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V ‘ • , . . ' 

loannis  Zonarae  Annales  editi  sunt  primum  ab  Hieronymo 
Wolfio  Basileae  anno  1557  tomis  tribus  (W),  deinde  a 
Ducangio  Parisiis  anno  1686  duobus  voluminibus  ( P). 
codices  horum  uterque  habuit  quinos,  sed  plerosque  non 
integros.  Wolfius  e codicibus  pauca  enotavit,  Ducangius 
suos  etiam  rarius  inspexit. 

Nos  libris  manuscriptis  quattuor  usi  sumus,  uno  Pari- 
siensi  antea  nondum  excusso,  tribus  Wolfianis. 

A codex  est  Parisiensis  Regius  1715,  bombycinus, 
forma  maxima,  foliis  474  versuum  fere  31,  scriptus 
anno  C.  1289:  frfAacathj  ro  arandi»  jiifUtov  %UQog 
igov  rov  ciuagrcoXov  r«jra  v.ai  iiovcr/ov  ywxiov  rov 
raQavr ?,  ititQiXXia  tttvttxcaUtxaTy , 'fjutoa  s',  ivd.  |i', 

hovg  do£a  6oi  cyia  TQutg  navrrov  tvtxa. 

cum  exemplari  Ducangiano  summa  accuratione  comparavit 
F.  Haasius.  • — Eo  libro  vix  rcccntiores  sunt  duo  qui 
sequuntur. 

B codex  Vindobonensis  16,  membranaceus,  forma 
maxima,  foliis  478. 
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C codex  Monaeensis  324,  bombycinus,  forma  ma- 
xima, foliis  553.  hi  ambo  integros  et  ipsi  habent 
Annales:  adhibiti  sunt  a nobis  ad  Praefationem  et  eos 
libros  quibus  res  Romanae  a gentis  primordiis  usque  ad 
Constantinum  Magnum  enarrantur. 

D codex  Monaeensis  93,  chartaceus,  forma  maxima, 
foliis  546  versuum  30,  inscriptus  tov  g tavaQci  iqov ixrj 
dirjyr]6ig  aQ^o(iirtj  wtd  rijg  (5a6iXuag  tov  fiaya/.ov  xmv- 
tiravrivov.  Zo  naram  folio  240  excipit  Nicctas  Choniata. 
xal  ravTTjv  T7jv  pifiXov  ippavovijXog  Oft^cu^evig  6 Ix 
(lovtufitttitag  Ifetygaipe  {ittu  rijv  xayudoOiv  rijg  tavrov 
a atQldog. 

Wolfii  interpretationem  ubi  necesse  visum  est  correxi, 
annotationes  supervacaneas  reccidi,  singula  historiae  capita 
quibus  ex  auctoribus  transscripta  sint  indicavi,  qua  de 
re  docte  nuper  commentatus  est  Guil.  Ad.  Schmidtius. 

Scribebam  Berolini  a.  1841. 
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]\emo  est  tum  ex  nostris  tum  etiam  exteris1),  qui  Hegiam 
scriptorum  Byzantinorum  editionem  veiut  eximium  Gallicae 
magnificentiae  monimenlum  non  suspiciat.  et  merito  sane  ac 
iure  optimo,  cum,  praeterquam  quod  historiam  minus  hactenus 
notam  et  quae  tot  rerum  eventis  varietur,  Homanique  imperii 
universo  paene  orbi  olim  dominantis  causas  inclinationis  atque 
ruinae  ob  oculos  proponat , typis  iHa  tam  elegantibus  chartarum- 
que magnitudine  adornata  exit  in  publicum , ut  quondam  prae  se 
ferat  maiestatem,  et  quotquot  litteras  ainant  ad  sui  lectionem 
quodammodo  sollicitet  et  alliciat.  at  cum  tot  inter  Regio  isto 
apparatu  insignes,  Ioannis  Zonarae  Annales  graece  semel  rai- 
nusque  nitide  impressos  ac  in  praesens  rariores  plerique  ex 
eruditis  desiderari  monuissent,  vir  illustrissimus  Marciiio  de 
Lovvois,  Regi  ab  intimis  consiliis  et  secretis , cuius  curae  ae- 
dificia Regia,  artes,  ipsaque  typographia  Regia  permissa  sunt, 
in  idem  etiam  consilium  conspirante  illustrissimo  fratre  Archie- 
riscoro  Remensi  ac  priino  Franciae  pari,  pro  innato  non  vul- 
gari erga  litteras  aiTeclu  ut  auctor  Regia  editione  dignissimus 
ederetur  optimum  factum  videri  sibi  significavit,  haccc  inibi 
deinde  demandata  provincia,  qua  doctiores  alios  longe  melius 
defuncturos  licet  minime  dubitem,  manum  statim  admovi, 
codices  veteres  quantum  per  tempus  licuit  collegi  et  contuli, 
notasque  adieci:  quod  qualecunque  est,  aequi  bonique  consul- 
turos benignos  lectores  confido. 

Enimvero  ut  de  hisce  qui  nunc  prodeunt  Annalibus  ac  de 
eorum  auctore  Zonara  quaedam  praemittamus,  hos  praesertim 

1)  Mart.  Hankius  iu  praefat.  ad  lib.  de  script.  Byzant. 
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commendat  scriptoris  eruditio,  quae  non  ex  iis  modo  colligi 
potest,  sed  etiam  ex  aliis  quain  plurimis  operibus , quorum 
indicem  buicce  praefationi  subiicimus ; in  quibus  neque  rerum 
cognitionem  neque  acre  vel  solidum  iudicium  ut  nec  pietatem 
' quispiam  desideret,  quin  etiam  si  natalium  splendor  gestique 
in  imperatorum  palatiis  magistratus  existimationem  aliquam 
scriptori  .conciliare  possunt , quod  nemo  forte  in  dubium  revo- 
caverit , de  illo  praecipue  qui  de  rebus  politicis , in  quibus  ver- 
satus est,  scribere  aggreditur,  eo  sane  celebrari  poterit  et  ipse 
Zoaaras.  quem  caeteroquin  ab  illo  Zonara , qui  sub  Constan- 
tino Porphyrogenito  Leonis  Sapientis  filio  in  aula  vixit  1), 
genus  duxisse  suadet  omnino  nominis  similitudo,  quippe  in 
Ioannis  et  Manuelis  Comneni,  quibus  imperantibus  vixit,  pa- 
latio, magni  vigiliarum  drungarii  seu,  ut  Latini  efferebant, 
vigilum  praefecti  ac  primi  a secretis  gestae  dignitates,  inter 
illustriores  semper  habitae,  magno  fuisse  apud  imperatores  loco 
satis  arguunt,  atque  ex  eo,  ni  fallor,  a Theodoro  Balsamone2) 
et  a Matthaeo  Blastare3)  vntQff.vr^  indigitari  solet,  quod  essent 
inter  senatorias  praecipuae,  cum  hocce  epitheto  senatum  ac  ipsos 
senatores  donari  solitos  constet,  uti  alibi  observamus  4) : quo 
quidem  et  nobilitas  generis  et  magistratuum  splendor  exprimitur, 
cum,  ut  ait  Gregorius  Nazianzenus  6),  filyiarov  tlg  tvytvtlas 
unoSt/i ip  ovyy.Xrjov  (inorata  habeatur. 

Verum  abdicatis  postea  palatinis  curis,  quo  sibi  in  primis 
vacaret  animaeque  saluti  consuleret,  monachum  induit,  relicta- 
qne  urbe  imperii  primaria  in  insulam  remotiorem  secessit : quod 
ipsemet  in  praefatione  ad  Annales  testatur:  quo  loco  in  iis  ut 
par  erat  conscribendis  librorum  defectum  causatur,  aiiog  Ituqo- 
piof  (or  xal  7i6pQ(o  rov  aartiof  Iv  rrjatiSi  Mtano')fitvo(.  quae 
vero  fuerit  insulula  ista  tanto  ab  urbe  spatio  disparata,  non 
promptum  est  assequi;  sed  vel  inde  saltem  licet  coniicere, 
venire  in  dubium  quod  tradit  Andreas  Thevetus,  scriptor  cae- 
teroquin in  aliis  haud  certae  fidei,  sua  aetate  visum  adhuc  in 

I ■)  Anonrm.  Comlicfis.  in  Porphyrogen.  n.  8. 

■i  2)  nd  Can.  3(3  Apost. 

3)  Lit.  E cap.  II. 

4 ) in  GIoh.  mcd.  graerit. 

5)  Orat.  18  in  S.  Cyprian. 
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quodam  Montis  Sancti  (ita  Athos  hodie  appellatur)  mona- 
sterio Zonarae  epitaphium  hisce  verbis  conceptum  EPTTAJE 
Z£1NAPA~  KEITAI,  nisi  sub  vitae  extrema  eo  dicatur  con- 
cessisse *). 

Utcunque  de  hac  re  sil,  vix  aliquot  in  asceterio  annos 
exegerat,  cum  eum  convenere  amici  2)  hortatique  sunt  ut  soli- 
tarium istud  otium  in  negotium  aliquod  conferret,  quod  et  rem 
publicam  iuvaret  et  aeternae  vitae  praemium  sibi  conciliaret: 
quod  quidem  maxime  assequi  liceret  si  historiam  conscriberet 
quae  et  resecaret  supervacanea  et  res  memoratu  digniores  nullo 
verborum  ambitu  in  compendium  quoddam  contraheret,  eos 
enim  qui  in  hocce  scriptionis  genere  operam  hactenus  collocas- 
sent,  rerum  quas  enarrant  seriem  fere  semper  interrumpere  in- 
utilibus nuQtx/Suaioi  seu  excessibus,  vel  etiam  descriptionibus 
aut  contionibus,  atque  adeo  intempestivis  et  quae  annalibus 


1)  [ Andrcm  Thevetus  (Ia  Cosmographie  nniversclte , Paris  1575 fol., 
n 811  a)  haec  habet  EIE  TO  T1APON  MNHMEION  O EOQOE 
7JIN  APAE  KEITAI.  idem  Thrvetua  (Pourtraits  et  vic»  de*  hommcs 
illustres,  Paris  1584  fol.,  I 26  b et  27  a)  "...  toutesfoi*  les  Grecz 
du  mont  Athos  m’out  dit  que  ce  fut  en  un  rocher  qui  pcut  avoir  do 
tour  (compris  les  esctieilz  qui  renvironnent)  quelque  lieue',  le  plus 
inaccessible  lieu  que  j’aye  veti  en  toute  Ia  mer  Kgfe  et  Arehipelaque, 
et  de  preseut  appella  par  les  Grecz  Caloier  d’Andros,  autrement  dict 
le  bon  vieillard  , les  Turcs  le  nnmment  Cahyra , les  Hebrieux  ou  Juifs  du 
pnys  luy  donnent  le  nora  dc  Charchas,  auqiiel  y a cncores  nnjourd  huy 
un  fort  beati  monastere  de  Grecz.  ...  Zonarc  doncq  ovant  demeurd 
cinq  ans  en  ce  lieu  . . Collinetis  son  Patriarcbe  . . luy  commanda  se 
retirer  au  mont  Athos,  . ..  ou  ayant  dcmeurt  trcize  ans,  finit  ses  jour» 
anpi1  de  quatre  - vingtz  liuict  ans  sept  moys , et  fut  depuis  honorablement 
entcrri  en  l’un  dea  monasteres  nomme  ‘sainct  Helie  dudict  mont.  Ia 
sepulture  duuuel  se  voit  encorc  dc  prcsent,  couverte  d’une  pi.  rre  jospeo 
contre  laquelle  sont  escritz  ces  mots  en  Grec,  et  Ia  plus  part  si  ellacez 
qu’a  grnnd  peine  les  peut  on  lire  ..  EI  E TO  TIAPQN  MSIlMElON 
O EO0OE  ZSINAPAE  KEITAI.”  insula  igitur  illa,  in  qna  se  de- 
gentem libri»  carere  auctor  queritur  (libro  9 extr.),  si  Theveto  fulcs 
habenda,  Gyaros  esset,  nobilium  virorum  famosa  exsiliis  (cf.  Cramert 
Anecd.  Paris,  I It 9).  eo  Ioannctn  Zonarum  secessisse  ne  dubitarem 
quidem,  si  constaret  ea  in  insula  fuisse  monasterium  S.  Glyccriae: 
nam  librorum  in  titulis  Zonaras  appellatur  fiovaxog  t u o vrjs  x ijs  avias 
n vntflus  ( Lainbecii  Cominent.  de  bibi.  Cucs.  Jib.  VIII  p.  995  cd.  2) 
et  uovaxos  i*  rqs  aipaoulag  uorrjg  xjjs  aylag  Tlvxrnlag  ( I.  Zonaras 
in  Canones  npost.  et  concit,  commeat,  p.  1049  ed.  Paris.  1618,  cod. 
Paris.  Ueg.  1321).  caeterum  Lemnos  insula,  quo  S.  Glyceriae  reliquiae 
ab  Heraclea  Thraciae  translatae  erant,  singulari  huius  martyris  cultu 
celebris  fuit,  in  monte  Atho  monasterium  ei  dicatum  fuisse  nusquam 
proditur.] 

2)  praef.  n.  1.  [p.  4 v.  8.] 
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parum  conveniant  de  religione  disputationibus,  dum  fidei  my- 
steria exponunt  vel  haereses  confutare  aggrediuntur,  argumentis 
e sacra  scriptura  vel  e sanctis  patribus  petitis,  quibus  quidem 
ex  chronologis  aliquot  suggillabant  qoi  ea  tempestate  in  omnium 
manibus  versabantur,  auctorem  forte  Chronici  quod  Alexan- 
drinum vocant,  Georgium  Syncellum,  Georgium  Hainartolura, 
Georgium  Cedrenum,  aliosque  quorum  scripta  eiusmodi  super- 
vacaneis excursibus  passim  scatent. 

Verum  tametsi  duas  res  languorem  afferre  animis,  otium 
et  solitudinem,  quod  aiebat  Tullius,  persuasum  haberet,  et 
apud  Christianos,  ac  monachos  in  primis,  pravas  illas  seu  cogi- 
tationes ( Xoyia/nov;  ascetici  vocant)  seu  cupiditates,  quae  men- 
tem a negotiis  vacuam  invadere  solent  et  in  peccata  fere  sempcr 
demergunt,  avocare  unicam  posse  occupationem,  aegre  tamen 
cessit  amicorum  hortatibus,  cum  rem  esse  cerneret  quae  libro- 
rum, quibus  carebat,  copiam  postularet,  at  vellicare  ii  non 
prius  destiterunt  quam  improbitate  stimulandi  ad  suscipiendum 
opus  impulissent,  victus  igiiur  familiarium  flagitationibus,  et 
supra  allatis  adductus  rationibus,  ad  Annales  conscribendos  se 
accinxit,  cum  in  hoc  secessu  agens,  ubi  ad  condendam  histo- 
riam necessarii  libri  non  suppeterent,  si  non  omnia  dicenda 
complecteretur,  veniam  a benigno  lectore  se  impetraturum  facile 
sibi  persuaderet,  in  qua  caeteroquin  conscribenda  ita  est  ver- 
satus, ut  praecipua  et  quae  alicuius  viderentur  momenti  non 
omiserit,  “eaque  in  epitomen  coegerit  tanta  elegantia,  solus  ut 
videatur  assecutus  quod  contra  rerum  naturam  est,  brevitas  ut 
obscura  nou  esset;”  quod  de  Pontio  Paulino,  qui  tres  Suetonii 
libros  de  Regibus  in  compendium  redegerat,  dixit  Ausonius  1). 
quidam  enim  sunt,  ut  aiebat  FocaS  Grammaticus,  qui  late  co- 
pioseque  scripserunt,  ita  ut  superflua  interdum  ubertate  narra- 
tionis memoria  legentium  confundatur:  alii  dum  brevitati  stu- 
dent, admodum  dilTusam  coartasse  materiam,  ut  sterili  com- 
pendio nihil  ad  integram  scientiam  lectoribus  conferant,  neque 
tamen  sibi  ipsi  satisfecit  omnino,  cum  quibus  ad  operis  quod  in 
manus  sumpserat  absolutionem  necesse  erat  codicibus  persaepe 
careret,  quos  cum  saepius  quaesissct,  reperire  non  potuerat, 


1)  Epist.  7.  [19.] 
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seu  temporum  iniuria  essent  amissi,  seu  negligentius  ab  iis  in- 
quisiti quibus  id  negotii  dederat  *),  dum  ipse  extorris  et  procul 
ab  urbe  in  parva  insula  vitam  ageret:  ex  quo  facium  agnoscit 
ut  consulum  et  dictatorum  historia  minus  sil  absoluta,  neque 
porro  mirari  debere  subdit  lectorem,  si  in  iis  quos  conscripsit 
Annalibus  scriptionis  character  ubique  sibi  similis  non  occurrat, 
cuin  aliter  fieri  vix  queat,  ut  qui  historiam  e variis  scriptoribus 
yeluti  stipem  colligit,  illorum  et  dictione  et  compositione  in 
mullis  non  utatur,  quod  ita  tamen  confecit,  ut  si  aliquid  de 
suo  inleriecerit,  id  illius  stilo  quem  sequebatur  auctoris  quan- 
tum fieri  potuit  accommodaverit,  ne  scriptionis  ratio  a sese 
ubique  dissidere  videretur:  cum  inierim  alia  longe  quam  caeleri 
qui  res  chronologicas  hactenus  tractaverant,  Annales  suos  con- 
scriberet, res  nempe  quasi  de  suo  componens  et  narrans,  et 
quod  laude  dignum  est  eaque  summa,  non  alienorum  furtis 
plausum  captans,  neque  tractatus  integros  exscribens,  ut  de 
ipso  Zonara  scribit  Leo  Allatius 1  2). 

Non  defuere  tamen  qui  censorio  quodam  iudicio  ut  minus 
diligentem,  maxime  ubi  de  rebus  Romanis  agit,  vellicarint 
atque  adeo  perstrinxerint,  "omnia”  inquit  horum  alter  3) 
“ante  Constantinum  inepte  et  parum  diligenter  (de  rebus  Latinis 
loquor)  explicavit.”  sed  quam  sano  ille  iudicio  haec  effutierit 
vel  inde  patet,  quod  a paulo  aequioribus  iudicibus,  iisque 
pereruditis,  quibusvis  chronologicis  scriptis  Annalium  Zonarae 
pars  illa  quae  res  Latinas  pertractat  longe  anteponatur,  nam 
cum  in  recensendis  Romanorum  gestis  ex  Dione  praesertim, 
quem  minime  truncatum  ut  hodie  editus  est  sed  integrum  lege- 
rat, aliisque  scriptoribus  qui  periere  temporum  iniuria,  hanc 
historiae  partem  compegerit,  nova  fere  semper  et  ab  aliis  in- 
dicta commemorat:  ita  ut  multis  in  locis  de  verbo  ad  verbum 
Dionem  exscripsisse  dicatur  a Guillelmn  Xylandro,  Fulvio 
Ursino,  Friderico  Sylburgio  et  Henrico  Valesio,  istius  scri- 
ptoris eruditis  interpretibus,  quibus  solenne  est  ex  Zonara  aut 
ipsum  Dionem  emendare  aut  Romanos  scriptores  alios  illu- 


1)  Zonar.  lib.  9 n.  31. 

2)  de  Georg. 

3)  apud  Altat,  de  error,  magn.  viror,  in  dicendo  p.  126. 


Digitized  by  Google 


XII 


DUCANGU 


strare:  unde  Theodorus  Mareilius  J)  Zonaram  et  Xiphilinuin 
Dionis  subdigas  rocat.  et  cerle  ita  de  Zonara  sensisse  constat 
eundem  Allatium,  “qui”  ait  ille  “licet  in  historia  post  Constan- 
tinum Magnum  ieiunior  sit,  et  nonnisi  obvia  quaeque  percur- 
rerit, in  his  vero  quae  ante  Constantinum  ad  mundi  exordia 
diligentius  et  copiosius  versatur.”  non  mirum  "igitur  si  ab 
Alexandro  Brassicano  in  praefatione  ad  Salvianum  sincerae 
fidei  historicus,  et  a Casaubono *  2)  dicatur  vir  eruditissimus. 
Cedreni  codici  manuscripto  schedam  adseripsisse  dicitur  Wol- 
fius,  in  qua  observabat  tractare  idem  argumentum  quod  Zo- 
naras,  sed  habere  a Zonara  milita  de  industria  praetermissa, 
brevitatis  forte  studio,  sed  certe  non  praetermittenda,  ita  ut 
optione  sibi  data  ab  initio  Cedrenum  Zonarae  praetulisset, 
qui,  inquit  Xylander3),  a quo  haec  ex  Wolfio  referuntur, 
ad  ea  respexit  praecipue,  quae  aliunde  quam  ex  eo  repeti  non 
possunt,  cum  duo  priores  Zonarae  tomi  longe  alioquin  sint 
meliores  ac  laude  digniores,  quam  ea  quae  ad  Constantinum 
usque  Magnum  Cedrenus  collegit,  scribit  praeterea  idem 
Wolfius  4)  Zonaram  alias  prolixiorem  videri,  ut  in  Iudaica 
historia,  alias  breviorem,  ut  in  exterarum  gentium  rebus  gestis, 
in  quo  quidem  si  qua  culpa  commissa  est,  excusationem  habere 
videri  hanc,  quod  ipse  non  ex  suo  ingenio  deprompsit  ea  quae 
scripsit,  sed  ex  variis  auctoribus  collecta  in  certum  ordinem 
redegit:  qui  auctores  inter  se  dissimillimi  sunt,  quod  autem 
non  omnia  persecutus  est,  non  tam  negligenlia  quam  de  indu- 
stria fecisse. 

Verum,  licet  in  iis  quae  post  Coustantinura  Magnum 
scripsit  obvia  quaeque  percurrere  Zonaram  dicat  Allatius,  longe 
aliter  tamen  sensisse  videtur  exacti  vir  iudiciiHenricus  Valesius, 
qui  non  modo  auctorem  sat  diligentem  haud  semel  indigitat, 
sed  et  in  iis  praesertim  quae  eiusdem  Constantini  familiam 
spectant,  accuratiorem  quam  in  caeteris,  neque  aliis  obvia 
dicere  observat  5).  et  sane  quanquam  in  recensendis  Cpolita- 


1 ) in  not.  ad  Sneton. 

2)  ad  Hist.  Aug.  p.  202  , 2 ed, 

3)  in  praefat.  ad  Ccdren. 

4 ) in  praefat. 

5)  in  not.  ad  lib.  18  Ammiani. 
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normn  imperatorum  gestis,  fusioribus  forte  editis  commentariis 
versati  sint  Theophanes  Cedrcnus  Scylilzes  et  alii|Uot  alii,  con- 
stat id  Zunarae  in  primis  consilium  fuisse,  ut  non  pleniorem 
quemadmodum  ii  historiam,  sed  contractiorem  atque  adeo  com- 
pendium conscriberet,  in  quo  singularia  quaeque  et  quae  in  re 
historica  praecipui  viderentur  ponderis  perstringeret,  ex  quibus 
facile  diluitur  quod  ait  Gerardus  Vossius,  tum  in  eo  maiorem 
curam  et  industriam  desiderari,  tum  etiam  maxime  mirandum 
esse,  virum  usque  adeo  experientem  in  sui  temporis  praesertim 
rebus  pleraque  perfunctorie  tantum  dicere,  cum  multa  inagnaque 
iis  temporibus  gesta  sunt,  orientali  orbe  cum  occidentali  quasi 
concurrente:  adeo  ut  pauca  sint  quibus  Alcxii  vitam  perstrin- 
xerit. id,  inquam,  haud  aegre  refellitur  ex  auctoris  ipsius 
Annalium  lemmate,  vel  ex  ipsius  praefatione,  in  qua  non  histo- 
riam sed  historiae  compendium  scribere  se  profitetur;  ita  ut  si 
prolixiori  sui  temporis  res  fuisset  persecutus  narratione,  primum 
scriptoris  officium  minime  observasse  diceretur:  cum,  ut  ait 
Plinius  alter,  titulum  suum  legere  debeat,  atque  identidem  in- 
terrogare se  quid  coeperit  scribere,  scireque  si  materiae  immo- 
ratur non  esse  longum,  longissimum  si  aliquid  arcessit  atque 
attrahit,  atque  ex  hacce  virorum  eruditorum  varia  de  Zonarae 
Annalibus  sententia  palet  quam  infausta  sit  eorum  sors  qui  ali- 
quid scribere  aggrediuntur,  cum  quibusvis  ac  fere  iniquis  homi- 
num iudiciis  et  censurae  ingenii  foetus  exponunt. 

Caelerum  in  Annalium  decursu  occasionem  interdum  raptat 
Znnaras  Graecorum  suae  aetatis  mores  vellicandi,  veluti  cum 
virorum  ecclesiasticorum  simoniain  carpit,  comatos  et  cincin- 
natos palatinos  perstringit  1),  et  imperatores,  quod  abdicato 
patrio  vestitu  barbaricum  amplecterentur  2 3).  denique  in  ipsos 
adhuc  Augustos  ac  eorum  in  rebus  administrandis  publicis  tyran- 
nidem  gravius  invehitur,  nam  ut  Valentis  mathematici  ®)  de 
urbis  Cpolitanae  duratione  editum  sub  Constantino  Magno  nata- 
licium thema  quodammodo  tueatur,  ne  omnino  falsum  putetur, 
quam  annos  696  duraturam  praedixerat,  iam  olim  cum  scri- 
bebat Zonaras  elapsos , subdit  aut  falsam  existimandam  V alentis 


1 ) lib.  7 scct.  17. 

2)  lib.  10  scct.  28. 

3)  lib.  13  sect.  3. 
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praedictionem,  aut  annos  illos  intelligendos  esse  quibus  insti- 
tuta rei  publicae  ac  status  conservabantur,  dum  suus  honor  erat 
senatui,  dum  cives  sub  legitima  imperii  potestate  florebant, 
non  autem  cum  manifesta  vigebat  tyrannis  dominorum  publica 
sibi  pro  privatis  vendicanlium  et  ad  suas  voluptates  conferen- 
tium, easque  parum  honestas,  cum  publica  quibusvis  donarent, 
nec  pastorum  instar  subditos  tractarent,  nec  lana  supervacua 
detonsa,  sed  praedonum  more  oves  mactando,  ad  medullas 
ipsas  exsugerent. 

Chronici  titulum  huicce  Zonarae  historiae  adseripsimus 
quemadmodum  Wolfius.  nam  et  ita  laudatur  a Michaele  Glyca 
in  Annalibus  *)  6 Ziovagug  iv  z<ii  /qoiixio  ovvxuyuazi , et  in 
altero  e codicibus  Regiis,  in  quo  secunda  duntaxat  pars  conti- 
netur, haec  verba  in  fronte  leguntur  zb  naQov  fttfiXiov  /qovo- 
yQutjog  uvoftuZtzou.  verum  in  codice  Viennensi,  quo  usus  est 
Wolfius,  alia  habetur  epigraphe,  hisce  videlicet  vocibus  con- 
cepta ,Enizofiij  fozopuijv  avWtyiTaa  xul  avyyguipiTau  nagu  to5 
aoiponuTov  ftovayoxi  zov  Zwvugu  zov  ytyovozog  ftiyulov  dgovy- 
yaglov  ztjs  (IlyXas  xol  TtQwzoamjxQijzig  2).  et  sane  compen- 
dium historiae  scribere  se  profitetur  ipse  Zonaras,  i/.toi  J’  Im- 
zofitjv  loToriia;  mnotrjityot  ovx  intoixe  zrjv  nQuyfiuzttav  &ta&ai 
noXvoziyov  etc.  3) 

Universum  vero  opus  duas  in  partes  distribuit:  ac  in 
priori  quidem  historiae  quam  vulgo  sanctam  vocant  ex  sacris 
libris  et  ex  Iosephi  Arcbaeologia  compendium  complexus , tum 
res  Graecorum  veterum  tangit,  ac  Romanorum  deinde  ad  ea 
usque  tempora  historiam  perducit,  quibus  res  publica  in  unius 
administrationem  seu  monarchiam  delapsa  est.  alteram  nutem 
a triumviratu  orditur,  ac  recensitis  singulorum  imperatorum 
gestis  usque  ad  Alexii  Comneni  exitum  persequitur,  id  est  ad 
saeculum  quo  ipse  vixit  undecimum,  non  solum  enim  Ioannis 
Comneni  imperatoris  Alexii  filii  meminit,  sed  et  Manuele Ioannis 
lilio  imperante  vixisse  infra  docemus,  caeterum  haec  Annalium 


1)  p.  286.  [p.  530  16  ed.  Bonn.]  , 

2)  [ ita  Wolfius  Zon.  t.  I p.  224;  sed  ex  eodem  codico  Vindobo- 
nensi  ( B ) annotatam  invenio  'icoavrov  pro  zov  ao<pe>zuxov , et  paulo 
post  SqoyyafCov.] 

3)  lib.  3 sect.  26.  [I  p.  303  6 ed.  Bonn.] 
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Zonarae  partitio  non  ex  ipsa  modo  praefatione  percipitur,  sed 
praesertim  ex  verbis  quibus  pars  prior  clauditur  1 ) , atque  adeo 
ex  alterius  inscriptione,  quae  in  scriptis  codicibus  haec  verba 
praefert  tj;;  ntql  zwx  avroxQuiuqwx  tazoqiug.  quibus 

quidem  vocibus  in  altero  ex  Regiis  istae,  charactere  licet  paulo 
recentiori,  praefiguntur  ‘Iaxoptag  Zioiupu  xofiog  divxtqog  xul 
xtltvxaiog.  sed  praesertim  alter  ex  Regiis  , qui  secundam  dun~ 
taxat  partem  Annalium  Zonarae  complectitur,  in  primis  con- 
textus lineis  hanc  partitionem  prorsus  adstruit,  in  quo  scriptor 
ita  banc  orditur  ‘Eg  uQ/ijg  fii*  ovx , wg  l*  xij  nqoxiqii  fl/fiXio  /ifJl 
TiQoicnliQtyiat,  fiuoiXtvotv  tj  xwv  ‘Pw/.iuiwx  etc.  ubi  codex  alius 
Regius  et  Colberteus  praeter  editionem  Wolfianam  haec  tantum 
habent  ’£"£  dqyrjg  fit * oix , wg  laxuqrjxai,  etc.  sed  et  in  eius- 
dem codicis  Regii  initio  haec  leguntur  ‘Ex  nqoztqu  {iiflhp  niqii- 
yti  r«  'E fi  quina  xul  tu  mql  Pwiiuiwv  indi  ai* , xip  di  xug  xw* 
avzoxqaxdqwv  laxoqiag.  quin  etiam  Wolfianos  codices  hanc 
Annalium  Zonarae  partitionem  praetulisse  arguit  quod  in  fronte 
Zonaraei  codicis  a se  Cpoli  empti  praefixit  Ioannes  Dern- 
sclnvamus,  et  ex  eo  descripsit  in  sua  praefatione  Wolfius. 
ex  quibus  abunde  colligitur  hosce  Annales  in  duos  duntaxat 
tomos  a Zonara  fuisse  dispertitos,  non  vero  in  tres,  ut  illos 
divisit  idem  Wolfius:  quorum  prior  de  rebus  Judaicis  ab  initio 
mundi  usque  ad  Hierosolymitanum  excidium,  alter  historiam 
Romanam  ab  urbe  condita  usque  ad  Constantinum  Magnum 
breviter  complectitur,  in  qua  tum  Dionem,  ut  diximus,  tum 
etiam  Eutropii  interpretem  Paeaoium,  quem  ad  verbum  saepe- 
numero  exscribit,  ut  observatum  a Scaligero  2),  praesertim 
sequitur  3).  tertius  denique  imperatorum  res  gestas  a Con- 
stantino Magno  usque  ad  obitum  Aiexii  Comneni  tractat, 
falsum  tamen  constat  Dernschwamum , cum  dixit  priorem 
Annalium  Zonarae  partem  in  Hierosolymorum  excidium  de- 
sinere. 

Licet  porro  Wolfii  divisio  tolerari  quodammodo  possit, 
ut  quae  sacram  historiam  a Romanae  rei  publicae,  rursum 
paganorum  a Christianorum  imperatorum  historia  distinguat, 

1)  lib.  9 sect.  ult. 

2)  in  not.  ad  Enseb.  p.  241  244,  2 edit 

3)  [Immo  nusquam  Paeanium  Zonaras  exscripsit,] 
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cura  ipsius  Zonarae  divisioni  contraria  git , satius  duximus  ex 
virorum  eruditorum  consilio  universum  hoc  Annalium  opus  iu 
libros  18  partiri,  libros  vero  in  sectiones, 

sumere  ne  lector  iuge  paveret  opus. 

nam  ut 

intervalla  viae  fessis  praestare  videtnr 
qui  notat  inscriptus  milia  crebra  lapis  1 ), 

ita  librorum  divisiones  a continua  lectionis  assiduitate  lectoris 
animum  relaxant,  cum  habet  ubi  longo  quasi  itinere  defatigatus 
consistat ; praesertim  etiam  cum  nihil  auctori  detrahant  nec 
scriptionis  seriem  abrumpant,  adde  quod  id  partitionis  genus 
ad  locos  ex  scriptoribus  laudatos  statiin  reperiendos  multum 
conducat : unde  inductum  illud  fere  ab  eruditioribus  in  quibus- 
vis exemplaribus,  quae  continua  serie  absque  libris  vel  absque 
capitibus  describuntur,  quod  quidem  ita  in  Zonara  confecimus, 
ut  alteram  partem  Wolfianam  a 7,  tertiam  vero  a 13  libro,  ut 
partem  Annalium  alteram  secundum  auctoris  receptam  divisio- 
nem a libro  10  auspicemur. 

Iain  vero  quid  Wolfium  impulerit  ut  ad  Zonarae  Annales 
in  Laliuam  linguam  convertendos  sese  accinxerit,  pluribus  de- 
clarat ipse  in  Praefatione,  quam  nostrae  hic  subiicimus,  atque 
etiam  in  alia  ad  Nicephori  Gregorae  Historiam  a se  pariter  Latio 
donatam,  quam,  ut  et  Zonarae,  Antonio  Fuggero  nobili  Ger- 
mano dicavit,  in  qua  postrema  sic  loquitur  “fateor  equidein 
ad  Zonaram  convertendum  praemiis  a te  propositis,  eoque 
tempore  peropportunis , initio  excitatum  me  fuisse  potius  quam 
meapte  voluntate  accessisse:  non  tain  laborum  et  molestiarum 
fuga , quibus  ita  tum  quoque  assueveram  ut  ignavo  otio  nihil 
mihi  esset  molestius,  quam  privatis  meis  studiis,  si  quid  da- 
retur otii,  fruendi,  et  diuturnam  quasi  sitim  variae  lectionis 
restinguendi  cupiditate.”  cum  vero  de  Fuggerorum  nobilium 
insigni  liberalitaie  ac  munificentia  in  eruendis  ab  interitu  bonis 
libris  idem  fere  praedicet  Guillelmus  Xjlander,  praemiisque 
illectos  ab  iis  suae  aetatis  viros  eruditos  testetur  qui  Graecos 
scriptores  Latina  toga  donarent  necdum  editos y vel  inde  patet 
quantas  debeat  gratias  res  litteraria  viris  principibus,  qui  pro- 


li Rutilius  Nuiuat.  iib.  2. 
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.positis  subinde  coronis  publicam  utilitatem  sibi  iuvandam  pro- 
ponunt, et  Musis  non  semper  opulentis,  immo  persaepe  in- 
opibus, manum  ultro  porrigunt,  neque  enim  fateri  dedignatur 
ipsemet  Wolfius,  quidquid  hactenus  ediderat,  id  vel  publica 
utilitate  vel  temporibus  suis  adductum  fecisse , nec  tam  famam 
captasse  quam  famem  vitasse,  sed  et  Xylander 1 ) “me”  in- 
quit, “ne  quid  dissimulem,  paupertas,  ut  ille  ait,  impulit  audax 
ut  libros  facerem.”  quem  quidem  dicentem  audivisse  scribit 
loannes  Leunclavius  2) , lucubrationem  Dioniam  et  alias  non 
a fama  6ed  fame  sibi  pariter  extortas  ac  praecipitatas  fuisse, 
neque  nostrorum  saeculorum  istaec  est  duntaxat  querela,  cum 
legamus  3)  Plautum  propter  annonae  difficultatem  ad  molas 
manuarias  pistorem  se  locasse,  ibique  quoties  ab  opero  va- 
casset,  scribere  fabulas  solitum  et  vendere:  quomodo  etiam 
Pacuvium  Brundusinum  tragoediarum  scriptorem  Romae  pictu- 
ram exercuisse  ac  fabulas  vendidisse  ferunt,  sed  et  Lactantium, 
virum  omnium  suo  tempore  eruditissimum,  adeo  in  bac  vita 
pauperem  fuisse,  ut  plerumque  etiam  necessariis  indiguerit, 
scribit  Eusebius.  infausta  omnino  litteratorum  condicio,  qui 
ne  panem  emendicent,  libros  conficere  coguntur,  debemus 
igitur  illustribus  Fuggeris,  quod  illorum  cura  et  sumptibus  in 
publicum  prodierint  Ioannis  Zonarae,  Georgii  Cedreni,  Nicetae 
Acominali  et  Nicepbori  Gregorae  historiae,  et  quod  rerum 
Byzantinarum  bisce  editionibus  gustum  primi  quodammodo 
inspirarint  litterarum  studiosis,  sed  non  minus  obstricta  erit 
erudita  posteritas  Regum  nostrorum  munificentiae,  qui  non 
hactenus  modo  publicatos  imperatorum  Cpolitanorum  historiae 
scriptores , sed  et  novos  ac  e manuscriptis  codicibus  ex  Regia 
ac  locupleti  prorsus  bibliotheca  depromptos  magnifico  adeo 
atque  splendido  apparatu  edi  quotidie  volunt,  viris  doctis  nt 
in  idem  consilium  una  conspirent,  suaque  conferant  studia, 
Regia  praemiorum  mercede  invitatis  ac  illectis. 

Eniinvero  ut  Wolfius  in  vertendis  Zonarae  Annalibus 
versatus  fuerit,  quaeque  obserrarit  quotve  codicibus  scriptis 


1 ) in  praef.  ad  Codr. 

2 ) in  pracfat.  ad  Dionem. 

3)  Kuseb.  in  chr.  lib.  1. 

Zonarae  Annalct.  , b 
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in  iisdem  edendis  usus  fuerit , pluribus  in  praedicta  ad  eosdem 
Annales  praefatione  exponit;  et  ut  in  opere  Latine  Graeceque 
exscribendo  adiutorem  sibi  adscirerit  Hieremiam  Martium, 
praeclarae  tum  indolis  adolescentem,  medicum  deinde  physi- 
cum Augustanum,  quem  quidem  ea  de  re  verba  facientem 
praestat  audire  in  praefatione  ad  Nonum  medicum,  quem 
Argentorati  is  primus  edidit  anno  1568.  “cum  itaque”  inquit 
“non  parvi  interesse  viderem  ut  quis  quamprimum  optimis  ute- 
retur praeceptoribus,  nec  ob  rei  familiaris  angustiam  alio  con- 
ferre me,  quod  unice  optabam,  possem,  commode  sane  cecidit 
ut  eo  ipso  tempore  Cpoli  Augustam  afferrentur  Annales  Ioannis 
Zonarae  et  Nicetae  Choniatae  historia , sumptibus  magnifici  et 
generosi  viri  et  studiosorum  omnium  Maecenatis  Antonii  Fuggeri. 
quos  cum  prudentissimus  vir,  in  iudicium  adhibitis  doctissimis 
hominibus,  praecipue  vero  Ludovico  Carino,  cui  et  tribuebat 
multum  et  quo  uno  omnium  maxime  delectabatur,  dignos  existi- 
maret ut  in  publicum  exirent,  tum  ob  rerum  quas  tractabant 
amplitudinem , tum  ob  historiae  seriem  longissimam  a condito 
mundo  usque  eleganti  ordine  deductam,  sollicite  (ut  fuit  pro- 
pagandae posteritatis  studiosissimus)  de  conversione  cogitare, 
et  quem  ei  muneri  praeficere  posset,  anxie  deliberare  secum 
coepit,  et  tandem  de  multis  unum  eumque  omni  liberali  doctrina 
politissimum  virum,  et  in  lingua  utraqne  singularem  prope, 
Hieronymum  Wolfium,  scholae  et  urbis  vestrae  ornamentum, 
non  exigua  praemii  spe  proposita  elegit,  quem  laborem  hoc 
libentius  suscepit,  quo  iuvandae  posteritatis  studiosior  et  Fug- 
geranae  familiae  laudis  propagandae  avidior  fuit,  sed  cum  ob 
afflictam  valetudinem,  a qua  fere  nunquam  ob  assiduum  in  lit- 
teris studium,  ut  ego  quidem  existimo,  liber  est,  solus  et  ver- 
sioni  et  scriptioni  vacare  non  posset,  me  sibi,  accedente  aucto- 
ritate et  consilio  Ioannis  Baptistae  Heintzelii,  viri  et  rerum 
tractandarum  usu  eximii  et  mei  amantissimi,  a cuius  praedi- 
catione invitus  digredior,  socium  laborum  adiunxit,  ineaque 
opera  in  exscribendo  Zonara  et  Choniate  Graece  et  Latine  ultra 
integrum  annum  usus  est,  eamque  non  prorsus  improbavit, 
qui  vel  ob  hoc  minus  gravis  mihi  esse  debuit,  quod  et  triennii 
sumptus  Antonius  Fuggerus,  eo  exacto,  pollicitus  est,  et  libera- 
lissime etiam  praestitit,  et  ego  tantum  utilitatis  ex  doctrina  et 
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domestica  consuetudine  Wolfii  cepi,  ut  eius  laboris  nunquam 
me  paenitere  debeat.”  hactenus  ille. 

Caeterum  non  una  est  in  mss  codicibus  Zonarae  Annalium 
descriptionis  ratio , seu  rerum  in  iis  pertractatarum  spectentur 
argumenta,  quae  in  quibusdam  ex  iis  in  marginibus,  seu  qui 
interdum , cum  nova  inchoatur  materia , in  ipso  contextu  tituli 
apponuntur,  ac  certe  quoad  notas  istas  marginales , non  sem- 
per  etiam  eaedem  in  omnibus  exemplaribus  in  quibus  habentur, 
nec  simili  dictione  exaratae,  in  quibusdam  praeterea  interdum 
plures  ac  crebriores  quam  in  aliis , in  quibusdam  per  intervalla 
longiuscula  breviores  occurrunt,  in  aliis  denique  ac  antiquiori- 
bus codicibus  nullae  fere  semper  habentur,  scribit  Leo  Allatius 
in  Diatriba  de  Georgiis  ubi  de  Cedreno  agit1),  exstare  in  biblio- 
theca Sfortiana  codicem  ingentem  Georgii  Scylitzae  nomen 
praeferentem,  licet  unicos  duntaxat  Zonarae  Annales  contineat, 
sed  et  inter  codices  Palatinos  Romam  advectos  se  vidisse  eius- 
dem Zonarae  historiam  principio  mutilam , a monarchia  Roma- 
norum incipientem,  in  qua,  etsi  notis  ab  historia  diversis, 
praefixum  est  Tiuinylov  tov  2y.vXh^tj.  quae  quidem  differt, 
inquit,  ab  edito  Zonara,  quod  in  capita  divisa  ubique  summa- 
ria capitum  exhibeat,  “an  summarum”  subdit  idem  Allatius 
“auctor  Scylitzes  iste?  an  propterea  vel  fraude  sua  vel  exscri- 
ptorum oscitantia  historiae  auctor  comminiscitur”  seu  fingitur? 
unde  prorsus  licet  coniicere  haecce  rerum  argumenta  non  esse 
ipsius  Zonarae,  tum  ex  eo  etiam  quod  diversis  saepe  concepta 
verbis  legantur,  tum  quod,  ut  attigi,  varie  marginibus  codicum, 
alibi  scilicet  rarius,  alibi  singulis  ferine  periodis  appingantur, 
quod  quam  inutile  sit  vel  ex  eo  patet,  quod  longe  satius  est 
quae  in  contextu  breviter  descripta  habentur  legere , quam  in 
argumentis,  cum  totidem  fere  semper  verbis  constent.  e& 
qualiacunque  sunt  et  cuiusmodi  in  suis  codicibus  invenerat 
Hieronymus  Wolfius  in  interiorem  editionis  suae  marginem  seu 
ad  Graecam  columnam  edi  curavit,  et  cum  non  tanti  viderentur, 
eorum  omisit  interpretationem,  notis  aliis  brevioribus  Latinis 
ad  alteram  columnam  pariter  adseriptis , quae  subinde  de  rerum 
argumentis  lectorem  admonerent,  harum  plerasque  in  hac  Regia 


1)  [unmo,  ubi  de  Scylitza  agit,  c.  27.] 
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edi  curavimus,  aliis  certis  ex  causis  reiectis,  tum  etiam  ne, 
si  crebrioribus  eiusinodi  argumentis  fuscarentur  libri  margines, 
editionis  prorsus  Regiae  venustas  ac  maiestas  commacularetur, 
atque  id  quidem  causae  fuit,  ut  Graeca  ista  argumenta  in  inte- 
riores margines  reiicere,  quod  fecerat  Wblfius,  visum  non 
fuerit,  tum  quod  illae  in  editionibus  Regiis  vulgo  hasce  notas 
hactenus  non  admiserint,  tum  etiam  quod  eo  sunt  inutiles, 
quod  appositae  Latinae  idem  prorsus  efficiant,  ne  tamen 
Graecis  argumentis  fraudare  lectorem  videamur,  ea  rursum  bic 
recudimus,  aliquot  in  locis  ex  mss  codicibus  auctiora,  eaque 
secundum  librorum  et  sectionum  numeros  digesta , ita  ut  rerum 
a Zonara  in  Annalibus  descriptarum  elenchi  seu  summarii  vicem 
praestare  possint. 

Quid  porro  postremae  huic  ac  Regiae  prorsus  Ioaouis 
Zonarae  Annalium  editioni  accesserit,  lectorem  interest  edo- 
cere. Graeca  contulimus,  maxime  in  locis  qui  dubietatem 
quandam  praeferebant,  cum  quattuor  codicibus  Regiis  et  uno 
Colberleo.  Regiorum  duo  *)  integros  Annales  complectuntur, 
praeterquam  quod  horum  alter  2)  duobus  foliis  initio  mutilus 
est:  tertius3)  secundam  Annalium  partem:  quartus4)  demum, 
isque  recentiori  descriptus  manu,  eosdem  Annales  ab  imperio 
Diocletiani  ad  Alexium  continet,  codex  Colberteus5)  sat  bonae 
notae,  paucis  etiam  paginis  initio  mutilus,  desinit  in  huiusce 
editionis  sectionem  34  libri  12,  in  Maximini  scilicet  et  Licinii 
imperium,  varias  ex  hisce  codicibus  excerptas  lectiones  in 
Notas  subinde  rettulimus,  nonnullis  quae  extra  controversiam 
videbantur  in  contextum  ipsum  immissis.  Hieronymi  Wollii 
versionem  Latinam  interdum  et  rarius  emendavimus , maxime 
iis  locis  ubi  auctoris  mentem  non  omnino  erat  assecutus,  quos 
in  Notis  fere  semper  indicamus;  sed  praesertim  in  ea  parte  nbi 
res  Byzantinae  pertractantur  quaedam  potissimum  immutavimus, 


1) 

2) 

3) 

4) 

5) 


[1714,  saec.  XIII,  et  1716,  saec.  XV.] 
'1716.] 

1768,  aaec.  XIV.] 

1718,  saec.  XVI.] 


1 14  10,  BUKt.  ^.vx.j 

[nunc  Regius  1717,  saec.  XIII.  — praeter  hos  Zonarae  codices 
Parisiis  sunt  duo  alii,  alter  Colslinianus  137,  saec.  XIV,  alter  paulo 
post  Zonaram  a Ducangio  editum  Parisios  advectus,  Regius  1715,  quo 
nos  usi  sumus.] 
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ubi  palatinas  aut  ecclesiasticas  dignitates  minus  consentanee 
reddidisse  videbatur.  Annalibus  denique  Annotationes  nostras 
subiecimus,  una  cum  Disceptatione  de  Hebdomo  et  aliquot  ad- 
ditamentis ad  nostram  Cpoliin  Christianam,  de  quibus  omnibus 
initio  cuiusque  lucubrationis  lectorem  monemus. 

Breve  denique  Chronicon , levioris  forte  licet  momenti, 
Ioannis  Zonarae  Annalibus  subiiciinus,  quod  temporum  ab 
Adamo  ad  Alexium  Comnenum,  quae  ille  persequitur,  summa- 
rium quoddam  contineat,  cuiusmodi  nonnulla  alia  habentur  in 
codicibus  inanuscriptis  bibliothecae  Regiae,  quae  tamen  in 
annorum  characterisinis  non  omnino  ubique  cum  eo  quod  edi- 
mus conveniunt,  exscriptorum,  ut  existimo,  potius  incuria, 
quam  eorum  a quibus  sunt  confecta,  ut  tamen  caeteris  istud 
praeferrem,  fecit  viri  in  chronologicis  ut  et  in  caeteris  disci- 
plinis versatissimi  Dionysii  Petavii  auctoritas,  a quo  primum 
editum  est  cum  Nicephori  Patriarchae  Cpolitani  Breviario  histo- 
rico: quod  cum  in  Regia  editione  eiusdem  scriptoris  omissum 
fuerit,  hic  rursum  proponere  visum  est,  tum  maxime,  ut  atti- 
gimus, quod  eosdem  quos  Zonaras  annos  complectatur,  a 
mundo  scilicet  condito  usque  ad  eundem  Alexium. 

Sed  priusquam  huic  praefationi  finis  imponatur,  praestat, 
quod  supra  sumus  polliciti,  aliorum  Zonarae  operum,  quorum 
memoria  ad  nos  pervenit,  indicem  subiicere,  ut  vel  inde,  quam 
singularis  fuerit  viri  eruditio  ac  pietas,  lector  assequatur,  atque 
ut  ab  editis  sumatur  initium,  occurrit  in  primis  Commentarius 
in  canones  apostolorum  et  conciliorum  1 2 ) et  in  epistolas  cano- 
nicas a),  cuius  titulus  ita  concipitur  in  codicibus  mss  Regiis 
'E&,rtyrtais  ttuv  Uqwv  xui  Otttov  xuvivwv  twv  t i uyitav  xul  atnzwv 
unoaioXwv  xui  twv  Ugwv  olxovftfvtxwv  avvudwv,  dXXu  pttjv  xul 
twv  Xomwv  uylwv  nnitgwv,  navrfttiau  ‘Iwuwtj  fiova/ip  ttp  Zw- 
rugil  zta  ytyovozt  niyukw  Jgc vyyugltp  tftg  fityXag  xui  ngwzoa- 
(Ttjxnijug.  in  istius  porro  operis  praefatione  illud  se  aggressum 
ait  non  sponte  sed  alterius  persuasu,  Manuelis  forte  Comneni 
imp. , ut  infra  dicemus:  /cq  ttg  <5 i fioi  xutuyvottj  ngontittav' 
ov  yug  dtp ’ tuvzov  tw  novtjfta tt  tyyjtgtjj , d\Xu  naguxXrfttig 

1)  [ed.  Pari».  1618  fol.  et  in  neveregti  Pandecti»  Canonum.] 

2)  [ed.  ad  calccin  Gregarii  Thaumaturgi , Paria.  1621  fol.  et  in 
Betcregii  Pandectis  Canonum.] 
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vntxwpa.  xai  t<3  txovw  StSwxa  luavxov  Ivu  fxr}  St'  avrjxtifav 

xuxaxoitha. 

Aoyog  ngbg  xovg  xrjv  tpvopcfjv  xrjg  yovfjg  Ixgoqv  placita 
f^yovpivovg.  editas  habetur  in  Iure  Graeco -Rom.  [tom.  I 
p.  351 — 361  et  in  Enimundi  Bonefuhi  Iure  orientali  P.  II 
p.  216  — 237.] 

*Iwuwov  fiovayov  tov  Zwvuqu,  ix  ngoawnov  twv  unyit- 
glwv,  ntq i to2  fiij  StTv  Svo  Stof£adtX<povg  tt,v  avxijv  uyaytafhu 
xzgbg  ydpov  1).  edit,  a v.  c.  Ioanne  Baptista  Cotelerio  tom.  II 
[p.  883]  Monumentorum  eccl.  Gr. 

Laudatur  a Petro  Lambecio  lib.  III  de  Bibi.  Caesarea 
pag.  39  eiusdem  Zonarae  et  Nicolae  Thessalonicensis  Expositio 
canonum  anastasimorum  S.  Ioannis  Damasceni,  hoc  titulo 
3 houvuov  ucxrjxov  tov  Zwmgu  yeyovoxog  peydXov  Sgovyyaglov 
Tijg  fiiyXrjg  xal  nQwTaatxgfjxtg  Ig^yqotg  twv  dvaaxaatpwv  xavo- 
rwv  twv  tov  Aapaaxrtvov , cuius  initium  hisce  verbis  concipitur 
'Enti  xarovwv  iourpita  iorl  to  nagov  cvvxaypa , ygrj  xai  ntgl 
uvxb  to  bvopa  tov  xavovog , xui  ttjv  tov  ttgpov  xui  Ttjg  wSijg 
xbijoiv,  tu  Se  x«i  tov  TQonaglov  {lx  Toviutv  yug  dnaQxlgexai  o 
xuvwv ) (filoaoqijout  fjf. xug.  posterioris  vero  expositionis  titu- 
lus est  hic  atJxtj  7]  igrjyqatg  twv  uvuaxuatftwv  xavovwv  tov 
ngwxov  xai  tov  Stvx/pnv  , aygi  t ijg  g tbSijg , ylyove  nagu  iepw- 
tutov  firtTQonoXhov  (dtaaaXovlxTjg  xvgiov  Nixrju  ig  avxov  tov 
Ztitvagu  etc.  laudatur  pariter  Zonaras  in  canones  anastasimos 
Damasceni  ab  Allatio  in  Syntagmate  de  Georgiorum  scriptis 
pag.  417 , ex  quibus  quaedam  fragmenta  edidit  Iacobus  Gretzerus 
sub  initium  libri  V de  Sancta  cruce:  et  in  Octateuchum  eiusdem 
Ioannis  Damasceni  Expositio  pulcherrima,  ab  eodem  Allatio  in 
Symmictis  pag.  453. 

Servatur  in  bibi.  Reg.  ’ Iwuvvov  povaypv  xal  nQWTua^xgqug 
tov  Ziovaga  xavwv  ilg  t rtv  vntgaylav  &toxoxov , ov  i]  uxgooTtyig 

Y2TAT02  HXOE  YETATON  HAEKEI  MEAOE.  [ed.  in 
Io.  Bapt.  Cotelerii  Eccl.  siae  Graecae  monum.  tom.  III  p.  465  — 
472.]  huic  subduntur  Ntxrt(f6qov  naxQtxlov  xat  uvdvnaxov 
MiJvXrpaiov  axlyot  xuxuftuoiot  ift1  eig  xfjv  noooxqxa  twv  tff 
prjvwv.  fttjv  Einxtvgiog  etc. 


1 ) ex  cod.  Reg.  ‘2038. 
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Quattuor  praeterea  Zonarae  laudantur  opuscula  a Leone 
Allalio  in  Diatriba  de  Symeonibus,  scilicet 

siuyog  tlg  xtjv  OTCtvpongooxvvrjcrtv , hoc  initio  'Hgixo  /u’  xtg 
7tgi^).ijfia  jojv  tx  nviv/tatog.  intl  df  xal  ouHfQOvdjv. 

Bing  tov  uyiov  2ik(jt<nQov , hoc  initio  01  fih  oinxol  xui 
{hinnii  unomoXot.  proinde  alia  est  vita  eiusdem  S.  Silvestri 
edita  a Combefisio , cuius  initium  aliter  concipitur. 

'Ynonvrrfta  tlg  jrtv  vnanuyi^v  tov  acoxijgog,  hoc  initio 
Jluhv  t otg  tioi.Uai  nuvrjyvgig , xal  nukiv  frvairtQtov  'innov, 
denique 

Eig  tov  ' IiqoooXviw»  YoxjQovtov,  hoc  initio  Ot  xoTg  fhioig 
xal  /.luxugtotg  naigdai  avyygucforitg  tu  lyxiu/ua. 

Laudatur  etiam  a Lambecio  lib.  V de  Bibi.  Caesar,  p.  150 
opusculum  aliud  Zonarae,  hoc  titulo  lligt  xrjg  xoifttjotwg  xijg 
intguyiug  lltoxuxov,  Ix  Tijg  imoToXijg  'Iwdvvov  tov  Ztovagu,  '0 rt 
xai  dixuioi  noXXdxig , fjrixu  TWvSt.fit9laTavTai , onxuaiag  dyiu)v 
Tt&iuvTui  xal  dttwv  vfivwv  Iv  ovgavoTg  uviijxooi  ylrovrai  etc. 
sed  haec  epistola  est  ex  iis  quae  sub  nomine  etiam  Giycao 
circumferuntur;  de  quibus  mox  agemus. 

Scribit  idem  Lainbecius  lib.  IV'  servari  in  eadem  bibi. 
Caesarea  annnyini  cuiusdam  auctoris  Paraphrases  33  in  totidem 
S.  Gregorii  INaziauzeni  cannina,  de  quorum  auctore  nondum 
liquet , inquit  idem  Lainbecius , nisi  sint  Nicetae  Davidis 
Paphlagonis,  quem  Jabvjlgov  scilicet  episcopum  nominatum 
ait  David  Hocschelius  1),  cuius  Coiumeutarius  in  S.  Gregorii 
Nazianzeni  Tetrasticha  et  Monosticba  laline  versa  edita  sunt  ab 
Hercule  Phaello  Imulae  an.  1588,  vel  potius  Ioannis  Zonarae, 
qui  non  solum  S.  Gregorii  Nazianzeni  Tetrasticha,  verum  etiam 
alia  non  pauca  partiin  eiusdem  parlitn  diversi  generis  monu- 
menta antiqua  commentariis  atque  paraphrasibus  suis  illustravit, 
vide  p.  39  et  247  eiusdem  lib.  IV'  2). 

1 ) in  Bibi.  August.  p.  46. 

2)  [Zonarae  Prooemium  Commentarii  in  S.  Gregorii  Nazianzeni 
Tetrasticha  editum  est  in  libro  inscripto  NIKHTA  QflAOSOifOT 
TOT  KAI  JABIJ  EPyiHNEIA  EI  E TA  TETPAZTIXA  TOT 
METAAOT  T1ATPOZ  rPUTOPIOT  TOT  NAZIANZHNOT. 
TOT  ATTOT  EPMHNEIA  EIS  TA  povitxifa.  Tov  avtov  tfe 
t a iniyQuuuatcc  x a tlg  xvv  fuytcv  Baeilaov  itaiidtpQctms.  IQANNOT 
TOT  rESiMETPOT  Imygdu/ucxa.  Venet.  ap.  Franc.  Z anatum 
1563.  4.  folio  3 recto.  commcnUrium  autem  ipsum  non  Nicetae  Daviilis 
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Laudatur  praeterea  eiusdem  Zonarae  Lexicon,  de  quo  ita 
Iosephus  Scaliger  io  epistola  ad  Isaacum  Casaubonum,  quae 
est  48  inter  Scaligerianas  editas  “ego  quoque  videor  mihi  non 
inutiliter  Zonarae  Lexicon  tractare,  quod  est  in  libris  soceri  tui” 
(Henrici  Stephani)  “si  per  te  et  affinem  tuum  Paulum  Slepbu- 
Biun  eius  usura  brevis  mihi  contingat.”  [ed.  ab  I.  A.  H.  Titt- 
manno  Lips.  1808  2 vol.  4.  sed  de  auctore  valde  dubito.] 

Meminit  denique  Ioannes  Pontanus,  in  praefatione  ad 
historiam  Ioannis  Cantacuzeni,  poematum  Ioannis  Zonarae  de 
Processione  spiritus  sancti , quae  a Genebrardo  in  Latinam  lin- 
guam conversa  esse  observat,  ea  cum  in  omnibus  fere  biblio- 
thecis exacta  satis  adhibita  diligentia  conquisierim,  nec  reperi 
nec  ubi  et  in  quo  Genebrardi  volumine  edita  sint  ab  huiusce 
urbis  viris  doctis  rescire  potui 1).  sic  porro  Pontanus  “Zona- 
ram  fuisse  schismaticum  testari  possunt  eius  poemata  aculea- 
tissima de  processione  sancti  spiritus,  et  alia  adversus  Latinos 
composita,  quae  Genebrardus  dum  converteret,  se  criminationes 
illas  omisisse  narrat.”  quae  quidem  ipsissima  Pontanl  verba 
exscripsit  Allatius  in  Crcygtonum  2 ). 

Enimvero  praeter  supra  laudata  Ioannis  Zonarae  opera 
circumferuntur  passim  in  bibliothecis  Epistolae  dogmaticae, 
continentes  obscuriorum  sacrae  Scripturae  locorum  explicatio- 
nem, numero  sex  et  quinquaginta,  quarum  seriem  et  argumenta 
descripsit  Petrus  Lambecius  3);  quas  quidem  Ioanni  Zonarae 
quidam  codices,  alii  Michaeli  Glycae  adseribunt,  adeo  ut  hac- 
tenus incertum  maneat  utrius  sint : tametsi  in  eam  videatur  con- 
cedere sententiam  Leo  Allatius  4)  ut  Glycae  potius  illas  tribuat 
quam  Zonarae,  ubi  ita  scribit  “haec  et  alia  Michael  Glycas, 
epistola  satis  prolixa  ad  Ioannicium  monachum  etc.  huius 
etiam  epistolam  de  hac  eadem  re  se  legisse  scribit  Casaubonus 


esse  sed  Zonarae,  nuper  exposuit  Emeatus  Dronkius  (De  Niceta 
Davide.  Confl.  1839.  4).  Nicetae  interpretationem  Zonaras  videtnr 
amplificasse,  nt  facile  utrique  libellas  tribueretur.  Zonarae  prooemium 
cum  Tetrastichorum  explicatione  habere  fertur  codex  Regius  Parisiensis 
992,  saeculi  XV  ineuntis,  emptas  paulo  post  Zonaram  a Ducangio 
editum.] 

1)  [v.  Fabricii  Biblioth.  gr.  tom.  X (1721)  p.  245  v.  7.] 

2)  p.  346. 

3 ) lib.  4 de  Bibi.  Caesar. 

4)  contra  Creygton,  p.  544. 
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exercit.  in  Baroniutn  16  n.  49,  sed  sub  nomine  Zonarae  editam, 
quam  Glycae  esse  codices  antiqui  repraesentant,  cuiusnam 
Tero  sint  illae  epistolae,  quae  sub  nomine  Glycae  et  Zonarae 
nomine  in  mss  prostant , alius  erit  disserendi  locus.”  utinam 
▼iri  doctissimi  et  in  re  reterum  libraria  peritissimi  exstaret 
super  hac  difficultate  dissertatio , quae  nos  ab  hac  disquisitione 
levasset.  certe  Zonarae  has  adscribit  codex  Regius , sed  recen- 
tiori  manu  scriptus,  anno  scilicet  mundi  iuxta  Graecos  6996 
(Christi  1488)  Ind.  6,  hoc  titulo  'EmoxoXai  xvqov  ’ Juuwov 
ZwvaQa  xai  nQmxoovyxQhr^g  xai  igovyyaQtov  xrjg  fiiyXqg.  con- 
tinet porro  hic  codex  45  duntaxat  epistolas  1),  quarum  prima 
Ioanni  Sinaitae  inscribitur,  penultima  yero,  quae  est  38  in 
indice  Lambeciano,  ridetur  esse  Manuelis  Comneni  imp., 
scripta  ridelicet,  ut  praefert  inscriptio,  xtjb  xtfumdxu)  fiovajtfb 
xvqim  lAXvnlip  xiS  iyxXt/axq),  EI  ynrj  xryv  [ia!h]fiaxtXT]V  iniaxq- 
fXTyv  AnoxQinatov  ijytTo&ai  narxdnaaiv.  initium  rero  illius  est 
Tu  xfjt  fiafhjfxaxtxTjs  etc,  atque  in  haecce  Terba  desinit 
ix  xo&xwv  otry  ntivzwv  ftuv&uv t,  ttQa  xtcpuXt/ , ug  tiftaQftivq  fiiv 
xai  yiwrpig  navxunuaiv  unrjyoQtvvxui 2)  xov  xai3  tlxora  xai  yug 
&tov  nXaa&lvxa  Xoyixbv  avxigovoiov  uxfrqwnov  ov  yag  qvotxuTg 
uvayxatg  vnoxiTa&ai  xaxait%w^u^a’  nQoyvwaxiXTtv  ii  xiva  xoTg 
iiv&Qwnoig  Ivitbol-uatXai  ivvafitv , xa&u  xai  q&doag  o Xoyog 
vniiti^iv  , ov  x ooovxov  dnioixi  it1  qv  alxtav  tiQrjxu/niv , tl  xai 
7iapd  xwv  aylarv  naxigoiv  IvaoyoXiTa&ai  xovxoig  ov  avyyiogov- 
fitd-a,  Sxt  i ufj  xai  a Xbyov  3 ) vgtXbv  avxoig  unaynojfit&a.  istius 
epistolae  Antapologeticum  sequitur  in  cod.  Reg.  et  in  indice 
Lambeciano , qui  hanc  Manueli  omnino  adacribunt , hoc  titulo 
'AvxanoXoyrjXixbv  ix  ftigovg  nqbg  xqv  lyyuQiadtiauv  atnu  ygaqrjr 
xov  xqaxaiov  xai  uylov  tj/xwv  fiaotXiwg  xvqov  Mavovr,X  Kofivt]- 
vov,  xijv  anoXv&uoav  ngog  xiva  (tovaybv  imfiffiipilfttvov  ov 
(tixQiibg  av xov  ita  yt  x b xijg  uaxQoXoyiag  xai  qnXovti- 

xovoav  xb  xoiovxov  avaxijaai  fuidr^ia  qvoixuig  xai  yguqixaig 
unobifyot.  tum  vero  illius  initium  hisce  Terbis  concipitur 


1)  [est  hic  cod.  Regias  3045,  mana  Theodori  cainsdam  exaratus; 
|uem  codicem  triginta  duas  Zonarae  epistolas  continere  dicit  Anicetus 
deliotns,  Catal.  mss  bibi.  Reg.  Par.  tom.  II  p.  601.  J 

2)  [ djrjjyoofoerat  P.l 

3)  [sarti  Xoyov  1 dtvuxloyov  P.] 
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ToX/iibv  bnofiiftvijoxto  x b nQoyxyovbg  yQufifia  xijg  /SuoiXtiag  aov 
xai  lig  r,uwv  Tjbt]  /iigug  iXtji Xv&iv.  xai  iv  nQuixoig  /.itv  uva- 

yvovg  xai  niQunxvgufiTjy  uvx<7>  xai  &(QfiiZg  xaxKplXtjoa.  xivog 
tvtxtv ; St  i navuyia  r<u  bvxi  xai  rjQfftaiu  (ftovjj , xaxu  fiifi^aiv 
avtov  xov  tlnbvxog  Xqigtov  “fiu&txt  dn'  Ifiov,  oxi  npaog  tha 
xai  x anuvog  xfj  xaQSia,"  nqbg  avxov  IxtZvov  inoirta  axo  xr,v 
dnixQiaiv  tov  *)  dniQioxinxwg  ovxoi  tov  &tocni<povg  xaxuftow- 
ftivov  xQuiovg  aov . fuid  Si  xavxa  xb  xotovxov  yQiififta  ifrav- 
fiaxa  xaxu,  ye  xb  nqoabv  avxw  xuv  Xigtwv  axQvqivor  xai  tv~ 
pv&fiov  xai  x b xwv  voruunoiv  fiufrv  xai  rtvxvov.  olg  St)  vojjftaat, 
xai  ovx  otd'  Sniog,  niQtntawv , yttQoSo&rjvai  npo  xov  xaxunvi- 
yijvat  xb  xfUov  etc.  alia  ex  eadem  epistola  exscribimus  ia 
Notis  ad  nostrum  Zonaram,  ubi  de  Vectio  Valente  astronomo, 
qui  imperante  Constantino  Magno  vixit,  agimus,  sub  finem 
vero  haec  subduntur  niiiiofiai  ovv  xai  xovxo , xnuxiaxt  fiaotXiv, 
(bg  ovx  av  b piovayog  ixiTvog  navaatxd  noxt  xaxryyoQwv  xov  fiufr/r 
ftaxog,  t ihtQ  ibnuQu.yQan.xoi  tlaiv  ini  x oaovxov  oi  xax'  avxov 
nQoaftQOfitvoi  fiuQTVQtg.  ad  calcem  denique  codicis  Regii 
describuntur  eorum  nomina  quorum  auctoritatibus  usus  est  epi- 
stolarum scriptor,  avyyQitipovxtg  xai  avfifiuQXvQtg  xtjg  (UyiXov 
avxoi,  rQtjyoQiog  b &ioXoyog,  b ftiyag  BaaiXitog , rQtjyoQiog 
Nvotjg , ' IwdyvTjg  b Xqvgoqq^/xwv  , b ftiyag  'A&av&atog , b Kv- 
QiXXog,  b fiiyag  'Enttpuvtog , 'Avaaxuatog  b Evvdtx^g,  'Iwuwrtg 
b J afiuaxrjvog , FQTjyoQiog  b StdXoyog,  'AvSQiug  KQXjXTjg,  IlixQog 
xai  UuvXog  oi  dndaxoXot,  Ntxr/fOQog  nuxQtuQ/rtg , ovv  xovxoig 
xai  Mioarjg  xai  Ja/ilS , xai  xig  b <f  tvxiuov  xovxovg  xai  ftuQivg 
aipivSqg,  xb  nvtvfta  xb  uytov.  ex  hisce  epistolis  aliquot  edidit 
Bonaventura  Vulcanius  in  notis  ad  S.  Cyrilluin  contra  Anthropo- 
morphitas,  ex  cod.  quem  Georgius  Douza  Cpoli  attulerat,  recenti 
et  parum  fida  manu,  ut  ipse  testatur,  exscripto,  qui  Ioannis 
Zonarae  nomen  praeferebat.  Zonarae  adscribuntur  praeterea 
istae  epistolae  in  indice  librorum  graecorum  ex  cod.  ms  Reg. 
2813.  verum  codices  duo  Caeaarei,  quos  laudat  Lambecius2), 
quorum  prior  50,  alter  56  epistolas  continet,  Michaelem  Glycain 
auctorem  praeferunt,  hoc  lemmate  Toti  aoipwxuxov  xai  Xoyuo- 
rdxov  xvqov  MtyartX  xov  TXvxu  tlg  xug  unaQtug  xijg  (hlug  yQUtpijg. 

1 ) [rivi  rov  P.  ] 

2)  foL  30  v. 


Digitized  by  Google 


PRAEFATIO. 


XXVII 


laudantur  etiam  a Gesnero  sub  nomine  Glycae,  ut  et  ab  Hoe- 
schelio  ex  bibi.  Augustana  eodem  titulo,  et  a Iacobo  Pontano, 
qui  priores  duas  latine  edidit,  sed  et  ad  calcem  codicis  poste- 
rioris Caesarei  haec  scribuntur  tovto  fitfjllov  inuQyn  Mi/afji l 
tov  D.vxd.  promiscue  vero  hasce  epistolas  sub  nomine  Zona- 
rae  sive  Glycae  semper  laudat  Allatius  lib.  2 de  consensu  utrius- 
que  ecclesiae  cap.  18  n.  17,  lib.  3 cap.  15  n.  8,  cap.  16  n.  24, 
cap.  18  n.  8,  et  contra  Creygtonem  1 2 3).  in  quibus  quidem  locis 
quasdam  ex  iis  integras  exscripsit,  ita  ut,  cum  scribebat,  cuius 
essent  non  omnino  ipsi  pro  indubitato  haberetur,  id  duntaxat 
constat,  baruin  auctorem  vixisse  sub  Manuele  Comneno , tum 
ex  Antapologetico  cuius  meminimus,  tum  ex  viris  primariis 
aulae  Cpolitanae  quibus  aliquot  inscribuntur,  atque  in  iis  Ioanne 
Duca  magno  hetaeriarcha  et  sebasto,  cuius  prae  caeleris,  ut 
alios  praeteream,  mentio  occurrit  apud  Nicetain  9),  et  Manuele 
Comneno  sebastocratore,  qui  non  alius  est  ab  eo  cuius  pariter 
meminit  Cinnamus  8).  . ^ 

Quando  vero  Glycas  vixerit,  ex  illius  Historia  non  prom- 
ptum est  assequi : tametsi  Zonara  posteriorem  fuisse,  vel  certo 
post  Zonaram  scripsisse,  ex  eo  colligimus  quod  illius  Annales 
non  semel  laudet  4 * *).  unde  illo  multo  esse  posteriorem  non 
desunt  qui  coniiciunt.  neque  perinde  ex  Annalibus,  vel  ex 
aliis  hactenus  editis  operibus,  Ioannis  Zonarae  aetatem  plane 
deprehendimus,  nisi  quod  post  imperium  Ioannis  Comneni  vi- 
tam produxisse  ipscmet  videatur  indicare,  atque  adeo  vixisse 
Manuele  imperante,  a quo,  ut  opinor,  ipse  et  Theodorus  Bal- 
samon  , tum  magnae  ecclesiae  Cpolitanae  nomophylax  et  charto- 
phylax,  deinde  Antiochenus  patriarcha,  sunt  delecti  ut  sacros 
canones  inspicerent  et  quae  in  iis  obscuriora  occurrerent  inter- 
pretarentur, vel  quae  aliquatenus  legibus  adversari  viderentur 
observarent;  quod  de  se  testatur  Balsamon  in  praefatione  ad 
expositionem  nomocanonis.  quod  quidem  ad  ipsum  Zonaram 
referri  potest,  qui  suos  in  canones  commentarios  non  suaple  sed 
alterius  iussu  se  conscripsisse  prodit,  uti  supra  observavimus, 

1)  p.  541  544. 

2)  m Alexio  Man.  f.  n.  7 9.  [p.  313  2 et  318  17  cd.  Bonn.] 

3)  lib.  5 n.  14  15.  fp.  232  3 et  235  1 ed.  Bonn.] 

4)  Glycaa  p.  140  286  294  297.  [p.  266  7.  530  16.  546  8. 

551  22  ed.  Bonn.] 
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ita  tamen  ut  Zonaras  suos  emiserit  ante  Balsamonem,  a quo 
non  semel  et  cutn  elogio  is  laudatur,  ex  quibus  saltein  licet 
colligere,  sub  Manuele  vixisse  Zonaram  atque  adeo  ipsum  Gly- 
cam,  si  quidem  illius  sunt  Epistolae  de  quibus  agimus:  quod 
certe  suadere  videtur  scriptionis  qua  in  Annalibus  utitur  ratio, 
ubi  sacrae  Scripturae  potius  quam  illustrandae  historiae  totus 
incumbit,  quin  etiam  in  iis  astronomos  carpit  et  illos  qui  astro- 
rum affectionibus  quidquid  in  terra  agitur  adscribunt,  adeo  ut 
7 ovi  n°9vov i Tovg  di  fioixovg  xat  uMovg  nuXiv  tpoviag  xut 

agnuyui  efficiant 1);  quod  et  ipsum  iisdem  ferme  verbis  habe- 
tur in  Antapologetico  cuius  supra  meminimus : licet  fateatur, 
ut  et  auctor  Antapologetici,  multa  ex  siderum  affectionibus  et 
signis  caelestibus  id  quod  futurum  sit  nos  posse  coniectare. 
ex  quibus  non  omnino  tamen  conficitur  Michaeiem  Glycam  esse 
auctorem  Epistolarum  de  quibus  agimus , cum  trivialis  et  qui- 
busvis obvia  sit  eiusmodi  circa  astrorum  influxus  sententia, 
a^ue  .adeo  ipsius  sit  Zonarae , qui  in  Annalibus  2 ) deum  astra 
condidisse  scribit  ut  terrae  ambitus  per  ea  illustraretur  et  men- 
sura temporis  ex  eorum  circuitibus  peteretur , non  vero  ut  una 
cum  motu  stellarum  omnia  nostra  circumferantur,  iam  vero 
Manuelem  imperatorem  astronomiae  plus  quam  par  erat  operam 
impendisse,  et  astrologorum  nugas  pro  oraculis  excepisse,  te- 
statur non  uno  loco  Nicetas  in  illius  vita9),  quein  quidem 
baud  mirum  sententiam  suam  in  epistola  ad  monachum  firmasse 
tot  sacrae  Scripturae  et  patrum  auctoritatibus , cuma  Cinnamo4) 
divinis  perinde  ac  humanioribus  litteris  admodum  instructus,  et 
bello  clarus  habitus , Martem  et  Mercurium  una  et  simul  coluisse 
dicatur:  ita  ut  Manueli  aptari  potuerit  quod  Calpurnius  5)  de 
Carino  imperatore  cecinit 

ntennque  tamen  conspeximus  ipsnm 
longius,  ac,  nisi  me  decepit  visus,  in  uno 
et  Martis  vultus  et  Apollinis  esse  putavi. 

1)  Glycas  p.  26.  [p.  50  19  ed.  Bonn.] 

2)  lib.  1 n.  1. 

3)  lib.  2 n.  7,  lib.  5 n.  2 8,  lib.  7 n.  7.  [p.  126  10.  199  24. 
220  3.  286  22  ed.  Bonn.] 

4)  lib.  6 n.  2.  [p.  253  16  cd.  Bonn.] 

5)  ed.  ult. 
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Opus  hoc  historiarum  Ioavnis  Zo varae,  viri  sua  aetate  in 
Cpolitano  imperio  clarissimi,  longo  iam  tempore  a multis  viri» 
doctissimis  desideratum,  duplici  potissimum  nomine  commen- 
dandum esse  videtur , tum  propter  amplitudinem  et  varietatem 
rerum  quae  in  eo  continentur,  tum  ob  brevitatem,  hominibus 
vel  in  re  publica  vel  domesticis  negotiis  vel  studiis  gravioribus 
occupatis,  vel  iis  quorum  infirmior  est  memoria , gratam  atque 
aptissimam,  neque  enim  cuilibet  accommodatum  est  omnia 
scripta  omnium  historicorum  evolvere,  et  praecipuas  res  sum- 
morum imperiorum  a mundi  exordio , quantum  quidem  morta- 
litati nostrae  concessum  est , usque  ad  hanc  aetatem , ignorare 
turpissimum,  nam  ai  Cicerone  auctore  inter  hominem  et  beb» 
luam  hoc  maxime  interest,  quod  haec  tantum  quantum  sensu 
movetur,  ad  id  solum  quod  adest  quodque  praesens  est  se 
accommodat,  paululum  admodum  sentiens  praeteritum  aut 
futurum,  homo  autem  quoniam  rationis  est  particeps,  conse- 
quentia cernit,  principia  et  causas  rerum  videt,  earumque  pro- 
gressus et  quasi  antecessiones  non  ignorat , similitudines  com- 
parat, et  rebus  praesentibus  adiungit  atque  annectit  futuras. 
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facile  totius  vitae  cursum  videt,  ad  eamque  degendam  prae- 
parat res  necessarias , vix  hominis  nomine  dignus  est  qui  me- 
moria et  cogitatione  ultra  suam  aetatem  non  progreditur,  ac 
praescientia  rerum  futurarum,  si  qua  est,  divini  potius  esse 
muneris  quam  humani  ingenii  creditur:  etsi  non  desunt  qui  vel 
natura  incitati  vel  arte  adiuti  vel  usu  rerum  edocti  ea  praedicunt 
quae  multo  post  futura  sunt,  quae  quidem  facultas  et  latius 
pateret  et  multo  esset  illustrior,  si  tria  haec  in  uno  homine 
coniungerentnr:  praeteritarum  autem  ignoratio  in  homine  lit- 
teris vel  mediocriter  imbuto  vix  ullam  habet  excusationem, 
neque  enim  in  hac,  ut  in  illa,  vel  de  rei  difficultate  vel  de 
naturae  nostrae  imbecillitate  queri  possumus,  sed  Yel  supina 
negligentia  vel  occupatio  supervacanea  vel  inane  voluptatis  stu- 
dium culpam  omnem  sustinet,  quis  enim  omnium  mortalium 
ita  negotiis  obruitur  quin,  si  parcus  et  prudens  sit  temporis 
pretiosissimi  et  irreparabilis  thesauri  dispensator,  unam  atque 
alteram  horam  legendo  meditandoque  absque  ullo  incommodo 
valetudinis  et  rerum  suarum  dispendio  quotidie  possit  impen- 
dere? videmus  enim  quibus  nugis,  ne  quid  dicam  gravius, 
plerisque  tempus  pereat,  quod  longe  rectius  studio  sapientiae 
tribueretur,  nec  iniuria  vir  gravissimus  Seneca  exclamat, 
magnam  vitae  partem  nihil  agentibus,  maiorem  male  agentibus, 
totam  aliud  agentibus  elabi,  eoque  fieri  ut  necessaria  ignoremus 
quoniam  supervacanea  didicerimus,  supervacanea  porro  intel- 
ligit  immodicum  voluptatum  honoris  potentiae  pecuniaeque  stu- 
dium, necessaria  vero  philosophiam,  hoc  est  humanarum  divi- 
naruinque  rerum  cognitionem:  quae  si  ulli  mortalium  perfecta 
contingeret,  haud  dubie  omnium  oculi  atque  animi  ia  illum 
unum  tanquam  deum  quendam  converterentur,  sunc  quia 
nomen  inane  multi  iactitant,  perpauci  vero  ita  sunt  morati  ut 
recta  ratio  postulabat,  fit  ut  res  ipsa  vulgo  non  intelligatur,  et 
nomen  odiosum  aeque  atque  ridiculum  habeatur,  idque  haud 
scio  quam  recte,  neque  enim  disciplinae  aut  vitae  genus  ob 
hominum  inscitiam  aut  perversitatem  iure  traducitur:  et  qui 
tam  severe  iudicant,  ne  semelipsos  quidem,  nisi  mentis  errore 
afficiantur,  probabunt,  homines  enim  sunt  ut  caeteri,  et  iis- 
dem affectibus  obnoxii : et  parum  liberale  est  unum  atque  alte- 
rum naevum  exagitare  dissimulatis  virtutibus,  quarum  in  philo- 
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sophis  non  minima  est  studium  inquirendi  Teri  et  moderan- 
darum cupiditatum,  ut  intra  naturae  praescriptum  coherceantur, 
eodemque  pro  sua  virili  producendi  quam  plurimos,  postulare 

autem  ut  ii  sese  infra  omnes  infimos  homines  abiiciant , et  in 
extremis  sordibus  Cynicorum  more  vivant,  immanis  est  insci- 
tiae atque  superbiae,  sed  ad  historiam  redeo , quae  cum  cras- 
sior quaedam  philosophia  sit,  et  exemplis  potius  quam  rationi- 
bus vitam  civilem  ac  privatam  instituat,  non  dubium  est  quin 
magnam  habeat  utilitatem  cum  summa  suavitate  coniunctam. 
in  qua  quae  praecipue  observanda  sint,  prudenter  Livius  his 
verbis  monet  “ad  illa  mihi  pro  se  quisque  acriter  intendat  ani- 
mum, quae  vita,  qui  mores  fuerint,  per  quos  viros  quibusque 
artibus  domi  mililiaeque  et  parium  et  auctum  imperium  sit. 
labente  deinde  paulatim  disciplina,  velul  dissidentes  priino 
mores  sequatur  animo,  deinde  ut  magis  magisque  lapsi  sint, 
tuin  ire  coeperint  praecipites , donec  ad  haec  tempora , quibus 
nec  vitia  nostra  nec  remedia  pati  possumus,  ventum  est.  hoc 
illud  est  praecipue  in  cognitione  rerum  salubre  ac  frugiferum, 
omnis  te  exempli  documenta  in  illustri  posita  rooniinento  in- 
tueri: inde  tibi  tuaeque  rei  publicae  quod  imitere  capias,  inde 
foedum  inceptu,  foedum  exitu,  quod  viles.”  hactenus  ille, 
sed  et  Cicero,  praeterquam  quod  ait  “nescire  quid  antea  quam 
natus  sis  acciderit,  id  est  semper  esse  puerum,”  magnis  ornat 
laudibus  historiam,  cum  testem  temporum,  lucem  veritatis, 
vitam  memoriae,  magistram  vitae,  nuntiam  vetustatis  appellat, 
quae  cum  vera  esse  non  negem  (neque  enim  quorundam  fabu- 
losa commenta  rem  ipsam  corrumpere  possunt),  tamen,  si 
maxima  ex  parte  omnium  aetatum  consilia,  acta,  eventus  aesti- 
memus , quid  est  aliud  historia  quam  ingens  quoddam  pelagus 
ac  potius  naufragium  miserabile  humanae  stultitiae,  improbi- 
tatis et  miseriae,  et  speculum  longe  illustrius  vitae  privatae  et 
politicae,  quam  ulla  comoedia  aut  tragoedia?  quae  rogitatio 
in  huius  operis  elucubratione  perpetuo  sensibus  atque  animo 
meo  obversata  est.  sive  enim  sacra  sive  profana,  sive  nova 
sive  vetera  occurrerent,  sive  Hebraea  sive  Graeca  tractarentur, 
cramben  eandem  repeti,  cantilenam  eandem  cani  videbam: 
omnia  plena  erratorum,  scelerum,  fraudum,  mendaciorum,  prae- 
stigiarum, aerumnarum,  dissensionum,  caedium,  excidiorum. 
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ut  res  ipsa  abunde  doceat,  humanum  ingenium  ab  ipso  orto  esse 
depravatum,  neque  inanem  exstitisse  divinam  exsecrationem, 
cum  ubique  sudor  vultus,  ubique  tribuli  et  spinae , ubique  ser- 
pentis insidiae  appareant,  boni  et  simplices  pauci  sunt:  et  si 
qui  sunt,  ii  alias  per  imprudentiam  in  facinus  ruunt,  alias  malis 
exemplis  corrumpuntur , alias  a maximo  improborum  et  calli- 
dorum numero  opprimuntur,  et  quanquam  naturae  hominum 
duo  insignia  munera , facultas  rationis  et  orationis  divinitus  sunt 
concessa , quibus  ad  contemplandum  et  celebraudutn  huius  uni- 
versitatis opificem,  et  ad  tuendam  ac  iuvandam  hominum  inter 
ipsos  communitatem  utendum  erat , in  nullum  fere  alium  usum 
a plerisque  ea.  converti  videmus,  nisi  ad  expeditius  fallendum 
et  nocendum,  et  vastitatem  efficiendam,  an  non  ita  plerum- 
que vivitur,  ut  quemadmodum  ferae  in  solitudine  et  silvis, 
pisces  in  fluminibus  et  mari,  volucres  in  immensis  illis  aeris 
spatiis , magna  ex  parte  quasi  naturae  quadam  lege  imbecilliores 
opprimunt  et  devorant,  ita  etiam  in  nostro  genere  callidissimi 
et  potentissimi  quique  imbecillitatem  et  simplicitatem  caete- 
rorum  in  suam  praedam  vertunt,  aliquando  etiam  sine  fructu, 
quid  fructu  dico  ? immo  etiam  cum  periculo  et  incommodo  suo 
aliis  nocent;  idque  cum  faciunt,  quasi  re  bene  gesta  gloriantur, 
interea  theologi  de  iusto  dei  iudicio,  de  praemiis  piorum,  de 
suppliciis  improborum  condonantur;  cum  ipsi  sese,  quasi  terri- 
genae illi  fratres,  acutis  exacerbatae  linguae  pugionibus  con- 
fodiant, eundemque  morbum  in  animis  auditorum  propagent, 
ut  haud  iniuria  dubitari  queat  an  . . . sed  temperandum  est  ca- 
lamo , ne  ipse  in  idem  vitium  incidam,  philosophi  de  officiis 
praecipiunt,  et  ipsi  ab  offido  saepe  decedunt:  neque  fere  us- 
quam plus  est  iniuriae  quam  ubi  iuris  plurimum,  neque  plus 
morborum  quam  in  copia  remediorum,  nusquam  plus  pauper- 
tatis quam  in  summis  opibus,  nusquam  plus  dementiae  quam 
in  summa  sapientiae  persuasione,  quae  quidem  sapientia  con- 
suetudinis inveteratae , acceptaeque  a maioribus  opinionis , et 
auctoritatis  magistrorum  fundamentis  haud  sdo  quam  firmis 
innititur,  hinc  infinita  illa  dissidia  religionum,  doctrinarum, 
morum,  institutorum,  et  propter  opinionum  (rei  levissimae) 
diversitatem  capitales  inimicitiae,  seditiones  perniciosae,  bella- 
que atrocissima.  inter  haec  alii  fremunt,  alii  gemunt,  aliqui 
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rident,  inulti  lient,  plures  indignantur,  plerique  omnes  conque- 
runtur. neino  non  aliena  vitia  perspicit  et  exagitat;  sua  vero 
serio  et  constanter  emendat  fere  nemo,  aut  sane  paucissimi: 
in  quo  exiguo  grege  utinam  et  ego  meipsuin  numerare  possem, 
sed  nescio  (pio  pacto  exemplis  magis  omnes  trahimur  quam 
disciplina  et  ratione,  xut  ibv  Im/o/Qiov , ut  Aristophanes  ait, 
uaxovfttv  rgonov.  pauci  enim  ea  sunt  vel  prudentia  vel  animo- 
rum constantia  praediti,  ut  cum  vitiis  et  erroribus  suorum  tem- 
porum pugnare  possint,  ita  quasi  fato  quodam  praecipites  in 
vitia  ruimus,  et  ex  vitiis  in  calamitates,  quae  fortasse  minus 
multae  aut  sallein  leviores  essent,  si  rectam  rationem  et  reli- 
quos adhuc  in  natura  nostra  divinae  lucis  igniculos  in  tantis  for- 
tunae tenebris  tanquam  fidelissimos  duces  sequeremur,  quod  si 
fieret,  non  toties  fatum  fatui  et  caecam  fortunam  caeci  accusare- 
mus , neque  nostros  errores  et  vitia  obscuris  quibusdam  nomini- 
bus velaremus,  nulla  quidem  est  in  terris  vel  sapientiae  vel  vir- 
tutis perfectio,  et  frustra  describitur  nobis  ille  qui  apud  Horatium 
uno  minor  est  Iove:  dives, 
liber,  honoratus,  pulcher,  rex  denique  regum, 
praecipue  sanus, 

aut  apud  Gellium  dxtuXv ioj,  unxfttuoTos , dnuQfunodunog , 
Oiriog,  tvnoQoq,  liiiutfiwv.  qualis,  ut  opinor,  nemo  unquam 
fuit  neque  futurus  est.  omnibus  enim,  quod  satiricus  perfacete 
addit , non  modo  pituita,  sed  ilava  et  atra  bilis  aliquando  mo- 
lesta est.  quod  utinam  minus  crebro  et  in  dictis  et  in  factis 
praestantissimorum  virorum  cerneretur,  alioqui  doctrinam  di- 
vinarum humanaruinque  rerum  et  integriorem  et  minus  contro- 
Tersam  et  multo  expeditiorem  haberemus,  et  vita  mortalium 
aerumnis  longe  paucioribus  premeretur,  sed  tantam  esse  ve- 
cordiam et  malitiam , ut  quasi  de  industria  miseros  et  nos  ipsos 
et  alios  esse  velinius,  id  vero  est  dolendum.  quid  enim  obstat, 
morbis  et  morte  exceptis  (quorum  illos  intemperantia  volupta- 
tum atque  libidinum  cumulamus,  hanc  saepe  quasi  refugientem 
ultro  arcessimus),  quo  minus  etiam  in  terris  aliquo  modo  beati 
simus?  cum  divina  benignitas  ad  victum  et  cultum  necessaria 
liberaliter  omnia  suppeditet , modo  recte  uteremur  et  humaniter 
communicaremus,  nam  pestilentiae  quidem  et  sterilitates  et 
terrae  motus  et  siccitates  et  inundationes,  et  si  qua  sunt  eius 
Zonarae  Annales.  c 
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generis  alia  publica  inala,  iu  unius  hominis  aetalem  rarius  inci- 
dunt. bella  vero  nulla  naturae  necessitate,  sed  homiuum,  eo- 
rumcpie  principum  et  regum,  (juos  virtute  et  sapientia  praestare 
caeleris  et  cives  suos  reddere  beatos  decebat,  vel  ambitione  vel 
aemulatione  vel  avaritia  vel  crudelitate  exsistunt,  et  longe  maio- 
rem malorum  omnium  molem  secum  trahunt  quam  quae  naturae 
nobis  necessitas  imposuit,  ne  vero  caeteri  nos  excusatos  pute- 
mus, nunquam  principes  tantos  ciere  tumultus  possent,  nisi 
inferiores,  iisdem  morbis  laborantes,  illorum  cupiditatibus  non 
ministros  modo  sed  duces  etiam  se  praeberent : qui  honesti  la- 
boris fuga  et  scelesti  otii  cupiditate  divina  humanaque  iura  omnia 
violare  non  verentur,  et  horribili  furore  et  plus  quam  belluina 
immanitate  grassantur;  cumque  ipsi  pessimi  sint,  bona  etiam 
aut  saltem  mediocria  ingenia  corrumpunt,  aut  caetcros  quietos 
et  tranquillos  esse  non  patiuntur,  saevum  profecto  et  horren- 
dum est  Martis  imperium , qui  ferro  et  igni  saevit ; sed  paulo 
mitior  est  Mercurii  tyrannis , qui  falsis  rationibus  et  callidis  ver- 
bis miscet  omnia , et  tela  fere  suppeditat  quae  Mars  eiaculetur : 
pessimi  sane  demagogi , ut  ab  astrologis  appellantur,  ac  potius 
xooftoxQuiOQig.  nam  vis  et  fraus,  iure  et  veritate  oppressis, 
plerumque  rerum  potiuntur,  quod  etsi  ita  in  promptu  est,  ut 
optabile  sit  esse  obscurius,  tamen  nescio  quo  modo  lectione 
historiarum  magis  animus  commovetur  et  ad  considerandam  vi- 
tae humanae  sive  comicotragoediam  sive  tragicocomoediam  et 
miseriam  simul  et  vanitatem  impellitur:  quae  nos  ad  aliam  vi- 
tam, piis  divinitus  promissam,  maiori  studio  et  ardentioribus 
volis  expetendam  excitare  debebant,  et  dum  hic  sumus , etiam 
diligentiores , prudentiores,  et  moderatiores  efficere,  nam  tra- 
gicos casus,  quorum  plenae  sunt  historiae,  vel  ex  superbia  et 
ambitione,  vel  ex  negligentia  et  temeritate,  vel  exanimi  libi- 
dine et  iniustitia  ortum  habuisse  fere  constat ; perpaucos  autem, 
dum  officio  fungerentur,  impegisse,  cuius  rei  Zonaras  noster 
exempla  paene  innumera,  in  postremo  tomo  praesertim  (absque 
quo  si  esset,  posteriorum  imperatorum  res  gestas  magna  ex  parte 
ignoraremus)  compendio  proponit,  in  quo  etsi  alii  alia  deside- 
rare possunt  (quis  enim  satisfaciat  omnibus?),  tamen  conatus 
eius  egregius  atque  institutum  praeclarum  fuit,  certam  quandam  > 
historiae  quasi  disciplinam  constituendi,  et  dispersa  in  plurimis 
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voluminibus  membra  et  paries  eius  in  unum  quoddam  corpus 
redigendi,  ea  moderatione  adbibita,  ut  instar  lauti  magis  quam 
copiosi  convivatoris  optima  potius  quam  plurima  apponeret , nec 
convivas  cum  fastidio  dimitteret,  sed  ita  affectos,  ut  Timotheum 
de  Platone  dixisse  ferunt , cenas  eius  etiam  postridie  delectare, 
delegit  enim  sibi  nou  omnium  sed  praecipuarum  gentium  histo- 
rias, neque  eas  ornnes,  sed  vel  praecipuas  duntaxat  vel  eas  quae 
ad  ecclesiae  seriem  perspiciendam  facere  videbantur,  consilio 
iudicioquc  suo.  quod  sive  probarit  sive  non  probarit  omnibus, 
hoc  illi  cum  mullis , illud  cum  paucissimis  scriptoribus , ne  dicam 
nullis,  commune  erit,  in  bona  tamen  spe  sum , fore  plures  qui 
avide  accepturi  et  gratis  animis  hoc  opus  pellecturi  sint,  quam 
qui  contempturi  aut  calumniaturi,  morosorum  vero  et  obtrecta- 
torum querelas  atque  aculeos  quis  hominum  deorumvc  effugiat? 
quibus,  nisi  quod  ipsi  fecerunt , nihil  placet:  ac  ne  ipsi  quidem 
sibi  ubique  satis  placent,  alioqui  non  alias  aliud  probarent  atque 
improbarent,  non  infitior  posse  videri  Zonarain  alias  prolixio- 
rem, ut  iu  Iudaica  historia,  alias  breviorem,  ut  in  exterarum 
gentium  rebus  gestis,  in  quo  si  qua  culpa  commissa  est,  excu- 
sationem habere  videtur  banc,  quod  ipse  non  ex  suo  ingenio 
deprompsit  ea  quae  scripsit,  sed  ex  variis  auctoribus  collecta  in 
certum  ordinem  redegit;  qui  auctores  inter  sc  dissimillimi  sunt, 
quod  autem  non  omnia  persecutus  est,  fortasse  non  negligeutia 
sed  dc  industria  fecit,  nam  omnium  gentium  atque  urbium  res 
gestas  describere  immensi  est  negotii  atque  adeo  iofiuiti,  ut  ta- 
ceam non  semper  esse  fructuosum,  ac  parum  abest  quin  dicam, 
id  in  tanta  amplitudine  orbis  terrarum  non  inagis  esse  vel  utile 
vel  necessarium,  quam  si  quis  in  civitate  maxima  omnium  du- 
morum acta  cognoscere  studeat,  insignia,  rara,  exquisita,  nos 
aliqua  ex  parte  attingentia  ignorare  turpe:  consectari  singula 
curiositatis  potius  est  quam  eruditionis,  si  geographis,  qui  lo- 
tius terrae  formam  tenere  se  profitentur,  inultas  et  magnas  orbis 
partes  ignorare  licuit,  cur  non  idem  in  historia  quoque  cuin  venia 
liceat?  iain  quod  ad  elocutionem  attinet,  contiones,  stratege- 
mata, consilia,  eventus,  eadem  fere  ubique  recurrunt,  nam 
finitimos  populos  plerumque  de  finibus  dimicare,  esse  causas  vel 
praetextus  quosdam  bellorum  et  subitas  occasiones,  alia  atque 
alia  consilia,  sententias,  eventus,  quis  nescit? 
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uccidit  miseros  crambe  repetita  magistros 
inquit  ille,  et  alio  loco 

quidquid  agunt  homines,  votum,  timor,  ira,  voluptas, 

gaudia , discursus  nostri  farrago  libelli. 

Quae  cuin  ila  se  habeant,  el  philosopho  auctore  singularia 
infinita  sint  nec  ullis  scientiae  limitibus  includi  possint,  praecipua 
ex  iis  scire  satis  est  (de  hominibus  occupatis  loquor)  et  ordi- 
nem temporum  ac  rerum  gestarum  animo  complecti,  quam  ad 
rem  non  parum  adiumenti  afferet  Zonaras  noster,  qui  ab  orbe 
condito  auspicatus  ad  suam  usque  aetatem,  hoc  est  ad  annos 
abhinc  amplius  400  processit,  in  quo  necesse  habuit  prima 
quasi  rerum  gestarum  cunabula  ex  litteris  sacris,  Iosepho  atque 
aliis  scriptoribus  vetuslis  repetere,  quae  nobis,  si  absque  Mose 
fuisset,  plane  ignotae  essent:  cui  nos  ut  divinitus  edocto  religio 
nostra , quamvis  adversante  philosophia , credere  iubet  ac  cogit, 
ulut  sit,  auctorem  eo  antiquiorem  et  certiorem  non  habemus, 
est  enim  Iudaica  historia  veluti  fundamentum  aut  principium 
caeterarum  omnium : et  gentis  illius  mirum  quoddam  fatum , ut 
paene  totum  terrarum  orbem  pervagata,  in  summis  exterarum 
gentium  odiis  et  adversationibus,  tamen  opiniones  suas  mira- 
bili sive  pertinacia  sive  constantia  defenderit,  atque  etiam  hodie 
tueatur,  et  multos  in  suam  sententiam  pertraxerit,  quale  nihil 
in  caeleris  populis  cernitur:  quorum  historiae , insertis  etiam  et 
explicatis  Danielis  et  aliorum  prophetarum  oraculis,  obiter  attin- 
guntur, ut  Aegyptiacae,  Assyriae,  Persicae,  Macedonicae,  Ro- 
manae. quanquain  his  peculiare  volumen  dedicavit,  quod  ego 
in  duas  partes  distinxi,  et  Christianos  imperatores  ab  ethnicis 
separavi,  ut  totum  opus  tripartitum  esset,  de  cuius  argumento 
hactenus,  nunc  etiam  de  stylo  auctoris  nonnihil  est  dicendum, 
qui  cum  non  unius  sit  generis  et  formae , sed  pro  varietate  aucto- 
rum, e quibus  haec  petita  sunt,  et  ipse  variet,  in  ultimo  tomo 
praesertim,  qua  aetate  Graeca  pariter  et  Romana  lingua  dege- 
neravit, eruditi  homines  in  eo  nonnihil  desiderabunt,  deside- 
ravi et  ipse  nonnihil , parsimoniam  in  primis  Demoslhenicae 
orationis,  quae  meo  palato  longe  fuit  gratior,  et  ad  converten- 
dum non  tantum  iucundior  sed  etiam  facilior : utut  aliis  difficilis 
videatur,  et  mea  tenuitate  superior,  nam  in  hoc  auctore  multae 
sunt  aut  mihi  certe  esse  videntur  niQtoooXoyiat , quae  ut  Graecum 
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sermonem  suo  quodam  genio  saepe  non  infeliciter  lascivientem 
deceant,  Latinis  auribus  multo  scTerioribus , nisi  multuin  ego 
fallor,  permolestae  futurae  erant,  eaque  de  causa,  ubi  citra 
sententiae  detrimentum  fieri  potuit,  a me  alicubi  praetermissae 
sunt,  idque  cum  non  tam  mea  sponte,  quam  monitu  doctissi- 
morum virorum,  loachirni  Camerarii  et  LudoviciCarini,  fecerim, 
me  facile  viris  doctis  probaturum  confido,  imperitorum  autem 
et  obtrectatorum  iudicia,  quae  vel  nulla  vel  perversa  sunt,  con- 
temno, neque  facio  pluris  quam  morsum  pulicis  elephantus  In- 
dicus. Fabris  eniin  fabrilia  tractanda  sunt,  neque  temere  falces 
in  alienam  messezn  immittendae,  concessa  omnibus  est  ab 
invidia  et  imperitia  ad  aequitatem  et  eruditionem  provocatio, 
idem  mibi  ius,  ubi  vel  decere  vel  necessarium  esse  visum  est, 
et  in  dialogismis  ad  perpetuam  orationem  redigendis  haud  raro 
permisi,  ne  propria  nomina  et  pronomina  quaedam  et  verbum 
inquit  et  alia  huiusmodi  ad  fastidium  usque  inculcanda  essent, 
quis  enim  non  malit  cum  Aristoxeno  redire  in  latomias,  quam 
eandem  curuli  cantilenam  audire  toties ? ut  enim  Graeci  vel  ob 
complures  breves  et  commodas  connexionum  particulas,  vel  ob 
participiorum , quae  praeteriti  temporis  significationem  habent, 
multitudinem,  sive  etiam  aliis  de  causis,  quas  hic  persequi  lon- 
gum fuerit,  a tautologiis  et  perissologiis  minus  abhorrent,  et 
omnia  minutius  et  curiosius  persequuntur,  sic  qui  apud  Latinos 
imitari  eadem  voluerit,  nae  is  in  horrendam  et  ineptam  incidet 
loquacitatem?  qui  igitur  interpretem  huiusmodi  salebras  sine 
ullo  sententiae  detrimento  vitantem  vel  negligentiae  vel  malae 
fidei  accusant,  suam  vel  inscitiam  et  iudicii inopiam  velmorbuin 
animi  et  nulla  de  causa  maledicendi  libidinem  produnt,  neque 
tamen  indulsi  mihi  nimium,  nam  quod  Plato  ait,  ei  qui  in 
disputando  respondeat  interrogantis  vestigia  persequenda  esse,  • 
id  multo  magis  faciendum  esse  alienae  linguae  interpreti  cogitavi, 
quod  si  is  scriptor,  quem  explicandum  susceperis,  recto  itineris 
praecessit,  hoc  est  si  rerum  bonitatem  cum  elegantia  dictionis 
coniunxit,  interpres  et  minus  laboris  et  plus  laudis  capit:  sin 
illius  salebrosa  est  oratio,  et  res  haud  magni  momenti  continet, 
alienae  culpae  dare  poenas  etiam  interpres  cogitur,  nam,  ut 
Sophocles  alio  sensu  affirmat,  malarum  rerum  pulchra  esse 
commemoratio  non  potest , et  ordinem  ac  dispositionem  earum 
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immutare  vix  conceditur,  ut  igitur  oratio  interpretis  Latina  et 
pura  sit,  ipsa  tamen  compositio  horridum  quiddam  atque  aspe- 
rum sonat,  membris  et  partibus  eius  non  multo  melius  quam 
arena  sine  calce  cohaerentibus,  quae  vitia  qui  effugere  volunt, 
in  aliud  gravius  plerumque  incidunt,  ut  dum  orationi  poliendae 
et  exornandae  impense  student,  ab  auctoris  sententiis  louge 
aberrent,  et  gravissimo  perfidiae  crimine  se  obstringant,  his 
incommodis  acute  perspectis,  summo  ingenio  et  doctrina  vir 
Ioannes  Iovianus  Pontanus  praeclare  scripsit,  malle  se  quem- 
que afferre  sua,  quam  offerre  aliena : et  quod  scripsit,  ipse  in 
doctrina  inorum  et  rerum  caelestium  explicanda  fecit,  a philo- 
sophis et  astrologis  petita  materia,  quam  suo  arbitratu  et  collo- 
caret et  exornaret,  sed  tanti  viri  exemplum  ego  imitari,  prae- 
sertim in  hoc  scripti  genere,  et  ingenii  tenuitate  et  aliis  incom- 
modis impeditus,  neque  possim  neque  ausiin.  illud  mihi  satis 
fuit,  ut  sententias  bona  fide  appenderem,  et  dictione,  quantum 
ipse  auctor  et  orationis  meae  paupertas  pateretur,  quam  miniine 
aspera  uterer  aut  barbara,  nec  tamen  ipse  mihi  ubique  satis- 
feci, et  in  meae  infelicitatis  parte  numeravi,  quod  in  auctorem 
luculentiorem  non  incidissem,  non  quod  hunc  reprehendam, 
sed  quod  vereor  ne  ab  aliis  ipse  reprehendar,  qui  nihil  nisi  flo- 
rem dictionis  sequuntur,  qui  profecto  in  brevitate  annalium  lo- 
cum non  habet.  ubertatem  Livii  quaeris  1 at  orationis  divitiae 
cum  paupertate  rerum  coniungentur.  diligentiam  in  minutissi- 
mis quibusque  persequendis  postulas?  atqui  in  immensum  volu- 
men excrescet  historia , nec  iam  compendium  erit  sed  dispeu- 
dium  aut  potius  furtum,  nam  quem  prolixitas  voluminum  de- 
lectat, is  non  epitomas  sed  historias  legat,  quas  si  omnes  me- 
minit, bene  est:  sin  minus,  Zonara  tari  quam  indice  et  monitore 
utatur;  ac  cogitet  nihil  ab  omni  parte  beatum  esse,  et  multipli- 
cem variarum  rerum  in  uno  non  usque  adeo  magno  volumine 
cognitionem  styli  incommodis,  si  qua  sunt,  comparet,  quae 
ratio  me  quoque  movit  ut  non  conquiescerem  prius  quam  saxum 
hoc,  quod  toto  hoc  anno  versavi,  ad  montis  cacumen  perductum 
tandem  aliquando  constitisset , irtgonti  utique  labore  et  multis 
sudoribus,  quocunque  tandem  eventu,  nam  ut  de  conversionis 
ipsius  aerumnis  taceam,  quantum  difficultatis  in  ipsa  lectione 
“ fuit  ob  characteres  elegantissimos  illos  quidem  sed  lectu  difG- 
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cillimos  propter  affectata  illa  scribendi  compendia  et  rrjg  y.aXXi- 
yqatfiug  studium,  unde  infinita  errata  oriuntur  ex  facili  notarum 
mutatione:  quae  cum  alicubi  non  dissimiles  sint,  vira  diversis- 
simam liabent.  unde  facium  ut,  quemadmodum  Plutarchus  se 
Latina  verba  ex  cognitione  rerum  asscquutum  profitetur,  ita  ego 
saepe  de  varietate  lectionis  ex  sensu  et  constructione  divinare 
sim  coactus,  ratione  plane  praepostera,  nam  et  verba  rerum, 
et  litterae  verborum  notae  ut  essent  sunt  inventae,  neque  ta- 
men hac  solertia  me  expedire  ubique  potuissem , nisi  plures  mihi 
codices  suppeditati  fuissent,  quorum  tres  e tua  bibliotheca  ac- 
cepi, magnis  sumptibus  Cpoli  comparatos  opera  atque  industria 
egregii  viri,  et  prudentia  longinquis  peregrinationibus  Ulyssis 
exemplo  ac  mullo  rerum  usu  parta  clari , Ioannis  Dernsch wam, 
qui  in  fronte  vetustissimi  illius  codicis  *)  haec  verba  scripsit: 
“Chronicon  Ioannis  Zonarae  duobus  tomis  distinctum,  quorum 
prior  historiam  Iudaicam  potissimum  ab  exordio  mundi  usque  ad 
Hierosolymorum  excidium , alter  imperatorum  tam  Graecorum 
quam  Romanorum  res  gestas  usque  ad  Alexii  Comneni  obitum 
complectitur:  anno  domini  1554  Cpoli  in  Pera  sive  Galata 
(quam  olim  xtqug  sive  Cornu  appellatam  putant)  150  ducatis 
Hungaricis  emi  a magnifico  domino  Antonio  Cantacuzeno : cuius 
familia,  dum  res  Byzantina  stetit,  imperatoria  fuit,  nunc  sub 
Turcico  dominatu  ad  privatam  condicionem  redacta  est : ab  eo- 
que  rogatus  sum  ut  hoc  opus  aliquando  excuderetur,  et  impressi 
codicis  sibi  copia  fieret  ob  Zonaram  conservatum,  praeterea 
secundum  Zonarae  tomum  de  imperatoribus  conferendi  gratia 
ab  Alexandro  chartophylace  triginta  ducatis  Hungaricis  compa- 
rari. alium  item  Zonarae  libellum  de  rebus  imperii  et  ecclesiae 
a Constantino  usque  ad  Iustinianum  imperatorem  ex  vetusto 
codice  transcribendum  curavi.”  hactenus  ille,  quartum  codi- 
cem 2),  qui  a Constantino  Magno  incipiebat,  omnibus  orna- 
mentis amplissimi  viri,  domini  et  Maecenatis  mei,  Ioannis 
Iacobi  Fuggeri  bibliotheca  instructissima  suppeditavit,  denique 
praeter  omnem  spem  et  exspectationem  meam  accessit  Vien- 
nensis bibliothecae  codex  integer  3),  benignitate  singulari  cla- 

1) 

2) 

3) 


inter  nostros  C.  ] 
!>•] 

13.] 
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rissimi  viri  et  senatoris  regii,  domini  Gasparis  a Nydprug  etc 
ultro  suppeditatus:  quem  totum,  adiutore  Hieremia  Martio, 
praeclarae  indolis  adolescente  (cuius  in  hoc  opere  Graece  La- 
tineque  exscribendo  solerti  et  fideli  opera  sum  usus),  contuli, 
et  multas  nostri  codicis  lacunas  explevi,  qui  sicubi  ambo  non 
satisfecerunt,  caeteros  quoque  tres  inspexi,  et  e variis  difficul- 
tatibus me  quanto  potui  studio  expedivi:  quanto  labore,  nemo 
aestimabit  melius  quain  qui  ipse  operis  non  dissimilis  periculum 
fecerit,  si  qua,  in  diversitate  illa,  momenti  alicuius  esse  vide- 
bantur, ad  finem  operis  adscripsi.  manifeste  vero  praetermissa 
aut  depravata  non  annotavi,  cuius  enim  dementiae  fuerit,  per- 
sequenda librariorum  vel  inscitia  vel  negligentia  vel  perfidia  et 
mihi  et  lectoribus  facessere  negotium  I ut  enim  oculus  integer 
candidum  a nigro  facile  discernit , sic  acuto  et  exercitato  ingenio 
videre  non  difficile  est,  quae  lectio  vera  sit,  quae  praetermissa, 
quae  addita  ex  supervacuo,  quae  depravata  sint,  neque  his 
contentus  indicem  quoque  adieci : quod  genus  operae,  quamvis 
lectoribus  utilissimum,  ut  nihil  admodum  laudis  et  ingenii  habet, 
ita  multum  temporis  et  laboris  sibi  vendicat,  praesertim  si  eum 
indicem  per  temporis  angustias  et  alias  occupationes  ita  perte- 
xere licuisset  uti  coeperam,  quid  multa?  confido  me  officio 
fidelis  et  non  indiserti  interpretis  sedulo  esse  functum;  in  id 
certe  operam  dedi,  sin  aliis  aliud  videbitur,  illud  saltem  affir- 
mare possum,  me  quod  scierim  et  potuerim  fide  optima  fecisse 
et  diligentia  summa ; sicubi  vero  aut  ingenii  vires  aut  eruditionis 
nervi  mihi  defuerint,  fortunae  eam  esse  culpam,  infelicitatem 
meam,  quae  cum  aliis  tantum  displiceat,  mihi  etiam  plurimum 
nocet,  neque  tam  iniquum  ullum  esse  puto , qui  plus  a me 
postulet  quam  praestare  queam,  ego  vero  iis , qui  vel  in  hoc 
vel  in  aliis  operibus  a me  conversis  laudem  solidam  assequentur, 
gratulabor  potius  quam  invidebo,  cum  enim , quidquid  hactenus 
edidi,  id  vel  publica  utilitate  vel  temporibus  meis  adductus  fece- 
rim, nec  tam  famam  captarim  quam  famem  vitarim,  si  eae 
lucubrationes  meae  illustrioribus  aliorum  editionibus,  quales 
aliqui  pollicentur , aliqui  etiam  minantur,  abolitae  fuerint,  non 
iniquo  animo  ferendum  erit,  meum  privatum  dedecus  (si  quod 
tamen  infelicis  potius  quam  inhonesti  conatus  est  dedecus)  cum 
rei  publicae  litterariae  utilitate  coniungi , cui  ex  animo  consultum 
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esse  et  volo  et  volui,  vellem  equidem  id  cum  laude  mea  potius 
et  gloria  fieri  (oeque  enim  amorem  nostri  ab  ipsa  natura  insitum 
plane  abiecimus),  sed  si  fatis  aliter  visum  est,  hoc  quoque  aequi 
bonique  faciendum  erit. 

Atque  haec  de  auctore  et  argumenti  genere  et  opera  mea: 
nunc  ad  eam  praefationis  partem  accedendum  est,  in  qua  alioqui 
inultum  sudare  solitus,  quod  verebar  ne  vel  in  assentationis 
suspicionem  commemorando  vel  in  negligenliae  crimen  dissi- 
mulando venirem:  nunc  ut  liberiore  sim  animo,  tua  modestia 
vel  potius  magnitudo  animi  facit,  qua  id  ab  ineunte  aetate  me- 
ditatus esse  videris  quod  apud  Ciceronem  Scipioni  divinitus 
praecipitur,  ut  alte  spectans  atque  ad  caelestem  sedem  et  aeter- 
nam domum  contuens,  neque  sermonibus  vulgi  dederis  te,  nec 
in  praemiis  humanis  spem  posueris  rerum  tuarum , sed  suis  te 
illecebris  ipsa  virtus  traxerit  ad  veruin  decus : ut  illud  Graeci 
poetae  de  te  dici  possit 

ov  yuQ  Soxiiv  apiatos  d/U'  ecvai  &ii. ttg, 

fia&etav  aloxa  dia  cpgsvoiv  xagnovficvos, 

7 Js  za  xtdva  (tiuoidvn  jloviev/iata. 

quibus  versibus  id  Amphiarao  suo  tribuit  Aeschylus,  ut  affirmet 
eum  virum  optimum  esse  tnalle  quam  videri,  cuius  animus  tan- 
quarn  ager  fecundus  et  probe  subactus , conceptis  virtutum  semi- 
nibus, honestorum  consiliorum  et  quae  inde  oriuntur  actionum 
quandam  quasi  segetem  proferat,  quae  si  per  omnem  aetatis 
tuae  decursum,  quem  ita  moderatus  es  ut  honesta  negotia  sua- 
vissimo otio  semper  anteposueris,  singulatim  explicare  studeam, 
opus  Iliade  prolixius  mihi  nascetur,  et  tuae  aures  satis  scio  non 
ferent,  quae  igitur  calamo  vel  tua  voluntas  vel  mea  verecundia 
negat,  ea  posteritatis  sermonibus  vel  invito  te  celebrabuntur, 
idem  enim  est  gloriae  quod  crocodili  ingenium:  sequentes  fugit, 
fugientes  sequitur,  nihil  (ut  eloquentiae  llomanae  parens  te- 
statur) de  insignibus  ad  laudem  viris  obscure  nuntiari  solet, 
famae  nemo  unquam  imperare  potuit,  non  patitur  illa  Hesiodi 
dea  sibi  frenos  iniici:  loquitur  et  clamat,  ut  ab  ipsa  posteritate 
vox  eius  audiatur,  praedicabit  illa  non  tantum  ornamenta  for- 
tunae, ob  quae  cum  vulgo  beatus  habearis,  tu  ea  umbrae  parie- 
tum comparare  soles,  sed  et  ingenii  magnitudinem  et  pruden- 
tiam tuam  periculosissimis  temporibus  in  re  et  publica  et  privata, 
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animi  constantiam  et  aequabilitatem  in  utraque  fortuna , in  am- 
plissimis opibus , quas  a maioribus  acceptas  et  feliciter  conser- 
vasti et  sine  cuiusquam  iniuria  amplificasti  et  ad  bene  meren- 
dum de  multis  contulisti,  eam  modestiam  et  debiti  etiam  honoris 
contemptum,  qui  vel  in  infimis  hominibus  raro  invenitur;  nec 
tacebit  vel  benignitatem  erga  miseros  et  afflictos,  vel  liberali- 
tatem  erga  studiosos  et  doctos:  in  quo  numero  si  quis  mihi 
locus  est,  et  si  inter  Luscinios,  Carinos,  Tonncros,  Streitos, 
Siphanos  atque  alios  complures,  qui  tua  munificentia  fruuulur, 
numerari  mereor  (ut  autem  merear,  tua  humanitas  potius  quam 
mea  dignitas  facit),  et  ego  noinen  meum  ex  grati  animi  officio 
profiteri  debeo,  qui  post  multas  aerumnas  tua  liberalitate,  Vir 
amplissime,  tandem  hoc  consecutus  videor,  ut  ad  omnes  for- 
tunae casus,  qui  varii  impendent,  aliquid  parati  subsidii  (nisi 
fatalis  aliqua  calamitas  intercesserit)  me  habere  confidam:  et 
hic  annus,  cui  tu  tanquam  salutare  quoddam  sidus  affulsisti , id 
inibi  attulerit,  quod  per  omnem  aelatein  exhausti  labores  non 
contulerunt,  ita  res  ipsa  me  docet,  nimis  verum  illud  esse 
regii  vatis  oraculum,  qui  frustra  ante  lucem  surgi  et  panem 
comedi  doloris,  deum  autem  suis  vel  dormientibus  suppeditare 
omnia  confirmat,  etsi  autem  in  tanto  opere  neque  dormitare 
neque  dormire  nimium,  ac  ne  valetudiuis  quidem  semper  ratio- 
nem habere  licuit  (nam  alias  nunquam  tantum  volumen  tantillo 
spatio  temporis  absolvissem),  tamen,  si  bi  decem  menses, 
quibus  in  hac  lucubratione  continenter  elaboro,  cum  omni  aute- 
acta  vita  mea  comparentur,  plane  dormientis  rete  traxisse  vi- 
deor, meque  insigni  beneficio  luo  devinctum  esse  hoc  publico 
monimento  testor,  quod  tua  munificentia  studiosis  historiarum 
nunc  primum  communicatur,  faxit  deus  optimus  maximus  ut 
neque  te  sumptuum  tantorum  neque  me  laborum  pacniteat; 
idemque  te  cum  liberis  tuis  ornatissimis  tolaque  amplissima 
Fuggeraua  familia  quam  diutissime  incolumem  et  florentem 
conservet.  Augustae  Vindelicorum , ex  bibliotheca  herili : 
calendis  Novembris, ^anno  a nativitate  domini  mdlvi. 
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II  POOIM  ION. 

1.  Ejlnxtr/iog  uv  Tig  tinoi  Imxto&d^cov  ficti,  fititpv  aot  xov  A 
inyov  t6  ndfttgyov.  Idu  yu(t  fit  wg  uXtj&dig  ndXui  xtuv  nttuyfid- 
xtov  ucptfitvov  xui  zvQfJdCiijthu  uxoa/ifitrov  xai  rov  ft/cov  (inara- 
axtvaaviu  xai  xafr’  tavxbv  IXifttvov  tgrp  utitf-vylav  Tttavxov  xuxa- 
byjrjcf  tadfitrnv,  ovxcb  tu  xaP’  fjfiug  olxorofitjouvxog  xov  intn  fjfiug, 
tniidij  xov;  dtcifiovg  fio v ih/ctntj^t  twv  tpiXxuxtov  oxtqfjaag  fit , olg 
o?J £»'  IxtTvog  Xoyotg , dXytivwg  fiiv  iftot  avitqioovxutg  d’  ofiug, 
fitjdiv  ixiQov  fimivai  ij  boa  ifwyjv  xaxuQxtCovm  xai  xuSXuIqovgi 

*)  Sic  rw.  iTUTOur)  iaxogioiv  avXXtyeiau  xai  evyygatpttea  rcaqd 
‘Uauvvov  iiovaxov  xov  Jan raga  xov  ( xoS  om  A ) ytyovoxog  fityctXov 
SQovyyugiov  (Sgoyyagiov  B)  xrjs  piyXas  xcrl  ( v.cu  om  A ) ngtoxoa- 
o x xg fj r i ^ AB : Aporixos  xov  xifiitoxaxov  fiovayov  xvgiov  Itodvvov  xov 
7,io vaga  C.  3 (itxuvaoztvaavxu  ABCW,  firtctvaaxtvoovxa  P. 

4 xai  om  C.  itxvtov  ] tavxm  AC.  6 fxfi  A,  inii'  B,  v 

imi  Si  C.  oxtgrjtat  fit  om  A.  7 S’  Oficog]  Si  nccvtiog  A, 

Si  Jtttvzog  B. 
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1.  Equidem  haud  inepte  rideri  queam  ut  supervacuis  in  rebus  magis 
quam  in  necessariis  occupatus,  posleaquam  enim  e medio  excessi  vitam- 
que delegi  solitariam , perpetuo  mihi  ipsi  exilio  indicto  ( idqne  illius  nutn 
arcanoque  consilio  factum  qui  supra  nos  est,  ruptis  vinculis  meis  ere- 
ptisque  mihi  carissimis,  cum  dolore  quidem,  utiliter  tamen),  omnino  mo 
iainpridem  omissis  negotiis  turbisque  repudiatis  nihil  aliud  tractare  con- 
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P I 2 rwv  Ivxaxiv xwv  aixfj  fiobvcftdzwv  diu  qavl6zrtzu  ngugtwv,  xal 
uzxa  i£iltovvzat  zb  Stiov  iif'  oTg  nugibgyiczm  nug'  tfiov , nuga- 
fltfi^xozog  xiig  ivzolug  uvzov  y.ul  tu  dixutibfiuzu , xui  Lrjztiv  ovxat 
ovyyvdfiip/  ini  zotg  nxuiofiuatv.  iyw  d'  u/itXuig  ngbg  zo  tgyov 
ix  xi]g  ngbg  zii  xalu  vwUgtlug  dtaxi&lfitvog , ntgl  zo  nugtgyov  5 
xaztztivu  zl-v  anovdrjv. 

IAXV  'Iva  xi  xui  vntgunol.o^aaifiui  ifiuvxov , ovx  ctxo&ev 
B (vg/zqihj v ngog  xb  iyytlgtffia , uvdgtg  dt  fit  (ffl.ot  ngog  xovzo 
nagl&zfeav , cyoXdXfivxa  fD.inovztg  xai  “ygrjoai"  Hyovxtg  “ xfj 
ayolfj  ngbg  'tgyov  xoi vwiftXtg,  xui  xtlatxui  coi  ngbg  xov  &tov  10 
xux  xov  xov  uvxunbdofiu."  ngoatntjyov  yug  wg  ol  ntgl  zag  loxo- 
giug  novyauvxtg  xui  xu  nuXai  ytvbfttva  cvyyguxpdfitrot , ol  fiiv 
dttgodtxwztgov  xug  xt  uXXag  ngu^tig  xwv  nuXatwv  uvdgwv  xoi  i« 

C axgaxtjyrifiuzu  ovyytygdquat , nugnzdgng  Siryyovfuvot  xal  avfi- 
nXoxug  axgaxivftuzwv  xui  azgazontStlug  xui  yiigaxag  xoi  « xt  15 
zovzoig  tnofitvov,  ngbg  di  xoTg  mgttjyrjaiig  yyoglwv  xal  dvaywgiag 
odwv  xal  ogt]  ngoadvzt]  xal  dvofluxa  xoi  uvXwvwv  aztroyiogiug  xal 
noXtwv  byvgbxijxag  xui  nvgywfidiwv  vifnj  fitziwga  xal  wg  uv  xig 
(fuuj  ullh'gia  ' xoTg  di  xal  ngbg  intbtigtv  avvztihivxat  xu  avy- 
D ygdftfiaza,  inidttxvvfiivoig  onwg  tlyov  ntgl  xb  ygafttv  dvvdfiiwg,20 

I ixTUxivrwv  B.  4 toig  ora  C.  5 vco&gsCas  ABC, 

vtorgias  PW.  7 vniQciTrnXoyTjocouai  ABC,  vniganoloy^eoiim. 
PW.  10  xtiottal  AC,  xtiarjzai  PW.  aor  ABCW, 

eof  « P.  «fos  xov  — xovzov  A,  x.  xovx ov  n.  x.  &.  PW. 

II  ngoatn^iov  A.  J3  rtrf  alias  **  A,  om  C.  17  avXmv  B, 
ailaiov  C.  19  trvvzi&tvzai  B.  20  ntgl  xb  ygdcpuv 
om  C. 

veniebat  nisi  ea  quae  animum  excolunt  et  a maculis  pravarum  actionum 
assuetudine  impressis  purgant,  qnaeque  numen  infestum  mihi  ob  eius 
praecepta  violata  et  desertam  iustitiae  viam  placare  queant,  itaque  de- 
lictorum veniam  impetrare,  ego  vero,  quae  mea  ad  recte  faciendum 
socordia  est,  rebus  necessariis  neglectis  in  supervacuis  elaboro. 

Tamen,  ut  pro  mei  defensione  aliquid  afferam , non  meapte  aucto- 
ritate susceptum  boc  opus  est,  sed  hortatu  amicorum:  qui  cum  me  otium 
agere  viderent,  id  aiebant  in  negotium  aliquod  esse  conferendum,  quod 
et  rem  publicam  iuvaret  et  ipsum  quoque  divinum  mihi  praemium  con- 
ciliaret. addebant , eos  qui  historiis  et  rebus  olim  gestis  describendis 
laborassent  partim  cum  alia  facta  veterum  tum  strategemata  prolixius 
conscripsisse,  atque  acies  instructas,  exercituum  conflictus,  castrameta- 
tiones , aggeres  excitatos  et  alia  huius  generis  enarrare , praetereaqus 
loca  et  impedita  itinera  et  montes  arduos  atque  inaccessos , vallium  item 
angustias,  urbium  munitiones  et  turrium  altitudines  immensas  propequa 
in  caelum  porrectas  quasi  oculis  subiicere;  partim  scripta  sua  ad  osten- 
tationem rettulisse,  ut  suam  scribendi  facultatem  demonstrarent,  eoque 
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xai  diu  zovzo  dr^yoqlug  zt  (inurit  zithTai  xai  nuQtxpuzixwxtQov 
i)  xui  (itjTOQf/MUiiov  xtyqtjftivotg  zip  Xbyiy • ivioig  di  xui  tig  diu- 
• ■ Xuyovg  zb  (f  iXuzi/ioy  IztXtvzrjaty , luatX'  unrplxu  mql  ztvioy  tttqo- 
do^ovyzwy  xui  aipulXoutnov  neqi  tu  bni)u  avyyquq.utvzui  duyfiuzu, 

5 diuXtgtig  noitTodat  rtqbg  ixtttovg  ibg  7inbg  nuqovzug,  xui  dttlty-  P I 3 
yuv  avudv  zb  xuxudogov,  xux  zijg  itpug  7VarfVS  zovg  iXty/ovg 
Tzuqdyttv , fj  xui  'Iotduiotg  uvziXiytiv , xui  i&tXoxuxovvzug  du- 
xrvuv  uizoig  it  /.ilj  zb  xaS'  fjfi&g  /t vim/ptov  di/onzo  , xui  /Quotae 
xt/Qija&ut  nnoq^zixuTg , xui  Tiffdg  'EXXrjVug  uvihg  uvzixa&ioxu- 
10  a!}ut,  xal  zbv  vdXov  ixtlvtov  tig  filnuv  nuQuytiv , xui  xuzufuo- 
xuaDut  ziuv  fivfrtvofilvtav  uvzoig,  xui  zug  uvzuiv  yquifug  nqotfi- 
qtiv  t r{g  xuxodoilug  tig  ileyyor , tau  d‘  ov  yviofioXoytTv  u xui  B 
Tjiiixtviadui.  “t utra  d’  ” tzpaauv  “ xoTg  nXttoat  ziuv  uvuyivto- 

oxivzwv  tu  ziuv  iozoqiwv  ixttvwv  ovyyqu/tfiuxa , <Va  fiij  XiyiUfiev 
15  nuaiv  Yaiug , (f  OQZixu  zt  xa!  naQtXxovzu  ryyryvxai,  ozt  zt  o/oXijg 
tiai  dtufitvu  nXtiovog,  xui  Szi , xui'  zuvzrjg  zvyoitv  Trux  iniurziov 
zug  iGzotiiug  zivig , fiuzuiov  ixitroig  unoftuim  zb  tkq i zavzag  ^ 
nttvtTv , ziuv  fiuxQwv  dtTjytjfiiiztot^ziov  mqi  nuquzugtiov  xui  noXi-  X 2 
fttoy  xui  zov  ziuv  azQuzuuv  dtuxuoyiov  xai  ziuv  Xomwv  rior  o/iouov 
20 dtuiptvyuvziov  zitv  ftvijfitjv,  ziuv  di  yt  dt;ur;yoqiwv  xai  ziuv  diu- 
Xfgeaiv  xui  tig  zb  uvuv^zov  ntqaazuutviuv  zoTg  Inwvoi  zu  iazo~ 

1 *£  add  A.  2 Sialoy o»g  ABC,  dialiyov  PW.  _ 4 avy- 
ypdtpo vzai  AC,  et  B nt  videtur.  5 tog  *$og  AB,  «ug  PW. 

6 ff  pdg  om  A.  7 tovSuiovs  B.  8 yf/jotoi  ABC  et  codi- 
ce» Ducangii,  pijafct  PW  cx  coniectura  Wolfii.  11  xgoa- 

qptpttv  C.  15  loto g om  AB,  "abest  ab  aliquot  mss”  Ducang. 

17  paratos  C.  19  crpariairoiv  A.  20  alterum  rtiiv  otn  B. 

conciones  interposuisse  ac  digressiones , oratorio  plane  modo;  partim 
ambitione  quadam  desinere  in  dialogos,  ut,  cum  de  aliquibus  diversae 
opinionis  et  a rectis  sententiis  aberrantibus  scribant,  cum  ^is  quasi 
praesentibus  disputent  et  tura  vas  eorum  persuasiones  arguant,  probatio- 
nibus e sacra  scriptura  pe^ta,  aut  Iudaeos  confutent,  ipsorumque  pra- 
vitate ac  pertinacia  fieri  confcndant  quo  minus  religionis  nostrae  arcana 
amplectantur,  locis  prophetarum  in  medium  adductis,  atque  etiam  gen- 
tilibus sese  opponere  eorumque  nugas  aderro  in  medium , ac  deliramentis 
fabularum  subsannatis  scripta  ipsorum  erroris  coarguendi  gratia  proferre, 
nec  non  alicubi  sententias  congerere  et  de  formandis  moribus  disputare, 
haec  aiebant  illi  si  non  omnibus  at  pterisque  lectoribus  molesta  et  super- 
vacanea videri,  quod  et  multum  otii  requirant  et,  si  quibus  id  suppetat, 
inanis  tamen  labor  sumatur  in  evolvendis  prolixis  illis  narrationibus  prae- 
liorum et  bellorum  et  ordinationis  exercituum  aliarumque  similium  rerum 
quae  memoria  effluere  soleant,  iam  concionibus  et  disputationibus  in 
historia  legendis  nullum  fieri  operae  pretium,  nam  quem  cx  eo  capi 
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qovfiiva.  xlvi  yuQ  i'axui  xtg  J.votxiXita”  tliyov  “ix  xov  yvwrai  xi 
fifv  o difftaywybg  ubi  dnt)Jy!}ij  ny  dtjfiw , xi  di  xoTg  axquxauxatg 
1)  6 cxnuxryydg , jj  ii  x oTg  nninfhmv  o uvxoxqutwq  ixitvog  iipxj  xoTg  Ix 
Ihnawv , fj  u).).og  xoTg  ix  Ki/.xwv  fj  —xviitiiv  /j  xoTg  1%  Aiyvnxov 
Tvyuv  i)  roTg  ix  Aaxibv  xi  xai  TqipaiAwv , x i <)’  'innog  rjj  ary-  5 
xi.tjxw  ftovkjj  ij  t fj  TiXrftvirfi  drj/idxidi  dTjfixjyoqiuv  xiqoairtfiiXr/Ot;1' 
xoiig  fiiv  ovv  xotuvxa  iXtyov  t<*  x wv  tOToniioi’  ixdtdwxtvai  aty- 
yqiftfiuxa , ntnXuxvofiivu  deludi]  xai  noiig  xu  <ft).oxiiioxiqov 
P I 4 dnoxhvovxa , xoiig  di  drttSixiog  Ixtivoig  dtuxifrfvat  tiiqi  xi,v  xwv 

ioxoqtwv  ovyyqaqijv , flouyvpotjttoovvfj  yqtfiUfilvovg , xuvxiv&iv  10 
niQi  rot  xuiqiu  tx^itovvuig  rovg  ntqi  x u aqwr  ionovduxoxag  avy- 
yqif.if.iuxa,  uxe  xa'i  uvxdg  xug  xuiquoxiqug  xwv  xiqugiwv  xwv 
loxoqovftivwv  jiuquXtlomdxug  avdqwv , Iriag  frirxoi  xai  igvftvtt- 
o&ut  dtxaiug , ftnuytoxu  di  xtvu  7itq)  Ixlivwv  linuvxag,  xai  xavxa 
B firftt  t o z;9og  ixiivwv  fj  xryv  qvair  naqubtj.ovvxu  xai  xfjV  nqoul-lb 
qiaiv , fu]9'  bnwg  xwv  ftuoAivouvxi ov  rxunxog  xrjg  ftaoAilag 
. ixquxifoe , fixj9'  ooxig  fjv  tiqo  xavxtjg , /ixjx’  ix  xivwv  tyfrixo. 
Xtvu.  di  xwv  avyyqufi/idxwv  xovxwv  xai  uif  ihaxiqq  /Juv  ixdibi- 
odai  nqoaixl9ovv  xfj  qqiiau , ovrxt(hTo9ui  xt  uvxu  aoboixixiqov 
xai  IdiwxixaTg  ).t£toiv  ix<ftqio9ut  -ij  xai  [iuqftuqotg  ivloxi , waxi  20 
C ivxiv9tv  urjdwg  xoiig  Xiyoig  wfit\rtx6xug  nqbg  uvxu  dtuxl9io9ui. 

1 rl]  zig  B.  2 ods]  oiSe  C.  ditlfydij  C.  3 t/  zois 
«pso^fot  r l {<prt  6 av t.  Ixiivos  to fi  ix  B.  ngicpivoiv  O. 

6 daxtiv]  Sa/iuaxtSv  B.  tq ifluhov  ABC.  8 guiorqtox  B. 

9 anoxlivavta  B.  12  xas  <>m  C.  xaiQiazaxat  B.  13  f »jjt£ 

to]  fiijr’  AC.  19  owrftffiWlat  — 21  ivTivilfv ] xtrl  idtoiti- 
■xaii  Ijupigt e&cti  lifcoiv  ( Zfjfoi  xj  xai  ( xai  om  B ) pag(3a'pois 
iriott , ovvTt&eio&cti  zc  coHoixbzepov , aiazl  xuvzivitiv  AB. 

fructam  , si  i|uis  sciat  qnid  vel  contionator  apitd  populum  vel  dux  apud 
milites  dixerit,  quid  item  imperator  alius  legatis  Persarum,  alius  Gallo- 
rum aut  .Sejtharum  aut  Aegyptiorum  forsan  ^acorum ve  aut  Triballorum 
responderit , quae  verba  alius  apud  pattas  conscriptos  aut  populum 
fecerit?  scriptu  igitur  huiusmodi  asserebant  latius  evagari  et  ad  nmbi- 
tioncin  inclinare:  alios  porro  scriptores  contrario  laborare  vitio,  qui 
dum  brevitatem  affectarent,  rerum  necessariarum  cognitione  fraudarent 
lectorem,  praeteritis  aliquando  aut  saltem  breviter  perstrictis  praestan- 
tium virorum  rebus  gestis,  quae  vel  divinis  celebrari  laudibus  mereantur, 
nec  declararent  qui  mores,  quae  ingenia,  quae  consilia  illorum  fuerint, 
nec  quo  pacto  quisque  regum  sit  potitus  regno , qui  fuerit  ante  illnd 
partum,  quibus  ortus  maioribus,  addebaqt,  scriptorum  illorum  quaedam 
nimium  inornata  esse  dictione , compositione  aspera , vcrbisqtie  plebeiis 
ac  nonnuntjunm  barbaris  constare:  unde  licrel  ut  Immines  eruditi  ab 
_ eorum  lectione  abhorrerent,  his  illi  dicendis,  et  scriptis  historicorum 
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kjmviu  Xfyovng  y.ul  ovi w twv  ItnoQixiSv  av/ygu/t/iuTWv  wg  tigq- 
rui  xuHunxo/ievoi , noXXuxtg  /te  nugi&ijyov  Tug  /StjSXovg  uvu  yiTgug 
XufJetv , xui  nutQiu.au.viu  % u noXXu,  uiv  tu  /tev  t jj  /tvitft?j  nguatCu- 
rtiv  i)i«  tu  nXtjOog  unoTiiq.vxuai , tu  d'  eig  ovdev  xeXtvTwatv  ovtj- 
5 ot/tov , Titv  di  ye  mnXuTva/tivt/v  enixe/tinu  dtqyijotv,  ovvro/iov 
ioiogtuv  ixdldwxivut , ovvonxixwg  dtduaxovauv  zovg  intuviuq  to  D 
ovyygu/t/ta  tu  xaigiwiegu  twv  ntnguyuivwv  jj  xui  uXXwg  ov/tfte- 
firtx6r(ov  r oTg  nent  wv  jj  ovyygutfjj  dtuXiytTUi. 

'Exeivot  /tev  ovv  ngbg  toiovtov  /te  nugexivovv  unodvaua&ui 
10 nortj/ta  xui  zotoide  ovyygu/t/tuTog  utpuaiXui'  (2)  eyw  di  to  /tev 
uveiuivog  Ttjv  yvw/ttp’  wv  (eigijotTUt  yug  TuXrftig')  xui  ouarwvj] 
avijtuv , to  di  xui  uoyoXiug  avvogwv  to  nquy/tu  deo/ievov  xui  P I 5 
fJtfiXw v noXXdiv,  wxvovv  xui  uvidvb/itjv  ngbg  t^v  lyytigrfiiv.  ol 
dt  /te  rvTTOtTeg.  ovx  uvieoav , xui  no  Te  ngbg  Tovgyov  r jj  twv 
15  vvy/twv  avveyeiu  dteyr^igxuotv.  el  yug  xotXulveiv  io  t ijg  niiQag 
axXrtgbv  xui  unoxgoxov  guvtdog  ivdeXiyeta'  dvvaiut , /tuXXov  uv 
dvVTjaeTUt  Xoyog  ivdeXeyijg  tu  wtu  Ovgoxonwv  yvw/trtg  dteyetgui 
guOTtunjv  xui  uvet/tivrtv  ngoaigeotv.  eau  /tot  xui  wg  oi di  ngbg  B 
\pvytxijv  wifiXttuv  ux egdtjg  b ndvog  torui  xui  fj  negi  Ttjv  ovyygu- 
20  xpr/v  uayoiJu , iXijXv&t  xutu  vovv.  ^gt/tovvri  ydtg  ira  vot  /tui.Xov 
eiw&e  T-ijg  novtjgiug  ininvieiv  tu  nvev/tuTU,  lv9v/iTjOewv  t t </uv- 
Xwv  xui  Xoyio/iwv  uXXoxt  uXXwv  ineyttgetv  xXvdwvtu,  xui  xuxu- 

2 ftf]  ftiv  C.  5 dnjyrjaiv  inirefiiovta  C.  9 ovv  ora  C. 

11  uwijiiKat  A.  xfj  yrto/it)  C.  14  ds]  di  ye  C.  21  etioOev 

ininvieiv  iijs  nov.  B.  22  xlvioivu  C. 

ad  hanc  modum  traducendis,  saepe  me  cohortati  sunt  ut  libris  in  manus 
sumptis  tara  ca  praetermitterem  quae  ob  prolixitatem  memoria  non  ca- 
peret, quam  quae  utilitatis  nihil  haberent,  et  longa  narratione  in  com- 
pendium redacta  brevem  historiam  ederem , quae  facta  et  res  memoratu 
digniores  quam  paucissimis  complecteretur  et  lectoribus  velut  ob  oculos 
poneret. 

Et  illi  quidem  huiusmodi  laboris  capiendi  et  talis  operis  conscri- 
bendi auctores  mihi  fuere:  (2)  ego  vero  cum  et  remisso  essem  animo 
(dicam  enim  quod  res  est)  otioque  deditus,  et  rem  esse  cernerem 
magnae  occupationis , quaeque  librorum  copiam  postularet , dubitabam  et 
ab  eo  conatu  abhorrebjim.  verum  illi  me  vellicare  non  prius  destiterunt 
quam  improbitate  stimulandi  ad  suscipiendum  opus  tandem  perpulissent.  . 
nam  si  aquae  gutta  subinde  cadendo  solidam  saxi  duritiem  cavat,  quanto 
tuaris  oratio  crebro  aures  feriens  animi  torporem  et  quietis  studium  ex- 
cutit? deinde  in  mentem  inibi  venit,  laborem  illum  et  historiae  scri- 
bendae occupationem  ^iquid  utilitatis  ct  lucri  etiam  animo  esse  allaturam, 
nam  nequitiae  flatus  magis  adspirare  solent  menti  quiescenti,  malarum- 
que  cogitationum  et  rationum  alias  alios  excitare  fluctui,  eamque  conti- 
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ftunii^ttv  uvtov  tfi  avvtyttn  iwv  nqoo ftoXwv , xui  rj  ngog  uiiagiiag 
C i^oXta&atvtiv  noiiiy , tl  xai  /irj  ngugioiv  d/./.rl  yt  avyxaiuHiaiaiv, 
rj  ittog  £uXtjv  uviw  noXXitv  Imxvftuivttv  xui  rugayov.  t l di  noiv 
o rovg  lvrtoyoXr)iai , diaqtvyttv  nitpvxtv  tug  ininuv  idg  ix  iwv 
noXXwv  Xoyiofiwv  igixvfiiug  xai  twv  novrtQwv  iv&vfiijottov.  diu  it  5 
loivvv  t ijv  ix  iwv  tpi).wv  nuQudrfciv  xui  diu  irtv  iwv  Qvnaqwv  ij 
" * y xai  fiaialwv  Xoyiofiwy  unoobft^atv  ngooTjyuyov  iuviov  iw  anov- 
diiofiun. 

Ov tu)  ftiv  ovv  ftoi  IntfiaXtiv  iyivtio  njj  nugoni  ovyyQilfifiait. 
ti  di  firj  dtqxgiffwfitvTjV  itjv  jitpi  txuoiov  iwv  avuygatpOfiivwv  ioio- 10 
qtuv  noiijoofiat , vifinv  ftoi  ovyyvwfirtv  uhw  roiig  ivitvijoftivovg 
avifj'  ovit  yug  fiijSXwv  ibwg  ftoi  tvnopijoui  ytvrtoiiai  ooui  fiot 
ygtiwdti g tioi  ngog  ib  ovyygufifiu , nugu  ifj  ioya.nu  xavirj  noiov- 
P I 6 ftivw  wyi  irjv  diaiQiftrjv,  ovit  niivxtg  oi  ovyygaatig  iwv  toiogtwv 

iu  uvidi  ntgi  iwv  uviwv  ovyytyQucpuaiv , aXA’  iv  noXXoig  diutpw- 15 
voioiv , ti  yt  firj  iv  loig  nXtiooiv.  ti  di  xai  uxQiftovo&at  fiovltj~ 
aouui  ntnl  txuoiov  iwv  loioaovftivwv , xui  dijXovv  il  fiiv  bdt  ntgi 
rovdt  Xiyti  o ovyygutf  eig , ii  d*  iiigog  ntgi  iov  aviov , noXv- 
oiiyov  ax  xai  uiibg  itjv  ntgi  txuoiov  nQayfiaitiav  notTjooftai. 

B diu  lavtti  ftoi  nugtuv  dlboxiui  id  i (fi  oTg  uXXijXotg  oi  ntgi  iwv  20 
aviurv  ovyyqutpuvitg  rjvaviiwviai , tl  pirj  it  iwv  uyav  titj  onov- 
daitov  xai  S nuQuXifinavifitvov  ntgl  id  x aio  tu  Xvfiuviirut  lft  ovy- 
yqatpfj.  tl  d’  b yuquxitjq  iov  Xdyov  noixiXXtiui  xai  fitj  di‘  SX ov 

1 dfiaQrfav  vnoha&uivttv  AH.  12  o£rs]  outm  C.  ia  ai  om  A, 

ante  pipltov  ponit  B.  13  rraga  om  C.  16  xai  om  B. 

18  i evyytfatptvs  om  C.  19  rroujacopai  B.  21  anov- 
Sctiov  A. 

non  ter  invadendo  demergere,  et  ant  in  peccata  impellere  (si  facto  minas, 
at  assensu  ) aut  undarum  in  ea  magnam  agitationem  ae  tumultum  com- 
morere, animus  autem  certis  negotiis  occupatas  effugere  fere  solet 
inultarum  cogitationum  pravarumque  cupiditatum  decumanos  fluctus, 
igitur  tum  amicorum  cohortationibus , tum  sordidas  aut  inanes  curas  ex- 
pellendi studio,  ad  opus  hoc  suscipiendum  sum  adductus. 

Ita  factum  est  ut  hanc  provinciam  acciperem,  quod  si  minus  ex- 
quisite perfectae  fuerint  operis  huius  singulae  partes,  veniam  a lectori- 
bus peto,  fortassis  enim  in  hoc  secessu  nunc  agenti  mihi  neque  copia 
librorum  ad  condendam  historiam  necessaria  suppetet,  neque  scriptores 
omnes  iisdem  de  rebus  eadem  tradiderunt,  ut  non  in  pluribus,  saltem  in 
multis  dissentientes,  quod  si  omnia  curiose  persequi  voluero,  ac  recen- 
sere quid  alius  atque  alius  eadem  de  re  dixerit,  mihi  etiam  prolixum 
unaquaque  de  re  nascetur  opus,  quapropter  ^mtrarias  historicorum 
narrationes  praeterire  mihi  visum  est,  nisi  quid  tuaximi  fuerit  momenti, 
quo  praetermisso  ipsa  historiae  integritas  labascat,  iam  dictionem  esso 
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ofiowc  iaxiv  tuvxip,  &avfia£/x(t)  (iijitlg  (ttj z ig  z uv  Xoyav  alxttpzo 
ij  zov  xovxov  ttut/qu  (ii.  tx  noXXiuy  yuQ  fiiftXwv  xug  iotoglag 
igavioa/uvog , tv  yt  noXXotg  z atg  zwv  ovyyQatfiwv  ixtivwv  /q^oul-  C 
firjv  av  ovv&rjxuig  xal  (fQuaioiv , iv  baoig  d'  av  xal  avxog  tiuqw- 
bdijow  ij  Tiariaq  ouoio , TtQug  zov  ixtivwv  yuQUxtf^a  ztjv  Idtav  zov 
Xdyov  (ioi  (u&uQitooofiut , ivu  (itj  dov(i(fwvog  avxrj  lavzjj  doxjj 

v VQ“<tn- 

3.  lAXXd  (ioi  ttqo  t rtg  tozoQtag  xttpuXaiwdioxtQov  (toija&w 
riva  tu  ioxofnjd  t-aotttvu , 'tv'  tldoTtv  o i r tu  ovyypdft/xuzi  Ivztv^d-  D 
10  fttvot  cbg  noXXwv  t t xal  zovcwv  uvayxutozdzwv  'mroonuv  iv  tidijoa 
yivtjoovxai.  mqttytzai  yovv  zfj  Innofijj  t;  'Oxzdzivyog  xal  ooa 
iv  Ixiivfl  ImoQijzui  • xal  zwv  BuatXttwv  ai  (tl/3Xoi  zuvzjj  ovpnintl- 
ynvzut , xul  In’  uvzuTg  zu  IlaQaXttnufttva , xal  oou  b ‘Efigatog 
'Iwozjnog  dpyutoXoywv  ij  zwv  naXuiozlfiwv  ilntv  inixtiva , ij  ttuqix- 
XbpuxtxtuxtQov  ij  xal  uXXoioztQov  zi  nug'  ixtlvovg  iax6pi;oi ’ xul  zd  P I 7 
zov  'Eodoa , tu  ze  zwv  ulyjtaXwotwv  zwv  'EPquUov,  n(joziQug  (iiv 
r tjg  zwv  Slxa  (pvXiSv  ij  naod  zov  IAoovqIov  XSuXftuvuoaQ  ytyovt 
Tijv  SauuQuav  iXivzog  noXioQxla  xal  zo  ilXvog  aJ/fiaXioxioavxog 
xal  nt(iuv  EvcfQurov  dnuyaydv xog  xal  xuzotxtauvxog , tlg  di  Ea~ 

20 ftuQtiav  (lixoixtaavxog  i&vtj  zivu  u Xovdutot  inwvo/xd^ovzo , tlxa 

4 8’  uv  x«l  B,  8%  xal  AC,  8‘  uv  PW.  5 ij]  xal  B.  naga- 
tpfdaio  AB,  natfiuqifuato  PW.  IxtCvov  A.  6 aci  ABC, 
fio  v PW.  uorij  A,  ctvvtj  PW.  9 tlSoitv  ] sic  libri  omnes. 

11  ovv  B.  ^13  o ABCW , om  P.  _ 14  ilntv  ABC , tlg 

tlntv  PW.  ij  xci  nagtxp.  A.  15  olloiorfoov  A,  aAZoioi- 

Ttgov  PW.^  ti  ABCW,  (tov  zi  P.  16  {&&  B:  infra  lib.  4 

cop.  5 est 'Efpog.  xd  vs]  ravitis  A.  19  vnayayovtos  C. 
tls  dt  2.a(i.  fiiiottuauvtos  om  C. 

variam  nec  per  omnia  sui  similem  ne  quis  miretur  nove  culpet  aut  ora- 
tionem aut  me  auctorem  illius,  cum  enun  historiam  c variis  scriptoribus 
veluti  stipem  colligere  necessc  habeam,  in  multis  illorum  ct  dictione  et 
compositione  utendum  erit:  sicubi  tamen  ipse  de  meo  aliquid  interiecero 
et  inseruero , stylus  ad  illius , quem  sequar  auctorem , formam  accom- 
modabitur, ne  scriptura  a sese  dissidere  videatur. 

3.  Knimvern  antequam  ipsam  rem  aggrediar,  summatim  ea  com- 
plectenda sunt  quae  tractabuntur,  ut  norint  lectores  quam  multas  easque 
summe  necessarias  historias  sint  cognituri,  continentur  igitur  hoc  com- 
pendio octo  primi  Bibliorum  libri  et  quae  in  illis  narrantur,  Regum 
item  libri  et  Paralipomena,  quaeque  losephus  Hebraeus  in  Antiquitatibus 
aut  antiquioribus  addidit,  aut  copiosius  aut  aliter  paullo  quam  ab  illis 
factum  est  enarravit;  et  libri  Esdrae,  et  captivitates  Hebraeorum, 
quarum  prior  decem  tribuum  sub  Assyrio  Salmanassare  contigit,  qui 
Samariam  gentemque  obsidione  cepit,  eaque  ultra  Euphratem  abducta 
gentes  quasdam  Samariam  transtulit  qui  Cbuthaei  cognominabantur, 
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xal  t ijg  nagu  tov  NajSuvyobovuoog  hitrt^tyutrrfi  xjj  IigovoaXijit, 

B xui  (ug  tgtjftog  rj  nbXtg  iyfano  xui  b vubg  ivtnfngtjcno  xui  to  l'9~vog 
unuv  tgqvdgunbSiaxo'  xui  ibg  fitxu  Iviuvxovg  iflboj.ifyxovxa  xuiu 
zug  ngoggrjoag  xtov  Tigorfqxidv  txxtywgijiai  zqj  X«r5  bnb  Kvgov 
rov  T bjv  iAoavglwv  flo.au.ttav  xuOtj gqxoxog  i:ruvt/.{ltTv  tig  ‘Itgov-  5 
aai.ij/x  xui  TtjV  noXtv  dvtyttgai  xui  uvuxaiviaat  to  itgbv'  tig  zt  rtv 
b Kvoog , xui  bnwg  tijv  Idoavgtwv  ftuati.tiuv  xuxt/.voe , xui  tlvtg 
C ftu'  ixinov  zrfi  (laau.tlag  ixguxijouv  xui  oniog  xui  nugu  t ivoiv 
ij  zijg  nbXtwg  IxwXvih]  otxobo/u] , xux  zlrog  uv&tg  ij  xuvx^g  igtyco- 
gijDtj  urfyegoig’  xal  mgl  /luvirfk  tov  ngoqtjiov , xui  butog  txgivt  10 
tu  tov  Nuflovyodoviaog  bvtlgaxa  xal  tov  Bul.xuaug  zijv  bguatv 
lii’  tiiitr  6 (lugflugog  ixtTrog  zijg  yttgbg  zbv  uoxguyulov  yguqovxu 
iv  TciJ  t oiyw , xal  rugi  ztnov  t ujv  tov  7igorj  ftxov  bguatwv,  u jiuvxu 
D ftttu  avvxixftr^ttrrjg  iaxbgi  iat  i^tfytjototg'  xui  ntgl  xuiv  zgiwv 
nuidoiv  xui  xiov  tig  uvxovg  ij  dt'  uvxwv  ytyovoxiov  bnb  9fov  t'gai-1 5 
a i tov'  xiigi  t t Trjg  'EaHrtg  xal  oTiwg  to  ztuv  ‘ Eflgaiwv  yivog  naitii- 
Xefrgiag  uvxrj  Iggvauxo’  xui  mgi  'lovbrfr  ij  tov  'Ol.oq  igvryv  xuxu- 
Vi  I 4 aoq.ioufttn)  dvtu.i  xal  zijv  uvxov  axguxiuv  nugidioxiv  itg  unw- 

i.t tuv'  xui  ntgl  TwfUr , xal  onwg  uogaalff  nhjytlg  xui  tvnog/ag 

P I 8 tig  uxgijSij  nivlav  avrtXudtlg  av(hg  Si ‘ aya&otgyiuv  &tov  ngovotu  20 
TtTvytjXt  tov  bguv  xui  nXovxov  dutpO.etuv  ti.ufltv.  uU.u  xui  xu 


5 x>7v  BC . ttjv  T tov  PW.  InuvO.Quv  A , uvtl&tiv  PW. 

7 ttjv  ABC,  TTJV  uov  PW.  9 ovvfxcoorjSh)  B.  16  t»Je] 
ttjv  A.  17  lovdrjO'  ABC  , IovdUl  PW  , quae  infra  lib.  3 cap.  12 
IovSrjfr.  19  riofiijr  A : cf.  lib.  3 cap»  13.  tertiani  xal  om  A. 
anot/tas  C.  20  <h‘  dya9oi(/yiav  om  B.  21  Huffv  J 
icjqxEv  AB. 


altera  sub  Nabnchodonosore,  captis  Hierosolymia , orbe  deserta  et 
tciuplo  incenso , totaque  gente  in  servitutem  abducta ; tttqne  post  annos 
septuaginta  secundum  oracula  prophetarum  a Cyro , Babylonico  regno 
everso , populo  Hierosolyma  redire  concessura  eit  et  urbem  instaurare 
et  renovare  templum;  quis  fuerit  Cyrus,  ut  regnum  Assyriorum  ever- 
terit, qui  post  eum  id  regnum  tenuerint,  quemadmodum  et  a_ quibus 
urbis  aedificatio  prohibita  fuerit,  a quo  rursus  eius  instauratio  con- 
cessa. agetur  etiam  de  Daniele  propheta,  ut  Nabuchodonosoris  somnia 
exposuerit  et  Baltasaris  visionem,  cum  barbarus  ille  articulum  manus 
scribentem  vidit  in  pariete,  et  de  quibusdam  prophetae  visionibus,  quae 
omnia  brevi  enarratione  adiecta  recensentur;  de  tribus  item  pueris,  et 
miraculis  vel  in  cos  vel  per  eos  divinitus  editis;  de  Esthere,  ut  a gente 
Hebraeorum  internecionem  averterit;  dc  Iuditha,  quae  Holofcrnem .fraudo 
sustulit  et  eius  exercitum  ad  interitum  dedit;  deque  Tobia,  ut  is  cae- 
citate percussus  et  ex  prosperitate  ad  extremam  egestatem  redactus, 
ob  beneficentiam  suam  dei  providentia  visum  receperit  opumque  affluen- 
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iov  MuxtSivog  AXijiivbnov  Iviavd-a  awTtifiTjvrai,  (tvt]o(h!aijg 
irtg  ioiOQtag  uruyxuuog  Ixtlvov  iSicl  it  uXXu  xai  bti  ifj  ‘ItQovouXtjft 
/mu  t ijv  iv  3 Iaoto  iov  AaQtiov  ngoiifiuv  itxiav  Intdtdrjfi^xt  xai 
iov  UQ/ttQhi  dtaiptgbvxwg  hifirtot , xai  tiniog  ifjv  lltQawv  xiext- 
5 Xvat  (taoiXtiuv  xai  vrp3  iuvxbv  inoitjoaxo,  xai  tiaov  tfiaoiXtvat  B 
youvov , xai  wg  ttg  itnounug  anyuq  i/  Ixibtni  fiamXtla  6arbiiog 
fnutttiaio  • xai  oaa  loTg  3Iovi)utoig  ig  Antbyov  ytyort  iov  3Ent- 
tfuroig,  rtoy  AXtguvbgov  biubbytov  tvbg  unoybiov  jvyyuv ovxog’ 
xai  wg  oi  AoauunuTui  xovxip  avx{trtrtauv  xai  rijg  ii;  uvxov  ivqiiv- 
10  vliog  iovg  b/xot&vttq  iXvxntbouvxo , xai  r irtg  ovxoi,  xai  unwgi&v 
o/totpvXaiv  xai  ini  nbao y 7tQ0taxijoav  xai  uig  /ttiu  itjv  ix  i rjg 
alyftaXiooiug  xijg  vri  Aaovfiitoy  tig  iitv  ItQOtoaXrti  inaviXtvaiv  C 
ovx  ryv  ro  iiSv  3loviSuiwv  t&rog  fittaiXtvbfitvov , uXX3  Ino  itov 
uQyitQhtiv  UQ/Ofltvov'  xai  on  oi  iwv  ttQljfitvtov  Aoafitorultov  an b- 
15  yoyoi  xitv  uQyttQaitxi;v  itftijv  ntQtxti;itvoi  xai  ia  iov  ffrtovg  UXv- 
roxitg  xai  bicibr./ui  iavxoTq  nipti&tyxo’  xai  ontog  ' Ynxarov  xai 
i^QtaioflovXov  zwi'  udt/.i/iu y biirtyStvxtov  rupi  irjg  ‘Iovbaixijg  fiuni- 
Xtiug  b Mafvog  ] lo/tinifiog  mQavryydn  ibit  'Pwfiufiov , Siunrjoui  D 
/.itiaxXtj&tig  loTg  bfiatfiotu,  Trj v it  nbXtv  tlXt  irjg  'ItQOvoaXifri  xai 
20  io  tOvog  iotg  ' Piofta/oig  vnfrugf  xai  bntog'H^ibdrlg  b Arxtnuxfiov 
vi bg  /una  ruvia  rijg  itLv  ‘Iovbutwv  fiaoiXt/ag  ixQUirfit,  xai  iig  itv 

I Ivxav&a]  iv  zoivzt)  B.  2 avayxuCtog  om  A.  xaxtivov  AB. 

6 ?}  ixtivnv  paoUtia  •Oardxtoj  AC,  ixfuov  Vatorros  j)  IxtCvuv 
BttOtXtfa  PW.  7 Jj  axi.  io tf  lovi.  A.  ntQirpcevafs  C. 

8 ’AU£ai  dpou]  ixttvov  AB.  10  buotOvtig  AB,  uuoytvitg  PW. 

II  niao ij  C.  ir.  om  C.  12  rr]s  ti»’]  In l C.  14  ot 

om  A.  17  duorOfxtwr  A.  19  u’At  ingl  tUtv  A.  20  o 
nilil  ABC. 

tiain.  praeterea  res  Alexandri  Macedonis  hic  perstringuntor,  cuius 
mentio  facienda  fuit  cum  ob  alia,  tum  quod  post  priorem  Darii  cladem 
ad  Issum  acceptam  Hierosolyma  profectus  summum  pontifici  honorem 
habuit ; ut  Persarum  regnum  eversum  occuparit , quamdiu  regnarit , ut 
imperium  ub  eius  obitu  in  regna  quattuor  fuerit  divisum;  quae  ludaci 
ab  Antiocho  Kpiphane , uno  ex  posteritate  successorum  Alexandri,  per- 
pessi sint ; ut  Asamonaei  illi  restiterint  ac  populares  suos  ab  illius  ty- 
rannide liberarint;  qui  illi  sint,  quomodo  et  quamdiu  populo  praefue- 
rint; ut  post  reditum  ab  Assyria  captivitate  Iudaica  gens  non  regibus 
sed  pontificibus  paruerit;  ut  Asamonaeorum  quos  diximus  posteri  summi 
sacerdotii . honore  praediti  ac  genti  suae  imperantes  diadema  etiam 
assumpserint;  ut  Pompeius  Magnus  Homnuorum  imperator  ad  compo- 
nendam Hyrcani  et  Aristobnli  fratrum  de  regno  contentionem  arcessitns 
tum  nrbem  Hierosolymorum  ceperit  tum  gentem  Romanis  subiecerit; 
ut  deinde  Herodes  Antipatri  filius  regno  Iudacomm  potitus  sit,  quis  ille 


fl  * 


1 

; 

i 

• i 

' 

4 


;)g!f 


12 


I0ANN1S  ZONARAE 


ovto;  xul  oth v xux^yno  xul  boa  xui’  olxov  ixtirto  ovfifilfiijxt  xul 
t-ti/Qt  x ivog  ot  ig  ixttvov  x%g  flaotXeiug  ixQux^auv  ’ xux  x/vog  tqo- 
nov  xui  ii 'oxov  T/yifjorts  ix  'Pwft^g  t ig  *Iov$uiuv  iaxiXZovxo  • xui 
P I 9 oaa  7U(?i  xov  awxijnog  r^twy  ^Iqoov  Xqiotov  b 'Iuiaqnog  ovviyQU- 
•tpuxo , uXXu  /.tivroi  xul  ntpi  xov  ftunxiaxov  ‘Jtoiivvov’  xui  btu  xivag  5 
uhlug  xov  xoTg  ‘Pojftutotg  intlxtiv  ‘IovduTot  untai^auv , xui  bntog 
xo  t'9-yog  uvxuv  iuoXtfi^&rj  uuqu  'Pwftuiulv , xui  tiuqu  x Ivog  r) 

' IfQovauXijn  xui  omog  ifctnoplhj&r/  xrjv  xtXtvxuiuv  xui  ftij  ayovauv 
uvuxXtjaiv  nopihjotv. 

B 4.  ‘Pwftalwv  bi  xui  xijg  €Pwftrtg  [tvyo&iloqg  xijg  laxopiag,  1(1 
uvuyxuTov  [tot  irofitaih)  xui  ntpi  xovxwv  ovyypu\(’uolXat , xui 
napubovvui  no&ty  r b xwv  ‘PiOftuiwv  i't}vog  xux  xiyog  taytjxt  xrtv' 
UQ/Jjv , xui  tiuqu  xtvwv  7]  x r\g  'IxaXlag  yoipa  7iqwqv  xaxuixtaxo' 
o&tv  xi  npoijy&tj  cPiO[i vXog  tlg  <pdig  b xijg‘Ptu[ti]g  ytr6[ttvog  olxiaxijg, 
xul  OTi ojg  uyr;pi9t[  ‘Puifwg  b abtXtfbg  uixov , ttxu  xuxtTvog  lylvtxo  15 
C u<parrtg‘  xul  bniug  npwxov  tj  noXig  uvxrt  iflaoiXtv&ij , xui  tifoatv 
oloig  xul  vofilfiotg  iypijaaxo'  xai  wg  tig  xvQuvviba  vrjv  (juotXiiuv 
b TEovnipfiog  Tapxvvtog  /utxuyuywv  xa9jjpi9x],  xai  ooovg  a oXt- 
ftovg  xai  diovg  ij  'Pw[tri  btu  xtjv  ixttvov  xuiXuiptotv  ijvtyxi  * xui  tbg 
tig  uptaxoxpaxtuv , ttxu  xai  drt[ioxQuxiuv  [uxrjv{y9"H  ‘Ptoftulutg  xu 20 
TtQuyf.tuxu , vndxtoy  xai  bixiuioptov , tixu  xul  Sr^tupywv  xtjv  xwv 

2 {£.  add  A.  *j)v  flaoiltiav  B.  4 Z/U-tnv  'Iijaov  om  B. 

6 vxiozriaav  A.  7 uvtmv  om  B.  11  fiot  om  A.  12  xai 
uvot  ioj[t  xul  z rjv  C.  14  ofxiorjjs  ABCW,  oixiozzjp  P. 

15  xai  om  C.  16  xai  oTotf  ifhat  xai  vamyoig  B. 

tllotoi»  A.  20  apustoxpaziuv  et  dtjpoxpctztcxv  A , — artiar  I*W, 
—uzt)v  C.  21  dtxrardpa)?  et  p.  13  2 Stxtaxopia]  infra 

p.  338  494  535  et  passim  a. 

fuerit,  unde  oriundus,  quantae  clades  eius  domesticae,  quousque  posteri 
illius  regnum  tenuerint ; quomodo  quaque  de  causa  praesides  in  Itulaeam 
sint  missi;  et  quae  de  servatore  nostro  lesu  Christo  Iosepbus  scripserit 
deque  Ioanne  Baptista;  qua  de  causa  ludaei  a Romano  imperio  desci- 
verint, ut  gens  eorum  bello  a Romanis  petita  sit,  a quo  ct  quomodo 
Hierosolyma  postremum  excisa  nec  amplius  instaurata  sint. 

4.  Kacta  autem  Romanorum  ct  Romae  mentione  necessarium  mihi 
visum  est  de  his  etiam  scribere,  et  tradere  unde  populus  Romanus  et 
a quo  originem  duxerit,  qui  olim  Italiae  regionem  coluerint,  unde  Ro- 
mulus in  lucem  prodierit  Romae  conditor,  ut  interfectus  sit  Remus  frater 
eius , ac  post  ille  etiam  inter  mortales  esse  desierit ; ut  illa  urbs  prin- 
cipio regibus  paruerit,  quibus  sit  usa  moribus  et  institutis;  ut  Tarqui- 
nius Superbus  regno  in  tyrannidem  mutato  pulsus  sit,  quot  ct  qualia 
bella  Roma  ob  illius  expulsionem  sustinuerit;  ut  res  Romana  primum  ab 
optimatibus,  post  etiam  a populo  administrata  fuerit,  summa  rerum  in 
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xoivwv  noiovfiinov  Siotxrfotv’  xai  t Ig  fiiv  fj  vnuxtlu  zb  nuXaibv  rty,  D 
T ig  di  fj  dtxzaxoqla , t/  J’  j;v  to  tqyov  twv  Tifitjxwv , xai  nuoog 
wqinzo  yqbvog  fxdazrj  zwv  uqywv  tovtwvI'  xai  oiog  lyivtxo  nao' 
ixtlvoig  b fXQiufiftog , xai  ofrtv  naqijy&tj  tovto  to  ovofiu'  xai  oaa 
blv  xoTg  xuiqoTg  xwv  vnuxwv  iyfvovio , tl  xai  fifj  nana,  ivdtla 
(fifiXwv  twv  ravxa  diTfyovftivtov  xai  omog  voztoov  ix  xovzwv  (ig 
fiavuQyjav  fj  do/rj  zofg *. Pwfialotg  fmintot  ’ xai  wg  nqwzog  Tavrijf,  P I 10 
d xai  fifj  xafranwg , 6 Paiog  'IovXwg  KaToaq  fitxtnoifjxsazo , tha  W I 5 
Ini  ftijitaTog  uvatQt&ivxog  avxov  naqd  twv  xfjg  iXtv&tqiag  iiji/o- 
10  fitvwv,  d Avyovaxog  'Oxxufiwg  KuTouq,  ddtXqttdovg  wv  rov  urtj- 
Qijfttrov  Kaioaqog  xai  tlonotrj&tig  ixtivto,  rovg  (fovtig  tov  &txov 
fitzrjX&t  naxoog , 'tywv  xai  xbv  lAnwviov  tov  tgyov  avnp  avrutqo- 
fitvov , fUTinma  di  xdxtivto  ditviyJXiig , xai  vtxrfiuq  vavfiayia  B 
ntqi  to  Z4xz tov,  tha  xai  tig  AXtgdvdqaav  ovv  t fj  KXtonatqa 
15  tfvyima  IntxuzuXafhuv , tig  tovto  ntqiiaxrfatv  uvdyxTjg  t bv  uvdqa 
wg  xai  diaytiqinaolXui  lav tov  borj  ti  (f&oqd  twv  ‘Pw/zaiwv  iv 
zoig  ifUfvXiotg  xovxotg  noXifioig  lyivtxo , nqbztqov  fiiv  nqbg  Bqov- 
tov  xai  Kuoaiov  xai  rovg  uXXovg  avatqixug  tov  Kuioaqog  tov 
1 Oxxafliov  xai  tov  'Avzwviov  umxa&Knaftivcov , tha  xai  nqbg  c 
20  uXXtjXagig  ftaytaafilvwv  avxwv’  xai  wg  l^wyqij&r,  fiiv  fj  KXtonuzqa 
i)  t fjg  Aiyvnxov  ftuciXtcoa , ovoa  twv  TlzoXtuuiwv  dnoyovoq. 


3 txaatov  B.  lyivtxo  B.  5 tov  vn.  ly.  ] lyivov to  rtoir 
vitattiav  A , lyivtxo  zdh  vnuxtov  C.  6 ix  om  C.  7 Tati- 
xzje  AB,  xavxa  PW.  9 *agd]  jrsgl  A.  12  xai  ro*  avr. 
lyav  B.  15  xaxalaflibv  AC.  16  xai  ora  AB.  17  Tovioig 
Troi.  AB,  sol.  rouroig  PW.  20  <bj  om  C. 


consules  et  dictatores,  mox  etiam  in  tribunos  plebis  translata;  quid 
olim  fuerit  consulatus,  quid  dictatura,  quod  censorum  munus,  quantum 
temporis  cuique  horum  magistratuum  praelinitum;  qualis  apud  illos 
triumphus , unde  nomen  hoc  deductum ; quae  temporibus  consulum  gesta 
fuerint,  quamvis  non  omnia  ob  librorum  penuriam  quibus  illa  tradita 
sunt  persequemur;  ut  tandem  Romanum  imperium  in  unius  potestatem 
ceciderit;  ut  C.  lulius  Caesar  mutationis  huius  primus  auctor,  etsi  non 
universae,  fuerit;  ut  eo  ab  his  qui  libertatem  tuebantur  in  curia  inter- 
fecto Octavius  Caesar  Augustus,  interfecti  Caesaris! ex  sorore  nepos  ab 
eoque  adoptatus,  interfectores  patris  ultus  fuerit,  adiutore  Antonio, 
quem  deinde  orto  dissidio  navafi  praelio  ad  Actiam  superatum  et  fuga 
Alexandriani  cum  Cleopatra  elapsum  nactus  ad  manus  sibi  ipsi  afferendas 
compulerit;  quantae  Romanorum  in  civilibus  istis  bellis  strages  sint  edi- 
tae, Octavio  et  Antonio  primum  Cassinm  et  Brutum  caeterosque  Caesaris 
percussores  persequentibus,  deinde  inter  sese  bellum  gerentibus;  ut 
Cleopatra  Aegypti  regina  ex  gente  Ptolemaeorum  viva  in  potestatem 
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uvtTi.t  c5f  tuvxrjv  xuxilrrt , wg  lixuadrj , unnlbog  ihf/imu  • xui  oxt 
ovxw  fit t’  imvtxlwv  htfinQoiv  lig  xiji  'Piuftr,v  inanXdwv  b ’ Oxxti - 
fitog  xijg  uvxuQ/Jug  uvxtnotrjoaxo  xut  lig  uxQtjiij  /uoruQ/iuv  xijv 
jwv  ‘Pwftuiwv  rtfifiovlav  fiixxjvtyxi'  xui  ilvtg  fttx‘  avxuv  iftovuo- 
0 /rjouv , xui  ontog  txumog  rijg  un/ijg  intfitj , xui  bnwg  xui  unor  5 
Tjpg e , xui  o 'ito  xti.it  xijg  ijwijg  ovrixvpof.  • xui  xivtg  Ini  xovxtov 
(ttxu  xovg  ainxovg  unoaxuXovg  xovg  Hpovo vg  ix6aptrtauv  xwv  xia- 
guqwv  fttydXtiiv  ixxXijottuv , xijg  ^Ptoitijg  ijyw  xui  xijg  lAXi^aibpitug 
i ivxtoyiiug  xt  xui  xijg  ‘IiqovouXt^u,  xui  boot  xovxwv  ftuQXvQtxov 
xti.ovg  xuxtj^tcbiXrjouv  ’ onwg  rt  ftuXXov  xwv  uXi.ro v xuxu  Xpiartu- 10 
P I 11  rwv  fijfXvxxijauv  xd  toxi.rjxtuvbg  xui  Mugiftturbg  b 'EpxovXiog , xui 
wg  xrjv  up/rjy  uno&itnvot  ixioovg  uvii'  lurxtov  iyiiQoxovryuxv 
K aiauQug,  ui v iTg  xjv  Kwraxuvxtog  b XXropbg  b xov  (ttyui.ov  Kwv- 
axuvxivov  nuxijQ , rijg  uQ/ijg  xwv  ruXXtwv  xui  xijg  Iioixxuilag 
unofifttj&iiorjg  uvxtp  ’ xui  wg  &vrjax(ov  ixttvog  xov  trQwxoxoxov  15 
vlbv  iuvxov , xovxov  dij  xov  launoaxoXov  Kwvoiuvxtvov , xijg  ot- 
ii x.iiug  uQ/ijg  btuboyov  Inoujnaxo  ’ xui  wg  /uovttQyi jg  ovxog  xuxiaxtj, 
xovg  Xotnovg  xuxuywviauftfvog , btf  &ivxog  uvxtp  xov  axut-Qtxov  arr 
fxtiov  cit’  uoxtQWv  iv  xip  ovQuvrp ' x«i  wg  xiQootXrjXvfrtt  A piaro» 
xui  xijv  ntoxtv  InXuxvvi , nuQQTjOtuv  dovg  xw  xrjQvyftuxt , jfpi  onwg-2 o 
tv  xrp  Bvjuvxiw  nbXtv  tuvxip  Inwvvftov  wxodrjftijat , Ntav  Pwftrjv 

3 nui  <Bj  iis  A.  4 Tiytpovittv]  atxv*  B.  5 oeo*>  ABC, 

lq>’  oo ov  PVV,  addita  i rp’  « Wolfio;  cf.  p.  15  v.  4.  6 ewt- 

xvgtjot  AB.  13  Vv  Post  £<S  AB,  post  XXtogog  PW. 

JCavotairtos]  xtovaxavtivoi  W ot  aliquot  codices  Ducangii. 

16  euroo  A.  17  fidra^oj  A.  19  rei  om  B.  21  btci- 
wuov  AB,  butavvfkov  P\Y. 


victoris  rcnerit  ct  sc  ipsa,  ot  coniectnra  fuit,  morsu  aspidis  serpentis 
sustulerit;  ut  hoc  modo  victoriis  illustris  Octavius  Bomani  ingressus  im- 
perium uni  sibi  usurparit,  principatu  Romanorum  plane  in  monarchiam 
commutato;  qui  ei  successerint  in  imperio,  ut  quisque  imperium  susce- 
perit, ut  et  quamdiu  imperarit,  quem  vitae  exitum  habuerit;  qui  sub 
his  post  sanctos  apostolos  quattuor  magnarum  ecclesiarum  thronos  oma- 
rint,  Romanae  inquam,  Alexandrinae,  Antiochenae  et  Hierosolymitanae; 
qui  ex  his  in  martyrum  numerum  et  dignitatem  sint  recepti;  ut  Dio- 
cletiani ct  Maximiani  Herculii  insignis  prae  caeteris  rabies  in  Christianos 
exstiterit;  ut  iidem#abdicato  imperio  alios  suo  loco  Caesares  snrrogarint, 
quorum  unus  fuit  Constantius  Chlorns,  Magni  Constantini  pater , cui 
Galtiarum  et  Britanniae  imperium  fnerat  attributum;  ut  hic  moriens 
primogenitum  suum  Constantinum,  pietate  apostolis  conferendum,  imperii 
successorem  designaverit;  ut  hic  unus  rerum  sit  potitus^  subactis  cae- 
teris, cum  signum  crucis  per  stellas  in  caelo  formatum  ei. apparuisset; 
ut  ad  Christum  se  contulerit  fidemque  propagarit,  evangelii  libere  prae- 
dicandi potestate  data;  ut  Byxantii  urbem  sibi  cognominem  aedificant, 
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apoituaug  avtjv,  xal  rrjv  fiuadtlav  ix  t ijg  ngtofiviigug  ‘Pa iftijg  C 

t}g  TUVTTjV  fllTTjVf/Xt  ’ XUI  TtVtf  ixllPOV  IV  ClVl  jj  }ft<lolltVOUV, 

xui  olog  ixaarog  ijv  rovg  TQ&novg  uXXd  ftyv  xcu  ib  aifiug,  xui 
Saov  ixguTTjae  t?”?  ugyxjg,  xui  bnwg  [UTZjXXdge  % rp  'Q(orp>  • zlvtg  « 

5 j!jg  {v  Kuv<namvov7i6Xu  nQoitnrjaar  txxXrpiag , xal  lrp’  ooov 
t 'xuozog,  xui  xivig  uvtuv  tov  og&ov  uvrei/oyro  dayfiuxog,  itreg 
Se  ytryovaaiv  htgoSo^ot,  xui  onuig  riuv  rfiSt  ftiTiXyXvfhv  ixuenog'  D 
xui  ini  ilvwv  uvjoxgaxogwv  xal  nurgiug/d iv  xui  xui u ilvtav  at 
avpodot  ovyxiXQuiTjviui.  ovtoj  xt  xuxiwv  b Xvyog  fte/gt  iwv 
10  xufr’  rLuug  ytyopouop  avToxgazoQwv , nigalvet  t rtv  avyyQutfiy», 
noXXwv  Iv  iiy  ftiaio  xal  unoxQvtjuiv  dXXup  (itftvyfurog  iotoqiwv. 
utixjtav  Si  ftot  Tijg  ovyynuqnjg  dgyijP  xuviTjg  noiovfiirto  xr,v  P I 13 
agQrtiov  nqunryv  UQ/tjV  ztjv  idiv  oXwv  uhlav  TtjV  uvaQyov  xt  xal 
uyaovov , xal  nov  vn’  ixetv^g  naQujftivuov  ix  tov  f, it)  bvxog  elg  t 
15  vnofTiaaiv  xal  oiaiiooiv  itjv  nagaytoyijv  xal  rqv  yivtatv.  «fcvft  * ; 
[*Hv  ovv  uel  t b \Xt~or , vnig  dhiav  nuaav  xal  SvvafUP 
ixXitftnov  uygirwg , xal  tio  xuXXet  Ttjg  olxtiug  Siltf  g re  x«<i  Xaft- 
xrgoTijiog  uiditog  xivov/xtvov , xal  uvugyiog  fir,x'  ix  xivog  dXXov  W I 6 
TtQovnooxav  ngoregov  oiaitoftuxog , votiqov  avxofiuxwg  B 

20  ytvofxivov  i'§  ovx  optwv  xal  tlg  ovftnXygwotv  xijg  tavxov  So^yg 

ii  . '> 

4 oaov  AC,  i<f  Seov  PW;  cf.  p.  14  t.  5.  6 xoyvazavxwov- 

TzoXti  A , Xtova zavzivov  itolti  PW.  6 uvztirovzo  iSyfiazog  AU, 

SSyfi.  uvt.  PW.  7 xal  ABCW,  om  P.  8 xata]  utta  C. 

10  aizoxgazofav  ysyovozav  R.  12  agxrtov]  hinc  opus  ipsum 

incipit  apud  Ducangium , nun  item  in  libris  mss.  13  aggtjTOv 

om  AB.  15  Ttjv  tf  nuQtty.  A.  16  [^v  ovv  — p.  16  11 
ivftv/iijonot]  om  AB  et  codices  Ducangii : uncis  inclusi. 

Novao  Romae  nomine  indito , atque  imperinm  ex  vetcre  Roma  in  hanc 
transtulerit;  qui  post  cum  ibi  regnarint,  qujbua  quisque  fuerit  moribus, 

2 na  pietate,  quamdiu  tenuerit  imperium,  ut  e vita  discesserit;  qui 
politanae  ecclesiae  praefuerint,  et  quamdiu  quisque;  qui  ex  illis  rectam 
sententiam  tenuerint,  qui 'ab  ea  ad  alias  opiniones  defecerint,  ut  quis- 
que ex  hac  vita  migrarit;  sub  quibus  imperatoribus  et  patriarchis  et 
contra  quos  concilia  fuerint  congregata,  sic  usque  ad  nostri  temporis 
imperatores  descendens  oratio  consummat  historiam,  multarum  interim  et 
occultarum  rerum  facta  mentione,  sumendum  autem  mihi  est  huius  ope- 
ris exordinm  ab  ineffabili  primo  principio,  causa  rerum  omnium,  prin- 
cipii et  temporis  experte,  et  ab  iis  quae  ab  illo  ex  nihilo  producta  sunt 
ut  essent  atque  subsisterent,  naturamque  et  ortum  suum  ab  illo  con- 
secuta. ' 

[Fuit  igitur  deus  semper,  super  omnem  causam  et  potentiam 
effulgens  sine  tempore,  cum  maiestate  suae  gloriae  ac  splendoris  aeter- 
num moveretur-;  et  sine  principio  neque  ex  alia  quapiam  re  prius  nata 
ortus,  neque  post  ultro  ex  iis  quae  non  fuerant  factus  aut  paullatim  ad 
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ini  fuxfbv  7tQOt6v,  «li’  oy  uti  xal  dtu/tiroy,  wg  iyvto  ftbvor 
vntftfvtZg  x o xit  (judt)  xijg  dtorijiof  narra  bnQlvvtuv  navuytov 
7iviv/Aa  xai  t ovxotg  owtudlwg  inirxQvcpurv  xal  avyuyaXXtwfuror. 
httl  di  di’  uxfav  uya&oxiyra  xul  niXayog  iXtovg  xal  oixxtfftbv 
iitf  axov  xov  Ofaxbv  noviori  xooftov  ddonotijaat  7tfotD.no,  xuv-  5 
P I 14  t iv&tv  ig  ftiaov  nafuyaytty  xov  divxtfov  fitv  xtp  notijftaxi,  7if to- 
ro y di  xal  igalaiov  xtp  yu gioftaxi  xooftov,  voto  xai  xai*  dxtSva 
&iov  ninXaaxovfytjxat , tptjftl  drj  rbv  av&fionov , otii  xtvt  /f^otl- 
fitvov  uflaifl  Tiqbg  xijv  dtjfttovfylav  vdtp,  xdg  uvXovg  nnoxtQox 
dvvtuu  tg  xal  ov  farto vg  rugia f/ag  vtfiox^otr , ivvorjtsur  unaga-  10 
nXug , nfoftxfiqKviag  S-dxxor  i)  Xoyog  ilg  tfyor  xrjg  iytXvftTjoiwg.  ] 


3 owctyalXcofttvov  PW.  8 zpijaapsvoc  PW : sic  p.  26  v.  21 
libri  onmes  to  &ttov  . , . TttQtygdxpag. 


suae  gloriae  complementum  progTessus;  sed  semper  est  et  permanet,  id 
quod  supra  naturam  solus  novit  sacrosanctus  ille  spiritus , qui  omnes 
divinitatis  recessus  perscrutatur  atque  in  iis  exsultans  perpetua  suavitate 
una  perfruitur.  posteaquam  autem  ex  summa  bonitate  et  immensa  mise- 
ricordia et  ineffabili  benignitate  adspectabilem  hunc  mundum  formare 
instituisset,  atque  exinde  in  medium  producere  mundum,  ut  opere  se- 
cundum, ita  gratia  primum  et  admirabilem,  ut  qui  ad  dei  sit  imaginem 
conformatus , hominem  inquam , viam  ad  opificium  ingressus  optimam, 
omnis  ex  materia  concretionis  expertes  potestates  et  caelestes  centu- 
riones prius  condidit , solo  mentis  conceptu , cogitatione  illa  dicto  citius 
in  opus  progressa.  ] 
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1.  Qiog  lati  f. tiv  uvtvStijg  qvaig,  avti)  tavtfj  uxnuQx^g 
iig  So^av  xal  iig  xaxaXr^nv , Ovxi  zijg  nuq'  itipuiv  dtofUvrj  Solgtjg 
ov9 •’  ix/oto  xaxaXrjTixij  • tt  ftrj  t ig  qu.li)  xaxaXryaxbv  tlvat  tu  dnu- 
qov  avxijg  xul  tb  uxatuXrjnzav.  &tbv  Sf  Xlyuv  naxipa  qijfil  xal  B 
bvibv  xal  to  itvtv/ua  tb  uyiov,  u i)  thbzijg  xutu  t bv  fttyav  nutiqa 
tbv  &ioXuyov  l'Q))yuntov.  ovrw  b1 * * * *  i/¥ov  tb  9tiov  ttqw tov  fiiv  tug 
ayytXtxag  ovatui  Svvdfittg  xal  ovqurlovg  XazovQyovg  tt  xal  bfivtd- 
Sovg  zijg  avu  XufinQotijtog , ovx  uig  tovtmv  diuiuvov,  dXX'  'Itu 
fit)  tjj  iavtov  f-ibvov  i)  tat  ni  a xivoTzo , yidf)  Si  xal  oSivaj)  tb  uya- 
10  frav,  xal  f)  liipyiaia  ywfirjai)  nqog  nXtlovug  ( to vto  yup  zijg  dxpag 
T)v  uyad-ottjtog)  • litu  xal  zivSt  tbv  xboj.iov  vqlatrtat  tbv  vXixov 
xal  opufitvov.  xal  iv  uQyjj  /uiv  Inobjai  tbv  obpavbv  xal  txjv  yijv. 
zijg  Si  yijg  doQaalq  xaXvnxofilvxjg  imi  xal  axuxog  i;v  xal  vdaig 
avxfj  imnoXatji,  tb  qdg  naQrjyayiv  b &iog.  xal  SuxuiQiat  tb  C 
15  qwg  xal  tb  axutog,  xal  tb  uiv  quSg  TjutQuv  IxiiXiai,  tb  Si  axb- 

1 post  Siit  PW  add  d’;  ©m  ABC.  A inscriptionem  habet 
tov  jiQtarov  fiUov  affo/iivov  an’  uqxVS  trjt  xoa/ioxoifat. 

7 ovsioi  Svv.  x.  ovq.  Uucvqyovt  A,  ovguviovt  ivvapiie  Xnxovq- 
yovt  PW.  9 z‘&i  ABC,  zv®V  PW.  13  tijs  yijt  di  A. 

•'  15  alteram  qpto;  add  A. 

Fohtbs.  Cap.  1.  Iosephi  Antiquit.  lud.  1 1.  Cenetis  1.  quae- 
dam tunt  ipsius  Z. 

1.  Deos  est  natura  nnUias  egens  rei,  seipsa  contenta  ad  gloriam 
ct  perceptionem  , quae  nec  alienam  gloriam  desiderat  nec  ab  alio  percipi 
potest:  nisi  qnis  illud  percipi  dicat,  quod  neque  natura  ncqae  immen- 
sitas cius  percipi  queat,  cum  autem  deum  dico,  patrem  dico  et  filium 
et  spiritum  sanctum,  quae  est  deitas  auctore  magno  patre  Gregorio 
theologo,  deus  hac  natura  praeditus  primum  angelicas  potestates  creat, 
caelestes  ministros  et  celebratores  divinae  maiestatis:  non  quod  iis  in- 

digeat, sed  ne  sui  duntaxat  contemplatione  moveatur,  sed  diffundatur 

ct  progrediatur  bonum , et  beneficentia  latius  pateat : hoc  enim  summae 

bonitatis  fuit,  deinde  mundum  etiam  hunc  adspectabilem,  quique  con- 

stat ex  materia,  condidit,  et  initio  quidem  caelum  fecit  ct  terram, 
cum  autem  terra  lateret  ( nam  tenebrae  erant  et  aqua  superficiem  eius 
occupabat),  lucem  produxit  deus,  lucemque  ac  tenebras  separavit,  et 
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tog  rltxxa  tat rnpaatv'  av  tfj  uQ^fj  tanlgav , ngtat  St  tfj  Tiptbxrj 
tfuvou  tijg  tjplqag  bvopa  i&txo.  xai  lyivtxo  toniqa  xai  lyivtxo 
nqtat  Tjplqa  pia. 

OiSa  piv  ovv  i v zrj  yitnxtj  Etvlatt  ytyqapplvov  tog  lv 
tfj  nqtatt]  fjplqa  xai  ai  ovq uvtat  Svvupltg  nqb  xtav  akXwv  5 
bnitmjauv  naqd  tov  twv  oXwv  Srjptovqyov , ukX'  ott  ptj  tutg 
naqd  xtav  &tlwv  naxlgtov  lyxtxqtplvatg  ftiftkotg  ttjg  ‘Eftqcuxijg 
ootpiag  xai  rj  uitntij  avtt]  ovmjqifrpiyxai  rivtatg,  ovSiv  ti  twv 
D lv  Ixtivtj  ytyqapplvwv  XoytCppai  (Sljiuiov , ovSi  r <0  Xoyto  avvxi- 
&tpai.  10 

Eha  tb  tntqlwpa  vntottjoaxa , lv  piato  twv  bStitwv  Sia- 
t tlvag  avio,  Stati  tu  piv  uvw  avxov  IvanoXtjtpdtpat , tu  SI  xuxta 
ntqtxt/vadat  tjj  yfj.  attgltopa  <P  IxXtj&ri  ou  attyavbv  to  atapa 
tovtov,  xai  ov  Xtnrrjv  ovS'  ugatuv  ttjv  tpvaiv  t%n  xatd  td  SSata, 
l£  tov  r lp>  ovaxaatv  ioffixiv'  o xai  ovqavbg  wvoptioih;.  tavxa  15 
lv  tfj  Stvxlqti  fjplqa  lyivtxo.  lv  Si  tf  tgtxtj  tb  SSwq  ttjg  yijg 
anav  xaXvnxov  tb  nqbatonov  IxlXtvatv  b 9tbg  cwayjk-fjvat , xai 
bqt&ijvut  tr,v  tjfjgdv.  xai  6 Xoyog  tqyov  lyivtxo,  xai  xotXoxrjttg 
fiaihTat  ytvoptvat  td  vSaxa  tlatdlgavzo.  xai  ttjv  piv  yijv  £ 
xaxtavbpaat , &aXuoaug  Si  xd  twv  vSdxwv  avaxfjputa.  xaxu.  20 

1 ti}v  atxtjv  A.  alteram  tr)  om  A.  4 Atictij  Avam] 

I.  A.  Fabricii  Cod.  pseudepigr.  Vet.  Test.  I 851  ed.  2.  5 ovpa- 

»ioi  A.  6 a at)  ol  xtp  — irifUovQytp  A.  rate  — 7 iyxtxg  ip- 
fitvrng  {SifUo It  A,  rate  (sic)  — lyxtxQifiivots  PW.  Du- 

cangii  codices  (yxfxpipsVotc,  B lyxtxpvfipivoig.  12  ivaxoln- 

q& ijrai  A,  iyxataXtup&yvai  B.  13  d’  A,  di  PW.  16  to 
post  vit op  addit,  post  xcckvnxov  om  A.  * 

illam  diem , ha»  noctem  appellavit , eiusque  initio  vesperi , primo 
diei  exortui  mane  nomen  fecit,  sic  ex  mane  et  vespere  dies  unus 
exstitit. 

Equidem  scio  in  Parva  Genesi  scriptum , primo  die  caelestes 
etiam  potestates  ante  caetera  ab  universitatis  opifice  esse  conditas,  sed 
quoniam  Parva  ista  Genesis  a divinis  patribus  non  relata  est  in  appro- 
batos Hebraicae  sapientiae  libros , nihil  quod  in  ea  scriptum  est  satis 
firmum  iudico,  neque  isti  rationi  assentior. 

Postea  firmamentum  constituit  et  in  medio  aquarum  extendit,  ut 
aliae  supra  id  repositae  sint,  aliae  infra  terrae  circumfusae,  firmamen- 
tum autem  appellatum  est  eo  quod  corpus  eius  est  solidum,  nec  aqua- 
rum instar  tenui  et  rara  natura  praeditum , e quibus  ortum  habet : quod 
idem  et  caelum  nominatur,  tertio  die  iussit  deus  aquam,  quae  univer- 
sali» terrae  faciem  obtegebat,  in  unum  congregari  locum,  et  apparere 
aridam,  mox,  quod  dictam  erat,  factum  est;  profundaeque  cavitates 
dehiscentes  aquas  exceperant,  ac  terram  nominavit  aridam,  aquarum 
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tavTTj*  Si  rfr  tjfiigav  (fvt&  tt  yqfov  uvtSodt}  xal  aitigfittta.  P I 15 
tSct  ydg  uxonfiov  ovaav  trjv  ytjv  xoofirftijvui  taXg  noaig  xal  toXg 
(ivgioig  fiXaajTjftaai  xal  t oXg  dv&tai  xal  toXg  navtolotg  xagnaXg 
xal  Jiiiv  SivSgiov  taXg  ydotair.  fj  Si  xexdgtTi  zjfiiga  tijv  tum  W I 7 
5 (ffoar);g(ov  'iajrrjxt  ylvtoiv , zjX/ov  te  xal  atXjvtjg  xal  tum  loinuv 
daxigaiv.  xal  rovtotg  tbv  ovgavov  o Stjfttovgybg  xatryyXdiot, 
xal  to  xazu  trjv  nguxrjy  rjfitgav  nagayHiv  Cfwg  toXg  (pumtfjgat 
tovtotg  ivi&tTO , xtnjang  avxoXg  ImzoXdg  tt  xal  Sgifiovg  xal 
xataSvoetg  Statvnuaag , Iva  ti  <f  unisono  Si’  aSrwv  tb  mglynov 
10  xal  o xgovog  unagt&ftoXto  taXg  tovxuv  ntgiSSotg,  xal  ottfuXa 
nagiyotvro  St  avxujv  toXg  ivdvtata  taXg  uvxtuv  ngoaiyovai  ifav-  B 
otai  xal  fix/  nfgifgyuxignv  xataaxuya^nfilvotg  uvtwi’ , fj  wg  ilv 
ttnoi  tig  axgt/Sovftivog  tbv  ‘kiyov,  ujUbtigov  xal  rjj  xivrjott  tum 
o vguviuv  dnavta  So%dtovai  ovftnigi(ptgio9ui  td  r^itxtga.  tfj 
15  nifinxr;  S'  av&ig  t&v  r/fttguiv  &iov  xu.tiouviog  uvijxi  td  vStrxtt, 
ignnd  xpvyurv  tynauty  xal  Tttiuvd'  uiv  td  /tiv  ifitfiXoy/agovai  toXg 
vSuoi  xal  tovtoig  Iwriyovtai , td  niteivu  Si  tbv  diga  tiftvovaty 
tgnovxa  dionig  Std  tovtov  futugata . xutd  Si  yt  tTjv  C 


1 xal  ontQtLuza.  f8n  ydg]  "Ita  mas”  Ducakg.  , <ug  ivzev&tv  uva- 
tpaivte&ui  izgixtfov  C.  2 xoc\n]&iiaav  C.  7 «apajr-Si* 
A cum  altera  cod.  Wolf.  et  Colberteo,  dtp-Htv  Pff,  9 diaru- 
icciaag]  Siata£d/itvoe  A et  alter  cod.  Wolfii.  10  Jrtfiddois] 

dvazolccte  xal  rate  ivatai  A,  avatolute  xal  dvstm  codex  Colber- 
tcus,  Introlate  xal  ivaeot  alter  codex  Wolfii.  xal  <J7juffa 

vtaQtyoivzo  A cum  altero  Wolfii  codice  et  Colberteo,  «apfjjotrto 
dl  PW,  quae  versu  14  post  t)pfr«pa  addunt  p tyctlrjv  xal  uTpevSrj 
XT/V  l&vrrjza  xal  dxpeliittv.  12  «fpiepy.  xaraer.  avuov  A cum 
altero  W'olfii  codice  et  Colberteo , irtpivt  voqpf  vrae  oxoxovatv  PW. 
13  xeJv  A,  tfj  tav  PW.  14  ovpaviW  A cum  altero  Wolfii 
codice  et  Colberteo,  zotovtav  dazigtav  PW.  do£d£ot>ei  otip- 
rtavzu  A. 


colluviem  maria,  hoc  eodem  die  plantae  et  semina  e terra  sunt  edita, 
oportebat  enim  terram,  quae  inculta  esset,  herbis,  infinitis  germinibus, 
floribus , omne  genus  fructibus  et  arborum  iucunditatibus  exornari, 
quartus  dies  luminum  ortum  habuit,  solis,  lunae  ac  reliquarum  stella- 
rum. atque  his  opifex  rerum  caelum  exornavit,  et  lucem  primo  die 
creatam  his  luminibus  imposuit,  atque  eis  motus,  exortus,  cursus  et 
occasus  praeformavit,  ut  terrae  ambitus  per  ea  illustraretur,  et  mensura 
temporis  e circuitibus  eorum  peteretur,  praeberentque  signa  iis  qui  ex- 
ortus eorum  rectissime  observarent,  non  autem  curiose  spectarent  nec, 
ut  vere  ac  recte  dici  queat,  inepte  una  cum  motu  siderum  omnia  nostra 
circumferri  putarent,  die  quinto  aquae  reptilia  viventium  animarum  et 
volucres  produxerunt:  quorum  illa  in  aquis  cura  voluptate  innatant,  hae 
aerem  secant  aublimesque  per  illum  quodammodo  repunt,  sexto  die 
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sjjvyrjv  Cwaav , xcxgunoSa  xal  9x]gla  xal  tinnit  igayayttv  t/  ytj 
ngootxixuxxo , xul  xuxu  xb  &t7ov  igijxio  aifinuvxa  nguoxayfiu. 
ifsvxVS  te  ?w®'75  i^aywytjv  f)  ygaqq  ntguytt  noitjoaa&ui  xehv- 
c&tjvat  t tjv  yrjv , Iv'  ovxro  xrjg  xov  uv9-gamov  rfrvyfijg  ifiqqvj] 
TtQOg  avxrjv  xo  Sidqogor.  fj  /Ufv  yug  xiov  ullwv  £cuoiv  yrfttv  5 
Ifytpv  xaxa  xo  xiltvofia , xul  yi^gd  ovaa  tlxoxcog  uv  Xoyi%oixo 
xal  xfd-ugxrj,  intl  xal  ullayov  qrfiiv  rj  ygaqtj  “xfmyij  numbg 
xjTjvovg  xo  alfia  avxov” , xb  S'  uTfxa  nuvxcog  qthtnbfiirov • 
(2)  xrjv  Si  xov  dvd-gwnov  ipvyfjv  ovy  tj  yij  uvrjxtv , «Aia  xb 
&uov  uvxijv  xai  lASb.fi  ivrjxtv  ifiqvotjfia’  Stb  xul  ygrjfid  xi  ihwr  10 
iivou  nurxivtxou  xal  uflbvax ov. 

D CH  6'  %xx t;  x&v  TjfiipiUv  xal  xov  av&gamov  toytjxt  ytigl 
Stantnlaofilrov  ihov.  ngovnoaxijaag  yug  o agioxoxiyyijg  x a 
avfinavxa,  xal  nagayaywv  xov  xoo/uov  iv  xagu  x t xal  gv&ftio 
(A«o  xai  xoofxog  ibvofiaoxai) , xai  wg  iv  vnoboyij  fiaotlicog  uauig  15 
fiaaihtu  ngotxotiiuoag , uvnbv  ovxw  nagdyu  xbv  uvfrgionov  otii 
t iva  fi ao iltu  xuiv  ini  yijg  fiaothvofuvov  avioffor , ov  ngooxuyfiaxi 
xal  xovxov  vnooXTjaufitvog , ullb  ytgotv  avxbv  Sianluoag , xal 
Sijfuovgyluv  avxov  ovy  bfiolav  xotg  cilloig  ntnottjxug , nugrjlla- 
yii&vryv  Si  xal  uovyxgtxov.  xullu  ptiv  yug  ndvxa  nug^y&rfiavlfi 

1 xal  epjrfra  xal  4hipt'a  A LXX.  3 i i y?«<pij  *.  xc.  xtltv- 
a&rj vai]  "ita  co<l.  Coibert.”  Deum.,  XQoaayoQiyu  xeleva&rjvtu 
alter  cod.  Wolfii.  5 avcqv]  avio  A.  jj  (ifv  — iacovj 

6'ia  tol  xovto  xal  fdjov  alter  cod.  Wolfii.  7 nav rog  xiijvovi] 
xaorit  oagxos  Levit.  17  11  et  14.  10  ivijxtv]  uvfjxev  A. 

Fostbs.  Cap.  2.  IosepUi  Ani.  1 1.  Genesis  2 ct  3.  quaedam 
sunt  ipsius  Z. 

quadrupedia,  feras  et  reptilia  viventis  animae  terra  edere  iussa  est: 
atqnc  omnia  ex  divino  mandato  prodierunt,  viventis  porro  animae  pro- 
ductionem terrae  esse  imperatam  scriptura  dicit,  ut  ca  ratione  liumani 
animi  discrimen  ab  ilia  declararet,  nam  aliarum  animantium  anima  e 
terra  exstitit  ex  mandato , qua  de  causa  recte  terrestris  et  mortalis  ha- 
betur , cum  alibi  etiam  scriptura  dicat  omnis  iumenti  animam  esse  san- 
guinem, qui  utique  corrumpitur:  (2)  hominis  autem  animam  non  terra 
edidit , sed  deus  eam  Adamo  inspiravit , quamobrem  divinum  esse  quid- 
dam et  immortale  perhibetur. 

Sextus  dies  hominem  etiam  habuit  manu  dei  formatum,  nam  cum 
optimus  artifex  universa  iam  condidisset,  et  mundum  ordine  et  ratione 
effecisset  ( unde  xoouo;  dicitur ) , et  tanquam  ad  regem  excipiendum  re- 
giam quandam  instruxisset,  tum  demum  producit  hominem,  quasi  rerum 
terrenarum  regem  superne  gubernandum,  eumque  non  item  mandato  con- 
ditum, sed  manibus  suis  informatum,  ut  peculiare  suum  opus,  non  simije 
caeteris,  sed  diversum  et  incomparabile,  nam  caetera  quidem  omnia 
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gtjftaxi,  b Si  xul  avxovgylug  tfeknau  yovx  yug  lufiiuy  uno  xijg 
yijg  b tfoig , f]  ft/ftXog  qrjoi  xijg  rtrianog,  xuv  ux9gumox  'inXuat,  P I 16 
*«)  ivttoiortoiv  avitii  ijrvyi^  ijtooux , di’  rjx  xai  xm'  dxbru  ihov 
Xiytxai  ytxto&ai  o uxff-gtonog.  xurx  yug  xfj  9t(u  qvau  ovatuSiSg 
5 nQoauvxioy  xivu  Ix  xfj  xov  dx9gwnov  q/vyfj  tixovlijonut , ov  qvau 
avi fj  ivuvtu  «Alii  yugixi.  qvau  ftir  yug  x b ihTov  auguro*  xul 
d&uxuxov , dxuxufojTabr  xi  xal  uqduQxov ’ xavxa  Si  xai  xfj  rpvyfj 
ngoatiai  xuxu  ydgix,  ov  xuxu  qvatv.  ovxt  yug  fj  qvatg  uv xijg 
xul  7}  ovatu  xuxuXqnxtj  ovxt  firjx  bgaxfj , xai  itq9ugxog  Si  iffxt 
10  xui  d&uruxog.  xul  tripa  Si  xrjg  9f(ug  qvattog  yaguxxijgiaxixd 
xuxa  yug  ix  ix  xfj  q/vyfj  xt9nogrtvjui.  j4Suft  Si  x ov  nXuo&iv xa  B 
(Srufiuae  ( orjftuixtt  Si  xovxo  nvggbv  xuxa  xqx  'EjigatSu  StdXuexox , 
t ug  qrtaiv  'Ituaqnog)  ori  ix  nvggug  yijg  SttninXuaxo'  xoiuvxrj  yug 
q nug9lvog  yij.  ovxa/  <5*  ix  t$  fjfitguig  xox  xua/iox  nugayuyiSr, 

15 ix  xfj  ijiSoftrj  xuxinuvat'  Jio  xai  xoTg  'Efjgututg  fj  ifiSuftq  nux  W I 8 
f/fiigdix  unguxxog  tiVai  vixofiioxui , o 9ir  xul  auj)(iux ox  xixXqxai * 
to  Si  aujljiuiuv  r/  nux  'Efigamx  yXwrxu  Xiyti  dvdnuvaix. 

*E9txo  Si  xox  ItiSuft  b 9ibg  ix  xip  naguSitaig  ox  uixbg 
xuriqvxivaiv , i'v9u  x b ij»  xijg  Ooijg  xai  xb  'gvXox  xijg  yxib- 

20  atuig , fj  xuxu  x ox  'Iwarynox , xijg  qgovijauog.  xai  ixtuO.uzo 
avito  x (Sx  fiix  Xointlx  dnoXuvuv , dntyia9ui  Si  xov  JiSlon  xijg  C 

3 Xiytzai  (hnv  A.  8 avzijs ] zuvzris  A.  9 d’  iaxi  A. 

II  ivj  » croci  A.  12  znvzov  A.  13  Jurer ftr laeto  A. 

18  di  add  A.  21  anolavttv  A ct  alter  cod.  Wolf. , gtzi- 

tux  PW, 

verbo  sunt  producta , hunc  vero  deus  opera  Miarum  manuum  est  digna- 
tus. sumpto  enim  de  terra  pulvere  deus  ( inquit  liber  Geneseos ) ho- 
minem formavit,  ct  inspiravit  ei  animam  viventem,  oh  quam  etiam  ad 
imaginem  dei  homo  factus  esse  dicitur,  nam  rerum  quarundmn,  quae 
naturae  divinae  vere  insunt,  imagines  in  hominis  animo  relucent,  cum 
quidem  in  eo  insint  non  natura  sed  grntia.  deus  enim  natura  est  inad- 
spectabilis  et  immortalis,  idemque  incomprehensibilis  et  interitus  expers, 
eadem  haec  animo  etiam  insunt  per  gratiam,  non  per  naturam,  neque 
enim  natura  eius  vel  comprehensibilis  est  vel  adspcctabilis , practereaquo 
ab  interitu  et  morte  est  immunis,  atque  etiam  alia,  quibus  natura  di- 
vina describitur,  in  animo  per  gratium  cernuntur,  appellavit  autem  eum 
quem  finxerat  Adamum,  quod  auctore  Ioscpho  lingua  Hebraica  rufum 
sonat,  quod  e rubra  terra  formatus  esset:  talis  enim  est  pura  terra, 
sic  mundo  sox  diebus  condito,  septimo  quievit:  caque  dc  causa  He- 
braeorum lege  dies  septimus , quod  sabbatum  hinc  appellant  ( sabbatum 
porro  eorum  lingua  idem  quod  requies),  feriatus  csl. 

Collocavit  deus  hominem  in  paradiso  quem  ipse  conseverat,  ubi 
fuit  arbor  vitae  ct  arbor  cognitionis,  scii,  ut  losephus  ait,  sapientiae; 
eique  mandavit  ut  reliquis  fruerctur,  arbore  cognitionis  abstineret;  ac 
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yvwoitig  r &uvuiov  Si  npoune  xo  TJjf  nagajUdonog  tmrlfuov.* 
anStxut  Si  noxuftio  6 nuQuStioog , xal  nquuoiv  ixdihv  b noxa- 
ftbg  ovxog  dg  xtoouQa  fiiQityfuvog.  x«i  Ouawv  ftiv  bvofta  xto 
jiqwxto  • nXrftvv  Si  xovxo  drtXoi'  xofg  A’  "EXXrjot  Tuyyrfi  ovxog 
uvoftaaxax,  TTjV  'IvSixrp  Siiwv  kou  IxStSovg  dg  xo  ntkuyog.  5 
r-ijuiv  Si  xaXuxat  b StvxtQog'  mj/toivu  Si  rt  xXijotg  xbv  ano  xij g 
avctxoXijg  IxSiS&fUvov,  ov  NiTXov  'loooijnog  Xtytt  jtQoauyoQivHv 
jovg  "EXXtjvag.  b S'  ini  xovxto  TlyQig  loilv , ov  xal  JtyXu& 

D xaXda&ai  tprtatv  b avios,  xul  xo  finit  axtvo XTjiog  o%i>  ifitfaivt- 
ofrai  rw  Mfiocxi.  b Si  Xoaiog  Evfgdxtjg  ioxiv  ijxoi  ®oq<1  , 7}  10 
dvdog  rj  oxtSaoftog.  xal  a/tcpio  Si  ovi 01  dg  xrjv  'EqvSquv  do- 
ftuXXovai  ihtXuaouv.  nuffiaxrjOi  Si  xm  'Abitu  b &ibg  ndvxa  xA 
Cua‘  b Si  txuixio  yhtt  abi uv  Ivbfiaxa  i&rtai.  xu%a  xt  xrp> 
yvvuTxot  b &l6g , ftlax  xiZv  nXtvQiZv  Xafitbv  bnvoi xxovxog  xov 
ASttft,  xal  nQOOTjyuyiv  avxijv  abxtp.  b Si  t;  lavxov  yivo/tivqv  15 
xuviijv  iyviogtat  xul  yvvaTxu  uvofiaai  • xoi?  yitQ  'Eflquloig  Eblu 
xaXdxai  jj  yvvxf , xuxtivr]  Eva  wvofiaoto,  yv  ftiv  ovv  dftfoTv 
iv  xu>  nuQuddcw  fiaxuQta  Siaywp j,  yvftvoTg  ovat  xfj  unXixtjxi, 

1 Ai  Jtpofuifl  A'  iivat  ngoaunt  A.  3 xpuaxov  A,  $ctatov 
PW.  4 nffdxro]  1*1  A cum  ait.  cod.  Wolf.  et  Genes.  2 11. 

5 Siiarv  — 11  xul  ufttfu  ABP  cum  Regio  utroque  et  Colberteo: 
Wolfius  ex  uno  C Siiuv  imQav,  xal  ndaav  xijv  yrjv  xvxlcov  ebiXa t. 
tm  de  Ssvtiijco  noxalia  yeiov  toovofior  Aqloi  SI  xovio  nolo, 
vctlos  6’  ovxog  totg  tllrjoi  xsxAqrai.  ooros  ferri»  o xvxltov  ndaav 
oj*  ynv  aldtonCav.  o Si  ys  xqltog  tiytye  inovofia&zat , xovt 
ietlv  jjydjv.  6 Sl  Xotnog  evipedrijg  ioxiv,  ijxoi  qpopa,  x\yow  xivri- 
oig,  xal  ct/upa.  7 uvadiSofttvov  Ioscphus-  6 lioorjnog  B. 

8 toiir <p  AB,  toixo  P.  tlyQrjg  AW.  yla#  A.  12  ndvxa 
om  A.  13  d 51]  Sg  A.  Svofia  A.  _ 16  ywatxa ] 

"ita  Ree.*  DucAisstua,  ytiraio»  alter  codex  Wolfii.  Eiia  et 

s » I • 

mox  Eva  J Bva  A. 

mortem  fore  poenam  interdicti  violati  denuntiavit,  irrigatur  autem  flu- 
vio paradisus,  qui  inde  egrediens  quadrifariam  dividitur,  ac  primo  flu- 
vio nomen  est  Phison,  quod  multitudinem  significat:  Graecis  Gangea 
est,  qui  per  Indiam  fluit  atque  in  mare  evolvitur,  alter  Geon  vocatur, 
quod  vocabulum  declarat  cum  qui  ab  oriente  exit:  eum  losephus  Nilum 
a Graecis  appellari  ait.  qui  sequitur  Tigris  est,  quem  Diglathum  ap- 
pellari idem  auctor  affirmat , coque  vocabulo  celeritatem  cum  angustiis 
significari,  qui  restat  Euphrates  est  sive  Pbora : declarat  autem  ea  vox 
aut  florem  aut  dissipationem,  hi  arabo  in  Erythraeum  mare  exeunt, 
deus  porro  animantes  omnes  ante  Adaraum  statuit,  ut  is  unicuique  generi 
nomen  inderet,  praeterea  mulierem  condit,  costa  sumpta  ab  Aaarao  dor- 
miente, et  eam  adducit  illi,  is  vero  ex  se  factam  agnovit  ac  mulierem 
nominavit:  nam  Evam  Hebraei  mulierem  vocant,  quo  illa  uomine  fuerat 
appellata,  atque  ambo  vitam  in  paradiso  beatam  agebant , nudi  sinipli- 
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xai  uvfj  i fj  uxt/vto.  xf&ovovvxai  di  uuqu  tov  tifHog,  fj  fiuXXov  P I 17 
rutate  tov  votjiov  dguxorxog.  xui  nQuaumv  b otptg  Tfj  yvruixi, 
xai  OvftftovXtvti  ytvouo&ui  tov  qirxov  xijg  ifQOnjmwg.  bfxo- 
tpotviiv  di  rorf  tpr/oiv  b 'Iworjnog  tu  Ijioa  anuria.  fj  di  nlt&i- 
5 iui,  xai  fldvv9uou  T fj  fifHuoii  ntl9tt  xui  tov  uvd(ta  tov  xuftnov 
/ifiao/tty.  xai  tjrtooav  yvfirovg  taviov g,  xai  Ix  (f  illurv  avxijg 
inolrfluv  iuvioig  Jttniyo/iuiu , ixQvnxonu  Tf  diu  xfj*  yv/tnooiv 
ano  tov  fhov  b Adiifi  Tf  xui  fj  yvrfj.  xai  b ihbg  t fp>  aixlav 
TjQilna,  xai  b 'Aditu  xfp>  ynlfiriooir  nQotfluiikuo  xai  to  ahiufta 
10  nQooftnxt  Tfj  yvvuixi’  fj  b * t^naxijo9ai  naQu  tov  oxftoig  thytr. 
b di  9tog  TiS  btfft  xuxuQuoufttvog  npoxtQov,  nodiuv  Tf  uvxbv  B 
oxiQrtaug  xui  t fjv  xpotvfjv  utf  tXopttvog,  xuxu  tov  ‘Iibarpiov,  xai 
lXvonua9ai  xaxd  yijg  intxugag , xai  noXtfiiov  unoqrfrug  tiv  aniQ- 
jtuxt  twv  unuxrftivzurv , ngog  xfjv  yvvuXxa  TQtniTui,  xui  xip  urd(j i 
la  avxqv  vnoytiQiov  TiOrflt , xai  i uig  iv  Tip  Ttxxtiv  ibdiatr  inixiftu. 
fha  xui  xbv  Adufx  vnaytt  Innijiho • to  d'  fjV  fj  TtQog  xfp>  yrp  it; 
f/g  iXfjtf  &rj  unoaxQotf  ij , xai  to  iv  id^tSit  tov  uqxov  io9iitv , xai 
to  Tqv  yijv  uxuriiug  xai  xpifioXovg  uvuxiXXnr  uvxip.  xai  /uxoi- 
xi%ii  uvxovg  Ix  tov  nuftadiioov  , dinftuxtru  avxolg  7if(>i9tig  tvdv- 
‘20 /taxa,  ioi og  ttjv  nayxrxlqav  ouQxa  xui  9vrtxfjv  xui  uvxixvnov. 
ivxivOir  ijfttv  fj  ftoxthjQa  xai  inwdvvog  t&»)  xui  to  nqbg  xuxluv 
tvbXio9av. 

4 6 nm  A.  7 iavxovs  ino(ijerrv  A.  13  (»  antQftaxt  A 

et  alter  codex  Wolfii,  to  osrfpu»  PW.  19  ttvxoCs  ivdvfiata 

ntgtOtafvovt  A,  arroo;  IvSvpuza  xtQc&ifttvos  ulter  codex  Wolfii. 

21  £orj  xai  ixdivvot  A. 

citate,  et  vita  fraudis  experte,  hanc  invidet  eis  serpeus,  vel  draco 
potius  intellectualis,  accedit  serpens,  fit  auctor  mulieri  gustandi  de  ar- 
bore sapientiae,  eandem  autein  tum  fuisse  vocem  loscpbus  tradit  omnium 
animantium,  illa  paret,  esnque  delectata  marito  etiam  persuadet  ut  fru- 
ctus esset  particeps,  mox  nuditate  sua  agnita  e ficulnis  foliis  cingula 
sibi  fecere , seque  a conspectu  dei  snbdncunt  Adamas  et  mnlier.  cuius  rei 
causam  deo  percontante,  Adamus  nuditatem  exensat,  et  culpam  in  mu- 
lierem transfert;  haec  vero  a serpente  se  deceptam  queritur,  deus  autem 
serpentem  prius  exsecratas,  privatum  pedibus  ademptaque  voce  (ut  ait 
losephus)  humi  volutari  i ussum,  hostem  eorum  declarat  quos  decepisset: 
atque  ad  mulierem  conversus,  marito  eam  reddit  obnoxiam,  et  partus 
doloribus  mulctat.  deinde  viro  etiam  poeuam  irrogat  bpiusmodi , ut  et 
in  terram,  unde  sumptus  esset,  reverteretur,  et  in  sudore  pane  suo 
vesceretur,  et  terra  spinas  et  tribulos  ei  gigneret,  itaque  paradiso 
eiicit  pelliceis  indumentis  amictos , per  quae  crassior  caro  fortassis  et 
mortalis  ac  refractaria  intelligitur.  hinc  laboriosa  nobis  et  plena  dolo- 
rum vita  exstitit  et  ad  vitia  propensio. 
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C 3.  rivortut  roivvv  naidtg  avroig,  wv  Kviiv  j-tiv  o ngurtgog 
rjv  ( xrijntv  tnjfuth  it  rb  bvofta,  ou  ixrtjoavro  uvfrgwnov ) , 'AjSiX 
<J’  o devrtgog'  tiqloT  di  nivfrog  fj  xlfeotg'  loiathu  yug  txvroT 'g 
nh&og  VfttX Xe  Si * uviov.  xai  6 fiiv  'lAftiX  votitis  *jv  noif-iviov 
xui  dgirijg  intftiXiro , o ii  Ktliv  lytwQyti  rrjv  yrjv  novtjgora rog  wv.  5 
do£ax  di  avroig  anagydg  ix  rwv  idiwv  novwv  ngooayayiiv  rw 
& iw,  6 ftiv  'feifttX  rd  xgiirrw  rwv  ngwroroxwv  rwv  &gittftuuov 
Tigoarjviyx e , Kuiv  di  rd  rvyovra  ngoaryyrfiyit  rwv  rrjg  yrjg  xug- 
n wv.  xai  ngoaiayiv  6 &tog  rotg  rov  Z4jSiX  dugoig , rfj  di  rov 
^ Ktliv  ov  ngoaiayt  ngoaaywyfj.  6 di  ip&ov^aag  Ini  rfj  ngort- 10 
f rrjou  xrtlvti  avr&v , xai  inugarog  yivtrui  rtii  \hw,  xai  orivnv 
xai  rgiftetv  xaradtdlxacrtat.  lxfiXrt9itg  di  dnh  ngoawnov  rov 
d-iov , iv  yfj  Naid  (Sxrjaiv,  iv&a  xai  naidug  iyiivuro.  ovrog 
fthga  ri  xai  arud-fiia  inevorjot  xai  ngwrog  ogovg  lnrfeu.ro  yrjg, 
nov^glug  xadrjyrjrijg  ygr^turiaag.  xai  noXiv  ilg  ovo/.ta  rov  16  • 
npwTor<Jxov  viov  avrov  3Evwg  wxodi/n^oiv.  vlbg  di  rov  'Evwg  « 
r uidtld , vlbg  di  rovrov  Maovtarfe , rov  di  Mu&ovodXa , ov 
yttl/xiy  vlog.  ovrog  dio  yvvaTxa;  iavrw  ovvagftooag , sidav  xai 
KiXuv,  naidug  dfttpoiv  Voyiv  ijidofxrtxovra  xai  /ara"  wv 

1 ICQUTOS  A.  11  «uro»]  ri»  dStXtpov  A.  15,  t«Vlunlaat 
«afrqyjjrqf  A,  xatbjyijrijs  j;p7)(iarioOfif  PW.  16  'Era>x  LXX, 

'Av&i 06  Iosephus.  17  , raiiaS  ] ‘jaqaSijg  Iosephus.  mox  naig 

Sro  uiog  A.  a «ODtaijl  A,  MaitjX  LXX  cod.  Alex,  (vulgo 

faleXcfjX'),  MafOvrjXof  Iosephus,  MaXfXnjX  PW.  , 18  ovvuq- 

fiocag  — ZtXav  ] avvoixieag  oti  aSd  xai  ctXa  dvopd^ovio  A. 

19  Zellav  secundum  LXX  et  Iosepham. 

Koxtbs.  Cap.  3.  lotcphi  Ant.  1 2.  Genetis  4 et  5. 

3.  Liberos  suscipiunt , (juorum  prior  Cainus  ( acquisitionem  hoc 
significat,  quod  hominem  acquisissent) , posterior  Abelus  (luctum  notat 
vocabulum,  nam  propter  eum  in  luctu  futuri  erant)  appellatus  est.  et 
Abelus  quidem  erat  opilio,  virtutisque  studiosus;  Cainus  autem  terram 
colebat,  homo  improbissimus,  porro  cum  cis  visum  esset  primitias  labo- 
rum suorum  offerre  deo,  Abelus  praestantiora  ex  primogenitis  gregis 
offert,  Caino  sine  delectu  de  terrae  fructibus  offerente,  cum  autem 
deus  Abeli  munera,  Caini  oblatione  repudiata,  acceptasset,  is  illum  sibi 
praelatum  aegre  ferens  occidit;  et  diris  obligatus  a . deo  ad  gemitum  et 
tremorem  condemnatur,  et  a conspectu  dei  eiectus  in  terra  Naid  habi- 
tat, ibique  liberos  procreat,  hic  mensuras  et  pondera  excogitavit,  et 
primus  agros  limitibus  distinxit,  nequitiae  princeps,  atque  urbem  de 
nomine  primogeniti  sui  Bnossi  condidit.  Knossi  filius  fuit  Gaidad , qui 
Mahuiaelem  genuitr  Mahuiael  Mathusalem:  quo  natus  Lamcchus,  e dua- 
bus uxoribus , Ada  et  gela , filios  suscepit  77 ; quorum  Ioabel  armenta- 
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'ItoapiX  fiiv  xxrpoxootpog  rtv  xai  nQofiurtiav  rjydntjatv , TovftuX  P I 18 
Si  (40vaixfjv  introeat  xai  x&unav  i^i^yav^auTO  xai  x/JuXxt^gtoy, 

QofitX  di  yeyovwg  ix  2eXug  aiSrtgivg  jjv  r'rot  igydxijg  oiS/jgov  te 
xul  yaXxov. 

5 TiTi  Si  'ASu(.i  ftnu  d-uyaxov  AfttX  Stax.ooltov  xgidxovxa 
yeyovoxi  tuuv  ixtgog  lytvvrftrj  viog  Sv  IxdXtat  2rt&.  x(9vr]xi 
Si  b ASufi  ett}  tfioug  irvaxoota  xul  xgtuxovxu.  2ijfr  Si  yero - 
/uvog  hwv  nlvxe  xul  Stuxoolwv  lyivvr^e  tov  'Evtug , 05  ngiuzog 
ijXmoev  huxaletoHai  xb  ovofiu  xiniov  tov  9iov  , tov  xt  ihbv 
10  nQaoayOQtvauL  xbv  xvgtov.  SuiStxa  Si  xai  ivvaxoata  txtj  tu 
ndvza  tfioug  2rj& , xai  viovg  xai  d-vyaxegug  Xinzuv , t| {Xinev. 

* . og  aptr^v  fit tjjei  xul  fitfiqxug  xovg  unoyorovg  xaxtXenptv  * o'i  B 
oozfluv  xi}v  ntol  xd  ovgdvia  xuxtvoqoav , xul  axijXuig  Svol , xij 
fiev  ix  XiSo v xfi  S'  ix  nXiv&ov  dnzijg  ntnonjfitvaig , xa  tvQTjfiiva 
15  iyiygaipay , Iva  xai  xotg  fttxtnttxa  awtfiivxui’  totafrai  yaQ  dqa- 
■ v * vwfibv  tov  nuvzbg  'ASufi  n no  11n7y.il  ix  nvgig  te  xai  liJarof. 
i%  'Eywg  Si  ixix^V  Kuivdv  aXXot  xt  tiiol  xai  9vyuxigig , xul 
dni&uvtv  1X7]  Cyoag  myxi  xul  iwaxiaiu.  ix  Si  Kuivdv  litifv 
JUaXlXtijX  xai  lupot  naiSeg,  xai  xiS-vrjxt  tyoug  dgitifibv  iiiZv 
20  Iwuxoalwv  xul  Sixu.  naTg  Si  MaXiXirjX  b 1 IuqiS , xai  1’zigoi, 
of  xaxiXvot  xijy  tfarjv  In'  ixeatv  bxxuxoaioig  xai  nivzt  ngbg  ivt- 

1 LXX,  'ituJJijXoj  Tosephus.  post  irQofiatnav  add 

alter  cod.  Wolfii  vifitiv , quod  010  losephus.  3 tjrot  add  A. 

8 itcov  om  A.  9 tov  re  ] tovxean  A et  alter  cod.  Wolfianus. 

Syncelius  rovr’  icti  nooaayogtvia&ai  dvouu ti  &iov.  10  Jijoag 
ixr)  ta  navia  A.  14  lifhnv  A.  dsrrijg  ora  A.  16  Jrpoti- 
pqxli  ’A$av  A.  17  ante  Kttivuv  PW  add  0,  om  A.  17  et  18 
Kuivav  A LXX,  Kuivdv  PW.  19  et  20  MuliXerji.  A LXX, 

Mtltltrjl  PW. 

riti»  fuit  ac  rem  pecuariam  coluit,  Tubal  musicam  excogitavit  et  citha- 
ram ac  psalterium  composuit , Thobel  Scia  natus  faber  fuit , ferro  et 
aere  tractando  occupatus. 

Adamo  post  Abeli  interitum  annos  nato  230  alius  natus  est  filius, 
quem  Sethum  appellavit,  obiit  Adamus  cum  annos  vixisset  930.  Sethus 
annos  natus  205  genuit  Knossnm,  qui  primns  ausus  est  invocare  nomen 
^ domini  dei  et  deum  appellare  dominum.  Sethus  cum  annos  912  exple- 
visset, defecit,  filiis  et  filiabus  relictis,  hic  virtutem  coluit,  idemtpie 
studium  posteris  suis  tradidit:  qui  doctrinam  rerum  caelestium  a se  in- 
ventam duabus  columnis , alteri  lapideae , alteri  ex  latere  coctili , inscri- 
pserunt, ut  posteris  conservaretur:  Adamus  enim  praedixerat  universi- 
tatem rerum  et  igni  et  aqua  perituram.  Enosso  natus  est  Cainan  atii- 
quo  filii  et  filiae,  mortuus  est  cum  vixisset  annos  905.  Cainano  orti 
sunt  Malcleel  aliique  liberi,  obiit  cum  vixisset  annos  910.  Malcleelis 
filius  fuit  Iared,  et  alii:  vita  excessit  anno  aetatis  895,  Iared  pater 
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rrjxovxa.  'Jtiqid  dl  xtuxtjo  tov  ‘Evoi/  xai  nalduiv  Ini  xovxto  ixi- 
C Qtov,  xat  xfdwptt  fitwoug  txr/  ivvuxooiu  xat  igyxovxa  nqbg  dvolv. 
vi6g  di  tov  ‘Erat/  Mat/ovouXu  xui  txtgot.  futjp/cmjae  di  'Evwy 
t<3  xvq/to , xat  fuxix/&7]  xat  ov/  tvgtoxtxo , ixwv  yiyorwg  tqiu- 
xoohov  i'£r'xoyra  xat  nivxt.  nuTg  di  tov  Mu&ovotiXa  Aufttyb 
xai  txiQOt,  xai  dvqoxtt  i,r;oug  ixrj  ivyaxoota  t^xovxu  xui  ivy/a. 
Nuj(  d ’ ix/y&j]  xto  uidfte/ , xai  x/9-yqxt  udaftty  inxaxuata  Crjaug 
?tt]  xai  ntyxyxovxa  ngbg  xotg  tqiou  (4)  xto  di  Nwt  xqttg  iyi- 
royxo  nuTdig,  — rjt  Xdft  *ltt(pi&. 

‘Idovxtg  di  01  vioi  tov  &tov  xdg  dvyux/Qug  xwv  ur$Qwnwr,  lo 
ti.uftov  iuvxoTg  yvvatxag.  vtovg  di  tov  &iov  tpjatv  ■>]  yqaqfj 
1)  Toi)g  unoyovovg  tov  Eijd’  wg  UQixrjy  fttxtvvxag , xu!)b  xui  vtovg 
ixfjtOxov  xovg  ivaqhovg  xaXtt’  Ovyax/qag  di  xwv  dyiXqwnwv  tptjoi 
xug  ix  xwv  xov  Kaiv  unoyovwv  xuxuyott/vag.  b di  1 Iwarjnog 
uyy/Xovg  Xtyu  xdg  \Xvyaxtqag  xwv  uv&quitiu iv  Xajhtv , ovxw  xuX/- 15 
aug  olfiat  avxovg  wg  tvaquriowxug  &ttp  xui  xt/v  ixiivwv  noXt- 
xi/uv  intTrjdtvovrag.  nXrj&vy!}/yxig  di  oi  uv&qomot  npbg  xux/uv 
inlxXtvuv’  olg  xai  natdig  lyivovxo  v/jqicnui  xai  uxdntXuXoi  diu 
xijv  iv  xfj  dvvdfttt  ninoi&tjotv.  olg  xo  &uov  nqoowy&tae  xai  xb  * 
ftuxQO/itov  vnixtfttxo , ixuxbv  xai  ttxootv  ixioi  TTjv  xwy  dv&QWnwv  20 
niQiyqdxpug  ^wrtv. 

2 fttj  Iw.  ] inuvTovs  Ivvcntooiovt  A.  3 tp  xi igtp  /vo>z  A. 

5 xai  om  A.  8 tots  om  A.  11  ttbtots  A.  16  ixeivtov] 
ixtioe  «Iter  cod.  Wolfii.  17  3’  ol  A.  20  vxttiptTo] 

vxsgiShto  A.  21  nig tygapas]  cf.  p.  16  v.  8 to  9iCov  . ... 

Jpl JfdfUVOt. 

• 

Foutks.  Cap.  4.  losephi  Ant.  1 3.  Genens  6 — 9. 

• Henochi , et  praeter  hunc  aliorum , defunctas  est  cum  vixisset  annos  962. 
Henochi  filius  fuit  Mathusala,  et  alii,  acceptus  autem  fuit  Henochus 
domino,  et  translatus  est  nec  repertus,  annos  natus  366.  Mnthusalae 
filius  Lamechus  fuit,  et  alii,  moritur  anno  aetatis  969.  Lamecho  natus 
est  Noc.  Lamechus  vero  mortuus  est  expletis  annis  753.  (4)  Noae 
tres  nati  suut  filii,  Scmus  Chamus  Iaphetus. 

Filii  porro  dei,  conspectis  filiabus  hominum,  eas  uxores  duxerunt, 
vocat  autem  dei  filios  scriptura  Sethi  posteros  ob  stadium  et  cultum 
virtutis,  quo  pacto  etiam  filios  altissimi  vocat  eos  qui  sunt  virtute  prae- 
diti : hominum  vero  filias  nominat  oriundas  ex  Caini  posteritate.  Iosc- 
phus  autem  ait,  angelos  accepisse  filias  hominum,  eo  sic  (opinor)  vo- 
catos , quod  placerent  deo , illorumquc  vitae  rationem  aemularentur, 
multiplicati  homines  ad  improbitatem  deflexerunt,  ac  liberos  genuere  in- 
iurios  et  ex  fiducia  virium  temerarios:  quibus  deus  offensus  etiam  lon- 
gaevitatem sustulit,  vita  hominum  centum  viginti  annis  circumscripta. 
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Nwt  ii  ivQt  y.uQtv  ivavxiov  xov  9-tov.  ito  xai  ilg  Suluo-  P I 19 
aav  xijg  xjntlQOv  fiixufiXrfttlayg  St*  ihoft^Qlag  noXvrj ftigov  xt  xal 
atfoiQug,  nav  i tiv  xo  uvDqivtiivov  (f&tiQtTat  yivog,  Nuit  ii  /« ivog  W I 10 
auigixut  TtQOfitjOtiit  iho ii  Zvfovtj  XuQvaxt,  -rjv  xtxqayuivov  xaxt- 
5 oxtvaat , fttjxog  fttv  i/ovauy  nrjlwv  i Qtaxooiutv,  1 6 ii  nXaiog 
ntviTjxovxu,  xal  xb  fitiiiog  xqtaxovxu.  iv  tj  uvxug  tt  xal  oi 
nutitg  ovv  avitii  ift/ii/Srjxiv  xut  t/  flfajp  xai  ai  yvvuTx tg  avxwv, 
oniftiiuxu  it  nuvxota  iv&ifitvog  xai  %wa  bftoiwg  ix  ytvovg  navxug 
7tQog  ituiriQijoiv  i uv  ytviuv  avitav , u»u  dio  ftiv  tu  ftr/  xa&UQu, 

10 iniu  i’  ig  ixdoxov  yivovg  xtuv  xutXanuiv.  itxuxog  i ’ rtv  b Nuit 

ix  xov  'Aiu.fi  uQi&fiobfttvog , xai  fttxa  /tXtdia  itnX^v  ixwv  nnug 
ituxoototg  xtaoaQuxovxa  xai  ibo  fti/ot  xai  avxov  xov  xuxaxXvoftov.  B 
uvotyivxtvv  ii  x tuv  xuxaftuxxiuv  xov  ovquvov  ijftifiag  xtoauQuxovxu 
xai  vvxxag,  xb  viwfj  ini  nrj/ttg  ntvxtxutitxu  6qujv  vif/qXoxtQOv 
lbyiyovt.  Xr^uviog  ii  yt  xov  vtxov  xai  xov  viaxog  iXuxxovftivov 
fttiX'  rjtiitjug  txaiiiy  xai  ntvxrjxovxa , fj  Xuqvu§  ogtt  xtvi  xijg  Aq- 
fttvlug  nQoautxuXt  xuxu  xov  ftijva  xov  t/iiofiov.  oxt  xai  uvofgug 


1 di  AW,  om  P.  3 xo  om  A.  7 ovv  airtd  om  A. 

8 <5 finitus  om  A.  9 ia  pq  xattapa'  A et  alter  cod.  Wolfii, 

x(ov  uy  xa&ctQtov  PW.  10  ixaOTOv]  aatpotv  alter  cod.  Wolfii. 
rjv]  av  A.  11  xal  fiira  — 13  yiyove  ] xal  ptta  jfil/oos  tja- 

xooiovg  mvtj)XOVTCC  xal  t|  (vtavzovg  6 xaraxlrauofi  rj  yfj  ^ rijs 
yrji  B)  infvrjvt-xro  /<p’  rffiigctg  (yuipcug  B)  zeoauQuxovzu  Xuvqov 
(lajjpoii  B)  xarajeoptVo»  rrjg  yrjg  vizov  tig  vmgPrjvui  zb  vSatf 
tnl  ntvtrxaiStxa  (nivit  xal  S fxa  B)  jrrjjjfif  ta  rcov  opto»  inpT]- 
Xottga  AB.  de  numeris  2242  et  1636,  quorum  alterum  ex  LXX, 
alterum  ex  Hebraeis  libris  dedit  Kusebius  (Cliron.  T.  1 p.  131  sq. 
ed.  Aucher),  cf.  Syncell.  p.  136  sq.  ed.  Bonn.  ex  annis  quibus 
Zonaras  p.  25  Sethum  et  Enossum  genitos  dixit , apparet  cum  Grae- 
corum rationem  sequi:  Hebraei  enim  singulos  patriarchas  centenis  fere 
annis  prius  natos  perhibent,  unde  minor  numerus  (1656)  conficitur, 
ab  utrisque  discrepat  Iosephus,  qui  2656  annos  numerat,  hinc  non 
corrigendus.  15  iiazzovovfiivov  A.  17  prius  xov  om  A. 


Noe  vero  gratiosus  fuit  apud  deum,  itaque  continente  in  mare 
vehemens  et  diuturnum  commutata , omne  quidem  humanum  genus  in- 
terii, Noe  vero  solus  divina  providentia  arca  lignea  conservatur,  quam 
quadrangulam  fabrefecit,  longitudine  cubitorum  300,  latitudine  50,  alti- 
tudine 30.  eam  conscendit  ipse  cum  filiis  eorumque  matre  et  uxoribus, 
seminibus  variis  impositis,  et  animalibus  cuiusque  generis,  ad  genera 
eorum  conservanda,  binis  immundorum,  et  septenis  mundorum.  Noe  ab 
Adamo  decimus  numeratur,  annis  2242  elapsis  usque  ad  diluvium, 
apertis  autem  caeli  cataractis  ad  dies  40  totidemque  noctes,  aqua  quin- 
decim cubitis  montium  altissimorum  cacumina  superavit,  cum  pluvia 
desiisset  et  aqua  post  dies  150  minueretur,  arca  ad  quendam  Armeniae 
montem  septimo  mense  applicuit.  Noe  vero  corvum  per  fenestram  emi- 
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6 Nue  (tediijoi  xoquxu  ‘ b Se  ovx  InuvqX&f.  xai  fteU'  ■qftiqag 
uifijxt  neqtaxequv  , Sj  nuXiv  vneazqexpev.  em u Se  SieX&ovauv 

Tjfieqiov  av&ig  ufpijxev  uvzrtv , f]  Se  xuqqog  iXaiug  qeqovaa  vne- 
v6azrtae.  xuvzev&ev  1'yveo  ixXtXoinivai  zb  vSuq  uno  zijg  yifi. 
xai  igijXd-ov  Nue  xui  rj  yvyrj  uviov  xai  oi  vioi  uviov  avv  zatgi 
C uvzwv  yvvai^i  xui  tu  Cwu  oau  ijv  fiez'  avzuv  Iv  z jj  xtftonu , xui 
e&vae  tu  freiu.  Anofiazijqtov  Se  zbv  zbnov  xuXeiofrcu  zotg  Aq- 
/tevioig  q^oiv  b 'Iua^nog,  xai  Xeiqjuvu  Seixvvadut  t ijg  Xiiqvuxog 
ixeT.  fjefiVTjo9ut  Se  xui  zov  xazaxXva/tov  xai  zijg  xifiwzov  Xeyei 
xai  noXXovg  zuv  zag  fiuq/iuqixug  imoqiag  avjyqaxf/a/.uvotv , xbv  XO 
XaXSatov  ze  Bqqwaov , xai  'Iequrvfiov  zov  Alyvnziov  og  zfjv 
uqxatoXoyiav  zijv  0 oivtxixijv  avveyqdxfeuzo , xai  zbv  uno  Auftu- 
axov  Bhaatuv.  b Se  &eog  fir^xezi  inayayetv  elne  zoiovzovi  nudog 
zjj  yfj.  ivezeiXazo  Se  nqug  fiqwaiv  xe/qfjo&ai  zoTg  CiSotg,  nXijV 
xqeag  iv  uifj.au  ipv/qg  fjij  iodiitv , xui  quvov  uv&qunuv  dnl/e-  15 
ad  ut.  nr/teiov  Se  zov  fttjxizi  xaxaxXvoui  zrtv  yryv  iv  bfifiqu  zb 
D zoiov  e&iro  zb  iv  zjj  veqeXrj,  xijv  Iqiv  Siu  zov  zogov  SrjXuiv. 
Nue  Si  fiezu  zbv  xuzuxXvofibv  (ituoug  exi]  zqiaxoaiu  xai  nevzrr 
xovzu  dviflxei  iviuvzuv  yeyovug  ivvaxoaiurv  xai  nevzryxovzu. 


X ijurpav  A.  5 A.  7 xcthie&ai  tov  xonov  tjjs 

’jQltr)viae  A.  9 prine  xai  om  A.  10  xai  om  A.  12  «poi- 
xixij»  A.  ano  ] ix  A et  alter  cod.  Wolfii.  post  Jafiaaxov 
Nicolai  nomen  excidit,  aut  scribae  errore  aut  Zonarae  ipsius.^  sic 
enim  est  apud  Iosephum  Antio.  13  6 xai  Mvaoiag  di  xai  alio  i 
xlsiovg,  xai  NixaXaag  Si  o dafiaoxi)vos-  Mnaseas  est  Pata- 
rauus  ille  vel  Patrensis  cjui  Ptolemaei  Physconis  aetate  Periegesin 
scripsit.  13  elne  — yp  ] roiovrov  statos  t y yij  iniyyy f ('laro  A. 
17  io  om  A.  18  zqiuxaaia]  Siaxo sia  A,  male.  19  xai 
om  A. 


sit,  qui  non  reversus  est.  post  dies  aliquot  emisit  columbam:  ea  rediit, 
septem  diebus  elapsis  eadem  rursus  emissa  festucam  olivae  rettulit : unde 
intellexit  aquam  defecisse  in  terra,  itaque  Noe  et  uxor  eius  et  filii  cum 
suis  uxoribus  sunt  egressi , et  animalia  quae  cum  eis  in  arca  fuerant, 
ac  sacrificarunt  deo.  locum  cum  Kxscensum  vocari  ab  Armeniis  tradit 
losephus , et  arcae  reliquias  ibi  monstrari,  ac  mentionem  facere  diluvii 
et  arcae  multos  barbaricae  historiae  scriptores , ut  Berosum  Chaldaeum, 
et  Aegyptium  Hieronymum  qui  Phoenicias  antiquitates  scripserit,  et 
Mnaseara  Daiiascenum-  deus  autem  se  non  amplius  talem  cladem  terrae 
immissurum  dixit,  et  vesci  iussit  animantibus:  carnem  tamen  in  sanguine 
animae  vetait  edere  et  caede  hominum  abstinere  iussit.  signum  non 
periturae  aqua  terrae,  ut  in  diluvio  factum,  arcum  in  nubo  posuit,  ari- 
dem per  arcum  intclligcndo.  Noe  post  diluvium  vixit  annos  350,  mori- 
tur natus  annos  950. 
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JuQi^xai  Si  yt  7ifp!  x rtg  noXvtxlag  xuiv  uvO-qiutuov  Ixtlviov 
xuvxu  rtu  'hoa^nio.  “/utjbtlg  ovv  npbg  xuv  tvv  (iiov  x«<  ujv  /Spa- 
Xvtrjza  x luv  ixiuv  xptvSij  vofii^ixio  xu  ntq t xuiv  naXutuiv  laiOQOV- 
fitta.  ol  fitv  yuo  &to<piXtig  bvxtg  xal  xnt ’ avxov  xov  frtov  ytvo- 
5 fitvoi,  xal  Siit  xu  xug  XQOqug  inix^Stioxigag  npoff  nXtioyu  yQovov 
tlvat , tlx 6r(og  ii^wv  nXfftag  ixuiv  zooovxwv,  tnttxa  xul  Sia  xrjv 
tv/QriOxluv  cuv  Intvoovv , uaxQOvofuag  x t xou  ytw/utxQtag , antg 
ovx  r^v  uaqahSg  uvxovg  xuxavoijoul  x t xul  tlntXv,  /uij  tfoavxag 
i%axoatovg  ivtuvxovg’  Sia  xooovtiov  yuQ  nXtjQovxai  b fityag  P I 20 
10  Inuvxog 

5.  Ol  Si  xop  Nuit  natStg , iSrtfi  Xufx  xal  ‘Ttiqtd- , Ix  xuiv 
Sqiuv  tig  xijv  jitSiuSa  xuxoixrfiuv.  Niue  Si  qvxtvoag  aumXwva 
tnttv  Ix  xov  olvov  xal  i/utdvoih;  xul  iyvfivuitir].  Xu/.i  Si  xijv 
yvj-ivuxuv  xov  nuxqog  ISdiv  xotg  ovyyovoig  uvi '/yyuXtv  olov  inty- 
15  ytkuiv  x<p  naxgi.  ol  Si  xuxa  vwxov  lUutiai  x b tftuziov  ti)v  na- 
xgixfjv  ixu\ vifjav  yvfivuxsiv , inia&oqavuig  lovztg  xal  /zq  ngoafiXi- 
xpuvztg  xtp  jiutqL  Sio  xal  uvavqy/ug  b Nuit  xoiig  fziv  tvyuTg 
rjfttiif/uxo , x(p  Si  Xu/j.  xaxqQiloaxo.  x b Si  ntSlov  8 xazwxow 

oi  vlol  Nuit  xlxXijzui  -t vauo.  nolXurv  Si  ytvofiivwv  ixtlaziri  B 

1 yi  om  A.  post  t&v  A add  tot*.  2 'Icoaqitqt]  Antiq.  1 3 9, 
paucis  mutatis.  3 «spl}  rrapd  A:  Tosephus  nspl.  5 zag  tpo- 
<pag  — ffvat  A cum  altero  cod.  Wollii  et  Iosepho,  xuig  rpo- 
tpats  IntzijSnozigaig  xtxgrja&at  Trpog  nltiova  yfovov  PW. 

8 avzovg  uocpalas  A.  11  zov  et  xal  om  A.  12  tag 
neSiuSag  A.  11  ISuv  zov  xravpog  A.  18  niSov  zo 

xarq ixot>»  vtol  A. 

Postus.  Cap.  5.  lotephi  Ant.  14  — 6.  Genat  i»  10  et  11. 

« 

Iosephus  de  multitudine  annorum  iilius  aetatis  hominum  sic  ait. 

"ne  quis  hanc  vitam  annorumque  paucitatem  intuens  falsa  existimet  ca 
quae  do  veteribus  memorantur,  nara  illos,  cum  deo  cari  essent  et  ab 
ipso  deo  orti,  ac  cibis  etiam  ad  diuturnitatem  aptioribus  uterentur, 
non  mirum  fuit  tantum  temporis  spatium  vivere,  altera  longaevitatis 
causa  fuit  utilitas  rerum  ab  cis  excogitatarum , ut  astronomiae  et  geo- 
metriae : quae  deprehendi  ab  eis  certo  et  explicari  haud  potuissent , ni 
600  annos  vixissent,  quanto  spatio  magnus  annus  completur.” 

5.  Noac  vero  lilii , Sonus  Chamus  et  Iaphetus,  mim  sedes  suas 
e montibus  in  planitiem  transtulissent,  Noe  plantata  vin^fepotoque  vino 
inebriatus  nudatur,  ibi  Chumus  nuditate  patris  visa  renWeluti  per  de- 
risum fratribus  nuntiat,  verum  ilii,  veste  in  tergum  reiecta,  retrorsum 
accesserunt,  et  nuditatem  eius  aversis  oculis  contexerunt,  qua  de  causa 
Noe  discussa  ebrietate  illos  votis  remuneratur,  Chamum  detestatur, 
campus  quem  incoluere  Noae  filii  Senaar  vocatur,  quorum  cuique  mul- 
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W I 11  nalSiov  xal  ilg  ytvidg  npoiX&ovxiov  InXrjdvv&rjaav  of  xovxiov 
anoyovoi.  Nf/igdiS  Si  xig  6 xov  Xa.fi  vitovog,  Sg  npruxog  wcfUrj 
* ylyag  ini  xijg  yijg , x oXftr^og  xal  xaxu  /lina  ycrvaioxcgog  xwv 
dXXwx  vnaQxtov , dg  xvpuvviSa  xd  npdyfiaxa  ncQiiox^ac , xal 
nvpyov  olxoSofiiiv  avxoig  vni&ixo  1 § onxijq  nXlrfrov  xal  uaif  uXxov  5 
SiSofirtfiivov.  ovxio  ii  fiffitfvoxuq  optor  avxovg  6 &iog,  tifQO- 
yXdaaovg  tipydoaxo  xal  uovvixovq  xiov  nap'  u XXrfhov  tpwvuv  Std 
xov  xiov  yXwooibv  fitptoftov.  o Si  xonog  iv  oi  xov  nvpyov  wxo- 
Sufiuvv  vvv  BafivXtiiv  xuXihai  Sia  xr\v  avy/voiv  vijv  ntQl  xrtv 
StdXixxov  • ‘Efiptuoi  fiiv  yuQ  flufiiX  xaXovai  xtjv  avyyyaiv.  10 
C axiivavxai  Si  Xotnbv  vnb  xijg  dXXoyXuoata; , wg  ndocev  tjnapov 
xal  vijoov  nXrj(iio&^vat  avxuv. 

ExiSua&ivxoiv  Si  xiov  unoyivcov  xov  Ntbt,  i%  ixiivwv  tu 
f'&vr;  avvioxrjodv  xe  xal  divofidafrqaav.  inxd  yovv  b ,ld<ft9’ 
viovg  iyiwrjotv , o‘i  and  xov  Tavpov  xal  lAftdvov  xiov  optor  ]5 
nQoijXtXov , ini  fiiv  xijg  iAaiuq  u/pt  noxafiov  TavdiiSog,  ini  Si 
xijg  Evptontjg  ¥wg  FaSilpoiv"  wv  xotg  ovifiaai  xal  'i&vrt  IntxX rj- 
&rjoar,  rofiaptfg  fiiv  and  rdfiip,  ol  vvv  raXuxat  Xtyofiivot’ 


I xagcX&ovxtov  alter  cod.  Wolfii.  xovtov  A.  2 o om  A. 

ylyag  coqpttij  A.  3 yivvaiog  t.  a.  xaragyasv  A.  ^ 5 *ol 

doipdXxav  A cum  loSeplio  et  LXX , om  PW.  ’ 6 ovrto  Si  — 10 

rrjv  SiuXtxtov  A;  eadem  fere  codex  Wolfiann*  (tf.  annot. ) et 
losephus;  'AU'  6 ficos  r«S  xovnov  povld g SitoxcSaotv  ciipviof, 
dovvcxovg  xwv  nag‘  dXX-^Xmv  qnovoiv  Sta  re 5 roro  yXioaomv  acgi- 
Cftov  zavrovg  dnotpifvdutvog.  To  Si  itsSlov  ixtCvo  vvv  BaPvXtov 
xaXcitai  Sid  rij»  ncgl  oialfxtov  evyxvaiv  PW.  10  fiiv  om  A. 

II  Si  om  A,  dij  ro  Iosephus.  _ 14  viovg  6 laq> e&  A.  15  rov 
om  A.  afiKvov  A.  16  fiijg i alter  cod.  Wolfii.  18  yofi- 
ficcgcig  (i-  a.  ydfifieQ  A. 

tis  liberis  natis  et  in  familias  propagatis,  multiplicati  sunt eornm  posteri. 
Ncmrodns  Cliami  nepos,  qui  primus  in  terris  gigas  visus  est,  homo  au- 
dax et  robore  manuum  praestans  caeteris,  tyrannicum  imperium  insti- 
tuit, eisque  turris  ex  coctis  lateribus  et  asphalto  condendae  auctor  fuit, 
sic  illos  insanientes  deus  conspicatus  effecit  ut  diversis  linguis  loque- 
rentur et  ob  sermonum  diversitatem  alii  alios  non  intelligerent.  locus 
autem  in  quo  turrim  aedificaverunt,  nnnc  Babylon  vocatur  ob  sermo- 
num confusionem:  nam  babel  Hebraeis  est  confusio,  ob  eam  linguarum 
diversitatem  fuere  dispersi,  ut  omnem  continentem  omnesque  insulas 
complerent.  ■■ 

Ex  illis  Noae  posteris  ita  dissipatis  gentes  conditae  et  cognomi- 
natae sunt,  laphetus  quidem  septem  genuit  filios,  qui  a montibus  Tauro 
et  Amano  progressi  sunt  in  Asia  usque  ad  Tanaim  fluvium , in  Europa 
usque  ad  Gades : quorum  cognomina  gentibus  sunt  indita.  Gomares 
enim  a Gamer,  nnnc  Galatae  dicuntur.  Magogos  suos  posteros  nomi- 
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TUaytbya g Si  rovg  i%  avrov  wvo/xaaiv  b Muywy , Sxv&ut  Si  vvv 
xuXovvrai.  ix  Si  ‘Iaifiuv  'Jwvtg  xai  ndmg  ''EXXrptg  ImxXTj- 
Ortaav,  ix  MuSut  Si  MuSuToi,  oi'  Mijdoi  ngooayogtvovtat  vvv. 

Go/iiX  QoflrtXovg  r ovg  ig  avrov  inojvofxaaiv  • ovrot  <5  ’ tlaiv  D 
S^iPqQig.  6 Si  yt  Mooox  rov  ylvovg  xarrjgl^t  ruv  Mtcjyrjvwv' 
KunnuSoxui  S‘  ovroi  vo/.u%ovrui.  Gtigag  Si  Qilgag  rovg 
avrov  agootjyogivoiv , oV  Qgaxeg  fttroivoftdofrijaav  vortgov.  ix 
Si  ruv  ixyuvwv  ’Id(p(&  Aoyavdlgut  fiiv  oi  xXrj&ivreg  ‘Pijyijvtg  i§ 
'AoyavaS,  ngory/Q^rsav , ‘Pirfa&atot  Si  ( ovrto  ngiv  rovg  IlatfXa- 
10 yovag  IxaXovv ) ix  ‘Pirpafr  rb  ylvog  'iXxav  ntanvovrai'  xai  Qog- 
yafiaTot  rbv  Qogyafiuv  ngbyovov  iavroTg  Imygdifovoiv , oi'  Ogvytg 
fifrixXrjfrqauv  vortgov.  ‘EXioiiv  Si  AXtoalwv  Agyiyyirrjg  iyiviro, 
dlniQ  tloiv  AloXiTg.  xai  Qagoivg  Si  rwv  Qugoiwv  iylvtro  ngo- 
yovog'  r b yag  nuXai  QaQoiTg  ixaXovvro  ol  KiXixtg’  S9iv  xai  rj 
15raix  tiuq‘  airtoig  n&Xiwv  ugioXoytorlga  Tagobg  xaXiTrut , rov  P I 21 
(Hj ra  fitra/}Xtj&iyrog  lig  rav.  ovriog  yag  rrg  'IioOTjnai  yiyganrai 
ntgi  rftg  Tagoov.  trigot  Si  rbv  Jligola  ipaolv  rfj  r(3v  KiXlxiov 
ywga  ImSijfirjoav xa  xai  naXiv  /SovXrj&irta  xriaui  xai  rbv  ronov 
rijg  nSXtuig  rotg  olxoSd/xoig  Snxvvovra  7(3  ragoip  rov  noSbg 
SOnardgat  tjjv  yijv , xuvrtv&iv  intxXijiHjva i rtjv  nuXiv  Tagoov. 
Xithfiu  Si  rijv  vtjoov  avvwxiatv  o Xi&lfi'  r)  Kvngog  avrtj  imi, 

4 Offiijl  Si  Qepqlove  A.  6 8‘  add  A.  (higdg  41  A, 

Sitgai  As  PW.  8 larp&e  ajavd^a i ot  xl.  <J.  1 1 dyaxdj  A. 

9 giwadaitn  A.  10  mcttvtzai  A.  11  tov  tfogyaua  A. 

12  tlmaimv  A i utrumque  Iosephi  _ codices.  13  41  add  A. 

lyivtto  ] izgrjfidriat  A.  16  & et  i A.  yag  add  A. 

17  Hepata  j rugtia  A. 

i 

navit  Magog:  nnnc  Scythae  vocantnr.  ab  Ioban  Ionea  et  omnes  Graeci 
cognomen  habent,  a Madai  Madaei,  hoc  est  Medi,  nunc  vocantur. 

Thobel  Thobelos  a >c  cognominavit:  Ibcres  hi  sunt.  Mosoch  auctor 
fuit  Meschenorum , qui  nunc  Cappadoces  habentur.  Theiraa  a se  nomi- 
navit Theiros,  qui  mutato  post  nomine  Thraces  dicti  sunt,  ab  lapheti 
porro  posteris  hi  orti  sunt,  Aschanaxes,  Regenes  dicti,  ab  Aschanaxo; 
Riphothaei  (sic  olim  Paphlagones  vocabant)  genus  ducere  a Riphatho 
creduntur.  Thorgamaei  Thorgamam  auctorem  iactant,  post  mutato  no- 
mine Phryges  appellati.  Elisan  Alisacorum  princeps  exstitit,  qni  sunt 
Acolenses:  Tharseus  Tharsensium  (sic  enim  olim  Cilices  locabantur); 
unde  praecipua  urbs  eorum  Tarsus  dicitur,  facta  unius  litterae  muta- 
tione: sic  enim  losephua  de  Tarso  scribit,  alii  dicant  Perseum  in  Cili- 
ciam profectum  ac  de  condenda  urbe  cogitantem,  dum  fabris  locum  or- 
bis demonstraret,  planta  pedis  (taperpi)  terram  percussisse,  atque  inde 
orbem  cognominatam.  Chethimam  insulam  Chethim  incoluit:  haec  Cy- 
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naQ*  <EXXrlvh)x  ovx (0  xXrfttTaa  Sia  xijx  tiuq'  uvxoig  &iuv  xrp 
Ai^qoS Ixryv , ijx  Kvtiqiv  nQoaayoQivovaiv. 

01  SI  yt  nuTSig  xov  Xu/j.  xrjv  ano  Evqlug  xui  Afiuvov  xal 
Aipuvov  xwv  oqwv  yjjv  xaxlayov , xal  oou  nQog  9uXuooav  uvuSv 
B ixixgunxo  ftixQ‘5  tSxeuvov  xaxtiXtjqaai.  xui  ngto^llhiauv  ix  fiiv  5 
Xovg  Xovoaioi’  Al&lonig  ovxoi  tlot.  Mtagift  Si  Mioguiiov 
ngondxaiQ  iylvixo'  ovxw  Si  xaXovvxai  Alyvnxioi,  xui  t;  xrjg 
Alyvnxov  /,it>QU  MtopTjv  dvofiatjixai.  0ovx  Si  rtjv  Atftvqv 
xax uxiat,  xal  Qovxovg  xovg  x ijg  yiugag  ixuXtot , Wovxrjv  Si  xijv 
ywQav  avxtjv.  fifxifiXxj&rj  S'  ij  xXijotg  avxijg  /jtxtnuxa  tig  At- 10 
fiv t]v  ix  Alftvog  vtov  3Iiofi/u  Xuvuuv  Si  xxjv  xXtj&tTaav  voxt- 
qov  ’ 'IovSaluv  avvotxioug  Xavuvulav  avxrtv  npoatjyoQtvtte  xui 
Xavuvalovg  xovg  i£  aixijg.  ol  Si  MiOQtft  nuiStg  x rjv  uno 
Tutyig  'ioig  Alyvnxov  xaxlayov  yijv.  ftovov  Si  (DtXioxtiifi  xtjv 
inwvvfitav  SitqvXa'£tv  i)  ixilvov  fiiQig,  ijv  JlaXuurxtvtjx  "EXXtjvtglS 
C wroftdxuatv.  EiSioviog  Si  nuig  nqioxoxoxog  Xavuuv  iv  Qoivlxfl 
noXiv  d-viaxrfii , EiSwva  xaXlaag  avxjjv.  Aitaihi  Si  'Aful&qv 
W I 12  txxiaf  noXtv , Zjv  UluxcSorig  aq ' Ivog  xiSv  IlxoXifiuiuv  ’ Emqu - 
vovg  Xiyofilvov  3 'Emquviiuv  fuxmrofiuouv. 

2 ijv  A,  yuq  PW,  3 aiiavov  A.  4 avzois  A,  uvrrjs  Iose- 
phus.  6 fiiatQaiav  A.  7 of  ulyvxnoi  A.  8 psorpijv  A. 

9 xatoJxijos  A.  xovt  om  A.  10  uvrijs]  xrjt  jjmpas  codex 
Colbccteus  et  Wolfianus  alter.  ^11  M(Jvos  A Iosephus , JiByog 
PW.  12  ewotxijoot  A.  16  «Svopaxaai*  A,  tDVOfithtaai  PW. 
iCQtototoxos  naig  A.  17  Ctfia&l  A.  18  A/ansSoveg  — fistco- 
vofiuoav  A cum  libris  rass  Ducangii  et  altero  Woltii  codice;  Maxl- 
tivtg  xarmHiaet»,  xr/v  SI  itoliv  /7roifptrtoj  'Emipccvijs  Uyourvog 
"Emcpdvtiav  /iitavonuoi  PW:  Iosephii9  MaxtSSvis  S’  trurijr  ’Em- 
tpavuav  dqp'  Mf  tur  anoyivav  ( «ic ) Inavojiuaav. 

prus  est,  quam  Graeci  a dea  sua  Cypride,  boc  est  Venere  deno- 
minant. 

Cbami  liberi  Syriam  et  Amanum  ac  Libanum  montes  tenuere,  et 
quidquid  terrae  illius  mare  spectat  usque  ad  Oceanum  occuparunt,  a 
Chuso  Chusaei  sunt  orti , hoc  est  Aethiopes.  Mesrem  Mesraeorum  ( sic 
Aegyptii  vocantur , et  terra  Aegypti  Mesren ) conditor  exstitit.  Phut 
Libyam  incoluit,  et  regionis  incolas  Phutos  nominavit,  ipsamquc  regio- 
nem Phutam.  post  appellatio  eius  in  Libyam  est  mutata  a Liby  filio 
Mesremi.  Chanaan  Cbananacam,  post  Iudaeam  vocatam,  incoluit,  no- 
mine a se  indito : populus  Chananaei  dictus.  Mesremi  liberi  terram  quae 
est  a Gaza  Aegyptum  usque  tenuerunt,  verum  solius  Philistiim  nomen 
pars  illius  retinuit,  quam  Graeci  Palaestinam  dixerunt.  Sidonius  primo- 
genitus Cbanaanis  filius  urbem  a se  in  Phoenicia  conditam  Sidonem  ap- 
pellavit. Amathes  urbem  Amatham  condidit;  quam  Macedones  a Ptole- 
maeo Epiphane  Epiphaniam  nominaverunt. 
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—tjft  Si  no  v!m  Nue  nlvxt  jlxjovjat  naTSeg , o?  jtjv  /tiygig 
tuxeavov  jov  xux'  'IrSiuv  olxovoiv  Aaiuv , un * Evqguxov  up£u- 
fievot.  'E/.ufi  ftiv  ovi • 'EXvftaiovg  Ttegoiuv  ovxag  ugyxjyiiug  xuji- 
Xtntv , ‘Aoovg  Si  Nivov  olxfyi  noXiv  xui  jovg  vtE  uvxbv  'Aaov- 
5 nlovg  liivo/iuat , xui  'AgquguS  Xu/.Sutiov  ngonuxwg  rtv , Aguu  Si 
jovg  Xvgovg  xXrfiivxug  voxtgov  Aguftuiovg  i § iav xov  ngoaijyb- 
gtvaev , o Si  AovS  AovSovg  ixgoqyuyev , oV  AvSol  /.uxintnu  D 
ngaaeggxftqoav.  xwv  Si  vtu/v  Agufx  j eoougtov  uvjaiv  o ftiv  x itv 
Tguyomxtv  olxtZti  xui  jryv  Aufxuoxov  ( ftiat]  S ’ laxi  TluXuioxlvrtg 
10  xui  KoiXqg  Xvgiag),  b Si  Ag/xtviav , Buxrgiuvovg  Si  o 'ixtgog. 
jov  Agrf  uguS  Si  vibg  Kaivuv,  nutg  Kuivuv  b XuXil.  ovxog  Si 
nujTjg  "Efitg.  "Efieg  <5’  ijixt  j bv  OuXiy , ovjw  xXij&ivju  Stu 
jov  jijg  yijg  fugionov'  Sje  yug  »;  Sialgtotg  ytyove  juv  jojx  uv- 
Sgumtov , xui  b Jxjg  yijg  ftegtijfibg  x6xt  ixt/&rt  • qiiXix  yug  ‘EfiguTot 
15  j bv  /.ugiofibv  bvoftu^ovotv.  lE(iguiwv  Si  J b t&vog  ix  jov  "Eftig 

ug/ij&ev  ixXtjih].  jov  OuXiy  Si  vlbg  b * Payav , b Si  ‘ Payav  P I 23 
nujrjg  jov  Xtgovy,  ovjog  S’  ixxxt  jov  Nuywg , ix  Naywg  Si 
Quggu  ngor/Xd t , Gugga  Si  naifjg  AjSgutlft. 

6.  Tov  Si  juv  ‘EjSgulwv  ytvovg  ngonuxwg  xaJ  Txaxgiugxrjg 
20  xwv  uv jov  nujguov  b ftiyag  oviog  yiyovtv  Afiguufi , og  XaXSaTog 

2 ISluv  A.  4 vlvov  A,  Nivov  PW.  5 ante  'Aq ug.  PW 
add  o , om.  A.  7 d XovS  di  A.  n^otjOTjyctytv  A. 

8 afifaap  A.  10  Srspog]  Iosephus  addit  M/jffag  Si  Mrjou- 
vaiovg.  11  xaivav  A,  Kaivuv  PW,  bis.  aaXu  A. 

12  ipaXix  A.  15  'Efigalcov  ] IBquioi  A.  16  tpaXlx  A. 

vtdg  A,  d vfag  PW.  (ayav  A LXX,  'Fayu|J  PW,  bis. 

Foktbs.  Cap.  6.  Iosephi  Ant.  1 7 — 18.  Genesis  12 — 25. 

Semo  Noae  filio  quinque  nati  filii,  sumpto  ab  Euphrate  initio, 

Asiam  usque  ad  Indicum  Oceanum  incoluerunt.  Elam  Elymaeos  Persa- 
rum maiores  reliquit;  Asur  urbem  Ninum  condidit,  et  populum  suum 
Assyrios  vocavit;  Arphaxad  Chaldaeorum  fuit  auctor;  Aram  eos  qui 
post  Syri  nominati  sunt  Aramaeos  a se  vocavit;  Lud  Ludos  dixit,  qui 
post  Lydi  sunt  appellati,  cum  autem  Araiui  quattuor  essent  filii,  alius 
Trachonitidem  et  Damascum  condit  quae  inter  Palaestinam  et  Coele- 
syriam intcriacet,  alius  Armenios,  afius  Bactrianos.  Arphaxadi  filius 
fuit  Cainan,  Cainanis  8ala.  is  Kberis  pater.  Eber  Phalecum  genuit, 
ob  terrae  divisionem  sic  appellatum;  nam  cum  illius  temporis  homines 
dividerentur,  etiam  terrae  facta  est  partitio,  Hebraei  autem  partitionem 
Phalec  dicunt,  quae  gens  ab  Ebcre  auctore  suo  nomen  habet.  Phaleci 
filius  fuit  Ragau , Ragau  autem  pater  Seruchi.  is  Nachornm  genuit, 
Nachorus  Tharara,  Thara  Abrahamum. 

6.  Gentis  porro  Hebraeorum  auctor  et  patriarcha  suae  nationis 
magnus  iste  Abrahamus  exstitit,  genere  Chaldaeus,  a Noe  decimus,  annis 
Zonarac  Annales.  3 
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(xiv  r(v  z b yivog,  Sixctxog  ii  nb  Ntbe  ytv&fxtvog,  Staxooltov  izwv 
xui  ivtnjxovza  nqbg  Svoi  SttXrtXv&o zwv  ozov  zr,v  yijv  unuaav 

b &iog  Inofxfiqla  xazixXvotv.  otnog  nqoybvoiv  aiV  dotfiwv , nqut- 
Tog  iyvco  frtbv  i'va  zov  xtuv  oXto v Srjfuovqybv , ix  ztZv  nottj/xdztov 
xuzuXaftcbv  z ov  nottjxrjv , xai  zovito  fiovw  Ttjv  ztfxijv  dnovijxttv  5 
B Stfv  tXtyt.  aiuoiuouvztov  Si  Siu  zuma  nqbg  avzov  ziuv  XaX- 
Saltov  (xittjixr^tv  ixet&tv , zov  yvtooiHvrog  avitii  xtXtvati  friov, 
xai  zrjv  Xavavalav  ioxrjxt  yijv.  Xifxuv  Si  zrjv  Xavuvaiuv  ml- 
£ovzog  (itzavaaztvn  tlg  Aiyvmov.  xai  &av(tao!htg  ini  avvttnt, 
zrjv  UQtH(i7jZixT]v  zoTg  Alyvnzioig  xai  zu  niqi  daiQovo(tlag , ufta- 10 
fhjjg  zovztov  iyovai,  nagaSiStooiv.  ix  XaXSuttov  yuq  Xtytzai 
tfoizijaai  zavza  nqbg  Aiyvmov  xdxttlfcv  nqog  "EXXrjvag.  Aoov- 
qlorv  <5’  IntXd-ovztov  zoig  2oSo(ilzaig,  olg  ovvwxit  xai  Auiz  dbiX- 
tpunutg  ulv  A^gouifi  zijg  2dqgag  zt  udtXtfig,  xai  noiUaix  jtiv 
ntoovzoiv  2oSofuzd)v,  aiyjiuXurzw&tvuvv  Si  ztSv  Xotnwv , xai  15 
Awz  zoig  2oSo(ilzaig  ovvrjxfiaXtoztvzo.  5 fiu&tbv  Aftqud/x  ovv 
C zgiuxoatoig  oxztjb  xai  Stxa  oixhatg  avzov  xai  tf  tXotg  zgtol  xazt- 
Sioigtv  6 n toto  zwv  Aoavglwv  , xai  zovg  zi  2oSofitxug  iowot  xai 
zbv  Awz.  inaviSvu  S1  ix  zijg  Stto^totg  b zijg  2oXv(ia  noXtwg 
fiaoiXtvg  avzov  vnoSiyjzat,  xtxXrjfxivog  MtXyjatStx  (orjfialvtt  dt'20 
zovzo  (xi9-aq(io^o/x(vov  tlg  zrtv  ‘EXXyvwv  SidXtxzov  ftaotXtvg  Sl- 
xaiog)‘  2bXv(ia  yug  rjv  bvo/ta  zdzt  zfj  noXti  ‘JtgovauXr^t • ovztog 

4 tov  om  A.  7 tot!]  rovzov  A.  11  yapl  Si  A. 

12  xaxti&fv  ili  711.  A ct  alter  cod.  Wolf.  13  o om  A. 
eodofutaic  A,  Eadophait  PW.  15  ulitLaltDztvfHvzta*  alter 

cod.  Wolf.  17  oxxtaxatSixa  A,  19  inaviovti  libri  omnes. 

S’  om  A. 

292  elapsis  ex  quo  deus  terram  universam  undis  demerserat,  hic  impiis 
ortus  maioribus,  primus  cognovit  deum  unum,  rerum  universitatis  opi- 
ficem, auctore  ex  operibus  deprehenso,  cui  soli  tribuendum  honorem 
asserebat,  qua  de  re  controversia  inter  cum  et  Chaldaeos  orta,  demi- 
gravit illinc , auctore  quem  cognoverat  deo , et  Chananaeam  tenuit, 
quam  cum  fames  premeret,  abiit  in  Aegyptum,  ibique  ob  sapientiam 
admirationi  habitus,  arithmeticam  et  astronomiam  rudibus  tum  artium 
illarum  Aegyptiis  tradidit:  quae  quidem  a Chaldaeis  in  Aegyptum  atque 
inde  in  Graeciam  transisse  perhibentur.  Assyriis  autem  Sodomitas  ag- 
gressis, apud  quos  Lotus  fratris  Abrahami  filius  et  Sarae  frater  habi- 
tabat, ac  multis  Sodomitarum  interfectis  caeterisque  captis,  Lotus  etiam 
inter  cacteros  capitur,  quo  Abrahamus  intellecto  cum  318  vernis  et 
tribus  amicis  Assyrios  persequitur,  Lotum  ac  Sodomitas  liberat,  rever- 
tentem ab  hostium  persecutione  urbis  Solymae  rex  nomine  Mclchisedecus 
(qui  Graecis  regem  iustum  significat)  excipit.  Solyma  vero  tum  dice- 
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uqyula  llav  f/  nbhg , xal  yqbvo)  xa  nqiafiuu  xXyqwoa/itvT]  xaxu 
naawv.  xijg  uqtxf/g  Si  xov  Afiquu/i  unoSt^u/arog  o &tbg  uiioi- 
ftrtv  vntQ  avxijg  inrjyyiiXaxo'  xov  Si  ija/iivo v uyuqi  nuv  uvxtp 
So/.iTv  tviqyixrj/tu , /iij  tyovxi  xov  xovxo  StuSigo/avov  (rtv  yuq 
blzi  yovijg  u/ioiqwv  yvi-aiag , bxi  xrjv  /tijxquv  fj  2uq(. ta  ninqqeozo ),  D 
6 fhbg  xal  nuTSu  Siiaav  av no  xu^vniaytxo , xal  i'g  ixtivov  /t(ya 
7iqoik!}hv  tthog,  x oTg  uozqaat  xbv  uoifr/iov  i^iaov/avov  • xal 
nifiiifirjiHjvai  xa  alSoTu  avxov  xal  xovg  vn  avxov  ixibtvaiv  uq- 
qivag,  Vv’  iitj  xo  ytvog  avxov  xotg  uV.otg  t&vtatv  &vmt/uxxov  * 
lOxui  ntqitx/tr/drflm. 

rivtxat  xoivw  xtp  sfftqua/i  nuTg  txazbv  yiyovixi  ivtavxwv 
Ix  xrjg  —donag , Sv  6 &ibg  1 Iauux  xalJaai  71  Qoatxu'S,t  * Stjboi  Si 
xo  bvofia  ytlioza  ’ ij  0x1  /utSlu/ia  xfj  2uqqtt  lyivtxo , zfgiodut  W I 13 
avxi;v  xov  &tov  yqr^iuxiaavxog , Sia  xo  xijg  bnoayiaioig  Svatkm, 

15  7tuqrp.txt  ovtrrj  xal  firj  nqoaSoxovajj  xtxttv  (ivivt/xovza  yuq  Ixwv 

xbv  ‘Iauux  ztxovou  ixvyyarev)  , r)  oxt  yD.wxog  vno&iaig  xoTg  yo~  P I 23 
vtvai  xo  nuiSiov  lytvtxo , &v/ir]dtug  Sr^.aSi]  xal  yaqug.  xtyfrtrxa 
Si  xbv  7iaiSa  xov xov  xaxu  xrtv  byS6rtv  ij/iiqav  0 nuxrjq  niqtirt/av' 
ofriv  ovxai  xal  xoTg  1 IovSaioig  vtvouioxai  niqtxi/iviailai.  Aqafleg 
20  Si  /ara  xqtoxatS/xa xov  tzog  xovg  naidag  niqtxi/tvttv  iho&uaiv, 
oxt  xal  ‘IaiiUTjX  6 nqonuxwq  ainuv  iv  xovxot  xtp  yqovco  ntqaxh- 
fifjxo  • x qioxaibtxu  yuq  rtv  Ixdrv  oxt  xtp  lAftquu/i  b ihbg  Inhu^t 

1 Xiavj  fi  v A.  3 IxrjyyUlazo  A,  inriy/illtxo  PW.  4 8ia- 
dexbfavcv  A.  8 prius  avtov ] xal  avcov  A.  15  it(o t- 

Suxovorj  A,  rtQooSoxciaris  PW.  19  vivofucxai  A,  ivivo/uoto 

PW.  affaves  A. 

batur  nrbs  Hierusalem.  adeo  vetusta  illa  est  atque  omnes  antiquitate 
snperat.  dens  approbata  virtute  Abrahami  remunerationem  illi  pollicetur, 
illo  autem  dicente,  quodvis  sibi  beneficium  insuave  fore,  qui  haerede 
careret  (nequedum  enim  germanam  sobolem  susceperat,  Sarae  vulva 
obstructa),  deus  etiam  filium  ei  se  daturum  promittit,  a quo  magnus 
populns  esset  propagandus,  stellis  numero  par;  eumque  lina  cura  suis 
masculi  sexus  pudenda  circumcidere  iussit,  ne  genus  eius  cum  aliis  gen- 
tibus confunderetur:  itaque  circumciduntur. 

Abrahamo  iam  centenario  nascitur  e Sara  filius,  dei  iussu  Isaacus 
appellatus,  quod  risum  significat:  sive  quod  Sara  dato  oraculo  de  partu 
suo  riserat,  quod  ob  c (foetam  aetatem  promissioni  fidem  haltere  difficile, 
neque  ulla  spes  prolis  erat  (nonagenaria  enim  Isaacum  peperit),  sive 
quod  puer  risus  occasio  fuerit  parentibus , hoc  est,  alacritatis  et  laetitiae, 
octavo  post  nativitatem  die  puer  circnraciditur : qui  mos  etiam  a Iudaeis 
observatur.  Arabes  vero  post  annum  decimum  tertium  circumcidere 
pueros  solent,  quod  Ismael  gentis  conditor  circa  eam  fuerit  aetatem  cir- 
cumcisus: nam  quo  tempore  circumcisionem  Abrahamo  mandarat  deus, 
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jrjv  iuQaoftrtv.  OTjftalvft  ii  xb  ovofta  xovxo  frtoxlyxov , wg  xov 
&iov  xijg  txialag  'Aflnaufi  uxovaavxog  xal  natia  ibvxog  uvxtu. 
lytlvaxo  ii  xovxov  ix  natilaxrfi  %v  ?;  Etiqoa  avito  ovyxa xixXtvtv. 

B litag  yuq  uftoiqovaa  xoxt  yovijg,  olxtia  naiilaxrjvAya p ovofia- 
oShiarj,  Alyvnxia  xb  ytvog,  fityyvat  xbv  dviqa  fjxrjaaxo , xat  5 
xtxovaijs  ixilvtjs  xbv  '16/xayX,  toxtttbauio  xb  natiiov  ?;  —uqqu. 
xtxovaa  it  yt  xbv  'Ia  aax , xrjgAyuq  avv  xto  vitii  tfvyijv  itu  !j>j  Xo- 
xvnlav  xaxttfjtjtfiaaxo.  aiqvvd-tvxog  ii  xov  ’ Ioaux , jj  uriqco- 
dtvxog  xaxd  xbv  ‘Eflqatov  'Itua^nov  ( tixoai  yuq  x«i  ntvxt  ivtav- 
xtov  qrtaiv  ilvui  xbv  'Ioaux  xoxt ) , niiqav  b 9tog  intlyti  xto  10 
lApQudfi,  xal  xuXlaug  avxbv  dv/.ia  nqoaayaytiv  xtXtvtt  xbv 
vlov , xal  tlg  'iv  xwv  bfjiwv  anayayovxa  xbv  /.tovoyivrj  xbv  dya- 
ntjibv  bXoxuvxthaut.  xal  ovx  dvxttntv  b Afiquu/x,  u).).u  xbv 
natia  nqoattXr((futg  xal  tlg  xb  intxa/9iv  uvxiu  oQog  uvuyaydv, 

C xbv  d-tXov  uvxtit  xotvovxut  /Qtjaftov,  xal  ytvvaiwg  oiaav  x//v  xu&ti-lb 
qtoatv  naQaivu , xtXtvovxog  xov  &tov.  b ii  ntl&txat  xul  ixwv 
iavrbv  naqiyit  nqbg  xuHtiQtuatv , /.ti;  ilxaiov  tlvai  <fi]aag  9iov 
xal  naxqog  uvxtxtlvftv  9-tXijnaxi:  ovru  xavxa  xto  'Iwarjnto  taxo- 

qtjxai.  tlxa  (ftlaaadat  xov  vlov  xtXtvexa*  Afipuu/i , xal  xqtbg 
avxoftdxcog  tlg  bXoxuvxwotv  uvxtitioxai.  fttxd  xavxa  9ri]axtt  20 
fliv  ISuqqa  Ixtuv  ovaa  ixaxov  iixoai  nqbg  > tmd , b i * 

1 dfdxlvrov  A.  2 ileuxovouvtos  A.  3 i}  om  A.  4 dvo- 
ftaofiivr)  A.  7 yf  om  A.  Aia]  xara  A.  8 aSgvv- 

&ivzos  — xara]  dvSgco&iviot  SI  Icaax  xara  A.  10  ante 
rorf  interpungit  A.  11  xtXivtt  nQOOayayttv  A.  14  aiira»  A, 
auro»  PW.  17  tpt/joag  tlvai  A.  21  ovaa  om  A. 

{redacim  annorum  fuerat,  significat  autem  Ismaelis  nomen  divinitus  vo- 
catum: quippe  quod  deus  Abrabamum  supplicis  voti  compotem  reddi- 
disset, dato  Alio,  genuit  autem  hunc  ex  ancilla,  cnm  qua  eum  Sara 
rem  habere  iusserat.  nam  quia  tum  ex  sese  nihil  parere  poterat,  n ma- 
rito petiit  ut  cum  ancilla  domestica,  Aegyptia  genere,  cui  nomen  Agar 
erat,  concumberet:  e qua  natum  Ismaelem  pro  filio  sibi  vendicavit. 
post  tamen  Isaacum  genitum,  Agarcm  cum  filio  ex  aemulatione  relegavit, 
cum  adolevisset  Isaacus , aut , ut  Iosepbus  Hebraeus  tradit , vir  factus 
esset  (nain  Isaacum  tum  viginti  ijuinque  annorum  fuisse  ait),  deus  peri- 
culum facit  Abrahami , et  filium  immolare  iubet  atque  in  monte  quodam 
adolcrc  unigenitum  illum  et  dilectum,  non  refragatur  Abraliamus , sed 
filio  assumpto  et  in  designatum  a deo  montem  abducto  communicat  ora- 
culum, hortatus  ut,  quoniam  deus  ita  iussisset,  consecrationem  fortiter 
ferret,  paret  ille  et  ultro  se  offert  victimam:  neque  enim  aequum  esse 
dei  et  patris  voluntati  adversari,  sic  ista  Iosepbus  refert,  deinde  filio 
parcere  iubetur  Abrahamus,  et  aries  ultro  ad  incensum  substituitur, 
post  haec  Sara  moritur  annos  nata  127:  Abrahamus  aliam  uxorem  ducit 


'Afigaufi 
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IxIquv  ryyuytxo  xtxXqf.Uvqv  Xitovquv,  ?£  ?jg  viug  avxiu  qvovxatQ. 
tio  'Iauux  di  ntqi  xtaaaquxoaxbv  ixog  ytyoroxi  ftvqaxivexut  b nu- 
t rtQ  'Piptxxav  ix  Mtoonoxufiiug , 9vyuxiqu  Bu9ovt/X  viov  Na/wq  D 
udihfov  hifiquuft.  inttxa  xiXtvxit  ftiv  txq  XJtaug  ixuxbv  tjSdo- 
bfiTjxoria  xui  ixivxi’  yr,ftug  di  xzjv  ‘Ptfttxxuv  b ' Iauux  didvftovg 
Tiutdag  ix  xavxr^g  ytwii.  (5v  tio  fiiv  nqtoftvxtqip  ) <u9'  bXov  xov 
awfiuxog  duattu  iipvtxo  9qfg , o9iv  xui  ‘Hauv  ixXrt9q  dtu  xr;v 
xql/mtv  • xio  nuixiqip  di  r/  /jiq  lYyjxo  xrjg  nziqvr^  xov  udtXqov, 
xrjg  /srjxqtxrjg  nqotx9oqdi’xog  yaaxqdg,  dib  xui  'Iuxiuft  (uvofiuo9rj‘ 

10  Ttztqvwzijv  di  x b Svoftu  xu9 ' 'Eftquiovg  drp.ot. 

7.  r^ouaug  Ini  xovxuig  b 'Iauux  xui  xug  01 pug  ninrjqtoxat. 
xui  xov  ‘Hauv  nqoaxuXfaufurog  ( nqoxni/.irlxo  yuq  ixiivio  diu  tu 
nqioxojixtu ) xui  9>;quaui  xtXivti  xui  ixotfiuaui  dunvov  uvxip,  P I 24 
“ 7>o  qaywv"  qnjalv  uiiXoyrlow  at  nnb  xov  /u  unc9uvtTv."  xui 
lb‘  Hauv  fiiv  i£flti  nqbg  9riQuv , fj  di  ‘ Ptflixxtx  qiXovau  ftuXXo v xov 
'Iuxiu/3,  xui  Tovxov  xuXiauau,  tlmv  u b naxrjq  inizu^t  xio ‘Hauv, 
xui  antvaui  nuqtxtXivaaxo  nqbg  x b noltiviov  xui  dvo  xofiiaut 
umO.org  iqlqovg  avii},  ibg  uv  ix  xovxwv  iiia fiuxu  ixoifiuatj  xip 
ylqovxt  olu  qO.uv  ixiTvov  inlaxuxui , xui  qaywv  zvXotforj  uixor. 

20  b di  notiT  xuxic  xug  ftr^qtxug  ivxoXug.  rjdq  di  nuqtaxtvaafuvwv 
xwv  idiofiuxwv , xovg  fiquyjovug  xov  nutdbg  ntqttXloaa  x uig 

1 ifcxovfuv  A.  4 tBSoprjxovTaznzei  A.  6 Ix  zavztis 

naiSag  A.  xccOdAo»  PW.  8 Sh  veaziecp  A.  9 rrposx- 
&OQ10VTOS  A.  10  *«#'  tflfaCovi  \V,  xaO’  tflauto rg  A,  xct’ 

Epga iove  P.  11  yi jpo  A.  6 om  A.  12  xgoaxaleuca- 

itQooixtLiO  yuQ  A.  14  tva  tprjal  tpuyurv  A.  19  tvloyijoci  A. 

F0NTB6.  Cap.  7.  Ioscphi  Ant.  1 18  et  19.  Genesis  27  — 30. 

Cheturam  nomine,  c qua  filii  sex  ei  nascuntur.  Tsanco  annos  circiter 
40  nato  Rebeccam  filiam  Bathuciis,  fratre  Abrahami  Nachoro  nati,  in 
Mesopotamia  despondet.  deinde  moritur,  cum  vixisset  annos  175. 

Isaacus  Rcbecea  ducta  gemellos  ex  ea  procreat:  quorum  natu  mnior  ob 
hirtos  corpore  pilos  Ksau  vocatus;  minor  plantam  maioris,  qui  prior  ex 
utero  materno  exsilierat,  manu  retinet,  ob  id  lacobus  appellatus,  quod 
Hebraeis  supplantatorem  notat. 

7.  Post  senio  confectus  Isoacus  atque  orbatus  oculis  vocat  Ksaum 
(is  enim  ob  aetatem  praerogativam  praeferebatur  alteri),  venatum  ab- 
legat ut  cenam  sibi  pararet,  "quo”  inquit  "ante  obitum  mtum  tibi  bene 
precor.”  Esaus  venatum  proficiscitur.  Rebecca  Iacobi  amantior,  illi 
arcessito,  quid  pater  Esao  iussissct,  dicit:  mandat  ut  e grege  duos 
teneros  hoedos  atterat,  quo  ex  iis  edulia  conficeret  seni,  quibus  eum 
delectari  sciebat;  iisque  comeBis,  ipsi  bene  precaretur  ille,  paret  ma- 
ternis iussis  lacobus.  paratis  iam  eduliis,  brachia  filii  pellibus  hoedo- 
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xuv  iqiqnov  SoquTg , xai  SiSwai  x b Sunvov  una.ya.yiTv  x <p  naxqt. 

B ‘ Taaux  Si  xfj  ifuivjj  xbv  ‘luxui/}  tlvat  xbv  nqoaibvxu  ula9 upitvog, 
iyyiaxa  nqoaxuliTxai  uixov  xai  xibv  yuqoiv  inucpuxui.  xov  &iov 
St  nuvxoig  xov  ' Hauv  tvloylug  uvugtov  xqivarxog , tJo$fv  ‘Taaux 
W I 14  xov  nqaixoxoxov  uvxip  naqiaxuvai  vluv  (rjnuxqxo  Si  xii/u  Sia,  xb  5 
/3u9v  xftg  xqiyog),  xui  (fuyiiiv  tSXoyijoi  xbv ‘Iaxu0.  inavfjX&i 
Si  xai  ' Hauv  xui  ilaryyayt  StTnvov  xip  naxqi  xai  jjx ti  xijv  ivi.oyiuv. 
b Si  tyvto  xb  obifioftu  xui"  i).9div‘‘  tqx]  “o  dStXrpog  aov  tXajit 
xijv  ivXoylav  aov.”  xov  Si  bXoipvqoiilvov  xui  u%iovvso(  ivXoyrj- 
&rjvai,  firjSi  yag  ptiav  tlvai  nuq‘  uvxip  tvXoyluv , nuquxlrfitig  10 
C ‘Iauux  wpfiijot  fiiv  ivXoyijaai , oxt  Si  firj  xip  ivrjyovvxi  ixuvov 
iSuxti  &lio>  nviv/iaxi  tvXoyiug  xvyuv  xbv  ‘Hauv , imi  f irtS‘  ugtog 
rpv  avxijg,  tlg  uquv  uvx‘  tbXoyiug  ixvnovxo  xip  ‘Iauux  fj  Cfiov-rj. 
Svofiivug  iiye  Siit  xavxu  nqog  xbv  uStXif  bv  b ‘Hauv.  b Si  xov 
dStXtpbv  SiSotxwg,  ovfi/SovXfi  xijg  fit/xqbg  ftg  Mioonoxapilav  uniq-1 6 
y,txcu.  unubv  Si  ugtovxui  xu9‘  vnvovg  xov  uSopttrov  9tdfiuxog 
xfjg  xXlfiuxog,  yg  xtuv  uxgcov  xb  fiiv  xfj  yrj  xb  Si  xip  ovqavip 
nQootqTjQuaia , xui  ftviTxui  xu  fiiXXovxa  ix  xov  xQtixxovog , xui 
xbv  x 6nov  iv  oi  xb  bquftu  tlSt  Bai&xjX  nqoaipySqevot'  StjXoT  Si 
dttuv  iaxiuv  xu9‘  *E\Xrtvag.  xaxuvujaug  Si  ilg  Xaqquv  xuxry/dt]  20 
D nqbg  jLufiuv  xbv  xijg  fixjxqog  xijg  'Ptfiixxag  bpiuipiovu , xai  giviug 
nuq‘  ixiivti)  xtxvyryxi  xui  xtjv  intpiiXtiav  xwv  notftviiov  maxivtxut. 

3 xov  di  ■freoti  A.  ^ 4 evloyfag  om  A.  9 8’  A.  13  Itv- 
novuo  avta  tai  laaax  A.  19  pe&rfX  A.  20  jjapav  A, 

Xaofav  LXX  Iosephus,  Ka}$uv  PW.  22  ixuvov  A. 

rara  involvit  mater,  et  cenam  dat  patri  offerendam.  Isaacus  lacobnm 
ex  voce  agnitam  proxime  se  accedere  iubet,  manusque  contrectat,  sed 

?|uia  deus  Ksaum  faustis  ominibus  semel  indicium  iudicarat,  putavit 
saacas  primogenitam  sibi  filium  adstitissc,  pilorum  forsan  asperitate 
deceptus , ciboque  sumpto  bene  precatas  est  Iacobo.  redit  et  Esaus, 
oblataque  patri  cena  faustam  comprecationem  postulat,  agnoscit  illo 
imposturam  et  "frater  tnns”  inquit  "illam  intercepit.’’  quo  eiulante  et 
faustam  comprecationem  flagitante  (neque  enim  unicam  dnntaxnt  illi 
esse),  motus  precibus  Isaacus,  bene  precari  homini  instituit  ille  quidem, 
sed  quia  id  resonanti  in  eo  spiritui  sancto  non  placebat,  quod  tali  for- 
tuna Indignus  esset  Esaus,  Isaaci  vox  pro  fausta  precatione  in  exsecra- 
tionem vertebatur,  his  de  causis  infensas  fratri  fit  Esaus : qui  illius 
metu  perculsus,  de  consilio  matris  in  Mesopotamiam  discedit,  inter  pro- 
ficiscendum ostentum  illud  scalae  celebratum  in  somnis  videt,  cuius  una 
pars  terrae , altera  caelo  inniteretur , et  futurarum  cognitione  rerum 
divinitus  instruitur,  locum  oblatae  visionis  Baethel  vocat,  quod  divinum 
domicilium  significat,  profectus  Charam,  apud  Labancm  Kebeccae  ma- 
tris fratrem  divertit:  a quo  exceptus  hospitaliter,  curae  gregum  pruo- 
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Sio  Si  Ttp  stuftav  &vyaxiqtg  ixiy/uvov , iov  -rj  fiiv  irqiopvxiqa 
St  lia  rj  d'  ixtqu  ‘Payr\X  ImxixXtjvxo.  lig  iqona  ovv  xfjg  vuo- 
xlqag  rjqiihoxo  'Iuxwfi  ucniiug  ovayg  xo  iidog  naqu  xryv  udiX(frtv, 
xul  nqoauyu  Xoyovg  xw  staftav  mql  uvxrjg.  6 Si  ouoXoyiT  xuxiy- 
5 yvijoui  x oi  ‘Jaxw.i  xrtv  'Pa/TjX  il  ini  ixi)  inxu  SovXtioit  avito, 
xuxuvivu  nqog  xovxo  6 iqaoxtjg,  nuqtqynat  o xuiqog,  ixoifiuCu 
xovg  yufiovg  6 mv&tqog  * rvxxbg  di  xrjv  nqioflvxiquv  xi3v  &vya- 
x iqum  avvivvaC,n  xio  ^JuxcvjS.  yvovg  di  fit&’  i \utquv  uig  i£tjnd- 
xrjxui,  udtxluv  InivtxuXa  xto  mv&iqw.  o di  xul  xijv  ‘ Pax^X 
10  uvxio  tnqyyiXXixo  fttxu  dovXiiuv  ixiqag  inxatxiag.  ntt&txai  ovv  P I 25 
uvthg  dovXtvoai  6 'Iuxwft , dovXoifitvog  'iqoixi , xul  /ue&’  ixiqav 
inxuixiuv  xul  xfj  tPayrlX  cvrevvd&xai. 

Tfj  fiiv  ovv  siiia  nuidig  ijaav  i £ 5J«xtu/J.  xul  'Povfi Ifi  fiiv 

xuXtT  xbv  nqcoxdxoxov  oxi  xax3  iXtov  uixfj  ylvoaa  xuv  &tov‘ 

15  iduxvixo  yuq  Iqwfiivrjg  xfg  udtXipijg  xio  avdql,  xul  nqooidoxa 
fiuXXov  ivxtfioxiqa  yirr/Oto&ui  il  oyoirj  xaxu  yaoxqog.  xbv  dtv- 
xiqov  di  2vfttdrv  ivoft ulju’  dqXoi  di  xovxo  inijxoov  xbv  9iov 
ytvio&at  aiifj.  xul  ini  xovxio  yiwuxui  sitvl’  xotvtovlag  xov- 
vofiu  at/ftulvu  fitftauoxyv.  fiifr’  Sv  ‘lovdag  uvxfj  unoxixxtxut'  B 
20  ivyaqirrtiag  rt  xiijatg  SrjXioxixrj.  xfj  di  ‘Pa/TjX  naidlov  Ovx  ryv, 
xul  Stdoixvia  firj  Si‘  axixviuv  nuqtvdoxi/iij&fj , ditxai  xov  uvdqbg 

2 infxixXrjto  A.  o7j»]  Sl  A.  4 8’  A.  9 hciyxulii  A. 

10  ovv  om  A.  13  ijovfiiiu  A nbiqne.  16  ivtifiorifa  ] 

iv  x j (tjjtfa  A.  1 8 ini  tovtm  A W , ini  xovxo  P,  19  avui  A. 

21  nuifivSoxifit]9ijvai  A. 


ficitur.  Labani  porro  duae  erant  filiae : nata  maiori  Liae , minori  Ra- 
dietis nomen  erat.  Incobus  amore  ionioris  corripitur,  quae  sororem 
forma  superabat;  et  Labanein  de  ea  alloquitor,  is  desponsurum  se  illam 
ei  pollicetor , si  septem  sibi  annos  inserviat,  annuit  amator  s tempus 
elabitur,  nuptias  apparat  socer:  sed  noctu  filiam  natu  maiorem  Iacobo 
in  thalamum  adducit,  qui  mane  impostura  cognita , cum  socero  de  in- 
iuria  expostulat,  ille  autem  Rachetem  etiam  ei  post  alterius  septennii 
servitutem  pollicetur,  eam  condicionem  lacobns  amore  subactus  denuo 
accipit;  et  alteris  septem  annis  elapsis,  Rachelis  etiam  matrimonio 
potitur. 

Lia  iam  e Iacobo  liberos  habebat,  ex  quibus  primogenitum  Ru- 
benem  appellavit,  quod  ex  divina  misericordia  is  sibi  contigisset:  aegra 
ferebat  enim  amorem  mariti  erga  sororem , sperabatquc  se  honoratiorem 
fore  si  uterum  ferret,  secundum  Syineonem  appellat,  quod  vota  ipsius 
exaudissct  deus,  post  hunc  Levis  nascitur,  qui  coniunctiouis  confirma- 
tionem significat,  hunc  ludas  sequitur,  quod  nomen  gratiarum  actio-  ' 

nem  sonat.  Rachel,  quia  liberos  non  habebat,  verita  ne  minus  gratiosa 
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t fj  9-iQanatvrj  avxijg  avrtXSttv.  o di  xal  nillhxai  xui  xfj  BuXhe 
ovvtQ/tTUi , xal  naidiov  i 5 'Jaxw(i  fj  BdX/.a  yivru , xui  Jdv 
ixbrftr/  6 nu~g’  {hoxgtxov  tinouv  'ElJkr^tg.  xux  xjjg  avxijg  avthg 
xlxxtxai  Nity&uXtffi,  iv/irtydvTjXOg , olor  dia  xb  uvxtxt/vuoaofrat 
7iQog  xijv  tvxixvlav  xijg  udiXffijg.  CrtXoT  ini  xovxoig  ,fj  Atia,  5 
xui  nuQaxaxuxXlrtt  xuxiIvt/  xw  ’Iuxuift  ZtXtpur  x rjr  Idluv  diQii- 
naivav.  vior  di  xal  uvxtj  lytlvuxo  Pud’  xv/utov  uv  xig  xaXiat] 

C avxov.  xal  ini  xovxio  xlxxei  xal  ixiqov , ovxog  d‘  r/v  6 Aaafjg' 
Xlyoixo  Si  fiuxaQKTXijs , wg  tvxXtlug  xfj  Alia  diu  xf/v  noXvxtxvlav 
xal  /laxagta/iov  ytvofttvog  aixtog.  xfj  Ailu.  di  ‘Povfllft  xov  vlov  10 
fiarSQuyiqov  fxTjXa  xo/ilouvxog , ryxtt  ‘FayjjX  (xtxadovvat  xoixiov 
aiixfj,  xal  ufioiftijv  uqovxI&u  xfj  adiXyfj  xb  xux*  ixtlvrjv  xr/v 
vvxxa  Xlxxoov  xov  ’ laxto fi  • tj  yuq  vvg  ixtlvrj  xfj  ‘Pa/tjX  tiqogxi- 
xXtjQi oxo.  xal  avrtviugixui  diu  xovxo  xfj  Atia  6 'Iuxojfi , xal 

xlxxti  natdug  ixt  dvo  xb  yvruiov , xbv  'Iuu/uq  (tov  ix  /tio&ov  di  15 
ytyovdxa  orj/nalru  xb  fivo/ta ) xui  ZaflovXwr  ( drtXoi  di  xbv  r/vi/y- 
Quofiirov  tvvola  xfj  npbg  uvxt/v ) xal  dvyaxtqa  x).rt&itauv  Aitruv. 

P ylvtxut  di  xal  xfj  ‘Pa^r/X  vlog  'Iwofjf  xb  d’  uro/ia  nQoa&r/XTjV 
W I 15  xirbg  ytVTjoo/uvov  drtXot. 

8.  'Ext/  fiiv  ovv  iixootv  inol/iutvi  xw  nir&ipiu  ‘laxuift • 20 
tixa  vno/UQijoai  Slhor  ob  ovyxf/wQT/xo.  o&tr  XQVifa  /nixu  xiiiv 

2 naidiov]  naida  A.  5 xov  ddeltpov  A.  7 avir/  A,  avrij  PW. 
xalion  A.  8 ini  xovxo  A.  aaijg  A.  9 xal  paxapiopov 
dia  xr)v  noXvtixviav  A.  15  dvo  A,  3va>  PVV.  20  thooiv  A, 
tixooi  PW.  21  avpuidfijxai  A.  o&tv  xal  xgvcpa  A. 

Foktbs.  Cap.  8.  loscphi  Ant.  1 19 — 22.  Genens  31  — 35. 

esset,  maritum  orat  at  cum  ancilla  sua  congrederetur,  ille  obtemperat; 
ex  eoque  Iacobi  cum  Balla  (id  enim  ancillae  nomen  erat)  congressu 
I)an  nascitur:  divinum  iudicium  hoc  vocabulum  significat,  rursus  eadem 
Nephthalim  parit,  hoc  est  astutum:  quod  hoc  astu  foecunditati  sororis  se 
opposuisset.  Lia  aemulatione  incitata  Zclpham  ancillam  suam  et  ipsa 
Iacobo  despondet,  quae  Gadum  peperit:  fortuitus  vocari  queat,  alium 
post  hunc  Asserem  parit,  quem  prosperum  interpreteris  licet,  quod  Lia 
ob  liberorum  multitudinem  celebris  et  beata  per  illum  partum  habenda 
esset,  cum  autem  Ruben  Liae  filius  mandragorae  mala  attulisset,  Ra- 
chel  partem  sibi  dari  petiit,  concesso  Liae  nocte  illa,  quae  sibi  debe- 
batur, mariti  concubitu:  c quo  muliercula  Isacharem  suscipit,  quod 
nomen  mercede  genitum  significat;  et  alterum  filium  Zabuloncm,  hoc 
est,  pignus  benevolentiae  erga  se;  ac  filiam  Dinam.  nascitur  et  Racheli 
filius  losephus:  id  nomen  accessionem  rei  alicuius  futurae  notat. 

8.  Sic  annis  viginti  Iacobus  soceri  opilio  fuit;  et  cum  disces- 
surus esset,  non  situs  est.  itaque  claro  cum  uxoribus , ancillis  et  liberis 
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yvvutxtuv  ovv  luTg  dtQunutvlai  xat  i otg  nuiaiv  anidlbQuoxtv , xal 
t fjv  xi rjoiv  nqootnayofurog  xal  zwv  ftoaxr^tanov  tlnig  avi tp  iov 
, noifialvttv  ftiodug  ngoovtvift^vio.  'Pu/r^X  di  xal  ia  fldu Xu  iov 
naigog  hntpiQtio,  ovy  tug  itftwaa  «XX’  Vv’  lyot  luvia  xaia- 
b tfvyrjv  tl  Intdtu^ug  uviovg  6 nui^g  xuiuXufint.  iov  di  jLuftav 
xu&'  ifidofitjv  {jfiigav  xazuXuftoviog , xap  ovuq  inliagtv  avito 
6 diiig  oniiouo&ut  ito  ’ 'Iuxuifi . (.tt&’  rtft{guv  di  Xoyot  UfttfoTv 

y bovi  ut , xat  rov  1 Iaxu/ft  ftrfiiv  udtxtTv  djiodttguviog , mgl  nov  P I 26 
nalQtpwv  d-twv  ImvtxuXu  6 sttiftuv  avito.  6 di  ftijdiv  niQt  uv- 
10  nov  trvvttdwg  iQtvvuv  nagtywgtt.  xat  yivtiat  fj  igtvvu.  f]  ‘Pa- 
yrjX  di  iit  ttdwXu  rij  utnQufitj  irjg  tfiQOvotjg  uvzijv  xaftrjXov  ivil- 
&7jat,  xal  avirj  intxufhjio  (fuaxovaa  irtv  iwv  iftft^rtov  gvotv 
avifj  ivoyXtiv.  o di  Vlufiuv  /t r\  uv  non  irtv  Qvyuitgu  finu 
lotoviov  nti&ovg  roTg  biotg  aviov  nQootXfhTv  oirfttlg,  nugrjXd-fv 
1 baviryv.  xat  o ftiv  uvityv§iv , o di  'laxwft  iov  udtXtfbv  didtwg, 
ngoniunti  dt-Xtov  uvitp  i rjv  inuvodov,  xat  dtSga  aiiXXtt  avito, 
wxiug  d'  imyivoftivTjg  tpaviuoftait  ovvivydiv  dimaXait  xal  idoxn 
XQuntv.  aloSoftivog  di  uyyiXov  ilvut  &iov,  thuTv  avito  lihQt-  B 
xuXtt,  ibu  fioTguv  tgtt‘  o di  ib  xgaiTjoat  (Xttov  ayyiXov  fttytl- 
20  Xwv  dyathov  ar^itTov  rtyiTa9ui  Sitv  tXiyt , xat  ’ IoQutjX  aiibv  xuXit- 
a&ut  ixiXtvtv.  iovio  di  ol  ftiv  uXXot  vovg  ogwv  &tov  ipfttj- 
vtvovatv , 'Itoorjnog  di  iov  uvitoiavia  &tho  uyyiXto  or^tubav 

3 7rpoofvffi7?Kto  A.  4 £%rj  A.  10  xal  y.  17  fpsuva] 
xal  Se  dgfiivu  A,  xal  <ag  7}  fgtvva  ylvitat  fitter  codex  Wolfii. 

12  avzTj  J uvtij  A.  13  ajijtore  alter  codex  Wolfii.  15  df ] 
fi’  A.  20  Iteyi  Seiv  A. 

fugam  capit,  abductis  una  bonis  suis  et  pecudibus  quas  pastionis  mer- 
cede  natius  fuerat.  Rachcl  etiam  simulacra  patris  abstulit:  non  quod 
illa  veneraretur , sed  ut  ad  ca  confugere  posset  si  a patre  persequente 
deprehensa  esset,  cum  autem  Laban  cos  die  septimo  consecutus  esset, 
somnio  divinitus  monetur  ut  reconcilietur  Iacobo.  postridie  verbis  utrin- 
que  factis,  etsi  Iucobus  demonstrarat  nullam  a se  ortam  fuisse  iniuriam, 

Laban  tamen  de  patriis  diis  eum  accusabat,  qui  eins  rei  nescius,  inqui- 
sitionem illi  permittit,  inquirit  ille,  sed  Rachcl  simulacris  sellae  cameli 
qua  vehebatur  subiectis  insidens,  menstruorum  fluxu  laborare  se  ait. 

Laban,  qui  filiam  ad  deos  suos  eo  malo  conflictantem  nunquam  accessu- 
ram persuasum  haberet,  ca  praeterita  domum  revertitur.  Iacobus  vero 
fratrem  metuens,  suum  reditum  illi,  muneribus  praemissis,  denuntiat, 
nocte  superveniente  cum  spectro  sibi  decertare  victoriaque  potiri  visus, 
cum  angelum  esse  dei  animadvertisset,  orat  ut  sibi  diceret  quo  fato 
usurus  esset,  ille  victoriam  divini  angeli  magnorum  bonorum  signum 
habendam  esse  asserit,  et  Israelem  vocari  iuhet.  quam  vocem  alii  men- 
tem quae  deum  videat  interpretantur,  losephus  eum  qui  divino  angelo 
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tftjolv.  Taxeo/?  ii  zov  zonov  xttXtl  OavovTjX,  zovxiozi  &tov 
ngootonov.  ytvoftivov  d’  iv  zfj  nuXjj  zfj  Ttgbg  zov  uyytXov  uXyfj- 
ftuzog  avztft  ntg i to  vtvpov  zo  nXuxv , ixtlvog  z t zijv  zovzov 
ftpwniv  dminuzo , xai  it’  ixelvov  xai  ztu  Ixtivov  yivtt  navzl 
untjyonttnut.  vnuvxrjauvzog  ii  ztS  dieXtfw  zov  ‘Haav , ovvt-  5 
C ftuXo v dXXrjXotg  xai  rjanuauvzo.  (ha  6 ftiv  ‘Houv  untjXXuytj, 

1 'IaxdijS  i'  utflxtzo  n pbg  zu  Elxtftu.  zwv  ii  Etxt/ntzwv  togxijv 
dyovzwv , f)  &vyuxrjg  atro 5 Juva  tlg  xijv  noXiv  nupfXHt , tm 
xijg  iopzijg  ioiopyaovoa.  &tatutftfvog  ovv  uvxfv  —vyifi  6 zov 
zijg  noXttog  fiuruXtiog  viog,  (p9ttgtt  di’  ttnnuyijg.  tnuxa  o zov-  10 
zov  nuxrjg  liltxo  zov  Juxuifj  ovlftv£ut  zijv  Jtivuv  ztii  —ryjft’ 

6 ii  ov  xuzivtvat.  Ev/ttwv  ii  xai  Yltvi  zrjg  xopi;g  ouo/xijXpeoi 
uitXtfoi , ita  zijv  iopxt/V  tvwyovfuvwv  zwv  iv  zfj  rtoXu  xai  xaptj- 
pagovvxwv , vvxxwp  nagtX&bv ztg  nuv  iinntv  ijfaiov  ututpovoi 
xai  zov  ftuotXiu  xai  zov  vlbv  uvzov.  zuvzu  (fijiuv  b 'Iwo^Ttog.  15 
D mfruvwxtgov  ii  ntpi  zovxwv  ij  fiijiXog  iazoptl  zijg  liviattog. 
Xiyu  ydp  oxi  'E/tftbn  zov  ziazgbg  Evyifi  ugtovvxog  ov&vyjHjvui 
zijv  Jtlvuv  zw  viip  uvzov,  SvftHuv  xai  Jtvi  tlnov  wg  “ ti  zitot- 
ZfttjlXiltv  oi  iv  zfj  noXti  upptvtg  mxvxtg,  itooofttv  zijv  aitXtffv 
Tjfiwv  xw  vito  oova,  xai  Szt  xuitiiguvxo  zov  Xuyov  xai  ntpu-  20 
Zfiqthjoav  unuvztg.  xuxu  ii  zijv  ix  zijg  7ttgtX0ftijg  znlxtjv  ijutguv 
novrtgwg  zwv  nigtzfiy&ivzwv  itaxttftivwv  xai  oivvwfiivwv  itu  i >)v 
qtktyfiovfjv , inithvxo  uvzolg  xai  uvtTX.ov  unurxug , uyvoo vvxog 

3 avttj I om  A.  5 dnrjyofivoiv  A.  xov  om  A.  13  zi/v 

om  A.  15  o om  A.  '19  o l iv  om  A.  ‘22  rrovi/jais  A. 


restiterit  significare  tradit.  Iacobns  locum  illum  Phanucl,  hoc  est,  dei 
faciem  vocat,  et  quia  in  lucta  cum  angelo  poplitis  dolore  affectus  fuerat, 
cum  ipse  illius  esu  abstinuit,  tum  omnis  cius  posteritas  ab  eo  ut  illicito 
abhorret,  frater  Esaus  obviam  illi  progressus , saluto  dicta  acceptaque 
recedit.  Iacobus  Sicima  pervenit.  Sicimitis  autem  festum  celebrantibus, 
filia  eius  Dina  spectandae  festivitatis  gratia  urbem  ingreditur,  quam 
conspectam  Sychemns  regius  adolescens  rapit,  raptam  stuprat,  rex  ado- 
lescentis pater  lacobum  orat  ut  Dinam  Sycheroo  despondeat,  re  non 
impetrata  Symeon  et  Levis  uterini  puellae  fratres,  civibus  ob  festivi- 
tatem convivantibus  atque  inebriatis , urbem  noctu  ingressi , mares  pror- 
sus omnes  ipsumque  regem  cum  filio  trucidant,  haec  Iosephus  tradit  i 
sed  liber  Geneseos  probabilius  his  de  rebus  disserit,  cum,  inquit.  Em- 
inor Sychemi  pater  Dinam  filio  uxorem  peteret,  Symeonem  et  Levim 
dixisse , si  mares  urbis  omnes  circumciderentur , se  filio  cius  sororem 
suam  desponsuros,  qua  accepta  condicione  circumcisos  esse  omnes , ac 
die  inde  tertio,  cum  ex  cruciatu  ardoris  male  haberent,  ab  illis  truci- 
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zov  'Taxoifi.  w yuXtnalvovzi  dia  zav za  9apritTv  ixiXivatv  b 9t6g.  P I 27 
iXOibv  di  iv  BuithjX  b ‘IuxiSfi , onov  zbv  bvitQov  iUiuauzo , i'9vatv. 
xai  7i Qoiuiv  TijV  ‘PayijX  ix  zoxtzov  9uvovoav  iv  1 Ecf  Quxu  9dnzti. 
xul  zb  aizrjg  nuidlov  Btvia/ttv  ixdXtai , diu  zrtv  in3  avxip 
5 -/iruiurr-v  zij  it  i,i  tjl  bdvvijv.  iXlhbv  5’  lig  Xt^Qtbv  ndXiv  z wx 
Xuvuvaiiov , xuzi/.ctfh  zbv  tjutIqu  aiizov  'Iauux  in  Ijwvza,  i)  di 
'Ptfitxxu  itf.Drj  9avlTv.  9vijoxti  di  /.itzu  fipuyv  xai  b 1 loudx,  W I 16 
xai  dunzizui  avv  zfj  yvvuixl  nugu  zw  yonxui  fivzjfitlw , fiiwaug 
izq  Ttiyzi  xul  bydotjxovza  npbg  zoig  ixazov. 

10  9.  ‘ Haav  di  rpyt  zijg  'ldovfiuiug , xuXlaug  zijv  ytbpav 

u<fi'  iuvzov.  'Eduif.1  yuQ  ixtivog  ixixXrjzo , bzi  anb  xJijpaf  noxi  B 
Xifiwxzwv  inuviXdwv , xul  zov  udtXifbv  tvgibv  (puxijv  izoiftu- 
auvzu  iavzio  nqog  XQ0tfr(v , r/giov  dovvai  ubzip ' b di  dnodoo&ui 
avzip  zb  77Qta(3tTov  zjvdyxuatv  dvzl  zijg  (faxijg.  xai  naga/topti 
15  zovzov  yit9-*  uqxio  v uvzip  diu  zbv  Xiubv ‘ u9tv,Edibfl  intxXtjdij, 
diu  t i,*  'guv&ozryza  zijg  (f  uxijg  • aqodga  yuQ  rp  zrjv  y qoiuv  zoiuvztj. 

*Ed<bfi  di  7iuq’  ‘EpQuiuig  zb  iQV&Qov  bvofidljizui. 

*Iaxwji  di  zbv  ix  zijg  ‘Puyr/X  ’Icoo>j<p  did  zt  zitv  zov  nQOoib- 
tiov  tvtpviuv  xai  ztjv  zijg  xjjvyrtg  uptZTjv  nXinv  zwv  uXXwv  naidoiv 
20  Tjyujiu.  ij  zt  yovv  zov  nuzqhg  axopyt}  xul  ol  bvtiQOt  ovg  itfou- 


1 IxiXtvae  9aQfttv  A.  2 6 om  A.  3 dditxit  iv  hpgaO-a  A. 
4 in’  eruto  A.  5 xiujhitov  A.  8 Jtaga]  Ir  A.  9 rtoos] 
avv  A.  12  cpctxbv  A , ipaxrjv  PW.  14  td  ngeajhiov  aura  A. 
15  oi/xov  A.  avi  a add  A et  losephns.  16  jtpotciv  A. 

18  ngoadnov ] ccouuiog  A.  19  nXiov  om,  uuV.ov  post  rjyunu 
add  A. 

Fontrs.  Cap.  9.  Insrphi  Ant.  2 1 — 5.  Genesis  25  et  36  — 40. 

datos,  Iacobo  ignoranto,  qnom  fucinus  illnd  graviter  ferentem  bono 
animo  deus  esse  iubet.  inde  Baethelein  profectus  Iacobus , ubi  somnium 
viderat,  rem  divinam  facit,  ac  progressus  Kachelem  ex  partu  mortuam 
Enhratae  sepelit,  puero  ob  matris  ex  eo  dolorem  Bcniaiuine  appellato. 
Cncbronem  profectus  patrem  Isaacum  adhuc  viventem  invenit:  sed  lte- 
becca  iam  obierat,  nec  multo  post  etiam  Isuacus  moritur,  et  una  cum 
uxore  in  patrio  monumento  sepelitur,  expictis  vitae  annis  185. 

9.  Esans  autem  Idumaeae  imperabat , regioni  a se  dato  nomine. 
Edom  enim  vocatus  fuerat,  quod  aliquando  famelicas  a venatu  reversus, 
cum  a fratre  petiisset  ut  lentem,  quam  ille  sibi  coxerat,  daret,  iure- 
iurando  adactus  aetatis  praerogativam  illi  concessit,  ex  eo  cognomi- 
natus est  Kdom,  ob  rufum  admodum  lentis  colorem:  Kdom  enim  Hebraeis 
rufum  significat. 

Iacobus  losephum  ob  vultus  elegantiam  ct  ingenii  dexteritatem 
prao  caeteris  diligebat,  itaque  et  patria  caritas  ct  somnia,  quae  vi- 
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auro  ilg  qddvov  uviov  lovg  udiXqov;  xtxtvijxuot.  iwv  di  ova- 
QUTCOV  1 d fliv  Ip'  10I0V10V.  iv  WQU  fXtQOvg  Iddxtt  /111  u IWV  udtX- 
C qwv  &(Qi%(,iv  dguy/iuiu  dto/uTy  xui  ii&ivvu,  xui  iu  /tiv  uviov 
T/Qt/ttiv , ia  di  iwv  udiXqdiv  -tnomniyoviu  ngooxvnTv  Toif  uviov. 
io  di,  idv  ijXiov  xui  itjv  aiXryvryv  xui  loig  Xomovg  iwv  uailgtov  5 
nQooxvniv  Idoxtt  uviw.  laviug  lug  dtptig  iw  nuigi  dn/yov- 
fiivog , nuQuviwv  xui  iwy  ovyydvwv , liyy  dqXwoiv  ili/iti  /iu&iiv. 
d di  ivdui/tovluv  xuir/yytiXi  riS  nuidi , xui  xuiqov  jjgtiv  xu(P  ov 
rno  iwy  yoyiwv  xui  iwv  udiXqwv  n/itjdyonut  xui  ngooxvvt]- 
(h/jatiui.  iuviu  rovg  udtXqovg  iXvnqoi  iov ‘Iwor/p , xui  vm-  10 
ftXinovio  ib  fiiigiixiov.  rt/ioviwv  di  iu  nui/tvtu  iwy  nuldwv  iov 
'Iuxwft  !v  —ixutoig , d naitjQ  ni /mu  iov  'Iwoi/q  ixtivovg  inioxi- 
D ipo/uvov.  oi  di  iov  io  y iddviig  wg/iqauv  uvtXtTv.  'Povfll/i  di 
avvtfiovXtvt  /ti/  uvioyjiQug  ytviadut  iov  udiXqov , «XX  ’ ilg  iov 
jiUQUxtifttvoy  Xuxxov  giifjui  uviov , 'ivu  uno&uvij  ixii,  xui  oviw  15 
/IUQIW1IQ0V  tootio  10  XUXOV.  OVI  UIVIOUVKOV  di  Illi  Xdyw  IWV 
viuvioxwv , Xuftwv  d ‘Povpi/i  id  /uiguxiov,  7’ Qtfiu  xu9l/trl<ji v tig 
iov  Xuxxov.  ‘Iovdug  di  i/mogovg  Idwv  Aqufiug,  ovviftovXtvot 
loTg  udtXqoTg  iov  'Iwoijip  unifinoXijoui  uvioTg.  xui  dd$uv  rovio, 
loTg  i/mdgoig  uviov  unodidoviui  /ivwv  iixooi , iiwv  tmuxuidixa  20 
yiyoruiu.  ‘Povfii/i  di  vvxiwg  Ini  iov  Xuxxov  iX&wv,  "v‘  i%ivlyxr) 
idy  'Iwoi/ip  xui  awot]  lovg  udtXqovg  Xuthuv,  xui  /iil  tvgwv  uviov, 

1 8’  A.  5 riov  daziotov]  «'orfpas  A.  10  zov  tcoar/ip  i, ItJ- 
itTjai  A.  15  tv ’ uno&avij  A,  ivcc  uno &ctvti  PW.  16  taoirm, 
litteris  r«i  ab  eadem  manu  deletis , A.  19  ro» ro  ] ovzio  A. 

20  f ixooij/  A.  22  xal  /iij  ivqoiv]  imi  prj  evQfv  A. 


derat,  fratrum  invidiam  illi  conciliarunt,  somnia  hniusmodi  fuerunt, 
unum,  tempora  messu  cum  fratribus  metens  manipulos  sibi  ligare  et 
componere,  ac  suos  immotos  stare,  quos  fraterni  accurrentes  adorarent: 
alterum,  a sole  et  luna  ac  reliquis  stellis  adorari  sibi  videbatur,  lias 
visiones  fratribus  etiam  praesentibus  patri  referens,  quid  sibi  vellent, 
scire  cupiebat,  at  ille  felicitatem  nato  denuntiabat,  ac  fore  tempus  quo 
et  a parentibus  et  a fratribus  coleretur  et  adoraretur,  haec  fratres 
aegre  ferre , et  torve  adolescentulum  intueri,  post  liacc  pater  Iosephuin 
ad  filios , greges  Sicimis  pascentes , visum  mittit,  quo  conspecto  ad  cum 
perimendum  sunt  concitati,  sed  Rubcn  monebat  ne  fraterno  sanguine 
manus  polluerent,  sed  in  proximum  puteum  conicctum  emori  sinerent: 
sic  levius  fore  facinus,  quo  consilio  adolescentibus  probato , puerum 
sensim  in  puteum  demisit.  ludas  vero,  Arabicis  mercatoribus  visis, 
auctor  fit  fratribus  vendendi  illis  Ioseplii.  assentiuntur,  cumque  viginti 
minis  vendunt,  annos  natum  septemdeeim.  Rubcn  noctu  ad  puteum 
accedit  ut  loscplium  inde  ereptum  clam  fratribus  conservaret,  quo  non 
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mvfiwv  jjxtuxo  Tovg  uStXrpovg.  xwv  SI  to  ngay&iv  q quouvtwv  P I 28 
navtxai  xov  niv&ovg.  xbv  Si  yixwviaxov  xov  fuiQaxiov  iu/iuii 
T qayov  pioXvvuvug  fixov  ngbg  rov  naxiga  xal  tinov , xov  fit* 

'Iwaryp  fttjT * IStiv  onwg  Stiq&agxui  yvwvat , yixwvu  Si 

5 xovxov  tvgtXv  fifiayfiivov  xui  SttQgavyoxa.  'Iuxwfi  Sf  ini  xw  fiei- 
(taxtbj  ntvDwv  ixudtuxo  xal  auxxov  ivSvoug.  xbv  Iwatjip  Si  ix 
xwv  ifiTiuQwv  (AvTjaaTO  Iltxtqgijg  avrjg  Alyvnxtog  ini  xwv  fiuot- 
Xiwg  Ouquw  /.tuyilQWv , xal  tlytv  avxbv  Iv  xifirj.  xijg  Si  xov 
Stanbxov  -jxvaixbg  Sia  xe  tvfiogqlav  xal  xfiv  avxov  StgiSxijxa 
lOtgwxixwg  Siuxt&tior/g  xal  XSyovg  ntgl  fti^icog  ngoaayayovaqg, 
nugint/xne  xrjv  u£iwaiv.  »;  Si  Sttvwg  noXiogxovfiivtj  iw  tffWxt,  B 
StvxtQuv  InTjyt  mtQuv , xal  x b ntl&itv  dnopovaa  finiunt)  at 
xOtXtv.  wg  Si  xal  xb  Ipiaxiov  o vtavlaxog  xaxaXnubv  i&nrfSry xt, 
xad  ~-nxo  xuxqqqg  xal  nvyxtyv/zivt].  iX&ovxi  Si  xdvSgl  xaxrjyogu 
15  xov  'Iwnqqi,  xal  xb  ifuixtov  IntSuxwtv,  wg  or1  intytlgti  fini- 
it,intXai  xaxaXtnovxog  uvxS.  JltXHpgfig  Si  tlg  xryv  xwv  xaxovqywv 
tiQxxtjv  ifjfiuXXti  xbv  ,Iwarl(p,  iv  fi  xal  o olvoyoog  xov  Quguw 
xar’  bqyfjv  ivtxixXtinxo , xal  b agytoixonaiig.  oTg  nvvqS^g  ytvo- 
fitvog  Tj^iovxo  qqiinai  avxoTg  xwv  iwnvlwv  xrtv  SijXwoiv.  b fiiv  W I 17 
20  jap  olvoyoog  UftntXov  oqav  ftfo£tv  i'g  fig  xqlu  iqvovxo  xXfifiaxa  C 
wv  un^wqqvxo  fityaXoi  xul  nintiaoi  fioxqvtg,  xovxovg  S * uno- 
tXXifinv  tlg  (pniXijv  xal  nqoniiytiv  xw  iDaqaw,  xdxuvov  Xufitiv 

, ' t •/ 

5 SitQQTjyuivov  A.  6 xal  om  A.  1*8  vs  A.  7 ntvze- 
qjpq*  A ubique.  10  XQoaayovarji  naqinitinzo  A.  13  xat u- 
lintav  i vtaviaxot  A.  14  xarqyoyft  A.  17  tov  add  A. 

21  xtxfipoi  A,  ninvQOi  PW. 

invento  Ingens  fratres  criminatur:  sed  re  ex  illi*  cognita  lugere  desinit 
illi  tunica  adolescentis  hircino  sanguine  pollnta  ad  patrem  veniunt,  di- 
centes se  loseplium  nec  vidisse  nec  quomodo  interiisset  scire;  sed  tuni- 
cam illam  reperiisse  cruentatam  et  laceratam,  lacobus  sacco  indutus 
Iosephum  luget,  at  illum  a mercatoribus  emit  1’etephres  homo  Aegyptius, 
Pharaonis  regis  coquis  praefectus , et  honorifice  tractat,  herilis  autem 
uxo/,  et  forma  et  dexteritate  eius  in  amorem  illecta,  verbis  ad  eum  de 
congressa  factis  repulsam  fert;  ac  nihilo  tamen  secius  cupiditatis  ardore 
subacta,  speque  persuadendi  dciccta,  vim  parat,  ut  autem  adolescens 
veste  relicta  exsilit,  illa  tristis  et  perturbata  sedet;  maritoque  reverso 
Iosephum  accusat,  demonstrans  vestem  quam  ille  violaturus  dominam 
reliquisset.  Pctcplires  Iosephum  in  carcerem  maleficorum  coniici  iubet, 
quo  et  pincerna  Pharaonis  per  iracundiam  coniectus  fuerat,  et  magister 
pistorum:  qui  inita  cum  eo  familiaritate,  petebant  somnia  sibi  ab  co  sua 
declarari,  pincerna  vitem  sibi  videre  visus  fuerat,  unde  tres  palmites 
enascerentur,  de  quibas  magnae  et  maturae  uvae  dependerent,  quas  in 
phialam  exprimeret,  eamque  Pharaoui  offerret,  qui  benigne  acceptaret. 
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ngoarp&g.  uya&ik  yovv  zrrjfialvnv  ubzw  tov  ovugov  l^ryyuzo  b 
*I(ootjfp  ’ iv  yag  zgioiv  Tjtitgatg  zutg  ngoouyovautg  tlg  t b ngoztgov 
&noxuxaoTud-r[aio9tH  Staxovr^ia.  xai  rfelov  fitfiv^ndat  ai  tov 
linqayrftavTu.  b di  agywnonoibg  tqIu  xavu  ISoxtt  (figtiv  ini 
Tzjg  xt<faXrjgt  Svo  ftiv  iiozwv  nXijgtj  r b i'  Iztgov  bxpov  xai  noi-h 
xtXwv  /Sgwftuziov , tu  Si  Siagnayijrai  vno  nxipnuv  xufhnTa/tivcov. 
tfjrj  Si  xai  tovtio  b *Iworj<p  r a rota  xavu  tgiwv  ijuigwv  ilvat 
D arpiavztxu , xai  iv  rtj  tgi 'ttj  ripiga  ftiXXav  avTov  xgifiaa&ivra 
aagxocpiiyotg  toia&ai  fiogav  ntxtivoig.  yiyovt  <F  in  upifoiv  uig 
’ IuiOTicp  i^rflTjoaTO.  10 

10.  EI  tu  tw  0aguiu  b 9ibg  btpug  iwnvlwv  inmifinu 

Snzug , xai  rug  Sr/Xioatig  u/irfotv.  b Si  Tiav  ftiv  oiptcov  ipiuivij- 
axtzo , twv  S ’ Hgr/ytfoiiov  intXuthro.  ovyxaXtT  toiyvv  t ovg  twv 
Alyvnziwv  ooqovg,  xai  anayyiXXti  avrotg  tm  ivvnvia,  xai  TTjV 
SijXwotv  unanti • unogovvzojv  d 1 ixttvofv  bgyiCttui.  b S'  oh  o- 15 
ybog , ti  xai  [tt;  ngoztgov , uXXa  zozt  ngbg  iivrpctyv  jjxt  tov  ’ Jtoarjtf , 

P I 29  xai  Siduaxti  ntgi  ixthov  tov  Quguw.  aytzui  zoiwv  avztxa. 
b Si  <jrtai  “ vtavia , qguoai  /ioi  t ijv  xg/oiv  twv  ovtigiitwv  wvntg 
Te&iaptui.  tSo^a  ftoug  tixgaeptTg  ima  ngowvrag  tov  notupov 
ngbg  io  tX.og  ytogttv • irigovg  d’  inzu  iayyovg  xai  Tizryyfiivovg 20 

1 ovv  avta  azipuivtiv  A.  2 KQoayovaais  A.  3 airoxata- 
arijcfa-itai  A,  ajroxwtauraOijCfrcK  PW.  4 ftixpayijoa g A. 

xava  hprj  Sonti v r Q(a  iptgiiv  A.  5 di  A.  6 re]  rctvia  A. 

7 xovto  A.  11  tpapam  A.  13  tvyxuXtitai  A.  15  oipyf- 
[tzo  A.  18  cpr/c i — aoi  j ippuoov  u o i <p ijcl  vtavia  A. 

ovligdzmv]  ivvnvicov  A. 

Foktbs.  Cap.  10.  Iosephi  Ant.  2 5 et  6.  Genesis  41  — 46. 

Iosephus  bonrnn  somnii  esse  significationem  asserebat:  nam  intra  tridaum 
pristinam  ei  functionem  restitutum  iri:  petebatque  nt  is,  rebus  suis  se- 
cundis, sui  recordaretur,  pistorum  autem  magister  visus  sibi  fuerat  tria 
canistra  in  capite  ferre,  duo  plena  panibus,  tertium  obsonio  et  variis 
cibis  refertum,  quae  a devolantibus  alitibus  diriperentur,  dixit  autem 
huic  etiam  Iosephus,  tria  canistra  significare  triduum,  ac  die  tertio 
suspensum  eum  carnivoris  alitibus  fore  cibum,  utrique  accidere  quae 
* Iosephus  praedixerat. 

10.  Poat  haec  deus  Pharaoni  bina  visa  in  somnis  offert,  eornm- 
que  enarrationes,  at  ille  visa  quidem  meminerat,  enarrationum  autem 
oblitns  fuerat,  itaque  sapientes  Aegyptiorum  convocat,  somnia  enarrat, 
interpretationem  expetit:  quibus  haesitantibus  irascitur,  at  pincerna, 
etsi  pridem  oblitus , tandem  Iosephi  redit  in  memoriam : de  eo  regem 
edocet,  adducitur  ille  statim.  cui  rex  "adolescens”,  inquit,  ''somniorum 
quae  vidi  iudicium  milii  declara,  vidi  boves  septem  pingues  e flumine 
adseendentes  se  conferre  ad  paludem , quibus  alii  septem  occurrerent 
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Xiftifx  zov  i/.ovg  il-tX&ovTttg  ovvavzijaat  zovzoig  , xui  ftpfa&tjvut 
nupti  zi uv  Alvziqwv  zovg  nniuiovg  xai  niovug , xui  /Uvtiv  tz'  ui- 
zoiig  bfiotwg  iayvovg.  av&tg  A‘  opw  azuyva g Inia  ixifvvzag 
(>{&£  fiiug  duXtgovg  y.al  xt xXtfiivovg  zw  jSiipu  no  zov  xupnov. 

6 nX^aiov  A'  avnov  toagi&fxovg  iAoxovv  bpuv  azuyyag  aAgavtig 
ini)  uAgooiug  xai  npbg  bpuaiv  ur/Aug , oi'  xui  urijXioxov  zovg 
tvxupnovg  zi  xui  wpa/ovg.”  b A ’ 'hoai^tp  “xuv  Atini”  (prtaiv 
“ w fiaotXtv , i ioi  zot  ivvnvia,  uXXu  filuv  fyovat  zwv  fttXXovn or  B 
zijv  AtjXwaiv.  o"  zi  yup  ftbtg , Lwov  in’  apbzpco  novovv,  ini 
10  ziuv  yttpoviov  xuzta&iofievoi , xai  oi  9uXXomg  azuyytg  vno  zwv 
aAparwv  Aanurwfiivoi , Xi/uov  ini  zoauvzu  iztj  zft  ywpu  oov 
xazuyyiXXovaiv  iv  laagi&ftoig  iviavzoTg  tv9z]n]9t(ar]  nqbnpov 
zoTg  xugnoTg,  wg  zr/v  zovnov  tvcpoplav  uvaXw9flvai  vno  zwv 
tnttza.  ti  Ai  ai)  zufiitvattg  zu  zftg  nqoziqug  ivAutftov/ag  tig 
15  zovg  zrfi  ucpoptag  iviavzovg,  9r/ottg  zoTg  Aiyvnzloig  uvtnuia&ryiav 
zb  Avazvyrhua.”  0apatb  Ai  ztjv  zov  'Iwaijtp  ixnXuyelg  aoipiav 
Ani  zt  zijv  ig^yrfiiv  xai  zijv  avjjfiovXrjv  “avzog  b zovnov”  tftj 
“xpiz rtg  zt  xui  avfifi ovXog  xui  oixoro/tog  tarj  zwv  (jovXtv9tvzwv. M 
xai  nugloyiv  uvnj)  zijv  igovaiuv  uviov , Mzt  atfpayiAt  yprjo9ai  C 
20  zft  (Dagaw  xai  noptfvguv  ivAviofrai  xai  iXavrtiv  if’  upuuxog. 
Zjv  Ai  zozt  zgiuxovzu  ytyorwg  izcov  ‘Iwofttp.  ngoatjyoqtvi  Ai 
avzov  b Oaguiu  Wo9oficpiivrlyov‘  arjffaivti  Ai  zb  bvo/.iu  xgvnzwv 

4 tw  alterum  om  A,  8 va  ivvnvia  tlolv  A.  16  zov  add  A. 

21  «tov  ytyovcae  A.  ngooriyoginat  A.  22  ifio&outpavijiov 
A et  "'duo  codice»  Regii  et  Colberteu»”,  WovQ-ouqa vjrfov  P ex 
losepho , xodofiiparrixov  W : Coptice  \pov&iov  (pavqx  Gene».  41  45. 

tenues  et  fame  confecti,  atque  pinguibus  illis  devoratis  aeque  tenues 
manerent,  rursus  vidi  spicas  septem  ex  uno  vegeto  calamo  enatas, 
pondere  granorum  inclinatas;  ac  prope  illas  totidem  videre  videbar  spi- 
cas tenues  et  ob  squaliorem  adspectu  foedas , quae  et  ipsae  foecundas 
et  pulchras  consumerent.”  ad  haec  Iosephus  "etsi,  o rex”,  inquit, 
"somnia  bina  sunt,  eadem  tamen  est  utriusqne  in  futurum  significatio, 
nam  et  boves,  animal  arando  exerceri  solitum,  a deterioribus  devorati, 
et  spicae  florentes  a tenuibus  absumptae,  tot  annorum  famem  tuae  regioni' 
portendunt,  cum  quidem  totidem  annis  proventus  annonae  uberrimus  a 
posterioribus  sit  absumendus,  tu  vero,  si  priorem  copiam  in  sterilitatis 
annos  seposueris,  sensum  istins  calamitatis  Aegyptiis  adimes.”  Pharao 
Iosephi  sapientia  obstupefactus  tum  ob  somniorum  coniecturam  tum  pro- 
pter consilium  "tu”  inquit  "ipse,  rerum  istarum  coniector  et  suasor, 
idem  etiam  consiliorum  administrator  eris.”  itaque  potestatem  suam  in 
eum  confert,  ut  et  sigillo  Pharaonis  uteretur,  et  purpuram  gestaret, 
et  curru  veheretur,  accidit  hoc  losepbo  30  annos  nato,  quem  Pharao 
Psothomplianechum , hoc  est  occultorum  interpretem,  vocabat;  eique 
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tvQtzr/v.  ovfyvywot  62  avxtp  xal  yvvutxu  'Aotv2&  xtxXi jftlvrp>, 
Ttjv  OvyaxtQU  tov  iv  'HXlav  noXtt  Uqtwv  jtqwTtiovzog.  2'S,  rtg 
uviiu  ytvovxut  nuT6tg  nqb  tov  Xtftov , wv  o ztQioftvztQog  itv  Mu- 
vaooijg'  InD.rjfrov  de  6rtXoT,  Su  Xijdrjv  tvnuzo  twv  UTvyyjjtuzwv  * 

3 'Etpqut/. * 62  o vtmiQog’  unoSidovg  62  tovto  orjjtutvtt,  6 tu  to  5 
D unodo&ijvat  uvzw  ti)v  twv  nqoyovwv  tXtv&tqtuv.  /vzev&tv  ijxtv 
o xfjg  2v6ttag  xutqog.  ov  ftovzjg  62  rijg  Alyvnzov  xaztxquzi;otv 
b Xtjiug , aXXu  xui  xfjg  ytiqug  xall'  rtv  nuqwxtt  b 'luxui [i.  nebunt 
Totvvv  xovg  vlovg  elg  Atyvnzov  otzov  wvzjoojtlvovg , jtovov  Ttuq' 
tuvztp  xuxuoywv  tov  Btviuftlv  wg  vtwzuzov.  ol  fi2v  ovv  zzqooijX- 10 
&ov  t (3  'luiotjry.  b 62  jtfj  yvwod-ftg  Iniyvw  rovg  u6tX<fOvg,  xui 
W I 18  xuTaaxonovg  iltytv  fjxttv  avrovg.  oi  62  S&tv  ti  fjxottv  iltyov, 
xui  wg  tvbg  ehv  Tzuzqbg  tu  t^wvzog , xal  wg  tztqog  vtwxtqog  udtX- 
<pbg  tau  nuqu  tw  nuxql.  nXrjqotpoqtav  6'  tX.tytv  JIwott(p  6ovvut 
aixw  uXijd-flug,  tl  tov  vtwztqov  udtXtpbv  xo/tlaovot  nqbg  avzov.  15 
P I 30  6i6watv  ovv  otzov  avzoTg,  xui  to  aqyvqtov  tw  txaoxov  ouxxw 
iv&ffttvog  XuiXqu'  xwxiayt  62  tov  2vfttwv  t tjg  inuvodov  tobjttvov 
ofirjqov.  tnuvijX&ov  nqbg  Tt)v  'luxwft  ol  vtot  tov  otzov  xofit- 
fyvztg,  xat  zu  ovj.tfta.VTa  dnijyyttXuv , xal  Xvzrtjv  uvzw  tov 
XSvjtiuiv  tnoltt  xaxuoytotg,  6ovvui  xe  tov  Btviafj.lv  ujiayJ}ijvat  20 
tlg  Atyvnzov  ov  xuxtvtvoev.  rfirj  62  tov  otzov  dunavrftivxog, 
Init  ftjj  dXXwg  2gzjv  uvzot$  tlg  Atyvnzov  untXOttv  tl  jtrj  xal  zbv 

1 tevyvvei  A.  2 tijv  om  A.  7 xexparrj-xtv  A.  8 xauSxtt  A. 

9 tivrjoojilvovt  A , orvTjactjitvavs  P.  10  vtdztQov  A.  16  SiStoai 
citor  A.  17  XttOna  Iv&tjievos  A.  19  xal  ante  Xvxtjv  om  A. 

20  ?£  ora  A.  21  xutivevtv  A. 

uxorem  Asenethom  nomine,  Heliopolitani  pontificis  filiam,  despondet: 
e qua  ante  famem  liberos  suscipit , quorum  natu  maiorem  Manassem  ab 
oblivione  vocat,  quod  calamitatum  oblitus  esset;  minorem  . Ephraimum 
a retributione,  quod  maiorum  suorum  libertas  sibi  restituta  esset,  ad- 
ventat  interea  penuriae  tempus:  neque  Aegyptum  duntaxat  invadit  fames, 
sed  eam  quoque  regionem  in  qua  lacobus  inquilinum  agebat,  mittit  igitur 
filios  in  Aegyptum  ad  emendum  frumentum,  solo  Beniamine  apud  se  re- 
tento, ut  natu  minimo,  accedunt  illi  losephum:  qui  non  agnitus  agnoscit 
fratres,  et  exploratum  venisse  illos  ait.  illi  et  unde  venerint,  et  se  uno 
patre  natos  esse  adhuc  superstite , et  alium  fratrem  natu  minimum  esse 
apud  patrem  dicunt.  Iosepbus  tum  demum  se  fidem  illis  habiturum  dicit, 
si  fratrem  minimum  ad  se  adduxissent,  dat  eis  frumentum ; argentoque 
sacco  cuiusque  clam  imposito,  Symeonem  reditus  illorum  vadem  retinet, 
redeunt  ad  Iacobum  filii  frumentum  afferentes  et  quid  sibi  accidisset  nun- 
tiantes. ille  retentum  esse  symeonem  aegre  fert , Beniaminem  in  Aegy- 
ptum perduci  se  passurum  negat,  frumento  autem  iam  consumpto,  cum 
cis  alia  condicione  reverti  in  Aegyptum  non  liceret  nisi  Beniamine  etiam 
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Bivtaptiv  mvenuyotvTo , vruixcov  uvuyxij  AlSumtv  avzbv  o nazrjg, 
xui  Ttjv  tov  ahov  t iftfjv  AmXaalova , xui  tiS  ’ ImotjiJ'  Atogiug. 

tog  A’  ijXdov  tlg  xiiyvmov  npooijyuyov  t u Aijjgu  alny.  o Ai  tov  B 
Btviufiiv  lAtiiv  xui  avrtigvnzoutvog , ivu  [it]  Auxgviov  xuzuquvfjg 
5 ylvotzo , (UTionj.  it  ra  ini  Atinvov  nuguXuftfiuvu  zoig  «Jtl- 
tfovg,  xui  SmXualoat  finloaig  lAtgtovro  tov  Btvtufttv,  xui  tov 
tov  ahov  Tuutav  Aovvut  ahov  uvxoig  xiXtvti  xai  t ijv  t iftfjv  iv- 
&ttvat  zoig  atlxxoig , tlg  Ai  io  tov  Btviupiiv  r/ogz/ov  xui  axvipov 
UQyvgtov  IftfiaXuv.  tovuov  Ai  ytyovozotv  fyifoauv  ol  uAtXipol 
XOXufiovrtg  xui  tov  2vfiuiv.  ntgtxvxXovat  Ai  untovzug  uizovg 
inntig  IntyxuXovvrtg  T^v  tov  axvipov  xXonrpv,  xui  igtvvdivztg 
tvgov  tov  axvipov  nugu  tui  (f.OQZtu)  Biviufilv.  ol  /uiv  ovv  Inntig 
ryyov  ngbg  tov  'Iwa^ip  zbv  Btvtufilv,  ol  Ai  uAtXip  oi  uizov  zag  C 
azolug  Atuggrfeuvztg  txXutov  xui  avvilnovzo.  ^Iutaijcp  Ai  xovzovg 
15  uvtiiloug  uig  uyuglazovg , rjXtv&igo v ptiv  Tovg  Xotnoig , pwvrp 
A'  ijgxtho  rfj  tov  Btviuftiv  xuzoyfj.  Tovg  Ai  unogla  avvtiytv. 

5 IovAug  Ai  AtuXtyih ij  x«i  noXXii  ngbg  ihov  Aijpnjyogijaag  inu- 
yioyd,  lig  tXtyyov  iryyuyt  tov  nu9ovg  tov  *I(aOTj<p.  6 Ai  pirjxizt 
Awupttvog  inoxglvtadut  Trtv  bgyrtv,  yvoiQlCti  Toig  uAtXipoig  iav - 
20  tov,  xui  yuQiv  uvioig  wpioXoyii  tug  avvutTtotg  ytvoptivotg  twv  xui 
0 tiS  ptpovXtvptivtav  nifii  uv tov.  'ciintTt  ovv”  (prtai  “ xui  tuvtu 
AijXiuaazi  t (ii  nuzgl , uizov  t t xui  nuauv  zrjV  ovyytvttuv  uvu- 
Xufiovxtg  ivxuvUui  pitzoixfyoOf  IV»  yug  ini  ntvzuniuv  iazui  D 

1 nQostitctyoivTO  A.  10  xnl  om  A.  12  qpopr/ai  A cum 

losepho,  (poQito  PVV.  13  uStXq pol  31  A.  20  <6g  o.  ytvo- 
ftivoig  om  A. 

adducto,  victus  necessitate  pater  concedit;  et  duplex  frumenti  pretium 
ac  losepho  munera  addit,  ut  in  Aegyptum  venere , losepho  munera  ofTe- 
runt:  qui  Beniuminc  viso  miseratione  commotus  ad  lacrimas  dissimulandas 
secedit,  deinde  fratribus  ad  cenam  adhibitis,  duplis  Bcniaminem  portio- 
nibus appositis  honorat;  et  quaestorem  frumentum  illis  dare  iubet,  et  pre- 
tium in  succos  imponere,  et  in  Beniaminis  sarcinam  scyphum  argenteum 
coniicere.  his  factis  discedunt  fratres,  recepto  Symcouc.  eos  abeuntes 
circumdant  equites,  obiicicntes  furtum  scyphi:  quem  inquisitione  facta  in 
Beniaminis  sarcina  reperiunt.  Bcniaminem  equites  ad  Ioscphuin  abducunt, 
quem  fratres  scissis  vestibus  ploranlcsque  sequebantur.  Iosephus  insecta- 
tus eos  ut  ingratos,  missos  facit,  solius  Beniaminis  retentione  contentus, 
caeteri  attoniti  adstant:  ludas  vero  causam  agere  exorsus,  cum  multa  ad 
commiserationem  apta  dixisset,  affectum  losephi  ita  commovit  ut  nec  iram 
diutius  simulare  posset,  et  se  fratribus  agnoscendum  praeberet,  et  gra- 
tiam cis  haberet,  ut  qui  consiliorum  dei  de  se  ex  parte  fuissent  adin- 
tores.  "abite  ergo’’  inquit  "et  haec  significate  patri,  ipsoque  et  omni  eiua 
cognatione  assumpta  huc  commigratote:  nam  fames  adhuc  quinquennium 
Zonarac  Annata.  4 
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Xi/tog.”  ruina  tfnuv  ntgiftuXXti  Tovg  uStXipovg  xal  SugtaTg 
dt&ov rai. 

11.  Kdt  ol  /tiv  anijX&ov'  o Si  'Iaxu/3  /tuZhbv  tu  ntgl 
*Iu<jij<p,  ug/ttjotv  iv&vg  n gog  aviov,  naouv  irtv  ovyyivttav  aviov 
inayo/uvog  • tjoav  Si  t/iSo/irjXOvia  nivit,  ijSrj  di  irtg  Alyvmovb 
nXrtolov  bvxt  avru  nqoovnaviu  ‘Iuarjq.  o i'  vno  yugug  /itxgov 
Sttv  IgiXtnt.  nugayt)’0v6ia  Si  ibv  'Iaxufl  xai  Tovg  /ni'  aviov 
*}g  Aiyvniov  axovaug  o Qugau , yalguv  rtv , xal  nagaytvo/uvov 
t bv  ‘luxu fi  ngog  aviov  qonaoaio.  xal  /talhbv  notfiivag  tlvut 
31  Tovg  /ut’  aviov , ovvtyugTjOlv  avioig  t rtv  iv‘HXtov  noXti  xaiol-  10 
xrtotv.  tov  Si  Xt/iov  intittvo/tivov , ygjj/iuiutv  ToTg  Alyvmloig 
anediSov  tov  oiiov  6 ’Iioorjtf.  toviuv  3’  huXtinovriov , tuv 
fiooxrj/xuiuyv  tovovvto  uiix&v,  iha  xal  Ttjg  yijg  nagtyugow  Iva 
TQutf  titv.  ovico  Si  tov  Oagau  naar/g  mqiovoiag  xvglov  yivo- 
/itvov  nXijv  tuv  ttgluv  ( loinotg  yag  t/itvtv  »;  /uga  uviuv  ) , wg  15 
tjdr]  IXuq^atv  o Xt/iog,  avXXiyuv  rovg  Alyvnriovg  6 ’J(0crtq  ixa- 
utov  tlg  Trjv  nbXiv  airtov , t r/v  re  yryv  avroig  tyagiCno  xal  tptXtg- 
ytXv  nagtxuXti , rrjv  ni/mrrjv  tuv  xagnuv  TtXovvxag  tu  0agaw. 
'Tuxwfi  St  tniaxuiStxa  tTtj  iv  Aiyvmu  Siayayuv  voarpug  i§t- 
B Xint , ngotmuv  nug  /liXXottv  ol  ix  lijg  ytviug  avrov  irtv  Xava-  20 
vuiuv  oixtTv.  xai  TOtg  /tiv  uXXoig  tuv  vluv  xitjmv  uya&uv  intv- 

1 t avi’  A.  3 S’  A.  4 naaar  x.  evyyivtutv  ]_  naviae 

xovg  /ui’  A.  8 tts J ngbs  A.  o ora  A.  9 rjcndauto  A, 
doTtdaaio  PW.  12  ImUnivxav  A.  15  <of  ] xal  A. 

16  o ante  'Iatorj q>  om  A. 

Fontus.  Cap.  11.  Iosephi  Ant.  2 7 ct  8.  Genetis  46  — 50. 

duratura  est.”  haec  locatus  fratres  amplectitur  muneribusque  prose- 
quitur. 

11.  Atque  illi  quidem  abeant:  Iacobus  autem  Iosephi  rebns  co- 
gnitis statim  ad  eum  properat  cum  omni  sua  cognatione,  qui  omnes  75 
erant,  cum  vero  iam  prope  Aegyptum  venisset,  obviam  ei  losephus  pro- 
greditur. at  ille  prae  gaudio  pene  animo  linquitur.  Pharao  audito  lacobi 
cnm  suis  in  Aegyptum  adventu  gaudet,  eumque  secum  congressum  salutat ; 
et  quia  illius  domesticos  opiliones  esse  cognorat,  sedes  eis  Heliopoli  assi- 
gnat. fame  porro  crescente  losepbus  pecunia  frumentum  vendit  Aegyptiis: 
ea  exhansta  pecoribus  id  emunt,  denique  agris  etiam  cedunt,  ut  haberent 
unde  viverent,  sic  Pharaone  omnibus  copiis  potito  (agris  sacerdotum  ex- 
ceptis, qui  suis  possessoribus  manebant)  ut  iam  fames  remiserat , losephus 
Aegyptios  in  urbes  quosque  suas  convocat,  terram  eis  donat  et  operi  in- 
tentos esse  iubet,  ut  quintas  frugum  Pharaoni  penderent.  Iacobus  annis 
17  in  Aegypto  transactis  ex  valetudine  moritur,  cum  praedixisset  ante  ut 
sui  posteri  in  Chananaca  habitaturi  essent;  ac  caeteris  quidem  filiis  fausta 
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'iufttvog,  tov  'Iwarjtp  d'  iyxiifuov  dii^tX9uiv  Su  /xfj  ftvqotxaxjjoeit 
xoTg  udeXtpoTg , npoahu^e  xoTg  vioTg  Iva  t ovg  naTdag  tov  'Iaxrtjcp  W I 19 
'ffy.pafyt  xat  Muvuoafj  avvuruiXftrfiwotv  iavxotg,  avvdtaiQovfitvot 
TOvrotg  TTjv  Xavavuiav,  tvXoyt]9rjvat  di  t ovg  viovg  uvxov  ’ Iwotjtp 
5 nugatnrjottg  xw  ‘Iuxwft,  tov  ftiv  TtQtafivxtQOv  xuxd  ttjv  degtuv 
iaxrtot  yttgu,  tov  di  vtwxtqov  xuxu  t rjv  Xattiv.  b di  xdg  yttgag 
IvuXXug  xaTg  twv  natdwv  xt(f  u.\u.tg  intfrtfitvog , xrjv  ftiv  dtfyav 
K Tto  vtwxigw  antviifit , xw  Ttntoftvxiotn  di  TTjv  tvwvvfiov.  xul 
tov  'Iwaijtp  ftij  ovi(t)  /QTjVUi  t ijv  inid-ioiv  notijaao&ut  twv  yttgwv  C 
10  tfrfiavxog  tw  naxgl,  ixttvog  uXXotwoai  tov  twv  ytigwv  ovx  IntlaUr) 
i oyijftuxtoftov.  ov  ydq,  wg  vniii.^tptv  ‘Jwor^p , ovx  xjdei  o ino/ei, 
tw  fiatXtT  tov  yrjQwg  (jXaftttg  txjv  dtdvotuv,  aXX’  wg  nQotprjXTig 
tu  ftiXXov xa  vnjivixxixo , xai  tov  awx^Qtov  ixvnov  oxuvoov , xal 
tov  vtov  Xaov  tov  ig  idvwv  dtjXttdrj  dtgiov  lirtXov  Xvyto9qato&ai 
15  tw  &ew  xat  tov  nQtafivttQOv  xiQOTtfitj^tjato^ui , tprffil  dijiu  tov 
,Jovduixov.  TiXtvxii  di  ‘Iaxiiifi  filuioag  1x7]  tqiwv  dtovxa  ixaxov 
xal  ntvxxjxovxa.  'Iwaijtp  di  tov  Oagadi  avyywQ^auvxog  anttotv 
tlg  Xtftgwva  xat  &dnxtt  xbv  naviga  noXvxtXwg.  twv  di  udtXtpwv 
dtdtoiwv  avwnoorgiqitiv  avxtp,  'Iva  fit)  fj.vrl(nxuxrlaag  dvxunodolrj  D 
20  uvxoig , nti&tt  firtdiv  vtpoQuo&at.  TtXivxil  di  xat  ovxog , ii rj 
fitwaag  ixaxbv  dtxa,  ivTttXu.fj.tvog , oxe  fiiTavuoTtvaovot  xftg  Al- 
yvnxov  ol  ix  tov  yivovg  avxov , ixxoftloat  xat  tu  baxa  avxov  xal 
tlg  TTjv  Xuvavaluv  Anayayttv. 

liitl&t&vA.  (ivTjoixan^oij  A.  3 fiavuoojjv  A.  T&ifttvogA. 

9 tuv  xttQtHv  noir/ttaa&at  A.  12  zov  yijgcog  r <B  (icxitti  A. 

14  loy/Jffffrai  A.  18  xfvjcwa  A.  21  Stt  A,  on  PW. 

fitxuvaattvoaxsi  A. 

comprecatas,  et  Iosephi  laudibus  praedicatis  quod  fraternae  iniariae  oblitas 
esset,  mandat  filiis  ut  Iosephi  liberos  Kphraimum  et  Manassem  in  suum 
numerum  referrent  et  in  Chananaeae  terrae  portionem  admitterent.  Iose- 
plius  filiis  suis  ad  Iacobum  adductis  ut  eis  bene  precaretur,  maiorem  ad 
dextram  statuit,  juniorem  ad  laevam,  at  ille  manibus  decussatim  puero- 
rum capitibus  impositis  dextram  iuniori  admovet,  siuistram  maiori,  ob 
quod  factum  a Iosepho  reprehensus  collocationem  manuum  mutare  noluit: 
neque  enim  (ut  losephus  putabat)  per  errorem  ita  fecerat,  hebescente 
ob  senium  ingenio , sed  vatis  instar  futuros  eventus  per  ambages  denun- 
tiabat, et  salutarem  crucem  informabat,  ac  recentem  populum,  egenti- 
bus conflatum  scilicet,  dextrum  a deo  iudicalum  iri  significabat,  antiquiori, 

Iudaico  nimirum , praeferendum,  obiit  Iacobus  annos  natus  147.  Iose- 
phus  permissu  Pharaouis  Chebronem  proficiscitur,  patremqne  magno  sumpta 
sepelit;  et  fratribus  dubitantibus  an  cum  eo  reverterentur  (verebantur 
enim  ne  veterem  iniuriam  ulcisceretur)  scrupulum  illum  eximit,  et  ipse 
etiam  moritur,  expletis  annis  110,  cum  mandasset  ut  populares  sui  ex  Ae- 
gypto remigraturi  sua  etiam  ossa  in  Chtuianaeam  terram  secum  asportarent. 
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12.  Alyvnviai  di  ux/iu^oyiag  Tovg  ’ ToQarjXhag  bgwvug 
xai  tov  1 Iiiio i)<p  tniXtXrttj[.t{voi  TuXuimoglag  notxiXug  xax'  uvziuv 
hnvdovv.  tov  t t yug  nozufxov  tig  diWQvyug  nXtlarug  xuzaztftiXv 
avzoXg  hihagav , xal  olxodofiijoai  Ttlytj  zaig  noXtoi  xal  ytbftuza 
32  dvtytXgai , 'Ivu  di  avzwv  b noiu/ubg  XtuvdCttv  uvttgyoizo , xal  5 
dviovav  nvguftidag , xai  zovzoig  zovg  'Eflgulovg  igtzgvyov. 
ygovov  /ziv  ovv  ovyrbv  in'  uvzuXg  dirjwouv  vuXg  xuxwotoiv. 
tha  Ttvv  ugoyguftjuuziwv  Tig  dyy/XXei  tw  (Duguio  , zt/ih]<naiXul 
Ttva  xav’  IxtXvov  tov  xaigov  ToXg  'IoQa^Xtzaig , bg  vgaiftlg  zunti- 
viuoti  (iev  rovg  Aiyvnzlovg , av^TjOti  di  Tovg  bfzoytvtXg.  Stlaag  10 
ovv  b Oagaib  xtXtvti  n av  ilgotv  ytvvwfitvov  zoXg  ‘Efiguioig  ginzovv- 
T ag  tig  tov  noTUftov  dtazpd-tigtiv , zovg  di  piij  ovtw  noioivrug  xtuv 
noudwv  TOXtXg  nuyytvij  uvaigiXallai , xul  rovg  zoxtzovg  di  zwv 
‘Efiguiwv  yvvatxwv  zdg  Alyvnxlag  fiuiag  nagaipvXdzzttv. 

B Kal  ol  (iiv  rjoav  iv  zovzoig'  uvrjg  di  Tig  icov  iv  ytyovoxttv  15 

ngbg  zavzu  diixtivo  yaXtnwg  ( ixvoifugtt  ydg  tj  zovzov  yvvi, ) xai 
idirzo  tov  &tov ' /ni]  unoytvtLoxtiv  di  XU&1  vnvovg  ngooizagtv 
aiuii  b ihig.  “o  t*  ydg  naXg,  ov  tinov  Alyvnnoi,  oug”  tXiyev 
a iozut , xai  oa)ih]oizui  xul  zgu(pt'otzui  XuDibv  tov g impov- 
Xtvovzag,  xal  Xvon  /ziv  zijg  nag'  Alyvnziotg  dovXtiag  zovg  o/zo-  20 
< ptiXovg , jzvijfzrtg  di  alwvtov  zivgizuu  b di  udtXcpbg  aiizov  ttgd- 

3 SimQvyag  A.  5 chriiixyoito  A.  8 uxayyilXei  A.  XI  o 
om  A.  16  7j  Toiitou]  ctvzig  ij  A.  17  nQOOttaoatv  A. 

18  tlnov]  vcpoQcovzai  A. 

Fontus.  Cap.  12.  Ioacphi  Ant.  2 9 — 11.  Exodi  1 et  2. 

12.  Aegyptii , quia  florere  videbant  Israelitas  , obliti  Iosephi, 
varias  in  eos  aerumnas  excogitant,  nam  ct  Nilum  in  plurimas  fossas  deri- 
vare eos  iusserunt,  et  urbes  circumdare  moenibus,  et  aggeres  excitare, 
per  qnos  Nili  exundationes  cobercerentur,  et  pyramides  exstruere,  huius- 
modi  igitnr  rebus  Hebraeos  excruciabant,  ac  longo  illi  tempore  istas  ae- 
rumnas tolerarant,  cum  quidam  ex  sacerdotibus  Pharaoni  nuntiat  fure  ut 
circa  id  tempus  quidam  Israelitix  nasceretur  qui,  si  adolevisset,  et  Aegy- 
ptios depressurus  et  populares  suos  evecturus  esset,  qua  re  perterritus 
Pharao  omnes  masculos  qui  Hebraeis  nascerentur  in  flumen  proiectos  ne- 
cari iubet:  quod  quicunque  parentum  negligerent,  cuin  omni  familia  peri- 
turos : et  partus  Hebraearum  mulierum  ab  Aegyptiis  obstetricibus  obser- 
vari iubet. 

Atque  illi  quidem  in  his  erant:  quidam  autem  vir  nobilis  ob  edictum 
istud  angebatur  (nam  uxor  cius  ferebat  uterum)  ac  precatus  deum  in 
somnis  monetur  ne  desperet:  "nam  et  puer”  inquit  deus,  "quem  dixerunt 
Aegyptii,  tuus  erit,  et  manebit  incolumis  , et  ignorantibus  insidiatoribus 
educabitur;  ac  popularibus  suis  ex  Aegyptiaca  servitute  ereptis  aeterna 
memoria  celebrabitur,  fruter  item  cius  cum  suis  posteris  sacerdos  meus 
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anui  fioi  avy  xoTg  ixyovoig  Stanuvxdg xlxxtt  xolwv  uvriii  1] 
yvrfj  nuiSlov  uqqiv  Xufrovaa  xovg  qvdux.ag,  xul  xpitftxut  nupu 
xtov  xtxdvxwv  xd  flpitfog  ini  ftijvug  xptig.  Stdotxo  xtg  dt  in  1 xip 
&ko  T?jV  nvxov  awxrjplnv  ntnolrpxui , xul  nXfyfia  xi  firjyunjau-  C’ 

5 fitroi  uatfuXrip  xt  ntQiyplaav xtg  ivxi&iaai  x d fiplifag  xul  uqtuai 
xuxu  xov  noxufiov.  ij  di  xov  nuiSlov  udthfij  MuQiafifiij  nape- 
xtjQti  xd  ytv^nofiivov.  nultpvau  di  nuod  xuig  uyjXutg  xov  noxu- 
fiov Qipfiov&ig  Tj  fXvyuxTjQ  0uquui  opii  xd  nXty/tu  xul  oxilXuau 
xo/ttLnui  xovxo.  ISovau  di  xd  nutdlov  rjyunqotv  uv xd  xal  diu 
10  xuXXog  xul  dtu  filyt&og.  xal  naQuyovxui  yvvuixtg  Alyinxiui 

IhjXuaoraui  uvxd  ’ xd  di  &ijX}jv  uvxtdv  ov  npoaltxo.  fj  di  Hia-  W I 20 
ptuuuTj  wg  xuyu  nuQuxvy/uvovaa  “ fiuo/Xioou”  tlntv , “tl  ‘Efipulg 
xXrt9ihj  ywfj , latog  nQoarjatxui  &ijXtjV  xd  flptipog  ofioytrovg.” 
i/  di  “xal f<jovM  'iijTj.  xul  nupryyuyt  xiy»  ftryxiqu,  xal  ij  Oip-  D 
15  fiovlXtg  xijV  xov  nuiddg  xpoqijv  i/iiurjtXov  avxfj  uvuxithjoi , xal 
ix  xov  ov/ifhfirjxdxog  dvofiuCn  uvxd.  xd  yuq  vduip  ftiSg  xuXovatv 
AlyinXioi,  vaijg  di  xoig  l'§  vduxog  aoito/iivovg  • ufiqiv  yovv  avv- 
iXiTau  xu  QTjfiuxu  ftg  xXijaiv  uixoig  xov  fipiifovg  iypijoaxo.  ijv 
d'  ig  'Aflpauu  ijidofiog  Muvaijg • ‘A/iupdfi  fiiv  yup  avxdg  rtv 
20  nuTg , Kuud-  di  xw  'Afiuqufi  d nuxrpi , d di  xov  Atvl , xul  xov 
3 laxidf)  d Atvl,  iIuxib(i  di  ixiydtj  xto  ‘lauux , 3 louux  d’  igiifv 
xov  Afinuuft.  xpiixit  di  xio  naidi  ytyovdxi  xal  to  xijg  ijhxlug 
uvuaxrpiu  xul  xd  xijg  fiopipijg  uaxtiov  ix  Ihioxipug  ininptnt  P 1 33 


1 d om  A.  4 tavtov  A.  6 naiSds  A.  . 9 Tjydxijot 

tovro  A.  13  nQoooiottui  A.  16  /i«u s A.  17  TO»'s 

cmtNvtas  tj  vSutos  A.  19  Mcmaiit ] modo  sic  modo  Maorjg 

APW.  22  toti  ] tu  A. 


scnijicr  erit.”  uxor  clam  custodibus  puerum  marem  ei  parit,  quem  tres 
incuses  parentes  olunt,  sed  metu  tandem  subacti  salutem  eius  deo  com- 
mittunt; atque  in  Ascellam  bitnminc  illitam  impositum  infantem  in  fluvium 
demittunt , Mariamine  pueri  sorore  observante  quid  de  eo  fnturum  esset, 
interea  Thermuthis  filia  Pharaonis  ad  ripam  lusitans  fiscellam  videt,  tolli 
iubet,  pnerunujuc  visum  ob  pulchritudinem  et  magnitudinem  diligit,  addu- 
cuntur Aegyptiae  mulieres  lactaturae  puerum;  at  ille  mammam  Aegyptiam 
aversatur,  tum  Mariamme,  quasi  fortuito  intervenisset,  "regina”  inquit, 
"si  Hebraea  mulier  vocetur,  fortassis  admittet  mammam  infans.”  illa  vo- 
cari iubet:  adducitur  pueri  mater,  cui  Thermuthis  alimoniam  eius  mer- 
ccdc  locat , nomine  ex  eventu  indito,  nam  aquam  mos  vocant  Aegyptii, 
Ayses  eos  qui  ex  aqua  eripiuntur,  ambobus  igitur  his  verbis  compositis  ad 
infinitis  nomen  illa  usa  est.  Moses  ab  Abrahamo  septimas  numeratur, 
nam  Amarami  filius  fuit,  Caatbus  Amarami  pater,  ille  Levis,  Levis  lacobi, 
lacuhus  Isaaci  filius,  patre  nati  Abrahamo.  Mosem  tres  annos  notum  et 
staturae  proceritas  ct  formae  elegantia  beneficio  quodam  numinis  dccora- 
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yuQtxog , Tj  Si  ovvtotg  noXv  xptlxxdtv  x ijg  fjXixlug  Irjvtxo.  fj 
Oipftovthg  ovv  yvtjoiug  uftotnovau  yovijg  vlonthuui  avxbv  xal 
xo/iun  nqbg  xbv  naxinu , o Si  x ov  nuidu  ntiooxfQitoujuvog  im- 
xl&^niv  uvxip  xaxu  qiXoipqovqotv  tu  StuSxjfta.  xal  o natg  avxb 
xaxu  vr^ntbxryxa  Sijihv  ptnxtl  xuxa  yijg  xai  iniftaivt  xotg  nootv.  5 
bniQ  o hpoypafjfiuxiig  &( aauuivog  og  ix  xwv  ‘EjSpulwv  ytvtaihu 
xtru  xbv  XTjV  Alyvnxlwv  ap/Tjv  xumivwaovxa  npoiiniv,  uvaxpaytov 
ovt  og"  ilntv  uix(  Tvog  6 nutg , Sv  artXtbv  x oig  Alyvnxiotg  xo  Siog 
nepttXt."  i '(f&T]  b*  avxbv  Tj  OlpuOvUig  igapnuoaau , xal  xbv 

® ®uquu>  Si  vu>& pov  npog  xbv  qovov  Su'&rtxtv  o &tog.  10 

IluQiXftwv  di  ilg  TjXixlav  6 Mwvoijg  ix  xotavi^g  Xa/Uijg  olug 
xijv  UQtxijV  TjV  qavinog  xotg  Alyvnxloig  iyivtxo.  nqoaotxoi  ovxeg 
xfj  Alyvnxoi  Al&lonig  ialrovxo  xrtv  ywpav  uvxutv , of  d’  Atyv- 
nxtoi  oxpaxtvovoiv  in ’ avxovg’  xal  ^xxr^ijoav , Al&lontg  Si 
xaxuipQovrjaavxtg  avxwv  xtjv  anuouv  xaiixgiyov  Atyvnxov.  xaxu  15 
Si  &ttov  yptjo/iov  uhtT  xljv  dvyaxlqa  xbv  Mcovoijv  (Duptub  IjStj 
uvSpiodivxa  xux ’ AUhumov  oxpaxtjyov  avxtp  yitnjOOftivov.  tj  Si 
SiSwotv , bgxwaaou  xbv  naviga  fitjdiv  Siu&tTvut  avxbv  xaxbv. 
Mitwoijg  Si  xbv  noXiuov  maxtv9tlg  ov  Sia  ovvrftovg  bSov  uyu 
ini  xovg  noXt/tlovg  xr,v  axpaxiuv , uXXbt  St*  uaxt^Tjxov  ix  nXrt-  20 
C Sovg  tQntxuv  lofioXwv  ’ ivd-a  xul  xtjv  avvtotv  avxov  infdttguxo. 
nXiyftaxa  yap  norijoug  xul  xuvxu  nX^pwaug  Yftaov  (noXXug  Si 
xavxag  xpiqit  xul  xtiqotjfrug  tj  Aiyvnxog)  xaxu  xijv  bSov  ixitvijv 

3 ncQiaztQiiGnutvos  A.  15  xatitQvjtnv  A.  17  xorr’]  xaxu 
ziov  A.  at!ta!]  ait  ov  A.  18  uizuv  Sia9eivai  A. 

bant:  ingenium  porro  supra  captum  aetatis  in  eo  elucebat.  Thermuthia 
itaque  orba  liberis  cum  adoptat , ad  patrem  affert,  is  puerum  complectitur 
et  diadema  per  blanditias  ei  imponit:  quod  puer,  ut  fert  illius  aetatis  sim- 
plicitas, humi  abiicit,  pedibus  insistens,  quo  is  sacerdos  qui  ex  gente 
Hebraeorum  oriturum  esse  dixerat  qui  Aegypti  regnum  depressurus  esset, 
conspecto,  exclamans  "hic"  inquit  "ille  puer  est:  hoc  interfecto  Aegyptio* 
metu  libera.”  sed  Thermuthis  puero  erepto  antevertit,  et  Pharaonem 
deus  segniorem  ad  caedem  reddiderat. 

Aetate  progressus  Moses  qua  virtute  esset  tali  occasione  Aegyptiis 
innotuit.  Aethiopes  Aegypto  finitimi  regionem  populantur.  Aegyptii 
bello  contra  eos  moto  et  succumbunt  et  contemptui  sunt  hostibus  ita  ut 
universam  Aegyptum  incursarent.  Pharao  ex  oraculo  Mosem  iam  virum 
factum  a filia  ducem  petit,  concedit  illa , sed  iureiurando  patrem  adigit 
ne  quid  illi  noceat.  Moses  belli  summa  sibi  credita  non  solita  via  exerci- 
tum ducit  contra  hostes , sed  per  loca  ob  venenatarum  bestiarum  multitu- 
dinem invia;  ibique  prudentiam  suam  demonstrat,  nam  fiscellis  ibides, 
quarum  multas  casque  cicures  Aegyptus  alit,  inclusas  contra  Aethiopes 
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Ixofitfyv"  al  di  <JJ ng  xoTg  ioftuXoig  xovxoig  noXifiiot'  xai  xavxaig 
ngoqyovftivatg  xrjg  axgaxidg  ngoftuyoig  xaxu  x wv  lo/SoXo/v  i/grj- 
auxo.  xul  firtdiv  ngoyvovatv  tntiai  xoTg  Aidloxpi,  xai  xoviovg 
rtxu  xul  ndXitg  avxwv  uigtt.  ol  di  awiXa9ivxtg  flg  2a/Sdv  noXtv 
SftaoiXuov  ovauv  AUhoniag , fjv  vaxfgov  Kafifivorjg  Migot/v  wvo- 
fiuct  dtu  xrjv  bf.iiiwi.iov  udiXifTj v,  inoXiogxovvxo'  rtv  di  fj  ndXig 
dvanoXwgxrjxog.  Qugflig  di  xov  Aidtbmov  xgaxovvxog  dvydxtjg 
iig  igcoxa  d/Xio&t  Marvaiwg  xai  diunifintxut  ngog  airtbv  ntgi  D 
ydfiov , b di  xaxivfvtv  il  nagadolrj  Xtjv  ndXiv  uvxio.  tp&avtt  xb 
10  igyov  xovg  Xoyovg,  xai  Miovarjg  ixiXtt  xovg  yiifiovg , xui  xovg 
Alyvnxhtvg  unr\yuyiv  tig  xr/v  tuviiuv.  ot  d'  ifilaovv  avxbv  xai 
Oiotyfitvoi , xai  tjgi&itjov  xbv  Wuguib  xax'  av xov.  b di  xai  xolg 
Ugoyguftfiaxivot  nn&bfuvog  xai  dia  Xov  qbvov  xov  Alyvnxlov 
xov  xbv  ‘Eftguiov  fiaaxCCpvxog , wg  xjj  /3t/}X<o  mgtiiXrjnxat  xrjg 
15  rW<7Hi>ff  ( tl  xui  xovxo  nugidgufiiv  b 'libari nog),  ini&txo  xjj 
avaigiai i xov  Mtovaiotg.  b di  xai  x<3v  bdwv  qvXaxx oftlvwv  Xa- 
&djv  vntgnoi  diu  xrjg  lgrtuov , xai  ilg  n&Xiv  annat  Mudidft,  xai  P I 34 
XgivRjtxai  nugu  xw  xrjg  noXnog  Ugtt,  i);  dubvvfiog  wv  'PayovrjX  * 
ixaXttxo  xai  'Io&og.  b di  xrjv  dvyaxiga  abxov  ~inqwguv  xio 
20  Miovafj  ngog  ydfiov  ixdidoiatv  xai  notftiva  nouTxai  x wv  tuv xov 
&gt(tftdx(av. 

> . 

4 afpsf]  atqei  ovx  oUyae  A.  £a(3av]  flacuv  alter 

codex  Wolfii:  ” 2lufiav  cod.  Reg.  et  Colbert.”  Ducahgius. 

7 tiuQfitg  A Iosephus,  Bagjlrie  PW.  15  xai  ii  nA. 

evvi&ito  A.  17  MuSaip]  Madirjvrjv  Iosephua.  18  o(  ] 
os  xai  A. 


portat:  sunt  autem  ibides  serpentibus  infestae,  quibus  propugnatricibus 
contra  venenatas  bestias  usus,  et  Aethiopes  nec  opinantes  aggressus, 
vincit  atque  urbes  eorum  capit,  qui  in  urbem  Aethiopiae  regiam  Saban 
(post  a Cambyse  ex  nomine  sororis  Meroe  dicta  eat)  compulsi  obsidentur, 
etsi  urbs  illa  haberetur  inexpugnabilis,  verum  Tharbis  principis  Aethio- 
pum  filis,  capta  amore  Mosis,  internuntios  ad  eum  mittit  de  coniugio. 
ille  annuit  si  urbem  sibi  traderet,  fit  hoc  dicto  citius:  Moses  nuptias 
celebrat,  Aegyptios  reducit  domum,  at  illi  et  oderant  illum,  quan- 
quam  conservati,  et  Pharaonem  contra  eum  instigabant,  qui  et  sacer- 
dotibus obtemperans , et  caede  Aegyptii  qui  Hebraeum  flagellarat  irri- 
tatus (ut  in  libro  Geneseos  continetur,  etsi  Iosephns  hoc  praeteriit), 
vitae  Mosis  insidiatur,  tamen  ille , quamvis  viae  custodirentur , clam 
per  desertum  aufugit  in  urbem  Madiam,  ac  sacerdotis  eius  loci  ho- 
spitio utitur:  qui  nomine  duplici  praeditus  et  Raguel  et  Iothor  vora- 
batur. is  filiam  suam  Sephoram  Mosi  uxorem  despondet,  et  curam 
gregum  mandat. 
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13.  Nljtwv  S'  ini  tq  Slvatov  ogog  6 Muwotjg  tov  7itgl 
W I 21  t fjv  {Iutov  ugtovTCU  onufiuio;,  rrv  ttpXtyt  7iv(i , ov  jUnoi  xuxt- 
xaitv.  t7ia  xai  (fwvijg  IxfTthv  dxovti  tj  j utj  ngopatvuv  Ihixarxtv, 
uti  Silov  tov  Tonov  Tvyyuvovrog , xai  tu  ioofuva  ngoTjyogtvt, 
xai  unuvui  avxio  tlg  Atyvmov  ixiXtvt , Tovg  o/xoytvttg  Ttjg  ixtt  5 
xaxdotws  unuXXugovTi  xai  i^agovu  uvzovg  Trjg  Aiyvnrov , &v- 
B olag  Tt  tlg  ixuvov  tov  t onov  noutv  ivtiiXXtio.  tcwtu  ix  tov 
nvgbg  &ioxXvthtui  o Mawoljg.  o S’  rjnbgfi  nwg  tj  tov g olxtlovg 
ntlatitv  fj  (jiaaatTO  (Danaw  iniigiiput  ttjv  'tgoSov.  xai  o thog 
quot  a tavru  &tjouv  Inr^ylXXixo  uvxtp , xai  tlg  nlaxiv  ttjv  fiuxTrj- 10 
gtav  tlg  ttjv  yrjv  dcftTvui  xiXivituu , xai  utfivrog  Squxvjv  iylvtTo, 
t It'  ImXaftojiivov  nuXiv  pdxzQOv  tjv.  xai  xa&uvai  ttjv  Stgiav 
lig  tov  x&Xnov  ngoaruyjhlg , Xtvxrjv  bfioluv  t navor  ttjv  ygoav 
iljijvtyxtv,  thu  tlg  to  ngoTtgov  tlSog  unoxuTioirj.  xai  tov  nXrj- 
olov  vdaTog  Xapuv  xtXtvo&tig  xai  xuxaylui  xfjg  yijg,  o qu  to  yt&ivlb 
C atfta rdlSig.  &aggttv  ovv  ini  TOVTOig  naQtxtXtvtTO  xai  jutjxiu 
fiiXXav.  naQaXttpdiv  ovv  ttjv  yvvaixa  xai  Tovg  nuTiug  Tovg 
uv xrjg,  r^Qoiov , o otjuulvn  ou  tlg  ttjv  givrji , xai  ‘EXtu^up, 
SrjXoT  Si  (lig  ov/iuuyoi  /qtjOuito  tw  tiutqimo  &ltp , UQftTjotv  tlg 
AiyvnTov.  nXTjmaaavTt  Si  o uStXtpog  vnrjvTqotvAuQwv.  nugu-  20 
ylvovrut  ovv  ufx<jo)  ngog  (Dunudi , xai  tu  ix  & tov  ngooifTuyfuva 

t 

6 i|ayoyo»rt  A.  7 « ora  A.  Ivtrilltzo  A,  ivcillezai  PW. 

10  «vtra  imjyyiUtxa  A.  14  eUa  xai  tlg  A.  15  gt&iv  A, 
jjtiOi*  PW.  18  yrjQaov  A. 

Foktbs.  Cap.  13.  loscpki  Ant.  2 12 — 14.  Exodi  3 — 13. 


13.  Cum  autem  ad  Slnacum  montem  pasceret,  cernit  miraculum 
illud  rubi,  qui  cum  arderet,  non  cremabatur,  deinde  vocem  etiam  inde 
audit,  quae  progredi  vetaret  quod  locus  ille  divinus  esset,  et  futura  prae- 
diceret , et  abire  in  Aegyptum  iuberet,  ut  populares  suos  ex  illis  aerumnis 
eriperet:  <juos  cum  eduxisset  ex  Aegypto,  sacra  in  loco  illo  faeereti  haec 
Mosi  divinitus  e flamma  significantur,  caeterum  is  dubitabat  quo  pacto 
vel  popularibus  suis  persuaderet  vel  a Pharaone  extorqueret  exitum , cum 
deus  ea  se  facillime  redditurum  pollicetur : in  cuius  rei  fidem  baculum  humi 
proiiceret;  quo  facto  is  serpens  exstitit,  receptus  in  baculum  redit,  ma- 
num item  in  sinum  abdere  iussus  protulit  instar  calcis  candidam , quae  mox 
ot  ipsa  pristinum  colorem  recipit,  rursus  e propinquo  aquam  efTuudere 
iussus  cruentam  videt,  his  portentis  confirmatus  rem  citra  cunctationem 
iubetur  aggredi,  assumptis  igitur  uxore  et  ex  ca  susceptis  liberis  , Ger- 
sone , quou  nomen  significat  adventum  in  peregrinam  terram , et  Klcazaro 
(a  divino  auxilio  sumpta  est. appellatio ),  in  Aegyptum  proficiscitur,  ad 
limites  progresso  frater  Aaron  occurrit,  ambo  Pharaoncm  adeunt,  ct  dei 
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ilndv xeg  rfelovv  fi-rj  uviinpdixiiv  i fj  9-eta  ftovXfj.  yXivuaavxog 
d’  ixtivov , ipyto  t « c,rtutTa  idetxvvov , xui  tj  pdfidog  oiptg  ptqeTau 
lyivtxo.  ib  <5*  avii  xai  rcvv  Alyvnxhov  inaoidwv  nenoi^xoxwv 
xai  idg  o<f  (xipag  (iuxxr^lag  fttiufluXovxiov  ilg  dpdxovzag,  Mu»v-  D 
baijg  TTjV  ftaxxqolav  ui&ig  ptniiT  xaxd  yfjg , xai  eig  oipiv  ftexa- 
/S Xtj&tTou  xdg  iwv  Alyvnxhov  (laxxxjqlug , ai'  dpdxovrtg  idoxovv, 
xaxrp&uv’  lixa  tlg  id  tavxijg  oy^fta  fiixuntoovoav  aviijv  y.0fil- 
tixui.  axXrnvyo/ttrov  di  Q)uqaid , tlg  uTfia  id  vdaxa  ftixuftt- 
ftXijxat.  ilia  fldxquyoi  nuauv  iqv  yijv  Alfinxov  IxuXinpuv. 

10  Ini  jovxoig  axvTneg  ix  lijg  y-rjg  uvido&qoav.  id  (tiv  ovv  ItXXa 
iipdaxiu  xai  oi  inuotdoi  Waquw  idoxovv  nouTv , axvtnug  de  (f  av- 
idam ovx  rjdvvT/ dyouv.  iljiov  ovv  npog  (Dupudi  ou  duxxvXog 
&iov  xovxo  iaxiv • o 5'  lit  dvMoiog  rtv.  xai  lyivtxo  xvvdfivtu, 
xai  fitxd  xuvxa  q Ooqd  x<Zv  xxryvinv.  intixu  xov  Miovalwg  xuf.it-  P I 
15  viatav  alUaXrjv  xov  ulqog  xuxaaxtduaavxog , tXxrj  xai  (fXvxxldtg 
Vv  ii  loTg  xx rjvtoi  xai  Iv  xoTg  uv&qionoig  uvK,tauv , xai  uvihg 
ydXui^a  vo&t] , xai  fitl'  uvxijv  InijX&ev  dxplg,  xai  ini  lavxuig 
axoxog  lovg  Alyvnxlovg  Ini  xqtTg  ijitlpag  ixdXwfJt,  xtXtvxutov 
d'  inryvtxxo  xovxoig  fj  xwv  nqoixoxdxwv  unioXtta.  axXrjpvvoftlvov 
20 '/«p  Oapuw  ixlXtvatv  d &tog  Momaij  fhiolav  napuaxivdaai  ilg 
xrjv  xtaauqtaxutdixdxqv  xov  fityvbg  85  nupd  fiiv  'Efiquloig  Ntauv 
xuXttxat,  nup ’ Alyvnxiotg  dl  Oupfiov&l,  nupu  Muxtddoi  di 
Suvthxdg , xai  nap’  "EXXijaiv  'Anptt.Xtog.  Ivaxaaqg  di  xijg  B 

7 xariJaOtf v ] xuxirpuye  A.  8 pe xepipXtjxo  A,  14  pexa 

xuvxa  ] Ini  xavxj/  A. 

mandatis  expositis  monent  ne  divino  consilio  adversetur,  illo  verba  eorum 
deridente,  miracula  edunt,  baculus  proiectus  fit  serpens,  quod  incanta- 
toribus Aegyptiorum  imitatis , versis  illorum  etiam  baculis  in  serpentes, 
rursus  Moses  suum  baculum  humi  proiicit;  qui  in  serpentem  mutatus  bacu- 
los Aegyptiorum , qui  serpentium  speciem  habebant , devorat,  deinde  in 
suam  formam  reversum  recipit.  Pharaone  vero  se  offirmante,  aquae  in 
cruorem  mutantur,  deinde  ranae  omnem  terram  Aegypti  occupant,  postea 
pediculi  e terra  scaturiunt,  ac  caetera  quidem  miracula  etiam  Pharaonis 
praestigiatores  videbantur  imitari , pediculorum  nutem  spectrum  quia  effin- 
gere non  poterant,  Pharaoni  dicebant  illud  digitum  dei  esse,  verum  cum 
is  nihil  cederet,  ingruerunt  muscae,  et  perierunt  pecudes,  deinde  cum 
Moses  fuligine  caminorum  aerem  opplevissct,  ulcera  et  postulae  tam  in 
hominibus  quam  pecudibus  efferbuerunt,  rnrsus  grando  depluit,  quam 
secutae  sunt  locustae,  post  quas  tenebrae  Aegyptios  tres  dies  operuerunt, 
denique  post  haec  omnia  primogenitorum  consecutus  est  intentus,  nam 
cum  occalluisset  Pharao , iussit  deus  Mosem  .sacrificium  in  diem  mensis  14 
apparare,  qui  mensis  ab  Hebraeis  Nisan,  ab  Aegyptiis  Pharmuthi , apud 
Macedones  Xanthicus  appellatur,  Latine  Aprilis  dicitur,  quae  dies  14 
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xteoaQtoxuiStxuxijg  unuvxtg  tfrvov  xal  x ip  xov  frifiaxog  utuuxt 
xug  ifXtag  xwv  uixtwv  tyntov , xal  Sitnvrfiuvxig  xibv  xgtwv  tu 
mgixxtvaavxu  txavaav.  b&tv  Ixion  toni / v ayovatv  1 E/UgaTot 
xuxu  tov  xaigb y xovxov  xal  dvovat,  nuaya  xrjv  togxrjv  xaXovvxtg. 

T b Si  nua/' a iiXXoi  ftiv  Siuftuaiv  OTjfiaivtiv  qaalv,  3Iwartnog  Sib 
vntg/luolav , oxt  xui‘  ixtivrjv  XTjV  vvxxa  t ovg  'Efigalorg  b &tbg 
vnifjftug  Alyvnxiotg  iviox^ipt  x yv  xwv  ngwxoiuxwv  (f  fronuv. 
offov  ovviX&ovxtg  Alyvnxiot  iStovxo  xoii  (Duquw  unoXvnv  xovg 
‘Eflgaiovg  • b Si  amivai  ngooixugtv.  ol  b1  igfyaav.  rjv  Si  x 6 
xwv  /tuxaviaxufitvMv  nXijd-og  xo  oxgaxtvoiftov  fjXixiav  tyov  (xovov  lo 
C fivQiuStQ  i^Tjxovxa.  QijX&ov  Si  (iqvbg  Eavfrixov  m/.inxj]  xui 
I 22  Stxaxji  xuxa  atXrjvrjv,  fjtxa  i'xij  xtxQaxoaiu  xgidxovxa  xov  xbv 
Afigau/x  tlg  Xuvuvulav  iX&iTv  ’ ix  Si  xijg  3 Iaxiuft  tlg  Aiyvnxov 
nugoixlug  fitxa  iv tavxovg  Siaxooiovg  xal  ntvxtxatStxa.  rtv  Si 
Hlwvafj  xoxt  C,wijg  txog  oySoqxoaxov , Auqwv  Si  xgtolv  vntgtTyt.lb 
trvvtnijyovxo  Si  xal  xa  oaxa  xov  aijf,  nXr^ovi-xtg  xijv  ivxoXijv 
xov  uySgug. 

14.  O i ftiv  ovv  dn/jtour,  Alyvnxiot  Si  fttxifitXovxo  xal 

XajSovxtg  oaXa  ISiwxov.  tgaxoaiu  <5’  rtaay  aixotg  ag/.iaxa,  in- 
ntig  xt  ntvxaxio/xvgioi , xal  /uvgiuStg  tlxoai  onXixwv.  ‘Eftgatovg  20 
D S ’ tlg  dinoyvwaiv  ryyov  iv  axtvw  ytyovbxa  xb  nguyfiaxa , xal 
Xiiloig  fidXXtiv  xov  Mwvoijv  YiuXXov.  b Si  nuQtxuXa  uvxw  tnt- 

3 atpittci  A.  8 toO  om  A.  11  post  pvQiuStg  A add  8’. 

15  to'  t£  ttjs  Jtoqs  A. 

Foktss.  Cap.  14.  lotephi  Ant.  2 15  — 3 2.  Exodi  14  — 17. 

cum  adesset,  sacrificant  omnes  et  victimarum  sanguine  limina  aedium  inun- 
gunt, cenaque  peracta  reliquias  comburunt,  unde  ex  illo  tempore  festum 
Hebraei  celebrant  circa  id  tempus  et  sacrificant : quod  festum  Pascha  vo- 
cant. id  alii  transitum  interpretantur,  losephus  praeteritionem,  quod 
deus  nocte  illa  Hebraeis  praeteritis  Aegyptios  interitu  primogenitorum 
afflixerit,  qua  de  causa  congressi  Aegyptii  Pharaonem  orant  ut  dimittat 
Hebraeos,  lubet  ille,  discedunt  Hebraei:  quorum  fuere  (militaris  dun- 
taxal  aetatis ) sexcenta  milia,  egressi  sunt  mense  Xanthico  die  15  oriente 
luna,  annis  430  postquam  Abrahamus  in  Chananaeam  pervenerat,  post 
Iacobi  in  Aegyptum  migrationem  annis  215,  Mose  tum  annos  80  nato, 
quem  Aaron  triennio  superabat:  avehentes  etiam  ossa  losephi  secuiu, 
quemadmodum  ille  mandarat. 

14.  Sic  illi  proficiscebantur:  at  Aegyptii  acti  poenitentia  correptis 
armis  eos  persequebantur,  curribus  sexcentis,  equitibus  quinquagies  mile, 

' et  ducentis  milibus  peditum.  Hebraei  in  angustias  redacti  aestuare , vix 
a lapidatione  Mosis  sibi  temperare:  ille  hortari  ut  sc  sequerentur,  ad 
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o9at,  Jtni  i )ytv  avxovg  ini  9uXaaauv,  xal  oxdg  nao  uinfi  xal 
xov  9tbv  inifjorjodfitvog  xvnxtt  xfj  ftuxtJjgln  xrjv  9dXaooav ' ij 
di  uvf/.ontj  xal  yv/tvijv  utfijxe  xoig  ‘Eftquioig  x rp  yijv , xdxtivoi 
Su/iaivov  ontvdovxtg.  bpwvxtg  di  xuvzu  Alyimioi , xal  avxol 
5 zipozdgurztg  xrtv  'innov  idiioxov.  ijdtj  d ' ini  xryv  dtxtnipav  yijv 
xwv  'EpQuluiv  diaawd-ivxiov  iniyiizai  xotg  Aiyvnxiotg  fj  9dXaaoa, 
tov  Mawoitog  xjj  qdftdip  iniozptnxixibg  av9tg  tu  vdu>p  naxd- 
%avxog  xal  tu  xovzov  ivcdoarxog  xi /,iuxa.  untuXovxo  aw  oi  Al- 
yvnxioi  iv  xoig  vdaai  gvfinuvxtg.  xal  ol  ptiv  ‘Efiquioi  iv  vnroig  P I 36 
10  ijouv  xal  tyaipov , Mwvafj  di  ibdtj  mnohtxui  npbg  9tov  iv  ti-a- 
piizpto  xovio  ovvxt9uftivtj , wg  (f  rtaiv  b ‘Iwotjnog.  xd  d'  bnXa 
xcbv  Atyvnxiwv  avv  xoig  ozufiuoiv  uvxuiv  Ixfipuo&ivxa  xijg  9a- 
Xdoo^g  vnb  tov  nvtvpiaxog  Xaflorxtg  ‘E/)qaioi , xovxoig  wnXl- 
adxjour.  xal  ryytv  avxovg  6 Mwvatjg  tlg  xd  bpog  Eoa,  9voatv 
lbixiT  xit  owotqu,  tbg  uvtw  ivtxt tuXto.  dyoptivovg  d'  ixti  i/  xibv 

XQOipuiv  iXvnt i ondvig  xal  fj  tov  vdaxog  ivdtia.  xal  ovxoig  t/ov- 
Ttg  tlg  xinov  uzpixvovvrui  iv  (L  (fpiap  r,v  ov  xb  vdutg  dia  mxpiav 
unoxov.  xai  xb  bvopia  tov  xonov  rj  ptiv  xijg  'Egodov  fiiftXog  B 
3hppuv  di  o fidCu , b d ’ ‘Iwarjnog  Muq  avxov  xXrt9ijvai  napd 
20  tiov  'E/Uputwv  ovyyqdiptxai , fidp  xb  mxpov  Xlyaiv  xovg  ‘Efjqutovg 
xuXtiv.  xul  tov  dfj/xuycoyov  xaxtybyyvCov , b di  rov  9 tov  npo~ 

2 r jjv  &c!Xuoeui>  xrj  (laxzrjgia  A.  4 fflaivov  A.  5 prius 
ztjv  A,  rov  PW.  7 fniorpfjrrixaij]  "ita  Reg.  et  Colbert. ” 

Dlcaxciuh.  iv’  Inicxgiipyj  codex  alier  Wolfii . ut  videtur. 

8 xruct ca  ] z/ojfiaza  A.  9 iv  zoig  vSaaiv  alyvnzioi  |vpir.  A. 

11  d osi  A.  Voooijoros]  Antiq.  2 16  4.  15  ixti]  adrco  A. 

19  /ifggav  A,  Mtggdv  LXX,  Muidfdv  PW.  19  et  20  fidv  A: 
fidg  et  fiuv  loseptii  codices , Antiq.  3 11. 

mare  ducere,  ibi  in  littore  stans  deo  invocato  mare  baculo  percutit:  illud 
discluditur,  ut  nuda  Hebraeis  tellus  appareret:  festinanter  itaque  trans- 
eunt. quod  videntes  Aegyptii,  equite  in  fronte  collocato  persequuntur, 
iam  autem  Hebraeis  in  oppositum  littus  citra  noxam  egressis , Aegyptios 
aqua  a Mose  virga  percussa  ut  in  suum  locum  regrederetur,  fluctibus 
coeuntibus  mare  obruit,  itaque  Aegyptii  universi  in  undis  perierunt,  He- 
braei vero  laudibus  deum  laeti  concelebrant.  Moses  etiam  canticum  deo 
facit  versibus  senariis , Iosepho  auctore,  arma  Aegyptiorum  cum  corpo- 
ribus eorum  a vento  in  littus  eiecta  capiunt  sibique  accommodant.  Moses 
eos  in  montem  Sina  ducit,  ad  exsolvenda  vota  deo  ob  salutem  adeptam, 
ut  in  mandatis  acceperat,  dum  eo  ducuntur , et  cibariorum  penuria  et 
aquae  inopia  laborant,  sic  aflecti  in  locum  perveniunt  ubi  puteus  erat 
cuius  aqua  ob  amaritiem  potari  non  poterat  (quem  locum  fiber  Exodi 
Merrau  nominat,  losephns  ab  Hebraeis  Mar  vocatum  fuisse  tradit:  sic 
enim  amarum  dici  lingua  eorum),  et  contra  ducem  fremunt,  is  deum 
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Tiqov  Sii i&tig  %vXov  Xafiwv  dg  to  (fniap  ivi/)aXe  xai  to  vSoip 
iyXvxavtv.  6 Si  'hiartnog  ioixt  fir/  mauvwv  aig  &uv/iuu  ifj 
yXvxuvatt  tov  vSaxog,  uXXu  (fvaixwg  uvib  yXvxurtHjvui  Sosulwv. 
Xiyit  yup  uti  to  IjvXov  6 Muro^g  lig  to  vSioq  ftuXwv  igarrXiTy 
to  qniuQ  IxiXtvt , xai  oi  /iiv  inovovv , to  S'  Ino  twv  avvi^tuv  5 
nXrjywv  yiyvfivaofiivov  xai  xi xafruQfiivov  TjSt]  noxifiov  ryv.  t rtv 
C Si  twv  TQO(fiuv  ivSuuv  lucrato , tov  (hov  Strftiig,  Si'  ooTvyiov. 
iif  lmarut  yuQ  rfj  twv  ‘EjSputcov  nuQtfifioXfj  nXijiXog  opTvywv  ovg 
avXXuftovrtg  ijafhov.  xai  ini  xovrotg  to  fiuvvu  vatv  avxoTg  6 
Oiog , ftiXiTi  ftiy  Ttjv  i;Sovrjv  i/urftpi g,  to  Si  ftiytdog  xoptavbnov  10 
oniQuuTi  ofioiov,  fiuyyu  Si  nuet'  ixdvwv  xXrftiv  uig  unopovvuov 
t / av  iYt]  «oro  * to  yug  ftav  xai  inipwT>;oiv  StjXoi  xaru  t rtv  ixd- 
vwv SiuXixtov.  ovtw  xai  xavia  ’ Iwarynag . ivitItuXto  Si  uaertx- 
pfoya  ix  tovtov  ixumov  avXXiyttv  (o  Si  uaoupwv  fiirpov  icnfv), 

D d Si  Tig  nXioy  owiXigtv , dg  t rtv  uvpwv  afipotov  tjv , i no  nl» 
crxwXijxwv  xai  mxplug  Sim/ {Xapfiivov.  tovto'Si  oixovo/i^to  rivu 
f.iT}  twv  ippwftlvwv  noXv  avvuyovuov  iniXtintj  t oTg  uothviot.  xfj 
Si  TQOfftj  TavTj]  TioouQuxoyia  i/p^oano  irtoiv , iq>‘  baov  Tjouv 
iv  t ij  iQijuto.  av&ig  ovv  dg  uwSqov  >:\!iov  t onov  xaXovfitvov 
‘PaifiStv , xai  Sixpwvtig  xaxu  Mwvolwg  xixlvrtVT0.  6 Si  too20 
iiiuv  SltjtXiig  xtXlvtTUi  pufidio  t ijv  niipuv  nXrfeui , xai  nXrjTTii, 


4 yaf  om  A.  5 ifgiag ] vScoq  A.  6 yvprdpivov  (rec. 
inan.  clviduivov)  xai  xa&aigopivov  A.  8 ifpirrrarxo  A. 

ag  orXlaufidvov Tfs  A.  12  xi  xovto  av  f fq  A.  14  ixaaxov 
Ix  xovtov  xaihxuotrjv  avlliyttv  A:  rls  ixdcxrjv  T[uiQav  loscplius. 


comprecatus  prius,  ligno  quodam  in  puteum  coniecto  aquam  dulcem  reddit. 
loscphus  non  credere  videtur  aquae  saporem  miraculo  mutatum,  sed  natu- 
raliter id  accidisse:  ait  enim  Mosem  ligno  iu  aquam  coniecto  exhauriri 
aquam  iussisse , ac  dum  illi  intenti  essent  operi , aquam  continentibus 
ictibus  exercitatam  et  expurgatam  potabilem  tandem  esse  factam,  ciba- 
riorum item  penuriae  occurrit , deo  invocato , per  coturnices , quarum 
ingens  multitudo  in  castra  Hebraeorum  delata  et  capta  famem  sedat, 
deinde  maiuiain  pluit  eis  deus,  dulcedine  melli  parem , magnitudine  grano 
coriandri  similem,  est  autem  nmnua  ab  eis  appellata,  cum  dubitarent 
quid  rei  esset:  man  enim  lingua  illa  interrogationis  quoque  nota  est.  sic 
loscphus  haec  tradit,  iussus  autem  erat  quilibet  assaronent  ( mensurae 
id  genus  est ) ex  eo  colligere : quo  si  quis  plus  collegisset , postridie  non 
erat  esui,  et  vermibus  et  amaritudine  corruptum,  id  eo  consilio  factum, 
ne  ubi  robusti  multum  coacervassent , infirmi  egerent,  hoc  victu  annos 
v quadraginta  sunt  usi , donec  e deserto  excesserunt,  dentio  in  locum  aqua- 
rum expertem  progressi , nomine  Kaphidin , siti  contra  Mosem  exstimu- 
lantur. is  precatus  deum,  iubetur  baculo  percutere  petram:  quo  facto 
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uvzlxa  vdwg  i^xfiXvalhj  noXv  z t xai  biavylaxuxnv.  ol  di 
IdfiuhjxTuu  xutu  ziov  'Efipuhov  lywgovv,  z oiig  mgtolxovg  avfi- 
fiuyov g TigooxuXiaufttvoi.  Marvortg  di  zb  fiuyifiov  tov  Xuov  ziov  W I 23 
uXXwv  unodiiXiov , xai  'Ir^oovv  zbv  tov  Navtj  imaz^oag  uixoXg, 

5 fiigog  St  Tt  zijg  axgaxtug  xaxaXmu/v  tlg  ztjv  tov  vdaxog  qvXuxxjV,  P I 37 
avxbg  fitv  uviyrunu  ng bg  zo  bgog,  'lrtaov  6’  tvtxiXXtxo  ntnai- 
9ivui  O-tto  xai  zb  azguxtv/iia  xaxu  xuiv  ivavxlwv  l%dytiv.  ijdrj 
ovv  b nbXij-iog  awxggqywzo  ’ xai  fttygi  fxiv  Mtavoijg  zug  yiXgag 
tlytv  v\pov , zovg  'AjxuXqxlxug  ol  'EflguXoi  xaxibg  duxHfovxo , bod- 
10  xtg  di  zitg  yitgug  xai}  Ut  b Miovaijg  zfj  dvaxdoit  zovtojv  novov- 
fiivog , xaxanorrj&ijyai  zovg  ‘EjSgalovg  avvifiacvtv.  txaztgu&xv 
ovv  tov  udxXffbv  Augibv  xul  '£2g  zbv  urdgu  x rjg  udtXqijg  Magidtfi 
axr;aag  aviytiv  zug  ytXgag  uvxov  htxttXaxo.  Xai  ovxio  zovg 
Af laXxjxlxug  vtxiovxig  ‘EfiguXot  navzag  umoXtouv  uv , it  ftij  vt'§ 
ibtaioyjv  avxovg.  'Efigukov  di  zilhyxtv  ovdi  tTg. 

15.  *Exitthv  uirrjtoav  ftg  zb  ngbaio , xai  tv  zgifir/vio  fina  B 
tj,v  i'4  AtyvTixov  igilivaii’  nagtjaav  Ini  zb  bgog  Etvu,  xai  'ith  ae 
Hltovoijg  ixiX  zio  tXnp.  otio v xai  ‘PayovijX  b ntv9-egbg  aixov 

unrtvzrtatv  avxip,  &xaadfitvog  di  zbv  yufifigov  iv  byho  ngayiid- 
‘20  ziov  bvxa,  nuvxwv  In  avxbv  (iudityvztov , ovvtfiovXtvt  ztjv  /.tiv 
ziov  dixwv  XJizrptv  Izigoig  inixgtnttv , avxbv  di  ziov  fuiubviov 
ngovotXv  nguyfiaziov  xai  zrjg  zov  Xaov  aioxqgiag’  xai  xaxu  fiv- 

2 apttXixlTtti  A ubique.  11  xaraxovqlHjvai  ] qrraoOca  to rf  A. 

12  xai ] xai  tov  A.  16  to]  tce  A.  19  yauppav]  y aufipov 
avtov  A.  21  diKtav  ] ISixmv  A. 

Foxtbs.  Cap.  15  et  16.  lotephi  Ant.  3 3 — 12.  Exodi  18  sq. 
Lcviiicus.  Numcr.  1 — 9. 

aquae  limpidissimae  copia  erumpit,  inde  Amalechitae  , finitimis  etiam  in 
auxilium  evocatis,  contra  Hebraeos  procedunt.  Moses  bellicosis  a reli- 
qua turba  segregatis,  et  lesu  Navis  filio  duce  creato  , ac  parte  exercitos 
ad  aquarum  custodiam  relicta,  ipse  montem  conscendit,  Iesuque  mandat 
ut  deo  fretus  contra  hostes  educat  copias,  conserta  iam  pugna,  quoad 
Moses  manus  sursnm  tenebat,  Hebraei  Amalechitas  male  tractabant ; cum 
remisisset,  extensione  illa  fatigatus , iidem  succumbebant,  itaque  Aaroni 
fratri  et  Ori  Mnriummes  manto  mandat  ut  utrinque  adstantes  manus  sibi 
fulcirent,  sic  Hebraei  victores  Amalechitas  internecione  delevissent,  nisi 
nox  praelium  diremisset,  nullo  e suis  caeso. 

15.  Ex  eo  loco  progressi  trimestri  post  exitum  ex  Aegypto  spatio 
ad  Sina  montem  perveniunt,  ibi  Moses  rem  divinam  facit:  et  a Raguelc 
socero  aditur.  qui  cum  generum  negotiis  obrutum  videret , omnibus  eum 
adeuntibus,  suadet  ut  iuris  dicundi  provinciam  aliis  mandet,  ipse  maiorum 
rerum  cura  suscepta  saluti  populi  consulat,  et  praefectos  designet  qui 
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qlovg  dqyovxag  dnoStixvvttv , tlxa  xaxd  yiXiovg,  xal  xaxu  ntvxu- 
xoalovg  txiqovg  itpiaxuv,  xal  ini  xovioig  txuxovxdqyovg  xal  ntv- 
C xtjxovzdqyovg  n oitTv , xal  Iv  xqiuxovxu  xal  tixoat  xal  Stxa  iipi- 
oxav  x oiig  Staxoofi^oovxag.  xavxa  xov  ‘ PayovijX  ov/iflovXtv- 
oavxog,  Mowoijg  xaxd  x rjv  ixtivov  vnofbrjxipv  notiT.  tlxa  nXij-5 
aiov  (ttxaoxijvuiaat  xov  oqovg  —na  xw  Xuw  ivxtiXdfttvog , uvxbg 
tlg  xo  bqog  dvrtti ' xal  b Xabg  ftixtoxyvtootv  , ayvtviov  xitv  xs 
uXXtjv  dyvtiav  xal  ano  yvvaixbg  ovvovolug  xqixtjv  ijfiiqav.  xuxd 
di  yt  xrtv  xqixtjv  totthv  vttpiXtj  mqttxvxXov  xo  xwv  'Efiquiwv 
oxqaxSntdov , daxqunul  xe  ijoav  (fofttqal  xal  nvtvfiuxwv  otpn- 10 
Sqoxtjg,  a xovg  'Eftqaiovg  iStiuaivt  zuTg  oxtjvatg  nqoofiivorxag. 
inttpalvtxai  di  b Mwvatjg  (ttnXtoig  9-dqaovg,  xal  brp&tig  anuX- 
Xdxxft  xov  Siovg  av xovg  xal  pttjvvfi  acplaiv  a o Otbg  imtiXuxo 
xal  ooa  qvXugovai  vopnpta,  xal  nqoodyti  xbv  Xabv  dfta  ywailji 
D xal  xixvoig  ibg  uxovoanv  xov  &tov.  xal  ijxovov  <pwvrtg  vxpo&tv  15 
ytvo/jivtjg.  lix'  uv&tg  artio  iv  tlg  xb  bqog ‘ xal  yqov/oavxog  ixti 
b Xabg  tjd-qoio&tj  nqug  lAaqtltv  Xiyivv  “noitjoov  fjfiiv  &tovg'  b 
yuq  Mwvotjg  ovx  olSufiiv  x l ytyoviv lAuqwv  Si  /Sta^o/jtvog 
nqootvtyxHv  avtw  inlxafetv  txaoxov  xd  ivwxia  xd  yqvou  xal  xbv 
xooftov  ov  ai  ywaixtg  xal  ai  Hvyaziqtg  a i' xwv  ntqtixttvxo.  ol  Si  20 
nqoaxjyayov , xal  i£  avxtov  fiooyov  lnoirtaav  ywvtvzov  xal  i'9voav 
avziy.  lUtovtriJg  Si  xaxajSaivtov  dnb  xov  oqovg  xal  xdg  Svo  nXd- 
xag  xov  fiaqxvqlov  iv  xuig  ytqol  (piqtov  Xt&lrovg  xuxuyiyqa/jftivug 
in’  ufKfoztqwv  xwv  pttqwv,  djg  fyyytat  xjj  nagtfiftoXjj , boa  xbv 

1 xara  mvt.  fr/potrg]  ntvz.  tttQOv  A.  3 Iv  om  A.  5 vito- 

tljjxq v Ixtivov  A.  9 yf  om  A.  12  o om  A.  19  avitii  om  A. 

itQaaiia&v  A.  21  ii ] St’  A.  24  /ifptov]  fitiQtiiv  xal  A. 

decies  milcnis,  qui  milenis,  qui  quingenis,  centenis,  quinquagenis, 
tricenis  item , vicenis  et  denis  praesint.  Haguelis  monitis  paret  Moses, 
mox  populum  prope  Sina  castra  locare  iubet , ipse  montem  adscendit- 
populus  iussa  exsequitur,  cum  aliis  rebus  immundis,  tum  congressu  mulie- 
rum triduum  abstinens,  die  tertio  nubes  Hebraeorum  castra  circumdat 
cum  fulguribus  terribilibus  et  impetu  ventorum : quibus  Hebraei  perterriti 
intra  tabernacnla  se  continent,  deinde  Moses  procedit,  fiducia  plenus, 
snoque  conspectu  popularibus  metum  adimit:  quae  mandarit  deus  exponit, 
et  quae  eis  instituta  sint  tenenda:  producit  populum  cum  uxoribus  et  libe- 
ris ad  audiendum  deum,  audiunt  illi  vocem  ex  alto  demissam,  ille  rursus 
montem  conscendit:  in  quo  cum  diutius  moraretur,  populus  ad  Aaronem 
confluens  "facito”  inquit  "nobis  deos:  nam  quid  Mosi  acciderit  ignoramus.” 
Aaron  vi  subactus  aureas  inaures  et  mundum  muliebrem  uxorum  et  tiliarum 
cos  afferre  iubet.  afferunt  illa,  et  vitulum  aureum  inde  conflant , eique 
immolant.  Moses  de  monte  descendens  et  duas  testimonii  tabulas  manibus 
ferens  lapideas  et  utrimque  scriptas , ut  castris  appropinquans  vitulum 


\ 


Digitized  by  Google 


ANNALIUM  I 15. 


63 


(ioayov,  xal  oQyiafrtig  t dg  nXuxag  avvtxQnpt , xal  laftwv  xbv 
(ioayov  xaxlxavat  xul  tX/nxvve  nal  fiuXibv  tlg  iliiop  inuxiat  xbv  P I 38 
Xuov.  xul  ivtxtlXaxo  x oTg  vioTg  Sltvi,  xai  SiijXtXov  diu  xijg 
nuQf/tfioXijg  xal  dntxxtivav  noXXov g,  wg  tlg  xQiayiXiovg  xovg 
Sntaovxag  uQt&ftr/lHjvat.  vrtiaxQtxpt  ii  Moivaijg  npog  xb  ooog 
Xtyiov  “ xvQtt , fjfxuQXtjxtv  b Xaog  aov,  xal  vvv  tl  (ilv  cupi 't/g 
avxoig  xtjv  ufiuQxiav , diptg , tl  ii  (irj , xd(ii  i^uXtapov  ix  xftg 
pipXov  aov.”  xul  tlntv  avxiu  xvQiog  “ xaxdprjih , oiijytjaov  tov 
Xuov  xovxov  tlg  xbv  T07iov  ov  tinov  aoi xal  ivKf  uviat  xvqiog 
10  xip  Maivojj  ahjjoarxi  iittv  avxov  xd  bnla&ia  avxov.  xal  xaxiprj 
nQog  xbv  Xabv  uv&ig  ivo  nXdxag  lni<pt()6(itvog  xovg  iixa  Xoyovg 
ytyQU(t(Uvovg  iyoloag , xal  rj  bxpig  xov  ngoailmov  avxov  vnrj^yt  B 
itbogaofiiv 7] , xai  ovx  r,ivvaxo  dxtvlaut  avxio  b XaSg,  xal  ntnti-  W I 24 
9txo  xuXvfifiu  7UqI  xrjv  oifjtv  avxov,  xal  ollxiog  iv/ulXti  avxotg. 

13  xai  dnrjyytiXtv  avxotg  a IvtxtiXaxo  6 &tbg  tuqI  x t 9vaubv  xai 

xafragolwv , xal  l^auov  dxu9dnxmv  xt  xal  xadaowv,  tvaxt  xuv  , 
fiiv  unlyto&ai  xotg  Si  XQtiptoiXut , ntQi  xt  /u/g«wv  utXioftwv , xal 
xivag  oi  itpttg  tlg  ydfiov  dydyovxat,  xal  o"ag  oi  dpyitpttg,  xal 
ntpl  oaftfidxov  xul  xov  ipio/iov  iviuvxov  xal  xov  ntvxrtxooxov  ov 
20  l(vf3T]Xatov  xaXovai  ‘ xal  Sxi  (ntxagtv  b 9tbg  axrpvipv  ytvla9ui  tlg 
tfv  av  naQaylvoixo  awtnayofiivijv  avxotg  (ttxapaivovat , xal  fihou  C 
xfjg  oxTjvijg  tStityv  avxui  xai  ayrjiia  xa&'  5 dv  xaxuaxtv  aa9tlrj. 
b Si  Xabg  yaifiovxtg  ini  xovxotg  nQoaijyov  yQvaov  xt  xul  fipyvpov 

2 1x6 titi  A.  4 <o«  x«i  tle  A.  6 aov  om  A.  9 tlg  xov 
xixov  om  A.  aveqidviee  A.  14  Jrepi]  (ni  A.  16  te 

om  A.  18  prine  ot  om  A.  21  fisrpa]  filxO1  A. 

ridet,  iratus  tabulas  confringit,  vitulum  comminutum  comhurit,  scobe  in 
aqtiam  coniecta  potat  populum.  Le vitis  mandat  ut  per  castra  grassentur : 
a quibus  tribus  circiter  milibus  hominum  occisis,  in  montem  revertitur, 
dicens  "domine,  populus  peccavit:  quod  peccatum  si  eis  condonas , bene 
est;  sin  minus,  me  quoque  e libro  tuo  deleto."  iubet  deus  Mosem  de- 
scendere ac  populum  in  locum  designatum  perducere:  eique  conspectum 
eius  petenti  posteriora  sua  conspicienda  praebet,  sic  rursus  ad  populum 
ille  descendit,  duas  tabulas  afferens,  quibus  decem  illi  sermones  inscripti 
erant,  caeterum  facies  eius  ita  fulgebat,  ut  eam  populus  intueH  nequiret: 
eaqne  de  causa  velat  eam,  atque  ita  cum  iis  colloquens,  mandata  dei  de  ' 
sacrificiis,  de  lustrationibus,  de  animalibus  mundis  et  immundis,  quorum 
his  abstinerent  illis  alerentur , do  coitu  illicito  , de  matrimoniis  sacer- 
dotum . et  pontificum , de  sabbato , de  anno  septimo  et  quinquagesimo, 
quem  iubilaeum  vocant,  exponit,  iubet  porro  deus  tabernaculum  fieri, 
in  quod  descenderet,  quodque  cum  eis  discedentibus  transferretur:  dimen- 
siones et  figuram  eius  Mosi  demonstrat,  secundum  quas  id  fabricandum 
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xot  Xl9 ovg  zifitovg  xul  % uXxbv  xul  gvla  xut  rp i/ag  ulytiaq  xul 
i tpfiaza  xpuuv  xul  Xivov  xul  Ypta.  apyixixxovug  i'  itflaztjai 
zfjg  axtjvijg  zoy  zt  zfjg  dbtXifijg  uvzov  zfjg  Mapiufi  rlbv  zbv 
BtatXiijX  xut  zoy  ’ EXiffuz £.  (16)  zjbr]  Si  zfjg  nxrjyrjg  tlgyaofxt- 

vr,g  Yozi;nt  xuviqy  b MiOvmtq.  iipyaozo  di  xul  ?;  xtfiwxbg 
D 'igvXiov  uotjnzioy , u nuvzuybthv  ynvaiov  ntpuxilXvnztv , jj  zug 
dvo  nXtixag  lytfrtvzo  ui  zovg  dixu  Xoyovg  tlyov  iyytypufifiivovg. 
iuv  b fuy  riQtuzog  Yya  9ibv  tlvul  rfrjai  xul  zovzov  fjorov  aifiio9ui 
SiTy , o divztyog  di  (itjitybg  ttxovu  Cdav  nonTy  /u;di  ngooxvviTv, 
o ZQizog  ini  ftrfitvl  /tnzatip  zby  9tby  bfiyvvui , o xixapxoq  zug  10 
IfiSofiuSug  napuxTiptiv  uvunuvnutvovq  i|  1'pyov  narzog , o nijx- 
nzog  yoylfg  ztf/uy , b txzoq  (foxov  uniytaOui , o Yt9dofiog  firt  /wi- 
%ivny , o oydoog  (*rj  xXinznv , b twaxog  ftrj  ipivdotiuazvQtTy , b 
dixuzog  firjdtybg  tlXXo zp/ov  ini&v/utv.  zuvzijv  ovv  Xrjv  xiftiozuv 
tiauyovaty  tig  zb  udvzoy.  iy  di  xr5  vaw  zitXtuai  zpuntijav , xul  15 
P I 39  ini  zavzgg  upzovg  uijvfiovg  dddtxa  xai  Xvyyiuv  /pvafjv  xul  Ovfua- 
zriQiov  '%vXivov  ivzog,  i%U)thy  di  /pvaltp  ntpixixuXv/jfiiyov.  xul 
npb  zfjg  axjyrjjf  flwfibr  Idpyouzo  §t$ Xivov  /uXxaig  Xiniai  ntpitXtj- 
Xuutyov , ov  uvzixpvg  fiuXui  xai  xq uzijptg  aiiv  9vtaxoig  izidtvzo, 
xul  uXXu  oxtvq  a npbg  Upovpylav  tjxoi/moxo , /piata  narra.  20 
ylvovzat  di  xai  zoig  ttptvat  aioXui,  uXXu  fuyzoi  xul  ztp  unyngiT. 
apynpiu  di  b 9tog  T ov  'Auqwv  ixfrrpytauxo.  avvu&goioug  di  zb 

i . 

5 d om  A.  xul  om  A.  7 ytyQaufitvovs  A.  8 npmrog 

filv  A.  govov  om  A.  16  zavctj  A.  17  xtxuXv/iftivov  A. 

esset,  populus  iis  rebns  laetus  aurum  argentum  gemmas  aes  ligna,  pilos 
caprinos , pelles  arietum , linum  et  lanas  confert,  operi  tabernaculi  con- 
ficiendi praeficitur  Beseleel.  Mariae  sororis  Mosis  filius,  et  Kliphatus. 
(16)  tabernaculum  iara  confectum  Moses  erigit,  arcam  etiam  fabrefecit 
e lignis  non  putrescentibus,  circumcirca  inauratis;  in  eaque  duas  tabulas, 
quibus  decalogus  continebatur,  condit,  culus  primum  praeceptum  unum 
esse  deum  affirmat  eumijue  solum  colendum,  alterum  nullius  animantis 
imaginem  faciendam  et  adorandam  esse , tertium  per  dei  nomen  ob  nullam 
rem  inanem  esse  iurandum,  quartum  diem  septimum  observandum  atque 
in  illo  omni  opere  ubstinenduni,  quintum  parentes  honorandos,  sextum 
caede  abstinendum,  septimum  non  adulterandum,  octavum  non  fnran- 
dum,  nonum  non  dicendum  esse  falsum  testimonium , decimum  nihil  alie- 
num concupiscendum  esse,  arcam  hanc  in  adyta  collocant , in  aede  men- 
sam statuunt , et  in  ea  panes  non  fermentatos  duodecim : candelabrum 
item  aureum,  et  aram  suflitoriam  intrinsecus  ligneam,  foris  auro  incru- 
statam. ante  tabernaculnm  aram  posuit  ligneam,  laminis  ferreis  circuin- 
tectam , in  qua  phialae  et  crateres  cum  acerris  collocabantur , aliaquc  vasa 
quae  ad  sacrificia  parata  erant,  cx  auro  omnia,  parantur  et  sacerdotibus 
ac  pontifici  etiam  stolae,  pontificem  autem  Aaronum  renunliarat  deus. 
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nXiffrog  6 Mcovoijg  "dvigig"  Iguj,  “ro  fiiv  tgyov  xtxiXtoxai, 

.xijg  Si  zov  ttguo&ai  xi/ifg  b ihog  xbv  'Auqwv  a£toT.”  ngoaixagt 
Si  lUrovoijg  dncftQtiv  1'xao xov  aixXov  xo  fftiov , Iv'  tlg  xdg  negl 
Trjv  aynjinjv  ygtlag  titj  uvdXwfta.  b Si  olxXog  ‘Eflgaiwv  iaxl  B 
5 v6f.ua /.ia  'Axxixug  Styofnvov  Snuyiiug  xfoaugug.  xb  Si  nXijd-og 
xwv  tlorptgovxwv  xjv  fivptddig  t^xovxu  xu\  ntvxaxmyjltot  ntvxa- 
xioioi  mvxtjxovxa.  xfjv  S'  rfcxfOQuv  inoiovvxo  xwv  iXivOiguv 
oi  xbv  tixooxov  vntgfidvxtg  iviavxbv  u/qi  Tuvxr.xonxov.  inocrfir) 

3 Si  ■>!  axrtV7j  fitjalv  tnxd.  tSti^e  Si  b (hbg  xaxd  yvo’/.i7jv  avxov 
10  tb  tgyov  ytvS/.uvov,  nuQOvaidaug  Iv  xfj  oxrjvij.  ovxco  Si  xijv 
TiuQOvatuu  ISrfXwotv.  d/Xvg  vjiig  xijv  axrtyrjv  fiovTjv  iyivtxo, 
ovxe  flalhia  xal  ovfintmXijfiivtj  xal  vtqtaiv  i/jqtpijg , ovxf  ndw  C 
Xtnxr}  x £ xal  «pai« , wg  Si3  avxrjg  SiixvtTo&ui  xrtv  ogaaiv’  fSna 
Si  an'  avxijg  i'p gti  Sgoaog.  Bltovoijg  Si  tSvotv  iv  X(p  xijg  axrj- 
15  vijg  ailigiw  i<p'  fjfiigug  inxd , xfj  Si  SySojj  iogxijv  ixrjov^t  X(p 
Xum  xal  &vtiv  inixagev.  oi  Si  dXXqXoig  ijfuXXwvxo.  imxti- 
ftivtov  Si  xwv  ttQwv  x ijj  ftw/uw  nvQ  u vrj<pd-rj  uvxoua xov  xal  ndvxu 
x u ini  xov  /9wfiov  iSanuv^otv.  oi  Si  npto/Sixtgoi  xwv  xtoodgwv 
viwv  Aagwv,  NaSbft  xal  'A fimi , nagd  xd  Staxexaytiiva  Qioavxtg  W I 25 
20  xuxixuvfrijaav  xd  axigva  xi  xal  xd  nooaoma , nvgbg  i%a<p$ivxog 
uvroftdiov  xul  (fiXtgavxog  avxovg'  wv  xd  aiifiaxa  'i%w  xijg  nagtfi-  D 
fioXijg  xofuo&tvxu  ixdxprpav.  xrtv  Si  (fvXijv  xov  Atti  xwv  uXXwv 

I 

2 tgaa&ai  A.  4 vofUBjia  i(Sg.  iarlv  A,  9 o A. 

14  ibvtstvj  iSv  A. 

tum  Moses  populo  convocato  "viri"  inquit,  "opus  absolutum  est , sacri- 
ficandi autem  honore  Aaroncm  dignatur  deus.  ’’  deinde  conferre  singulos 
iubet  sicli  semissem  ad  tabernaculi  ministeria  sustentanda,  est  autem 
siclus  Hebraici  nomismatis  genus , quod  quattuor  drachmas  Atticas  valet, 
numerus  eorum  qui  conferebant  fuit  sexcentorum  quinque  milium  quingen- 
torum et  quinquaginta,  cum  ex  ingenuis  ii  duntaxat  conferrent  qui  vigesi- 
mum annum  excessissent  usque  ad  quinquagesimum,  confectum  est  taber- 
naculum mensibus  septem,  ostendit  autem  deus  descensu  in  tabernaculum 
suo , id  opus  ex  animi  sui  sententia  confectum  esse,  praesentiam  porro 
suam  ita  declaravit,  vapor  soli  tabernaculo  incumbebat,  neque  densus  et 
involutus  ac  nubibus  similis , neque  omnino  tenuis  et  rarus  ut  penetraret 
visus , sed  suavis  inde  ros  destillabat.  Moses  diebus  septem  in  taberna- 
culo sub  dio  sacrificat : octavo  festum  indicit  populo  , et  sacris  operari 
iubet.  at  illi  certare  inter  sese  liberalitatc.  victimis  iam  arae  impositis, 
ignis  sponte  sua  ortus  omnia  quae  in  illa  erant  consumit,  post  quattuor 
filiorum  Aaronis  natu  grandiores,  Nadabus  et  Abius,  sacris  non  rite  factis 
, pectora  et  facies  igni  ultro  exorto  adusti : cadavera  eorum  extra  castra 
elata  et  sepulta.  dehinc  Moses  tribum  Leviticam  ab  aliis  secretam  lustrat; 

Zonarnc  Annales.  5 
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SiaxQtvag  ijyvtot , xai  napiStoxiv  uvxotg  xijv  axrjvfjv  xai  xu  axivrj 
x u iiQii , 'ira  wg  i’(f  r-ywrrac  ol  itpttg,  vnrjgtxuiotv  avxol.  ftixu 
xavxa  uQifrfiijaui  Sifyvar  xbv  Xuov , xai  ivQ{i}rtnav  xiiiv  onXa  rji- 
qhv  Svvaftivatv  (ivQiuStg  ll-qxovTu  xai  xQtny/Xtoi  Tigbg  Iqaxooioiq 
xai  7itvxrjxovxa.  ovxoi  A’  ijaav  ol  xbv  tlxoaxbv  vntQfiarxtg  ivtuv-  5 
xov  xai  u/Qt  xov  ntvxtjxoaxov  ifpd-uxox tg.  uvxi  Si  xijg  Atvtxtxijq 

tpvbijg  xoig  <fvXaQ/oig  xaxiXigav  xovg  xtuiSag  xov  'Iwoyf , xov 
Mavuaarjv  xai  xov  ’E<fgctl'ft,  xaxu  x tjv  Staxaytjv  xov  nqonaxoQog 
P I 40  ’ laxw/i . ot  Si  yt  AtvTxat  Suffiiqtoi  xai  xfJuryJXtot  UQt&ftrftirrtg 

tvQid-rjaav  xtQog  oxxaxoaiotq  xai  dySoqxovxa.  10 

17.  Eixa  oxaaiutjti  xo  nXijd-og  xov  Mtovatjv  aixttbfitvov 
oxi  yrjg  uyudrjg  avxovg  dnoffzqaag  iv  iQxjfiw  nXavu-adui  ntnolrptr. 
Avuyaytbv  Si  avxovg  btii&tv  tiq  xiyr  xaXovfiinjv  OuQayya,  tjXtj- 
alov  ovoav  xijg  Xavavulwv  ytjq , i'§  ixaoxyg  tpvXijg  ira  Xaflwv 
xuxaoxon/jaovxug  ttJXtiXx  xtjv  xt  Svvafuv  xiSv  Xavavuitov  xai  xijg  15 
yijg  xxjv  notoxr^a.  ol  Si  xtooapdxovxa  ijfttqaig  SuX&ovxtg  xr,v 
yijv  viuvocnj/oav , xa)  xaqnovg  ix  xijg  yijg  ixtlv^g  xofxGjovxtq, 
xai  xijv  fiiv  ywquv  injjvovv  wg  Ayaihjv , xb  Si  nXrftog  iffoftovv 
B wg  ovtrrjg  uti&qov  xijg  avxijg  xaxaoyjatwg  Sui  xt  noxaftwv  fityiih] 
xai  opto»'  Svaywqlag  xai  noXtwv  byvQoz^xaq.  xb  Si  nXrj&og  7ta-20 
Xtv  St’  oqyrjg  f?/t  xov  Mwvoijv,  xai  ivtvoovv  xaxaXtvaat  avxov 
xt  xai  xov  'Aaqwv , xai  vnoaxqixf/at  tig  Aiyvnxor.  ftovoi  Si 

2 ixpriyovvtai  A.  3 itiyvanu  A.  12  attrovg  ayaOrjg  A. 

13  ayayatv  A.  16  xiorijta  alter  cod.  Wolf.  21  slgov  A. 

Fontus.  Cap.  17.  Iosephi  Ant.  3 13  — 4 4.  Numcr.  10  — 18 
(et  Lcviticut). 

eisque  tabernaculum  et  «aera  vaaa  tradit,  nt  sacerdotibus  ad  praescriptum 
eorum  ministrarent,  his  peractis  numerare  populum  institnit:  inventique 
sunt  qui  arma  ferre  possent  603650 , qui  annuin  vigesimum  excesserant  et 
quinquagesimum  nondum  attigerant,  pro  tribu  autem  Levitica  losephi 
filios  Ephraimum  et  Manassem  tribunis  substituit,  secundum  mandatum 
progenitoris  Iacobi.  Levitarum  porro  numerus  inventus  est  23880. 

17.  Post  haec  populus  seditionem  Mosi  movet,  conquerens  se  e 
bona  terra  in  desertis  oberrare  coactos  ab  eo.  itaque  ex  eo  loco  in  terram 
eos  ducit  quae  Pharan  dicebatur,  Chananaeac  terrae  propinquam : et  sin- 
gulos ex  qualibet  tribu  delectos  mittit  exploratum  vires  Chananaeorum  et 
agri  qualitatem,  hi  quadraginta  diebus  regione  peragrata  revertuntur, 
fructus  etiam  ex  ea  secum  afferentes:  ac  terrae  quidem  bonitatem  laudant, 
sed  populo  metum  iniiciunt  quasi  obtineri  nequeat,  tum  ob  fluminum 
magnitudinem , tum  ob  ardua  inga  montium , tum  ob  urbes  munitissimas, 
hoc  nuntio  rursus  irritantur  animi  popularium  contra  Mosem,  adeo  ut  de 
eo  et  Aaroue  lapidibus  obruendo,  deque  reditu  in  Aegyptum  cogitarent. 
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Tiily  xaiaaxumov  'h]aovg  6 tov  Na vtj  xai  XaXi/i  naqt&uqqvvav 
tov  Xaov , (itjSiv  Sva/iqig  anavr^auv  uvxoTg  unioyyqtCppuvoi. 
Miovaijg  ii  xai  Aaquiv  ixtitvov  tov  dtiiv  onotg  rrjg  unovoiag 
navat]  jo  nXij&og.  nuqtjv  Si  fj  vtifiXt]  iv  r fj  atnjyfj  xai  iat]fiaivt 
5 t^v  intqavttav  tov  &tov.  xai  Miovaijg  Huqa^aag  SittXlyih]  np 
nXtj&ti,  xal  iqyiadijvui  tfr,at  tov  3tov,  (itj  dnoXtTv  (tivioi  ndv-  C 
xug  (it]Si  tq  yivog  iguipuvioav , t t]V  ii  Xavavuiuv  (itj  nuniguv 
avioig,  laaai  S*  ini  t tjg  lqr;(iov  in ’ iV t\  Koountixona , natai 
Si  t oTg  i'§  avtdrv  nuni^nv  ttjv  yrjv.  navia  tov  TYIoivaiotg  tinov- 
lOrog  iv  Xvntj  to  t iXrjfrog  iyiyno.  iha  avfiftfgat  xoig  Xava- 
vaiotg  rj&iXov,  xai  xavia  xwXvovrog  tov  &iov’  xai  nqoofiaXovrig 
i]Tiri&rtoav , xai  ot  (tiv  tmaov  oi  Si  dg  i?;v  nuqtft(ioXriv  avunt- 
iptvyaoi. 

Ztiuaig  Si  to  nXrj&og  xaiiXafhv  {’§  ahiug  TOtavrtjg.  Koqi 
IbTtjg  Atvntxijg  Tvy/uvtav  tpvXtjg,  xai  ylvtt  xai  nXoviiq  ntqiquvl- 
araiog  xai  ofiiXtTv  ni&avmaTog , (f&ovov  idyf  nqig  Marvofjv  xai  D 
tov  dySqijg  xaTifiou  wg  Tvqawldi  /qm/uivov.  “t /vi  yuq  Xoyio1' 
iXiyiv  “ Aaqwv  xai  TOig  avTov  viiat  Ttjv  Uqwavvtjv  nqoaivti/tiv; 
tl  (tiv  wg  ix  t tjg  Aivntxijg  (fvXfjg,  iyiit  Tavrtjg  ivyiTv  Sixaio- 
20  rtpof , ylvovg  (.tiv  o(tottog  tyotv , nXovnq  Si  xai  7]Xix/a  Sidifoqog. 
d Si  tTiqa  tfvXfj  nqooxlijqtofHjvai  Siov  avxrjv , nqoTiftr^anai 
tj  tov  cPov{$t(i  Sia  nqiofivytvtiav , xai  Xtjipovrat  Taviryv  Aa&dv 
T t xai  Afteiqiiv.”  t avia  IxtTvog  (liv  xaxoij&wg  tXtytv , ijaav  Si 

8 fjjjjuaj  A.  9 i | om  A.  21  nQOOxvptaOfjvai  A. 

▼orum  lesus  Navi»  filius  et  Chalebus  soli  exploratorum  confirmant  populum, 
nullas  difficultates  pertimescendas  esse  asseverantes.  Moses  quoque  et 
Aaron  deprecantur  deum  ut  desperationem  illam  vulgi  sedaret,  iam  nubes 
in  tabernaculo  aderat , dei  praesentiam  declarans , cum  Moses  animo  re- 
sumpto populum  alloquitur , ac  deum  iratum  esse  ait ; non  tamen  perdi- 
torum omnes  neque  totam  gentem  deletarum,  sed  nec  Chananaeam  terram 
traditurum  ipsis,  quibus  per  annos  quadraginta  commorandum  esset  in 
deserto,  sed  liberis  eorum,  his  a Mose  dictis  moerere  populus:  deinde 
Chananaeos  invadere  velle,  quamvis  vetante  deo.  factaque  impressione 
vincuntur , aliis  caesis , aliis  in  castra  trepide  se  recipientibus. 

Inde  orta  est  populi  seditio , huinsmodi  ex  causa.  Core  Leviticae 
tribus  homo,  genere  et  opibns  maxime  conspicuus,  aurae  popularis  ca- 
ptandae insipiis  artifex,  invidet  Mosi,  et  contra  eum  vociferatur  ut 
tyrannum.  ' nam  qua”  inquit  "ratione  Aaroni  eiusque  filiis  sacerdotium 
attribuit?  si  ob  tribum  Levitieam,  ego  sum  illo  honore  dignior , quippe 
ct  genere  illi  par  et  opibus  atque  aetate  superior ; sin  alteri  tribui  debetur 
id  munus,  Rubenia  ob  aetatis  praerogativam  primas  feret,  ac  Dathan  ct 
Abiron  illo  potientur.”  haec  malitiose  dicebat  ille , cum  et  viros  principes 
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P I 41  avxip  nvvrexuy/ifrot  urdgtg  xiSv  nqdnoiv  diaxumoi  xai  vtvxrjxorTa, 
uvrtQtfh<3T0  Si  xai  tu  nXij&og.  n di  Miovoijg  ilg  ftiaor  nxitg 
tiniv  "hio/,  u>  KoqI  , xni  ni'  xai  x wv  no  i avvxtxayftivwv  txanxog 
W I 26  t 1/1%  u^ioi  doxiTxi,  6 di  9tug  xyv  Uqwovvtjv  x m ‘Auquiv  iy'ij(fi- 
naxo  , xui  vvv  uitog  av9tg  xgtviT  ov  UqugSui  fiovXixai.  iwfrer  5 
ovv , oaoi  xijg  tiQionvvyg  dvxmou To9i , napixi , txanxog  xo/jiZiov 
9v[itctxrj(}iov  oi'xo9iv  xul  nvg  xai  9vfilufia ' ovv  vfiiv  d’  o/toioig 
napixio  xai  'Aaguir.  xai  &vf(tu>vrwv  v/jwv  inunwv  xov  Xaov, 
ovmg  dv  xrtv  9vaiav  fjdlio  xQtvtt  o &tog . uvxog  inixai  ifiTv 
B iiQtvg.”  infirtjot  xav xa  xo  nXij&og , xai  xfj  imovorj  avvrjXdov  10 
, ilg  ixxXyalav.  Miovoyg  di  nifixfiag  ngiig  Aftitgibv  xai  AatXuv 
ivixiXXixo  Tjxttv'  o<  di  /ty  nito&ivxig  xai  xaxu  Blarvoicog  Tjnii- 
Xtjaur.  Muninijg  di  dxoXov&tiv  avxip  xovg  nQoftovXovg  xtXivoag 
^ anfltt  ngbg  xug  ixiivwv  axxjvdg,  xai  nXyalov  yivo/xtvog  xdg  ytTgug 

dvinyiv  ilg  ovnuvbv  xai  fliya  ijSuyaiv  “inii  xaxovgyiiv  imonxtvo-  Ii 
fiat,  dinnoxa,  avxog  IXfri  dtxanxijg  xai  nagdoxijoov  Su  oidiv 
avxofidxwg  uXXu  ndvxa  oij  SiotxiTxat  ngovola.  xai  il  oov  xiXiv- 
aavxog  didioxa  xitv  llQWOvrqv  xtp  'Aagcuv , ydvot  nigi  Aa9uv  te 
xai  lAfietQiiuv  xai  xrtv  uvxwv  yivtdv  Iq?  rjv  iaxrjxant  yrj’  ei  d’ 

C uXqfrtvoity  xai’  i /xov,  oTg  inygaadfnjv  avxoTg  iydi  niQiniooifu.”  20  ' 
xavxa  tini  duxgvior.  xa)  ot/txai  ftiv  u&gdoi’  rj  yrj , axXrjgov  Si  • 
gayivxog  rjyov  avvtCfiai  ntpi  xdg  ixtiriav  axryvdg  xai  avxovg  te 

2 fit  om  A.  9 ferat  A.  11  e/g]  ilg  z rjv  A losephus. 

ii  om  A.  Sa&av  xai  dptifd»  A.  12  xai  om  A. 

19  yrjv  A. 

ducentos  et  quinquaginta  instructos  haberet,  et  plebs  concitata  esset, 
at  Moses  in  medium  progressus  "ego”  inquit,  "Core,  et  te  et  eorum  qui 
a te  stant  quemlibet  honore  dignos  iudico,  verum  deus  Aaroni  sacerdotium 
assignavit;  idemque  nunc  denuo  declarabit  a quo  sacra  sibi  velit  fieri, 
mane  igitur,  qui  de  sacerdotio  contenditis,  prodite,  thuribulo  quisque 
domo  sucum  allato  et  igne  suffituque.  una  vobiscum  etiam  Aaron  prodeat, 
tum  vobis  in  populi  conspectu  odoramenta  incendentibus,  cuius  victimam 
suaviorem  iudicnrit  deus , is  vobis  pontifex  erit.”  collaudat  haec  populus : 
postridie  in  concionem  frequentes  conveniunt.  Moses  Abironcm  et  Datha- 
nem  arcessi  iufiet.  non  parent  illi,  minas  insuper  contra  Mosem  adii- 
cientex.  tum  ille  primoribus  se  sequi  iussis  ad  tabernaculum  illorum  abit : 
jprope  quod  cum  venisset,  manibus  !n  caelum  sublatis  magna  voce  exclamat 
"quoniam,  domine,  doli  mali  suspectus  habeor,  tu  ipse  venito  iudex,  ac 
demonstra  nihil  fortuito  geri,  sed  tua  providentia  gubernari  omnia:  quod 
si  tuo  itissn  pontificatum  Aaroni  dedi , tellus  cni  Pathan  et  Abiroft  cum  sua 
progenie  insistunt,  dehiscat;  sin  vera  sunt  quae  contra  me  diennt,  quae 
cis  sum  imprecatus,  ea  in  caput  meum  redundent.”  haec  ubi  lacrimans 
dixisset,  tellus  repente  concussa  cum  ingenti  fragore  iuxta  illorum  taber- 
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t 7i<  ttvztuv  tig  w jruofia  xuzrtviyxt,  xui  ovr <o;  avthg  orrijX&t 
inanis,  irti  zuizotg  tzpQt^t  (tiv  o A uog,  HTwvatjg  ii  xaXit  k. 
olg  zztgl  hiiiimvyijs  u/ttXXto/tnotig.  xal  ovriXtXomg  ntmjxovra 
Ktil  ituxiatoi  urigig  ztijv  intotj(uov  xui  Augwv  xui  Kogi  npo  irjs 
) dxtjyfjg  ini  ztng  &vfnuT Tjglotg  xu&TjytZov  u IxoftiCor.  i'£t).U(t\f)t 
it  7ivg  noli  , oio v uv  &tov  xtXtvaavzog  dvatpihit] , vij'  ov  o l n 
tVSjttixiaioi  xut  Titvi ijxovxa  xui  Kogi  'bttijOuQtjauv , wg  (trjii  xd  O 
• i aio/AUiu  uixwv  tvQt&rjvui:  (toros  it  lAugaiv  tvntihj  uXtujirjog. 
Mtovoijs  ii  tu  dv(tiuxrjQtu  xwv  uvigwv  ixtlraiv  nig)  xbv  /u A- 
lOxior  ixtXivdf  xaxudiaOut  jlta/tur , *V’  vn6(trrlatg  anu  tibv  ytyo- 
. votwv  xut  xuTg  (ttrinniu.  ixxXrtatuaug  ii  ntlXtv  ngoit/ti  xoTg 
yvXugyotg  ijxttv  tu  xutv  (pvXwr  iv6(t«xu  ftaxir^latg  intytygaftftira 
xo(trlonug , ixtlvat  rijg  itgtoavrtjg  ioo/utvqg  ovntg  uv  rfj  (iaxxr^iu 
art(ttwv  yivrjxut  ix  ihov.  xoftl^ovatv  ovr  o"  it  uXXot  xui  Hugtiv, 

15  intygutpug  jfj  (jtxxzr^tu  Afvtxjp1.  dg  ir  jfj  axr^ij  zov  &tov  1 

xuzititzo  Maworjg.  xrj  i'  Imovazj  ngoix6(tiai  zavzug.  xal  ut 
(tiv  uXXat  otui  ntg  izvy/uvov  'iftirov , rj  ii  'Augti/v  iftXdoxqae  P 1 42 
xXuiovg  Tt  xai  xugnovg.  ibr  ii  xagnbv  tj  (tiv  zov  Atvntxnv 
fiijjXog  xuftvu  Xiytt,  UjtvyiaXu  ii  o 1 'Iwtrrjnog . l&nXdyqouv  oirv 
20  ndvxtg,  xglg  tbv  Augtbv  jfttgoxovTjauvxog  xov  9tov.  bul  ii  ' . 
noXtfzwv  xal  cnguxilug  tj  xurv  AtvtxtZv  utpttzo  tfvXij,  iV«  /il  ita 

, ' * * 

& xa9riyia£ov  A Iosephus.  7 xai  post  Sta*,  om  A.  ri  om  A. 

, 10  ixz Uvaato  A.  11  nalir  ngot-cKF  ] zhs  A.  15  rectius 

4 Jtviztv;  sic  Iosephus.  16  ngotxo/uot  A Tosephus,  jroofxdpieav 
* PW.  18  xlsuirixoc]  iinmo  Numer.  17  8.  19  6 om  A. 

. . 7c5oij*oe]  Antiq.  4 4 2.  21  Aevmxw»  A. 


naculum  dehiscens  cum  et  ipsos  et  eorum  omnia  deglutissct, 
tus  est  hiatus,  his  factis  populus  stupet:  Moses  cos  qi 
sibi  vendicabant  vocat,  conveniunt  viri  illustres  ducenti  quinquaginta. 
Aaron  et  Coro  ante  tabernaculum  cum  acerris  suis  ea  quae  ipsi  attulerant 
suffiunt,  tum  ingens  flamma  emicat,  qualis  videlicet  iubente  deo  incen- 
datur; qua  illi  ducenti  quinquaginta  una  cum  Core  ita  conflagrarunt  ut  nec 
cadavera  eorum  reperirentur:  solus  Aaron  incolumis  invenitur.  Moses 
thuribula  illorum  virorum  circa  aeneam  aram  reponi  iubet  in  rei  gestae 
monimentum  ad  posteros;  ac  denuo  habita  concione  edicit  tribunis  ut 
nomina  tribuum  baculis  inscripta  afferant:  nam  illius  fore  sacerdotium  in 
cuius  baculo  signum  edidisset  deus,  afferunt  igitur  tum  alii  suos  baculos, 
tum  Aaron  quoquo  suum , Lcvita  inscripto,  eos  in  tabernacnlo  dei  repo- 
suit Moses,  postridie  protulit:  ac  caeteri  quidem  quales  fuerant  tales 
manserant,  Aaronis  autem  baculus  et  ramos  et  fructus  germinarnt : quos 
fructus  Levitici  liber  nuces,  Iosephus  amygdalas  fuisse  dicit,  obstupue- 
runt igitur  omnes , Anrbnc  ter  divinitus  electo,  iuui  quia  Lcviliea  tribns 
bellorum  et  expeditionum  immunis  erat,  ne  ob  rerum  necessariarum  penn- 


i terum  ex  ple - 
i sacerdotium 
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unonluv  x&v  uvuyxaiMv  afitXoUv  xijg  Xitxovfyylug  xov  iigov , ixi- 
. Xtvt  Mtavaijg  irtv  Xuvuvuiav  xxvjouftivovg  xovg  ‘Efigutovg  axxib 
xai  TtaouQuxovTU  noXtig  xuxuvtT/uui  xotg  Atvhuig  xui  yrjv  ngb 
ttirtiZv,  xui  dixditjv  xuv  imxttuiv  xugnwv  uvxotg  r t xui  xoTg 
hptvoi  xtkttv'  xui  aXXa  di  nXttoxu  xovxoig  y oprjyiTv  xov  Xuov  5 
' Sttruguzo , uiv  to  xu&‘  ixaoiov  o £ijtiov  xrtv  xov  sttvatxov  . 
U (iiftXov  avarixvlgag  tvatjnn.  * 

18.  Tuvxu  Si  Sturugug  Murvoijg  ini  xrjv  'ISovfiuiav  f/X3e 
/jtxu  xijg  oxQuxtug  xui  rfeiov  nantldtiv  St  uvxrjg.  xijg  ytltQug 
t)‘  6 fiaotXevg  /ntxa  oxQaxtag  ivonXov  ngovmjvru  xtp  Mtavofj.  10 
xui  og  Siu  xijg  igijftov  lyiintt , ftij  ugyitv  fttiyrjg  ovfi/SovXtvovxog 
xov  fhov.  x ort  xui  Blugitiftfirj  xi9~vrtxt  xov  Murvotwg  rj  ovy- 
yovog,  fttxdt  xiooaguxocrtuv  ii  og  xijg  i'i  Alyvnxov  i%oSov.  xov 
w I 27  Si  Xubv  unrjyt  Siit  xijg  igTjftov  xui  xijg  Idgufllag’  tv9a  xui  Aaguiv 

IxiXivxijOtv  dg  ogog  avaftug  vx pr^ov  xui  xrjv  ugyngaxixijv  tnoXijv  15 
nugaSovg  xtp  vltp  EXtuijag , xov  nXtjUovg  oouivrog,  ixij  fitovg 
ixux&v  ngdg  tixoot  xai  xgtotv.  iXfrwv  Si  Mtovorjg  ini  xi)v  Mcoa- 
C fiixwv  xui  ‘Aj.iogQuhov  yutquv  xtp  atnuxtp  SloSov  jjxtt.  ^rjtiiv  Si 
xijg  yugug  b (SuaiXtvg  Stafialvuv  xovg  ‘j Efigalovg  ixwXvt , xui  xov 
d-fov  vlxrjv  mjftijvavxog  igofitvtft  xtp  Muvotj , xSg  navonXtug  uva-  20 
Xuftovxig  ‘EfiguToi  ngbg  (luyrjv  iytogovv.  xginovxut  S'  uviixu  ol 

* 

5 jfopijysf»  rotiroig  A.  10  itqoi mrjvxa  pttu  ivonlov  etfuxias  A. 

12  tiaQiau.  A.  15  uxafitlg]  avtWtitv  A.  20  orju.  vixijv  A. 

Tog]  tijt  A. 

Poktb*.  Cap.  18.  losephi  Ant.  4 4 (§5)  — 10.  Numcr.* 

20  — 31.  . . ’ 

riam,  sacrorum  curam  abiicercnt,  iubet  Mosea  Hebraeis  ut  Chananaea 
terra  parta  oppida  48  I.evitis  assignarent , ct  agros  ante  ea , et  decimas 
annuarum  frugum  tum  ipsis  tum  sacerdotibus  penderent:  aliaque  plurium 
eis  a populo  tribuenda  constituit,  guae  qui  singulatiiu  scire  desiderat , in 
libro  qui  Leriticus  inscribitur  inveniet. 

18.  His  rebus  ordinatis  Moses  cum  exercitu  ad  Idumaeam  accedit, 
transitum  petens,  at  rex  illius  terrae  cum  armatis  copiis  occurrit.  Moses 
, Itaque  per  desertum  porgit,  monitus  a deo  ne  pugnam  auspicaretur,  eo 
tempore  ctinm  Manamine  moritur,  Mosis  soror,  quadragesimo  anno  post 
exitum  ex  Aegypto,  populo  ductu  Mosis  per  desertum  et  Arabiam  pro- 
ficiscente, Aaron  etiam  obit,  alto  monte  conacenso , et  pontificalibus  vesti- 
bus Klcazaro  filio  traditis  in  populi  conspectu , anno  aetatis  123.  Moses 
ad  Moabitarum  et  Amorraeorum  regionem  progressus  petebat  ut  traducere 
liceret  exercitum,  sed  loci  illius  rex  Scon  transitu  populum  prohibebat, 
cum  autem  Mosi  interroganti  victoriae  signa  dedisset  deus , Hebraei  armis 
sumptis  in  praelium  vadunt.  . stitim  iu  fugam  vertuntur  Amorraci  ct  omnes 
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'AfiOQQUiot  xul  ununtg  SttqfruQ^tiuv  , nbrtioxi  Si  xal  Sqtbx  b 
avita*  (iuaiXtvg.  xal  idg  noXt/g  tTXov  xal  irjv  yryv  ixiivtov 
nuntXafiov.  imil&nai  Si  loTg  'Iagar:Xhatg  xal  *S2y  b ifjg  I'uXa- 
Sqrijg  xal  itjg  ruvXavinSog  /SaatXtvg  (jvfifiuyog  iX&wv  ito  —ryo* 
bqSq  dnoXwXon.  ' avxog  it  ovv  {hxqoxu  xaiu  irp>  fia/qv , xal  o 
tngaibg  aviov  St/ttj  thiotuu , xal  ai  noXttg  iuXtooav,  xal  oi  ivoi- 
xovvitg  amuXovio. 

'ExiTShv  Si  Mtovaijg  rrjv  Svvafitv  xai&  tS  (xiya  ntSiov  dytt  D 
xal  oiQaiontSivtt  ‘Itptyovviog  ivavti.  noXig  S'  itniv  tvSalftatv 
10  uvirt , qolvixug  ii  qigovaa  xal  /iuXaafiov  vtftofiivt].  BaXux  Si 
o imv  Mtoufitiwv  (iaotXevg  ftnaxaXtiiai  iov  fiuvitu  BaXudfi 
ontog  in'  oXid-gto  iwv  'lagartXnwv  agug  nottjtrfl  nagayirtjfnrog. 
xul  o ftiv  anfiti,  xaiu  Si  itjv  oSbv  uyyiXov  &t/ov  nqoaftul.oviog 
avito  7j  ovog  y b BaXadfi  intoyuio  avviiaa  iov  &iiov  nvtvfiaiog 
15  ov  ngoipaiviv  oiSi  tutg  nXqyaTg  iviStSov , tpwvtjOaaa  S’  uy&gw- 

nivtog  xaiu  tfoluv  fiovXqatv,  uStxov  ixdXn  ilv  Stanoir,*  nXtjyag  P I 43 
avifj  bitqJqovia  xal  ftfj  avvihia  oit  Ix  &iov  ojg  tOmvatv  vnrtgt- 
1M’  iigynut.  lagano/iixov  6'  ainov  Sia  irj*  dv&gtonlvri*  qo- 
vryv , iniquvilg  b ayytXog  aiibg  i tjv  oSbv  tXtyi  xaiXvttv  it[>  xiij*u' 

‘20 /iovXofitrov  S'  avatrcqiquv  , ywgitv  ngootoiigto  nagtoqfiqai* , xal 
o av  ix  ihtrii  ifimtvafhtq  iovio  Xlyttv.  xal  b fiiv  rtxn  ngbg  ihv 
BaXux , xal  tlg  bgog  uyfrilg,  inia  % t lavgovg  bXoxavitooag  xal 
loooviovg  xgtovg , wg  fldf  rgoni/v  ar^iatvofitinjv , ov  /xoyov  ov 
xait^igaio  ito*  'Efigultov , dXX'  im&iidaag  ainovg  it  xul  ib  yixog 

1 dfifiot/^uioi  et  infra  dgiiogaimv  et  SgiiOQtiix  A.  2 flaa.  av- 
ttov  A.  4 xal  ttjs]  xal  A.  6 erjarijyds  A.  16  (lovlijv  A. 

intereunt,  rege  etiam  occiso  et  captis  urbibua  ac  provincia  occupata. 

Ogus  item  Galaditicae  et  Gaulanitidis  rex,  qui  Seoui  iam  interfecto  sup- 
petias veniebat , Israelitaa  aggreditur,  sed  et  ipse  in  praelio  cadit  et 
exercitus  eius  deletur,  captis  urbibus  et  incolis  interfectis. 

Inde  Moses  copias  in  magnam  planitiem  ducit  et  castra  contra 
Hierichuntem  locat,  urbem  beatam  ac  palmarum  et  balsami  feracem. 

Balaena  autem  Moabitarum  rex  Balaamum  vatem  arcessit  ut  Israelitas 
diris  devoveret,  sed  iter  ingresso  divinus  angelus  occurrit,  quo  asina, 
cui  Balaamus  insidebat,  animadverso  non  progrediebatur  neque  cedebat 
verberibus,  sed  dei  nutu  voce  humana  edita  expostulabat  cum  domino, 
a quo  vapulabat,  quod  non  intelligeret  divinitus  ea  prohiberi  ad  quae  pro- 
peraret. voce  illa  perterrito  etiam  angelus  apparet  ac  se  ait  i umento  iter 
intercludere,  reverti  volentem  nt  pergat  hortatur,  et  quicqnid  ei  divi- 
nitus inspiretur  dicat,  ac  venit  ille  quidem  ad  Balacum,  et  in  montem 
perductus , septem  tauris  totidemque  arietibus  immolatis , cum  stragem 
significari  videret,  non  modo  mala  non  imprecatus  est  Israelitis , sed  et 


Digitized  by  Google 


72 


10 ANNIS  ZONARAE 


B unav  avzwv  tvXiyrjot  xal  l&ftvjjof.  zov  Si  BaXSx  Svaytgai- 
vovzog  ini  zoizotg  i'qi]  b BaXauu  “ovx  icp’  7/fttv  nigi  zwv  zotov- 
zwv  mydv  ■/]  Xiyttv  lariv  w ftaotXtv , dXX'  bzt  tj/.tug  zo  zuv  &tov 
Xtiftfi  nvivftu,  ug  ixuvo  fiovXtzat  qwvdg  uqfijot  St  rjuwv.  ittol 
di  yagltyofrat  ftovXofiivw  aoi  (. hofibv  a vthg  izot^tuaztov  xai  l}v-  5 
fiaxa dvu  z olwv  xai  ntlXtv , xai  ntowv  ini  ozbftu  ngovXiytv 
oaa  zt  /JuatXtvoiv  tozat  nu&rj  xal  ooa  zatg  noXtot.  BaXax  Si 
dr/fiwg  unonlfmu  % ov  BuXatifz.  itzu  zug  nugtHvovg  ininifinti 
zoTg  'IoguqXlzatg  xazd  avuftovXriv  BaXauu , alg  o i zwv  ‘Efjgulwv 
viot  dXlaxovzat  xai  zuvzatg  avvf^ouv , wg  Stet  navzbg  qdrj  zov  10 
C azgazov  zryv  nugavoftluv  ywgtTv,  igcozt  zwv  JSluStavtziSwv  yvvat- 
xwv  &iotg  avzwv  zwv  'E/jgalwv  &t ibvzwv  xai  uovvij9wv  ytvoftivwv 
zgoqwv.  HlwvoTjg  Si  ilg  ixxXqaiuv  dyaywv  zbv  Xaov,  ovx  d$ta 
SgSv  t avzwv  oiSi  zwv  nazigwv  zoiig  viovg  tXtyt , xai  tnttgazo 
zovxovg  inavog&ovv.  Za/.ifigrjg  Si  tfvXugyog  wv  qrvXfjg  zijglb 
—vfiiwrluSog , xai  BlaStavtztSt  ovvotxwv  xai  nigt/.tavwg  ixtlvqg 
igwv  , Mwvtriwg  xaztjvatSivauzo , xai  fiq  aV  nozi  zqv  yvvutxu 
uuzuXtnttv  Stwftoaazo.  b (Dtvtig  Si  zov  dgy/egtwg  wv  natg 
'EXtdCag  ntgtaXyrtaag  ovx  urijxt  nalwv  zfj  gofiquta  zijv  RJuStu- 
vtziv  xai  tov  Zafiftgtjv  l’wg  xai  dftqot  unlxzttviv.  bv  xai  aXXoi  20 

IV  I 28  / r t • v ■ t >/  ~ / < > . 

p vtot  otg  ugtzijg  tfttXt  f ttftTjoufttvot  uvtjgovv  zwv  vtwv  zovg  tnt 


I Svo%tQavavtot  A.  3 t»  om  A.  9 xata  ir]t>  o.  A.  10  vim 

A Iosephus , nalStg  PW,  ijl/fisovro  A.  Stanavzoe  PW. 

II  itaotavirlStov  A,  Maiiavizdiv  PW.  12  'EjlQuiwv ] vtwv  A. 

11  ztov  om  A. 

* i 

Ipsos  et  oinne  genus  eorum  faustis  ominibus  et  divinis  laudibus  prosecutus, 
ac  graviter  illa  ferente  Balneo  "non  penes  nos”  inquit  "est,  o rex,  ista 
vel  loqui  vel  tacere;  sed  cum  divinus  spiritus  nos  occuparit,  quas  ipse  vult 
per  nos  voces  odit,  sed  quia  tibi  gratum  facere  cupio,  denuo  instruendae 
ernnt  ara  et  victimae.”  rursus  igitur  sacrificat , et  in  faciem  prolapsus 
clades  regibus  et  urbibus  imminentes  vaticinatur,  qua  de  causa  Balneus 
eum  sino  honore  dimittit,  idemque  post  de  Balaami  consilio  virgines  in 
Israolilarum  castra  mittit,  a quibus  Hebraeorum  invenes  ad  coitum  allicie- 
bantur, ut  id  facinus  totum  exercitum  pervagaretur,  uinore  Madiauiti- 
carum  mulierum  diis  earum  Hebraeis  sacrificantibus  et  cibos  insolitos  com- 
edentibus. Moses  populo  ad  concionem  vocato  dicebat  adolescentes  neque 
se  neque  patribus  suis  digna  facere,  eosque  corrigere  satagebat,  caete- 
rum  Zambres  Simeoniae  tribus  princeps , qui  Madianiticam  mulierem  sibi 
nuptam  insano  amore  deperibat,  impudenter  sese  Mosi  opposuit,  neque- 
unquam  deserturum  iureiurando  affirmavit.  Phinces  nutem  pontificis 
Kleazari  filius  doloris  acerbitate  victus  non  prius  et  Madianitidcm  et  Zam- 
brem  gladio  verberare  destitit,  quam  utrumque  occidisset,  hunc  alii  iu- 
venes  studiosi  virtutis  imitati,  perimebant  adolescentes  qui  contra  leges 
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< yvvai£iv  aWotpvXotg  naqavojtqaavxag.  dnol.Xvvzat  ovv  uvSqtg 
ovx  i).d zzovg  (ivnlwv  xal  xtzquxiayiXltvv.  IvztvOtv  nago'£vv&i i? 
niioval Js  xazu  zwv  MaStuvtxuv  mqazidv , oxgurdgyrjv 

aizijg  dnoSt/gag  zbv  Otvtig.  xal  jtdygg  ovozdo^g  o"  zt  ftaotlug 
5 avztov  nlnxovaiv , bvztg  nivzt,  xal  n).rjt)og  dyuv  7io).v.  ol  di 
1 EftqaToi  xtjv  ytuqav  avztuv  di^qndxaoi , xal  zovg  oixr^oqag  aiv 
yvvudfi  Siaq&tiguvxtg  ftovug  zug  naqOivovg  xuzD.tnov  tlg  zqioiw- 
qiag  xai  StaytXlug  dqtd-jtovjtivag,  ug  xotg  Uqtvol  Tt  xal  Atvlzuig  P I 44 
xal  rip  lato  iuvtij.it  Mwvoijg.  y^qaibg  Si  xvyydvwv  Siu- 
10  Soyov  iuvzov  xaxiaxtjat  zuv  zov  Navrj  'Itjoovv,  xthvauvzog  xov 
9to  v. 

19.  AI  (fvXul  Si  rdS  xt  xal  ‘Povftift  xal  zzjg  xov  Hla- 
vaaorj  i]  i/filatia  idiovzo  Mwvoiwg  xrtv  zwv  AjtoQqaiMv  yrtv 
nqoaxlijqtuoat  uvxoTg.  o di  Sttlovg  uvzovg  dtitxdl.et  xal  firj 
15  Otlovzug  xijg  nqbg  Xavavutavg  ftdytjg  xotvwvrfiui  xotg  bjiurj  irlrng. 
dntloyovvxo  S’  ixttvot  fxij  xovzo  tivat , ulla  nlr^tt  fiooxrjfidxtuv 

* tvfrqvavjifaovg  flovltadut  xuvxu  naqu  xij  yw(Lqu  xuxukintTv, 

* dyu&tj  zvyyuvovotj  nqiig  zizqanoduv  zqoq  rtv , <V’  thv  uixol  nqbg 
xovg  uy&vag  zoTg  o/ioytvtot  avvumtiqorztg  tvLiovot.  intyvtoi  B , 

20  zavza  Murvoijg  xal  xtjv  AfioqTnv  avzoig  nqootxlijqiootv  ini 
zotuvzuig  ovvUtjXutg. 

4 avtois  A.  10  prius  xov  om  A.  15  nqos  paviyaiovg  A. 

19  evvunaifovrts  A , awtnaiqovxtg  PW : Iosepbus  owuittivui  * 
(sic). 

' 1 * , • - *A  * 

Fontbs.  Cap.  19.  Ioscphi  Ant.  4 7 — 5 1.  JSumer.  32  ct  36. 

Deutcro n.  1 — 34.  loiue  1 — 3. 

• 

■ v 

patrias  alienigenis  mulieribus  se  contaminarant.  ita  viri  quattuordecim 
. milibus  haud  pauciores  perierunt,  ea  re  Moses  irritatus  contra  Madiauitas 
exercitum  mittit,  Phineae  mandato  imperio,  praelio  commisso  reges  eo- 
rum cadunt  numero  quinque,  et  multitudo  ingens.  Hebraei  regionem 
eorum  diripiunt,  civibus  una  cum  uxoribus  occisis,  solis  virginibus  par 
centes,  quae  fuere  ad  triginta  duo  milia;  quas  Moses  sacerdotibus,  l.evilis 
et  populo  distribuit,  et  quia  iam  senio  confectus  erat,  successorem  sibi 
designat  lesum  Navis  filium. 

19.  Cum  tribus  Gadia,  Rubcnia  et  Maoasscae  semissis  Mosem 
orarent  'it  Amorraeorum  terram  ipsis  attribueret,  atque  ille  ignaviam  cis 
opprobraret,  ut  qui  belli  Cban  maei  societatem  cum  popularibus  detrecta- 
rent, illi  se  defendentes  aliam  afferebant  «ausam,  quod  pecora,  quorum 
copiis  abundarent,  in  ea  regione  relicturi  essent,  apta  rei  pecuariae , ut 
ipsi  popularium  certamina  expeditius  adiutarent.  collaudavit  ea  Moses 
atque  iis  condicionibus  Amoritidcm  eis  attribuit. 
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Ttfrrrjxbxog  di  x ivog  i/,  x fjg  Mavuoaij  (fvXijg  ini  9v)  uxqiat , 
fio vuig , lguixrj9tig  Mivvoijg  xivog  b ixtivov  xXijpog  iaoixo  , ant- 
xgivuxo  "tl  ftiv  noi  xuv  tpvXtxwv  ovvoixijoovoiv  ut  nugd~ivoi, 
ftexu  xov  xX/jpov  npbg  ixtivovg  ywptixioauv"  tl  di  fuijoxivQivtoi  \ 
uoiv  ii  tripas  fxXfjg,  rov  X/Spoi'  iuuoouv  iv  xfj  nuxQiba  cf  vXfJ,"  5 
xui  ovxai  fiivtiv  txuozov  xXzjpov  iv  xatg  tfvXuTg  bttzdgaro. 

'Hdij  di  xtoaaguxovxu  diiXrlXv96iO)V  ixiov  i'£oxov  xrjg  Alyi- 
C tixov  ol  'ToparJ.Txai  tgtXrlXv9aoi,  xptuxovxu  MtovoiZv  r^mpiov, 
u9poioag  xbv  Xuov  Mwvoijg  txuxov  tixoaiv  iviuvxuiv  ytyovuig  xb 
olxtTov  aixoTg  xarrtyyetXt  riXog.  xui  noXXu  naguiviaug , xui  vo-  10 
fiovg  dovg  iv  /HfiXotg  xu)  xrjg  atytiipug  noXixtlug  duix u'iiv , xui  v 
cnQuxivaut  xuxu  xtdv  AftaXijxtxwv  ivinXdfitvog , ntpl  xrtg  qvXu- 
xrjg  x i xiuv  voftoiv  ogxov  dnuixrfoag  uixovg,  xui  xoi'  drjfiuytoybv 
'Irjoovx  naga&r/iag  ini  xovg  Xuvuvulovg  czQuztvoat , “idov" 
tprtaiv , " npog  xoiig  Jjfuxipovg  untt/ii  npoyovo vg‘  jrjvdf  ftoi  yup  15 
xijv  Tifiiguv  xijg  ngbg  Ixtivovg  uqigtw g wptatr  b 9tog.”  xb  di 
nXij&og  iddxgvt,  xui  rtv  b 9pijvog  uvxuv  unupuxXqxog  xui  xoaov-  • 

D xog  wg  xui  avxbv  Mwvaijv  ixvtxrftijvui  xw  nu9ti  xui  npoiviyxuy 
duxQvu.  noQtvofiiyw  d'  onov  1'fuXXiV  uqav^g  tata&ui  tlnovxo 
nuvxtg  xonzb/tivot.  b di  xovg  ftiv  nopgw , xij  /ttgi  xuxaotUov,  20 
ftiyttv  ixiXtvt , ftdvtj  d ’ r\  ytpovoiu  npoiniftntv  uixov  xui  b 
upyngtvg  'EXtuC/ug  xui  b axguxrtybg  'Irtaovg}  twg  ini  xb  upog  %X9e 

i • ■ 

I tjjs  rov  A.  7 oi  Icq.  zijs  aly.  A.  9 aO-pjjaas  A. 

II  iv  (?.  io  ve  A.  16  aSpiof»]  Uti  |sv  A.  18  IxxtvrjfHjvca 

alter  codex  Wolfii,  vtY.rj&rjvni  codex  Colberteus:  Iosephus  ivixrj&rj. 
ntjoetvtyxtiv  A.  19  xogtvoficvav  A.  20  xazaphnv  eeiav  A. 


Cum  autem  quidam  Manasscae  tribua,  solis  relictis  filiabus,  deces- 
sisset, interrogatus  cuius  esset  illius  portio,  respondit,  si  quibus  tribu- 
lium nupsissent  virginea,  ut  una  cum  portione  ad  illos  transirent;  sin  ali- 
quibus alterius  tribus  desponderentur,  portionem  in  patria  tribu  relin- 
querent. sic  cuiusque  bona  in  sua  tribu  esse  retinenda  constituit. 

lam  autem  quadraginta  annis,  demptis  triginta  diebus,  elapsis  ex 
quo  Israelitae  Aegypto  excesserant,  Moses  nnnos  120  natus  populo  sibi 
inurtem  instare  denuntiat;  multisqne  praeceptis  datis,  legibus  item  et  rei 
publicae  forma  descriptis , et  mandata  contra  AmaJcchiias  expeditione, 
ac  iureiurando  exacto  de  serrandis  legibus,  nec  non  Icsu  imperatore  ad 
Chananaeos  bello  petendos  incitato,  "ecce”  inquit  "ego  ad  maiores  nostros 
abeo : nam  hunc  mihi  diem  migrationis  ad  illos  deus  praefinivit.  ” his 
auditis  populus  in  lacrimas  ot  fletum  erupit  inconsolabilem  , ac  tantum,  nt 
affectus  ille  Mosi  etiam  vel  invito  lacrimas  excuteret,  abeuntem  cum  in 
locuin  , ubi  inter  mortales  esse  desineret , prosequebantur  omnes  plan-  , 
gentes,  at  ille,  manu  caetcros  ulterius  progredi  vetans,  senatoribus  tan- 
tum et  Eleazaro  pontifice  et  Icsu  imperatore  comitantibus,  donec  venit  ad 
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Nafiuv,  ini  xoqvqxjv  Qacya,  fj  iaxi  xuxii  nqoownov  'hqiyio ' 
ui)iV  tdeityv  UVXIU  XVQIOg  XTjV  yijV  ijv  Y/ieXXoV  xXtiQOVOflijoai  oi 
vioi  'IapatjX,  eimov  avxw  " ide  xavxrtv  to tg  bq9uX(toTg  nov , tlg 
uvTTjv  d’  ovx  eiatXtvajj."  ini  de  xb  uqog  xovxo  IX&uiv  vxprjXov 
5 xvyyuvov , xrtv  /iiv  ytqovatuv  uninefirf/e , xbv  «5’  'EXhIluq  xal 
'Irtaovv  inryyt io.  xai  ngoao/xiXd iv  aixoig  veqovg  uOqoov  neniXa-  P I 45 
fidvxog  uvxov  lyivtxo  uquvrtg.  yeypuquai  i'  uvxov  iv  xu ig  Unaig 
fiifiXoig  xeth’edixu,  'Iva  /</)  diu  ineqfioXrtv  xttg  ne  p!  uvjuv  uqexijg 
xoXfir,oiool  rtveg  eineXv  ibg  unoxeiXe'toxat.  i fi  uvae  di  xijv  SX  r,v 

10  Xfoijv  ivtavxoiig  exaxov  ilxoai,  liiv  i,qie  xb  xnixov  fieqog  evbg 

Xeinov xog  fxr,v6g.  xui  iniv&qouv  uvxbriq'  rjiequg  xpiuxovxu.  W I 29 
xavxa  /.tev  qxtoiv  o ‘Iuiartnog,  tj  di  xov  Jtvieqovo/.uov  fitfiXog 
npbg  T(q  xiXet  ovx  w nepiiyei  npb  g pijuu  “x«l  ixeXevirtat  Mwvaijg 
olxexijg  xvpiov , xui  ovx  oidev  ovdtig  xr,v  xtXevxrtv  uvxov  euig  xijg 
lbrjfUQug  xuvxrtg.“ 

*Hdq  de  xov  nevitovg  XeXox/  rtxuxog  niftnei  xuxuaxbnovg  elg 
'Ieptyovvxu  b 'I^aovg , fiixuxuXeaufitvog  de  xovg  qvlunyovg  xfjg  B 
xov  'Fovfii/u  (f  vXxjg  xui  xijg  Fud  xui  xijg  Muvuaoij , vneftlftvijitxtv 
avxovg  xiov  npbg  IVlanoijv  ovvlhjxiuv.  xwv  di  enofiivoiv  Titvxuxig 
20  fivpiotg  bnXhuig  ini  xov  'Iopdiivqv  npoarjei.  oi  di  ni/xq^ivxtg 

1 Naflav  A LXX,  Nafiav  PVV : loscphus  ini  xco  Sfti  tcd  'AfSctQei 
xaXovuivip.  (pctoya  A LXX,  cpaaya  alter  codex  Wolfii  et 

Colberteus , taeevu  PW,  2 6 xupioj  A.  7 yeygeupt 

loscphus.  8 di’  A.  10  Xeinovxoe  evoe  A.  11  Iffl 

jj/iegaie  A.  12  o om  A.  'Idoijnoe]  Antiq.  4 8 49. 

Jeviegovopiov]  34  5 et  6,  ubi  vulgo  i otxtrijj  ..  elSev  ..' 
xacpijv,  cod.  Alex,  olxixqe  . . oXSev  ..  xeXevxijv.  19  irpo's 

xov  A. 

montem  Nabau  et  cacumen  Phasga , quod  eat  io  conspectu  Hicrichuntis, 
unde  ei  dominus  terra,  cuius  bacreditatem  adituri  essent  Israelitae,  mon- 
strata dixit  "oculis  tuis  istam  intuere,  sed  ingressurus  non  es.”  ad  mon- 
tem hunc  progressus,  qui  quidem  altus  est,  senatu  dimisso,  Kleazarum 
solum  et  Iesum  secum  adducit;  atque  cum  eis  collocutus  densaque  nube 
circumdatus  evanuit,  scribitur  autem  in  sacris  libris  ideo  mortuus,  ne  ob 
excellentem  virtutem  audaciores  aliqui  deum  esse  factum  perhiberent, 
summa  aetatis  eius  fuero  anni  centum  et  viginti:  quorum  trientem,  uno 
mense  minus,  in  imperio  fuit,  defunctum  luxerunt  dies  triginta,  haec 
Iosephus  tradit:  sed  Deuteronomii  liber  sic  ad  verbum  habet  "et  obiit 
Moses . famulus  domini , neque  in  hunc  diem  quisquam  obitum  eius 
novit.” 

Sopito  iam  luctu  Iesus  exploratores  Hierichuntem  mittit,  et  Gadiae, 
Rubcniae  ac  Manasscae  tribus  principes  arcessitos  pacti  cum  Moso  initi 
admonet,  qui  cum  quinquaginta  milibus  armatorum  eum  ad  Iordanem 
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xuxuaxonoi  tlg  'Itpiyib  nupuytvbfxtvoi  xrtv  nobiv  unuouv  xuxtroi]- 
auv,  yvwo9lvxtq  Si  xto  fluotXti  xl/g  ywpug  fojvvovzai'  b S'  iv9i>g 
uvxovg  av).Xrj(fi9tjvai  iyJXtvatv.  wg  Si  tyrw  xqv  iqoSav  xwv 
tjjTovvxwv  xovg  uvdpag  fj  yvvi]  ttuq'  r\  npoantqtvyaot 'Puu/i 
xubovfitvj] , xovg  ftiv  xaxixpvipt  Xivov  avxoTq  uyxukiSag  inidt-5 
ftivq , xoTg  Si  ttjiovatv  tltytv  wg  ol  uyvwxtg  itvSptg  ixtTvoi  npiv 
Sviui  xov  fjXtov  nap'  uvxfj  Stinvrjouvxig  u.nrlXXu.yrlauv.  ol  d' 
ovxwg  avxoiig  vntX9ovai;g  xijg  yvvutxbg  wp/.irloav  uXXog  uXXayov 
C xovg  iirSpug  Stwxontg.  i]  Si  cPuu(i  ywptTv  ixiXtvatv  ini  xu 
olxiTu  xovg  IirSpug  xiu  MifirijoSut  uvxijg  xul  ufioiji^v  ixxToui  xijg  10 
Xuraruiwv  ywpug  intxpux^ourxug.  ol  Si  xul  yupiv  tyttv  wfio- 
Xoyovv , xul  rjvixu  iiv  fj  nliXiq  aX(oxr,zui  xijv  xirfilv  xt  xul  xovg 
olxtiovg  ii g x b xuxuywyiov  iyxuQtTpqui  avxij  irtxtXXovxo , unuiw- 
pr,oui  Si  xul  qomxlbu  71  pb  xwv  9vpiuv , /V’  tTij  yvwptfiog  rt  oixia 
xul  SiuqvXuy&ij.  xul  oi  /xiv  npbg  xovg  olxtiovg  iawdgauv  xul  5 15 
tnpugav  ISqXovv.  xov  'IopSdvov  Si  noXXov  piovxog,  oiixu)  xovg 
‘Eftpuiovg  b ‘Iijoovg  hP  uvxov  Sttfilfiuot.  npo^toav  /.iiv  oi  UptTg 
D xgv  xifiioxov  uiporxtg,  tlxa  oi  VttvTxui  xo/d'(,ovxtg  xrjv  oxxjvxjv, 
tlnovxo  Si  xovxoig  b Xuog.  wg  Si  xotg  Uptvoi  npwxoig  i/ifiuoiv 
uvixojzi]  xo  ptv/ua  xov  noxu/tov , nuvxiq  9uppovvxwg  imputui-rio.  20 
ioxt,(juv  S'  iv  /linio  oi  UptTg  'iwg  ob  Siufiuttj  xb  nbrftog’  tlxu 
xuxtTvot  i^touv  iXtvdtpov  uifivxtg  xb  pti/iu  ywptTv.  xul  Ttpb 


1 Ugixovvxtt  A.  11  xul  om  A.  12  aXioxtxca  xr rjmv  xai  A. 
13  xai  cUiaiiogrjoat  dt  tpoivixili  A.  17  Sit(IT(la£t  A.  20  Qag- 
govvieg  A.  22  post  qtvpu  A add  rov  notapov. 


sequantur,  caeterum  exploratores  Hierichuntem  missi,  urbe  tota  perlu- 
strata, cogniti  et  regi  indicati  statim  comprehendi  iubentur.  ea  re  mulier 
» nomine  Raab,  ad  quam  confugerant,  intellecta,  homines  occultat  sub  lini 
fasciculis , et  inquisitoribus  dicit  viros  illos  ignotos  ante  solis  occasum  apud 
se  cenatos  discessisse,  illi  sic  a muliere  clusi  alius  alio  dilabnntur,  per- 
secuturi eos.  tum  Raab  domum  se  recipere  iubet  viros,  beneficii  sui 
memores,  ac  terra  Chananaea  potitos  referre  gratiam,  illi  et  gratias 
agunt,  eamque  ubi  urbs  capta  esset  ut  res  suas  et  necessarios  in  diver- 
sorio concluderet,  suspenso  pro  foribus  purpurae  panno,  monent,  quo 
nosceretur  domus  et  conservaretur,  itaque  ad  suos  incolumes  reversi  quid 
gessissent  renuutiant.  cum  autem  Iordanis  intumuisset,  sic  Icsus  Hebraeos 
per  eum  traduxit,  praecedebant  sacerdotes  arcam  ferentes,  deiude  Levitac 
tabernaculum  gestantes:  hos  populus  sequebatur,  ut  autem  sacerdotibus 
primis  ingressis  impetus  fluminis  statim  interrumpitur , omnes  audacter 
traicccrc,  stantibus  in  medio  sacerdotibus  donec  populus  transisset;  ac 
tum  demuin  ipsi  etiam  sunt  egressi , cursu  fluminis  in  integrum  restituto. 
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3(xu  OTftdintv  Tijg  ‘IfQiynivTOg  oTQaTOntdtiovTut.  (20)  fttofiov 
d'  ix  id»  X19 mv  b ‘Iqaovg  idovoufitvog  ovg  txuarog  i wv  ifvXitn- 
X<i>v  xui  ’ (yzoXrjr  uvtov  Ix  tov  ftvOov  iov  1 Iogdilvov  uvt iXno, 

¥9vfv  in'  uvtov  xul  Ttjv  topiqv  tov  nuoyu  ttugruU.  toti  <5’ 

& uvtov;  xui  to  fiawu  huXtXalnu , ygijnnfiivovg  uvTty  ini  tiociu- 
quxovtu  iTtj  • ydtj  yug  ivndpovv  ix  Ttjg  ywnug  niivrwv  oivntg  P I 46 
idiorxo.  Tij  di  TiQwXTj  rijg  rogzrjg  r^iiqu  Ttj  tioXioqxIu  Tijg  ‘Tini- 
yoi ivrog  6 ’ Iqaovg  ineytigqaiv , ovtio  iuv Trtv  diUTtfrifttvog.  t t}v 
xifionbv  oi  hgiTg  (figor  Tig  niguodivov  to  t ifyog,  r/nu  auXnl- 
10 Covrig  xigacu,  xul  fj  yigovaiu  nugilnno'  tlH'  vmvooTovv  tig  tu 
OTQUTimSov.  xul  tovto  i iri  inolow  ftfiigug.  T fj  di  iflid/ji] 

tu  uinct  noirfiuvTtov  xul  ntgnX&oviuiv  imuxig , to  rtTyog  xurt- 
nttn,  xui  o Xudg  ilniXihvv  nuvzug  ixzavuv  xul  rtjv  n dXiv  ivi- 
- iQijOuv.  Trjv  di  'Puu(i  (tovqv  ovv  roTg  olxitaig  'iawouv  o»  xuru- 

tboxonoi , qonvxidu  ngb  t ijg  olxlug  unutwgrjououv.  xul  yI>;aovg 
uygoig  uvrij  idoinijouzo  xui  ryyi  diu  Ttftijg.  xuru  di  rrbv  lyii- 
gitv  uvthg  PovXij^r/OOfuvrtiv  rrtv  zioXtv  ugug  'iHizo , OT(grt&rjvui  B 
fiiv  tov  -iguiov  nuiddg  tov  fiifitXiovg  ftaXXouivov , tov  tiXiiiu-  • 
ouvtu  di  %ri/.tiu>tHjrut  tov  vhuzuzov.  TtoXv  di  nXrjdog  ix  t rjg  W I 30 
‘20  ndXiwg  u&goigtzai  ug^vgov  Tt  xul  yovaov , xul  unuv  uvnifrri 
Tid  Uno  ibg  T iuv  xuTWQ&lOfiivoiv  iao/iaov  unuQ/jv * untigrjo  yug 
nuotv  ix  tovtov  zt  ofiTigtoaoUut.  vAyug  di  Tig  ix  Ttjg  'Jovbu 

1 xal  pat/iov  ix  A.  18  tov  rovg  &eu.  A.  20  dvtTt&itro  • . • 

. to!  A.  22  axa9  A LXX,  “Axapot  losephus,  jljrmp  PW,  hic 

et  infra. 

• i * 

Fontbs.  Cap.  20.  Ioscphi  Ant.  5 1.  losuc  4 — .11. 

Iordane  superato  castra  decem  stadiis  ab  Hierichnnte  locant.  (20 ) lesus 
in  ara  ex  lapidibus,  quos  ipsius  iussu  quilibet  tribunus  ex  alveo  Iordanis  ,>  . 
sustulerat,  immolat,  ct  festum  Paschatis  celebrat,  eodcmque  tempore 
manna  eos  defecit,  quo  per  annos  quadraginta  fuerant  usi.  lam  enim  ex 
agris  omnia  quibus  opus  erat  suppetebant,  obsidionem  Hierichnntis  lesus 
primo  die  festivitatis  est  auspicatus,  re  sic  instructa,  sacerdotes  arcani 
gestantes  moenia  circumibant,  septem  cornua  inflantes:  senatus  pone 
sequebatur:  post  in  castra  redibant,  idqne  sex  diebus  cum  fecissent  ac 
die  septimo  repetiissent  et  septies  circumissent,  murus  concidit,  populus 
ingrcssns  omnes  occidit  et  urbem  incendit,  solam  Raabem  cum  suis , signo 
illo  pro  foribus  conspecto,  exploratores  conservarunt ; lesus  etiam  agro 
donavit  ct  honorifice  tractavit,  si  qui  vero  urbem  instauraturi  essent,  cos 
diris  huinsmodi  est  detestatus , ut  qui  fundamenta  iaceret , primogenitum 
amitteret,  qui  perficeret,  natu  minimum  filium,  magna  auri  et  argenti 
copia  ex  manubiis  urbis  coacta  deo  universa  consecratur,  primitiae  rei 
bene  gestae;  ot  omnibus  interdicitur  nc  quid  inde  sibi  usurpent,  sed 


Digitized  by  Google 


78 


10AIVNIS  ZONA1UE 


(pvkrjg  vfuo/xaxt  ZQVaovtptt  ntQixvyuv  xai  /ud^rj  ygvaov  IXxovojj 
alxXovg  Siaxoalovg , iSiuouxo  xavxu  xaxopvgug  iv  x fj  axr^ij. 
fuxd  xavxu  noXifiov  avaxuvxog  xgtnovxai  ni  'Eftgutoi  xai  ntnxov~~ 

C mv  uvxuv  urSgtg  fg  xai  xQiuxnvxa.  xovxo  otfaSga  xb  nXrjdvg 
iXvnrtot.  xai  ‘Irjaovg  ini  axb/ua  ntoiiiv  iShxo  xuv  &tov.  y.nrr  5 
f laxta&iig  di  x/.ontjv  ytvio9-at  xuv  xaihfgu&tvxwv  ygr^iuxuv, 
x.Xi'.nu  xrjv  xglotv  in(xQt\piv.  Ini  Si  xov  vAyug  xov  xXijqov  nt~ 
oovxog  bfioXoyiT  xrjv  xXonrjv  ixiTrog  xai  nandyti  xd  (ftbgia.  xai 
b /.tiv  Xl&oig  uvaiQHxat  avv  zoTg  avxov , 'Iijoovg  Si  noXio qxu  xrjv 
Naiv  xai  xuvxrjv  itinu.  10 

rafiaiovtxat  Si  xai  oi  ixf/voig  ntglotxot  Xavuvatotg  ngnoij- 
xovxeg , fpofitjfrivx tg  wg  xoig  ‘Iintyovvxiotg  xai  xotg  rugi  Nu'i\’  tu 
0/101«  ntioovxui,  ngenfttiav  dnoaxiXXovai  ngog  xov  'Irpovv , nog- 
D Qiaxdxm  Xtyovxig  xaxoixdv  ftqSi  xaxd  yirog  xonuviTv  Xavuvulotg,  ' 
xai  onovSug  nnbg  avxovg  tXiofrui  [ijzovvng  xovg  ‘LrguijXizag  xui  15 
mvihjxag  tfiXiug.  3Ii:oovg  ovv  ryiXtav  ngog  avxovg  inon]<juxo. 
yvovg  S’  inuxa  xovxovg  xov  yivovg  ovxag  xuv  Xavavaiuv , xfjg 
unuxrjg  uixotg  ivixuXu.  ol  Si  i£  dvayxtjg  'iq.aaav  xovxo  ngaigai, 
SiSioxtg  xbv  oXtd-gov.  xai  'Itjaovg  'iva  /ur;  naguftaiij  xov  og/.ov 
Stjftoaiovg  avxovg  unoStucwotv.  ovxug  ‘Iuaijnog’  tj  Si  fitjiXog  20 
xov  'Ttjaov  nigtiyti  oxi  xaxtaxrjoiv  avxovg  IgvXoxbnovg  xui  vSgo- 
(fbgovg  ndarj  xrj  avvayuyfj  xai  xu  dvotaaxtjgiu  xov  iitov.  ,— 


tm- 


6 xctdiiQtouivatv  A.  10  Natv]  Tai  LXX,  “Aivav  Ioscphus. 

12  <bj ] ujj  A.  13  azillovai  A.  14  xatct  yevog  A,  xaza 
yivovg  codices  Wolfii,  yivovg  PW.  17  xuv  rav.  Svxag  A. 

20  avtoig  A.  'IcSorji rog]  Antiq,  5 1 16-  21  ,lrjaov]  9 27. 


Achar  qnidam  Iudaicae  tribus  textum  quoddam  ex  auro  et  auri  massam 
quae  siclos  ducentos  pendebat  nactus , retinet  inque  tabernaculo  suo  de- 
fodit. post  orto  bello  in  fugam  vertuntur  Hebraei,  triginta  sex  ex  eis 
interfectis,  eam  cladem  populus  aegerrime  tulit.  lesus  in  faciem  pro- 
lapsus deprecatur  deum:  et  oraculo  edoctus  sacrilegium  esse  factum,  iudi- 
cium  sorti  committit,  quae  cum  in  Acharem  incidisset,  fatetur  ille  facinus, 
res  surreptas  profert,  ipse  cum  suis  lapidatur.  lesus  Naim  obsidione 
capit. 

Cactorum  Gabaonitae  eornmqne  finitimi , cum  ad  Chananaeos  per- 
tinerent, veriti  ne  itidem  ut  Hierichuntii  et  Naitae  tractarentur,  legatos 
ad  lesum  mittunt,  se  longissime  inde  habitare  dicentes,  neque  genere  cum 
Chananaeis  coniunctos , foedus  inire  cum  Israelitis  et  iungere  amicitiam 
cupere.  lesus  postulatis  coram  annuit,  post,  ubi  eos  Chananaeae  gentis 
esse  intellexit,  cum  eis  ob  dolum  expostulat,  illi  necessitatem  excusant 
atque  excidii  metum,  tum  lesus,  ne  datam  fidem  violaret,  publicos  servos 
eos  facit,  sic  Iosephus:  sed  liber  Iesu  ait  eos  lixas  et  calones  totius  syna- 
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9tytlvov  Si  toI?  rufitmvimtg  zov  fiaaiXicog  twv ‘ ItpocoXiuun'  Sta 
zug  n(tSg  'EfjQulavg  onovSug , o yJrtaovg  uvzotg  avftftu/tT  xui  ZQt- 
ntxai  Tovg  ivavzlovg  xai  xQunlvxug  iSiwxtv.  oti  xui  ov(>ar69tv  P I 47 
ydXaXp.  rt  rfjg  avrq&ovg  fxtRjav  xui  xtpavvoi  roig  noXtfiioig  Inl- 
intoov,  xui  fj  fjittga  lyvgrjTO,  tov  Sqo/zov  tov  rtXtov  <rzij ffaviog 
tov  9 tov  ivrtv^ti  tov  'It/Oov  , 7va  ftij  wxzbg  intX&ovaqg  Siutpv- 
ywotr  oi  7i oXiftioi.  xuiu/.afiftuvovrat  Si  xai  oi  fiaoiXttg  iv  t ivi 

anrjXuiio  XQvnxSfttvot , xai  xztivovzai  nuvztg.  yJrtaovg  St  inuvftti 
nuXtv  Ttjg  Xavuvaiag  Ini  xfjv  iQttvrtv,  xa2  noXvv  (fovov  twv  iv 
10  uvifi  lQyaouf.nvog  xai  Xtlav  Xuftwv  tig  t&  Iv  FaXyuXoig  ziX9t 
«TpazamSov.  ixXij&Tj  S’  6 t bnog  tov  ozQuzoniSov  TuXyaXu, 
ug  iavzovg  iXtvtXioovg  twv  Alyvnziwv  xai  t fjg  xazu  tt;v  B 
tor^tov  TaXaiTUOQiug  yvovzwv  twv  yIoQart\tTWV  ‘ yuXyaXa  yu p t tjv 
iXtr&tglav  ‘EftyuToi  xaXovat.  ozQaztvovai  S ’ in1  avzovg  oi  ntqi 
15  Aifluvov  XavuvaToi  xui  oi  iv  zoTg  ntStvoTg , HaXuimr^oTg  avfl- 
fiu/ovfitfoi.  rjv  Sy  o oTQUzog  ixtivwv  onXizwv  ftvQiaStg  tqiu- 
xorza , fivgtoi  d ' InntTg  xui  TQiafivQiu  uq^iutu.  vixqv  di  tov 
9 tov  InuyyttXufiivov  xaQZtQu  ftujrrj  ytvtrai,  wg  nav  zv  azguztvfiu  , 
zwv  i/9pwv  nXi{v  bXiyurv  Siaq9u(tijvut  xai  zoig  ftaotXttg  Si  zuaitv. 

20  21.  vEzog  Si  nifinzov  rtSrj  nagtXr]Xv9ti  xai  Xavuvuiwv  C 

oixiri  ovStig  vnoXiXttnzo.  'Jrjaovg  Si  lazii  zijv  axiprfjv  xazu, 

2 xqos  zov s A.  5 io  ijxfm  A.  9 xav]  tov  A.  14  IfSqaioi 
1 zijv  iltv9.  A.  16  fiVQiaSmv  A.  17  rjiopdpia  ] StapvQta 
Ioscphas.  21  o vafri  om  A,  otixfV  Iosephns.  vmliixtzo  A. 

Fontes.  Cap.  21.  loscphi  Ant.  5 Iet2.  losuc  12  »j.  Iudicum  1. 

gogae  et  divini  altaris  esse  factos.  Gabaonitas  a repe  Hierosolymorum  ob 
foedus  cum  Israelitis  initum  bello  petitos  Iesus  defendit,  hostes  in  fugam 
vertit , fugientes  persequitur,  quo  praelio  et  grando  solito  maior  et  ful- 
mina caelitus  in  hostes  irruerunt;  et  dies  facta  longior,  cursum  solis  ad 
Iesu  preces  sistente  deo , ne  superventu  noctis  hostes  elaberentur.  reges 
etiam  in  quodam  specu  delitescentes  deprehensi  occiduntur  omnes,  his 
rebns  gestis  lesus  in  Chananaeae  montana  regreditur,  ibique  magna  caede 
edita  et  opima  praeda  parta,  in  Galgalia  castra  sese  recipit,  quibus  ex  eo 
nomen  erat  factum , quod  Israelitae  se  et  servitute  Aegyptiaca  et  aerumnis 
deserti  liberatos  esse  cognoscerent : nam  galgula  Hebraeis  libertatem 
significat,  cum  autem  Cbananaei  Libanum  montem  accolentes  et  qui  in 
campestribus  habitabant,  Palaestinis  in  auxilium  adseitis,  bellum  eis  in- 
ferrent , atqne  in  exercitu  haberent  anuatornm  trecenta  milia , equitum 
decem  milia  et  milia  curritum  triginta,  deo  victoriam  Israelitis  pollicito 
praelium  atrox  committitur:  quo  hostes  universi  paucis  exceptis  perierunt, 
regibus  etiam  caesis. 

21.  Annus  tum  quintus  exierat,  neque  Chananaeorum  quisquatn 
erat  reliquus : cum  Iesus  tabernaculum  in  oppido  Selomo  collocat , donec 
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nSXiv  , iiog  olxoSo/xrjoai  avToig  vabv  yivtjTVu.  owayaytb* 

St  t ov  Xaiiv  tlg  jXtufi,  tag  taXaixv/ag  tuv  noXiiov  untjgl&fitt, 
xal  oncu  tiov  ivavrlatv  Stttfduttrfiuv  argaxiai , xal  wg  tquxxovtu 
W I 31  Tigbg  ivi  (jaoiXtt  uviiuv  dntxxuvthjnav.  T dg  St  ntQtXiKftXiioug 
ixi  noXtig  noXvygoviov  StTodui  noltOQxlug  Si*  If/vQtitrja  iXtyt,  5 
xal  i]'gi'ov  Toiig  Ix  zijg  ntQuiug  iov  ‘ JopSdvov  ovvtgoQiiTjoavrag 
avroTg  unoXvttv  ijSt]  Tipug  tu  otxtXa.  xal  npoaxa/.tauiinog  rovg 
ix  Tiov  3t'o  qvXwv  xal  rijg  rjfitattag , ntvxaxtaftvQiovg  Svvag, 

D 7iQog  Tag  xXrtQQvyJag  avTtSv  IntiQtntv  dntXfhTy.  ol  St  SiajSdvrtg 
tov  ‘IogSdvtjv  fitufibv  ini  t fj  oySrj  ISqvovxui.  o IXoQvftov  r<u  10 
■nXiftti  toiv  ,JaQa>jXiTtjuv  irtJiohjOt.  ni/inovaiv  ovv  in 1 avxovg 
Slxa  twv  ivTifiorv  xal  Otvttg,  uhtwfitvoi  nepl  tov  ft(o/.tov.  <il  Si 
Htj  xunu  vtUTiQtofwv  dvaaiijaui  xbv  ftw/ubr  tXtyov , tlg  Si  xtx[irr 
Qtov  t oTg  tgijg  Ttjg  ngbg  iftug  olxttoxtj xog‘  'iva  yug  &tov  ytrto- 
axtiv  xor  avfinuai  t oTg  ‘Eflnatoig  xoivdv.  tuvtu  tlnovrtov  Otvttg  15 
xal  oi  ovv  avito  ngug  tov  'Ixjoovv  vnevuoxxjoav.  *Iqoovg  Si 
xXr^oSoxtjaag  Ttu  nXij&tt  xdg  yiogug , Iv  Etxt/jotg  Stijytv.  vtiIq- 
yrjQtog  Si  ytyortug  xal  St  ^oxttv  ijSt]  ftiXXoiv  naQuivtotv  inot^aaxo 
P I 48  xifing  xo  nXijtXog,  xal  ixtXtvx^at  fliovg  ixtj  ixuxuv  Sixa,  tuv  ovv 

BIiovoiT  SttxQitpt  Ttooa^uxovxa,  /uxu  Si  xtjv  ixtivov  xtXtvxr;v20 

9 

1 ZrjlcbuJ  aicov  A,  -EiAotJi' Iosephus , ZrjXa  LXX.  ohoSofitiv  A. 

2 tc3v  noleoov]  te  it6\*ig  A.  3 o aoi  PW.  zgLaxovzu 

irgog  evl  (iaodsi  A cum  Tosepho  et  LXX , zgiaxovta  fluoi- 
Xetg  PW.  5 l oxvqottjzci  A.  10  zqj ] xal  z<p  A. 

15  eMvzeg  A.  17  TtlrjQoSozag  z . n.  zfjg  A. 

20  Mcovoei]  p.  70  v.  10  et  20  Mojvojj.  ditngeipe  A,  cvv- 

diezyiipe  losepbus»  *■ 


templum  aedificandi  daretur  occasio,  ac  populi  universi  concilio  indicto, 
captas  urbes  enumerat,  caesosque  hostium  exercitus,  et  ut  31  eorum 
reges  interfecti  essent,  urbes  autem  quae  superessent  inunitissimas  diu- 
turnam postulare  obsidionem  asserebat,  et  transiordaninorum  auxilia  iani 
domum  remittenda  censebat,  duabus  igitur  tribubus  et  semissi , quarum 
viri  erant  quinquagies  mile,  ad  sua  redeundi  potestatem  facit,  illi  Iordane 
superato  aram  in  ripa  constituunt,  qua  de  causa  tumultu  inter  Israclitas 
excitato,  decem  honoratos  viros  una  cum  Phinee  legatos  mittunt,  de  ara 
exstructa  expostulantes,  illi  non  rerum  novandarum  studio  se  aram  fecisse 
respondent,  sed  ut  monimento  esset  posteris  necessitudinis  eius  quae  sibi 
cum  illis  intercederet:  utiuiu  enim  sese  deum  agnoscere  omnibus  Hebraeis 
communem,  his  auditis  Phinecs  cum  suis  ad  icsum  revertitur,  is  pro- 
vincia sorte  inter  populum  distributa  Sicimis  degebat:  ac  senio  confectus 
et  iamiam  moriturus,  populo  officii  admonito,  obit,  cmn  annos  vixisset 
centum  et  decem , quorum  cum  Mose  versatus  fuerat  quadraginta , et  post 
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OTQUTiiywv  nivit  xai  tVy.Oai.  fhtfoxit  Si  xai  o uQytiQtvg  'EXialay, 
(Divtiq  via  vitp  x Tjv  uQ/unwnvv^v  Ximov. 

Blita  Si  luvia  Xuvavatoi  iXnlaayxtq  mpiyiyio&ai  xov  twv 
'E(jf>u.lw  yivovg,  &av6vioq  ‘Iijoov , xax’  avrwv  inioxQUiivoay, 

5 na  /SaatXii  HdwvtftiQx  xtjv  ijyifiovluv  ntoxtvouvxig.  SrtXoT  Si 
io  iiyo/tu  xvgiog  Bi£ix  ’ dSiitvi  yao  ‘EftQuioxi  xvqtog  Xiytxai. 
ov/uitiatiut  di  lotg  Xaruyuloig  ai  Svto  qvXa/,  ij  xov  ’ IovSu  xai 
tj  iov  Evfiiuv,  r fjinovtai  uvxoiig  xai  iov  IsiSwvtfttQx  uiQovai  xai  B 
dxffonrjfjiuqovotv.  ilXoy  Si  xai  nuXtiq  noXXdg  xai  i&iv  ‘ Iiqooo - 
10  Xvfiary  XTtv  xuxui  noXtv , xai  roiig  ivoixovvxuq  unixutyay.  ifjg 
d’  arto  Sva/tQijg  tjv  tj  noXioQxiu,  qvati  it  iov  ywqiov  xai  xttyojv 
oyvQoirjxi.  iXivxig  Si  xai  xrtv  Xiflqwv  dnavxag  SityQTtactvxo, 
xai  tSuxav  avxtjv  xoi  XuXtfi  tlg  xXjjgov  xa&wg  Miovoijg  ivtxtl- 
Xuxo.  xai  xotg  xov  'Io&op  anoyovotq  Syyiaxtvoiv  ovat  Manoia )( 

1 5 yfjv  nQoatxXrtQiooav , Sxt  xtjv  naxfjlSa  xaxaXinovxtg  ovvitnovxo  iv 
x fj  Iqt^w  xip  xiitv  ‘Efiguliov  Xaip.  at  Si  ’ IovSu  xai  Hvfituiv 

qvXui  fuyaXwg  liSaqiov^oaaai  ia  bnXa  xaxt&tvxo.  xa  BaOhjXa 
Si  yt  noXtogxovaa  ij  tpvXlj  xov  'Eqqaifi  ovSiy  ijyvt.  ovXXaftbvxtg 
Si  xiva  xwv  xijg  niiXtwg,  nlaxttg  n uqiayov  avxia  naqaSovxa  xrtv  C 
20  nuigtlSa  ouotiv  xai  uirxov  xai  xovg  avyytviTg . xai  6 /uiv  ovxwg 

nQoSuvq  mu^txat  /tara  xiov  olxtlwv , ol  Si  xxtivuvug  xovg  oixovv- 
xag  tlyov  xrtv  naXtv.  Btvia/uTxui  Si,  xrtg  € ItQoaoXvfioty  noXuaq 
Xayovo^g  avxoXg,  qitQOvg  xoTg  xuxolxoig  iniUtvxo,  t^ijv  avyyoy- 

2 znv  agx-  *«>  ”iip  A.  3 Sl  om  A.  6 prius  xvfiov  A. 

12  du^tij/oano  A.  18  y*  om  A.  19  «afadtddvzt  A. 

eius  obitum  exoratum  duxerat  quinque  et  yiginti.  moritur  et  Kleazarus 
pontifex , filio  Phinei  sacerdotio  relicto. 

Post  obitum  Iesu  Chananaei,  gentis  Hebraeae  superandae  spe  con- 
cepta, bellum  faciunt,  Adonibezeco  imperatore  creato,  quod  nomen 
Hebraeis  Bezcci  dominum  sonat,  cum  his  duae  tribus,  Iudaica  et  Sy- 
meonia , congressae  in  fugam  vertunt  hostes , Adonibezecum  captum 
mutilant.  multa  item  oppida  cepere , et  inferiorem  Hierosolymorum 
urbem , habitatoribus  occisi*,  verum  superioris  difficilis  erat  obsidio, 
tam  situ  quam  moenibus  permunitae.  Chebronem  etiam  captam  civibua 
interfectis  Chalebo  in  sortem  dederunt,  ut  mandarat  Moses,  lothoris 
quuque  posteris,  Mosis  affinibus,  agros  assignarunt,  quod  is  jiatria 
relicta  populum  Hebraeorum  in  deserto  secutus  esset,  at  Iudaica  ct 
Symeoma  tribus  , magnam  adeptae  felicitatem , arma  posuerunt.  Kphrai- 
mitae  vero  Baethelis  obsidione  frustra  lentata , cum  civem  eius  urbis  cepis- 
sent, incolumitatem  illi  et  cognatis  eius  promittunt,  si  urbem  proderet, 
is  urbe  prodita  conservatur:  illi  civibus  occisis  urbem  occupant,  Benia- 
mitae , quibus  Hierosolymorum  urbs  obvenerat , tributo  imposito , incolis 
Zonarac  Annales.  6 
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Qrjouvxtg  nagu  xr,v  &tt'av  Siaxaytjv.  b/xuliog  x t inolovv  xai  al 
uXXat  (fvXaL 

22.  "HSrj  (5’  tv&rjvov/.Uvovg  xovg  'IoQuijX  StiqdttQtv  rj 
TQvifrj , xai  xovg  &tiovg  vouovq  na.Qtpa.nov  xai  ngog  xb  novtTv 
Stixtiv to  drfiiug,  xui  fj  uQtmoxQaxla  ig/Xtnt,  xai  tj  ytgovola  ovxb 
D &TitStlxwjo.  ofrtv  oxdotg  avxovg  xuxuXuf/pdvti  Savij  i£  uhlaq 
xoiavxrjg.  drtjg  jltvixqq  xrtv  avtv/ov  inayofitrog  ix  Bij&Xtip 
ovouv  oixaSt  dnijtt.  rjSrj  d'  dxptaq  ovartg  int^tvovxat  nugu 
ngtopvxji  xtvi  iv  rapam  noXti  tpvXtjg  xijg  Beviafttxidog.  vtaviai 
di  rapaurvViul  xiveg  xo  yvvutov  9-taod/xtvot  tjxov  unanovvztq  10 
avxo  • xov  Si  ngtapvxov  /xfj  StSivxog  unoxxtivtiv  TjntlXovv.  o Si 
xijg  iavxov  dvyaxgog  avxo tg  nagt/wgtt  " va  /ifj  xt  piuiov  vnooxatcv 
o i im^tvcofrivxtq  avxw.  ugndouvxiq  S’  ixttvot  xb  yvvaiov  unxjX- 
Xdj-rjoav , x«i  SP  oXijg  xijg  vvxxbg  i/Hfogrjfrtvxtq  avxrjg  uqijxav 
W I 32  dg/n/itvrjg  rj/itguq.  fj  Si  xfj  xt  wxx tQivfj  xaXanuogla  xai  xfj  15 
P I 49  ngog  xov  itvSga  ah/vvrj  xai  xfj  Xvnrj  xaxapXrj&tToa  Siamtfwvrjxt. 
xai  o xavxrtg  dvfjg  tlg  /tigrj  SwStxa  SitXuv  xtjv  &avovaav  Siint/opt 
/xtgog  tlg  ixuaxrjv  tfvXrtv,  x6  xt  nafroq  SiSd^ag  avxovg  xai  xovg 
ahtovg  xijg  ov/icpogug.  ni/tnovotv  ovv  ngog  xtjv  rapam  xovg 
nagavo/xfoavxag  l^atxov/itvot’  oi  Si  ovx  itjtbooav.  ai  (fvXui  (5*20 
intxrxgdxtvov  in'  avxovg,  xui  Si g m/ipaX6vxtq  Toff  Bntutuxatq 

1 t as  &tiag  Stttxayds  A.  rf  ] S’  A.  4 nagipaivov 

vo/iovf  A.  5 jj  dpiOTOHQaxia]  6 rpietoKodrjjs  C.  8 ixav- 
xjti  A:  iosephus  amivai.  12  ttaf.  ttvxois  A.  18  Sitia- 

cxxov  A.  20  l^idmxav  A.  21  to ij  Btvutfixtaig  om  A. 

Fohtbs.  Cap.  22.  lotephi  Ant.  5 2 — 4.  Iudicum  19  — 21  ct  3. 

contra  divinum  mandatum  pepercerunt,  idem  etiam  aliae  tribus  sunt 
imitatae. 

22.  Israclitas  rebus  secundis  iam  florentes  luxuria  corrupit , nt  et 
divitias  leges  violarent  et  ad  laborem  segnes  essent,  desierat  etiam  opti- 
matium magistratus,  neque  amplius  senatus  legebatur,  itaque  atrox  se- 
ditio inter  eos  oritur,  tali  de  causa.  I.evita  quidam  coniugem  Bethlee- 
miticam  domum  abducturus  apud  senem  qnendam  Gabaone , Beni  amnicae 
tribus  oppido , vesperi  divertitur,  ibi  quidam  adolescentes  Gabaonitae, 
cum  (nulierculam  vidissent , adsunt  eam  flagitantes : seni  recusanti  necem 
minitantur,  ille  filiam  suam  eis  potius  offert , modo  hospites  a vi  et  iniuria 
tueatur,  verum  illi  non  uisi  rapta  mnliorcula  discedunt,  eamque  per 
totam  noctem  pro  libidine  sua  subagitatam  diluculo  dimittunt,  at  illa  et 
nocturna  aerumna  et  pudore  mariti  et  dolore  oppressa  exhalat  animam, 
tum  maritus . mortua  in  duodecim  partes  secta , ad  singulas  tribus  unam 
portionem  mittit , et  calamitate  et  auctoribus  illius  expositis.  Tsraelitae 
igitur  Gabaonem  mittunt  qui  sceleris  auctores  ad  supplicium  exposcant, 
iliis  non  dedentibus  bellum  inferunt ; ac  bis  acie  congressi  a Beniamitis  in 
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iynuviat  ol  ‘ IaquyXiTui.  (Itu  Siu  Oirti;  tov  up/uq/io;  Siovxai 
tov  dtov , xul  otlito  ovfifluX6vr(;  toi;  D(viu/.ihuig  IxguT^aav, 

<u;  nuYiag  nXrjy  Iguxoalwv  ntattv,  o‘i  nqb;  tu  nXqolov  oqrj  xuxt-  B 
(fvyov.  ol  Si  1 IoQurjXaut  IvinQ^auv  %t  ttjv  ra flato  xul  xug 
5 ywaixag  xul  t ov;  natSu;  nuvja;  Sic/ngiauno , xul  Ini  t at; 
aXXui;  Si  noXtoiv  uvTtvv  Sqwot  tu  Sfiotu.  xal  'Iafltl ; Si  ruXaa- 
' SiuSo ; noXiio; , ori  ft tj  ovyi/iuyr^oiv  uvtoi;  , qovtvovat  tov; 
xutoixov;  ovv  t(xvoi;  xal  yvvui^l , nXtjv  rtrquxooiuv  nuqdi* ui*t 
u;  toi;  niQiowfritoi  twv  BiYtaiiizwv  nuqloyov  'iVa  avvevrov; 

10  oyahv  uvtu;,  Trj;  avfupoqu;  uvtov;  xutoixtiIquvk;.  laxonovv 
S’  Odto ; xal  ol  Xoinol  Siuxoaioi  yvvutxtov  tvnopqoioot*’  oqxov; 
yuq  t&WTO  nqiitjv  Siu  to  ToX/uq/ia,  /utjSiva  Sdativ  dvyuiiqu  C 
tiqo;  yafiov  Btvia/xiTjj.  xal  oxonovaiv  l'So%(Y  uvtov ; /niv  ;<») 
SiSovai  Sia  tov  fipxov , toT;  Si  Btviufjizai;  l^iivut  nagdivov; 

15  uQnu^ovai  avvoixl^nv  IuvtoT;  , aviuv  fiij  xwXvovuav  /ur/Tt  tiqo- 
TQtnoftivtoY.  xul  to  T;  fiiv  ovto>;  fdojt  niqt  t ovtuy  , ol  Si  Biviu- 
fjiTat  (i;  ipyov  tu  So^uvtu  ijyuyov. 

* HSrj  Si  7tqS  fiaxqov  tujv  ’JoQat]XiT<Zv  navaafiiroiv  tov 
fidyjadat,  xuTKfqovqauv  ol  Xavuvatoi  avjuv,  xul  noXu;  ouf  tl- 
20  Xovro  i%  avT(irv.  ol  Si  Trj;  tov  duv  (fvXij;  (i;  to  oqo;  xaxl- 
(fvyov  xaxeTdfv  el;  Ttjv  /.uaoyeiov  fHTWxrjxuai.  tov;  Si  ’ IaquTj - 
Xhu;  (.itTaXaflovTu;  twv  tiuqu  toi;  Xuvavalot;  id  tov  xul  r!j;  D 


1 oi  om  A.  5 narra;  ora  A.  8 ovv  ymai£l  xal  itCtuU  A. 

13  flmapfrj?*  A.  18  fiix^ou  A.  20  da*]  Sa&av  A. 

fugam  vertuntur,  tandem  per  Phineem  sacerdotem  deprecantur  deum , et 
sic  aggressi  Beniamitas  ita  raedunt  ut  tantum  sexcenti  ex  eis  superesscnt; 
qui  in  vicinos  montes  diffugerunt,  Israelitae  Gabaoneni  incendunt,  mu- 
lieres et  pueros  omnes  perimunt:  idem  in  caeteris  etiam  urbibus  factum, 
quin  et  labis  Galaditicae  urbis  incolas  cum  uxoribus  et  liberis  occidunt  ob 
recusatam  belli  illius  societatem,  quadringentis  virginibus  exceptis , qnas 
Beniamitarum  reliquiis  praebuefunt  ut  coniugos  haberent,  miserti  cala- 
mitatis eorum;  suscepta  etiam  cogitatione  quemadmodum  reliqui  ducenti 
coniugibus  potirentur,  pridem  enim,  inreiurando  interposito,  facinoris 
illius  odio  sanxerant  ne  quis  filiam  Beniamitae  uxorem  desponderet,  ea 
de  re  deliberantibus  visum,  non  quidem  dandas  illis,  ob  iuslurandum, 
sed  concedendum  ut  ipsi  raperent  virgines  quas  sibi  thalamo  sociarent, 
ipsis  neque  prohibentibus  neque  incitantibus,  hoc  decreto  facto  Bcuia- 
mitae  rem  exsecuti  sunt. 

Cum  autem  Israelitae  longo  iam  tempore  bellicae  rei  studium  inter- 
misissent, contempserunt  eos  Chananaci,  quibusdam  urbibus  ademptis. 
Dania  tribus  in  montem  confugit,  atque  inde  in  mediterranea  sedes  transtulit. 
Israelitis , cum  et  Chananaeornm  instituta  usurparent  et  suam  rei  publicae 
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orpneQug  noXmlag  xaxacppavriaavxug  it*  bpyfjg  xb  9t7ov  nenaltjxo. 
mpuxevn  x olvvv  in'  avxovg  b xwv  'Aaovplwv  fiaatXevg  Xoroap- 
ou&alft  xal  tfopovg  fiaptTg  intxdaoei  avxotg,  oTg  ini  bxxw  ivtav- 
xovg  imltpvTo.  elxa  Spuax^ptig  xig  uvtjq  ix  x f(g  ' JovSa  rfvXijg 
ToHovirfi.  xexbrjfiivog , fipu/eig  xtvag  nQomxatpioduevoc , xrt.nl  5 
dttov  yptjoftbv  xrtv  nap'  avxoTg  xwv  'Aoavptwv  Siarpihiipei  rppovpuv. 
ovvqyftivcov  Se  ftexil  xuvxa  nleiovwv,  fid/fi  xoiig  'Aorsv  ptovg  vrxrt- 
oag  uniioaxo,  xul  unyttv  fjpifh]  Sia  xovxo  xov  nXrj&ovg  xplvetv 
P I 50  « xbv  Xaov.  og  ini  ntvxrjxovxa  exrj  xrjv  apytjv  dvvoag  fttXTjXXage 

xtjv  £wijv.  uvaQ/fit  Si  ovxeg  ol  'JopaxjXixai  xal  xov  &iiov  xitxa-  10 
xpQOvnvvxtg  napu  xov  xwv  Mwafiixwv  fi aaiXloig  AlyXwpi  avxovg 
vnoxu^avxog  ixr-olug  tloifopag  inixuyJh;oav.  o;  iv  ‘Tepi/ovvxt 
fiuotXeta  SoftrtaifUvog  ini  iviavxovg  6xx wxalStxa  noXveiSiiug  ixu- 
xov  avxovg.  vtuviag  Si  tig  Bivtafitxyg  'Awd-  torvo  uri  ( 'Iwoqnog 
Si  'Iavbav  xovxov  xuXeta&at  Xiyei ) , x oXfttjxiag  xaJ  pwptaXiog,  15 
ovvTj&rjg  ylvexat  xrp  AiyXibfi,  xai  ovveywg  nap ' avxbv  itjolxa. 
9wntvwv  xbv  itrSnu  xal  bnipyo/nevog.  ovxog  orvv  Svolv  olxixaig 
noxi  Swoa  xo/xi%wv  xrp  AiyXwpi  %i<piSiov  erftpev  urpavwg.  xal 
xijg  -r^tioag  rtSrt  fttaovaxjg  xul  xwv  (pvXaxwv  npbg  eavxovg  dntXrj- 
B Xv&ixwv  fiefiovw/.iivov  tvpcbv  avxbv , ttatiorv  wg  ewr/fhjg,  xai  20 
ptovov  unoXufirbv  avxbv,  wg  Stj  xi  pivaxixwxepov  nQooofiiXrjoon> 

2 xovsaeaa&atu  LXX,  jjoimj afou&l/t  A,  j;or aanpaOcau  alter  codex 
Wolfii,  %° vanaaa&at/t  (i°vaaaaa&dlii1 ) Colberteus,  Xovyapya&aiu 
PW : Josephus  rori  Xovtroif&o v.  3 ivutvxoie  A.  8 atra- 

eavto  A.  ljpfV&ij  A.  14  atbS  LXX,  tic{3aiS  A et  alter 

codex  Wolfii.  xovvo/ia  om  A.  15  los.  Ant.  5 4 2 'HovSrje 
et  'lovStjs.  xovxov  Uyei  xultio&ai  xovvoaa  A.  21  eruto'»» 
om  A. 

formam  aspernarentur , numen  infensum  exstitit,  itaque  Chusarsathaimns 
Assyriorum  rex  bellum  eis  infert  et  gravia  tributa  imperat,  quibus  octo 
annos  premnntur;  donec  vir  quidam  strenuus  ludaicae  tribus  nomine 
Gothoniel,  oraculo  monitas,  paucis  sociis  comparatis  Assyriorum  apud 
se  praesidium  caedit,  ac  pluribus  deinde  confluentibus  Assyrios  praelio 
victos  amovet,  re  bene  gesta  imperium  et  iudicandi  potestas  a populo  ei 
decernitur,  qui  cum  magistratu  ad  annos  quinquaginta  functus  vitam  cum 
morte  commutasset,  Israelitae  sine  magistratu,  sine  metu  numinis  viventes, 
ab  Eglone  Moabitarum  rege  subacti , annua  tributa  pensitarunt,  is  Hieri- 
cbunte  aedificata  regia , dum  per  annos  decem  et  octo  variis  illos  malis 
exagitat , adolescens  quidam  Beniamiticae  tribus , nomine  Aothus , quem 
Indam  vocatum  Iosepbus  asserit,  homo  confidens  et  robustus,  se  in 
Egi on is  familiaritatem  insinuat , aulam  eius  frequentans  et  blanditiis  homi- 
nem sibi  devinciens,  hic  aliquando  cum  duobus  famulis  E^loni  munera 
ferens,  clam  sicas  gestat:  cumque  iam  meridies  esset,  satellitibus  ad  sua 
digressis,  nactus  cum  solum,  pro  familiaritate  ingreditur,  scductumque. 
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uvtw,  nXr/TTtt  xaiqlwg  tw  Igtqidup  xul  uvuiqtT.  untl&wv  di 
v qog  xovg  ‘ ItQtyovvrtovg  neid-n  Ttjg  iXtv&tgiag  uvunoitio&ui. 
xul  ot  fiiv  WTiltCftvio , ot  di  ntgl  xbv  AlyXtbfi  vtxpbv  uvxov 
tvQovreg  tig  (pvyijv  TQinovrui  xul  ditoxifiivoi  dtur/ l)  tiaonut. 

6 xul  ovxwg  'EftpuXot  t ijg  twv  WIwaftiTwv  dovltiug  iltvfrtQovviui,  W I 33 
t ip  di  l4w&  fj  tov  nlrftovg  upytj  lyxtytigiOTO.  og  in'  irtoiv 
dydoijxovxa  tov . Xuov  r,yr]aa(itvog  tov  ftlov  xuTtXvot.  ficiu  di - 
tovtov  Miyug  vtbg  Jivay  u(i£ug  iv  tu  tt  quit  at  r ijg  uQyrjg  iviuvxw 
TiTtXtvjqxi , nuTugug  twv  uXXoqvXwv  noXXovg. 

10  23.  Tov  di  Xuov  twv  'Eftnatatv  xovg  &tt<tvg  nuQuftulvovrog  C 

viftovg  WQyi^tTO  o Otog.  xul  StouQug  o tov  'Iufttlv  ftaoiXtwg 
twv  Xavavaiwv  UQyusTQUTryyog  intXdwv  uviotg  ixuxwai  ii  oqA- 
d(ta  xul  qoQOtg  vntftu.lt  • xal  tlyov  oviatg  ini  ivtuvTovg  tixooi. 
JtftwQu  di  Tig  nQoqiTjTig  ( drftoT  di  t o ovo/tu  f. lihoouv ) vitiff 
15  t ov  Xuov  txirtvatv  tov  (Xtuv.  xul  o &tbg  inivtvoi,  xal  otqutjj- 
ybv  uiQiia&ui  xtltvtt  Buqux’  uOTQuntjv  di  tovto  or^uivti 
xutu  Ttjv  ‘Eftguiwv  diuXtxrov.  ryv  d ' ix  t ijg  NtqtXaXldog  qvXijg 
b UVtjQ.  xul  Tj  /tlftwQU  TOV  BuQUX  TtQOtTQttpUTO  XUTU  TWV  Ttolt- 
fxlurv  Mvut  fttTu  viwv  fivQtwv , tovto  xtXtvovTOg  tov  thov.  b di 
‘20  xuxilvrjV  dtnrjTti  ovoTQUTTjyttv.  ntl&trai  tj  yvvrj,  xal  fiuyrtg  ovv 
Totg  fxvQtotg  ovQQuytloijg  atroij  nqbg  rbv  iSiouQav , bfiftQog  xutu-  D 

6 a B<bS  A.  8 3 ufoj  A.  11  "Iuflelv  et  ‘lafltv  LXX, 

'lafhvov  Iosephas,  * laptl/i  PW.  cf.  p.  86  v.  9.  (iaoUtvg 

alter  codex  Wolfii.  12  Tjjt  j ;«»adv  A.  14  dtpuga  A, 

Jtvalga  PW , ubique.  15  txsr.  vnlg  r.  I.  A.  18  tco  pagent 
ngonginixo  A.  21  oiadgu  A. 

Fontus.  Cap.  23.  Iotcphi  Ant.  5 5 — 7.  ludicum  4 — 12. 

ut  arcani  dicturus  aliquid,  ictu  opportuno  illato  tyrannum  perimit,  di- 
gressus Hierichnntiis  anetor  fit  vindicandae  libertatis,  hi  arma  capiunt. 

Eglonii  satellites , rege  invento  mortuo  in  fugam  versi , a persequentibus 
civibus  occiduntur,  sic  Israelitae  ex  Moabitica  servitute  liberantur.  Aothus 
suffragio  populi  princeps  creatus,  cum  annos  octoginta  praefuisset,  moritur, 
post  hunc  Megar  Dinachi  filius,  multis  barbarorum  caesis,  anno  primo 
imperii  decedit. 

23.  Israelitis  autem  ob  violatas  divinas  leges  irato  deo,  Sisaras 
labis  Chananaeorum  regis  dux  eos  aggressus  graviter  afflixit  et  tributarios 
effecit:  in  quo  statu  annos  viginti  permanserunt,  tum  Debora  fatidica 
mulier  (apem  nomon  significat)  exorato  deo  Baracum  virum  ex  Nephthalia 
tribu,  illius  iussn,  ducem  creat:  fulgur  Hebraeis  id  nomen  significat, 
hortatur  ut  decem  milibus  virorum , quemadmodum  deus  iusserit,  assumptis 
hostes  invadat:  ipsa  petente  illo  una  proficiscitur,  imperii  particeps, 
praelio  cum  decem  illis  milibus  adversus  Sisaram  commisso  magnus  imber 
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yttx at  noXvg  xai  ydXa^a  xaxugg^ywxat , x avxu  Si  xaxd  ngoooinov 
xwv  noXtftiuiv  vnb  xov  uvtftov  r/Xavvtro , xui  xatg  bxptotv  intoxo- 
rovv  avxwv,  xdvxtvDev  ivixXtvav  tlg  (fvyijr.  tptvywv  St  xai 
2todgag  ngig  uva  yvvaixa  xaxiifvyt  xaxaxgvxfjat  avxbv  agitur. 
’latjX  turoftatrro  -rj  yvvrj.  rt  Si  Siyixut  avxbv  xa'i  SiSwot  yuXa  5 
7UtTv , xai  og  ntwv  vnvaiotv.  xoifiiotiivio  S’  avxty  InlStxo  1 IurjX , 
xai  rtXov  Siit  xov  xgoxdtfov  avxov  IXdaaaa  xm  ISdtftt  ngoainux- 
xuXtvat,  xai  xoTg  ntg i xov  Bandx  vtxnbv  xbv  noXifiwv  Stixvvat. 
otgaxivoug  Si  xat  ini  'Jafttiv  fiaatXia  Xaradv  o Bagoae,  avxov 
51  xi  txxttvt  xui  itjv  noXtv  xaxtoxuxpt.  xui  axguxryyrfiag  in * txxj  10 
xgtuxovxa  xtXivxa,  xai  /ftftiiigag  xuxu  xbv  avxov  davovo^g  xuigov. 
tixa  BluSiuvi xat  oiiv  'AfxaXryxixatg  xai  'Agaxfji  ftu/jj  xovg  ’ Iogar, - 
Xixag  ixgiipuvxo.  xai  ini  txrt  inxd  intxifrffiivwv  uvxotg  Xtftbg 
tjv  xai  andvtg  xwv  dvayxu/wv,  xai  iSiovxo  xov  &tov.  FiStibv 
Si  <f  vXrtg  tuv  Mavaaotj  Sgdy/iuxa  oxayvwv  tig  xbv  Xxjvbv  txonxt  15 
xgvtju,  xai  oga  xtva  iv  tiStt  rtar/axov  nagtoriuxa  avxiy  xai 
xuXovvxa  avxov  tpiXov  x w &no  xai  tvSatftova.  o S'  tlgwvtvo- 
fttvog  xtxfirjpiov  tXtytv  tlvat  avxov  xfjg  tvSutftovlag  tb  xtygrja&ut 
xty  Xr/Vio  uvxi  dXwvog.  xui  o vtaviug  9aggtTv  xai  ontvSttv  airtw 
B nugtxtXtvtxo  vnig  iXtv&tglug  xwv  tpvXtxwv.  riSiwv  Si  txhtvot  20 
xbv  (futvofttvov  fti]  fitxuvaoxiivut  IxttiXtv , xai  tlatX&tbv  ixdutat 
tXvoluv.  xui  b dyytXog  9 ttvat  avixjv  nagd  xtjv  nixgav  ixiXtvat  * 

2 ijlavviTO  ...  inttKOTOw]  sic  libri.  7 avxov ] Ixtivov  A. 

9 /«(ii»  A,  ‘Iafitls  PW.  10 ^ ini  A.  11  dc^apa  A. 

12  cvv  zoig  aftuXtxitatt  A.  15  xbv]  trj*  A.  17  xaluvvta  A, 
xalovvrog  PW.  18  il.  tlvat  avta  rex[ t.  rijs  tvi.  A. 

21  psraorjjvai  A. 

delabitur  et  grando  erumpit , quae  a vento  in  hostiam  faciem  acta  adspe- 
ctam  illis  eripiunt;  itaque  in  fugam  inclinant:  in  qua  Sisaras  etiam  ad 
mnlierem  quandam  Iaelcm  nomine  confugit  ut  ab  ea  occultaretur,  illa  ex- 
cipit hominem  et  lac  bibendum  praebet:  quo  epoto  lael  sopitum  aggressa 
caput  cina  clavis  humi  affigit,  et  Baraco  mortuum  hostem  ostendit,  qui 
armis  contra  Iabim  Chananaeorum  regem  conversis,  et  ipsum  occidit  et 
urbem  solo  aequat,  moritur  cum  annos  triginta  imperasset , Debora  etiam 
circa  idem  tempus  defuncta,  post  Madianitae  cum  Arabibus  et  Amalechitis 
Israelitas  praelio  fundunt  fugantque.  quorum  incursionibus  per  septem 
annos  fatigati,  atque  ad  egestatem  et  fament  redacti,  divinam  opem  im- 
plorant. erat  tum  quidam  tribus  Manasseae  vir  Gedeon , qui  manipulos 
spicarum  in  torculari  secans  quendam  adolescentis  habitu  sibi  assistentem 
videt:  a quo  cum  ut  deo  carus  et  beatus  praedicaretur,  ille  irridens 
" hoc  scilicet”  inquit  “ signum  est  beatitatis  meae , quod  torculari  pro 
area  utor.”  adolescens  cum  bono  animo  esse  iubet  ac  propere  vindicandae 
popularium  libertatis  curam  suscipere.  Gedeon  cum  qui  apparuerat  orat 
uc  discederet , atque  ingressus  victimam  affert,  cam  angelus  iuxta  rupem 
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xa!  xft  (lafttho  y/avoag  xfjg  nixQug  uvq  uvijrpiv  avxbftuxov  xui 
xrtv  dvatuv  xuxtxavoiv.  ilxu  fjxtjoi  xbv  ihov  Ptdiwv  in 2 xbv 
noxov  ytvio&ut  dqoaov,  xal  lyivtxo  ’ xo«  av&tg  Sqooov  ftxrtoiv 
ini  nuauv  xtjv  yijv  yivio&at,  ini  xbv  noxov  di  | r^uoiuv , xui 
5 yiyoviv  ovxwg.  nil&txut  ovv  o rtdtuv  xui  ovv  ftvQtoig  xuxu 
xuv  ivuvxiuv  wnXuixo.  tlxa  lyxoXjj  xov  ihov  uyn  navxag  xuxu 
tuoijfipQiuv  ini  xbv  noxa/uiv,  xui  xoiig  ftiv  Xuxpuvxug  iv  xu 
nivitv  xui  fitxu  onovdijg  ug  nigitpoftovg  nwvxug  (xgtaxootoi  di  C 
7tauv  olxoi)  l'x<itv  iuvxov  unfiti  nqog  xbv  noXtfiov , xotg  di 
lOXotnovg  xaxuXiXotniv.  vvxxbg  di  ivu  xuv  oxquxiuxuv  nqoaXu- 
jibfxtvog  unrjX&tv  ilg  xb  xuv  ivuvxiuv  axQuxomdov.  xui  uxovit 
tvog  xtvog  xuv  noXtfiiuv  x<p  ovoxryvovvxt  dtxjyovftivov  ilg  Idogiv 
vquv  xa&*  vnvovg  fiti^av  XQi&ivrtv  dtu  xov  axQuxontdov  xvXto- 
fiivijv , ij  xijv  xov  fiaatXimg  axrjvrjv  xu xifiuXt  xui  xug  xov  oxqu- 
15  xtij-iuxag  • 6 di  xov  oxquxov  dtjXovv  vXi&qov  xb  ivinviov  tXQivtv, 
dnttxu^uv  fiuEjj  xQi&ivrj  xbv  Tidiuv  xui  xovg  ovv  uvxu , dtu  xrtv 
dXtyixr/ xu  xui  xb  uo&tvig.  xovxwv  uxovaug  6 rtdiuv  uvi&uq- 
ortoi.  xui  vnooxQtipag  iv  xoTg  onXotg  ilvat  xotg  iavxov  ivtxii-  D 
Xaxo , xal  ilg  XQitg  ixuxooxvug  xrjv  oxquxiuv  dtiXuv  u/i(fOQiu  W 1 34 
20  xtvbv  xo(u%nv  'ixuoxov  xal  Xaftndda  rtftfiivi]v  xai  xQtov  xiQug 
IxiXtvoi,  xuxu  xixuQxrtv  xi  (fvXaxrjv  xrjg  wxxbg  i'£ijytv  avxovg 
xuxu  xwv  ivuvxiuv.  xal  xjdrj  nXtjoiov  bvxig  avxuv  iouXntouv 
ftiv  xotg  xiquot,  xovg  d ’ uftqoQiag  xuxtu^av,  xal  ftixd  xuv 

2 ycSiarv  xov  &tov  A.  8 ntqirpdfSovs  A cum  altero  cod. 

Wolf.  et  codd.  Ducangii,  7rspi<pd@oug  FW,  (Uti  tpojlov  Iosepbu*. 

15  tKt/tvtv  ] fUyev  A. 

poni  iubet:  quam  cum  baculo  tetigisset,  ignis  ultro  exortos  victimam 
combussit,  deinde  petit  a deo  Gedeon  utros  in  vellus  descendat,  et  de- 
scendit. rursus  petit  ut  rore  tellus  madescat , vellus  siccum  maneat ; ita- 
que factum  est.  paret  itaque  Gedeon  et  decem  milia  viror,  i contra  hostes 
armat,  eosque  iussu  dei  sub  meridiem  ad  flumen  ducit:  et  qui  lambendo 
ac  festinanter  velut  timidi  biberant  ( hi  trecenti  erant ) , eos  relictis  cae- 
teris  contra  hostem  ducit,  noctu , uno  milite  sccum  assumpto , castra  ho- 
stium ingressus  audit  quendam  suo  contubernali  narrantem , se  vidisse  in 
somnis  panem  hordeaceum  qui  per  castra  volutaretur  et  regis  atque  exer- 
citus tabernacula  deiiceret.  alter  somnium  id  exercitus  interitum  porten- 
dere coniicit,  Gedeonem  cum  suis  ob  paucitatem  et  imbecillitatem  pani 
hordeaceo  comparans,  his  Gedeon  anditis  animum  recipit,  et  in  castra 
reversus  suos  in  armis  esse , exercituque  in  tres  centurias  diviso , ampho- 
ram vacuam  singulos  cum  face  ardente  et  arietino  cornu  ferre  iubet.  circa 
vigiliam  noctis  quartam  educit  cos  contra  hostes:  quibus  cuin  appropin- 
quassent,  et  cornibus  cecinerunt  et  amphoras  confregerunt  et  clamore 
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Xa/unuSoiv  WQj.irfiav  uXuXu^avxeg.  xavxa  Si  xotg  noXeftiotg  nxolav 
IvifiuXov , xul  of  /.tiv  vnb  xwv  ivavxtiov  ixxetvovxo , oi  Se  yt 
P I 52  nXetovg  vn'  uXXi'Xwv,  ovatjg  wxxog,  SietptXugTjoav,  xul  ayeSov 
dnuvxeg  wXovxo , xul  Svo  xwv  jiuaikiwv  uvxwv  'QQTjj)  xe  xal  Zrjft. 
ol  Si  7iegt).et(f  &tvxig  xwv  Tjyejtovwv  xal  xov  axQaxevfiaxog  qiev-  6 
yovxeg  xaxaXajtftuvovxut  nugu  reSewv  xul  xwv  /nex’  uvxov , xul 
nenxwxaatv  dnuvxeg.  eayrjxe  Si  xtjv  uQyrjv  FeSewv  iv  xeaau- 
guxovxa  exeat,  xat  ixeXevxrtae  yrjgatbg,  xaxaXtnwv  ix  Siatpugwv 
yvvatxwv  yvrtaiovg  vlovg  e^Sofxrjxovxa , eva  S'  ix  nuXXuxrjg  ‘Aftt - 
ftiXey  xaXovfievov.  05  xovg  uSeXtfovg  xxeivug  anavxag  uve v evog  10 
’ Iiou&uvov  tfvyivxog,  xexvgdvvtjxev.  o Si  Xuog  inavaoxuvxeg 
xuxu  xov  AfttjiiXey  igtXavvovotv  avxbv  xrjg  nbXewg  xiov  2ixijiwv. 
b Si  avveqyovjtevog  vtp1  evog  xwv  2txtfuxwv , SoXto  xtjv  nvXtv 
B alget  xul  xovg  2txi/xixag  ij/itjSbv  uvuiqet , xtjv  nuXtv  Si  xuxa- 
axunxet.  rjXuvve  S ’ ini  Orj/3ag  exiguv  noXtv  xul  eTXev  avxrjv  ig  15 
ImSgofirjg.  x b Si  nXij&og  elg  tvu  nvgyov  ftiyav  avviSgafiev  bvxa 
iv  [tiato  xTjg  nbXewg.  nX?jotdauviu  Si  xnig  nvXutg  xovxov  xov 
AflijeeXty  Sguvaftaxi  ftvXov  yvvatov  avwiiev  xuxu  xrjg  xe tf  uXijg 
efiuXe  xat  anexxetve.  xtjv  Si  xwv  ‘Eftguliov  rjyijtoviav  'Iuelg 
iftnenlaievxo  ix  xijg  Wluvuoafj  xvyydvwv  qvXijg’  Svo  Si  xat  20 
elxoat  oi xog  ivtav xovg  i&vvug  xtjv  UQyrjv  ixeXtvxrjoev.  lAitjia- 
vexat  Si  avv  IIuXaiaxrjvoTg  elainetxa  xtjv  ywguv  Stijrmu^ov. 
Xtjltyfiivwv  Si  xtjv  ruXuSt^v  xwv  Aft/uuvtxwv , ryytjtbvu  xbv 

7 o ytSetbv  A.  11  'lad&afi  LXX,  ‘Icoa&djiov  Iosephas, 

lava&av  A.  15  Otjxaj  A.  16  Jiiyuv  ovviSqajtov  A, 

Jioyie  avviSqajiev  PW : jiiyav  probatur  ex  losepho  et  LXX. 

18  pvXijs  A.  22  Sl  add  A. 

«oblato  cum  facibus  Irruerunt,  hacc  horrorem  hostibus  incussere : et  dum 
alii  ab  hoste  caeduntur,  alii,  et  quidem  longe  plores,  quippe  noctu,  a suis 
trucidantur,  fere  omnes  sunt  deleti,  cum  duobus  regibus  Orebo  et  Zebo. 
reliquiae  ducum  atque  exercitus  fugientes  a Gedeoniis  comprehensi  omnes 
ceciderunt,  tenuit  imperium  Gcdeon  annos  quadraginta,  et  senex  obiit, 
liliis  legitimis  e pluribus  uxoribus  septuaginta  relictis,  et  uno  e concubina, 
Abimelecho:  qui  fratribus  omnibus , uno  loathane  fuga  elapso,  trucidatis, 
tyrannidem  occupavit.  Sicimitae  mota  seditione  Abimclechum  urbe  pellunt, 
is  unius  civis  opera  adiutux  urbem  dolo  captam  omnibus  puberibus  occisis 
solo  aequat,  aliam  item  urbem  Thebas  primo  impetu  capit,  multitudo 
urbana  in  unam  turrem  magnam  in  urbe  media  sitam  confugit:  cuius  portis 
Ahimelechum  imminentem  muliercnla  molae  fragmine  in  caput  deiecto  oc- 
cidit. Hebraeorum  principatus  lairo  ex  Manassca  tribu  post  hunc  creditur, 
quo  ille  annos  duo  et  viginti  functus  obit,  tum  Ammanitae  cum  Palaestinis 
regionem  diripiunt,  cum  autem  Ammanitae  Galaditicam  vastarent , incolae 
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'Jiqdut  ol  int/iugiot  fibovxo.  og  avfi/uigai  (itXlcov  xoTg  noh- 
filotg  ti/rjv  inoirpuxo , ti  vixrjaenv , nuv  o nowxov  uvxip  avvuv-  C 1 
xififi  inuviovxi  xovxo  iigovgy  ijafiv.  xui  avfijSaXuiv  vixit  ‘ uva- 
mqiifovxt  8‘  vnrtvxrtatv  avxip  x o dvydxQiov  fiovoyivig  ov  av xip 
5 xui  ixt  nugUtvtvofnvov.  b 8'  dvwftwljiv , 7vu  ii  firt  xfjtvorytax 
xijv  bnoo/jcnv , ?9vot  x tjv  nuTSu  xai  bXoxuvxwat.  xwv  8i  xijg 
3 ‘Eq  quiit  rjrXijg  bgytijofxivwv  uvup  uxi  fii ) avftnuqft.ufltv  uvxoiig 
in J xbv  xuxu  xuiv  'A/^fiavcxwv  noXifiov,  inti  /xq  inet&tv  ttbzavg 
nuQutxovftirog , noXXovg  uvfTXi  fiaytaufiivovg  uvup.  V;  di  xrtv 
10  rty(f.iovluv  uvvaag  iviavxovg  xaxiXvat  x tjv  £w>fv.  naguXuft/Suvu 
8 e x r,v  UQ/rjv  Au  tau  ix  xijg  * Jovda  xvyyuvwv  qt >Xijg,  xui  ini 
ygbvov  inxatxij  xgivug  xbv  'IoqarjX  xtxtXtvxtjxt.  xui  /itx'  ixitvov 
vfufidwv  xijg  'Eqquiji  ngotXiiwv  qvXijg  ijytfiwv  dntdtiy^tj , xui  D 
xldvrpt  yrtgaibg  aggag  ixtj  bxxii. 

15  24.  Elxa  TluXuiaxtjvoi  xgaxovat  xwv  ' Iagar:Xtxwv  xui  vno- 

qogovg  iayov  avxovg  in  i iviavxovg  xiaaaguxovxa.  xoxt  di  ytwtj- 
cffi?  6 Eufixpuiv  ( layiog  di  xj  xXijatg  or/fiurxixrj ) x otg  HuXutcnrt- 
votg  intiilXtxo.  tj  d’  tig  xbv  fitov  uvxov  ngoodog  xoiuvxrj  lytvixo. 
Hlavwi  xijg  qvXijg  vndgywv  xov  Auv  avvwxti  yv vulw  axtigtvavxt 
20  xai  fjxti  xbv  Qibv  nutda  8o&ijvai  ubxoTg.  wqthj  yovv  noxt  fibvtj 

2 vivifici  A.  5 nitverycai  A,  thtvcttui  PW.  11  ‘Ap.tau] 

Ajlaicauv  ('Etfpdv  cod.  Alex.)  LXX,  ‘Aipavi jj  Iosephus.  post 
Amesan  excidit  Klon , per  decennittm  iudicis  manere  functus. 

13  'Apitbv  LXX  (Aa^Sib/i  cod.  Alex.)  et  Iosephus.  20  qroi, 

corr.  ijiti,  A,  jjiovv  PW : Iosephus  Uiitvtv. 

Fontbs.  Cap.  24.  Iotephi  Ant.  5 8.  ludicum  13 — 16. 


Iephtham  ducem  eligunt:  qui  cum  hostibus  congressurus  vovet , si  victori» 
potiretur,  qnicquid  redeunti  sibi  primum  occurrisset,  id  se  immolaturum 
esse,  commisso  praelio  vincit,  revertenti  unica  filiola  occurrit,  virgo 
adhuc,  suspirat  ille;  sed  ne  fidem  falleret,  immolat  puellam  et  cremat, 
cum  autem  Ephraimitae  illi  irascerentur  quod  ad  Ammanitici  belli  socie- 
tatem non  arcessiti  essent,  neque  ullam  cius  excusationem  acciperent, 
pugna  inita  multos  eorum  caedit ; et  sex  annos  principatu  administrato 
moritur,  ei  succedit  Amesas  ex  tribu  Iudaica , qui  septem  annis  admini- 
strato imperio  decedit,  post  illum  Labdon  ex  tribu  Ephraimitica  dux  crea- 
tus moritur  senex  octavo  magistratus  anno. 

24.  Deinde  Palaestini  subactos  Israelitas  per  annos  quadraginta 
tributarios  habuerunt,  quo  tempore  natus  Sampson  (robur  hoc  no- 
men significat)  illos  infestavit:  cuius  quidem  ortus  huiusmodi  exstitit. 
Manocs  Duiliae  tribus  vir  mulierem  sterilem  in  matrimonio  cum  haberet, 
sobolem  orat  deum,  semel  mulieri  soli  adolescens  magnus  et  pulcher 
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ovojj  tfj  yvvatxi  navius  ftlyug  n xai  xu).os  > toxor  nat ibg  avii} 

P I 53  (vuyyihfyi/itvog , xai  fit/  ntttv  otvov  Tj  /i/3i«uu  avijj  ivtutXaxo, 
fir/di  x tjv  xiftV/V  ano9gfgai  trtv  tui  natius'  Nutygutuv  yttQ  t/.tytv 
ttvut  ttp  xvgtto  tuv  natiu , aytov  ir/Xairj , xai  tbv*IagutjX  au>9t'j- 
oto9at  it1  aviov  ix  x rjs  tuv  uXXoqvXuv  yttgug.  tj  ii  tu  uvigii 
xutry/ytiXt  t avia,  xai  Sg  6q9ijvat  xai  avtu  xov  quvtvxa  tjj 

yvvatxi  ii  itio  tov  9 tov.  uv9tg  ovv  i/xt  ngbg  xijv  yvrutxa  b 

W I 35  uyytXog'  unrjv  Si  av9tg  b Mavui'  xai  Tj  yvvrj  ngooftttvat  avxov 
nugtxuXu  t rjv  tov  uvigbg  nagovoluv.  iX9uv  ii  Mavui  tjguza 
tbv  ayytXov  ti  av  tov  natius  ytwt]9ivxog  notijoitav.  b ii  10 
“ otvov ” 1'fTj  "ot'  ntttai  obii  fti9vo/ta , xai  axu9agxuv  n ov 
quyirat  xai  ttjv  xofiqv  ov  tgvgrftrjotxui”  xai  6 Mavui  tb 
ovo f tu  tov  bjitXovvtos  aviu  i&jxtt  ftuStiv , b ii  9uvfta<nbv  tlvut 
B toCio  tlnuv  untatwnrtatv  avio,  b Mavui  ii  tgtqov  ivtyxuv 
i'9vot  xai  ugxovg  ngooitvtyxtv.  b ii  9ttvut  tu  xgia  xai  tolg  15 
ugxovg  ini  trjv  nitguv  ngooixagtv , tt9ivtuv  ii  tfj  gtiftiu  avxov 
untnut  toiituv , xai  nvg  i%aq9iv  ixtt9tv  xaxixuvoiv  avtu,  xai 
tlg  tov  ovgavbv  itu  trjg  qXoyog  aviti  b ayytXog,  oguvxuv  tov 
Muvui  xai  tfjg  aviov  yvvatxog.  tixxtxut  ovv  avxotg  fttxu  Tuita 
b nuTg  xai  2a/uxf/uv  bvoftd^txat , tjigvvtio  it  xai  nvtvfta  xvgtuv  20 
avvtnogtvtxo  avtu.  liuv  ii  iv  Gujtvu  nSXtt  tuiv  TlaXaurtTjvuv 

2 avzto  A.  3 vagtgaiov  yag  A,  Naiogatov  ii  PW.  4 etvai 
omA.  6 xai  ante  trvztii  om  A.  7 i jxf  ] tj X&i  A.  8 av&te  A, 
ailcijt  PW.  TtagtxtH.it  avzov  A.  14  avzo  om  A.  o Si 
/tarai  A.  18  tov  om  A.  21  naiatozTjvuv  et  sic  ubique  A, 
nalatattvu/v  et  in  sequentibus  llalataztvol  Tlalaiaztvotg  HaXat- 
otivijs  PW,  quae  paulo  supra  UaXawrijvol  et  riaXautzijv otf-  sed 
Jlutauizivgv  et  naXauvtivut  p.  32  ▼.  15  et  p.  33  v.  9 omnes. 

apparet,  partum  filii  nuntians;  eiqne  mandat  ne  vinum  aut  quicquam 
quod  inebriaret  biberet,  neve  comam  tonderet  pueri:  eum  enim  Naxa- 
raeuin , hoc  est  sanctum  fore  domino , et  Israelem  per  eum  e potestate 
alienigenarum  eripiendum  esse,  mulier  domum  reverso  marito  haec 
nuntiat,  tum  ille , ut  idem  aibi  quoque  appareret , orat  deum,  angelus 
absente  iterum  Manoe  denuo  redit  ad  mulierem : illa  orat  ut  mariti  ad- 
ventum exspectet,  reversus  Manoe*  rogat,  nato  puero  quid  faciendum 
esset,  at  iiie  ''vinum"  inquit  "non  bibet  neque  aliud  quicquam  quod 
inebriet,  neqne  ulla  re  immunda  vescetur,  neque  comam  radet.”  tum 
Manoes  nomen  eius  quicum  colloquebatur  sciscitans,  non  alind  responsum 
accipit  nisi,  id  esse  admirabile:  et  haedum  immolat  ac  panes  affert, 
ille  carnes  et  panes  in  petra  collocari  iubet.  quo  facto  , baculo  quem 
gerebat  ferit:  ignis  inde  ortus  illa  consumit,  in  eaque  flamma,  vidente 
Manoe  et  uxore , angelus  in  caelum  adscendit.  post  haec  nascitur 
Sampson , grandescit , ac  spiritus  domini  fertur  super  eo.  cum  autem 
Tbamnae  (Palaestinorum  id  oppidum  est)  puellam  vidisset,  amore  captus, 
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xoqi jv  x drv  uXXotfvXorv , tga  x yg  natdog.  nagatxovftivwv  di  xtuv 
yovitov  uvrov  xbv  yiiftov  xrjg  uXXoqvXo v,  ixvtxii  yijfiat  uvxgr. 
ov/vui^uiv  di  npbg  xovg  xijg  xdprjg  yovtig  avvarxu  Xiovxt , xal  C 
f.a)  t i qigiov  tlg  ufivvav  xaig  y.iQol  xb  {htfflov  cvvixqtrpt , xal 
5 ixxXlrug  x f/g  odo  v tqqnftt  ngbg  xb  vXcudtg  otio,  xul  fiitX’  rjftlqag 
av&ig  nqog  xtjv  ftvxjarxTjV  nogtvofitvog  aftfjrog  fttXiaatdv  iv  xtp 
oxdftuxt  avvrjyftivov  xov  Xiovxog  tvgt;xt.  xu 2 X afiuiv  ixiifhv 
ftiXtxog  xtjqiov  itpayt  xul  zip  nuxql  xal  xfj  fttjxqi  untxifttotv. 
antX&wv  d'  tlg  xovg  dXXotf  vXovg  nqofiXi;fia  xoig  avxtp  avvtoztui- 
10  ftivotg  iv  xoig  yuftotg  xqtuxovxa  viurioxoig  nqoxithjoi’  xul  tl 
ivgotiv  iip ' tjttigug  inxd  xrjv  Xvatv , dovvut  ovvilitxo  atvdovu 
xul  axoXrtv  ixuoxio  avxwv , il  di  ftrj  Xvout  dvrrj&tiev  xb  nqo- 
ftXrtftu , uvxip  dotiijvui  nuo'  ixdqxov  oxoX^v  xul  i&ovqv  unfyxrpt. 
avvd-tftivoyv  di  xul  xtuv  vtavioxurv  nqotfluXtxo  xb  iqwxr^iu  tinwv  D 
15“  i£  tofrov xog  igijX&i  flqtvotg,  xal  ano  la/vqov  yXvxv. " oi  di 
fiij  dvvufitvo < voijnat  xb  nqi/HXqfta  , xrjv  xogtjv  Ixixtvoav  ftu&tiv 
nuqu  xov  dvdqbg  xul  unayyiiXat  avxoig.  o 2ufnp<bv  di,  naga- 
xuXova^g  uvxbv  xr\g  xuq^g  tlntiv  uvxf  xb  xov  nqofiXr^iuiog  rorjfia, 
xb  ftiv  nguixov  uvxtiyt,  daxgvova^g  d’  ixtlv rtg  igtint  xb  nav’ 

20  fj  di  xoig  vtaviaxotg  untjyyuXt.  xal  xaxit  xitv  ijUdbftrjv  fjftigav 
tinov  ixiiroi  xtp  ~uu\pinv  “i/  yXvxvxtqov  ftiXtxog,  fj  xi  Xiovxog 
In/vqoxtgov ; ” (bqyloihj  ovv  o —uftipwv , xal  xoig  ftiv  vtuviaxotg 
idtoxtv  u vni< r/txo,  rov  di  ydftav  untlnuxo.  xal  tduxtv  ixiqtp  P I 54 


3 itQas  — yovtig  A , nfii  tijj  tioprjf  tove  yoviig  PW.  5 i jfii- 
oav  A.  14  xal  om  A.  jr^of(Jdlltxo  A.  20  rijv  add  A. 

etsi  parentibus  alienigenae  coniogium  recusantibus,  tamen  improbitate 
orandi  impetrat,  dum  autem  puellae  parentes  frequenter  adit,  iu  leonem 
incidit ; et  quia  non  alia  ad  defensionem  arma  suppetebant , manibus  bel- 
tuam  conficit,  et  a via  deflectens  in  saltum  abiicit.  post  dies  aliquot 
iterum  ad  sponsam  proficiscens  examen  apum  in  ore  leonis  reperit,  et 
ipse  de  favo  comedit,  et  patri  ac  matri  affert,  reversus  ad  alienigenas, 
triginta  adolescentibus  inter  nuptiales  epulas  quaestionem  proponit, 
cuius  solutionem  intra  dies  septem  si  invenissent,  cuique  sindonem  et 
stolam  daturum  pollicetur;  sin  minus , tantumdem  a singulis  illorum 
stipulatur.  assensis  adolescentibus  quaestionem  proponit  hoc  modo 
"de  comedente  exiit  cibus  et  de  forti  dulcedo.”  illi  quaestionem  non 
intelligcntex , puellam  orant  ut  eam  ex  marito  cognitam  sibi  renuntiaret, 
orat  illa:  Sampson  refragatur  initio;  tandem  victus  sponsae  lacrimis  rem 
aperit:  illa  prodit  adolescentibus,  qui  die  septima  Sampsoni  dicunt 
"quid  est  meile  dulcius?  quid  leone  fortius?”  Sampson  igitur  iratus 
adolescentibus  quidem  dat  quae  promiserat,  sed  nuptam  abdicat,  quam 
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t o yvvutov  o TiurtjQ.  Truqogvy&iig  di  6 —afjipdbv  diu  xovxo , xat 
OvXXuf °uiv  t qtaxoalag  uhomxug , Xaf.tnu.dag  rjftfiiyag  xuTg  ovqatg 
ixtivtov  nqooidijot  xat  xatg  ziuv  n.aXataxtjytuv  inatpijxty  uqoiqatg, 
{Xtqovg  irtoxufiiyov , xul  oviw  id  oqwv  xaxixuvot  Xtjta  xat  xug 
ufiniXovg.  riuXataxtjxot  d'  dvxt  xovxwv  xrjv  ytvofiivr^v  uiiovo 
yvvuixu  xat  xovg  avxij  nqooTjXoyzug  MnQijaav  xui  xuxixuvaay. 
2a/uijJidv  Si  n oXXovg  anoxxtlvug  xtuv  uXXotpvXwv  Iv  ntxqu  ixu- 
Statv,  ol  di  xaxu  xwv  ‘lagatjXizrijy  i^toxqdxtvouy  Xiyorxtg 
“ il  ftovXtofri  avahtoi  l7vut,  doxt  rjfjttv  xov  2u/xtfitl tv  vnoyitqtr>r.“ 
xul  unrjltXov  ini  xtjv  nixqav  bnXXxut  xqtoylXtot.  xuxufjug  di  10 
B ^aftxfjwv  txwv  zoTg  tpvXtxutg  nugtdwxtv  tuvxov , xaxttvot  didt- 
ftlvov  nuqldoouv  xotg  IlaXatoxTjvotg.  b di  diuqgrfeug  xu  dtoftu 
xat  ovov  otuydvu  ixt T nov  iqqiftftivxjv  uqndoug  ytXIovg  xwv  dXXo- 
(f  v).wv  anixxttvev  iv  uvxfi,  xovg  di  uXXovg  ixqtxf/uxo.  ofrtv 
Staytbv  1%  ixitvov  b xonog  ixXrj&ij.  tlza  iditprfitv  uig  ixXtlmiv  15 
ano  xtjg  dttprjg,  xat  ixXavot  dtofitvog  xov  9tov.  b di  &tbg 
nrjyijv  vdaxog  dvijxtv  dnb  xov  qrtyfiaxog  5 xrjv  otuydva  qhpag 
xaxu  yijg  ntnolrjxtv  b —a/fipwi’.  xui  dnftXlXtv  tlg  rdi^av.  ivrj- 
dqtvoav  di  avxbv  ol  Ta^aToi , xui  7va  ftrj  Xu&rj  avxoiig  igitov, 
xug  nvXag  xijg  ndXttog  txXttoav.  b di  ntpi  ftloug  vvxxag  diu-  20 
oxug  xug  x t nvXag  xat  xug  tpXtug  uixwv  xat  xdg  naqaoxiidug 
W I 36  ^noifttaufttvog  tig  xrjv  xov  oqovg  uvrjvtyxt  xoqvtfrjv  xa/.ttat  xuxt- 
&ixo.  i quo  & tlg  d'  txuiqag  lluXatoxyfjg  jJaXtdug  xaXovftivrfi, 


2 TQidxovra  A.  12  nafiStoxav  A.  19  adrqr  ol  A. 

23  Irfpag  A.  3uhSd{  A. 


a patre  alteri  desponsam  aegre  ferens,  trecentas  vulpes  capit,  eas  faci- 
bus ardentibus  candis  illarum  alligatis  in  Palaestinorum  arva  immittit, 
segetem  iam  fere  adultam  et  vineas  incendit:  pro  quo  facto  Palaestini 
uxorem  dudum  eius  cum  cognatis  in  ignem  coniectam  concremarunt. 
Sampson  vero  multis  alienigenarum  interfectis  in  rupe  consedit,  illi 
expeditione  suscepta  Israelilis  edicunt,  si  insontes  haberi  velint,  nt 
Sampsonem  dedant,  accessere  ad  rupem  armati  ter  mile.  Sampson 
descendit,  ultro  se  popularibus  offert,  qui  eum  Palaestinis  vinctum  tra- 
dunt. at  ille  abruptis  vinculis,  et  asini  maxilla  temere  illic  iacente 
arrepta , mile  alienigenas  ea  perimit , reliquos  fugat : nnde  locus  ille 
Maxilla  dicitur,  cum  autem  prae  siti  deficiens  deum  cnm  ploratu  obte- 
staretur, aqua  e fissura  terrae,  quam  proiecta  maxilla  fecerat,  scaturiit. 
potu  refectus  Gazam  adit:  ubi  cum  Gazaei  portis  clausis  cavere  vellent 
ne  claberctur , ille  sub  mediam  noctem  surgit , portam , limina  et  postes 
in  humeris  sublata  et  in  montis  perlata  verticem  deponit,  post  haec 
Sampson  Palaestinam  meretriculam  deperit,  nomine  Dalidam.  cum  ea 
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nvvr,v  avrtj.  xai  01  ngoxtyovTtg  twv  uXXotfvXlov  noXXd  Trj  yvraixl 
intjyyiCkairio  ti  (ui&fl  nagd  tov  ~Uftip(bv  ri  io  cutiov  avxiy  %rfi 
dvvufitiog  xai  unuyyttXt]  uvxoig.  7;  di  noixiXwg  fitxryi  xbv  uvdqu 
^tjzovaa  yrwvai  o&tv  aviiZ  i]  toouvtti  layvg,  Ixttvog  di  aXXoxt 
5 aXXag  nXuxTOfitvog  ahiag  rfj  yvvaixi  'iXtyt.  xui  tj  yvvij  tzhqw- 
fuvrj  riuv  Xoyitrv  dnuxag  avrovg  tvQtoxtv.  lyxttfitvrjg  di  xai 
dfOfitvrtg  {hQuuxinov , 10  xqv (fiov  avxfj  uvtxuXtnpi , xut ’ IvroXrjv 
tindjV  TOV  &(OV  TYjV  XOfITjV  TQtlftlV,  IvTttXafllvOV  flTj  XltQttr  CCVTT/r, 
xai  iv  Tavrjj  ngoativai  avxip  t rjv  iayvv.  xtlgtt  t ijv  xoftrp  xoifiio- 
10  fiirov  avxov  i \ yvvtj  xai  nugadldioai  xoig  ivavrloig  uvxbv  ao&tvij.  D 
ixxonrovatv  ixiivoi  tu  biifiuzu  tov  avdgig,  xoi  6 ngiv  (fofitgbg 
tig  nalyviov  xarttmj  avToig.  nqoiovxog  di  tov  xuiqov  rtvgtxo 
av&ig  fj  xoftrj  avTtp  xai  t)  iayiig  inavrjgytTO.  naxov  di  TOtg 
TluXutanyvoTg  bvrog,  xai  T(Zv  agyovuvv  xai  fityiaxunov  tvwyov- 
lbfitvwv  o/iov  iv  otxtp  xloatv  uvtyofilvqi , yylhi  xai  o ^afixydiv 
nuiythjaofuvog , xai  nuiddgiov  lyuqayuyu  avx&v.  ovvrjySt]  di 
Tiuqd  tov  olxov  nXijfXog  dvdgiZ v t 1 xai  yvvaixiov  woti  TQtayiXlutv 
' Iv * ogiZtv  tov  Sufiipwv  nagoivovfiivov.  b di  nat^ofitvig  xt  xai 
ganiCifitvog  Xlyu  t(Z  yttgayioyovrri  avxov  “ inuyayl  fit  tiuqu 
20  roiig  xlovag  lug  av  avxoTg  immqgiy&to  dtdfttvog  uvunuvaaa&ai.  ” P I 65 
dgugufitrog  di  t wv  dvo  xidvwv  inixuxionatv  tairriZ  xbv  olxov, 

2 fia&ot  A.  3 dnayytiXai  A.  9 XQoaiivui  A,  xpoatjtai  PW. 

10  xai  om  A.  i 17  Tpioxiitoi  A.  19  inayayi  fit  nqog  A, 
ditdyaye  fit  itagd  PW. 


proceres  alienigenarum  agunt,  multa  polliciti  si  tantarum  virium  causam 
e Sampsone  cognitam  sibi  renuntiasset.  illa  multifariam  aggressa  virum 
ut  id  eliceret,  a Sampsone  aliud  atque  aliud  dicente,  cum  rei  periculum 
faceret,  eluditur,  sea  cum  illa  instaret  oraretque  vehementius , arcanum 
tandem  prodit,  se  dei  iussu  comam  alere,  qui  iuterdixerit  ne  eam  radat, 
in  eaque  repositum  esse  robur  suum,  mulier  dormienti  comam  radit, 
imbecillem  hostibus  tradit:  illi  oculos  ei  effodiunt,  ita  ille  prius  formi- 
dabilis ludibrio  habetur,  progressu  temporis  coma  illa  renascitur  vires- 
que redeunt,  cum  autem  Palaestini  potarent,  eorumque  proceres  et 
magnates  convivarentur  in  domo  qnae  columnis  fulciebatur , etiam 
Sampson  a puero  ad  illudendum  adducitur,  ad  illam  domum  multitudo 
virorum  et  mulierum  circiter  trium  milium  confluit , ut  ludibria  Sampsonis 
spectet,  qui  cum  dicteriis  incesseretur  et  alapis  caederetur,  puernm 
ducem  iubet  se  ad  columnas  adducere,  "ut  defessus”  inquit  "eis  in- 
nitar et  quiescam.”  tum  duabus  columnis  convulsis  aedilicium  de- 
iecit,  cuius  ruina  et  ipse  et  omnes  qui  in  eo  erant  snnt  oppressi,  et 
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Xtp  fltV  XOiOVXOV  XtXog  lylvtTO , ini  1X1]  iixoai  XgtVUVXt  XOV  XUJV 

'Efigulwv  Xabv. 

25.  Ovxixt  Si  xgirui  ij yov  xbv  IagaijX , uXX’  6 ug/irgtvg 
’HXe i ngoiozt]  aixtSv ' iip’  ov  Xifibg  yiyort , xul  xig  uvrtg  ix 
BrftXtifi  AfitftiXt/  xuXovfitvog  aiv  xfj  yvvaixl  xui  Svo  vtotg  diu  5 
xhv  Xiubv  tig  xijv  Mwafttxtv  fitxavaoxtvti.  uytxui  ovv  xotg  vloTg 
yafitxug  MwufiiztSug.  iv  Sixu  fitviot  iviuvxoTg  o xt  AfiifitXty 
B xui  ol  nuTStg  uvxov  xt&vrtxuni , xai  xaxtXti(f9rlauv  yijgut  V zt 
Notfiiv  i)  ovvoixovaa  xep  AfltfiiXty  xui  ai  yvvutxtg  ufKfio  xiiiv 
naiScov  avxov ; ’ Ogtfii  xi  xai  'Pov&.  rt  Notfiiv  <5 i tig  xijv  na-  10 
xgiSa  IntaiQtipi , xwv  di  yt  wfiqibv  avxijg  t]  fiiv  'Ogtfii  nugu- 
xXij&tiau  nugu  xfjg  ntviXtgug  ifittvt  nagu  Mwa/Stxuig , Tj  di  'Povfr 
avv  xfj  Notfiiv  untXijXv&t.  xai  ijdij  nugaytvofiivug  tig  BtjfXXtift 
£tvi%ti  Boog,  AjiifttXty  tax  avyytvijg.  ngoaayogtvofttvt]  Si  nagu 
xu.v  noXixwv  tij  dvbfiuxog  i/  )WiJ  “/t»J  ftt  Notftiv ” ¥Xtytv  "uXXii  15 
Miiguv  xuXtTxt  ” ( Nat fuv  Si  tvxvyjar  SijXoT,  Mugu  Si  Sdvvtjv 
xai  nixguoftov)‘  “nXijgijg  yug  nogtv&tToa  xtvij  vntvooxijaa.” 

C u/iijxov  Si  ovxog  i£i'ti  xaxu  yvtofapt  xijg  ntvthgug  xaXufi^aouivrj 
rj  ‘Pov$-  tig  xov  uygbv  xov  Boog.  b Si  xijv  xogtjv  ISutv  xui  fia- 
ihiv  xig  loxiv,  dtgiCtiv  o Svvuixo  xui  tyjiv  iniigtiptv , ugiaxov  xt  20 

1 19J  fihixoiovTov  ziXos  AW,  ro  per  roiovrov  P.  ini  ttxoaiv 
itt]  -/(jBirtJft.  _ 5 Ufhpiltx  ] 'EXipiXix  LXX  et  losephus. 

xfj  ont  W Svto  PW.  11  vniotftilie  A,  vniozgtcpt  PW. 

12  prius  nccga  add  A.  i]  St  — Notplv  om  A.  16  prius 

dl ] yag  A.  ficiQu  A,  Magav  PW.  18  aprjvov  PW. 

20  ddrarai  A. 

Fostbs.  Cap.  25.  losephi  Ant.  5 9 ct  10.  Iluth  1 — 4. 
Hcgum  1 1 — 3. 

hunc  exitura  ille  habuit,  cum  Israelitico  populo  per  annos  viginti  ius 
dixisset. 

25.  Post  Sampsonem  non  amplius  indices  populo  praefuerunt, 
sed  Elius  pontifex,  sub  quo  fame  ingravescente,  vir  qnidam  Bethlee- 
miticus , Abimelechus  nomine , cum  uxore,  et  duobus  filiis  in  Moahitidem 
transmigrat,  ibi  liliis  Moabiticas  uxores  despondet , et  intra  decem  annos 
una  cum  filiis  moritur , relicta  vidua  uxore  Noemide  duabusque  nuribus 
Orpha  et  Rutha.  Noemis  patriam  repetit:  Orpha  nuruum  altera  monita 
socrus  'npud  Moabitas  manet,  Rutha  cum  Noemide  proficiscitur.  Belh- 
leemae  Uoozus  Abimelechi  cognatus  eas  hospitio  excipit,  ibi  mulier  a 
civibus  suo  compellata  nomine  "ne  me”  inquit  "Noeinin  sed  Maram 
appellate"  { significat  nutem  Noemis  felicitatem , Mara  dolorem  et  acer- 
bitatem): ' nam  cum  plena  discesserim,  vacua  sum  reversa.”  tempore 
messis  Rutha  de  socrus  sententia  ad  spicilegium  in  Boozi  agrum  egre- 
ditur. ille  agnita  puella  permittit  ut  quod  posset  meteret  et  auferret,  • 
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naqlyttv  avTtj  T(d  dyqox&ftto  inixu^tv.  fj  di  xcei  uXtptTu  n«p’ 
avtov  Xa/3ovaa  rjj  ntvfriqu  avvn^Q^at,  xal  dnijX&tv  dxf/i  xoftl- 
t^ovaa  xal  jitg  xqtfrag  ug  avviXt^t , xal  tu  naqd  tov  Bobt,  uvifi 
diry/rfauTO.  xal  avthg  dnfitt  avv  ruig  StQunuivlat  Boo£.  ij 
5 Notftlv  di  avyxuTaxXtvitv  avTtp  rfjv  ‘PovfX  i/SovXtvaaxo , xal 
ntftntt  TTjV  rvf.i<pTjV  vno&tftivrj  nuqd  t otg  noal  tov  dvdqbg  vnvtoT- 
Toviog  iv  rfj  aXom  Titaovaav  vnvtSaut.  xal  if  ftiv  ovrui  nmoljj- 
xiv , alad-dfttvog  d*  b Bobt,  ntql  ftiatjv  vvxtu  ijqtzo  xlg  tari.  D 
xal  fta&tbv  toti  ftiv  fjavyaatv,  tw&tv  d’  l^eytiqag  Tryv  ‘Pov& 

10 nOQtvtafrut  nqbg  tt/v  ntv&tQtlv  ivtxilXaxo’  " avjbg  i’n  tine  “tov 
iyyvrtqov  ifiov  dyyiartvovid  aot  Iq^oo/iui  , xal  el  ftiv  Ixtlvog 
dyuyia&at  at  ftovXtzat , dntXtvaj)  nqog  tov  dvdqu,  naqanov- 
ftivov  di  voftlfttog  avvotxi-aeig  iftoi.”  dntjX&tv  ovv  fj  yvrrj  xal 
dtd/jXwxt  jiuvta  rfj  Notftlv.  b di  ye  Bobt,  naqu  t fj  yepov-  W I 37 
15  alit  tt/v  t t ‘PoiiS-  xal  tov  avyytvij  avvtxdXtat  xal  ibitv  avTip 
“ ]A{hftlXty  tov  ovyytvovg  tjfii ov  xal  TtZv  naidarv  avrov  xartyug 
xXijoov ; ” avv&tftivov  d‘  'iyttv  ixtivov  xazu  Tovg  voftoug  di 3 dyyt- 
ortiav,  “ovxovv  ovx  f£  rjftiatiag ” ttpvj  “twv  voftwv  fttftvrjo&at  P I 56 
dtTv , irfl  nuat  di  notuv  xax*  aviovg.  Xotnbv  xal  to  tov 
20  TS/laXXuiv  yvvatov  vlov  AfitfiiXey  yf/ftui  at  yqfj,  'tva  dvaoryojft 
aniqfta  Ttjp  ovyytvtT.”  b di  naqryifjaaTO , xal  tov  xXfjqot t xal 
t rjg  yvvaixog  naqayioq^aag  avup.  xaid  yovv  tov  voftov  iviumov 


10  S’  thti  A,  il  PW.  16  riittuv  A,  Vfiiav  PW.  18  ovx  A, 
obz  PW.  tiSv  voucov  fitftv.  Sttv ] iitfivijc&ai  xuv  voftav  ittv 

6 jio o£  A.  19  det  losephus.  20  dvaoz/jorj  A. 


ac  prandium  ei  praeberi  iubet  a villico,  illa  de  cibo  etiam,  qnem  acce- 
perat, aliquid  socrui  conservat;  et  vesperi  hordeum,  quod  collegerat, 
domum  ferens,  ut  a Boozo  tractata  esset  refert;  ac  cum  Boozi  ancillis 
denuo  egreditur,  ibi  Noemis  consilium  despondendae  Boozo  Ruthae  capit, 
ac  nurum  ablegat,  monitam  ut  ad  pedes  Boozi  in  area  dormientis  pro- 
cumbens somnum  caperet,  obtemperat  illa,  quod  Boozus  cum  sub  me- 
diam  noctem  sensisset,  tinae  esset  rogat:  re  cognita  tum  quidem  quiescit, 
mane  autem  excitatam  Rutham  ad  socrum  ire  iubet,  et  "ipse”  inquit 
"interrogabo  eum  qui  est  tibi  sanguine  propior:  qui  si  te  ducere  voluerit, 
ad  illum  te  conferes;  sin  recusant,  legitima  mihi  coniunx  eris.”  abit 
mulier,  Noemidi  exponit  omnia.  Boozus  Rutham  el  cognatum  eius  ad 
senatum  arcessit,  eicjue  dicit  “Abimelechi  cognati  nostri  et  filiorum  eius 
haereditatem  tenes?  affirmante  illo,  tenere  se  ob  propinquitatem  ex 
lege,  "non  ergo”  inquit  "ex  semisse  observandae  sunt  leges,  sed  in 
omnibus  rebus  ulis  obtemperandum,  restat  igitur  ut  Mallonis  Abimelechi 
filii  uxorem  ducas,  et  cognato  semen  excites.”  recusat  ille  ac  Boozo 
tam  baereditate  quam  muliere  cedit.  Rutha , ut  lege  iubebatur , solato 
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irjg  ytQova/ug  tj  'Pov&  v7nl.iau.io  tu  vnbdr^tu  iov  ivdqbg  ixtlvov 
xai  'inivaiv  avxov  ttg  to  nqbotvuov.  xal  ovrtog  avxijv  iyyuytio 
o Boiit,  xa i txtxtv  i;  avrijs  iov  iXXryvtail  d*  tQfitjVtviTui 

dovXtvtov.  l'§  ‘£2flrj3  di  yivtiui  'Ieaoal,  xal  Ix  toviov  Ju{ii$, 
og  ttuv  t§  'JoQurjl.  ipaail.tvot  xal  ioTg  iuviov  nutat  xuiiXtnt  xrtvb 
B UQ/Ji1'  M tixoai  ytviug  nqog  puti  dianxiaaaur. 

'flltl  ii  iov  uQXHQiwg , lag  r}d ?]  iazoQrjai , ibv  Xaov  uyov- 
log , ol  dio  vlol  avxov  1 Otpvl  xai  Qtvtig  inijQ/ov  Xoiptol , naqa- 
voptovvxtg  ix  dnuai,  xal  nuqatrovvrog  iov  nuiqbg  avioTg  pnp 
iniaiqttpopttvot.  b di  &tog  bqyio&ilg  diu  xug  ixtivtov  naquro- 10 
fiiug,  diu  iov  iSuptovrjX  ixi  nutdbg  onog  dtdtjXtoxi  itu  ‘IHtt  untq 
avTog  it  xoi  o!  nuidig  xai  b olxog  ai  tov  ntloovtut.  SapiovrjX 
di  ’EXxaru  Atvitov  uvdqbg  iivyxavt  natg ' tu  avvtbxovv  dinal 
yapuzai , tov  ijj  ptiv  1 Avvtt  ijj  di  Otvuvvu  TjV  id  bvopiaia.  xai 
ifj  ftiv  nuidig  1,0 ur  ig  'EXxuvu,  ij  di  "Awa  rjptoiqtt  yovrjg.  utfixo-  15 
C fitvov  di  iov  urdqbg  pttTU  ituv  yvvaixwv  dpttpoiv  tig  —r/Xtbpt  xoi 
dvamnog,  intl  xatqog  ftv  tvtu/iug  xoi  ift  (Dtvdwa  oi  naideg  av- 
ii} g awtxd&r/Vio , bit  r;  Awa  pttpibvuTO,  iavir/v  umxXaitio , xal 
tlg  Ttjv  axr/vijv  iov  &tov  dqupiovou  idino  iov  xvqiov  yovryv  avtfj 
nuQuayttv , tvgapiivt]  xalhtqtootiv  thip  ib  nqtoioioxov.  XQOVi-  20 
£ovotjg  di  iv  iatg  tv/atg,  nqb  lijg  axtjvijg  ’HXti  xui) liu/tnog  uig 
fitdvovauv  ainijv  IXoyiaaio  it  xai  uniniptnno.  i]  di  “ orx  o?»ox“ 

1 to  A,  xoi  to  PW.  3 oviij;]  avzov  A.  6 xgbg  iy  pu£ 

Stagxictxai  A.  8 iipvtl  A.  post  iHvtlg  A add  vioi. 

14  tftvvdva  A hic  et  infra.  16  OTjXdu  A LXX,  Zrjluv  PW. 

18  on  31  ij  A. 


viri  illius  calceo  in  faciem  eius  exspuit,  itaque  Boozo  nubit;  et  filiolum 
ei  parit  Obedum:  servientem  id  nomen  significat.  Obedo  nascitur 
Iessactix , eoque  David,  qui  regnum  Israelitarum  obtinuit  et  filiis  suis 
imperium  reliquit  ad  genus  primum  et  vicesimum  propagatum. 

Elio  autem,  qui,  ut  diximus,  populum  gubernabat,  duo  fuere  filii, 
homines  nefarii  et  omni  genere  scelerum  cooperti,  Ophnis  et  Phineos; 
neque  paternis  monilis  quicquam  movebantur,  horum  iniquitati  iratus 
deus  per  Samuelcm  puerum  adhuc  Klio  significat  clades  ipsi  liberisque 
et  domui  eius  imminentes,  erat  autem  Samuel  viri  Levitae  Klcanae 
filius,  qui  duas  habebat  uxores,  Annam  et  Phenannam:  quarum  haec 
liberos  ex  Elcana  susceperat,  Anna  non  pepererat.  viro  Silonem  cum 
uxoribus  profecto , cum  peractis  sacris  convivii  tempus  adesset , ac 
Phenannae  liberi  assiderent,  Anna  orbitatem  suam  deplorat,  et  propere 
tabernaculum  domini  ingressa  deum  orat  ut  liberos  sibi  det,  primo- 
genitum se  deo  consecraturam  vovet,  dum  precibus  immoratur,  Elius 
pro  tabernaculo  sedens,  ebriam  ratus,  eam  discedere  iubet.  at  illa 
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\'<frj  "nfiuoxa  oi’Si  /iilXvnua , xvgtt  , aXXa  xaTwSwog  ovaa  St' 
anatSlav  IxTtTxjxa."  xa2  o ttqtvg  “noptvov”  ttntv  avxij , “ xal 
SiuTj  aot  to  atTtjfta  o frtog.”  vnoxxxgirpaoa  di  ovv  TtS  urSgl 
oixaSe,  ovXXafiftivti  xal  Ttxxtt  xbv  2aftov)jX  ’ {hultr,  xov  uv  Ttg 
5 itnot.  uSgvv&inog  Si  tov  natSb g ngoouytt  ainbv  tu>  'HXtl  xaxa  D 
ttjv  fi/rjv  avxrjg  rtp  &Hp  xgaxprjoofnvov , xo/tjyv  Tf  xgiifovxa  xal 
ir  t tu  itpoi  diatxwfitvov  xal  vSaxt  xtygTjuivov  tig  nootv.  tjSxj  Si 
SwSixahtjg  ytvSfttvog  nqottfrjTtvot.  xal  non  xoifuofxtvov  uvxbv 
i£  btofiaxog  ixaXtotv  o &iog.  6 Si  to»  ugyttgu  nqoatXrjXvd-tv 
10  (ig  in'  ixtlvov  t u/a  xaXovfttvog.  xal  tovxo  Tgiaouxtg  lylvtTO. 

'HXtl  Si  awttg  &t6&iv  ttvat  t tjv  xXijoiv , 'itpj]  t to  Ea/uovyX 
“t/  tri  xXrj&ij,  tini,  ISoi  lyui  xvgtt."  ovrw  Si  notrjoanog  tov 
natSog , s-tpij  aixw  6 xuXwv  av/xtfogav  totoHut  xoTg  ‘JogutjXlxatg 
(jugitur , xal  xovg  ' HXtl  naTSag  au  a TtdvrjtyolXat  xal  Ttjv  Itgto-  P I 57  ’ 

15  ovvrjv  tlg  tov  olxov  tov  'EXta^ag  fitrantaiTv.  ovx  ijfrtXi  Si  rovg 
Xoyovg  o EaftovijX  ixffijvut  Tip  Ugtt,  ogxotg  S'  ix/Stuo&tig  unryy- 
ytiXt  nana  xafrintg  axrjxotv. 

26.  'EmvKtv  IlaXaurtrjvol  xai d twv  'IogaTjXtTtiiv  ixxrtga- 
nvovat , xal  Tjoav  t fj  /uayrj  inixgaTioxtgot.  o Si  Xaog  xofttadrj- 
20  vat  Ttjv  xtftmbv  ahovatv  tlg  agtoytyr.  ntfttplhiayg  S‘  ixttat  xijg 
xtficoTOv  ovv  TOtg  viotg  tov  'HXtl,  ovyxtxgoxtjTO  fti/rj.  xal  rjT- 
Tijrxo  oi  'E/Sgatot,  'intoov  Si  tootl  Tgto/uvgioi,  xal  oi  tov  ap/tt- 

1 di’  ] tu 1 ttjv  A.  5 «6 nj  A.  6 uvtrjs  om  A.  12  xijjOflj  A. 

15  tov  om  A.  16  6 om  A. 

Fonte*.  Cap.  26.  Iosephi  Ant.  5 11.  6 let2.  Ucguml  4 — 7. 

“neque  Tinam”  inquit  "bibi,  domine,  neque  aliud  quicqnam  quod  ine- 
briet; sed  dolore  orbitatis  contabesco.”  tum  sacerdos  "abi”  inquit, 

"ac  deus  te  voti  compotem  reddat.”  domum  reversa  cum  marito,  con- 
cipit et  Samuelem  parit,  quem  Deoptatum  possis  dicere,  puerum  iam 
grandiusculum  ex  voto  ad  Elium  ducit,  deo  educandum,  alentem  comam, 
in  aede  vitam  degentem  et  aquae  potu  utentem,  is  duodecim  natus 
annos  vaticinatur,  et  quodam  tempore  dormiens  nominatim  a deo  voca- 
tus , ad  pontificem  accedit , quasi  ab  eo  vocatus  esset : idque  ter  con- 
tigit. tum  Elius  intelligens  divinam  esse  vocationem , Samuelem  iubet, 
si  iterum  vocetur,  dicere  "en  adsum,  domine.”  cum  ita  fecisset  puer, 
ait  ei  is  qui  vocarat,  magnam  cladem  Israelitis  imminere,  Elii  filios  una 
perituros,  et  sacerdotium  in  Eleazari  familiam  transiturum,  ea  verba 
cum  sacerdoti  Samucl  referre  nollet,  tandem  iureiurando  adactus  omnia 
quemadmodum  audierat  recenset. 

26.  Dehinc  Palaestini  bellum  Israelitis  inferentes  pugna  superiores 
evadunt,  populus  arcam  subsidio  ferri  postulat,  missa  illa  cum  Elii  filiis, 
redintegratur  praelium,  funduntur  Hebraei,  ad  triginta  milia  cadunt, 

Zonarac  Annales.  7 
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giwg  viol,  xai  fj  xifiunog  lXrj(f9~rj  TOig  noXt/xloig.  'HXti  Si  o 
SqX1  iQivg  hp'  vxf/ Tjkov  xa&ijaxo  Siqgov , xai  (ta&wv  x«  xfjg  fidyrtg 
j xal  xryv  oqaytjv  r wv  vluiv  xai  rijv  alypiuXtoolav  xijg  xtfhoxov, 
ntQtaXyqaag  Igintot  tov  3-qovov  xai  t i&vqxtv,  ivmjxovxovtyg 
ytvifitvog,  xtonugdxovTa  Si  tovtwv  ivtavxovg  tov  ’TogaqX  ^yq-& 
cra/uivog.  oi  Si  a XXoqvXot  tlg  '‘A^wxov  noXiv  anayaySvxtg  Ttjv 
xtftwxbv  xip  Aaywv  (ot ha/  yap  tov  tuvxwv  ixaXow  &tov ) dvi- 
{hvTo.  F ta&tv  Si  tlg  tSv  oixov  Aaywv  tlatX&ovrtg  tvgov  xtlfttvov 

to  %oavov  ivtimiov  Ttjg  xiftunov  ini  ytjg.  xai  uvaaTrjOavrig  uvxb 
ini  TTjg  ngoTtQag  iaxijoav  /Siiatwg . wg  Si  ovyvuxig  tvgov  xovio  10 

ynQ(.itvov , xal  noXXaxig  to  ttSwXov  dvoQ&wouvrtg  TooavTuxtg 
xtifitvov  xaTiXilfifiavov  iv  a^juan  ngooxvvovvrog  ttjv  xijionov, 

C i&afijSovvro  xai  Snjnopovv.  tnttxa  S’  ivioxqipt  xfj  twv  'ACwjhov 
niXti  xai  t fj  ywQa  q&ogd.  voaog  ftiv  xoTg  av&gtSnoig  rugi  xag 
VSgag  rtv,  rpv  Svotvrtglav  qrtjoiv  o 'Iwoqnog,  xai  'ifhqoxov  avxyoilb 
avrijg  ’ ftvtg  Si  T ijg  yfjg  uvudo&ivztg  xqv  ywgav  anaouv  Ixt- 
paicov.  oxf/i  Si  avvrjxav  ttjv  xi/Swrbv  ahiav  avxoig  ilvat  twv 
na&iuv  ol  'AQuniot , xai  nifinovatv  avrrjv  tlg  'AoxuXwva  * xal 
inaayov  xdxtivoi  t d ofiota,  xai  ovxw  nivit  twv  TlaXuujxrjvwv 
uutj.ii i noXtig  tj  xifiioit ig,  xai  nuaaig  tlg  xdxwatv  yiyavtv.% 0 
ovvf/l&ov  ow  oi  twv  xaxovfiiiwv  nivit  noXtorv  upyovng , r^vqg 
xai  'Axxagwv  stoxdXwvog  it  xai  Tutyg  xai  'ACwxov , xai  oi  ftiv 

9 ini  tije  yijs  A.  10  tovto  ev%vdx ig  tvgov  xtifitvov  A. 

13  iniexrjqte  A.  15  rfv  om  A.  21  r. al ovili vtxv  A. 

AjrijS  J yatrjjs  A,  fYrnjs  Iosephug,  ri&  h\\  et  Canoras  infra. 


inter  quos  et  lilii  pontificia;  arca  item  in  hostiam  potestatem  venit. 
Elius  pontifex,  qui  in  sublimi  sella  sederet,  strage  exercitus  et  caede 
filiorum  arcaeque  captivitate  cognita,  prae  moerore  de  sella  delapsus 
moritur,  annos  nonaginta  natus,  cum  quadraginta  populo  praefuisset, 
alienigenae  arcam  in  urbem  Axotum  perlatam  Dagoni  ( sic  deum  suum 
appellabant)  consecrant,  mane  in  Dagonis  aedem  ingressi  simulacrum 
ante  arcam  humi  proiectum  repererunt , idque  sublatum  in  suam  basim 
restituunt,  ut  autem  hoc  saepias  factum  deprehendunt,  et  statuam  quo- 
ties erexissent  toties  ante  arcam  adorantis  specie  proiectam  reperisaent, 
obstupescunt , dubitantes  quid  rei  esset,  ex  hoc  Azotiorum  urbem  et 
agrum  lues  invadit:  nam  et  homines  circa  sedem  laborare  (dysenteriam 
fuisse  ait  Iosephus)  et  mori  complures  cives,  et  mures  e terra  exorti 
agrum  omnem  vastare,  sero  demum  arcam  sibi  malorum  esse  causam 
Azotii  intclligentes  Ascalonem  mittunt:  iis  etiam  eadem  accidunt,  sic 
quinque  Palaestinorum  urbes  arca  pervagata  omnibus  calamitosa  exstitit, 
itaque  magistratus  quinque  nrbium  iis  malis  conflictantium  congressi, 
videlicet  Getae  Accaronis  Ascalonia  Gazae  et  Azoti,  aliis  aliud  de  arca 
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aXXa  nig 1 tiji  xifiwxov  ot  <5’  irina  ffvvtfiovXtvov.  xal  xiXog  D 
idoijc  nuo iv  iSgag  nivit  xgvoag  xal  fivag  xoaovxovg  ygvaovg 
noiijaat  xal  HioHat  ini  xijg  xifiwxov , afta^iiv  x e xaivovgyijoai 
xal  fiiag  ngmoxoxovaag  xjj  afiafy 7 vnuyayiTv,  xovg  Si  (xdo/org  % 

5 avxwv  xaxaoytiv , xal  int&uvat  xf)  afia^rj  rfjv  xifiwxov,  xag  fioas 
S’  dnayaydvtag  ini  xgidSov  xaxaXtntiv , 'iv’  in ’ avxuTg  tir)  unii- 
vut  xaH’  rjv  oQuijOovm  * xal  il  ftiw  ivfrv  xiuv  'IogaTjXixwv  ant- 
Xtvoovxai , Sta  xrtv  xifiwxov  olio&ai  atflotv  inuyia&at  xa  xaxu, 
xal  fiij  xwXvttv  xrjv  tlg  ixilvav g nogilav , tl  S ’ aXXoot  ni)  dnlouv, 

10  iniaxgixfiai  av&ig  xdg  fida g x t xal  xrtv  ujuagav  xal  xu  in  avxijg.  P I 68 
imxiXlaavxig  xolvuv  xa  So^avxa  aipijxav  xag  fioug,  nqxo&iv  tnd- 
fj-evot  xal  ai xol  Iv’  bgwtv  xb  ixfiijodfitvov.  ai  Si  xax’  iv&S  xcuv 
'Efiguiwv  anjjtoav  xal  oi  ngdxigov  «rnjirav  nglv  tlg  fdya  ntSiov 
iv  Jii^toafioXg  xaxrtvxi)xaoiv.  wg  S ’ iiSov  oi  xijg  xiifvjg  ixttvrjg 
IbuvSgig  xijv  xifiwxov,  wgfXTjxuotv  in’  avxrjv , xai  xuthXovxtg  ix 
xf)g  ufMx%r(g  aixijv , tUvouv  xag  fidas  *“1  T ofg  §t5 Xoig  olg  t)  a/j.a%a 
tigyaaxo  avxag  wXoxavx waav.  ontg  ISovxtg  oi  IlaXaiortjvol 

vntvdaxijoav.  xoig  d’  axpUfiivovg  xijg  xifiwxov , /ut)  bvxag  iegitg, 
ogyio&iig  b &tog  id-avaxwatv.  oi  Si  yt  Xoinol  xif  xomp  xwv 
20 'Efiguiwv  lyvwgioav  rS  ntgi  xijg  xifiwxov • xaxtivoi  Xafidvxtg  a i-  B 
xtjv  andyovatv  tlg  Kagiathagtifi  xal  tlg  oixiav  AfttvaSafi  ix  xijg 
Annixas  ovxog  (fvXijg  xaxuxi&ivxui.  xal  1'ftnvtv  ixii  ixt)  tixoei, 
nagu  Si  xoig  uXXoipvXotg  fiijvag  xiaoagag. 

3 a/xa(av  A,  et  sic  ubique , nisi  quod  p.  126  v.  2 est  lip’  Sfia^av. 

5 et  10  et  16  tovg  Boa  s A.  1+  flcaftoapofs  A.  J’]  ovv  A. 

19  d Otoe  om  A.  20  dveyvufiaav  A.  21  afu- 

vctSdfi  A bic  et  p.  126  v.  5. 

censentibus , tandem  decrevere  omnes , sedes  quinque  aureas  totidemquo 
mures  item  aureos  arcae  imponere , et  novum  fabricare  currum  , et  vaccas 
quae  prunum  peperissent  currui  iungere,  sed  earum  vitulos  retinere,  ac 
currui  arca  imposita  boves  in  trivium  abductas  relinquere,  ut  quorsum 
impetus  tulerit  eant,  quae  si  versus  Israclitas  abeant,  ob  arcam  mata 
illa  sc  perpeti  statuendum,  neque  prohibendum  quo  minus  dio  eant; 
sin  alio  se  converterint,  reducendas  boves  et  currum  et  quae  in  eo  sint, 
his,  ut  decretam  fuerat,  peractis,  dimisere  boves,  eminus  ipsi  sequentes 
ut  eventum  viderent,  at  illae  recta  versus  Hebraeos  ire,  neque  subsi- 
stere prius  quam  in  magnum  campum  Bethsames  pervenissent,  ut  aut«n 
pagi  illius  viri  arcam  viderunt,  accurrunt,  de  curru  tollunt,  boves 
immolant,  et  lignis,  e quibus  currus  confectus  erat,  cremant,  quo 
Palaestini  viso  retro  abierunt,  deus  autem  iis,  qui  arcam  attigerant, 
cum  profani  essent,  iratus  necem  attulit:  reliqui  commune  Hebraeorum 
de  arca  recepta  certiores  reddunt,  illi  eam  Cariathiarim  abducunt,  et 
in  Aminadabi  Leviticae  tribas  hominis  aedibus  collocant : ubi  annis 
viginti  mansit,  cum  apud  alienigenas  quattuor  menses  fuisset. 
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SctfiovTjX  Si  b nQOfqrtji  fiiya  rjSt]  aywv  ovofia  xai  Sofrjg 
ijxwv  ini  noXv , avvayaytbv  xbv  Xubv  ntgi  iXtvihgtag  avitii  Sitt- 
XiytXrt  xai  intiat  xavxrtg  dvxtnotrjaaafruu  o ftafrovitg  01  llaXat- 
• oiijvoi  dnpoadoxtjxtog  xotg  'Eftpatotg  intaai , xat  xuxtnxogaav 
uixovg,  aig  xtjb  ~afiovrtX  npoaSpafitTv , Xlyovxag  dntyvtnofrat  xijv  5 
otoxtjpiuv  uvxoTg  il  /Jtj  avxog  otfitsi  x ijv  ix  xov  Stiov  imxovptav 
ahijoixat.  xai  oj  Hugguv  naptyyvif , xat  xov  &tbv  inagifeut 
C Stafitflatov xat  avxotg,  xoi  dvaag  cuna  Sitxat  xov  (.irpito 

Si  xijv  dvotav  xijg  Upag  Sanavr/odotjg  tfXoyog , ngoofidAAovai 
x oTg  'Eftpaiotg  oi  uvxinoXtfxoi , paov  avxcov  xgaxqattv  cbg  donXuv  10 
W I 39  oldftivot.  atiOfitS  Si  xijg  yijg  xXovrj&titrrjg  uno  &cov , xaxappa- 
ytiourv  x t (ipovxwv  xai  i^atp&ctocov  daxganwv , tlg  SuXluv  ivl- 
ntoov  ol  noXifMOi  xai  ixpdnijoav  tlg  tfvyriv.  xaxtSho%t  Si  — a- 
ftov  tjX  xai  x b nXij&og  Sniaco  avxwv  xai  noXXoiig  Sttf&dpxaoi, 
xai  ovxixt  fitxa.  xijv  nXtjyrjv  xavxrtv  ini  xovg  'IopaqXixag  loxgd- 15 
xivaav , a/J.a  xai  xijv  ycupav  tjvncp  dqitXovxo  Inctvtadioaxo  avthg 
D xotg  'Efloaiotg  b 2a/xovrjX.  txgtvt  Si  xov  Xaov  xai  xjgy.tv  avxov. 

27.  "HSij  Si  ytyrjpaxwg  xotg  vioig  avxov  xijv  xov  Xaov 
npaaxuotuv  xai  x b Stxa&tv  Siivti/xiv.  ovofia  x tu  nptofivxipia 
‘IwtjX,  xcp  vtwxlgtn  Si  uifitd.  oV  ovx  inoptv&ijoav  iv  xaTg  bSoigW 
xov  Ttaxgbg  avxwv,  aXX'  ixxXivavxig  Scope ov  xv  S/xatov  ngotSi- 
Soaav  xai  Xxjfifiaot  xug  xptottg  ISlxa^ov.  b Si  Xabg  Std  xavxa 

8 Sitxai  A,  Hiero  PW.  11  ano  xov  &.  A.  17  avtou  A, 
aitijs  PW.  21  StoQatv  AW,  Sdfov  P. 

Fontus.  Cap.  27.  Iotcphi  Ant.  6 3 — 5.  Regum  1 8 — IL 

At  Samuel  propheta  iam  celebria  et  magna  praeditus  auctoritate, 
populo  convocato,  de  vindicanda  libertate  disserit  ac  persuadet,  quo 
Palaestini  cognito , inopinata  aggressione  laraelitas  perterrefaciunt,  qui 
ad  .Samuelem  confugientes,  de  salute  sua  esse  actum  aiunt,  nisi  ipse 
| numinis  opem  exorarit.  ille  bonis  animis  esse  iubet,  et  dei  auxilium 
pollicetur,  agnoque  immolato  deum  orat,  nondum  flamma  victimam 
consumpserat,  cum  hostes  impetum  in  Hebraeos  faciunt,  facilius  eos 
inermes  superari  posse  rati,  sed  et  terra  divinitus  concussa  et  toni- 
tribus erumpentibus  et  fulguribus  emicantibus  perterriti  in  fugam  ver- 
tuntnr.  fugientibus  Samuel  cum  populo  instat  ac  multos  caedit,  post 
eam  cladem  non  amplius  Israelitas  invasere , sed  et  terram  quam  Hebraeis 
ademerant  Samuel  recepit,  ita  is  populo  ius  dicebat  et  imperabat. 

27.  Verum  iam  senex  populi  gubernandi  munus  ac  iuris  dicundi 
provinciam  filiis  distribuit,  quorum  maiori  loelis,  minori  Abiae  nomen 
erat,  qui  morem  patris  non  secuti,  ad  largitionum  corruptelas  deflexe- 
runt, et  ius  atque  aequum  venale  habuerunt,  haec  populus  aegre  ferens 
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ngbg  -u/tovrp.  u9gow9tig  "Inii  ftij  oTog  xt  crv”  ttprjOav  “ngot- 
czurut  r^iwv  Stu  yijgug,  nolrjoov  fj/xiv  (luotXiu  og  xai  xov  'idvovg 
riyrjotxat  xal  xoTg  ivuvxlotg  dvxtoxguxtvoixat."  Xvnovftivov  S1 
ini  xovxoig  tov  £a/uovr,X  ilnt  ngbg  uvxbv  b 9tog  “ov  oi  i£o v- 
5 9tvrjxaoiv  o Xaog,  dXX1  ini.  lixovoov  xoivvv  avxwv , xai  ov 
dvaSt !%u)  aoi  tlg  /SaotXia  /gtoov  ubxoTg.”  ovva9goiaag  di  xovg  P I 59 
‘Efigalovg  b 2a/.iovrtX  xaxi9txo  xtigoxovrjotiv  avxoTg  (laoiliu, 
fttxa/jtXqotiv  Si  nqoltfTi  avxoig  xai  ahtio9ai  ftiXXtiv  nagu  9tov 
xwv  ftuotkiwv  anaXi.aytjv.  oi  Si  ivlxtivxo  fiaotXia  tyxovvxtg, 

10  xai  -rj^iovv  uvxbv  /x?)  (joovxtCuv  xwv  iooftivwv.  b Si  ngo(fi}Trtg 
“ unat  vvv”  ilniv,  “Srov  Si  fiu9w  xiva  SiSototv  bfiTv  b 9tog 
(HaotXiu , fifxuni[iipn/.uu  bfiag .” 

Irfvrig  Si  xig  Beviufihijg  ( Kig  ovo/ta  T<ji  uvSgi)  bvovg  uno- 
Xioug,  tov  vibv  og  rtv  uvxw  fiiyag  xt  xai  wgaTog,  xtxXr^ilvog 
lb2aovX,  tlg  dvoXjyirynv  xwv  ova rv  ovv  ivi  xwv  SavXwv  anioxuXtv.  B 
b Si  ntgitX9wv  xai  tyx xjoag  xai  ftrj  tvgwv , tlg  j4gfta9ut(i  ngbg 
xbv  ISufiovijX  nagayiyovtv  igwxrjowv  ntgi  xwv  ovwv.  SrjXoT  xoi- 
wv xw  2a/tot rqX  b 9tog  xovxov  tlvat  ov  fiovXtxat  fiaaiXtvaut  tov 
Xaov  xwv  ‘Eftgaltov.  Igwxq&tig  ovv  ntgi  xwv  bvwv  b HafiovtjX 
%0otowo9ai  tlntv  uvxug , xui  %tv/oug  xbv  2aovX  ngointfiiptv  iw9tv. 
xai  igw  xov  aoxtog  ovv  abxw  nogtv9tig,  fiovov  xt  ISia  xbv  rtaviav 
anoXu/Swv,  tXuiov  xaxayiti  xr,g  av xov  xttpuXijg.  xai  qtXi]oag 

1 olis  xt  tt  fipacav  ov  ngototavai  A.  5 ov  av  A. 

6 iQtaov  avtav  A.  8 nugu  9.  uiXlnv  A.  1!  bplv 

Iosephus,  T)utv  PW.  J3  xl*  A,  Ktis  PW.  14  xtxlTj- 

pivoi  ] xaXicufitvof  A.  16  agfia9ig  A.  21  vtuvtaxov  A. 

ad  Samuelem  confluit  et  "quoniam  tu”  inquit  "per  aetatem  nobis  prae- 
esse  non  potes , regem  creato , qui  et  gentem  gubernet  et  adversarios 
nostros  oppugnet.”  ea  re  cum  Samuel  tristaretur,  dicit  ei  deus  "non 
te  pro  nihilo  habuit  populus , sed  me : quem  vero  tibi  monstraro , eum 
regem  ungito.”  Hebraeis  igitur  convocatis  Samuel  proponit  se  electu- 
rum eis  esse  regem,  praedirens  fore  ut  poeniteret  eos,  ac  liberationem 
a regibus  deum  oraturos,  ilii  instant  regem  flagitantes,  de  rebus  futnris 
securum  esse  iubent.  tum  Samuel  "abite  nunc”  inquit:  "ubi  cognovero 
quem  vobis  regem  deus  dederit,  arcessam  vos." 

Accidit  autem  ut  Beniamita  quidam,  nomine  Cis,  Saulem  filium, 
hominem  statura  et  forma  excellenti , cum  servo  ad  asinarum  quas  ami- 
serat inquisitionem  mitteret,  quas  ille  cum  passim  quaesivisset  nec  in- 
venisset, Samuelem  de  asinabus  interrogaturus  Armathaim  venit,  ibi 
deus  Samueli  revelat,  cum  esse  quem  populo  Hebraeorum  imperare  velit. 
de  asinabus  igitur  rogatus,  incolumes  esse  respondet;  et  Saulem  hospitio 
exceptum  mane  prosequitur,  urbem  egressus  cum  adolescentem  sedu- 
xisset, oleo  caput  eius  perfundit,  ac  deosculatus  "unxit  te  deus”  inquit 
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avtSv  "xlyoixl  at  xxgiog  ugyovta"  Vtpij  "M  tbv  Xabv  ttv rov 
C ‘laparjX , xal  t'mw  or^tuov  rov  ygltjfiatng  tb  awavrijaal  aoi  nt(jl 
rov  rutpov  Fayi/X  ardam;  Sio  tijv  trgtatv  tuh>  ovav  tlayytXt^o- 
/uivor g ooi."  xal  aXXa  ii  orutta  rov  aXrfttvttv  tlntv  artiti, 

xal  oti  ngoq-iyttvau  iv  Faftafra  ytyovtbg  /t<tiA  rurv  ixti  ngofrjwv,  5 
xal  ijgnv  tlg  FdXyaXa  ultio  ivntiXato  fjrixa  (tttantfitpdij  nag‘ 
altor.  arvrftgoiot  S'  intita  tbv  Xabv  xal  xXrjgorg  /SaXtTv  ixi- 
Xtrat  tag  cf-vXdg,  'Iv'  uvaStiy&ih]  Ix  noiag  b ftuotXtvowv  tonat, 
tntatv  orv  b xlf.no;  tlg  t fjv  BtvtafiltiSa , tlta  tlg  tfjv  natgtav 
Mattugt.  xut’  avSga  di  rfjg  natgtug  xX^Quithia^g , tlg  rbv  10 
2aovX  b xXijgog  l%lntotv.  tlg  Si  tjjtorpivog  ovx  t\v , ftvtitai  b 
2a/. lorijX  nagd  rov  &tov  onov  Ixlxgwtxo , xal  dy&lvtu  iotrjat 
D ftioov.  xal  %v  vntgu/xlag  xal  ndvtuiv  vntgiytav  xatd  rrtv  fjXi- 
xlav  tov  awfiatog.  xal  ngbg  tb  nXrftog  i'frtotv  b ngoifqtqg 
tovtov  tygiatv  bfiTv  tlg  ftuaiXia  b xvgiog,  ai  oix  tativ  o/uotog  iv  15 
nuaiv  ifiir.”  b Si  Xabg  Intvtpljfttjot  xal  tlntv  “tyrjtto  b ftaoi- 
Xtvg.”  orto)  Si  tio  2aot>X  fiaaiXtvoavtt  noXXol  ftiv  ngoatZyov 
oig  fiaaiXtT  xal  xutu  tb  ngoafjxov  hi/xwv  altov,  noXXol  Si  xatt- 
tpgivovv  tt  xal  tyXiiatov. 

Mna  Si  fiijra  Nuag  b twv  l/f/ifiavmov  (jaatXivg  argattittHO 
in)  'lafltlg  FuXudS , frrj  aXXcog  Xiyuiv  (ftloao&at  twv  avSgtov  tl 
W I 40  fiij  Siuatv  artio  tbv  ixdatov  i^tXtTv  Stgibv  bif  &uXfiov.  ot  Si 

5 yafladd  A.  7 ixiltvat  @uXfiv  A.  10  fiarzagl  A, 

Mctttaftl  LXX,  Margis  losephus,  BatzagC  PW.  11  tntatv  A. 

20  dg-avitiov  A.  22  Stbativ  A.  <5<p&.  <5t£.  A. 

"regem  populi  sui;  cuius  unctionis  illud  tibi  signum  erit,  quod  circa 
Rarhclis  sepulcrum  duo  tibi  viri  occurrent,  asinas  repertas  gratulaturi. ” 
adiicit  et  alia  signa  confirmandae  veritatis  ergo , atque  inter  caetera, 
ubi  Gabatham  venerit,  cum  illius  lori  prophetis  vaticinaturum,  mandat 
etiam,  cura  a se  arcessatur,  ut  Galgala  veniat,  post,  coacto  populo, 
sortem  mittere  tribus  iussit , ut  constaret  cnius  futurus  esset  rex. 
cecidit  autem  sors  in  Beniamiticam , deinde  in  gentem  Mattarim:  quae 
cum  viritim  sortiretur,  8auli  sors  obvenit,  quaeritur  ille,  nec  invenitur. 
Samucl,  divinitus  monstratis  eius  latebris,  adductum  in  medio  statuit, 
erat  autem  procerae  staturae  et  humeris  eminebat  supra  omnes,  tum 
ad  populum  propheta  "hunc”  inquit  "regem  vobis  unxit  dominus,  cuius 
inter  vos  omnes  non  est  similis."  populus  gratulabundus  acclamat 
"vivat  rex.”  Saulem  ita  regno  potitura  multi  observabant  ut  regem  et 
ut  par  erat  honorabant,  multi  etiam  spernebant  et  irridebant. 

Post  mensem  Naas  Ammanitarum  rex  Iaben  Galaditicae  obsidet, 
non  alia  condicione  se  viris  parcere  velle  dicens,  nisi  dextrum  oculum 
sibi  quisque  eruendum  traderet,  illi  septem  dierum  indndas  petunt: 
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ivoyf]v  itflTrjoav  inxa  fj/jtgwv’  xal  Xafiovxig  niftnovatv  ityytkavg 
ih ; rapui.  xa'i  uxovaavxtg  ot  Ixft  xovg  Xbyovg  xov  Idftftarlxov  P I 60 
i&Qqvtjaav’  6 Si  ~aovX  i&vfttb&tj  aqbSgu,  xal  Xafituv  Svo  fibug 
iftiXiatv  avxovg  xat  dniaxaXtv  eig  ndv  optov  ‘IagaqX,  dnttXwv 
5 ovxw  Sxjattv  xovg  ftij  xaxd  xwv  siftftavtxwv  awtxaxgaxtvaovxag 
uvxtp.  ovvSpaftbvxog  Si  x ov  Xaov  qQid-fiqatv  avxovg  xat  tvgt 
fivQiuSa;  ifiSofitjxovja.  xal  iqqXaxo  nvtvfta  xvglov  ini  SaovX, 
xal  ngotqrqxevatv  tinwv  uig  avgtov  taxat  zoTg  uvSgdatv  ‘Iaflilg 
owxqqla.  xat  dvaaxug  inoytvdz]  uvxbg  xe  xal  b Xabg  St'  oXtjg 
10  xftg  wxxbg,  xul  ntgl  xrjv  ngwivqv  qvXaxrjv  inijXiXt  x oTg  Aftftavi- 
xutg,  xgt/f]  x b axguxevfta  SttXtbv.  xal  xvxXwad/utvog  avxovg,  B 
noXXovg  ftiv  dnixxttve  xal  avxbv  x ov  fiaatXia  Nttag,  x ovg  Si 
ntgtaoid-tvxag  ixgixf/axo  tig  qvyrjv’  xal  tig  xqv  /tugav  avxwv 
ifjfluXwv  xal  nXtiaxrjV  Xtluv  Xuftarv  Xafingwg  inav(ltv%tv.  ovxixt 
lbyovv  rjS&%ti  naga  rtatv,  «Ai*  in ’ dvSgtia  StafitftaqxG  xul  x txi- 
ftrjxo  xal  x otg  ngtitjv  avxbv  /XtvaCpvot.  owayuywv  Si  avtiig  b 
ISaftovTjX  xbv  Xabv  Slg  dvayogtvtt  xov  ~uovX  ftaatXba,  /Qtaug  xtp 
iXa/w  xal  naXxv  avxbv.  fttxtntatv  ovv  tj  xwv  ‘Eflgalwv  noXixtla 
tig  fiaatXt/av  uQtoxoxgaxlug’  ini  ydp  Mwvaiwg  xul  'Irjaov 
20  dgtaxoxQaxovfxtvot  qaav,  tlxu  in * txq  Sixa  xal  oxxw  dvag/oi 
StixiXtaav , tlafnttxa  S’  ijgx&rjOav  bnb  xwv  xaXnv^tivwv  xptxwv,  C 
xtp  uglaxto  Sixd£uv  ntgl  xwv  oXwv  xal  olxovofittv  intxginovxtg. 

2 ya(5«a  A LXX,  PalctaS  PW.  5 mrvfxerQaxivoovzag  A, 

— oavtae  PW.  10  regoiivijv  A LXX,  reptet  t;»  PW.  12  (tlv 

om  A.  13  eis  tp.  Ixg.  A.  14  lagn pos  A.  19  dptato- 

xgaxias  A,  — tttag  PW.  22  retpl  t.  8.  di xajn*  A. 

iis  impetratis  nuntios  in  orbem  Gabaa  mittunt,  auditis  Ammanitae  verbis 
populos  luget:  Saul  vero  ingenti  ira  percitas  duos  boves  membratim 
concisos  in  omnes  fines  Israelitarum  mittit,  comminatus  eodem  modo  se 
tractaturum  eos  qui  ad  propulsandos  Ammanitas  non  adessent,  concursu 
populi  facto , numeroque  inito , inventa  sunt  virorum  septingenta  milia : 
et  Saul  numine  afHatus  praedicit  Iabinos  postridie  fore  salvos,  totamqne 
noctem  cum  exercita  profectus,  circa  vigiliam  matutinam  ad  Ammanitas 
pervenit:  ac  trifariam  divisis  copiis  hostes  circumdat,  multos  caedit, 
ipsumque  regem  Naam:  reliquos  fundit,  et  impressione  in  eorum  regio- 
nem facta,  opimaque  praeda  parta,  illustris  domum  revertitur,  neque 
iam  contemptui  habetur,  sed  ob  fortitudinem  celebratur  et  honoratur  ab 
iis  etiam  a quibus  dudum  subsannatus  fuerat,  itaque  Samuel  rursus 
congregato  populo  Saniem  denuo  regem  proclamat,  iterum  inunctum  oleo, 
sic  Hebraeorum  res  publica  cx  optimatium  imperio  jn  regnum  est  mutata: 
nam  sub  Mose  et  lesu  parebant  optimatibus;  post  per  annos  octodecim 
magistratu  caruerunt;  deinde  sub  iis  fuere  qui  judices  vocabantur,  indi- 
ciorum et  rerum  omnium  summa  uni  ex  optimis  permissa. 
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28.  Tov  Si  2aftovfjX  i^oQx/oavtog  tbv  Xabv  ilntTv  ii  u 
SSixov  tlpydauTo  tlg  av tov;,  nuvttg  Sixuiwg  aituv  xai  xaXiSg 
ngoozijvui  tov  l'dvovg  i/Sor^av.  6 Si  aiitoTg  dntxQtvato  “iirrt  w g 
ftiydXa  r^tagt^xati  fiaaikiu  tavtoTg  uhijadinvoi , xdx  tovtov 
naQwgyiaati  tbv  &tov,  tazui  di  tovto  ottfuTov  vftiv  jo  &igovgb 
iv  uxfttj  ytt^uTna  ytv^oto&at.  ” xai  xaia  tov  tov  ngotf  ijrou 
Xbyov  pQOvzal  xai  dotQurai  yiybvaai , xatrtviydrt  rt  ydXaia,  ug 
Siog  iftmaiiv  tui  Xaro  xai  ixitivitv  tov  2iufiovr]X  iXiuxsao&ui  tov 
&iov  aitotg  uftagtrtoaot. 

D Twv  di  TlaXatatriviuv  zoiig  'Eflgalovg  xatuotgKfovttov  xai  10 
td  onXa  otpuv  ucpatgovftivwv  oiSrjgu)  tl  xt/gijotiai  unuyogtvbvt wv, 
o 2aovX  tig  JTdXyaXa  xazaftdg  bi’  iXiv&igla  tov  Xaov  xatd  twv 
JluXatatrivwv  Stavaazfjvai  vjgid-ifyv.  ot  0’  ijvXufiovvto  Sta  tb 
nXij&og  tuv  Ivavziiov.  6 Si  (iaoiXivg  tbv  —uuovij.  ixdXn  ngog 
tuvtov . xai  og  fibi*  ijftigag  Vg  nugayivio&ai  iniayizo , &voiir  15 
tl  tfj  iftdofiT] , 7v’  ovtoi  toTg  dXXoifvXotg  ovfifitgwoiv.  o Si  yf 
2aovX  agiuv  tbv  Xaov  vnoggiovtu  xai  xazaXifmdvovttt  avtov, 

P I 61  ifrvaiv.  uxovaug  Si  apri  tigomorra  tbv  —u/.iovTjX  igijX&t  avvuv- 
zrfiujv  uvzty.  6 Si  “t i tovto  inobjoag”  itprj  “naga/Sug  ftov  trtv 
iv toXijv ; lo&t  to ivw  dig  ov  atrjanul  aov  T)  flaoiXtia , uXXd  20 
trytiflu  xvgtog  (iv&gwnov  xatu  tijv  xugSlav  uv tov."  xai  avt- 

1 l£o</x{£ovTOf  A.  2 ndvuos  A.  4 uiydlms  A.  6 tov 
add  A.  15  Vf  om  A.  18  txQTi ] rt d rj  A.  20  atqatzai 
A LXX,  avota&jaitui  PW. 

Fontbs.  Cap.  28.  Iosephi  Ant.  6 5—7.  Regum  1 12  — 14. 


28.  Samucle  porro  sacramento  populum  adigente  ut  dicerent  nnm 
qua  iniuria  illos  affecisset,  exclamarunt  omnes  eum  iuste  et  bene  genti 
praefuisse,  tum  ille  “scitote”  inquit  "yos  rege  flagitando  graviter  deli- 
quisse, eaque  re  irritasse  deum:  cuius  illud  vobis  signum  erit,  quod 
adulta  aestate  tempestas  orietur.”  nec  mora,  tonitrua  et  fulgura,  ut 
propheta  dixerat,  eruperunt,  et  grando  delata  est,  ut  populus  perterre- 
factus Samuelem  rogjpet  ut  sibi  delictorum  a deo  veniam  impetraret. 

Cum  autem  Palaestini  Hebraeos  subigerent,  armis  ademptis  et 
usu  ferri  interdicto,  Salli  Galgala  descendit,  populum  ut  ad  vindicandam 
contra  Palaestinos  Ubertatem  exsurgeret  cohortatns.  illis  vero  multitu- 
dinem hostium  reformidantibus,  rex  Samuelem  ad  se  vocat,  is  post  sex 
dies  venturum  constituit,  ut  die  septimo  re  divina  facta  cnm  hostibus 
confligant,  at  8aul  cum  videret  populum  clam  abire  seque  deseri,  ira^ 
molat;  et  audito  8arauelis  accessu  , obviam  progreditur,  ibi  vates  “quid” 
inquit  “istud  egisti , violatis  praeceptis  meis  ? scito  igitur  non  stabile 
fore  regnum  tuum,  sed  quaesiturum  esse  deum  hominem  ex  animi  sui 


Digitized  by  Google 


AJNNALIUM  I 28. 


105 


jfWpijCTJ  SuftovqX,  2ZaovX  Si  xul  'Iwvi&av  b vibg  avrov  ijxiv  lig 
raftait)  avv  aigaTtuxuig  i^uxoatotg.  ilg  tqIu  Si  StutQidivrig  oi 
uXXoqvXo i t ijv  ywguv  T(Sv  'lagurjXtToiv  iXr^ono.  ~uovX  Si  xul 
‘Itovu&uv  xul  Aytu  6 ugyttgivg  vtf/ovg  bgtZvrtg  tu  Sgwi-itvu, 
b xul  dfivvui  St'  bXtyuvSgiuv  fiq  oSHvontg,  rtytiovTO.  b Si  ‘Iutvu- 
&av  fttjSiv  tinuiv  tw  nurgl  xuiaflug  uno  tov  fiovyov  avv  ftovto 
T(a  bnXoqogo)  uvtov  "ngoa/)dXXw/.uv"  tq> t]  “r f t wv  dXXorpvXiav  B 
nugififtoXjj , xul  il  /xiv  uniootv  rjuTy  dniortjTt , ovx  dra^qaifU&a 
ngbg  uvToig,  il  d’  dvdfit]Ti  ngbg  r^tug  qt/novat,  ovvDr^iu  vlxijg 
10  tov  Xoyov  youiazioy  fjfiTv .”  xai  wgfiqauv  ini  xo  uoy  noXe/tio/v 
axguTOntSov.  xul  uinotg  ol  dl.XoqvXot  "dvufiqTt'  'iXtyov  "ngbg 
■tjtiug , xul  yvwgtov/uiv  vftTv  gij/xa.”  tovto  &dgaog  ivijxt  Tto 
’ Iiovu&uv'  xul  anoaxug  ixtTOtv , ixigw&iv  dvtgnvaug  fatu  tov  W I 41 
inoftivov  ai tw  innat  rotg  noXf/ulotg  vnvwnovau  xut  xrilvovot 
lbf tiv  wg  ttxoai,  rotg  Si  Xomotg  SttXiav  ivifiuXov'  oi'  &ogv(iov- 
fttvoi  ti  xul  qiiyovrtg  in7  uXXrtX<i iv  StwXXvvio.  iStiiv  Si  Tagux- 
TOfitroy  b 2aoi>X  to  twv  noXi/.ttwv  orguTonibov , xal  unovru  tov  C 
vibv  uftu  t tu  bnXnq  dgw  xuTuvoipug , ngoo/juXXtt  xul  uvTog  T(T  u- 
guyfzivotg  rotg  ivuvTiotg’  xul  oi  ngiv  Si  Stu  (jiifiov  xgvjUvrtg 
20  uva&agojjauvTig  tw  /SuatXtt  ngootzi&ivTO.  xul  Stwxurv  xovg 
noXtfxlovg  ixTtvvviv.  inuguTui  Toiwv  Toig  iuvtov  , ti  Tig  dno- 
ayoj.tnog  tov  qavtvttv  xovg  iy&govg,  qdyot  tl  fitj  vi>§  avxovg 

2 ya@aa  (ut  supra ) LXX,  PaBaav  Iosephua.  10  o idyoj  A. 

15  ivipaiov  A,  iviBaXXov  PW.  18  a/iu  xac.  ztu  anX.  A. 

21  eavtov  A,  avzov  PW. 

sententia.”  ita  discessit  Samuel , Saul  vero  et  lonathas  filius  eius  cum 
sexcentis  militibus  Gabaonem  profecti  sunt,  alienigenae  autem  copiis 
trifariam  divisis  agros  Israelitarum  populabantur,  id  Saul,*  lonathas  et 
Achia  sacerdos  ex  alto  conspicientes , et  ob  paucitatem  ad  opem  feren- 
dam impares,  animis  angebantur,  at  lonathas,  patre  inconsulto,  cum 
solo  armigero  de  colle  descendens  "aggrediamur”  inquit  "castra  hostium : 
qui  si  nobis  dixerint,  discedite,  non  adseendemus  ad  eos ; sin  adseendere 
iusserint,  ea  verba  victoriae  tessera  habenda  erunt.”  itaqne  ad  castra 
Jiostium  fertur,  illi  "adseendito  ad  nos”  inquiunt:  "est  enim  quod  vobis- 
cum  colloquamur.”  ea  vox  animum  auxit  Ionathae , atque  inde  digressus 
aliunde  cum  suo  comite  arrepit,  hostes  dormientes  invadit:  ac  caesis  ad 
viginti,  caeteris  terrorem  incutiunt,  ut  perturbati  et  fugientes  alii  ab 
aliis  interirent.  Saul  castra  hostium  perturbata  videns , et  filii  atque 
armigeri  illius  absentia  cognita,  impetum  et  ipse  in  hostes  perturbatos 
facit,  tnm  qui  dudum  prae  metu  se  occultarant,  receptis  animis  cum 
rege  se  coniungunt,  hostes  persequuntor,  caedunt.  Saul  diras  impre- 
catur suis,  si  quis  ante  noctem  caede  hostium  intermissa  cibum  gustaret. 
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naiaoi.  iv  Si  Jtp  Stiox itv  xata  Jiva  Sqv/.wv  qX&ov  iv  io  fitXttt- 
aiilv  Tjv , xal  XajScbv  6 ‘Icovd&uv  xyptov  ftiXuog  ttpaytv  • ov  yap 
qv  ux^xocbg  jijg  dpug  jov  naJQog.  intX9tTv  Si  ftovXij&tig  b 
SaovX  xfj  xiov  ivavxlwv  naQtfi/SoXjj , Tjpuxa  Sta  jov  dpyttpiuig 
D io v 9tov  ti  Sidioai  v/xijv.  jov  di  9tov  fxrj  SrtXovnos,  iCtjxtt  5 
t b ah  tov , xai  “bftwfu”  liffTj  “ ai  tov  j ov  fhbv  dnoxxtlvitv  jbv 
uftuQxovTu , xdv  'Iutvd&av  utj  b natg  b ifxog.”  xal  xXr^toaa- 
fuvutv  ini  ‘Iiovufrav  b xXjjpog  tntoiv.  b Si  mpl  aftapxlag  dva- 
xptvoftivo;  ovSiv  tlmv  iavxtp  avvuSivat  fj  Su  y&ig  ttjv  updv 
uyvoTjous  iv  rui  Stwxttv  iytvodftijv  xrjptov.  dxovaag  Si  b naxi/p  10 
dnoxxtvnv  aiiov  tu/uoot.  xal  b Xaog  uvtw/xooi  ftrj  mptotpioS-at 
jov  ah  tov  jjjg  vlxijs  dno&uvov/xtvov , xal  l%upnaaarxts  uviov 
tvyafg  jov  3 tov  igtXdoxovxo.  Statp9tlpaf  Si  b ~aovX  ibail 
/uvpidSas  jwv  naXaiaxipjSv  dv&vnioxpttpt.  ytinovzai  Si 
P I 62  'Aftfiavlxag  xal  Mwa^ixag  ITaXatax^vovg  jt  xa!  'ISovfiulovg  xai  15 
HftaXrjxhag  xal  jov  (iuaiXtu  xtjg  Sovftu,  xal  i^tiXuo  jov  ’ loQutjX 
ix  ytt( >0(  jiiiv  dXXotfrvXam.  (29)  tjoav  Si  Jtp  2uovX  tdoi  xntTg, 
'IurvdiXav  xal 1 Iijoovt  xal  MtX/ioovt,  xal  dvyajipig  Sio,  Mtpofl 
xal  MtXyoX  ’ dpytoxpaxqybv  Si  tlyi  tov  A^twrjp  vldv  Nijp  avy- 
yivovg  uviov.  20 

"Ef  ri  Si  SapovijX  j(p  SaotiX  xtXtvuv  avito  tov  9iov  naxu^ut 
jov  AftuXijx , xai  xpairjaavra  (.irjStvbg  tpiiaao9ai,  ftij  yvvatxtuv 

l Tjl&ov  add  A.  7 auapriSra  A.  15  pa>a|3irag  xal  ti(i. 

xal  itaX.  A.  16  £ov(la  LXX,  2XtoBa g Iosephus.  18  prias 

xal  ora  A.  laov l A , 'Itovtl  LXX , ’/tcoi>s  Iosephus. 

Fontus.  Cap.  29.  Iosephi  Ant.  6 7—9.  Regum  1 15  — 17. 

inter  persequendum  Ionathas,  exsecrationis  paternae  ignams , cum  in 
silvam  esset  ventum  in  qua  apiarium  erat,  favum  comedit.  Sani  castra 
hostium  oppugnaturus  per  sacerdotem  oraculum  consulit  nam  victoriam 
largiatur  deus,  sed  deo  nihil  respondente,  auctorem  offensi  numinis 
quaerit  et  "ipsum  deum  teitor”  inquit  "me  sontem  occisorum , etiamsi 
filius  meus  Ionathas  fuerit.”  sorte  ducta  Ionathas  designatur;  qui  ro- 
gatus quid  deliquisset,  se  nullius  peccati  sibi  esse  conscium  ait,  nisi 
quod  pridie , paternae  exsecrationis  ignarus , de  favo  gustassct.  eo  pater 
audito,  se  illum  occisurum  iurat.  populus  contra  et  ipse  iurat  se  non 
passurum  ut  victoriae  auctor  occidatur;  eoque  erepto  votis  deum  placat. 
Saui  Palaestinorum  circiter  scxoginta  milibus  occisis  regreditur.  Amma- 
nitis,  Moabitis,  Palaestinis,  Idumaeis,  Amalechitis  nec  non  Subae  rege 
subactis,  Israelitas  e manu  exterorum  eripit.  (29)  filii  Sauli  erant  tres, 
Ionathas  Icsus  et  Melchisua,  ac  filiae  duae,  Mcroba  et  Melchol:  impe- 
ratorem habebat  Abenerem,  Neris  cognati  sui  filium. 

Dixerat  autem  Sauli  Samucl,  iubere  deum  ut  caederet  Ama- 
lechum,  victoriaquo  potitus  nemini  parceret,  non  mulieribus  non'infan- 
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fjiTj  ventum  fitj  vnofyylwv  ntj  /SoaxTjfiuxuJv , igal.tTipat  Si  xb  ovofxa 
avxov  ix  xijg  yijg.  xai  b 2aovX  xip  AfiaXyx  ov/u/SaXtuv  xaxd 
xpdxog  vtxa  xal  xxt/vti  ndvxag , yiigovxai  Si  xal  x bv  fiaoiXia  xijg  B 
y/ogag  'Ayay  fbvofiaofiivov  , xal  ovx  dnlxxttvtv,  uyao&tig  avxov 
5 dia  xdXXog  xai  (.ilytdag  * xai  x a xurv  /iovxoXiiov  xai  notuvhov  xal 
x iSv  aXXcov  igainixa  ntgitnorfoaxo , dfivr/fxovxjaag  xijg  &tiag  ngo- 
oxagtaig.  ygr^fiuxio&tig  Si  ^afiovrjX  7xuqu  xov  d-tov , tinir xog 
/utxa/itfitXijo&ai  Sii  ifiaoiXtvoi  x bv  2aovX , avv^vx^ai  xip  ftaatXti. 
b Si  ivyagicritiv  iXtyt  xtp  &t(p  Sovxi  xgdxog  avxip  xuxd  xwv  noXt- 
10  fitan’ , xai  ndvxa  Si  xb  xtxtXtvofxiva  notffiut.  xai  b ngofijxtjg 
“/Soijg”  ilntv  “axo vio  vnotjvylwv  xal  /Sooxijfidxwv  aXXtov.  no&iv 
xavxa  ; " 2'aciX  Si  xbv  Xabv  tlntv  tlg  &volav  xtxrjgtjxivai  avxd 

xip  ihip , xovg  Si  'AfxuXrjxlxa g ndvxag  fgaupmnodijvat  dxtg  xov  C 
ftaotXlwg  abxiSv.  ngog  xavxa  b JSa/xovrjX  “inii  xd  xtxtXtvofxiva 
16  <roi”  tq/Tj  “ngbg  dtov  nagafiijSrjxag , ia&i  Sti  xtjv  (. laatXtluv 
u<patQt()-ytrr].’a  b Si  xauxt&ixo  aftagxijaui , xai  tXaoxjgiu  dvoat 
xbv  ngotprixyv  I xixtvt.  xai  bg  vntyugti,  — aotl  Si  xijg  SmXotSog 
iniXafifidvtxai  avxov  xal  Siugg^oatt  xuvxtjv  /9ia£o/utvog  avxov 
xaxaoytXv . xal  b nQoxptjxrjg  “ovxaig"  t<pt]  “i)  fluoiXiiu  aov  Siag- 

20  pxjxdTjOtxai  xai  Sodyotxai  dvSpi  Stxalot  xai  dya&ip.”  diouivov 
8'  txt  xov  fiaoiXiwg  niitfoxai , xai  ay&ijvat  xbv  'Ayay  ahii,  xal 
xxav&ivxog  ixtivov  xtXtvati  avxov  uvxtxa  tlg  'Agfiu&ai/x  unoymgti. 

2 nQoopaUov  A.  8 " fnzafiifulrja&ai  cod.  Reg.  et  Colbert.” 
Occano.,  fiizatiilijo&at  Wolfii  codices  (nt  videtur), 
c&cn  A , fUrafitlTjdai  PW.  9 8’  tvjagujTtiv  A,  81  fdjjapKm }o<a 
PW:  losepbu*  tvxagioxu.  16  Cluaxijfiov  A.  17  Cxtxtve  A, 
ixtltvt  PW.  19  tj  pai t.  0o«  irprj  A.  22  df/utOl/i  vxojoifeC  A. 

tibus  non  iamentis  non  pecudibus , sed  eorum  nomen  funditus  deleret, 
itaque  Saul  cum  Amalechitis  congressus  hostes  vincit,  caedit  omnes; 
sed  Agagum  illius  terrae  regem  in  potestatem  redactum  admiratione 
formae  et  magnitudinis  non  occidit ; armenta  etiam , greges  caeteraque 
eximia,  divini  mandati  immemor,  conservat,  proinde  S aranei , a deo 
edoctus  poenitere  eum  Saulis  creati  regis,  occnrrit  regi,  is  ait  se 
gratiam  nabere  deo  cuins  munere  vicisset  hostes,  et  ut  iussus  fuerit, 
administrasse  omnia,  tum  Samuel  "vocem”  inquit  "audio  iumentorum 
et  aliarum  pecudum:  unde  ista?”  Saul  respondet,  populum  ea  in  victi- 
mam asservasse  deo:  caeternm  Amaiechitas  omnes,  rege  eorum  excepto, 
deletos  esse,  ad  ea  Samuel  "quoniam”  inquit  ' dei  iussis  non  obtem- 
perasti, scito  te  regnum  omissurum.”  at  ille,  se  peccasse  fassus,  pro- 
phetam orat  ut  per  sacrificia  deum  sibi  reconciliet,  discedit  vates: 
quem  dum  Saul  per  vim  retinere  nititur,  vestem  cius  abrumpit,  ibi 
propheta^  “sic”  inquit  "regnum  a te  abrumpetur  ac  viro  iusto  et  bono 
dabitur.”  rege  autem  ne  sic  quidem  remittente  preces  paret;  ct  Agago 
adduci  occidiquc  iusso,  itlico  Armathaim  revertitur. 
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D Kal  uvup  IviiXXhixl.  6 &tog  ngbg  'Ttooal  antXfruv  xal 
XQtaut  riu  IXaho  fi g (luaiXia  *Vo  twv  ixtlvov  vtiSv  ov  uv  Stigij 
W I 42  avTip.  xal  unilfrtiiv  fig  Btj&Xtifi  xal  frvou g xixXrtxt  tov  ' Jtaoal 
xal  tov  i viovg  avxov.  xal  ISibv  tov  ngtoToroxov  fiiyav  Tt  xal 
xaXbv  (pt/df]  in'  avTtu  xbv  3 tov  fvdoxiTv.  o di  3tbg  “fit/  ini-  5 
fiXiy/fis”  ilniv  “ini  t Tjv  bijjiv  uvtov , (ajS'  tig  ro  tov  owfia Tog 
ftiyt&og’  av3go)nog  fiiv  ydg  fig  ngooomov  bxj/tTui,  o Si  3ibg  fig 
xagSlav.''  nagtX3ovTt»v  Si  xal  tuv  aXXuv  naiStov  tov  'Ittaal, 
in'  ovStvl  tvSoxtjoiv  o 3 tog.  xal  i7nt  2afiovrjX  “ovx  i%tXi%aro 

xvgiog  iv  TovroigJ  xal  ii  tonv  tu  Xoinbg , nugtX3iTto."  xal  10 
P I 63  * ItooaU  “/uixgbg  tu  ntgtXiXitnTai"  tiftj  “ noi^iuivtov."  xXrfttjvai 
ovv  avTov  o ngOfjjTtjg  ixiXtvatv.  dig  S'  tjxt  xXtj&tlg  o Jafitb, 
natg  nvggdxjjg  fiuu  xuXXovg  btp&aXfiwv  xal  tuXXu  xuXog,  tovtov 
tlvai  tov  /gioSyai/Litvov  SijXoX  tiZ  —afiovtjX  o 3tog.  xal  Xafiwv 
ixitvog  ib  xigug  tov  iXuiov  i/gtatv  avxbv  iv  fiimo  rwv  dStXtpdiv  15 
uvtov.  xal  drtflX3tv  tig  'Ag [ta&dtft.  nvtv/ja  Si  9tXov  i(frtXaxo 

ini  AaftlS , ix  Si  —uovX  unienti,  xal  nvtv/ua  novjjgov  fitTtjti 
uvtov  ov/anvXyov  xal  xaxovv  tov  dvSga.  tSolgfv  ovv  nagtaxuo9al 
uva  xip  /iaaiXtX  tiSora  if/dXXuv  finu  xiwvgag,  'iv'  oxt  ngooniooi 
avriu  t b Sutfiovtov  ixTugurrov , ipuXXrj  iv  ijj  xtwvga  xal  xut  H/-20 
B vdigrj  tov  i dgayov.  fitTunifintiat  Toiwv  tog  toiovtov  tbv  Aafilb’ 
xul  tjyunrfttj  b vtavlag  arf  bSga  nugd  tov  fiaoiXiiog,  xal  tig  onXo- 
(fogov  uvTto  ixgtifiuTtat.  xal  iv  Tip  intivai  Tip  fiuoiXtt  t b nvtvfiu 

5 in’  ceitov  A.  10  iativ  om  A.  11  IntUXemtai  A. 

noi[i(tivcov  A , noifiiviov  PW.  16  UQlta&difi  A. 

Ac  mandante  deo  Iessaeum  accedit,  nt  anum  ex  filiis  iilias  oleo 
regem  inauguraret,  qni  sibi  monstratas  esset.  Bethleemam  cum  ve- 
nisset, re  divina  facta  Icssaeum  cum  filiis  arcessit,  et  cum  primo- 
genitum magnam  formosumque  vidisset,  illum  deo  placere  opinatur. 

- sed  deus  "ne”  inquit  "vultum  cius  intuere  nec  proceritatem  corporis: 
nam  at.  homo  faciem  spectet,  animum  deas  intuetur.”  praetergressis 
igitur  Iessaei  filiis  omnibus,  nec  ullo  eorum  deo  placente,  Iessaeo  dicit 
Sainuel  "nullum  horum  elegit  deus,  sed  si  quis  alius  tibi  est,  is  pro- 
deat.” tum  Iessaeus  "parvulus  adhuc  restat,  qui  oves  pascit.”  eura 
arcessi  propheta  iubet.  David  accitus  venit,  rufus  cum  pulchritudine 
oculorum,  caetera  etiam  formosus,  eum  esse  qui  ungendus  esset,  Sa- 
mueli  significat  deus,  itaque  sumpta  ampulla,  oleo  cum  in  medio  fra- 
trum inungit;  atque  Armathaim  redit,  spiritus  autem  divinus  in  Davidem 
insilit  et  a Saulc  recedit,  pro  quo  illum  malus  spiritus  invadit,  prae- 
focans et  exagitans,  visum  igitur  est  regi  adiungere  hominem  cinnvra 
psallendi  peritum,  ut  daemonii  insultus  ac  turbatio  cantu  illo  sopiretur, 
arcessitur  David , ut  idoneus  ad  eam  rera , et  a rege  magnopere  dili- 
gitur , adeo  ut  armiger  cius  appellaretur,  quoties  igitur  spiritus  ille 
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»6  nowjpS*  xaxtnijStv  avio,  xai  dqlaxaxo,  xcd  t?j  tuvxbv  o 
ZuovX  inav^gyjxo. 

01  d’  uXXoqvXoi  xai  ii  xwv  'Taga^XaiUv  bnaxQaxnaav, 
uvxixaximrjouv  Si  uvxoig  xui  oi  i%  'IagaqX.  xai  iv  (itxatyjtltp 
5 xiuv  axgaxtvfiuxwv  ufiqotv  an-g  x ig  xiov  dXXoqvXwv  axag,  ro- 
Xiufr  ixttvui  to  ovoftu , uvrjQ  Svvaxbg  xai  ndvuov  vntgunazqxoug 
( nr^lotv  yag  f£  xai  ontdaftrjg  xb  vipog  avxip,  xai  o &wgui; 
avxov  nmaxiaytXlwv  alxXcuv  iTXxe  oxafrfiov , xai  io  Sogv  avxov 
tvg  avxlov  vqaivovxtov , xai  r\  Xo yyzy  xov  Sogazog  olxXcov  f|axo-  C 
10 alwv),  ovxog  iv  ftiato  cxag  dvtporflt  ngbg  xovg  vioiig  'Jogarp. 

“ xaxajiijXio  itg  i£  i/uiuv  xai  uvxiimjtw  /.tot’  xai  idv  naxd^tj  ftt, 
SovXtvoofitv  ifiiv,  iav  Si  lyib  xax afjuXw  avxov,  t tzto9t  ijfiTv  tig 
SovXovg."  xai  xovxo  ini  xtoauguxovxu  inolti  fjftigag.  xov  Si 
2aovX  xbv  JapiS  ngbg  ‘haaai  uvani/mpavxog , o naxrjg  uvzbv 
15  'iaxuijiiv  tig  io  axgaiontSov  xotg  irzguxtvo/uivoig  xwv  dStXqwv 
xofuovvxu  T«  inmjSttu'  xgtTg  yug  rfldv  ol  jzgtapvxtgai  zip  ZiuovX 
avvinofiivot.  iX&ovxog  Si  xov  .JaptS  ngbg  xovg  uStXqovg,  o 
dXX&qvXog  roXtu.9-  nuXiv  iog  t9og  avxip  tig  fiorofiayiuv  ngov- 
xuXiixo  xai  xovg  'Epgulovg  dtvtiSigiv  on  fitjStig  avxip  avftfiigui  D 
20  9-aggtT.  uxovaag  Si  xwv  Xoyiov  xovxwv  o JapiS  rjyavuxiqat  xai 
tlnt  ngbg  xovg  nagovxag  “iyio  ftovo/ua^aw  avxip.31  dvqyyiXq 
xovxo  x <p  paatXiT,  6 Si  naguoxuvxi  avxip  xtp  JupiS  "oi  Swrjoi]™ 

1 oniro ] avxoH  A.  8 prius  avxov  A,  avito  PW.  11  avrr- 
naxaaxvxa  A.  11  *t  12  av  A.  12  Sovltvaofit*  A , Sovltv- 
atoatv  PW.  13  inoizi  ini  x.  Jjp.  A.  15  tls  ro  oxq.  fozulnt  A. 

19  ccvztav  A.  20  6 add  A.  . 22  dorrjoj  A,  tvvijoH  PW, 

malus  regem  invadebat,  carminibus  illiu*  abigebatur,  et  Saul  ad  se 
redibat. 

Cum  autem  Palaestini  bellum  Israelitis  intulissent,  atque  hi  in 
procinctu  starent,  quidam  ex  alienigenis  stans  in  medio  amborum  exer- 
cituum, nomine  Golias,  vir  robustus  et  magnitudine  corporis  omnibus 
superior,  quippe  statura  sex  cubitorum  et  dodrantis,  cuius  thorax  siclo- 
rum quinque  milia  pendebat,  hasta  instar  iugi  textorii  erat,  mucrone 
sexcentorum  siclorum  pondere,  is  igitur  in  medio  stans  exclamat  ad 
Israelitas  "descendat  aliquis  vestrum  et  mecum  congrediatur:  qui  si  me 
percusserit,  serviemus  vobis;  sin  ego,  illum  deieccro,  vos  nostri  servi 
eritis.”  idque  quadraginta  diebus  continenter  fecit.  David  autem  a 
Sanie  ad  patrem  Iessaeum  remissus,  subinde  in  castra  missitabatur  ad 
afferendum  fratribus  militantibus  commeatum:  nam  tres  natu  maiores 
Saulem  sequebantur,  cum  igitur  ad  fratres  venisset,  Golias  rursus  de 
more  singulare  certamen  poscebat  et  Hebraeis  exprobrabat  neminem 
secum  congredi  audere,  iis  verbis  auditis  indignatus  David  ad  eos  qui 
aderant  ait  se  cum  illo  pugnaturum*  quo  nuntiato  rex  Davidi  "non” 


Digitized  by  Google 


110 


IOAN1XIS  zonarae 


t'<p7)  "<htt  l^d/yg  X°QVaai  xovxov  Tuy  dntglx/tijxov  * nati  yug 
ai  tu.”  xal  6 dufitd  &aggtTy  iltyiv  ini  no  &ttp,  bg  avxbv 
xaxct  xijg  dgxxov  hla/yac  xal  xuxd  xov  liovxog  intgyo/jinoy  xjj 
nolfivrj  xal  d-gifjfiaxa  agnatyvxaov , ovg  inorat  tint  xal  xd  /uiy 
TjQnayfiiva  inuvaawaaailui , natabat  ii  xoig  \Hjgug  xal  uvtltTv.  5 
P I 64  ini  xovno  ttpij  Haggiiv  tbg  xal  tov  dllitpvlov  naxu^at  itoati 
avito  xal  i£tXtTv  ovttiog  i§  vttov  1 IagaTjl . o fiiv  ovv  tint  x avia, 

6 ii  jSaaiXtvg  inhgtxptv  ot  nagtvta&ut , xal  ntgti&ixo  xd  olxtitt 
onXa  avito.  xal  rjaav  uydvg  avito , xal  dntivaaxo  xavxa,  dgag 
ii  x rjy  jiaxxrjglav  xal  nivft  Xi&ovg  ly  no  xaiiiij)  ir&ifitvog  xai  10 
xijv  oftviivtjv  tfigorv  iv  rfj  ytigl,  ngbg  xov  uXXocfvXov  togfiqotv. 
b ii  xaxtylXa  av xov  xal  InvyO-uvexo  tl  ngbg  xvva  xjj  fiuxxtjpla 
W I 43  xal  xoTg  Xiihtg  nogtvnat.  xal  b yfajili  xal  ytigto  xvyog  riytx- 
ofrai  ainov  dntxp/vaxo.  ixttyog  ii  ogyta&ilg,  xal  utyuXuvyjjaag 
itoaav  xdg  otigxag  aixov  xoTg  ntxttvoTg  xt  xal  xoTg  dxjgolv,  tug- 15 
B fir/Otv  in * avxov.  xa/vvag  ii  b Juftii  xal  Xl&ov  xjj  atftviovrj 
ivilifuvog  ini  (xinonuv  inarant  xbv  noXifitov.  xal  tjv  tj  nhjyjj 
xgaxtud,  xal  intaiv  ini  ngoatonov  b dXXotf  vXog.  igufubv  ii 

dapli  xal  xijy  Ixtivov  gofitpalav  anaou/utyog  dnoxtfivtt  xtjv  xttpa- 
Xry  VoXidd-  xal  axvXtvu  xd  onXa  avxov.  xovxo  xoTg  uXXotfvXoig  20 
itiXlav  ivifiaXt,  xal  ixXivav  tig  tpvyrjv.  2aovX  ii  x b oixtTov 
avxoTg  Inayu  tngdxtv/ia  tptvyovat  • xal  xxtiytxat  xtbv  Halat- 
axryiov  nlijUog  noli)  xal  nhiovig  xgav/.iau%ovxat  xal  x b axguxo - 
neiov  avnoy  itagnduxat.  xxjv  xaj  ultjv  ii  roltdd'  ngoauyet 
zlufjlb  np  —aovl,  XTjv  ii  go/xcpuluv  np  &np  dvuxithjotv.  25 

inquit  "poterit  pugnam  committere  cum  isto  incircumcito , cum  puer 
adhuc  ais.”  tum  Darid  ae  deo  fretum  cate  respondet,  qui  tibi  contra 
ursam  viret  dedisset  et  contra  leonem  qui  gregem  invasissent  et  pecudea 
rapuissent : eos  se  persecutum  et  rapta  recuperasse  et  percussisse  bestias 
atque  occidisse,  eo  igitur  se  esse  fretum,  qui  et  alienigenam  illum  sibi 
perimendum  sit  traditurus,  et  ignominiam  Israeliticae  gentis  depulsurus, 
atque  ille  quidem  haec  dicebat,  rex  autem  ire  permittens  sua  illi  arma 
accommodat : quibus  David  gravatus  uti  recusat , sed  baculo  sublato  et 
I quinque  lapidibus  io  pera  conditis  cum  funda  sua  ad  alienigenam  pro- 

f ierat,  at  ille  per  derisum  interrogat  num  ad  canem  cum  baculo  et 
apidibus  iret.  David  respondet  eum  sibi  cane  deteriorem  videri,  tum 
ille  iratus  verbis  arrogantibus  se  carnem  eius  feris  et  alitibus  daturum 
minitans  contra  Davidem  ruit:  qui  et  ipse  celeriter  lapide  fundae  im- 
posito frontem  hostis  ictu  adeo  vehementi  ferit  ut  is  pronus  in  faciem 
corrueret.  David  accurrit,  eductoque  Goliae  gladio  caput  illi  praecidit, 
et  spolia  eius  legit,  ea  re  alienigenae  territi  in  fugam  vertuntur.  Saul 
immisso  fugientibus  exercitu  suo  magnam  turbam  occidit,  plurcs  vulnerat, 
castra  diripit.  David  Goliae  caput  Sauli  offert,  gladium  deo  consecrat. 
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30.  'Enavtovorjg  Si  xrjg  axqaxtug  ai  ywuTxtg  owqv xtov  C 
avxotg  xal  yoQivovoat  yiXtadug  bXiaat  x ov  SaoiiX  ffiov , ut  Si 
nuqfXlvot  fivqtuSag  xov  /JujSlS  uffavlaat  dvxfjSov.  tovto  nqbg 
tpfrivov  TjQl&iot  xov  2uovX , qrfoavxu  “xul  xt  avxtp  voxfQtT  nXrjv 
5 fj  /SacriXtta xal  vntftXlmxo  xhv  /laftlS.  inmtobv xog  Si  xtp 

2aovX  nvtvf-iatoq  novrtqov , xal  tov  AafllS  xctx maSovxog  ibg  t&og 
avxtp,  x b Sbqv  tftuXtv  o 2uovX  xax’  uvxov • xu!  Slgxovxo  inolrjot. 
xal  b JufilS  l^ixXivt  * xvqiog  yaq  r)V  ptx’  avxov.  StStcbg  Si  av- 
xbv  b fiaaO.tig  yjXiuQyov  inottjtsaxo , "v‘  dg  xovg  noXi/Uovg  unuLv 
10  xtvSvvtvatj.  b Si  xtp  &ttp  av/u/.taxovfttvog  tvtoSovxo , xa!  b Xabg 
Tjydna  uvxov,  xal  tj  xov  fiaatXtwg  SvyttTTjq  MtXybX  rjqu  /fuftlS.  D 
nQooTjyyiX&t)  ovv  b tqoig  xtp  /SaatXtl,  xal  og  tlg  Xa/Sr/v  Im/lovXijg 
i/Quio  xtp  tqont.  ttpi]  yaq  Swottv  avxtp  x b dvydxqtov  d txaxov 
dxqoflvtntag  ivtyxoi  avxip,  oltjd-tlg  ntoito&ai  avxbv  xotg  uXXo- 
15  tpvXoig  fiuxofitvov.  tovto  fia&tbv  b dafilb  lnoqtvdx\  fttxd  xiuv 
vn’  uvxov,  xal  indxagtv  iv  xoTg  uXXotfvXotg  xal  ijrtyxtv  dxqo- 
fivartag  xtp  2aoiiX  txaxov.  b Si  ’ Itlxsrynog  oi/  ixaxbv  dxqo- 
fivoxlag  xo/t tlaat  xov  /Jtxftlb , «W.a  i^axoaiag  xttpaXug  uXXotfvXtvv. 
xal  Ifvywotv  avxip  x rjv  iavxov  dvyaxiqa  MtXxoX.  oqiSv  Si  xbv 
20  dapld  xal  xtp  &ttp  ovf.tfiaxovfttvov  xal  xtp  nXrfttt  cptXovfiivov, 

txt  /taXXov  ibtbiti,  xal  IntfiovXtvtv  avxtp,  xa!  xxavtiv  intytlqn.  P I 65 

2 avxolf  A,  ttSxa  PW.  3 xo»]  tip  A.  4 tpovov  A. 

icrspst]  idnttai  A:  illud  Iosephus.  ' 5 vitigifUiitixo  A. 

7 ffials  xar*  avxov  6 aaovX  A.  10  evcoSovxo  A,  eboiov to  PW. 

14  16  et  17  dxfofivoTas  A.  14  iv tyxj)  A.  15  pajovp tvov  A. 

21  avxtp  om  A. 

Kontbs.  Cap.  30.  Iosepii  Ant.  6 10  et  11.  Regum  1 19. 

30.  Redeunti  domum  exercitui  occurrunt  mulieres  ac  saltantes 
Saniem  mile  occidisse  canunt;  Davidem  vero  decem  milia  delevisse 
respondent  virgines,  ea  verba  Saulem  ad  invidiam  incitarunt,  ut  di- 
ceret "quid  ei  praeter  regnum  deest?"  et  Davidem  suspectum  haberet, 
itaque  cum  malo  spiritu  corriperetur , eumque  David  de  more  excantaret, 
lanceam  contra  illum  mittit:  ldque  iterato  factum,  sed  David  praesidio 
divino  septus  ictum  declinat,  deinde  rex  Davidem  metuens  tribunum 
militum  creat,  ut  inter  hostes  periclitetur.  at  ille  deo  adiutore  rem 
bene  gerit,  populo  carus;  nec  non  Melchol  filia  regis  illius  amore  capitor, 
quo  Saul  nuntiato  struendarum  insidiarum  occasionem  arripit,  tiliam  ei 
se  daturum  pollicens  si  centum  praeputia  alienigenarum  sibi  attulisset, 
fore  sperans  ut  in  praelio  caderet,  eo  David  intellecto , cum  suis  mili- 
tibus profectus,  caesis  hostibus  centum  Sauli  praeputia  affert  (Iosephus 
non  centum  praeputia  sed  sexcenta  capita  attulisse  narrat),  itaque  Mel- 
cholis  coniugio  potitur,  caeterum  Saul , qui  eum  et  divinitus  foveri  et 
publice  carum  haberi  cerneret,  magis  etiam  formidare,  insidiari,  moliri 
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xib  ovv  viu  ’ Tiovd9-av  xal  xoTg  ntoxoxdxoig  xuv  oixexwv  rfjv  uvui- 
gtaiv  avxov  inixdoau.  ‘liovdfruv  di  (fiXiov  xbv  /ta(il$  StjXoi 
avxiu  x b inltayfta,  xal  tfvXdxxtoSut  napatvu,  xal  inayyiXXtxai 
SiuXty&SjOioDat  ntgl  avxov  xio  nuxgt  xal  xb  nav  ixrfijvui  avxip. 
xal  /jivxoi  xal  SitiXi/dx}  xal  /utxijvtyxt  npog  nguoxr]xu‘  fiixa- 5 
ftaXwv  yup  /jxjSiv  dSixtjouv  wfxoat  xov  JafilS  b 2aovX.  * hora - 
&av  Si  xavxa  StdijXtoxwg  xw  daftiS , tiodyu  npog  xbv  fiaaiXia 
avxov , xal  xjv  utg  nptbrtv  avxip  nupuftiviov.  xiov  Si  IluXat- 
oxtjvwv  xtvrftivxatv  xal  ndXtv  xal  xoTg ‘Eflguiotg  int&vxotv , avxi- 
xa$6fitvog  avxoig  napd  2aovX  b /ta/jlS  dnooxCXXtxai , xal  fu ra  10 
B vixxjg  indvtiot.  xotg  S'  tvxvyr^iuai  xov  avSgog  xal  b xax*  avxov 
<p&&vog  ovvrjv^txo  x <p  —aovl.  xal  xov  novijpov  nvtv/.iaxog  av&ig 
intXiXovxog  avxip  xal  avf.invlyovxog  nagxjv  b /fafild  xx/v  xivvvpav 
xpoviov  xal  xaxtndSwv  uvxo.  b EuovX  Si  x b Sopv  xuxiyotv  x/xSv- 
xiatv  abxo  xaxd  xov  z/ afi/S ' b Si  rtpoyvovg  IgixXtvi  xt  xal  dve- 15 
yjbprjotv.  dnioxtiXe  Si  2aovX  wxxbg  cpvXuxug  itg  xbv  olxov 
JujiiS , 7va  (icfr1  Tjfxipav  xxtlvtj  avxov.  yvovoa  Si  xovxo  MtXybX 
fj  yvvrj  avxov,  Std  dvpiSog  xbv  avSga  xuxxjyayt’  xal  uniSga. 
Vio&iv  Si  xov  2aovX  nifixftavxog  ini  xbv  /lufttb , fj  StltXybX  xrjv 
xXivijv  ixotfidaaaa  dig  xtvug  iv  avxfj  xufiivov , xal  xotg  ini/3Xrj-20 
fiaotv  vno&tioa  ijnag  aiyog  vtooipayovg , wg  &v  xfj  xovxov  xiv/joet 
W I 44  T®  bnlfiXi]fta  oaXtvofitvov  Sbxrjaiv  nugbayjj  xtiofrai  napd  xjj  xXivjj 
xivd,  tiodyu  xovg  axuXivxag  xal  voatXv  xbv  uvSpa  qnjotv.  ol  Si 

2 btitutm  A.  14  ttvrov  A.  15  fxXivi  xt  A.  17  ii] 

ii  xal  A.  20  imfiXijiiaat  nifi9tiaa  A.  22  nagixv  A. 

necem,  igitur  Ionathae  (ilio  et  famulorum  fidelissimis  caedem  eius 
mandat,  verum  Ionathas,  qui  Davidem  amaret,  mandatum  patris  ci 
refert,  cavere  iubet,  cum  patre  se  acturum  promittit  eique  indicaturum 
omnia,  facit  ita  et  patris  animum  ad  clementiam  traducit , ut  mutata 
sententia  iuraret  se  Da  vidi  nullam  facturum  iniuriam;  et  Davidem  his 
renuntiatis  ad  regem  adducit,  ut  sicut  prius  ei  praesto  esset,  cum 
autem  Palaestini  denuo  se  moverent  et  Hebraeos  invaderent,  David 
contra  eos  a Saule  missus , re  bene  gesta  revertitur,  sed  quo  hic  plu- 
ribus successibus  utitur,  eo  graviorem  regis  invidiam  subit,  itaque  cum 
Sauli,  quem  malus  genius  denuo  invaserat  atque  angebat,  cum  cinnyra 
praesto  esset  et  excantaret,  Saul  hastam  correptam  contra  eumconiicit: 
at 'i Ile  praeviso  declinatoque  ictu  discedit.  Saul  vero  satellitibus  noctu 
in  Davidis  aedes  missis , mane  eum  tollere  decreverat,  quo  Mclchol 
cognito  Davidem  per  fenestram  demissam  eripit,  mane  cum  David  ab- 
ducendus esset,  Melchol  ita  parato  lectulo  quasi  aliquis  in  eo  iacerot, 
et  stragulis  corde  recens  mactatae  caprae  supposito,  cuius  molu  stra- 
gula agitata  opinionem  afferrent  quasi  aliquis  in  lectulo  recumberet. 
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umjyyiiXav  xtp  Sao vb , xal  og  ini  xijg  xblvrjg  avx bv  u/JHjvat 
’ StaxtXtvizat.  unt\&ovxtg  Si  ol  nffttp&ivxfg  xal  x ijg  xXivrjg  ugd- 
fttvot  xb  InlftXijftu,  xb  xiyvuafiu  xaxtvirrtouv  xal  xtp  ftuoiXu 
xaxrjyyiXxaotv.  ovxto  Si  x bv  »avuxov  o daplS  ixpvytbv  xtp 
5 ^ufiovtjX  tlg  jdq/na»uVfi  nqootXijXv&t  xal  nvv  ixttvto  Stijyiv  iv 
Nuptu»  tlg  ‘Pafiu.  ni/tntt  xoiwv  xuxiT  o 2aovX  roiig  u^ovxag 
xov  dapiS , ol  S’  dnib&ovxig  xal  nqotpjxtiiv  ixxXtjotav  tvQovxig 
xal  avxol  nnotrjijxivov.  xovxo  /*a& tbv  6 paotXtvg  ixiQOvg  nifinn,  D 
xdxtlvw v oyivxtov  bftoltog  aXXovg  dnloxttXt , xal  xwv  xqixutv  Si 
lOxaxoywy  ytyoybxto*  xtp  nvtvuuxt  avxbg  igtuqftrjaiy  vn  oqyijg,  xal 
TtXtjaidaag  nqofTjXlvetv  rjqZaxo  xal  avxog.  oxi  xal  rb  uSo/uevov 
ot  ixti  nuQuvxig  i<j9lyigavxo  x o “ tl  xal  2aoi)X  iv  ngopyxaig;” 
iX&uiv  Si  onov  t\v  Su/xovrjX,  txtpqwv  tbtmtp  yivofiivog  xal  xrjv 
io&ijxcl  ntptbvou/uivog  yvfivbg  txttxo  St 1 bXrjg  xijg  rj/jtqag  xal  xrjg 
15  wxxog. 

31.  ‘O  Si  daplS  ixtT&tv  dnlSqa  xal  xtp  'Itovd&av  xryv 
xux 1 avxov  xov  naxqog  ftiftTjvvxtv  intytlpytuv ' b Si  Tjnitntt.  P I 66 
r^iov  St  avxov  b daplS  dnonttqav  notriaaa&ut  xijg  yyufttjg  xijg 
naxqixijg  xal  xavxijv  Sr,Xwctut  uvxtp  tljti)  nqoofttvovvxt  xijg  noAitog. 

20  nqoouyaythv  ovv  Xoyovg  b 1 Iuvu&av  xtp  nuxql  mql  xov  daplS, 
xal  x ijv  naxqtxTjV  nqoatQtatv  iyvtoxwg  Sttpwaav  xbv  »dvaxov  xov 


8 xal  ttigovt  A.  13  31  om  A.  _ 14  St  oljjj  wxtis  tl 

xal  i] fligat,  spatio  inter  olijg  et  wxtdg  relicto,  A.  18  31  3 

Sa§lS  avxov  A. 

Postes.  Cap.  31.  Iosephi  Ant.  6 11  — 13.  Regam  1 20  — 24. 


missos  introducit,  maritum  aegrotare  dicens:  quo  Saul  nuntiato  eum  in 
lecto  afferri  iubet.  illi  sublato  lectulo  reiectisque  operimentis  commen- 
tum deprehensum  regi  nuntiant,  sic  D&vid  vitata  morte  Armathaim  ad 
Samuelcin  sese  confert  et  cum  eo  Nabiothae  Ramac  degit.  Saul  eo 
quoque  mittit  satellites  qui  Davidem  abducerent : qui  cum  eo  pervenis- 
sent, invento  prophetarum  conventu  vaticinari  et  ipsi  coeperunt,  eo 
cognito  rex  alios  mittit:  quibus  et  ipsis  eodem  modo  affectis  iterum 
mittit  alios:  qui  cum  et  ipsi  numine  afBati  essent,  ipse  ira  percitus 
propere  descendit,  cumque  prope  accessisset,  itidem  vaticinari  coepit, 
quo  tempore  qui  ibi  erant  celebratum  illud  protulerunt  "numquid  et 
Saul  inter  prophetas?”  cum  vero  ad  Samuclera  accessisset,  alienata 
mente  exulisquc  vestibus  totum  diem  totamque  noctem  nudus  iacuit. 

31.  David  inde  aufugiens  Iouathae  patris  contra  se  conatum 
significat,  quod  cum  ille  non  crederet,  petit  ut  paterni  animi  periculum 
faciat  et  sibi  extra  urbem  manenti  nuntiet,  itaque  Ionathas  Davidis 
apud  patrem  facta  mentione,  cum  eum  illius  sitire  sanguinem  intelle- 
Zonorac  Annale».  o 
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dvSpog,  anayyiXXu  navxa  airxip  Xdfrnu  Si ’ iavxov,  xai  aibCuv 
npoxpintxai  iavxov.  xai  lopxiae  xbv  JufilS  fityivija&ai  avxov, 
xav  xvyrj  fravwv  IvSifigaodal  Tt  ypr/O rov  ilg  t ovg  1%  avxov. 
xavx’  ilnd/v  'Iwvdliav  bnloxptyt,  /JapiS  Si  (fivywv  ilg  NajUa 
xiupaytvixai  n pog  'AlhfdXty  xbv  upytipta.  o Si  n&g  yiovog  Tjxub 
Sttnvv&uvexo.  xuxiTvog  IvxtxdX&ai  xt  avup  napd  xov  /SaaiXtiog 
B iimv  dn6pprtxov , “xai  'lya  /u>j  xtg  yvtp  ntpl  xovxov,  fitfidviofiai’ 
IvxavUa  Si  fiot  ovvibfriTv  x oTg  natSuploig  lnixa£l.”  x arra 

ibtwv  apxovg  jjxijot.  xai  b dpytipiv g fttj  tyuv  tlmv  abXovg  ij 
xoiig  aylovg , xai  “t!  and  yvvatxbg  i<pvXa£aofri , Xufiixe  xotxovg  10 
xai  cpdytT f.“  6 Si  xai  po fiyulav  avup  dofrrjtui  Ityrijot.  ftrj 
iynx  fiivxoe  b dpytipiv  g SnXov  'ixipov  dmxptvaxo  ij  xijv  po/urfa!uv 
xov  ToXiud- , ijv  avxbg  avl&exo  x<p  9-ttp.  xai  xavxa  Xufiwv  b 
sduftid  tlg  ri9-  dntXijXv&i  npog  ftuatXia  x wv  dXXoipvXwv  Idyyoig. 
xai  yvaofrilg  Saxig  iYij  xai  <po(h "j&tlg,  fiavlav  vnixpldxj  xai  iltg  15 
1’xfpwv  inopivtxu  xi  xai  inpaxxtv.  ovxio  6 ’ ix  xwv  dXXotfvXiov 
C Siaoio&iig  tlg  njv  ’ JovSa  (fvXijV  napaylvtxui , xai  xpvnxixai  tlg 
x b onrjXaiov  ’ OSoXdfi . iv&u  oi  udtXcfoi  avxov  xai  oi  avyytviTg 
npo<rijX&ov  avup’  iha  xai  dXXoi  ixiT  avrippvtjaav , uig  yivla&a t 
nuvxag  mpi  xtxpaxoalovg.  annat  S ’ ixtt&tv  tlg  xijv  Mcoafiixiv,  20 
xai  nupuxaXtt  xbv  (iaunXla  Maja/?  nupoixfjaut  nup'  uirxip  xovg 
yovitg  avxov  loug  av  lYg  xi  xiXog  ij%u  xd  xai’  avxov.  b Si  ml- 

3 rotijJ  tdv  A.  6 uvxtS  add  A:  LXX  o {SaaiXtvs  Ivxixalxul 

uoi  grjaa.  8 initaat  A.  12  tl  pij  A.  14  iyyovs  A. 

20  lis  iiuafliias  A. 


xissel,  illi  clam  ipse  omnem  rem  nuntiat  et  fuga  salutem  quaerere  iubet ; 
Davidemque  iuremrando  sibi  obstringit  ut  sui  recordaretur,  et  si  ipse 
mortuus  esset,  liberis  suis  benefaceret,  his  Ionathas  dictis  revertitur, 
David  Nabam  ad  Ahimelechum  pontificem  se  confert,  ei  miranti  cur 
solus  iret  David  "mihi  rex”  inquit  “arcani  aliquid  mandavit,  quod  ne 
quis  rescisceret,  solus  adsum:  hic  autem  convenire  me  famulos  meos 
iussit.”  his  dictis  panes  petiit,  sacerdos  se  non  Aisi  sacros  habere 
respondit:  verum  si  a mulieribus  puri  essent,  acciperent  atque  ederent, 
tum  David  gladium  etiam  dari  sibi  petit:  sed  cum  sacerdos  non  alia 
arma  nisi  Goliae  gladium  se  habere  diceret,  quem  ipse  deo  consecrasset, 
eo  David  accepto  Getham  ad  regem  alienigenarum  Anchum  se  confert, 
ibi  agnitus , et  perterrefactus , insaniam  simulans  quasi  mentis  impos  et 
incedere  et  agere  omnia,  sic  ab  alienigenis  elapsus  in  tribum  ludaicam 
proficiscitur , et  in  spelunca  Odola  delitescit,  ubi  fratres  et  cognati  eum 
conveniebant . post  et  alii  ad  eum  confluebant  circiter  quadringenti, 
inde  in  Moabitidem  abit,  regemque  orat  ut  parentibus  suis  illic  exsulare 
liceret  donec  suae  res  exitum  aliquem  sortirentur,  obsequitur  ille,  et 


Digitized  by  GoogI 


ANNALIUM  I 31. 


115 


ihxat  xai  npooSiytxai  xbv  ’ Iiaaal  xal  xbv  olxov  avxov.  xal  6 
dufild  inopivUrj  tig  x tjv  yijv  'lovSa,  xovxo  FuS  xov  npoifxjxov 
xiXivouvxog.  6 2aovX  Si  fiafrwv  oxt  nXtjd-o g rj&poioxat  np bg 
da/316,  ovyxaXtoiifuvog  xovg  (flXovg  wvtiStltv  avxovg  wg  ixtlvat 
5 noooxifrtfiivovg.  SovXog  Si  xig  — «olX  2vpog  xb  ytvog , dioijx 
xovvofia , nupuxvywv  Sxt  xovg  up xovg  o dpyupivg  tStoxe  xw  D 
dafllS  xal  x t]v  po/uipalav  xov  Fokiafr,  naptmrjxibg  xixi  avxiu, 
dn^yyiiXt  xtu  (iaaiXit  wg  ilSt  xbv  da/SlS  napaytvofievov  npbg 
xbv  dpyttpia  xal  ipiuziuvza  Si  avxov  xbv  &ibv  xal  intoixioiibv 
10  Xaflovxa  xal  x rjv  po/uifutav.  fiixanifiipu/xivog  Si  xbv  apyupiu  W I 45 
b fiuoiXevg  inivixaXu  avxtp  orwioftoo/av  fitxb  dafitS.  xal 
npooixage  xotg  naoiaxwoiv  avxiu  bnXlxaig  xxitvai  xbv  dpyilpia 
xai  naoav  xrjv  ytvtitv  avxov'  tvXa/3j]9-{vxu>v  S 1 Ixtlviov  intvtyxitv 
yttpa  xotg  xtu  9-ttii  Uptvfiivotg , xtu  diotjx  intxplnu  xovg  ip&vovg. 

15  xai  og  anixxirvtv  anavxag  xptaxoalovg  bvxag  xal  nlvxt,  xai  xrjv  P I 67 
nbXtv  avxiu v indxa&iv , r;/3rj3bv  anavxag  avtXduv , ov  yvvaixiov 
ov  vrpiliav  ovy  ixipag  rfXtxiag  ipttadfiivog.  tig  Si  fiovog  viog  xoC 
dpytepiwg  SUSpa  xbv  &dvaxov  lAjhd&ap  xuXovf.il vog , og  cpvyibv  * 
npbg  JafilS  dnriyyiiXi  x d ytvifuva. 

20  Twv  Si  dXXoipvXwv  ififitftXtjxaxwv  tig  KtiXu  xal  xrjv  ywpav 
XrjiZofiinuv,  6 da/313  xtXtvaavxog  xov  9tov  inrjXfhv  avxotg  fiixd 
. xcuv  xtxpuxooUov , xai  lnaxa%tv  avxov g xai  xrjv  Xtiav  dnuouv 
Inavryyaytv.  ~aovX  Si  oxiXXu  nXij&og  axpaxtunuv  ixt!  avxbv 

1 elg  trjv  yrjv  InoQiv&x]  A.  6 ovofxu  A.  12  xapeoxrjxSatv  A. 

Ii  Jjittefjtfi]  imxdotm  A.  23  avxov  ixei  A. 

• 

lessaeo  cum  sua  familia  suscepto  David  Gadis  prophetae  iussu  in  ter- 
ram Judaicam  redit.  Sani  ubi  cognovisset  David  em  manum  fecisse,  con- 
vocat amicos,  cum  eis  expostulat  quasi  cum  Davido  colludentibus. 

Doeg  autem  Syrus , Saulis  servus , qui  adfuerat  cum  pontifex  Davidi 
panes  et  Goliae  gladium  dedisset,  regi  nuntiat  ut  Davidem  ad  pontifi- 
cem profectum  viderit,  ut  pontifex  eius  nomine  deum  consuluerit,  ut 
commeatum  et  Goliae  gladium  Sii  dederit,  rex  pontificem  arcessitum 
coniurationix  cum  Davide  initae  accusat,  et  a satellitibus  cuin  omni  pro- 
genie occidi  iubet.  illis  caedem  virorum  deo  sacra  offerentium  reformi- 
dantibus, Do  ego  id  negotii  dat.  is  iussa  regis  exsequitur,  omnibus 
interfectis , numero  quinque  et  trecentis : in  civitatem  eorum  quoque 
grassatus,  sublatis  prorsus  omnibus,  nullo  aetatis  aut  sexus  respectu, 
unus  duntaxat  pontificis  filius  Abiathar  fuga  elapsus  Davidi  nuntiat  quid' 
accidisset. 

Cum  autem  alienigenae  Ceilam  impressione  facta  praedas  ex  agro 
agerent,  David  auctore  deo  cum  quadringentis  eos  aggressus  Caedit, 
omnemque  praedam  recipit,  tum  Suul  copias  militum  ad  eum  occiden- 
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dratg-qoovzag.  b Si  unijXS-tv  ix  KhXu  tlg  z rjv  'igtj/jov.  xal 
B 2aoi’X  ovx  tnavizo  IjtjziSv  &araz<Saai  avzov.  'hovd&uv  Si  ijxn 
nugu  t ov  Ju.$\S  xai  nagt&dpgvvtv  avzov  xal  naptxdXti  iXntSag 
fyttv  ygtjozdg.  imi  Si  AafilS  ini  zijv  nizguv  xazitfvyt  zrtv  iv 
zfj  igtj/oo  Mauv,  xai  b JSaovX  inijX&i  /tnu  nXij&ovg  noXXov,  5 
ixivSvvtvt  Xtjtpdzjvai  AafiiS , t 1 firj  dyytXog  r/xi  zia  2uovX  tog 
uXXotpvXoi  zfj  y.iSon  irti&trzo'  xazaXmibv  yiiQ  z ov  AufttS  ini 
zovg  noXtfiiovg  igwQ/iqatv.  tiza  dnryyyiXrj  uvzia  wg  iy  zfj  ig^/zw 
TaSSl  avXCQizat  b JafiiS,  xai  zgioyiXiovg  Xafiuv  inogtiizo. 
dmwv  Si  imo  zijg  yaozgbg  rjvioyXTjfrr/.  xai  t} v zt  artr/Xatov  ixtt,  10 
iv  (Ji  AafiiS  xal  ol  /nz ’ avzov  ivSoztgov  xazixgvnzovza  ‘ zovzo 
ilaiSv  SaovX  tlg  unonuzov.  xai  Aafild  T/gt&i^tzo  naga  rtuv 
C fiiz * avzov  xztivai  2aovX.  b Si  ovx  imladzj , dXXu  zb  irzigv- 
yiov  zijg  StnXoiSog  avzov  Xd&ga  Ixzi/itiiv  tXafit.  xai  i£iX&6vzog 
zov  ftuatXiwg  ngoiXijXvthv  b Aafiid  xai  ifiirjotv  ontoat  —aovX.  15 
xai  b fiaotXtvg  untiSt  ngog  zijv  <j  tovrjv.  xal  ngoatxvvtjat  JafilS 

xai  ttnt  “ firj  niozivt  zaig  Siu/SoXaig.  ISov  nagiSwxi  at  xvgiog 

tlg  zdg  yiigdg  fxov  • ort  yag  iv  zto  onrfXalw  zb  zijg  SmXotSog  aov 
nztgvyiov  dnizffiov , quov  r/v  /tot  xal  uvtXtiv  oi.“  xal  ii /na  zb 
z/iijfia  avzto  vmStlxwt  xal  “Stxuoai  xvgiog  uva  /ttoov  i/iov  xai  20 
oov”  i^ftur/at.  xal  2uovX  ngbg  zavza  xuzarvytlg  rtQi  zijv 
D fuvijv  avzov  xal  xXavoag  tqn j zifi  JajilS  “Slxaiog  ov  • iyib  fiiv 
yag  aiztog  ooi  xaxtov , ov  Si  /tot  uvzanlSwxug  ayaHi.  oiifv 

19  unizt/tov  A Iosephus,  itt/tov  PW. 

dum  mittit:  sed  David  reliata  Ceila  in  desertum  se  confert.  Sanie  au- 
tem ne  sic  quidem  ab  cius  occidendi  consiliis  discedente,  Ionathas  ad 
Davidem  profectus  confirmat  hominem  et  spem  bonam  habere  iubet. 
sed  cum  David  in  petram  deserti  Mannis  confugisset,  Saule  cum  magnis 
copiis  aggresso,  in  periculo  captivitatis  fuisset,  nisi  nuntiata  hostiam 
in  regionem  impressione  Saul  relicto  Davide  ad  sua  tuenda  se  rece- 
pisset. post  haec  Sauli  nuntiatur  Davidem  in  deserto  Gaddi  versari, 
assumptis  igitur  delectorum  tribus  milibus,  inter  eundum  turbatis  inte- 
stinis in  speluncam  ad  requisita  naturae  secedit,  in  qua  David  cum  sua 
cohorte  latitabat:  qui  ctim  a suis  ad  occidendum  aaulem  incitaretur, 
non  obsequitur,  sed  laciniam  vestis  eius  clam  praecidit,  rege  egresso 
et  ipse  procedit , clamore  post  cum  sublato : ad  quem  conversum  regem 
adorat  et  sic  infit  "noli  tidem  adhibere,  o rex,  calumniis,  ecce  tradidit 
te  dominus  in  manus  meas:  nam  cum  in  spelunca  vestis  tuae  laciniam 
praeciderem,  multo  facilius  teipsum  occidissem.”  simulque  illam  pro 
fert  et  ''diiudicet  inter  me  et  te  deus”  exclamat,  quae  cum  regis  ani- 
mum percidissent,  sublata  voce  cum  ciulatu  Da  vidi  dicit  "tu  iustus  es: 
nam  cum  ego  maie  de  te  sim  meritus,  tu  in  me  beneficus  exstitisti. 
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m&ofxiu  oti  ftaatXfa  at  ’IapartX  ttj git  b &io g.  <J©{  dij  (tot 

nlorttg  tbg  ovx  i%oXo9-gtvottg  tov  olxov  (tov , «XXa  dtuT^gijOttg 
to  yivog  ( tov xai  wfioae  /Jafild  t tp  —aovX , xai  unrjXSov  un' 
uXXijXtov. 

5 32.  lAnlfJavt  di  Toxt  xui  2a(iOvrfX  b ngotf^Ttjg,  uvtjg 

dlxatog  xal  ygrjtnog'  dg  tjg^t  tov  'IogutjX  (ttxu  tov  'HXtl  (tdvog 
(tiv  fTtj  dtbdtxa,  ( uxd  di  2ao vX  dxxtoxuidtxa.  xal  /Jafilb  dg 
Ttjv  tptfttov  anijXfrt  Matlv.  xat  unior  ttXt  ngbg  NtifiuX  tbv 
KapftTjXtov  nXovotov  avdga,  xtlgovra  tu  nol(tvia  uvtov , rovg 
10  nqoatqovvxug  uv  ito  xal  ugttooovrag  dovvat  TOtg  (ttd  ai  rov  xat  P I 68 
avnp , xatJtbg  dv  ngoutgotxo , avinutfa  T^grjoaat  tu  noi(tvtu  xal 
Tovg  not(tivug  uvtov.  NdfiaX  di  oxXrjgbg  rvyyuvojv  xal  huttdg, 
unavxXptontvg  TOtg  tov  / la/Sld  untxgUhj  xal  avaidtog  “xlg  b Jufild  ; 
xai  r tg  b vlog  'Itaoui  ■"  xal  dganhrjv  xaXiaag  uvtov.  ini  tov- 
15  TOtg  dv(tovxai  A ufiid , xal  wftoatv  l^6Xo9gtvaat  navia  tu  tov 
NuftaX , xal  unrjtt  ngbg  Ixiivov  avv  tit gaxotriotg  onXizatg.  jj  di 
tov  NdfiuX  yvvri  avvtTtj  ovaa  xal  tbpata,  (tadovoa  bnwg  t e 
/Jufild  ngoeiint  TtS  dvdgl  avrtjg  xal  tbg  uotvij  tu  uvtuv  ovviTij- 
gtjot  xal  oau  Ttp  A ufiid  dvrantxgtfhj  b NdfiaX  fiXuotyr^ta , ftrjdiv 
%>  xotvo>oa(tivTj  tu  olxttto  uvdgl,  Xufiovaa  ini  to/v  ovum  givtu  nav-  ^ ^ * 
toTu  t t xat  noXXd  ngbg  tov  /Jufild  inogtvno.  xal  avvavrijOaaa 

2 Tijpqofie  A.  6 toti]  rov  A.  8 xqo{  tov  vaBtxX  tov  A. 

13  post  o /lafl(8  A add  tlntbv.  15  td  tov  vafSal  nav tu  A. 

19  o V.  dntxQi&rj  A. 

Fontbs.  Cap.  32.  lotepht  Ant.  6 13  ct  14.  Hegum  1 25 — 31. 

quare  credo  te  ad  regnum  Israelia  asservari  a deo.  verum  dato  mihi 
fidem  te  domum  meam  non  eversurum  sed  conservaturum  esse  geuus 
meum.”  iurat  Sauli  David,  itaque  discedunt  invicem. 

32.  Sub  id  tempus  Samuel  etiam  moritur,  vir  iustus  et  bonus, 
qui  post  Elii  obitum  Israelitis  praefuerat  annos  duodecim  solus,  cum 
Sanie  octodecim.  David  in  desertum  Maanis  recedit,  et  ad  Nabalem 
Carmelitam,  hominem  divitem,  qui  greges  suos  tondebat,  legatos  mittit 
petitum  ut  sibi,  et  suis  quantum  ipsi  visum  esset  impertiretur,  ob  de- 
fensos et  greges  et  pastores  eius.  Nabal  homo  asper  et  ferox  Davidicis 
inhumaniter  respondet,  et  impudenter  "quis"  inquit  "est  David V quis 
est  lessaei  filius?”  cumque  fugitivum  vocat,  his  contumeliis  irritatas 
David  se  Nabalem  eum  omnibus  suis  deleturum  iurat,  et  cum  quadrin- 
gentis armatis  adversus  eum  proficiscitur,  verum  Nabatis  uxor,  ma- 
trona prudens  et  formosa^  cum  rescivisset  quemadmodum  David  maritum 
allocutus  esset  et  bona  ipsorum  custodisset,  atque  ut  maritus  Davidi 
contumeliose  respondisset , re  cum  illo  non  communicata  asinos  multis  et 
variis  muneribus  onerat,  Davidi  obviam  proficiscitur,  ad  qnem  cum 
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xovxq)  ngootxvvTjoe , litizb  x t ft?i  ftvtioucaxrjaat  xtZ  avigl  avzijg" 
tlvat  yug  ixtiyto  xaxd  x ijv  xXijotv  zo  y novru  u ( dtfgoovv r\v  ydg  b 
NdfiaX  dtji.ot)  • dqiTvut  Si  ztjv  ogyrjv  xai  zd  ngoaayo/uiva  it*£a- 
o&at.  o Si  xaJ  hrfjVtat  XTjv  ywaix a,  xai  ovyyvtbfiryy  vttfiag 
vntozgtiptv.  inavtX&ovoa  ii  q yvyt]  ngbg  xbv  NufjaX  zijv  zov  5 
Au(3li  tqoiov  ixtivw  /ttu^vzxt.  xol  og  bnuazi  xi  xat  Xvzrzj 
xazao/id-zig  ov  nXtlovg  x t zibv  itxa  intfhavg  zjfttgwv  dnlggrfet 
xzjv  tfarp.  xat  zovzo  fiufhbv  o Ja/3'ii  dniaxuXt  zigog  'Afttyaiav 
fivd/ztvog  avxzjv  itxvxip.  fj  ii  ovx  d%luv  tizitv  tavzzjv  tlvut  ngbg 
C ovvolxTjatv  xotovxot  avigi,  oftcog  fiivzot  dntjX&e'  xat  iXafiiv  av-  10 
xijv  dg  yvvatxa  Aufili. 

‘0  di  2aovX  iniftovXtviv  txt  uvztii , xou  ftixd  xpta^tXtioy 
Xoydiwv  ozgazontbtvtzui  nugd  xbv  fiovvbv  ‘E/iXAx , onov  iti- 
xgtfitv  b /tafiii  fttxd  xwv  ovv  avxtS  t^axoolwv  dvipcSv.  vvxzbg 
ii  inogtv&z]  Aufiii  uvzbg  xat  'Afttoa.  tlg  xzjv  naptfz^oXfjv  zov  15 
£aov\,  xat  tloiji.frov  onov  rjv  xa&tvbtov  2aovX.  xai  xov  'Afttoa 
dvtXtTv  utpuTjxizog  avxbv  ovx  tiaatv  b Aafiii,  xo  iopv  ii  xov 
fluotX£o>g  xai  x b dyytiov  xov  viazog  Xufiovztg  l^rjX9-ov  /ut/  xtvog 
D uhdoftlyov , xai  xavxa  xov  'Afttyyrjp  xov  ugxovzog  xzjg  bvvdfttwg 
avzov  xai  noXXwv  ixigtov  xvxXio  xttfiivtav  zov  (iaatXloig.  dvtX-20 
\hby  ii^ini  xb  uxgov  xov  ogovg  Aufitb  ifioqot  npbg  xby  'A/jtvrqg 
“x(  ozt  ov  tfvXdoottg  xbv  fiuotXia ; iiov  yug  tloijX&ov  xirtg  xzti- 

1 re  A , Si  PW.  9 nytbfttvof  A,  pvoiusvov  PW.  11  6 SaplS  A. 

13  ijjeitt'  LXX , <&xfld  Iosephus.  14  IgaxooiW  A , xtztaxooioiv 

PW : illud  LXX  et  Iosephus.  15  et  16  Iegcudum  'Ajhaa. 


pervenisset,  honore  praebito  rogat  ut  iniuriae  mariti  sui  oblitus,  cuius 
ingenium  nomini  responderet  (Nabat  enim  vaecordiam  significat ) , iraque 
deposita  ea  quae  offerrentur  acceptaret,  ille  collandata  muliere  dataque 
venia  recedit,  reversa  domum  Nabali  Davidis  hostilem  accessum  indicat: 

2uo  audito  et  terrore  et  moerore  tanto  oppressus  est,  ut  post  diem 
ecimum  vitam  abruperit,  quo  cognito  David  ad  Abigaeam  mittit  eam- 
que  ambit,  illa,  etsi  talis  viri  coniugio  se  indignam  esse  diceret,  tamen 
ei  nubit. 

Interea  Saul  Davidi  nihilominus  insidiatur,  cum  tribus  delecto- 
rum milibus  iuxta  collem  Echelam  castps  positis,  quo  in  loco  David 
cum  suis  sexcentis  viris  versabatur,  is  cum  Amcsa  ( Abesa ) noctu  in 
castra  Saulis  profectus  usque  in  tentorium  regis  dormientis  penetrat, 
ubi  Amesam  (Abesam)  ad  trucidandum  regem  incitatum  inhibet:  hasta 
duntaxat  et  hydria  regis  ablata  discedunt,  nemine  animadvertente; 
quamvis  Abener  multique  alii  circum  regem  iacerent.  itaque  montis 
cacumine  conscenso  Abenerem  his  verbis  inclamat  “cur  non  custodis 
regem?  ecce  vobis  ignaris  quidam  ingressi  sunt  ad  eum  occidendnm. 
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rui  avrov , xai  bftiig  ovx  lyvtSxan.  fyrjrrj aov  ovv  rb  <iopt>  xai 
rbv  (paxbv  rov  vda rog,  xai  fTojj  oiog  i'fiug  nuQifo'\vih  xhdvvog." 
iniyrovg  di  rrtv  tpiorqv  dafiid  o HaovX,  xai  ibg  iqilauio  xai 
uv&ig  avrov  dvvufiivog  avrov  avtXiiv,  afiaqrtTv  lini  xat  fiifiu- 
5 rauuo&ai , xai  rfelov  fXugpiir  avrov  xai  imarglcfiiv  lig  rbv  oixov 


avrov  xai  xara  rr\v  nltntv  avrov."  xai  unijX&t  fiird  ruv 
ovv  aviip  iguxooiwv  /Jafiid  nqog  'Ay/ovg  tov  ftuoiXia  r ijg  JV^, 
xai  dtijyiv  Ixtt  rlaoaqag  fifjvug.  itor  di  IIuXaiarTjvwv  ini  rbv 
10' IoQaTjX  Ixarqarivaai  povXofiiviav , nqbg  Aufiid  b Ayyovg 
“ovvt&Xtvoij  /uoi  lig  rbv  noXifiov  ov  xai  ol  fiird  aov xuxitvog 
ttvriu  Tipo&vuwg  avfifia/^anv  vniaxixo.  rjdrj  di  n ov  aXXoqvXivv 
rfj  /wqh  nqoaiXuadvriov  ruv  1 Iaqar^Xirdiv , b 2aovl  n&oqvftrjro 
xai  rov  &tov  invv&uviro  ii  fia/qatrai.  /utj  dnoxqivofdrov  di, 

15  iyyaorqfftv&ov  itynjoe  xai  inoqtv&rj  nqbg  avrtjv  furuftqiuaufiivog 
'Iva  fit;  bartg  ut)  imynooHj} , fui  jjri}oiv  uvayJHjvui  uvrid  rov 
USafiovrjX  r tjv  tyvxqv.  xai  imodatg  rtaiv  avay&ijvai  dogdofj  tini  B 
2aovX  “ &Xt/Sofiui  aqodqa  Srt  ovvrjxxhjoav  xur'  ifiov  ol  dXXd- 
fvXoi  xai  b xvqiog  uqiarijxtv  an'  ifiov."  rb  di  rov  ZSufiovtjX 
20  fdvrao/ia  antxqHhj  wg  "ninoiqxl  aoi  b xvqiog  oau  nqofiifiijrvxtv 
di'  ifiov,  xai  ucpaiqitrut  aov  rrp>  fiaatXdav  xai  didwaiv  avrr,v  rtp 


2 oCtrrj  olas  A,  olog  s&j  PW.  4 dwdfUvos  A , dvva/itvov  PW. 
8 n<fog  rov  ayjjovg  A.  rijs  ont  A.  12  nqoO.  avtm  A. 
13  itQoe.  rij  jrco pa  A.  16  et  17  d%fHjvai  A.  20  osa  npo- 
HtfiTjwxiv  alter  codex  Wolfii,  ofls  (5  ooi V ) Xfo/iifujwxe  A,  oou 
xqos  «e  ut/iijvmuv  PW. 


quaere  lias  tam  et  hydriam  regia,  at  intelligas  quale  tos  periculum 
fefellerit.”  Saul  agnita  voce  Davidia,  qui  cum  occidere  potuiaget,  de- 
nuo  aibi  pepercisset,  se  peccasse  fatetur  ac  mentis  errore  affici;  Davi- 
demque  bono  animo  esse  iubet  domumque  suam  reverti.  at  ille 
"dominus”  inquit  "quemque  pro  i us titia  et  fide  sua  remuneretur,” 
cumque  sexcentis  suis  ad  Anchum  Gethae  regem  se  confert,  atque  ibi 
menses  quattuor  commoratur,  cum  autem  Palaestini  bellum  Israelitis 
illaturi  essent,  Anchus  Davidi  ait  "numquid  et  tu  cum  tuis  mccum  ad 
bellum  egredieris?”  respondet  ille  se  strenuam  operam  navaturum, 
hostibus  tam  fines  Israelitarum  ingressis  Saul  perturbatus  deum  consulit 
atrum  pugna  inennda  sit:  quo  non  respondente,  engastrimvtlium  quaerit, 
et  mulierem  convenit  mutato  habitu  ne  agnosceretur,  petitque  Samuelis 
sibi  manes  elici,  qui  cum  evocati  quibusdam  carminibus  viderentur, 
Saul  "vehementer”  inquit  "angor:  nam  et  alienigenae  contra  me  conve- 
nerunt, et  deus  a me  recessit.”  Samuelis  spectrum  respondet  "fecit  ca 
dominus  quae  per  me  praedixerat,  regnum  abs  te  auferens  idque  Davidi 
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AapiS , xai  tov  Xabv  vnozuoon  zoTg  noXtfzlotg'  ov  Si  xai  ol 
vlol  aov  uvgiov  ntatTa&t.n  xai  IXvniftrj  acpoSga  rovuov  axov- 
oag  —ouwX  xai  untjXih.  xai  ol  uXXoqvXoi  iozQuzonidivaavzo, 
xai  dafilS  xai  ol  fin’  uvzov  l%axoaioi  ontofhv.  zoig  Si  oazga- 
C natg  ovx  ijgtaxe  ovazpuzzviotXai  avzoTg  zov  AaptS , Xiyovat  5 
“ fiq  n xaxiiv  iqyuoqzut  ilg  rtiiag  iv  z tu  noXifiio  zoTg  oiioqvXoig 
7i goofrtfitvog,”  xai  anoaxglquv  uvzov  rfeiovv.  xai  6 Ayyovg 
rotg  auzgdnaig  midvfuvog  aniX&iTv  ixiXevat  ztp  JupiS.  xai  ug 
anfjX&t  finii  z iSv  avv  avzw , xai  tvgt  zijv  HtxiXdy , rjv  SiSwxtv 
avzqj  'Ayyovg  ilg  xazoixqaiv , ifintnvgiopivrjv , xai  zdg  yvvuixug  10 
" I 47  iavzov  ufiqoztqug  xai  oooi  qoav  ixu  aiyjiuXiozioHirzug  nagd 
z uv  'AfiuXqxtzwv.  xai  uviufito^iv  ini  zovtio  AuplS  xai  ol  fin’ 

avzov , xai  TjQiuzr/Ot  tov  fhbv  Sta  tov  ugyngloig  Aptu&ag  il 
xaxudiwgnai  onlao)  avzdiv.  intzgiipavzog  Si  tov  &eov  xazt- 
D Sliv |f  fizzu  zwv  znguxoaiwv , zovg  Si  Staxoa/ovg  ini  qvXuxtj  15 
zwv  oxivtSv  xazaXiXotnt.  xai,  fvgulv  iaxtSaofiivovg  avzovg 
iotHovzug  zi  xai  nlvovzug , xai  uiqvqSbv  avzoig  int&tfltvog, 
nXijv  znqaxootwv  iv  Sgofidoi  ntqivyoxwv  xaurjXoig  nuvzag 
anixxuvt  xai  zijv  Xtiuv  anaauv  Suadoazo.  dvucnqhpnvztg  Si 
ol  finii  A aplS  znguxooioi  ovx  ijfrtXov  avfifugtazag  uvzoTg  xai  20 
zovg  Stuxootovg  yivwdut , aqxiTo&ui  S’  ijg/ovv  otaioo/iivaig  zuig 
iavzd/v  ywaigtv.  liSixov  Si  zrtv  yvuifojv  zuvxqv  txgivtv  o JupiS, 
xai  inlaqg  naoi  StTv  ftfgtai)  ijrai  zr\v  ihqtXziav  untq  rjvazo.  o xai 

\ 

6 hjy.  «pos  quas  tois  ofioq p.  npoo&i/i cvog  iv  ti  nolium  A. 

8 ntt&ofifvof  A,  nti96jievov  PW.  15  dinxovous  ini  <fvla- 
xrje  A.  17  re  om  A.  21  Siaxociovt]  Sutxovovs  A. 

tribuens,  et  populum  hostibus  subiiciens.  tu  vero  filiique  tui  cras 
cadetis.”  his  auditis  Saul  ingenti  moerore  afTectns  discedit,  iam  castra 
posuerant  hostes , et  David  cum  suis  sexcentis  a tergo  eorum  stativa 
habebat,  verum  satrapis  non  probabatur  ea  societas:  causabantur  enim 
metuendum  esse  ne  qua  sibi  clades  ab  eo  inferretur , in  bello  ad  popu- 
lares suos  se  conferente,  itaque  petunt  ut  discedat ; et  Ancbus  satrapis 
obsequens  eum  abire  iubet.  discedit  igitur  cum  suis  David  Sicelagem, 
ab  Ancho  sibi  ad  habitandum  assignatam,  incensam  rcperit,  uxoresque 
suas  ambas  cum  omnibus  qui  ibi  fuerant  captas  ab  Amalcchitis.  ea  clade 
deplorata  per  Abiatharem  sacerdotem  deum  consulit  an  persequendi  sint 
hostes,  deo  permittente  cum  quadringentis  persequitur,  ducentos  ad 
impedimentorum  custodiam  relinquit:  et  sparsiiu  comedentes  bibentesquo 
adeptus  et  ex  improviso  aggressus,  omnes  caedit  praeter  quadringentos, 

2ui  cursoribus  camelis  effugerunt;  omnemqne  praedam  recuperat,  qua- 
ringenti  Davidici  reversi  manubias  cum  ducentis  partiri  recusant,  bene 
cum  illis  actum  dicentes  quod  uxores  suas  recepissent,  verum  David 
eam  sententiam  ut  iniuslam  damnat,  et  quicquid  partum  esset  ex  aequo 
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v&frog  txzozt  ylyovt , avfj/jigl^tiv  xiXtvw v zotg  fiuyo^u'voig  zu 
XaqvQU  xazd  zb  tbov  zovg  tu  oxtvt]  qvXuaoovzag.  noXi/tov  di  P I 70 
avggayivzog  zotg  'JoQU^Xizaig  xal  zotg  nuXutcriTjvoTg , nXtXazoi 
fih’  xztlvovzai  zwv  'Efiqalotv , xai  ot  zgtXg  di  itaXdtg  —uoi’X  i'm- 
bao v , xai  avzbg  —aovX  izhnwzo  rfg  tu  vnoyovdgia.  xal  yvovg 
xuiglwg  flfftXrrfttvog  xui  ov  ^aofuvog,  tlnt  zw  bnXoqoQio  uvzov 
ixxivzijoui  uvzov,  'iru  fiq  Lrbv  i'zi  zoTg  noXfutotg  Xryf&rj.  zov  di 
fttj  ntido/itruv  Tiotijout  zb  xtXtvbfttvov , avzbg  inimaiv  ini  zrjv 
gofiqaiuv  uvzov  xai  uni&aviv.  xui  6 onXoqoQOg  uvzov  otg  ildt 
10  niaorzu  zbv  jjuoiXia  xai  avzbg  untxzuvtv  iuvzbr.  zfj  d'  inav- 
qiov  axvXivovzig  oi  uXXoqvXot  zovg  ntoovzug  twv  'IogutjXtzwv, 

. ivhvyov  zotg  vtxgoXg  zov  — uovX  xai  zwv  nutdwv  avzov  iv  zoXg 
optat  rtXpovl,  xui  ixztftovztg  zug  xtqaXug  uvzuv  flg  zrjv  oixtlav 
f-Tjfftxpuv  ycupav,  nuvzayov  &tazQtCovztg  zavzug  xai  tvuyytXiLo-  B 
\bfttvot,  xai  zug  navonXlug  avzwv  uvi&ivzo  zoTg  olxiiotg  iXtoXg,  zu 
di  aoiftuza  uviazuvQwauv  uuqu  zb  ztXyog  MitXoufi  ij  /xtzlnuza 
ixXrj&tj  ~xv!}6noXtg.  zwv  di  zijv  nbXiv  'Iufitig  otxovvz tov  iv 
ruXuitd  ftuiXovztov  baa  ovvimaov  tw  ~uovX , igXjX&ov  oi  dvvu- 
zwzuzat,  xui  di  SXtjg  zrjg  wxzbg  mvziivuvztg  ztjv  noQtluv, 

20  xa&fXXov  zu  atifiazu  —uovX  xui  *Jwvd&av , xui  unayuyovztg 
lig  ’ Iufltig  fxuvauv  zuvza,  xal  tu  bazd  avli.tguvztg  i&utpuv. 
iftualXtvai  di  2uoitX  tfovzog  izi  zov  ^u/tovijX  oxzwxuidtxu  izrj, 
ixtivov  d'  uno&avovzog  dio  xai  itxoat. 

4 Si  om  A.  5 vnozovrgia  A.  7 Xr/tpbtJ  A,  Xtjtrfho  PW, 

16  fttOcafi  C pro  §t&au(t ) A,  But&oafi  LXX,  Biji/a av  iosepluis, 
MtiioQuu.  PW. 

iubet  dividi,  unde  ea  lex  obtinnit  ut  ad  impedimentorum  custodiam 
relicti  in  partem  manubiarum  veniant  cum  iis  qui  pugnavere,  praelio 
inter  Palaestinos  et  Israelitas  commisso  plurimi  cx  Hebraeis  cadunt,  et 
tres  filii  Saulis:  qui  et  ipse  letaliter  in  praecordiis  se  vulneratum  sen- 
tiens, ab  armigero  se  confodi  iubet,  ne  vivus  in  hostium  potestatem 
veniat,  quod  cum  ille  recusaret,  gladio  incumbens  moritur,  quo  armiger 
viso  ct  ipse  necem  sibi  consciscit,  postridie  Palaestini  dum  interfectos 
Israelitas  spoliant,  Saulis  et  liberorum  illius  cadavera  in  montibus  Gel- 
boenis  reperiunt,  ac  resecta  eorum  capita  domum  mittunt  et  ubique 
spectatum  proponunt,  victoriam  sibi  gratulantes,  armis  eorum  diis  suis 
dedicatis,  cadavera  vero  in  cruces  sustulerunt  iuxta  moenia  Methsamae 
(Bethsamac),  quae  postea  Scythopolis  est  appellata.  Saulis  clade  apud 
labinos  Galaditas  cognita , fortissimi  quique , itinere  per  totam  noctem 
continuato,  Saulis  et  Ionathac  cadavera  sublata  labim  rettulere;  iisquo 
crematis  ossa  sepeliverunt,  regnavit  Saul  superstite  adhuc  Sanmcle 
annos  octodecim,  eo  defuncto  viginti  duos. 
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LIBER  SECUNDUS. 

C I.  Apn  A1  InavijX&t  dupiS  ix  irjg  twv  dXXotfvXcov  xonijg, 

xai  ng  dvrjp  ngoaijX&iv  avito  dnayyiXXtov  Ttjv  rjiTav  itbv  'lopatj- 
XtrtSv  xai  ibv  fruraiov  tov  —aoitX  xai  tov  'Icovu&av.  dvaxpivo- 
fitvog  Si  d uXrjd-rj  dnuyyiXXit , dni  xatgiav  nXTjyijvai  ibv  2aovX, 
xat  firj  olvv  tc  ovi  a St‘  dofrivttav  iuvibv  dviXiTv , nugaxuXIaai  5 
oA tov,  Iva  ftTj  5<Sv  rotg  noXi/iiotg  dXto , intpptbaai  avito  iijv 
likrflrjV  inmiaovri  rfj  ISia  poftquta  • xai  notijoat  xuid  i o ini- 
Tuy/xa,  xai  ibv  fjaotXta  StayttgitTuo&ut.  xai  d(  nitrtiv  twv 
Xoywv  npotittvt  ibv  ini  ifjg  xttfaXfjg  ixdvov  paaiXtiov  oiiqavov 
D xai  ibv  ini  Totg  ppayioot  /pwibv  , xai  iStSov  dupiS.  ifrgtjvrfltv  10 
ovv  dapiS  xai  ol  ftn'  aviov  ibv  2aovX  xai  xov  'Iiovu&av , ibv 
Si  rov  2aovX  dvtXivra  ix&Xaatv  on  ito  yptatw  xvgiov  liy  ydpu 
inrjvtyxf.  xai  /utid  lavia  rov  fhov  xtXtvouviog  dg  Xtpgwv 
dvtpr/ , noXtv  'IovSa , fttid  dfttfoTv  iwv  yvvatxwv  aviov  'Aytvobfi 
xai  'Apiyulag , xai  oi  dvSgtg  ol  fui'  aviov  navotxt’  'iv&a  puat-  15 
Xtvg  aiptirui  nagu  lijg  ’ IovSa  qvXijg.  tvXoyijoe  Si  dapiS  lovg 
dvSpag  'Iapitg  wg  duipanag  lovg  tov  ~uovX  xai  tov  ‘Iurvd&uv 
vtxpovg. 

W 1 48  '0  di  tov  ~aot/X  doytairtdir/yog  Api  vvtjo  Xuptbv  tov  ntgi- 

P I 71  Xotnov  vibv  tov  xvptov  aviov  tov  'hpoo&i,  paatXiu  ini  navia  20 
tov  'loguip. , tov  'IovSa  ytopig , dvr;y6pivotv.  rtv  Si  nooapd- 

12  tov  om  A.  irjv  om  A. 

Fontbs.  Cap.  1.  lotephi  Ant.  7 1 et  2.  Regum  2 1 — 5. 

1.  Davidi  recens  a caede  hostiam  reverso  vir  quidam  Israelitarum 
stragem  et  Sauiis  ac  lonathae  interitum  nnntiat.  rogatus  num  vera  nun- 
tiaret, respondet  Saulem  letali  vulnere  accepto  cum  ipse  sese  ob  imbe- 
cillitatem occidere  non  posset,  suam  opem  implorasse  ne  vivus  in  ho- 
stium potestatem  veniret:  iuvisse  igitur  ut,  qui  gladio  proprio  iam 
incubuisset,  eo  ictu  conficeretur,  et  sustulisse  regem  ut  mandasset. 
quae  ut  vera  crederentur,  regii  capitis  coronam  et  armillas  aureas 
Davidi  offert,  Saulem  igitur  et  Ionatham  David  cum  suis  luget,  sed 
hominem  illum  supplicio  afficit  qui  uncto  domini  manus  attulisset,  deinde 
iussn  dei  Chebronem  adseendit,  urbem  ludaicam,  cum  utraijuc  uxore 
Achinoa  et  Abigaea,  eiusque  milites  cum  omni  familia:  ubt  a tribu 
Iudaica  rex  declaratur,  Iabinos  ob  sepnlti  Sauiis  et  lonathae  officium 
collaudat. 

Abener  autem  Sauiis  dux  reliquum  herilem  filium  lebosthem 
totius  laraelitici  populi,  Iudaica  tribu  excepta,  regem  renuntiat,  tum 
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xorra  ixuv  ore  ifiuolXivatv  b 'hfiao&l,  xa!  dio  Vxrj  Trjg  /SaotXtlag 
ixQur^otv.  b Si  lAfitvrfjQ  St‘  iiQyijg  inotiho  t tjv  tov  ‘lovSa 
q>vXrtv  ug  fiuotXtioaaav  rbv  Au/StS,  x«t  WQft^oe  xaz1  avxijg. 
dnrjvxr^t  J’  avTOi  /unu  Svvd^ino g 'Iani/S , og  rtv  tov  dupli  uo/j- 
5 trxQuxrrfog.  xai  ngahov  fiiv  SiuStxu  i'§  ixdaxrjg  iftovo^tdyrjouv 
axQuuag • ndvxom  Si  ntnwxoxwv  ixtlvtov,  xai  dftxpw  ai  oxnuxtai 
uXXr.Xatg  nQootfiuXov , xa)  yxTq&tjoav  oi  tov  'AfttwrjQ.  Aftiou 
di  xai  Aear/X  ddtXtfo)  ‘Jwdft.  b Si  AaatjX  ini  nodwv  wxi- 
TT/rt  aifxwvofxivog  ISlwxtv  bnto&ev  AftiwyQ.  b Si  dvuoxQiyttv  B 
10  naQfjvti’  imi  Si  ftrj  intid-i,  nXijlgag  avxbv  iigonto&iv  xatqiug 
unixxiive.  rov  Tt&viivTog  S1  oi  avyyovot  Sta  tjjv  tov  ddtXtfo  v 
aqiuytjv  opyiLoutroi  fuzithov  xbv  AfiiwrtQ.  ixttvog  Si  oxug  ini 
xopt npijg  ivbg  twv  fiovvu*  ijjor.nt  npbg  'Iwdfi  Xiywv  “(irj  naqi^wt 
nqbg  ftd/Tjv  avSgag  bfiotdv iig’  xai  AoarjX  yuQ  rt/.id()Trlxt  fixj  mt- 
15  o&tig  ftoi  avfifiovXtvovri  uvuorgi cpttv , xavxtvtXtv  xixtmxal  xt  xai 
Ti&vqxt.”  nagdxXijoiv  oirv  xovg  Xoyovg  Tovxovg  b 'Iatuft  ijyijad- 
fitvog  dvaxXrjTixbv  rjyrjoai  xtXiva  Ttjv  oaXntyya  xai  rrjv  Stwigtv 
toryaiv.  d^yjjv  Si  i<£  ixtivov  tiuq'  'E^Qaioig  tXafttv  b i/upiXiog 
niXtfxog , xai  Stiftuvfv  ini  nXuaxov , tuv  /.tiv  tov  AafiiS  xqu- 
ytoxaiovpivwv , aa&tvovvrutv  Si  yt  tuv  tov  ~uovX. 

'ETiy{h\aav  Si  tu  AaftiS  iv  Xe/2(jwv  ont  ix  ywaix&v  Sta-  C 
xpoQuv  vioi  , uv  Tjv  npw xoxoxog  b Afivuv.  tov  Si  AftewijQ 
naXXaxfj  /LttyJXinog  EaovX , Tjyavdxrrjoiv  ‘hfioo&i  xax‘  avxov  Su i 
Ttjv  naXXaxrjv  tov  naxpbg  avxov.  tovto  yiyortv  a'ix tov  tov 

2 tov  om  A. 

annos  quadraginta  natum ; qui  biennium  imperavit,  idemqne  Abener 
ludaicae  tribui  ob  Davidem  regem  creatum  infcnsua  bellum  infert,  cui 
Ioabua  Davidis  imperator  cum  suis  copiis  occurrit:  ac  principio  duodeni 
utrinfjne  concurrunt;  quibus  mutua  caede  sublatis,  et  exercitibus  con- 
gressis, Abenerii  succumbunt.  loabi  fratres  erant  Abesa  et  Asahel, 
quorum  hic  pedum  celeritate  fretus  Abenerem  persequebatur:  monet  ille 
ut  redeat,  non  obtemperantem  a tergo  opportuno  ictu  illato  conficit, 
tum  perempti  fratres  Asahelis  caede  irritati  infesto  cursu  Abenerem 
petunt,  at  ille  in  vertice  collis  stans  Toabum  inclamat  "ne  inter  popu- 
lares pugnam  concites:  nam  et  Asahel  parum  feliciter  contemptis  meis 
monitis  occubuit.’*  Ioabus  his  verbis  obtemperandum  ratus  receptui 
cani  iubet  ac  persecutionem  inhibet,  exstitit  Hebraeis  hoc  intestini 
belli  exordium,  quod  longissimo  duravit  tempore,  cum  Davidicorum 
vires  augerentur,  Saulinorum  minuerentur. 

Davidi  Chebrone  habitanti  e diversis  uxoribus  sex  nati  snnt  filii, 
quorum  natu  maximus  fuit  Amnon.  Iebosthis  porro  indignatio  propter 
Abeneria  cum  patris  Baulis  pellice  consuetudinem,  causam  illi  praebuit 
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ngoagvijvut  tov  Afitwr;g  xw  Juftid.  b di  Aafild  ottiXag  ngbg 
xbv  'h liunt) i xijv  Idluv  yvvaixu  fLjJif/  WltXydX.  b di  unoandoag 
aviijv  tov  uvdgog , w [tttu.  xi)v  qwyiyv  tov  Jafjtd  xjgudnuxo 
ttvrrjv  b — uovX , unioxfiXi  rip  Aufiid.  Idfitwijg  di  zoig  ytjgaiotg 
tov  nXiftiovg  twv  'IogartXawv  xai  totg  xagtdgyaig  diuXtytXtlgb 
D (.itxa&io&ai  avvfjvta i ngbg  JafAd , tovto  xui  ndvxwv  n go&v/uov- 
ftivwv.  tovto  di  notTjoag  rjxt  ngbg  tov  Aafltd  ivogxovg  niouig 
Xrlxpdj.nvog.  xai  diy&tig  aoftivmg,  unjtt i ovvatigoimov  xo  nXrj- 
t)og , ’lva  nugd  ndvxwv  uvaggr^ij  b Jufiid.  iXi)wv  di  ngbg 
Xijigibv  'Iwuft  xui  fiadwv  tu  nigl  Afitvvrig , dtiaag  firj  bntgf£ii  10 
ixiirog  avxov , xaxiint  /.tiv  noXXd  tov  uvdgog  ngbg  lufUd , firj 
ntl&tov  di  axiXXit  Xtlfrgu  tov  xuXiaovxu  tov  Afltvrfjg  wg  ix  tov 
Aafiid’  xuxiTvog  uvloxgtxpt.  xai  vnavxrtaug  airxw  ’Twd/) , xui 
wg  ti  /tvaxixojxtgoV  uvxip  diaXtgoftirog,  ndggto  twv  oixilwv  ana- 
yuycbv  uv tov  xt tlvu , glipu  nuxugug  vnb  Xayova.  Aaflid  di  15 
P I 72  tovto  fiut)wv  TfXyrfit  aifbdga  xai  no  xbv  uvdga  xxtivavrt  xaxrt- 
gilaaxo , xai  iOgr^ot  xbv  tXavovxa  xai  fiXot/ficog  ivtxaqiaotv. 
'IifioaDi  di  fuxu  fiixgbv  im/SovXivfrtig  ioifdyij  xoifiibfnvog.  xai 
oi  tovtov  dvtXbvTfg , dvo  ovxtg,  xijv  xKfaXrjv  XufibvTig  avxov  ti p 
Aupid  dntxof.uaav . b di  ov  fiorov  fitj  xtyagin/nivu  ngu§ai  avxipiO 

rovg  dvdgag  7jyr,aaxo , dXXu  xai  uvaigitHjvat  ngootxugt , dlxug 
tov  cf  dvov  nguxxdfuvog.  t?xa  nag  'IogaijX  nogivnat  ngbg  Au. [i Id, 
xui  yglovatv  avxov  tig  ftuotXta  nuawv  twv  qvXwv.  tjv  di  tqiu- 

15  avvbv  om  A.  20  ngufctv  A. 

ad  Davidem  deficiendi.  David,  missi»  ad  lebosthem  legati*  uxorem 
suam  Meicholeni  repetitum,  obtinet  ut  ea  libi  a marito,  cui  viro  exsu- 
lante a Saule  desponsa  fuerat,  avulsa  remitteretur,  interim  Abener 
cum  senioribus  populi  et  centurionibus  agit  ut  ad  Davideni  se  conferrent, 
quo  haud  gravatim  ab  omnibus  impetrato,  ad  Davidem  fide  utrinque 
iureiurando  firmata  profectus,  cnpideque  exceptus,  ad  convocandum 
populum  abit,  ut  David  ab  omnibus  rex  consalutaretur.  Ioabus  autem 
Chebronem  profectus,  Abeneris  defectione  cognita,  cum  virum  apud 
Davidem  multis  criminibus  obiectis  frustra  calumniatus  esset,  clam  im- 
mine Davidis  arcessendum  curat,  reversum  et  longius  a sub,  tanquam 
arcani  quid  cum  eo  acturus , seductum  pugione  in  ilia  impacto  perimit, 
quae  res  ingenti  moerore  Davidem  affecit,  adeo  ut  diras  ultrices  inter- 
fectori imprecaretur,  et  mortui  exsequias  magno  cum  luctu  honorifice 
celebraret,  paulo  post  Iebosthes  per  insidias  dormiens  occiditur,  eius- 
que  caput  a duobus,  qui  facinus  id  perpetrarant , Davidi  affertur,  is 
vero  adeo  gratiam  eis  non  habendam  esse  censuit,  ut  supplicio  affici 
iuberet  ob  caedem  domini,  deinde  omnes  Israelitae  ad  Davidem  se  con- 
ferunt, cumque  regem  omnium  tribuum  ungunt.  Iudaicae  tribus  regnum 
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xovxulxijg  yJuftld  ou  ini  xov  ‘Iovdav  i/3uaD.tvoev , xul  rt pgiv  iv 
Xtftpwv  xijg  xov  'Iovda  fiovrjg  (fvXf^  iviav xovg  inxii,  XQiuxovxa 
di  xul  i piTg  xov  navxog  'IagutjX.  B 

2.  I4nijpi  d’  ix  Xt/Jpwv  uvxiig  xul  oi  fax'  avxov , xul 
5 nupuylyovtv  lig  'ItgoaoXvfta.  xaxiixovv  di  xdxt  xrtv  nol.tr  xul 
xijv  yrjv  ixtlvtp’  'ItftovaaToi , ofrtv  'Itfiovg  IxaXt Txo  rj  nd\ig  * 
Xuvuvuloig  d'  tjiruv  xuxd  yivog  npoortxovxig.  oi  xovg  xvifXovg 
xai  /(oXoi/g  xal  uXXwg  ncnrjptoftlvovg  axtjaavxig  hi  xiuv  inuXgiwv  W I 49 
hl  /Xivjj , fii/  napaywptiv  uvxovg  iXiyov  xip  xJujSld  xrtg  ilg  xijv 
10  7i 6). iv  tloodov.  iqyia&tlg  di  dia  xavxa  /daftid  noXtoqy.l  t xijv 
noXtv  iTXf , xal  xovg  'Jifjovoaiovg  IxtT&iv  woufuvog  xal  droixodo- 
fttjoag  avxrjv  llg  ovofiu  otxiTov  noXiv  yJuflld  hmvoftaaiv , hl 
lAjiqubfi  ~6Xvftu  xaXovfrivTjv.  xul  dilxptfitv  Iv  uvxfj  (iaatXita 
dofitjaujitvog.  iyivovxo  di  ixt  nuldtg  uvxip  ix  ywaixuv  nXuovwv  C 
15  xal  naXXuxiSv.  xal  o l uXXotpvXoi  loxpaxtvoav  xuxd  tov  /iufild, 
b di  xov  &tov  hivtvaavxog  ("geioi  xax'  aixwv  fiixa  xijg  iavxov 
axQaxidg  xai  vixit,  oi  di  noli)  nXilovg  ovvu&poto&irxig  nuXrv 
hrjtauv.  ipofiivov  di  xul  avfrig  xijv  (hov  xov  Jafild , iv  zotg 
aXotoi  Toti  KXavd-ftu. ‘ivog  npoatxu%iv  b &ibg  aiiXiZioOai  nvv  xfj 
VOoxQUZia,  xai  fitj  uXXutg  npoofiuXXttv  xoig  ivavxlotg  nplv  dv  xd 
dXarj  auXivfofrat  ap%mvxai.  xul  ovxo)  noiTjaug  xpirtii  xovg  noXt- 
filovg,  xal  u/pi  x tuv  opia iv  uvuSr  duvxiov  avxoig  ixxttvt.  ftixd 
xavxa  avvtxuXtae  tJafild  xovg  itpitg  xal  yttvlxag  xal  unuvxa  xbv 

22  uvtmv  om  A. 

Kontbs.  Cap.  2.  Iotcphi  Ant.  7 3 — 5.  Regum  2 5 — 9. 

suscepit  David  anno  aetatis  trigesimo , eique  soli  Chebrone  annos  septem 
imperavit,  genti  vero  universae  tres  et  triginta. 

2.  Regno  confirmato  Chebrone  cum  suis  Hierosolyma  profici- 
scitur. lebusaei  tum  urbem  illam  et  terram  tenebant , cognati  Chana- 
naeis,  a quibus  ipsa  etiam  urbs  iebus  appellabatur,  ii  caecis  et  claudis 
aliisque  mutilatis  ad  propugnacula  per  derisum  collocatis,  eos  aiunt  urbis 
ingressu  Davidcm  prohibituros,  quo  ludibrio  commotus  David  urbem 
obsidione  capit  et  lebusaeis  inde  pulsis  instaurat  ac  de  suo  nomine 
Davidis  urbem  vocat,  cum  Abrahami  temporibus  Solyma  diceretur; 
constructaque  regia  ibi  habitat,  liberos  e pluribus  uxoribus  et  concu- 
binis suscipit,  alienigenas  bellum  inferentes  dei  nutu  cum  suis  copiis 
egressus  vincit,  qui  cum  exercitu  longe  maiori  reparato  denuo  adessent, 

David  oraculo  consuito  in  lucis  Luctus  considere  iubetur  cum  exercitu, 
neque  prius  hostes  aggredi  quam  luci  agitari  coepissent,  paret  David, 
hostes  fundit  et  usque  ad  fines  ipsorum  caedibus  persequitur,  post  haec 
sacerdotes  et  Levitas  omnemque  populum  Cariathiarim  convocat,  arcam- 
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Xabv  tlg  KaaiufhaQttfi.  xal  intfltflaaav  ot  itptig  z r/v  xtfianbv 
D xvqlov  if'  a/ual-av  xatvjv,  xazdyovzig  avzrjv  tlg  'lipoabXv/ta. 
xal  o Xabg  xal  b ftaail.tvg  tjSov  't/irtQoo&iv  avzijg  nopivo/tivot. 
dvuTQunijvai  di  xtvSvvivovar/g  zijg  xtjiwzo v,  ‘Oljuv  b viog  zov 
lA/uvuSd/S  ixzttvag  zrtv  yttpa  xaztayiv  avztjv  xal  intarijpt^i  /trt  5 
7 ztaiiv.  th’Ttaxtt  ovv  avitxa,  bpyiod-tvxog  zov  &iov  ozi  ijrpuzo 

zijg  xifltotov , imi  /tij  Uqwzo'  xal  ixXrt ;9ij  b zonog  ixttvog  ivztvlhv 
Ataxonq.  xal  r/vXa§rflrj  AafilS  tloayayiTv  ilg  rfjv  noXtv  tt/v 
xtfkozov , xuzi&tzo  Si  avxtjv  ilg  zov  olxov  'AfhSSuau  uiivizov 
dvSpog’  xal  tjv  ixti  zpiTg  fiijvag , xal  dmjXavaiv  b olxog  zov  10 
dvSqog  ixtlvov  noXXuv  dyu&uv.  xal  uxovoag  AaftlS  /ttzixo- 
fuoiv  ixitthv  ztjv  xtftiozov  ilg  zr/v  noXtv  zr/v  iavzov , inzu  yopwv 
P I 73  npoayovzuv.  xal  aizbg  ztjv  xtwvpav  txpovi  xal  iybgivi  nuRjtav. 
ISovou  Si  avzov  dpyov/tivov  xal  axtpztSvza  f/  yvvij  avzov  MiXybX 
ifdtixpuzo  uvztp  wg  dayrj/AOvovvzt ’ b Si  ovx  alStiafXat  itmv,  intl  15 
fiij  uoyr^ioavvzi  zavza,  ytvo/tiva  ilg  &io v.  ilar/viyxav  Si  tt/v 

xtfliozov  xal  xaxl&tvxo  ilg  zr/v  oxtjVTjV  fjv  inrj^iv  avzfj  b Aafitd. 
tha  olxov  SoftTjoaoiXui  zfj  xijitoztTi  tj/SovXtj&tj.  xal  b &iog  ztp 
nporpqzrj  Ndfrav  ivziXXizat  tintiv  ztp  AafitS  ozt  “ov  ov  olxoSo- 
fi^aitg  /.tot  olxov , dXX'  6 viog  aov , Sg  aov  &avovzog  zr/v  fluat-  20 
Xilav  aov  StuSigtzat."  zavza  zov  npoqtjzov  ztp  Aufiib  dnay- 
yilXavzog  ixttvog  ilg  tvyaqtaztav  ixqunizo.  xal  fiizu  zavza 
inarari  zovg  uXXotpvXovg  xal  xazizpontuaazo  avzovg  xal  zovg 

l ot  om  A.  4 i £av  A,  ’0£ d (cod.  Alex,  d^d)  LXX,  ’OtfS 

losephus.  5 ajttvuSufi  A,  ut  p.  99  T.  21.  dnttnr/Qt^t  A. 

10  IxtC  xtjiig  pTjras]  ini  ftrjrai  tfiig  A. 

que  in  currum  novum  sublatam  sacerdotes  Hierosolyma  advehunt,  populo 
ct  rege  cum  cantu  antecedentibus,  quae  cum  in  periculo  esset  ne  ever- 
teretur, Ozan  filius  Aminadabi  extenta  manu  eam  tenens  a lapsu  de- 
fendit, iratoque  deo,  quod  homo  profanus  esm  contrectasset , statim 
moritur,  unde  locus  ille  Diacopes  nomen  obtinuit,  veritus  itaque  David 
in  urbem  introducere  arcam,  dotni  Abeddarae  I.e vitae  deposuit:  apud 
quem  tres  menses  mansit,  ac  viri  illius  domus  multis  bonis  affecta  est. 
quo  David  audito  eam  in  urbem  suam  transfert,  septem  coetibus  prae- 
cedentibus , cinnyram  ipse  pulsans  et  ludibnndus  saltans,  quem  Melchol 
uxor  saltantem  et  exsultantem  conspicata,  ut  indecore  se  gerentem  in- 
crepat. at  ipse  eius  facti  non  pudere  se  ait,  neque  indecora  esse  illa, 
ut  quae  ad  dei  bonorem  referrentur,  sic  arcam  intulerunt  et  in  taber- 
naculo, quod  David  in  eum  usum  erexerat,  collocarunt,  caeterum  aedem 
illi  exstructurum  Natban  propheta  iussu  dei  deterrens  "non  tu”  inquit 
"aedem  mihi  construes,  sed  filius  tuus,  qui  regnum  te  mortuo  susce- 
pturus est.”  his  David  a propheta  nuntiatis  ad  gratiorum  actionem 
conversus  est.  post  alienigenas  eorumque  socios  caedit  fugatque  et 
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avftfiuxovg  avtwv , xui  xtjv  2vpiav  vnoipopov  lnairt auro,  ifQOvpav  B 
iv  Jctfiuaxw  xuxuoxljoug.  xui  iv  x w inavutpvyvvtiv  inuxu'£i 
xtjv  'Idovjtaiuv , xai  lyivovxo  nuvxtg  'Idovjxaxoi  dovXoi  xw  JufiiS. 
Hvrp&ug  di  b /1a(iid  xwv  npbg  ‘Iwvd&av  xbv  xov  2ouivX  avv- 
5 ttrjxwv , itgjxTjaxv  ti  xtg  ix  xov  ytvovg  xov  2aovX  vnoXiXetnxai’ 
xui  fta&wv  nxpittvai  xov  'Iutvu&av  vlov  fltflXaftftivov  xovg  nodus, 
Mffxtfi/ioo&i  xtxXr^Uvov , juxtxaKoaxo  avxov  xai  iyuplauxo  xtjv 
xov  nunnov  naaav  vnuo^iv  xip  uvdpi,  xai  oftodlaixov  iavxip  dti- 
Xov  tlvui  IxiXivoi , xai  xovg  nux  pwovg  olxtxag  avxto  npooanivu- 
10  fiw  wv  ivi  2i/Su  xaXovfitxto  inagonviav  xuiv  dtdwQ^jiivwv  xw 

uvxov  xvpiw  inhptxpx  xui  npoaayitv  Ixtlvut  xtjv  ixit&iv  w(f{-  i 

Xt tuv.  b di  ifioofri  iv  ‘hpoaoXv/xoig  wxti  xai  owttoxtaxo  C 

xw  fluaiXti. 

3.  Kuxd  di  xbv  xoxt  ypovov  x&vrjxtv  b xwv  lAfiftavnwv 
lb  fiuoO.tvg  (flXog  wv  xov  dufiib , ini  vitp  Iriwwv,  og  xtjv  nuxptxTjv 
dgyijv  dudtguxo.  1'nijtt/jtv  ovv  npbg  Idwwv  b dafiid  xoiig  naprj- 
yoprjaovxag  xtjv  ini  xw  naxgi  Xvnrjv  avxov  xai  xtjptXv  xtjv  rf  tXiotv 
unayytXovvxug  xai  in’  avxw  xbv  /lujlid.  b di  xaxaaxinovg  tlvat  W I 50 
xovg  ntjKf  divxag  vnuXqxpwg,  IjvpTjoag  ai' xwv  napu  ftipog  xovg 
20  nwywvag  xai  ntgixijiwv  x « ijjiiotj  xwv  inwjiidwv  uvxwv,  igani- 
axuXt  xovg  avdgug.  ovg  ovxw  dtaxiifilvo  vg  idwv  b Ju(3  Id  x b 
xijs  oxguxtag  dxjiuwxaxov  xw  upyunpaxrjyw  dovg  ’IwujS  xaxd 
xwv  lAjijiuvixwv  iganioxitXt.  xai  av/u/SaXwv  ixtivoig  b 'Iwu(i  D 

6 alterum  toti  om  A.  9 fxfrag  A.  15  tou]  rro  A. 

17  avTtp  A.  19  Ivpieaj  A. 

Foktbs.  Cap.  3.  Iotephi  Ant.  7 6 el  7.  Regum  2 10 — 12. 

Syriam  sibi  vectigalem  reddit,  praesidio  Damasci  collocato,  in  reditu 
item  Idumaeos  sternit,  omnibus  in  servitutem  redactis,  deindo  recor- 
datus icti  cum  Ionatha  Saulis  filio  foederis,  quaerit  num  quis  ex  eius 
familia  superstes  sit;  cognitoque  Ionathae  filium  Memphibosthem  nomine 
captum  pedibus  superesse , arcessit  hominenv,  omnes  avitas  opes  ei  donat, 
victu  secum  communi  perpetuo  uti  iubet,  paternis  etiam  servis  ei  tra- 
ditis. quorum  unum  Sibam  procuratorem  facit,  ut  proventus  fundorum, 
quos  herus  dono  acceperat,  colligeret,  sic  Memphibosthes  Hierosolymis 
habitat,  mensaque  regia  fruitur. 

3.  .Sub  id  tempus  Ammanitarum  rex  Davidis  amicus  moritur, 

Annone  filio  relicto  patrii  regni  successore,  ad  eum  David  legatos 
mittit  qui  luctum  eius  consolarentur,  simulque  nuntiarent  Davidem  ami- 
citiam erga  illum  quoque  conservaturum,  at  ille  exploratores  esse  lega- 
tos suspicatus,  rasis  ex  parte  barbis  eorum  et  semisse  palliorum  prae- 
secto dimittit  homines,  quos  cura  sic  afTectos  David  videret,  Ioabum 
tradita  validissima  parte  copiarum  contra  Ammanitaa  mittit:  qui  com- 
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uvxovg  xt  xal  Toiig  ovftfidyovg  —vgovg  fytxd’  xal  x ginovxat  tlg 
xpirytjv.  ol  Si  xal  ndXiv  xrvfifidyovg  ngoatiXrflbxtg  ngog  nbXtfiov 
jjiouv.  xai  o dufliS  ovv  nuorj  xij  nxguxiii  ovfiftaXubv  avxoig 
noXXovg  ftiv  uvtTX.lv,  b S’  i^dgyojv  xijg  xuv  ivavxtwv  Svvdiitwg 
2u>flax  xgwOtlg  xaigtiog  Iv  x<o  noXlf.ua  xO~vrtx iv  ix  tov  xguv-b 
fiuxog.  ol  avftfia/oi  Si  xwv  Aftftavixwv , YSvgoi  bvx tg  ix  Mtoo- 
noxufitug,  tuvxovg  nagiSwxav  na  Auj3t§.  av&ig  Si  x bv  'Itouft 
ixntnofuft  xuxd  nox  Aft/uavmSv’  bg  ovyxXtlaag  uviovg  tlg  xtjV 
74  rijg  ytbgag  avxwv  fitjxgonoXiv  InaXibgxtt. 

AufiiS  Si  iv  'ItgoooXvftoig  Stdytov  xal  ix  xcuv  ftaotXiuov  10  ' 
ISibv  yvvalxa  xar’  olxov  Xovoftivtjv,  Ih-gaafhi  xaXovfiirpv, 
Tjpua&r]  avxijg.  xal  fuxuoxttXdfitvog  xryv  yvtaTxa  ifiiyrf  uvxf. 
ovXXufiovou  Si  xai  fiuotXiT  xb  nguyfia  tJjjXawtv.  b Si  xbv 
uvSga  avxijg  ix  xijg  nol.iogxtug  ixuXtotv,  Ovgiav  wvoftaoftivov, 
xai  igoixijaug  ntgl  rijg  axgaxtug,  xal  ix  tov  Stinvov  aixtg  15 
nuguo/uv , tlg  tov  olxov  avxov  ixiXtvatv  untXtXitr.  b Si  ovx 
antjXiXi , fti)  S/xaiov  tlvui  xprjoug  xbv  oxguxry/bv  xal  xovg  ovxrxga- 
Titoiug  xaXutnutQiTo&at  iv  rfj  nugtufioXij , avxbv  Si  fuxu  rijg 
yvvaixbg  ovvtvvdCto&ai.  nuXiv  Si  xov  fiuaiXioig  ngoxgtnoftivov 
avxbv  oixudt  dntX&tiv , xai  St^tcoaufiivov  uvxbv  ngonoatatv , wj20 
xal  tlg  fiithjv  a/tSbv  ngoay&ijvai , IxtTvog  ngb  xdiv  &vgwv  xwv 
B fiaatXthov  xaxlSugd-tv.  dnioxttXtv  ovv  nuXtv  tlg  xb  oxgaxontSov 
xbv  Ovgiav  b (faoiXtvg , ygacftjv  avxta  iyytigtaag  ngb g ‘Iwufl 

1 xai  tq.  t.  tpvyijv  om  A.  3 ftouv  A.  14  tijs  noliopxiag] 
tov  noUfiov  A.  21  utO^v]  utorjv  A.  23  yt>.  a.  iyztipioas  A, 
xal  YQ.  a.  lyxttqi£ti  PW. 


misso  praelio  et  ipsos  et  foederatos  eorum  Syros  vincit,  illi  post  fugam 
dcnuo  adscitis  sociis  bellum  redintegrant,  tum  David  cum  toto  exercitu 
cos  adortus  multos  caedit,  Sobucura  hostilium  legionum  ducem  graviter 
vulnerat:  quo  ex  illo  vulnere  mortuo,  Syri  ex  Mesopotamia  socii  Ainuia- 
nitarum  deditionem  faciunt.  David  Ioabum  rursus  contra  Ammanitaa 
mittit;  qui  eos  in  illius  terrae  metropolim  compulsos  obsidet. 

David  Hierosolymis  degens , cum  e regia  mulierem  nomine  Bersaben 
domi  lavantem  conspexisset,  cum  illa  arcessita  rora  habet,  quae  cum  se 
esse  gravidam  regi  indicasset , Uriam  ( sic  enim  maritus  eius  vocabatur  ) 
ab  obsidione  avocat,  et  de  exercitu  percontatus,  missis  de  cena  ferculis, 
domum  ire  iubet.  verum  ille  non  abit:  neque  enim  decere,  cum  dux  et 
commilitones  in  castris  aerumnas  ferant,  se  cum  uxore  concumbere, 
rege  iterum  hortante  ut  domum  iret,  et  poculis  fere  usque  ad  ebrie- 
tatem urgente,  ille  pro  regiae  foribus  somnum  capit,  itaque  Uriam  in 
castra  remittit  rex,  traditis  ad  Ioabum  litteris,  quibus  ille  iubebatur 
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ivxtXXofiivrpi  oxrjaai  xbv  Ovolav  tv&a  twv  noXt/ufcov  x b Svoftu- 
ytoxuxov , xal  unoaTQuqiijvut  xovg  ovv  avT(u , ftovov  Xmovxug 
ixu,  7v*  ovxwg  uvuiQid-fj.  xal  y/yovi  xaxu  xb  xov  fiuoiXiwg 
inixayfia , xal  6 Ovpiag  dni&uvtv.  rj  Si  yvvfj  aviov  iniv&rfitv 
5 ini  xw  dvSgi , nvmauj.iivrlv  Si  xov  niv&ovg  o dafilb  IXufitv  av- 
Tfjv  tig  yvtaixa'  xal  txtxtv  avrtp  vio v.  o Si  &tog  wQyio^tj, 

xal  xbv  Nci&av  toxiiXi  nQbg  /htfitd.  o Si  tiqos  xov  ffaoiXia 
iX&utv  tqttj  “ Suo  Tjauv  olvSqis,  o /xiv  iy.iov  noifivtu  xal  /iovxbXia, 
b Si  fiiav  dfivdSa  ixixxt/xo.  %ivto&ivxog  Si  xivog  xw  nXovolw, 

10  ovx  ix  xiov  olxtkov  t9votv,  «XXu  xrtv  fiiav  Xufiorv  dfiruSa  xov  C 
ntvTjXog  ta<fa'£t  xal  xov  <flXov  iloxiuaiv.x‘  xal  b daffiS  xbv 

xovxo  nottjouv xa  xr,v  fiiv  dfivaSa  tig  xtXQanXovv  dnoSovrai, 
ixttvov  Si  9-avtTv  xaxtSlxaat.  Ntifrav  Si  “ xa9 •’  tavxov  xxjv 
Tprj<pov“  tlntv  “ iijqvtyxag  w ftaaiXtv'  ov  yuQ  tJ  b tlfyyadfiivog 
15  xov xi  x b uvSfitjfia.”  xal  xrp>  fioiyjlav  avxtp  xal  xbv  ipbvov  xaxi- 
Xtyt , xal  xijv  Sta  xavxa  b^yrjv  xov  &tov , xal  boa  ntiatxai  ngo- 
xaxijyytiXt,  d-uvtTo&ai  Si  xal  xbv  vibv  xbv  ix  xijg  fioiytiug  avxtS 
yevvg&ivxa.  b Si  da§lS  “ijfiuQXTjxa  xip  xvglto"  ntQinu&wg 
uvt(i6tjOt , xal  b Nu&av  nuQafitftaa&ijvai  avxip  na p«  xov  thov 
20  to  itf.iu.Qxr^ia  dntxQivaxo.  ivoou  f xtxintixa  b ix  xijg  BtjQira/Sti 
ytrvrfttlg.  xal  rjXyti  otf  oSga  JaftiS , iq>'  Tjftijjuv  xt  t/SSSfitjv  D 
dnoaixog  rtv  xal  fitXavtifiovijaag , xal  ini  aaxxov  ntatbv  iSitxo 
xov  &tov  vntQ  xijg  Ijoijg  xov  naiSog.  xfj  Si  tfiSofiTj  xi9yx]xt  b 
fiiv  naig,  avxbg  Si  xovxo  fia&tbv  i^avlaxaxai  xal  Xov odfitvog 

5 adtijv  ilafhv  A.  14  ifirjcpov  jjvtyxas  flaoiliv  A. 

statuere  Uriam  qua  pugna  esset  asperrima,  dcserique  ibi  solum,  redu- 
ctis caeteris,  ut  ita  perimeretur,  fiunt  iussa  regis,  Urias  occiditur, 
ab  uxore  lugetur;  fimtoque  luctu  mulier  Davidi  nubit  ac  filium  parit. 
ob  hoc  facinus  iratus  deus  Natbanem  ad  Davidem  mittit,  qui  cum  rege 
congressus,  hunc  in  modum  locutus  est.  "duo  viri  fuerunt,  quorum 
alter  greges  et  armenta  habuit,  alter  unam  duntaxat  agnam,  cum  autem 
hospes  quidam  ad  divitem  divertisset,  non  de  suis  immolavit,  sed  pau- 
peris agnam  mactatam  amico  epulandam  apposuit."  ibi  David  eum  qui 
id  fecerit  quadrupli  et  capitis  condemnat,  tum  Nathan  "contra  tc  ipsum 
inquit,  "o  rex,  sententiam  tulisti:  tu  enim  id  facinus  ddidisti,'  eique 
adulterium  et  caedem  commemorat,  et  iram  dei  propter  illa  et  clades 
imminentes  denuntiat,  atque  inter  caetera  mortem  filii  ex  adulterio 
geniti.  David  se  peccasse  deo  cum  dolore  exclamat,  Nathan  vero  deum 
eius  peccatum  ab  illo  removisse  respondet,  post  haec  natus  ex  Bersabe 
filius  aegrotat:  David  magno  dolore  affectus  ad  septimum  diem  cibo  ab- 
stinet, pullaque  veste  indutus  et  in  sacco  iacens  deum  pro  vita  pueri 
deprecatur,  septimo  die  puer  moritur:  quo  ille  cognito  surgit,  lavat, 
Zonarae  Annales,  9 
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xoi  fitrct[i<fia<ydfiivog  iti  &fw  rjbyuQloirpt  xal  i gdni^av  aviti 
W I 51  tioiftaodf/vai  IxiXtvaev.  (bg  iV’  l&uv/xdCpv  ini  loTg  yivofiivoig  at 
tov  ftaatXiotg  &tpunovitg , ixitvog  “f 'it  ftiy  tfuviog  iov  nutSb g" 
tlntv , “iXnfctuv  naqaxXrj9fjdM9at  tov  9i6v , hantlvovv  laviov 
xal  txiifvov rjdt]  Si  d-avonog  tlg  ftditjv  rfjv  Xvmjv  xal  ifjvb 
P I 75  ntQt  ixtivov  ytvta&ai  Sitjatv.  iit  Si  iitxt  BtjQOufiei  ito  JajilS 
• viov , xal  IxdXiaiv  ubibv  SoXofttiv ia. 

‘Iwitfi  Si  n oXtoqxtiv  i ovg  lA/Jftavhctg  iv  ffiivti  xofuSrj  itjv 
&Xt oatv  tlyt  irjg  niXuog , xal  StjXoi  tovto  ii rp  fiaaiXii.  o Si 
AnrjXfrtv  Ixit  xal  it]v  ndXtv  napiXafjt  xal  tlg  Siapnaytjy  TjjlO 
oiQttuu  ufijxiv  abit jv,  ioy  Si  tov  fiaotXtatg  atrcijg  oityavov 
abiog  Xaftwv  ItpoQti , tXxovia  yQvalov  TuXatnov  xal  Xl&ov  iyovia 
iwv  noXviiftwv"  to  Si  irjg  noXtutg  nXijfrog  SiitplhtQtv.  oviug 
Si  xal  tatg  iiXXatg  nbXtoi  mnohjxt  iwv  Wftfiavnmv.  xal  tlg 
‘ItQOvaaXrm  Inuviytv^tv.  , l5 

4.  JHv  Si  ito  dafiid  &vytiltjQ  Odfiag  wvofiaa/xivi] , bfxo- 
ftyiQtog  aStXtprj  iti  'AfttanXcoft  • lutritjg  tjoa  'Afxvdrv  b ngaiiStoxog 
B vlbg  iov  AafUS , xal  yv  b tQtog  noXvg  tbg  xal  vootjaai  ibv  iQioria. 
dftxofxifov  Si  iov  naipbg  ngbg  inlaxtxptv  avio v,  tfitiooev  abioy 
naQaytviofrat  irtv  Qdtuto  flg  vntjQtolav  abtov’  b Si  xaitvtvan.K 
rjxty  ovv  ij  Qdftap  xal  Tjiolf.taatv  abiti  xoXXvQtSag.  b Si  navia; 
i%inifO/jf , fi6vjp>  Si  lijv  udfAipijv  bntjQtiijaao&at  rfetov  aviti. 
Ivjg  Si  x6qt) g fibvyg  niQtXtKffrtforjg  fiiutfiai  ubtrjv , xal  Staxo- 

1 « post  4h(5  add  A.  ( 3 Itt  plv  A,  plr  frt  PW.  13  Sie- 

cp&e iftv  A Iosephus,  Stiip&HQav  PW. 

Fontfs.  Cap.  4.  Iotephi  Ant.  7 8 ct  9.  Regum  2 13  — 16- 

reste  mutata  gratias  deo  agit,  ct  mensam  parari  sibi  iubet.  quae  regus 
ministris  admirantibus , David  'Vivente”  inquit  "puero  spem  habebam 
exorandi  dei,  meque  humilem  ac  supplicem  praebebam;  nunc  illo  mortuo 
et  moeror  et  preces  pro  illo  fuerint  irrita.”  sed  Bersabe  alium  Davidi 
filium  parit,  quem  Salomonem  nominavit. 

Interea  Ioabus  Ammanitas  in  extremas  obsidionis  angustias  esse 
redactos  regi  significat,  qui  eo  profectus  urbem  capit  et  militibus  diri- 
piendam donat;  sed  coronam  regis  auream,  talenti  pondere,  gemma 
pretiosa  praeditam,  ipse  gestandam  sibi  sumit;  urbanam  multitudinem 
trucidat , aliisque  oppidis  eodem  modo  tractatis  Hierosolyma  regreditur. 

4.  Habebat  autem  David  filiam  Thamarem,  uterinam  Absaloius 
sororem,  eam  primogenitus  Davidis  filius  Amnon  vehementer  deperibat, 
adeo  ut  ex  amore  in  morbum  incideret,  decumbentem  pater  invisit ; 
orat  ille  ut  Thamarem  mittat,  quo  sibi  ministret,  annuit  pater:  vel,lt 
puella,  placentas  ei  parat.  Amnon  omnes  discedere  iubet,  solamque 
sororem  sibi  ministrare,  tum  puellam  solam  nactus  vi  stuprat;  et  con- 
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pr/Cug  uvxrjv  fiToog  avrixa  toyjv  avxlfhjov  rov  nptv  tpcorog, 
xai  dniivai  nupayprjfAa  IxlXivt , xal  xiXevu  rip  olxixjj  avrijv 
ixfiaXttv.  ixilvzj  Si  Sta  ri  t rjv  fttuv  xal  t rp>  vftpiv  niptaXytjoaou 
Siapprfywot  rbv  yrxwva , xai  xbviv  xaranaaaofiivr;  rrjg  XKfaXijg 
5 inopiviro  d-pijvovoa.  o Si  aStXipog  avxfjg  ‘AfitoaXibfi  ijavyuaai 
uvrij  avvtfiovXivoiv , ifttjvia  Si  iw  Aftvwv  Sta,  t rjv  aSfXtfrrjv.  C 
6 Si  fiaotXtvg  ftathuv  xo  avftjSuv  ijyihro  fiiv , Xvnijaui  Si  rov 
Aftvwv  ovx  rj&iXfv  bn  nptoxoxoxog  yv  avito.  StirypiSog  Si 
napiX&ovotjg  xi/pttv  ¥fttXXtv  apri  rit  iSiu  npofiaxa  o AjitoaXtifi, 

10  xai  tig  noxov  rovg  aStXtpovg  owtxdXiaiv.  ivntlXuxo  Si  xotg 
vnrjpfrov/uivoig  airxip,  npoyiopovvxog  rov  noxov  nuxuiai  rov 
Aftvtuv  xai  unoxriivui.  xai  inoirpav  ovrwg  oi  nalStg  AfttouXtuft. 
ISovxtg  Si  ol  Xoinol  rov  flaotXiiog  vtoi  rb  ytvSjiuvov  ttfvyov. 
(ftjftrjg  Si  npotX&ovorjg  <bg  ixxttvi  nuvrug  rovg  rov  jSuotXiiog  viovg 
15o  'AfitoaXoifi , Silpprfct  trjv  io&ijxu  av rov  o AaftlS  xal  tntoiv 
ini  rrjv  yijv  &prjvuiv.  iv  rooovxoi  S'  ijxaotv  oi  rov  fiaatXitog  vlol 
xal  rbv  qovov  rov  'Afivuiv  ntvtXovvxig  anrjyyaXuv.  'AfitauXtiifi  D 
Si  uniSpa  npbg  rbv  nunnov  rbv  npbg  (.irppog,  rbv  fiaoiXiu  rrjg 
l'i9 , xai  ini  rpter/av  rjv  Stayarv  ixtt.  rrjg  bpyrjg  Si  rtp  ypovqt 
20  Xwtpijadmjg  xuraXXayrjvai  rbv  /SuoiXia  rtp  'AfttouXwit  6 “Iio&fi 
iaocfiaaro.  yvvatov  ydp  r t nuptoxivaoxv  tbg  ntv&ovv  rtp  fiaotXu 
npootX&iTv  xai  unobvptafrat , Sn  Svo  nalStov  ovxcov  avxfj,  xal 


4 xatasraffffoufvj;  A,  xaraaxctaafiivrj  PW.  5 ccvxfjt  om  A. 

6 iurjvia  Si  t to  A,  ifir)vl&ri  dl  PW.  9 ng6(taza)  xolpvia  A. 
15  prius  d add  A.  16  rjj»  add  A et  los.  19  /VO] 

immo  reiaovg , secundum  LXX  et  Iosepbuiu.  20  iaotpiauzo 

Icoiifi  A. 


festim  ardens  ille  amor  in  par  odiam  convertitur : ac  statim  illam  disce- 
dere et  a famulo  eiici  iubet.  illa  et  raptas  et  contumeliae  dolore  tuni- 
cam rumpit  et  pulvere  consperso  capite  plorans  abit.  Absalon  sororem 
quietam  esse  iubet , pertinaci  contra  Amnonem  ira  aestuans,  nam  rex 
etsi  facinus  illud  iniquo  ferebat  animo,  filiam  tamen,  quod  primogenitus 
esset,  contristare  nolebat,  elapso  biennio  suas  oves  tonsurus  Absalon 
fratres  ad  comissationem  convocat,  mandato  prins  ministris  dato  ut  gli- 
scente compotatione  Amnonem  trucidarent,  parent  illi:  quo  viso  reli- 
qui regii  filii  fugiunt;  ortoque  rumore  omnes  eos  ab  Absalone  caesos, 
llavid  vestes  suas  lacerut  et  humi  stratus  lamentatur,  iuterea  caeteri 
veniunt.  Amnonis  caedem  moesti  nuntiantes.  Absalon  ad  maternum 
avum  Getbae  regem  confugit,  et  triennium  ibi  commoratur,  regis  ira 
spatio  temporis  paulo  remissiore  facta,  Inabus  Absaloni  regem  huiusmodi 
commento  reconciliare  nititur,  subornat  mulierculam  quae  lugubri  specie 
regem  adeat,  conquercns  duos  sibi  fuisse  filios  quorum  unus  alterum 
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9-axlgov  xov  tti gov  xxtlvuvxug,  oi  ovyytvttg  ttvtXttv  Ctjxovat  xbv 
TttQioriu  dia  xbv  tfdvov  xov  udtXtfov'  xai  Sitadxu  xov  fiaoiXtwg 
XUQtcwathit  avitj  xrjv  xov  nutdbg  otoxtjQiav.  fj  fiiv  ovv  ngoaiX- 
dovoa  xtp  fiaaiXu  nigma9wg  tlnt  xavxa , b di  flaoiXtvg  xrtv  yoijv 
P I 76  uvxfj  yuQiouo&ut  xov  naidbg  i nt/yytiXuxo . xai  ?j  yw))  yugttagi 
wfioXoyu  avxip’  “ "va  d'  lylyyvov  ttrj  /uoi  xuiv  vntoytjfiivtav" 
tlnt,  “npa/xog  uvxbg  xtp  olxtlto  vitp  dtuXXd^&t , xal  firj  xtp 
(f  urto  xov  nagd  yrtufir/v  oov  9av6vxog  viov  ngoadxjaiig  ixovoiov 
ixtgo v.n  ovvijxtv  6 /SaoiXtvg  oxrjtpiv  ttvat  xovg  Xoyovg  xtjg  yv- 

vuixig  , xai  xovxovg  ootpus&fjvui  nag’  ‘Iota fi , xai  xuxuyuv  uvi tp  10 
W I 52  inhgtvpt  xbv  AfitoaXoijx.  xai  nogtv&tig  'Ioiufi  ijyaytv  avxbv  tlg 
'IiQOvaaXtjfi'  tlg  oiptv  6’  iX&eiv  ov  ovyxtycugtjxo  x<p  naxgl. 

Mtxu  di  xavxa  xaxr, XXdytj  o fiaoiXtvg  xtp  AfitaaXw/x , xai 
xaXtaug  avxbv  avyyvtbfirtv  alxrjoavxt  d/dtoxt  xai  a/tvqaxlav  xov 
atiuQirjfiaxog  im-yyttXaxo.  'Innovg  di  xai  ugftaxa  ngoaxir^ad- 15 
B fttvog  b AfitaaXtbfi  xai  noXXobg  inudo vg,  xufh’  txdoxtjv  unfrti 
jipog  xd  fiuatXtia,  xai  ngbg  ydptv  xoTg  nXrfttatv  bfitXtZv,  tvvotTv 
ai xtp  noXXobg  nugtaxtvaotv.  xjdtj  Si  xtxgatxiag  naQaggvtlorfi 
fitxd  xijv  xutiodov  axrjnxtxat  dvaiag  yuQtv  tlg  Xtfigwv  dntX&uv, 
tiig  ti^i/V  xovxo  ntnoirjxtbg  xvyydvwv  iv  xfj  tfvyfj * xai  atptlSTj  20 
ngbg  xov  naxgig.  antX&drv  Si  ngog  noXXovg  dtinifttfjaxo , xai 
nXitaxoi  ngbg  avxbv  ovvtggvtjoav , ngbg  di  xoig  iiXXotg  xai 
AyjxotftX  b xov  naxgbg  uv xov  ovufiovXog.  xai  vnb  navior» 

8 oov  om  A.  11  ‘ItouQ  ora  A.  16  d om  A.  axi ij  A. 


occiderit:  nunc  cognatos  superstitem  ad  caedem  quaerere  ob  parrici- 
dium: orare  igitur  regem  ut  salutem  filii  sibi  condonet,  illa  haec  apud 
regem  perquam  dolenter  exponit:  rex  filii  salutem  illi  se  donaturum  pol- 
licetur. tum  mulier  gratias  agit,  "sed  ut  pignus”  induit  "habeam  pro- 
missi tui,  tu  ipse,  o rex,  in  primis  tuo  filio  reconciliare,  neque  cum 
caede  filii  te  invito  facta  voluntariam  coniunxeris.”  animadvertit  rex 
commentum  esse  preces  mulieris  loabo  auctore  excogitatam,  eique  Absa- 
lonis  reducendi  dat  potestatem.  Ioabus  igitur  eum  Hierosolyma  reducit, 
ea  tamen  condicione  ut  ne  in  conspectum  patris  veniret. 

Postea  rex  Absaloni  reconciliatus  eum  ad  se  vocat , petentique 
veniam  dat  et  oblivionem  iniuriae  promittit,  restitutus  in  integrum 
Absalon,  equis  curribus  et  multis  satellitibus  comparatis,  regiam  quoti- 
die frequentat,  populumque  blandis  alloquiis  definiens  multorum  gratiam 
colligit,  iam  quattuor  annis  a reditu  elapsis,  fingit  se  religionis  ergo 
Chebronem  profecturum  ad  exsolvenda  vota  quae  in  exsilio  fecisset, 
annuit  pater,  ille  digressus  passim  dimittit  nuntios : plurimi  ad  illum 
confluunt,  ac  praeter  caeteros  Achitophel,  patri  eius  a consiliis,  ita 
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(laatXivg  uviQQTj&Tj.  Torro  yvovg  o Jafttd  arr^ot  fiird  rwv  ntpi 
uvrbv  ig  ‘IfQovaiO.Tjfi  • xal  ol  tlguxooiot  dvdptg  ol  ini  2aovX 
avvovrtg  av tra  avfhg  uvzip  avvr^wQfir^av.  rj yyiXi]  di  xai  A/t-  C 
t oifiX  nQonqvilg  r ip  AfliouXwfi  * S xal  r bv  ipofiov  avrip  ful^ova 
5 xal  nXtiovu  rijv  Xvmjv  inolrjoiv.  intxuXiTto  di  rbv  (hir , xal 
jtjv  xqiaiv  ini  nuoiv  ixilvtp  inirQim.  Xovat  <3‘  iraipug  (uv  rov 
A a fi  Id , xard  yviufiqv  avrov  1/jivdavTOftoXiT  nqbg  AptauXii/*. 
npoonot  di  rip  A a fit  b amovit  6 dovXog  rov  Mifiq  tftoa&i  Stftd, 
fyvyog  ayuiv  bvwv  (ftpovruw  id  innqdtta , xal  rov  dianerov 
10  xarqyopwv  wg  fittvuvrog  Iv  'IipoooXvfio ig  xal  jiQoadoxwvxog  avrip 
r ijv  fiuotXtlav  ntpuXtvoio&ut , oTu  rov  nXrftovg  aipijaopivov 
avrov.  1'yavuxrqmv  ini  rovroig  Aajild,  xa 1 nuvra  oaa  rip 
Mtft<pi(ioa&i  nplv  ibaiprjaaro  rip  2ifiu  i/apiaaro.  iTro  fntiorv  P 
avrip  xard  r t]v  bdov  2(fia(,  dvijp  ix  rrjg  ovyytvtiag  2uovX, 

15  xal  Xifrovg  xard  rov  fiaaiXiwg  rjxom^t  xal  xartiparo  avrip 
xal  uvdpa  alfidrivv  divo/ralt  xal  napdvofiov.  rwv  di  fiird 
Attjilb  oQ/iuvrtov  dvtXtTv  rov  2i/ut i 6 fiaaiXtig  ovx  dqjjxiv, 
tinwv  “xvQiog  tlmv  avrip  ruvza  notiTv , uqiri  avrov xal 
iX&iuv  tlg  rov  3 'Jopduvrjv  ixii  rovg  far*  avrov  xixomuxbrug 
20 &vltyv%tY. 

3 ryf  yil&r]  A.  4 poit  ptCffova  A add  erdair.  13  oi  fla  A 
qui  paulo  supra  m fla:  eo  enim  in  codice  nominum  quornndam  aiias 
indeclinabilium  casns  nominativi  et  accusativi  acuta  syllaba  fiuiun- 
Uir  j genitivi  et  dativi  circumflexa;  talia  sunt  a§diov , qliotS,  lijov, 
aea,  i>oa  p.  39  au.  ed.  Paris,  aliam  legem  sequuntur  ibidem 
agut,  rjld , altam  JcqipQij.  17  rm  otjuli  A. 


rex  ab  omnibus  salutator,  hoc  Pavid  cognito  cum  iis  quos  circum  se 
habebat  Hierosolyma  egreditur,  comitantibus  etiam  sexcentis  illis  quo- 
rum sub  Saule  opera  usus  fnerat:  neque  ulla  res  moerorem  et  metum 
eius  ma^is  auxit,  qnnm  Achitophelis  transfugium,  sed  deum  invocat  et 
omnem  illi  eventum  permittit.  Chusus  etiam  Davidis  amicus  de  illins 
sententia  defectione  simulata  se  ad  Absalonem  confert,  inter  profici- 
scendum occurrit  Pavidi  Mempbibosthis  servus  Siba,  iugnm  asinorum 
agens  commeatum  ferentium,  et  herum  accusans  quod  Hierosolymis 
maneret  ac  regnum  populi  suffragiis  ad  so  rediturum  esse  exspectaret, 
ob  quae  indignatus  Pavid  omnia  quae  Memphibosthi  prius  donarat 
Sibae  largitur,  post  in  itinere  Semeis  eum  aggreditur,  vir  Saulis 
cognatus , lapides  iactans  contra  regem  et  exsecrans  illum  et  virum 
sanguinarium  atque  iniquum  vocitans,  ad  quem  perimendum  Pavid 
suos  concitatos  inhibuit , divinitus  illi  ea  mandata  esse  asserens, 
itaque  missum  faciendum,  ad  Iordanem  profectus  ibi  suos  defatigatos 
refecit. 
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5.  ‘AfitauXtbft  di  naQayevofttvog  tig ‘ItQoaoXvfta , iX&ovxt 
ngbg  avzbv  ztp  Xovat  'itpr;  “ 'iru  tl  tzuTgog  wv  zov  nazgog  /tov 
P I 77  ngbg  i (ii  fjxtif  ixiTvov  Xmwv;"  6 di  "ztp  ixXtXtyftivto  nunu 
9( ov  awiaofiai ” ilnt , "xal  avvitpoiiut  t tp  fjpizto(iiva>  nagu 
rtavrog  zov  Xaov.n  zi  Si  dtT  ngdzzetv,  zbv 'AytzotptX  ijgtzo  b 5 
AfiiauXolu.  xal  og  ovvf/3ovXfvot  zuTg  zov  nazgog  /xtoytofrai 
nuXXuxai g,  7v’  ovzco  yvouv  ndvztg  ttanovdov  tlvai  aot  zijv  tyUgav 
ngbg  zov  nurinu  oov.  xal  inolqat  xuzu  zijv  <jv(t(3ovX}jv  zavzrjv 
lAfiioaXimi.  uizrjaavzog  di  zov  'Ayiz&tptX  (tvglov?  dvdgag,  wg 
&v  uizixa  xazajtujijfl  ontothv  zov  fiuatXitog  Jupid  xal  zuiv  ( ttz ’ 10 
avzov  ixXtXv(Uviov  ovzojv  vno  zov  xonov , xou  zov  (tiv  nazdgjj 
z oi)g  di  intazgitpr] , b AfieaaXw/i  TjgwzrjOt  zbv  Xovat  ntgl  zijg 
D av(j/3ovXijg.  b di  ovx  dyatHjV  uvzijv  dnttpijvazo , Xiyoiv  wg 
“ ovx  rjyvbijzul  aot  i/  zov  nazgbg  xal  zbiv  (ttz'  avzov  dvdgtta  xal 
l(inttglu.  dtiv  di  vo(tCC,o>  ix  ndarjg  zijg  ywgag  arguitur  avXXt-  15 
l;d(tev ov  ovztog  avzov  at  xaztX  zov  nazgbg  bgftijaut  xal  arguri]- 
ytjaai  zbv  noXtftov , xal  navztog  vtxtjotig,  ngbg  [iguytig  fitza 
W I 53  noXXwv  avggriyvv(tivog.’‘  xal  ttntv  'AjiiauXwfi  xui  ol  avv  uvztp 
“uyafrii  i)  fiovXrj  Xoval  vnig  ztiv  ftovXtjv  ‘AynotptX."  ndvza  di 
zuvza  Xoval  ztp  Xadtbx  xal  ztp  Afttutiun  zotg  ttgtvai  drj/.tvaai  20 
ztp  Aafilb  IvtztCXazo.  ol  di  iazdXxaat  ngbg  Aaftld  dvdgag  zovg 
yviugtovvzag  uvztp  tu  ytvofitva.  dntjyyiXrj  di  ztp  A.iiaaXwti 


5 zbv]  ztfi  A.  6 /uyrjata&at  A.  10  xaTaitdgit  A. 

Fortbs.  Cap.  5.  Iosepki  Ant.  7 9 — 11.  licgum  2 16 — 19. 

5.  Absalon  autem  ubi  Hierosolyma  pervenit,  Chuso  se  acce- 
denti "cur”  inquit  "'patre,  cui  amicus  es,  deserto  me  convenis?”  tum 
ille  "divinitus”  iuquit  "electo  adero,  et  eum  seqnar  qui  totius  populi 
consensu  rex  est  declaratus.”  deinde  quid  agenduin  esset  percontanti 
Absaloni  respondet  Achitopbel  constuprandas  esse  paternas  concubinas, 
"ut  omnes”  inquit  "intelligant  irreconciliabiies  esse  tuas  adversus  pa- 
trem inimicitias.”  obtemperat  ille  consilio,  sed  cum  idem  decem  milia 
virorum  peteret,  ut  regem  Davidem  cum  suis  e vestigio  persequeretur 
fatigatiene  enervatos,  et  illum  quidem  tolleret,  bos  autem  reduceret, 
Absalon  Chitsum  rogat  quid  de  eo  consilio  ipsi  videatnr.  respondet  ille, 
non  esse  id  bonum:  "nec  enim  ignoras”  inquit  "patris  tui  et  militum 
eius  fortitudinem  atque  rei  militaris  usum,  ego  vero  censeo  c tota 
provincia  colligendum  exercitum,  et  ductu  auspiciisque  tuis  patrem 
persequendum:  vinces  nimirum,  cum  multis  in  paucos  facto  impetu.” 
Absalon  caeterique  his  auditis  Chusi  consilium  laudant,  Achiloplielis 
improbato,  quae  Chusus  omnia  per  Sadocum  et  Abiatharem  sacerdotes 
Davidi  nuntiari  iubet.  mittunt  illi  viros  qui  baec  regi  significent,  verum 
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7it(j\  ziav  uv&qwv,  xai  xuxtbtioxtv  uvzovg.  5 yvovztg  ixttroi  n qo-  q 
aqivyovntv  iv  otxht  ztVog,  xai  tlg  qpiuQ  xazadvvztg  lx(tvfirtauv  rt 
xai  ilatiov , xai  zip  Aafiid  ixtTlhv  i^tX&ovztg  tu  fAijrv&tvza 
dnf^yt iXuv.  b di  vvxzbg  ovv  z oTg  fiij*  avzov  dtffitj  zbv  'logdu- 
5 vrjv.  AytzoqiX  fiivzot  nuQivdoxiftr^tlg,  xai  ‘j-rovg  ilii  xaxu  ovv- 
avxijotxutxtp  AfjtaaXtbft,  anijX&tv  t Ig  zbv  olxov  avzov  xai  unijygazo. 

Api&fiqoag  di  roiig  ftt z1  avzov  o Aufiid  z tzQoxtoyiXlovg 
tt>Q t.  xai  tlg  ZfJitg  ditTXt  fiolgag  jtjv  ozquziuv  , ixuazrj  zt  int- 

ozrtot  ozQUjijyov’  avzbg  di  ovvtxaxQaxtvaui  nagu  zuv  qthvv  oi 
iOovyxtywQqzo,  Xtyov zwv  iog  tl  fgtz  avzov  xQumttv , nuoqg  iXntdog 
ixnlnzovotv , avzov  di  ato^ofifvov  tzt  ozploiv  IXnig  ntptXiXttnxui. 
tntfizjjtv  ovv  rbv  Xadv  uizov  ftayzjoo/ittvov , xai  jzuQtxuXti  (ffioa-  D 
a Hat  zov  'AptoaXuift  tl  vixrjottav.  ftaytjg  di  ovqQayiio tjg  xqu-  » 
z ovo iv  oi  zov  Auftld , xai  zov  lA/StaaXuifi  idiwxov  q tvyovza. 

15  qiQufurog  d*  lq  gfunvov , xai  tlg  d^v/ubv  tlotX&wv,  dpvt’  fit- 
yuXfi  zijg  xptybg  avzov  i/znXuxtlaqg  (txqttpt  yuQ  zijv  xifitjv  oq  d- 
Jpa  noXXzjv),  unfitofnjxo  zijg  dpvog’  fj  <P  zj/zlovog  nantlrp.vQt. 
xai  ztg  uvTjQZriftl vov  ovzot  zbv  AfitoaXiufi  &tuod/Jivog  xuza/zr,vvii 
zip  'Jmdfi.  b di  fiiXtotv  avzov  zptoi  xazd  zijg  xaQdiaq  ftuXtuv 
20  i&avuzwat , xai  zbv  zijv  vlxrp/  anayytXovvza  ztp  fiuaiXu  i^ani-  P 1 78 
OzaXt.  fiqwlitloqg  di  zijg  vixtjg  uvxiy , tl  Ijfj  b vibg  invvfruvtza' 
axovaug  di  ztfhuvui  avz&v,  unudvQtzo.  iXtiwv  di  izQog  zbv 
fiaotXiu  b 'Imu.fi  tjuiatv  olg  ilnt  navaao&ai  zov  Hprjvitv  nuvoa- 

1 xaxiSimxov  A.  8 OTQctziav  A,  otQaztiav  PW.  11  £itari(} 
aiirotg  A. 

Absalon  cum  iil  rcscisset , cos  persequitur,  at  illi , animadverso  pericula, 
domum  quandam  ingressi  in  puteo  delitescunt;  et  deceptis  persecutoribus 
rem  omnem  ad  Davidem  perferunt,  ille  noctu  Iordanem  transit,  cactrrum 
Achitophel  tum  alium  sibi  praelatum  aegre  ferens , tum  cladem  Absaloni  im- 
minentem animo  praevidens,  domum  abit  ac  sc  suspendit. 

David  recensens  exercitum  quattuor  milia  virorum  invenit , cumque 
trifariam  partitur,  cuique  parti  duce  praeposito,  verum  amici  cum  inter - 
esse  pugnae  pati  noluerunt,  quod,  si  cum  illo  in  fugam  verterentur , omni 
spe  destituti  forent,  incolumi  vero  spem  adhuc  reliquam  habituri  essent, 
populum  igitur  suum  ad  pugnam  mittit,  rogans  ut  parcerent  Absaloni  si  vi- 
cissent. commisso  praelio  Davidici  victores  Absalonem  mula  fugientem 
persequuntur:  qui  nemus  ingressus  coma,  quam  densissimam  aiebat,  magnae 
quercui  implicita  adhaesit,  mula  subter  cum  progressa,  ita  dependentem 
quidam  conspicatus  Ioabo  rem  nuntiat,  is  vero  tribus  spiculis  in  cor  eius 
coniectis  eum  perimit,  et  victoriae  nuntium  8d  Davidem  mittit,  qui  audita 
victoria,  num  viveret  filius  percontatur,  eiusque  interitu  cognito  lamenta- 
tur. sed  Ioabus  regem  aggressus  suadet  ut  finito  luctu  se  militum  conspectui 


Digitized  by  Google 


136 


10ANN1S  ZONARAE 


/ufvo?  rt  xat  xoTg  axpuximutg  ifttpuvto&tlg  inrjviotv  uvxovg.  n av~ 
xrg  i?  tbg  ngiv  uvup  vnixuy^auv.  xui  um XrjXv&tv  dg  'IfQooo- 
Xv/ia’  amovit  Si  avvtjvxrjoi  —ifitti  ovyyvto/.ii]v  uhtov  itp‘  oiontg 
TjfiupTtjxiv.  b Si  xaxdvur  t tjv  ufiugxiav  tb/toaiv  uqtivat  xai  nu- 
at xoTg  ( Ig  avxbv  nXrif.t[ttXrjaaatv.  unryvxrtai  Si  xat  b Ultfttft-  5 
poofri.  xai  b fiaotXi vg,  x i Sr j nox  t ftij  xrjg  tfvyrjg  uvxto  xtxotvtu— 

B vtjxiv,  rjgixo.  b Si  tovxov  xov  —tfiu  ahtwxaxov  iltyt , ftij 
ixotfttioarxti  ol  xa  ngbg  xrjv  igodov  * avxbv  Si  xug  (. iuattg  bvxu 
fit/iXuftftivov  ftij  olov  x’  tlvut  ovvtrnofiut'  xov  Si  xat  ngoaSta- 
/SuXttv  uirxbv  xaxovgyiog  xai  xaxutfJtvauaHat.  ngbg  xuvxa  JafitS  IO 
xai  avyyvw/trjv  uvxto  nagttyi  xai  xa  i/fxiorj  xrtg  vnoaxdaiwg  uvxto 
anoxaxtwxijvut  IxiXtvot. 

6.  IJagaytvofttvov  Si  xov  fiuotXiwg  dg  1'dXyaXa,  avv- 

ixu  nag  b Xaog  'IagaijX,  alxtui/jivot  xijv  ‘IovSa  tpvXijv 
Xti&ga  ngbg  avxbv  iX&ovaav.  ol  Si  fttj  Sttv  xaxt%itv  uvxov g 15 
1’Xtyov  Sta  xovxo , otxriovg  bvxug  ngbg  yivog  xto  (jotoiXd.  xto  Si 
C Xuto  oxXqgbg  b Xoyog  ovxog  Itpuvrj.  xui  xtg  avTtg  Btvtafxtirjg 
axaaitbS^g  xai  novrtgog,  2uftti  xtxXr^tivog , “ ovx  'taxtv  ij/xiv 
fugig  iv  AafiiS  ovSi  xXrtgovo^tia  iv  xto  vitp  ' IiaaaC * uviftbqot, 
xai  ouXnlaag  iv  xigaxt  unioxqat  ntivxag  ano  AajilS , fx6vrtg  xrjg  20 
‘IovSa  (fsvXijg  naga/xetvilot/g  avito,  b fiuatXtvg  Si  axgaxr^ybv  xbv 
'Afttaa  ngofiuXXofUVog , avXXfgat  axgaxtuv  ix  xrjg  ‘IovSu  tfvXijg 

2 KJtjjlOw  A.  5o  om  A.  7 atfla  A.  14  o tace  om  A. 

15  fiTj  Seiv  A,  fiijif»  PW.  17  itfavrj  om  A.  18  fori  Uf (U£ 
rjttiv  A.  22  dftioa  A,  UfStcd  PW,  bic  et  infra:  illud  probatur 
ex  Iosepho  et  LXX.  ' 

Koktbs.  Cap.  6.  loscphi  Ant.  7 11  et  12.  Regum  2 19  — 21. 

offerret:  quo  facto,  cum  eos  collaudasset,  caetcri  omnes  ad  officium  rediere. 
Hierosolyma  revertenti  obviam  fit  8emeis,  delictorum  veniam  petens,  rex 
et  illi  se  condonare  culpam,  et  omnibus  iis  a quibus  violatus  esset,  iurat. 
obviam  egreditur  et  Memphibosthes , qui  rege  expostulante  cur  fugae  socius 
non  fuisset,  culpam  omnem  in  Sibam  transfert,  qui  sibi  ad  iter  necessaria 
non  parasset.  cum  ipse  pedibus  laesis  sequi  non  posset;  nec  his  contentum 
adiecisse  calumnias  et  nefaria  mendacia.  David  accepta  hominis  excusa- 
tione bonorum  semissem  ei  restitui  iubet. 

6.  Post  haec  rege  Galgala  profecto  omnis  populus  Israeliticns  ad 
eum  convenit,  ludaicam  tribum  accusans  qnod  clara  ad  illum  se  contulisset, 
at  illi  non  hoc  sibi  vitio  esse  dandum  aiunt,  quod  genere  coniuncti  essent 
regi,  qui  sermo  duros  visus  est  populo:  et  vir  quidam  factiosus  atque  im- 
probus nomine  Sabeas,  ex  tribu  Benianiitica,  exclamat  "nobis  nulla  in 
Davide  pars  est,  neque  nulla  in  Iessaei  filio  haereditas,”  inftatoque  corna 
omnes  a Davide  ad  sese  abstrahit,  sola  tribu  ludaica  apud  eum  permanente, 
rex  autem  Ainesam  imperatorem  creatum  ad  colligendas  e ludaica  tribu  co- 
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QanioriiXt , xai  fttru  r gitg  r^lgug  inavtX&itv.  /govlQovrog  Si  W I 54 
rov  'A/ttod , iw  ‘Iwdfi  iyxtXtvtrai  rrtv  ixtt  n agovoav  Xufibviu 
Svvufttv  igog/xijaai  xaru  rov  ISu/ltt,  “i 'va  ftrj  vntgnthftlvurv 
itfu 5v”  <f  rtci  " fiuXkov  o ix&gbg  nagaoxtvaofrjj.33  xai  avrlxa  o 
5 'Itodfi  i/tbgtt  ngbg  noXtftov.  amovit  ii  fttru  fttyuXqg  Svvufitwg  D 
ovvrjvirixit  avito  'Afitad ' xai  ‘Itodfi , ngootovrog  avnp  rov 
Afttod , lb  %ltfog  8 ntgtiCtooro  ntnolrtxt  rov  xovXtov  ixntotiv,  xai 
fjgt  rovro  ano  rrtg  yijg,  xai  uonuaao&at  ngootyytaag  no  Afttau, 
wot  xara  rijg  yuorgog  ixtlvov  rrjv  ftdyatguv  xui  dnixrttvt.  „ 

10  ngoaXaflbfuvog  Si  xai  rov  ixtlvov  Xaov,  rov  ISafiti  xartiltoxtv’ 
t b ii  tlg  nbXtv  xtnitpvytv  o yvgdv.  xai  inoXtbgxtt  % tjv  noXtv  o 
‘Itodfi , xai  rtg  uni  rov  rtlyovg  ywrj  owtrfj  iflb^at  ngbg  avrov 
“ tva  rl  xuraflaXltv  IfrtXitg  ftijrgonoXtv  ‘IagurjX ; ‘‘  6 ii  “ itu 
rbv  ~u(lil‘‘  dntxglvuro.  tj  Si  ngbg  rovg  noXlrag  iX&ovoa  ntllXtt 
15  rtftbvrug  rryv  xttpaXrjv  —ufiti  giipat  tlg  rb  argarontiov.  xai  P 1 79 
rovrov  ytyorurog  b 'Itoufi  r ijv  noXtogxtuv  Xvoag  unijX&iv  tlg 
1 ItgovaaXr)fi , xai  antitl/Hr/  ndaijg  rijg  Svvdfttiog  dgywtarguii}yog. 

’ Eyivtro  Si  fttrd  rubra  Xtftbg  xai  ini  'irrj  rglu  initat  rbv 
Xaov.  tjrjrijnavrog  Si  rov  flaoiXiaig  ntgi  rovrov , StiijXtoxtv  b 
20  iitbg , itu  rovg  ra/Sutorlrag  ylvta&at  rbv  Xt/twv,  xai  Sttv  aiirovg 
ixStxlag  r vytiv  dvH’  tov  b 2aovX  unixrtivtv  l'£  avrwv , ftrj 
rtjgrjaag  rovg  nagu  ‘Irjtjov  xui  rijg  ytgovalug  ytyovorug  ogxovg 
uvioTg.  ‘ ExuXtaiv  ovv  rovg  rafluuivlrag  b jlaoiXtvg,  xai  rl  uv 
(luvXotv ro  ytvioOut  uvioig  invfrtro  tlg  iijlXaoftu'  ot  Si  inru 

2 initat  A.  8 rov  uuiad  A.  22  naqu ] jtfo!  A. 

pias  ablegat,  nt  intra  triduam  reverteretur,  verum  illo  cessante,  Ioabo 
mandat  ut  cum  iis  militibus  qui  ad  manum  essent  Sabeam  invaderet,  "ne” 
inquit  "procrastinantibus  nobis  inimici  vires  augeantur.”  stalim  ad  bellum 
vadit  loabus : cui  cum  magnis  copiis  occurrit  Amesn . quo  accedente 
Ioabus , gladio  quo  accinctus  erat  de  industria  e vagina  humi  proiecto  sub- 
latoque,  ad  eum  salutandum  prope  aggressus,  Amesam  ense  in  ventrem 
defixo  occidit;  et  populo  eius  assumpto  Sabeam  persequitur,  qui  in  urbem 
munitam  confuderat,  eam  obsidente  Ioabo,  cordata  quaedam  mulierde 
muro  clamans  ' cur”  inquit  "eversurus  es  metropolim  Israel! ticam?”  "ob 
Sabeam”  respondet  ille,  tum  illa  civibus  persuadet  ut  Sabeae  caput  am- 
putatum in  castra  proiicerent.  quo  facte  loabus  obsidione  soluta  Hieroso- 
lyma reversus  omnium  copiarum  imperator  eligitur. 

Post  haec  annonae  penuria  per  triennium  pressit  populum,  cuius 
causam  requirenti  regi  respondet  deus , ob  Gabaonitas  factam  famem  ; eis- 
que  satisfaciendam  esse  pro  quibusdam  eorum  quos  Saul  contra  fidem  a 
lesn  et  senatoribus  eis  datam  occidisset,  itaque  rex  Gabaonitas  arcessit, 
qua  re  satisfieri  sibi  veliut  rogat:  illi  septem  viros  e Sauiia  familia  postu- 
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drSpag  flTTjouv  So&ijvai  uvrotg  ix  rov  o)'xov  EuovX.  xal  iSotxev 
B avxotg  6 (ictatXiSg  xovg  tniu  uvSgug  ug  [jxrjtrav , rov  Mtfitpt- 
/}oo9i  qttaufinog'  ol  Si  Xufiavxtg  xovg  avSfiag  unix xttvuv.  xui 

xaxqviyxtv  b 9tbg  ini  xrjv  yfyv  vixoi(. 

lloXifiov  di  fttrd  xuvru  yivoftlvov  npbg  uXXotpvXovg  6 5 
Jaffib  fitxu  xrjg  olxtlug  oxQuxiug  xur iStto^t  roiig  noXifdovg.  xui 
xuxuxonog  ytyonbg  nuQtTro  IxXvihtg  • xui  xig  xtuv  ivavxiwv  ovxwg 
iyovxa  rov  fHaoiXia  ISiitv  tjQ/xTjox  naxugut  avxuv,  'Afitad  Si  o 
ubiXtpbg  ‘Imafl  vntQaomoag  rov  ftuotXiwg  xbv  uXXotfvXov  txxtivt. 
xal  Sid  xovxo  w/uoaav  oi  niQi  JluftiS  fttjy.tr i nupuytOQijaut  avi bv  10 
tlg  nbXtftov  ISgtXHiTv.  xui  nuXtv  Si  xibv  uXXittpvXwv  axqaxtvaa- 
ftivwv  oxilXug  b fluoiXivg  axQaxov  in * uvxovg,  noXXovg  ftiv  xxuv- 
9rjvui  ntnoitjxt , xovg  Si  nifjiXiuft&tvxag  (f  vyitv.  StaXtnovxeg  Si 
C ftixgbv  oi  dXXoqivXot  inrjXdvv  ixi  xaxu  x ijg  yibgug  xtuv  'Ioqu^Xi- 
xuiv.  xui  Tjv  n uq'  uvxoTg  yiyavxiuiog  uvrtQ , tg  SaxxvXovg  tyu>v  15 
iy  txuriou  ytt(il  xui  bfiuiwg  iv  xoTg  nooiv  • w avftnXuxiig  'Ito- 
vui)uv  dStXrpiSovg  rov  /tapiS  xurifiuXtv  avrbv  xui  ioxvXtvot  xui 
Qom)v  ngbg  vixrjv  xoTg  bftoqvXotg  naqtoyixo.  ovxixi  yovv  nqoa- 
tUtvio  ol  uXXbtpvXot  x oig  'Eftga/otg  ftuyiouo&ui. 

7.  EIqtiv qg  Si  ixxou  xvywv  b /lu{jiS  tbSdg  ovviStxo  ngbg  20 
fhbv , xal  ijQyava  xuraaxtvuoug  fttx*  abrwv  iSiSa^t  xovg  yltvi- 
xug  xoiig  vftvovg  uSuv.  xotavxa  J’  qauv  xu  brtyuya.  q ftiv 

2 tot!  Mtpip.  ] tot»  Itjioa&l  A et  (at  videtur)  Wolfii  codices. 

6 xarsditDHf  A.  8 tov  (luotlia  om  A.  10  eis  niXcpov  avrov  A. 

16  o ImvufSud  A. 

Fontbs.  Cap.  7.  lotvphi  Ant.  7 12  — 15.  Regum  2 22  — 3 2. 

Paralip.  1 21  — 29. 

lant.  eos  dedit  rex  ut  petierant,  Memphibosthc  conservato:  quos  illi  ac- 
ceptos occidant,  ac  pluviam  demisit  deus. 

Deinde  bello  contra  barbaros  orto , David  cum  suo  exercitu  hostes 
persequitur:  fatigatas  plane  viribus  destituitor,  quem  sic  affectum  quidam 
ex  hostibus  conspicatus  ad  eum  occidendum  accurrit,  sed  Abesa  Ioabi  fra- 
ter defenso  rege  barbarum  interficit,  ob  id  eius  satellites  iurant , se  post- 
hac non  passuros  eum  inire  bellam,  barbaris  denuo  arma  inferentibus  rex 
oppositis  suis  copiis  multos  occidit,  reliqnos  in  fugam  venit,  nec  multo 
post  iidem  resumptis  armis  incursionem  faciant  in  agros  Israelilarnm,  addu- 
cto secum  giganteae  staturae  viro,  qui  senos  manuum  et  pedum  digitos  ha- 
bebat: quo  Yonathas  Davidis  fratris  filius  occiso  spoliatoquc,  popularibus 
suis  victoriam  faciliorem  reddidit,  ab  eo  tempore  bellum  inferre  barbari 
destiterunt. 

7.  Otium  igitur  naclus  David  odas  composuit.  Levitasque  instru- 
mentis ad  eam  rem  factis  hymnos  canere  docuit,  instrumenta  huiusmodi 
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xtvvvga  dexuyogdog  r,v  xai  nXijxxgw  ixgovero  ’ 'r\  di  vavXa  dwdexa 
ip&uyyovg  iyovaa  toIj  daxxvXotg  inXijxxexo  • xv fiftaXu  re  bnijg-  D 
yov  yuXxea , fieyuXa  re  xai  nXaxea.  rtv  di  negi  r bv  Jufiid  xai 
ovcrxrjfta  yevvulwv  dvdgwv.  ol  di  xovxwv  inior^iuxaiot  rgiuxovxa 
Sixvyyavov  xai  inia,  oV  noXXdxig  rjgloxevoav.  xai  nox  e uXXo-W  I ^5 
epvXwv  ini  BrftXtifi  iaxgaxonedevxoxwv  o fi uoiXevg  ix  rov  iv 
BrftXeift  qgiuxog  vdwg  meXv  lne9vfirl<je.  xai  xptij  ix  xwv  negi 
uvxbv  dvdgelwv  dgufiovxeg  xai  /.liotiv  rrjv  xwv  ivavriwv  buX&ovxig 
nageftfioXrjV  vdgevauvxo  i%  ixeivov  rov  qglaxog,  xai  uiilhg  dia 
lOTtor  noXefilwv  iX&ovreg  xaxanXayivxcov  ro  Hugoog  avxwv  xai 
rige/xovvxtov , r/Z  fiaotXet  xo  vdwg  ngooxexofilxaotv.  o di  “ tXewg 
I uoi  xvgiog”  elnev , “ ov  nlo/xai  rovxo,  u'1/xaxi  r wv  dvdgwv  xai  P I 80 
xivdvvio  rui v xfwywv  avxwv  xo/nio&iv."  ovx  entev  ovv  dXX% 
toneiatv  uvxb  xw  9ew. 

15  ldnagi^/.irlaui  di  xbv  Xaov  bruma  fiovXij&eig  ixiXevae  rbv 
‘Iwufl  noiijoai  r rtv  a7iugl9firlaiy.  rov  di  fiij  inaivioav xog  xtjv 
fiovXqv  xai  xijv  ngugiv  ovx  dyudryv  Xiyovxog,  o,  fiuoiXiig  ovx 
inel&exo.  xai  unijXtXev  'Iwuft  xai  ygi&fiTjoe  xby  Xaov , xai  tjv  o 
dgi&fibg  ’ IogurjX  oxxuxoolwv  ytXiudwv  dvdgwv  dvvu/u ewg  onwfiivwv 
20  gofKfutuv , xai  nevraxaolwv  ytXtddwv  dvdgwv  ftayr/Xwv  r tiiv  i$ 

’Iovda  (pvX-rjg.  elxa  fiexefieXero  o Jufild  xai  WfioXdye i ilf.iagxTj- 
xlvui.  Fdd  di  o ngoqir^g  xeXevouvxog  rov  &eov  inogev&t/  ngbg  B 
rbv  dufiib  xai  qrtoiv  “ ix  rgtwv  xovxwv  exXigut  o ngbg  /SovXijg 

1 vavXtt  A.  3 xepl]  nagd  A.  6 diri]  Iv  A.  8 difldvtfj  A. 

10  SieX&ovtee  A.  dfdaog  A,  12  niafiai  A.  15  tbv  ] 
tu  A.  21  jitgiXritai  A. 

fuerunt:  ciiuiyra  decem  ornata  chordis  quae  plectro,  nablum  chordarum 
duodecim  quod  digitis  pulsabatur,  parata  erant  et  cymbala  aerea  magna 
lataque*  habebat  porro  circa  se  coetum  virorum  fortium,  quorum  illustris- 
simi triginta  et  septem  rem  saepenumero  bene  gesserant,  et  cum  hostes 
quodam  tempore  circa  Bethleemam  castra  posuissent,  rex  e puteo  qui  circa 
id  oppidum  erat  aquam  desideravit,  itaque  tres  ex  eius  satellitibus  per 
media  hostiam  castra  profecti , aquam  inde  petitam  eadem  regressi  via, 
hostibus  eorum  audacia  consternatis  et  quiescentibus , regi  attulerunt,  at 
ille  "sic  propitius”  inquit  "sit  mihi  deus  ut  aquam  hanc  non  bibam  , san- 
guine virorum  et  periculo  animarum  eorum  allatam.”  neque  bibit  sed  liba- 
vit deo. 

Post  Toabo  mandat  ut  populum  muneret,  is  etsi  id  consilium  impro- 
babat et  rem  minime  laudabat,  tamen  cum  regem  a sententia  dimovere  non 
posset,  paret  ac  numerat,  invenit  lsraelitarum  octingenta  milia  bellicoso- 
rum et  fortium  virorum , et  quingenta  milia  ludaicac  tribus , item  bellicoso- 
rum. verum  David  statim  facti  poenitens  se  peccasse  confitetur,  et  Gad 
propheta  eum  iussu  dei  aggressus  "trium”  inquit  "tibi  rerum  optio  datur. 
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aol  tari,  nortpov  aiqf/  ini  ixrj  inxd  Xtftbv  'iotaUal  aoi  xaru  rijv 
/wquv , % r Qttg  /tijvug  Inu  naXifihov  Stwxtafrut , 1}  &dvaiOv  ini 
rqttg  r^tioug  ivoxrypai  aov  rtu  \aw."  b di  “ axtvd  /.tot  ndtxo- 
&ev”  itfTj,  “ aAXa  fiiXrtdv  /aoi  tlg  rdg  /eiqag  rov  &tov  i/xntotTr 
xai  inijl&e  Ouvarog  rui  Xatp  nquit&ev  iiog  wQug  uqlarov , xai  5 
dni&uvov  ix  nuvtbg  rov  Xaov  /OadSig  iftdo/xrjxovra.  xai  b 
AufliS  Ixirtvt  rbv  &tov.  xai  b bXo^qtvivv  SyyiXog  r tp  Xatp 
irttve  rtjv  /liga  uv rov  ini  ‘ JtgovaaXrt ft.  ttntv  ovv  b fiaotXtvg 

“ iytb  foiuQrrjxu  xvgu,  b noiuijv , rd  Si  noiftvia  b Xabg  ov/m 
C ijfidgroauv ' iytu  tlfit  xoXdatuig  d£tog  xai  ov/  ovr 01.”  Svoionr;-  10 

&tig  Si  rtjv  rov  /3a atXiwg  xardvvgtv  b &tbg  inavat  r r/v  tp&ogdv, 
xui  Siti  rov  nqotpryxov  FdS  ix  rfj  uXwvt  rov  'Itftovoaiov  ’0pm 
&vata<nTjQiov  nifgao&ut  ixiXtvat  «ai  dioui  ixtT.  xai  inoirjotv 
ovxwg  JafiiS,  tuvrjadftevog  r rtv  uXwva  ix  rov  5 Ogvd . wg  Si  J/to- 

atjnog  tygutptv , ix  ixilvm  rui  rbnto  Xiytrui  dyayttv  siftqaiifr  rbv  15 
’Iouux  ( liare  oioxavriSoai  aixov.  Tjftov/.no  Si  xai  vubv  oixoSo- 
/nijoui  AuftiS  itui  rtp  ftttp , uXX’  dntigydrj  ngbg  rov  &tov. 

llpea/Svrtjg  Si  ytrofuvog  b AuftiS  atfiSgu  Svagtyog  vnb  rov 
yygwg  irvy/avt.  Sto  vtdvtSu  i^tXtgavro  (lAfttadx  bvoftu  avrft ) * 

, x«i  1 jv  tj  x6qrt  avyxotralofttvrj  rtp  ftaatXu  xai  tXdXnovau  aixov.  20 
D xai  ovx  tyvta  auTjjv  " u<f  goStotdCitv  ydq  Siti  yrjgug  ovx  rfivvuxo. 
'AStovlag  Si  rixagxog  wv  Iv  rotg  rov  ftaatXicog  vtoTg , tbgatog 
ndvv , ogwv  rbv  auriga  ytytjgaxoxa , xrjg  ftaotXtlug  dvxenotuxo, 

2 ante  tQtis  u.  PW  add  in  i,  om  4 cum  Iosepho  et  LXX.  6 0 
om  A.  7 rbv  laov  A.  13  inilevat  atjfao&ai  A.  14  Sito  A. 

17  rov  om  A.  18  otpoSfa  ytvouevoc  6 dapiS  A. 

num  malis  tu  et  regio  per  septennium  fame  premi , an  per  tres  menses  ab 
hostibus  urgeri,  an  mortem  per  triduum  grassari  in  populo.”  ibi  ))avid 
undiqne  se  in  angustias  redactum  esse  queritur,  sed  praestare  sibi  incidere 
in  manus  domini,  itaque,  morte  grassantc  a diluculo  usque  prandii  tempus, 
ex  omni  populo  septuaginta  milia  ceciderunt,  tum  David,  cum  angelus 
populi  interfector  manum  super  Hierosolyma  extendisset,  deo  in  haec  verba 
supplicavit  "ego  pastor,  0 domine,  peccavi;  sed  populus,  grex  meus,  non 
peccavit:'  ego  poena  dignus  sum,  non  isti.”  hac  moestitia  regis  placatus 
deus  luem  compescuit , et  per  Gadent  prophetam  in  Ornae  lebusaei  arca 
constructa  ara,  sacra  fieri  iussit.  itaque  fecit  David,  empta  ab  Orna  area, 
quo  in  loco,  ut  Iosephus  tradit,  Isaacum  Abrahamus  immolaturus  fuisse 
perhibetur.  David  aedem  etiam  constructurus  erat , nisi  a deo  prohibitus 
fuisset. 

Davidi  cum  ob  senium  algore  vexaretur,  puellam  Abisagcm  adjunxe- 
runt, cuius  concubitu  foveretur,  sed  cum  ea  rem  non  habuit  rex,  aetate 
effoetus.  Adonias  autem  quartus  eius  filius,  homo  perquam  formosus,  com- 
motus patris  senio  reguum  sibi  vendicat , Ioabo  imperatore  et  Abiathare 
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cvvavuXttftftavoftivov  uvtw  'lotuft  tov  uQ/tatqa tijyov  xui  Afita- 
&aq  tov  uq/iiQtwg.  xui  no tt  Ovatuv  AutptXij  naquoxtvuouptvog 
toitg  uAiXqovg  avvtxuXtat  xa\  toig  nQol/ovtug  t ijg  ‘IovAa  (fvXijg 
xui  'AfitdPaq  xu\  ‘I<ou(j  • 2oXo[iuivia  Ai  xui  tov  7rpoqp7jT>;v  Nufrav 
5 xui  Buva/av  tov  ao/ovza  ttiv  awputoqvXaxwv  ov  xixXrtxiv. 
tlmv  ovv  nqbg  Brjqoufiti  Nu9uv“  dxrjxoag  oti  IfiaaCktvotv  'AAot- 
viug;”  f)  Ai  nqog  tov  (iuaiXia  tiatX&ovaa  “ ov  wpooagn  tint 
“ xi qd  fiov  (iuaiXtv , cug  SoXopwv  b viog  aov  fiuaiXtvoit  pit&  P I 81 
ai,  xal  lAov  IftaaiXtvatv  AAotviug,  ov  Ai  ijyvirjoug."  tri  tavtu  W I 56 
10  Xtyovotjf  Btjqoaftti  xal  o nqoq^trjg  Nufrav  ttatX&wv  rptiotu  tov 
puoiXia  tl  xutu  yvdprjv  uv tov  filftaoiXivxiv  AAoivla g.  o Ai  tov 
&tov  wfiooiv  wg  “ aijutnov  jjaatXivg  latui  b SoXofubv xui  xu- 
Xioag  thv  uq/tigia  2aAdtx  xal  Buvaiav , xiXtvn  avftpaqnX^q/i- 
tag  tov  nQotprjttjv  xal  tovg  ntql  trjv  uvXtjv  ttjv  /SaoiXixtjv  bnXltag 
15  uvudioHai  tbv  SoXopwvra  ini  trjv  tov  fiuotXiwg  rptiovov , xui 
unayuyov tag  l%w  tijg  noXtoig  ini  trjv  nrjyijv  tijv  xaXovplvrpt  2twv, 

• xqiaui  tip  uyiur  iXaiip , xal  (iuatXiu  avayoqtvoat  oaXnfQovtug  iv 
toig  xiquai,  xui  A tu  ftiarjg  tijg  noXtoig  nuQunij.txpui  uviov.  oi 
Ai  avtixa  xu&wg  ivttdX&rtouv  ntnot/jxaot  • xui  Attftoq&t]  nuvtu- 
20 %ov  t)  tov  2oXofiwvtog  dvdqptjotg.  uig  A ’ iyvwatptj  xal  tot  AAoi-  B 
viu  xui  toig  avvtviayovpivoig  avttp,  ol  ftiv  uXXot  nqog  tuvtovg 
unijXfrov , AAwviug  Ai  fiuXXov  AiAtdig  tot  9voiaoiij(jiw  nqoani- 

1 miro»  A.  4 aoXofitov  A.  5 f uviov  A.  1 tint  om  A. 

8 a>{  om  A.  9 qyvdqacrg  A.  12  aolofuuv  A,  Xb lopcev 

PVV  hic  et  infra.  xal  xalioa g]  xaliau g AI  A.  13  pavcav  A. 

16  Aoi»  Iosephus  et  LXX. 


pontifice  suffragantibus,  itaque  semel  splendido  sacrificio  apparato  fratres 
convocat  et  Iudaicae  tribus  principes , Abi&tharem  item  etloabum:  Salo- 
monem vero  et  Nathanem  prophetam  etBanaeam  praefectum  satellitum  non 
invitat,  ait  igitur  Bersabae  Nathan  "num  audisti  regno  potitum  esso  Ado- 
niam ? “ quae  ad  Davidem  ingressa  "tuiurasti”  inquit,  "domine  mi  rex, 
Salomonem  filium  tuum  in  regno  tibi  successurum:  ecce  autem  Adonias  te 
ignorante  regno  potitur.”  haec  nondum  elocuta  muliere  Nathan  quoque 
propheta  ingressus  rogat  num  de  illius  sententia  regnum  Adonias  occuparet, 
at  ille  deum  testatus  nodie”  inquit  "rex  futurus  est  Salomon,”  vocatoque 
Sadoco  pontifice  et  Banaea , propheta  quoque  adbibito  et  aulae  regiae  sa- 
tellitibus , Salomonem  in  mula  regis  collocatum , et  extra  urbem  ad  fontem 
Siouem  perductum , sacro  oleo  inaugurari  et  cornibus  inflatis  regem  pro- 
clamari perque  urbem  mediam  deduci  iubet.  hi  siue  mora  parent:  Salomo- 
nis electio  passim  praedicatur,  qua  etiam  apud  Adoniam  et  convivas  eius 
cognita , caeteri  suas  quisque  domos  abeunt , Adonias  autem  maiore  percul- 
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rptvyt  xal  n/axttg  x ijg  no>xrlnlag  fjxu  n apa  xov  2oXoftwvxog.  b 
di  xijg  ftiv  xoxt  ufiuQxiug  aifijxtv  uv tov  , “ tl  A’  tloav&ig"  Hptj 
“ xaxbv  ti  notwv  tvqi&ij , d-avax(o9-Tjatxai.,> 

‘ Opdiv  di  Aafild  iyyifytvxd  ot  xbv  duvuxov,  nQoaxuXtiuu 
tov  HoXoftwvxa  xal  ivxiXXtxat  uvxw  qvXdxxnv  xag  xov  &tov  ivxo-  5 
Xug  xal  xuxd  xovg  vopiovg  avxov  noXixtvtndui , " 'lv a x b aninua 
Tjiiior"  qqm,  “ xa9dig  inryyytiXano  fioi  b xvqiog,  twg  xov  aliovog 
tltj  in 1 xov  &q6vov  fiov.”  xal  nQooxiSr^ai  fitj  idaai  xbv  'Imafi 
C uuftwgqxov , dvtXovxa  xbv  A^twijg  xal  xbv  A/ttaiuv’  fiqdi  /uiv- 
T ot  xbv  , og  avxtp  xocxt-purraxo  tptvyovxi.  xal  dlXa  avitii  10 

' ivrfiXdfitvog , xal  vabv  intoxrttfjug  olxodottrjoai  xvgioi,  xal  xrjv 
diuyQaqitjv  xtjg  olxodo/ifjg  xov  vuov  naqia/tv  avxtp , xal  nqbg  x b 
'tqyov  Xoyotg  dirjytiqt  xai  avxbv  xal  xovg  uQ/ovxag  xal  xrjv  tpvXtjv 
xov  Atvi,  noXXa  tpqaag  xaxaXinttv  tlg  xtjv  xaxaoxtvrpr  xov  raov, 
xuXuvxa  fiiv  zqvoov  fxvqtu,  fWQiudug  di  xaXuvxarv  dqyvqov  d/xa,  15 
o/uupuydov  xt  xal  uV.org  Xlihtvg  noX vxiXttg,  /aXxbv  di  xal  oldtj- 
qov  uqi&fibv  vntqfjaivovxa , xal  vXijv  IxtQuv  aq& ovov  xal  rvv 
di  ngoaxifrlvai  xotg  Tjdrj  avvnXiytifaoig  yQi  aov  xafraqov  xqkt/IXiu 
xaXavxa  tlg  x b advxov,  xai  fxvqtovg  axaxtjgug , dqyvQov  di  ftvQiu 
D xaXavxa.  xal  tl'  xivi  di  Xlfrog  Tjv  xuv  xifimv , ixo/uotv  txaaxog  20 
xai  nuqldwxtv  tlg  xovg  &i;oavqovg.  /utx’  bXlyov  di  IxtXtvxijat 
Aaflld , (iabaug  iviavxovg  iftdofiqxovxu , /SaaiXtvoag  iv  Xiftqwv 
fiiv  1'xxj  taxa,  iv  ‘ItqovoaXqfi  di  xqia  nqbg  xotg  TQtuxovxa , dvrtq 

2 tfeaiS#i{]  tl  xal  avdtg  A.  fipq  add  A.  7 Inriyyi/Xmo] 
ivetttlato  A.  9 "Afuei a*]  qui  supra  p.  136  v.  22  Afitad. 

14  prius  tov  om  A.  22  d dupiS  A.  23  rois  om  A. 

sus  metu  ad  aram  confugit;  et  vitam  ea  conditione  a Salomone  impetrat  ut, 
si  denuo  in  facinore  deprehenderetur , capite  poenas  daret. 

Caeterum  David  mortem  instare  sibi  videns  Salomonem  arcessit: 
mandat  ut  dei  praecepta  observet  et  secundum  leges  cius  vivat,  "quo”  in- 
quit "semen  nostrum,  quemadmodum  promisit  mihi  dominus,  thronum  meum 
aetermftn  teneat.”  adiicit  ne  loabum  impunitum  dimittat , ob  Abeneris  et 
Amesiae  caedem;  neque  Semeim,  qui  fugienti  sibi  diras  imprecatus  (uerit. 
at  praeter  alia  templum  construere  iubet  domino , descriptione  illius  exhi- 
bita: ad  id  opus  et  ipsum  et  principes  et  Leviticam  tribum  cohortatur,  ac 
multa  se  ad  eam  rem  necessaria  relinquere  dicit;  videlicet  auri  decies, 
argenti  centies  mile  talenta , smaragdos  aliosquc  lapides  pretiosos  , aes  et 
ferrum  innumerabile,  aliamque  materiam  copiosam,  ac  prius  collectis  se 
adiicere  auri  puri  puti  ter  mile  talenta  ad  adytum,  et  decies  mile  stateres, 
et  argenti  talenta  totidem,  ad  haec,  si  cui  gemma  erat,  eam  quisque  in 
thesauros  congerebat,  paulo  post  moritur  David  , expletis  vitae  annis  se- 
ptuaginta, cum  regnasset  annos  Chebrone  septem,  Hierosolymis  tres  et  U-i- 
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nuaav  dgtxijv  xuxogSwxwg  nQoorjxovauv  fiaaiXii.  i&atpi  Si 
avibv  b naig  JZoXo/xwv  iv  'IigoooXvftoig  fiuotXtxwg , xai  nXovxov  , 
iicpSovov  aixw  avvtxijSivatv. 

8.  SoXoftwv  Si  St t xijv  fiaatXtiav  naglXafh  vtwzuiog  tjv, 

5 SwSlxuxov  i'zog  uywv  xijg  ijXixlag  avxov.  b ftivzoi  'ASwviag 
noQtvfrtig  ngog  Btjgouflti  xryv  ftrjxiga  xov  SoXofxwvxog  “ olSag ” P I 82 
uni  “irjv  flaoiXtlar  ifioi  ngogrjxav  xal  Sta  ngtafivyivttav  xui  Sui 
Ttjv  ulgiatv  xov  Xaov , fitzi/h]  Si  ngbg  HoXoftwvxa  xov  udtXcf  ov 
/tov,  xai  (tot  axtgxxiov  xb  ytyovbg  wg  yviififl  &tov  ytyovog.  (tiuv 
10  d’  alxw  utxtfotv,  Sodijvul  (tot  ngbg  ytifiov  x tjv  xui  naxgi  avyxotfuo- 
(tivryv  xbgzjv  xrp>  'Afttoux,  imi  firtS'  iyvw  xovxtjv  b naxrtQ  St  it  yfr 
gug,  uXX'  Vxt  nag&ivog  larix."  rj  Si  Btjgmtfhl  xoulottv  xovg  XS~ 
yovg  vnlayixo  xw  viw  xai  xaxangdijuo&at  tov  ytifiov  avxw  anov~ 
Suwzaxa.  xai  nogiv&tTaa  ngbg  xbvviov,  Sovvai  xw  udtXtfw  ASw- 
15  via  xrjv  sifiioax  nagixdXit.  o Si  ogyta&iig  in  i xw  i.6yw  davfidCuv  W I 57 
ilntv  d ftrj  xui  xijg  fiaatXtiag  naQuywgijaat  ‘ASwvitt  wg  nQta^vxigw  B 
avxbv  d£tot.  xai  airtixa  xw  ini  xwv  aw/uztxotpvXdxtJv  BavaJg  xr li- 
rat xov  'ASwviav  nnooixutjt.  xw  Si  Afitd&ag  dg  xjjv  iriyxaftivrjv 
noQiv&Tfvut  inlxu^i  xai  Siuytiv  iv  xoig  dygoig.  “ iluvdxov  yug" 

VOtjTjOt  “ Qvixai  at  onooa  /tov  ovrlxafiig  xw  naxgl xa&wg  ovv 
xw  *HXti  ngoiiQTjXiv  b &tog , dtpfigrjxo  fj  xijg  itgwavv t;g  xtfii]  ig 
otxov  ‘I&dftuQ  xai  ngbg  2aSwx  (itxaninxwxtv , ix  xov  yivovg 

6 itf of  firjfaupti  izogtv&ilg  A.  13  "ali!  codices  axovSaiozazov" 

DucANsres.  16  dStovtus  <og  xfto^vxifm  ftvziS  A.  17  fluvia  A. 

Fontbs.  Cap.  8.  loscphi  Ant.  8 1 ct  2.  Regam  3 2 — 4. 

Paralip.  2 1. 

ginta,  vir  omnibus  rege  dignis  virtutibus  illnstrix.  mortuum  Salomon  Hie- 
rosolymis regaliter  sepelit , magnis  opibus  cum  eo  consepuitis. 

8.  Salomon  suscepto  regno  admodum  fuit  adolescens,  annos  duo- 
decim natus,  cuius  matrem  Bersaben  Adonias  sic  alloquitur:  "nosti  re- 
gnum ad  me  pertinere,  tum  ob  aetatis  praerogativam , tum  ex  consensu  po- 
puli. sed  id  ad  Salomonem  fratrem  meum  transiit : quod  aequo  mihi  ferendum 
est  animo  , quoniam  deo  ita  visum  est.  unum  tamen  peto , ut  Abisag  patris 
mei  concubina , quoniam  prae  senio  illam  non  attigit  ac  virginem  reliquit, 
in  matrimonium  mihi  detur.”  Bersabe  illa  se  relaturam  ad  filium  et  snmmo 
stadio  operam  daturam  pollicetur  nt  nuptias  ilii  conficiat,  sed  ne  audita 
rex  iratus  mirari  se  ait  quod,  ut  Adoniae  tanquam  natu  maiori  regno  cede- 
ret, non  postularet:  ac  statim  per  Banacam  sntellitmn  praefectum  eam  oc- 
cidi iubet.  Abialhareiu  quoque  in  patriam  relegat,  nt  ibi  ruri  degat:  nam 
ei  vitam  se  condonare,  ob  exantlatos  cum  patre  suo  labores,  ita  sacerdotii 
honos,  quemadmodum  Rlio  praedixerat  dens,  Ithamariae  familiae  ereptus 
ad  Sadocum  transiit,  e genere  l liineis  oriundum.  his  cognitis  Ioabusim- 
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Svxa  tov  0tvtig.  b di  axgax^ybg  xavxa  /iu9tov  xal  ntgt- 

. dttjg  ytyovtog  xto  9vataaxtigtto  ngoonifftvyt , xal  xaXov/utvog  ovx 
iiv  noxi  i%tX9itv  tlntv , «AA’  uv tov  xi9v^ar9at  xal  ovx  dXXo9t. 
tovto  xw  fiatoiXu  ayytX9iv  ntmtxt  ortiXui  xaxit xbv  'ItoajS  uviXtiv. 

C ivxtv9iv  Buvatag  (tiv  mlaxjg  xijg  dwdfitc og  ngax/ytiguno  arna-  5 
xrtyog , —adwx  di  xijg  ag/tigioovvijg  tjgitoxo.  xbv  di  yt  2Zt(iiil 
b ftuatXtvg  iv  ‘ItgovaaXtjft  mgiwgtatv  bimi  xat ixr,g  /.irj  igtivui  • tl 
d'  ov , 9iivaxov  uvxtp  xb  intiifuov  txdgtv.  b di  fuxa  ixTj  xgia 
dov Xiov  avxov  tpvyovxoiv  ini  ^rjxtjatv  avxwv  i£iXijXv9f " xal  tovto 
yvovg  —oXofubv  avuigt9ijvai  xov  dvdga  ixiXtvoiv.  10 

"Ayixai  di  2oXoftdiv  tig  ywatxn  9vyaxiga  (Dagaib.  xal 
xvt  xtl/rj  xwv  'IfQoaoXvfiarv  ini  /xiigov  -rjgi  xal  byvgcoriga  xait- 
axtvaoe.  va9’  vnvovg  di  ygrjftaxtoag  avup  b 9tog  ilntv  avxtp 
alxrjaut  8 ftovXotxo'  b di  ovvioiv  xal  q>(6vi]aiv  fjtijot  doO ijvui 
avup.  xal  b 9tbg  anodigtlfitvog  aiixbv  xijg  alxrjatbig,  xal  aofiuv  15 
D duativ  avrtp  xal  ftiyuv  vuvv  imjyytiXuxo  wg  ovy  tiioio  ngb  avxov 
% xivi  x (uv  fitx ’ avxov,  ngoo9itvat  di  xal  untg  ovx  fixijot,  nXov- 
x ov  xal  vlxryv  xal  ivxXetav , il  (pvXd^ue  tu g avxov  ivxoXdg  xal 

xd  dlXUlWllUTU. 

Mtxit  xavxa  dvo  ngoaijX 9ov  avxtp  yvvaTxtg  • tov  r/  tua  20 
<c  ftuaiXtv"  'ift],  “ aXXqXaig  Tjftitg  avvwxov/Jiv  xal  ovdtlg  /ti9‘ 
ijftbj v.  ixixofitv  di  afitpto  xaxit  xbv  avxov  xutgov  dggtvu.  xal 

f/txa  fitxgbv  avxjj  xtp  uvxijg  imntaovaa  vttp  vtxgbv  divnvia9twa 
tvgtv  avxov.  xal  xb  ftiv  xt9vrjxog  vnvovdTjg  i /xov  vnoxt’9i]oi  xaig 

3 alXo&t  A,  aXXo&sv  PW.  5 flavictt  A.  16  ovx  “S  A. 

17  tarv  add  A.  18  tpvXa^tt  A.  19  xa  add  A. 

perator  perterritu»  ad  aram  confugit,  unde  cum  avocaretur,  negavit  se 
discessurum,  sed  ibi  et  non  alibi  moriturum,  quo  rex  nuntiato  ibi  eum  in- 
terfici iubet.  tum  Banaeas  totius  exercitus  imperator  designatur,  et  Sado- 
cus  pontificatus  dignitatem  consequitur.  Semeim  vero  rex  Hierosolymis 
exire  vetuit,  mortem  comminatus  si  secus  fecisset:  eumque  triennio  post 
ad  fugitivos  servos  inquirendos  urbem  egressum  interfici  iubet. 

Uxorem  duxit  Salomon  Pharaonis  filiam,  moenia  Hierosolymorum 
altiora  et  munitiora  fecit,  in  somnis  a deo  iussus  optare  quicquid  vellet, 
intelligentiam  et  sapientiam  petit:  qua  petitione  deus  comprobata,  ei  se  et 
sapientiam  et  mentem  praestantem  daturum  pollicetur,  qualem  nec  ante  eum 
habuisset  quisquam  nec  post  habiturus  esset;  adiecturum  porro  ea  etiam 
quae  non  petiisset,  opes  victoriam  gloriam,  si  mandata  suaet  iura  conservaret. 

Post  haec  duae  mulieres  eum  convenere , quarum  una  "rex"  inquit, 
"nos  in  iisdem  aedibus  habitavimus,  neque  qnisquam  praeterea  nobiscum. 
accidit  autem  ut  utraque  masculum  eodem  tempore  pareret,  paulo  post 
ista  filium  suum  dormiens  oppressit;  et  experrecta  infantem  mortuum  ulnis 
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uyxuXuig  ftov,  rb  di  ijwv  i!;  f/iov  uiptXovoa  wg  luvrijg  ioxiuuau.ro. 
xai  yvovaa  rb  dpiifia  trjrui  rhv  nuidu'  rj  di  fioi  oi  didcooni'  ij  P I 83 
<S  ’ tripa  to  ftiiv  tlvat  to  iuvrtjg  natdiov  amayvpiCtro , rijg  d’ 
uvridixov  to  t t&rrjxog'  xai  ini  roaovrov  xaxovpytug  fti]  tiqo- 
bfiijvui  dtwfiwro.  unopovv rwv  di  rwv  mpttarrporwv  nwg  uv  diu - 
xpidilrj  t 6 aktj^ig , 6 ftuaiXtvg  dtyij  rfirtdijrai  rb  Ijwv  nuidiov 
ftayaipa  IxtXivat  xui  uru  fiipog  do9ijvut  ixuripu  rwv  ywatxwv. 
rovio  f)  ftiv  dXtjSrjg  rov  fipiepovg  fjijxrjp  jSapiwg  ijveyxe,  xui  nup- 
jfrtiro  r ryv  rpijffov , xui  do&ijvut  ijwv  rb  nui&lov  rfj  uvndlxw  ixi- 
lOuvtv"  tj  di  rptvdwg  iavrijv  fiyripu  rov  naidog  ovoftdijovoa  xui 
infjvn  rrjv  xp iaiv  xui  iniantvdt  rijv  diuipiair.  xui  b fiumXtlg 
bo&rjvui  ijwv  t b nuidiov  npoairuljt  rfj  nuQaaovftivij  rrtv  ixtlvov  B 
diutptotv,  “ uvrt]"  (jr,aug  “ ?j  rovrov  fiijrrtp  iaiiv , fj  rov  nuibbg 
oifuyijvui  fiiXXovrog  vnepqXyijotv.”  rovro  nug  6 Xuog  dxptftig 
lortxftijpiov  fo/jjXf  rijg  rov  (iaaiXiwg  (pQOVTjOHog. 

Iluvrug  di  rviig  n pi»  tlg  aotfiuv  xui  efpovrpiv  vntpftifttjxi. 
ovvlragt  di  rptoyiXlag  nupajSoXug  xai  ntnuxiayiXiug  fitddc , xui 
dno  rijg  xidpov  iwg  baawnov  avvtypuxpuro , xui  ntpi  (pvaiug 
Kwwv  rwv  rt  niC/iov  xui  utplwv  xai  vtjxrwv  xai  rwv  idtWftarwv  W I 58 
20  avrwv  i^rjraai  xai  iipiXoaoif^ai , xai  xaru  rwv  duifiorwv  llgtvp^- 
xiv  imodug  tlg  dv&pwnwv  tbqsiXttuv * xui  rponovg  xariXmtv  ii-o p- 
xwatwv,  alg  Ta  duifj.br tu  idiwxovro.  xui  ravrrjv  rrtv  thpaniiav  c 

4 in  1 zocovcov  om  A.  xaxo vQylav  A.  5 SuvxQivri&tirj  A. 

6 to  £.  n.  fiaxutQu]  uagoapa  to  naiSiov  to  [oiv  A.  9 £«5*1 
otuov  A.  IX  ienevSi  A.  16  xai  <pq6vr]aiv  om  A.  19  xai 
t<b*  vrjxtwv  A. 

meis  dormientis  supponit,  virentem  ablatum  sibi  yendicat.  quo  com- 
mento animadverso  puerum  repeto : illa  negat.”  altera  suum  esse  virentem 
puerum  aflirmat , adversariae  mortuum , neque  eo  se  improbitatis  progres- 
sam esse  iurat.  corona  circumstantium  dubitante  quo  pacto  verum  diiudi- 
cari  posset , rex  puerum  gladio  in  duas  secari  partes  iubet , et  utrique  mu- 
lieri semissem  dori,  eam  sententiam  vera  infantis  mater  graviter  ferens 
atque  repudians,  adversariae  puerum  viventem  tradi  orat:  quae  vero  se  ma- 
trem eius  falso  profitebatur , collaudato  iudicio  dissectionem  maturari  Qagi- 
tat.  ibi  rex  puerum  viventem  ei  tradi  iubet  quae  dissectionem  deprecaba- 
tur: eam  enim  esse  matrem  quae  pueri  caedem  tantopere  reformidaret,  id 
populo  evidens  argumentum  ftiit  sapientiae  regis. 

Omnes  ille  veteres  ingenio  prudentiaque  superabat,  similitudines 
ter  mile  composuit,  cantilenas  quinquies  mile;  et  a cedro  auspicatus  usque 
ad  hyssopum  describendis  stirpibus  progressus  est,  naturasque  animalium 
terrestrium,  aeriorum  , aquatilium,  ac  proprietates  perquisivit  et  indaga- 
vit. invenit  etiam  ad  utilitatem  hominum  excantationes  daemonum,  et  ad- 
iurationum  rationes  reliquit  quibus  daemonia  fugentur,  quam  curationem 
Zonarae  /innatet.  10 
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<pTjotv  6 'Iwotjnog  x«i  f ilyqt g ixtlvov  layvttv  • xal  xt  SitjytTrai 
xoiovxov,  xbv  Xoyov  nioxovfttvog.  'EXtuCftq  xwv  bfioipvXwv  Xiyti 
xtxxijofral  x iva  SaxxvXiov  tyo vxa  vno  xijv  otpqayiSa  pltjav  i 1 atv 
inlSti^t  2oXofi(uv.  xal  xoviov  xaXg  qtol  xov  Sui/tovwvxog  npo- 
oiftQtiv,  xai  xfj  iatfQTjau  S tu  xiSy  fj.vxxrtpo)v  xov  naoyovxog  i^lX-i 
xto&ai  x o Satftoviov.  ilxa  xov  2oXo/i(3vxog  fUfivtjfilvov  ImpSag 
xi  Xlynv  ig  dry  ixttvog  owt&txo,  xal  fljopxovv  xb  Sut/uovtov 
ftTjXtxi  InavtXS-ttv  tlg  xbv  uv&Qwitov.  xovxo  xal  Ovtanaoiavov 
xal  xuv  vldjy  ixtlvov  ivwntov  Xtytt  noirjoai  xov  'Ekt&Cpq  * *«< 

D SiSovxu  xijg  xaxu  xdrv  Saiftovwv  loyiog  dnoSti^iv , xt&ivat  notij-10 
(mov  nXrjqis  vSaxog , xal  imxuoattv  xw  dai/xovi  Qtqxofuvp)  xov 
nuayoviog  uvaxqlyai  avio  • xal  uvaxqtntafrai  xb  noxyptov  fitjdt- 
rog  bqwvtog  xov  dvaxqinovxa. 

9.  'Hp'£axo  Si  xijg  olxoSofiijg  xov  vaov  xax d xo  xhagxov 
txog  xijg  fiuaiXtlag  avxov,  fttxd  ixrj  xijg  /g  Alyvnxov  vnoyioprj-  1^* 
atwg  xov  Xaov  xtxqaxooia  xtoaaqdxovxa.  ntpl  Si  xov  filxgov 
xov  vxjiovg  avxov  xal  xov  fxrjxovg  xal  xijg  xovxov  xaxaoxtvfjg  ovy 
bfuxfoivovaiv  fj  xt  r?<Vq  vwv  BamteuSv  xal  ‘Iwotjnog  iv  xip  bySow 
Xoyip  xijg  ApyaioXoylag  ntpl  xov  vaov  ovyypafOfttvog,  dXX'  iv 
I 84  xolg  nXtloot  Sutfplqovxau  (a  Si  xd  ntpl  xijg  Siafopag  npbg  /Sov - 20 
Xijg  axQifttuaao&at , xal  ntpl  xwv  Svo  Xtpovfiijx  d ygvaov  noirr 
aag  xaid  xb  dSvxov  ioitjot,  xal  ntpl  xtjg  xtfionov  xal  xijg  xaXxrtg 

1 prius  xal  om  A.  2 xov  add  A.  dllotpvlmv  A.  6 ptfivjj- 
(ifvov  A.  16  xov  (lixftov  A. 

Fontus.  Cap.  9.  Iosephi  Jnt.  8 3 — 6.  Regum  3 6 — 10. 
Paralip.  2 3 — 9. 

ad  suam  usque  aetatem  durasse  Tosephus  asserit , et  in  eius  rei  fidem  huius- 
modi  experimentum  narrat.  Eleaxarum  quendam  popularem  suum  habuisse 
annulum  , sub  cuius  pala  radix  esset  ex  iis  quas  indicaverat  Salomon , qui 
si  naso  daemoniaci  admoveretur,  solo  olfactu  per  nares  extraheret  daemo- 
nium. deinde  Salomonis  facta  mentione  , recitasse  illius  excantationes , et 
adiurasse  daemonium  ne  in  hominem  reverteretur,  hoc  in  Vespasiani  et 
filiorum  eius  conspectu  fecisse  Eleaxarum ; et  ut  vim  contra  daemones  insi- 
tam probaret,  posuisse  poculum  aqua  plenum,  et  iussisse  daemonio  ut 
egressus  ex  homine  id  everteret:  itaque  factum  esse,  nemine  cernente  a 
quo  everteretur. 

9.  Aedificationem  templi  auspicatus  est  quarto  anno  regni  sui,  anno 
post  exitum  populi  ex  Aegypto  quadringentesimo  quadragesimo,  verum 
spatio  altitudine  et  longitudine  formaque  eius  non  consentiunt  Regum  liber 
tertius  et  Iosephus  libro  Antiquitatum  octavo , ubi  de  templo  scribit,  sed  in 
plerisque  discrepant,  quam  eorum  dissensionem  et  alia,  ut  de  duobus 
Gherubis  aureis  circa  adyta  collocatis,  de  arca,  de  mari  aeneo,  de  pelvibus, 
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&aXd<tarig  xal  xuiv  Xovxijouv , xal  nr;X/xov  fjv  xb  x&Xxiov  ihotu- 
axtjQioy , ola  6'  tj  x qdnt^a  fj  XQvai\ , xal  fioa  oxtvt)  dqy bqta  x e 
xal  /Qvaia  SoXofiuv  uvtd-txo  xip  vuip , xal  ntql  xuiv  aXXwv , fj 
xqlxrj  xuiv  Baoiltiwv  jjljjXog  xal  ap/aio^Ptov  6 ‘IiPo^nog  iqxi- 
baovai  naqaoxfpuad  ai  xtjv  l<p * ixdoxco  dxqlfittuv.  iv  'ixtoi  61 
tnxu  avvxtXioug  o ftaoiXtvg  xbv  xt  vubv  xal  boa  mql  IxtTvov, 
owtxdXtat  xbv  Xaov  tlg  'ItqoobXv/uu.  xal  dquvxtg  x fjv  xifiiaxov 
ol  Uqitg  xal  x fjv  axrjvrjy  fjv  inffeaxo  Mwvoijg  xal  xu  iv  xuTg  B 
ilvoiuig  vnr/QtxovfUva  oxtvrj  nqbg  xbv  vabv  [ttxtxoiuKov , xov 
10  fiaaiXitog  nqodyovxog  xal  xov  nXrj&ovg  nuvxbq,  xal  xuiv  ytivixuiv 
ontvdbvxurv  xal  dvfudvxtav.  xal  xaxnithj  tj  xiflwxbg  tlg  xb 
advxov  fuxa^b  xuv  dvo  Xtqovfil/x , xag  6vo  Xt&ivag  nXdxag 
tyovoa  tvbo&tv.  l^iXtXbvxiov  <J’  ix  xov  div xov  xwv  ttqltuv, 
66'^tjg  xvqlov  b olxog  i/xninXtjaxo  xal  vuffXrj  xbv  vabv  oXov 
15 niqitxiyvxo'  l£  rtg  inibrjftijoui  xip  vaip  xbv  9tov  iipavxdijtvxo 
oxrjvibouvxa  iv  avxip.  b di  flaoiXibg  Tjirthlg  ini  xovxoig  tvyaqi- 
oxfuv  xi  nqbg  xbv  &tbv  inoiyoaxo  xal  xbv  Xabv  tvX6yrtat  xal  Ixi- 
xtvotv  intjxoov  yivta&ut  xb  &tfov  nuat  roTg  iv  avxip  niyo/uivoig. 
tlxa  xip  jiwitip  dvalag  nqoafjyuyt.  xal  b (hbg  dtixvbg  utg  ii-  c' 
20  ftivwg  avxdg  nqootdtgaxo , nvq  ixl.it/apat  6t ’ diqog  ntnalrptv 
intviytHjvai  xe  xip  ftiv/tw  xal  xtjv  dvoiav  anuouv  xaxudaiauofrut. 
xavil'  b Xabg  Idwv  ivXoytjat  xbv  &iov,  xal  b /SaotXtiig  r/vyaql- 
axtjot , xal  noXvuXwg  ioqxdoavxtg  xbv  avXXoyov  dttXvaavxo. 
ovtiqog  6i  ytyovug  xip  ftuatXu  inuxovaat  xijg  tvyij g uvxov  xbv 
25  iltbv  iSrjXov , xal  xov  vabv  xt  owxtiQtjdvjvat  xal  avxbv  tlg  dxgov 

1 Xovziji/av  A,  XovtQatv  PW.  6 6 (laBiXfvs  om  A.  8 oC 

oni  A.  14  IxtnXtjato  A.  18  yevla&tu  A. 

de  magnitudine  altaria  aenei , de  forma  aureae  mensae , et  quae  vasa  aurea 
et  argentea  templo  Salomon  dedicant,  qui  curiosius  cognoscere  voluerit, 
is  ea  tertio  libro  Regum  et  in  Iosephi  Antiquitatibus  accurate  descripta  in- 
veniet. templo  cum  omni  ornata  annis  septem  perfecto,  populoque  a rego 
Hierosolyma  convocato , sacerdotes  arcam  et  tabernaculum  a Mose  facta  et 
sacra  rasa  in  templum  transtulerunt,  rege  et  omni  populo  praecedente, 
Levitia  libantibus  et  suffientibus,  arca,  in  qua  duae  lapideae  tabulae  in- 
erant, in  adytum  reposita  est  inter  duos  Cherubos.  sacerdotibus  adytum 
egressis  domus  gloria  domini  repleta  est,  et  nubes  toti  templo  circumfusa; 
unde  coniiciebant  deum  templum  ingressum  atque  ibi  habitaturum  esse, 
quibus  rebus  laetatus  rex  et  deo  gratias  egit,  et  populo  bene  precatus  ora- 
vit ut  numen  omnium  eorum  qui  ibi  precarentur  vota  exaudiret,  deinde 
victimas  arae  admovit:  quas  deus  se  benigne  accepisse  declaravit,  igne  ex 
aere  emisso , qui  in  aram  delatus  omnes  victimas  consumpsit,  his  visis 
deum  laudat  populus,  rex  gratias  agit;  festoque  splendide  celebrato  con- 
ventus dimittitur,  his  peractis  rex  somniat  deum  exaudisse  preces , tem- 
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tvSuifioviug  dvayd^vut , xai  Ttjg  yibpug  upgetv  TOt'f  i?  avrov , el 
aviog  Tf  xuxtTvoi  xai  b Xabg  tu  frtia  ftij  nugafiuuv  ivraXftaxa. 

W I 59  f?  d’  ov , xpopptgov  ixxoxf/eiv  ijneiXu  ib  yivog  aviov , xai  tov 
Xubv  SovXetatg  xai  0jwuotru  uvplatg  vno/iaXiTv , xai  T ov  ruux 
D nupuSwouv  tig  iftnprfifxbv  xai  dtapnuyijv , xai  t tjv  naXtv  tlg  xa~  5 
t aoxutfijv  1 1 xai  Tinatbiir^'. 

Ovzco  flil'  OVI • ut  TOV  vaov  l(p  —oXofMUVZl  TtXtXtOTO  ■ fllTU 
di  tuvtu  fiuoO.ua  eavitu  wxoSofttjoe  noXvnXij  n xai  Xufinga, 
xai  zu  twv  ‘JepoooXvftwv  Si  Tityi]  npooentoxtvaae , xai  noXug 
uXXag  nQQOtoxoSburfit , xai  rovg  iv  tw  sttfiuvw  opet  twv  Xava-  10 
vutwv  vtp‘  iavTOv  nottjoufttvog,  ftij  npiv  vrtOTuylvrag,  inotpo- 
povg  xaitOTijOi.  aaqtioftaia  Se  xai  Xoyovg  alvtyftuxwSetg  Xttpdfi 
b twv  Tvpiwv  fiaatXevg  uviw  nenofttpev , u£iwv  autfrtviaai  aura* 
xai  navia  StiXvae  xai  tov  vovv  Ixtlvwv  SeStjXwxe.  /jiftvrjaiXai 
Tovuov  totopei  b 'Iwarjnog  xai  ovyypatp etg  dpyuiovg , tov  it  dtov  j j 
P I 85  xai  npbg  tovtw  tov  MivuvSpov.  SiafiorjShtnijg  Si  navxayov  T?,g 
troifiiag  tov  —oXofjwvTog  xai  Trjg  tppovijoiwg , fiuotXwou  Tig  Alyv- 
71T0V  xai  ^-ii&tSncov  cotf/av  tytXot/aa  xai  rxg/jiuvou  eig  ItpoaoXvftu 
■napuylyovt.  xai  6 fiaoiXtvg  (ftXoiiftwg  uvttjv  nponidfgazo , xai 
tu  ooqiaftaiu  u npoeit&u  ixiivtj  paStwg  iniXviv , wg  exnXijZ-  2« 
Tfo&ai  ttjv  fiuatXtoaav  xai  nXeov  ijyetv  twv  ijxovaftivwv  opuv. 
l&avfia^e  Si  xai  td  fiaoiXua  xai  twv  Stinvwv  rijv  noXvriXeiuv 
xai  T tjv  vntjgealav  nuouv  Ttjv  fiaatXixitv  xai  rdg  iv  tw  vaw  9v~ 

1 iveiOijvai  A.  3 Ixxotpetv  A Iosephus,  Ixxoxpat  PW.  4 doo- 
leia  A.  8 tt  om  A.  14  navia  add  A et  Iosephus.  15  di- 
»0»  A:  Iosepho  Jiog.  18  JjjtoCea  A.  23  axaoav  tijv 

fiaaiXuov  A. 

pium  conservatum  iri , se  ad  magnam  felicitatem  perventurum , et  regioni 
suos  posteros  imperaturos,  si  nec  ipse  nec  illi  nec  populus  divina  praecepta 
, violarent:  aliotjui  vero  genus  eius  radicitus  exstirpaturum , et  servitute  po- 

S ulum  atque  aliis  infinitis  malis  oppressurum , et  templum  ad  incendium  et 
ireptionem  daturum , urbem  etiam  solo  aequandam  ct  spoliandam. 

Sic  aedificatione  templi  perfecta  sibi  ipsi  8aiomou  aedes  construit 
sumptuosas  et  splendidas  , Hierosolymorum  moenia  instaurat,  alius  urbes 
condit;  Chananaeos  montis  Libani  accolas  insuetum  subire  iugum  cogit  ac 
sibi  tributarios  reddit,  praeterea  argutias  et  griphos  a Cbiranio  Tyriorum 
rege  ad  se  missos  dissolvit  omnes  atque  explicat:  quorum  meminisse  vete- 
res historicos  Dium  et  Menandrum  Iosephus  auctor  est.  eius  igitur  doctrina 
et  sapientia  ubique  gentium  celebrata . regina  quaedam  Aegypti  et  Aethio- 
pum  sapientiae  studiosa  indagatrix  Hierosolyma  proficiscitur,  eam  rex 
honorifice  excipit,  quaestiones  ab  ea  propositas  facile  solvit,  ut  regina  ob- 
stupescens plura  se  videre  diceret  quam  audivisset,  miratur  et  regiam  et 
cenarum  lautitias  et  omnia  ministeria  regis  et  templi  sacrificia  et  immolan- 
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alug  xai  Tti/v  diovuov  tu  tixuxxoy.  IStoggaaxo  Si  xbv  flaaiXta 
/ Qiaiio  xui  Xl9otg  t tov  noXvx ifiwv  xui  uftv9rtxoig  agtifiaai  xai 
flaXau/xov  glgutg , <bg  ixtivqg  iv  TluXuuixirt]  qvrjvai  tu  fltlXaa-  B 
ftov.  xui  SoXoftwv  Si  noXXoTg  ityadoTg  TtjV  ftaaiXwoar  avxr^ul- 
5 xjjuTO.  xui  tj  fiiv  tlg  tu  tuvxrjg  vntvbtrtrftiv’  (10)  b Si  fluat - 
Xtvg  nuvxuiv  Tujy  xtgo  utnov  ytvofitrog  ivSo'goxaTog  xui  tpfiorqofi 
xui  nXovut)  Suvtyxorv  ovx  ivtftitvt  xoig  frtioig  thCfioTs,  uxQaalay 
Si  vuaipug  nigi  t«  uqgoSiota  xui  mqi  yvvuTxug  ix/turtig  ov  t uTg 
» bftoytvioiv  Tjoxu io,  «Ha  xui  aXXoqvXovg  fyrjftt  nXtlarag , xai 
10 yum^ftitug  ixiiyaig  Sia  tov  igutxu  }9(ii\axtvt  xai  xoig  ixiivwv 
9 tovg.  tyrifti  yug  9vyuxtgug  uQ/omov  Staoxjfiurv  inxaxoalag  C 

xai  nuXXuxiig  xgiaxoalug  xai  Ttjy  9vyaxiqa  tov  flaatXiuig  r tov 
Aiyvmiutv.  ilntv  ovv  b xvgiog  ngog  2SoXo(uoria  “ en  ovx  icp v- 
Xugug  oau  lytxtiXdfitjy  aoi,  dtuggi/io  xr/v  flaoiXtluy  aev  xai  S tiara 
15  avrijv  tiZ  SovXio  trov.  ov  ai  Si  tyona  Trtv  ugyijr  uqaipgoo/tat 
Sia  Toy  nuxiga  atrv , 9av6rxog  St  aov  xavxa  ini  iro  titp  aov 
not ijoui.  xui  ovSi  nuaav  i'£  uvxov  xqv  flaaiXiluv  uq iXopiai , Sio 

Si  qvXdg  uvTtii  xaxaXtXuinwg  xui  t Jjr  ‘lepovoaXtjft  Sia  tov  nun- 
nov  JafltS , xug  Slxu  tui  SovXm  Siiaui  avxov ” 

20  Ov  avyybg  xatgbg  SuXqXx9t,  xai  ASiq  fig  nuXtfiav  xaxiaxq 
tui  ’Itj(iut;X.  t,v  Si  b AStg  'ISovfiuTog  ix  flaaXtiov  anogug,  o? 
tov  *Iu>ufl  xuta  TOvg  ygovovg  AufliS  xaTUOTQtiflUfitvov  Tryv  *ISov- 

10  t&QT)<nitvi  A,  i&uijoxivet  PW.  II  yag ] Si  A.  13  xpoj 
tov  ooi.  A.  17  atpiloiim  libri  omnes.  20  rcoltutov  A. 

21  o om  A.  22  xutaototgufiirov  tijv  ISnvpaiav  xuta  tovg 

igivovs  Sapii  A. 

Fobtbs.  Cap.  10.  Iuscphi  Ant.  8 7 ef  8.  Utguia  3 11. 

tium  ordinem,  regem  porro  donat  auro,  gemmis  pretiosi»,  ineflabilibus 
aromatibus  et  balsami  radicibus:  nndc  ab  eo  tempore  halsamum  in  Palae- 
stina nascitur.  Salomon  vicissiin  reginam  domum  redituram  multi»  bonis 
remuneratur.  (10)  rex  vero  cum  esset  omnium  ante  se  regum  illustrissi- 
mus , sapientia  et  opibus  praestans,  in  diTinis  institutis  non  permansit;  sed 
in  libidinum  intemperantiam  prolapsus,  insanoqne  mulierum  amore  corre- 
ptus, neque  popularibus  suis  contentus,  etiam  alienigena»  complures  duxit: 
quibus  c.\  amore  obsequens , deos  illarum  coluit,  nam  principum  insignium 
filias  septingentas  matrimonio  sibi  iunxit,  concubinis  trecentis  adseilis , et 
filiam  regis  Aegyptiorum,  proinde  Salomoni  dixit  dominus  "quoniam  man- 
data mea  non  observasti,  regnum  tuum  disrumpam  et  servo  tuo  dabo,  ne- 
que tamen  viventi  tibi  regnum  eripiam,  ob  patrem  tuum,  sed  te  mortuo 
haec  lilio  tuo  regnante  faciam,  neque  regnum  omne  tamen  ab  illo  auferam, 
sed  duabus  tribubus  et  Hierosolymis  illi  relictis,  ob  avum  Davidem,  decem 
reliquas  servo  eius  dabo." 

Neque  multum  temporis  intercessit,  cum  Adcr  Israelitas  bello  ador- 
tas est.  fuit  is  Idumaeus  regii  generis , qui  Davidis  temporibus  Idumaea  a 
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D fiuluv  naiSdqtov  uv  unlSqa  tlg  Atyvnxov , xal  qiXoqqovmg  St- 
X^tlg  nugu  WaQuiu  rjyanrid^  xal  xrjv  dStXqtjv  tytjfte  xijg  yvvui- 
xbg  Oaqutu.  ovtog  ovv  uvSq(i>9t)g  xal  9uvbvxag  fiufruiv  tov  Aa- 
fiiS  xal  rov  ‘Iwdft,  inavtX&ttv  itfxti  xipog  xrjv  naxqqmv  upyi jv* 
aU'  ov  naqtywptTto  npbg  Oaoatn.  rjSq  Si  x <5  2oXofiuivxt  xiuv  5 
nguyfidxiov  xaxibg  iybvxcov  -naptywpT^q  xal  ASep  xal  tlg  x fjv 
1 'ISov/iu/av  inavtXrjXv9t.  xavxrtg  5'  uoqaXwg  qqavqovft(vrtg  tlg 
XTjv  —vpluv  uqlxtxo,  xal  ovoxtjfid  xt  oydiv  ntql  avxbv  Xrjaxqixbv, 
xuvxtjv  xt  xaxioyt  xal  xrjv  xiSv  'Efiqulwv  iXrjt&xo  yibpav. 

‘ Iiqofioclfi  di  vio g Nuftux  naiSdpiov  uiv  inyphti  xip  fiaoi- 10 
XtT.  ISwv  Si  EoXofiwv  avxbv  ytvvaTov  xo  qpovrjfia  , oxt  xfj  'It- 
(juvnuXr-u  n tqtftoXov  otxoSbfitt  inlaxrjotv  avxbv  xijg  olxoSoftijg  int- 
(itXrjxrjv.  dniQ/Ofitvo)  Si  nov  xiq  ‘Itpofioafi  avvqvxrjot  npoqqxqg 
o SqXtovtxqg  st/iu,  xal  ixxXivag  avxbv  xijg  oSov  Silggr^t  xo  ifid- 
x iov  tlg  SwStxa  pqyfiaxa  xal  SiSuxtv  ixilviq  xd  Sixa,  ilmbv  (3(15 
“ ovxcog  Siapprjgti  xrjv  ftaoiXtlav  EoXofiwvxog  b xvptog,  xal  xqi 
fiiv  ixtivov  vlip  Svo  xaxaXtixjjti  qvXdg  <ba  tov  nunnov , ool  Si 
xag  Sixa  6doii  xal  fiuo.Xivoa  at  iv  aixatg.  ov  Si  aXXd  xutv 
vbfiiov  uvxi/ov  xvqlov  xal  yivov  Slxaiog.”  xovxoig  fiiya  qgovij- 
B oag  Itqofioufi  vtuixtqdjtiv  Intytiqii.  xal  yvovg  xb  nquyfia  b (3a-  20 
oiXtvg  avtXuv  itrjiu  avxbv.  b Si  qtvyti  tlg  Aiyvnxov  xdxti 
Siijytv  twg  iSoXofouv  iuXtvxrjot.  xid-vrjxt  Si  b /SaaiXtvg  2oXo~ 
fttbv  f wg  fiiv  rj  /3//}Xog  xwv  BuoiXtiuiv  toxoqti,  tjrjaag  ivtavxovg 

3 fhtvcvxa  A.  14  to  oUtiov  tjiduov  A.  23  rcuv  add  A. 

Ioabo  subacta  pner  in  Aegyptum  aufugerat , et  a Pharaone  benigne  susce- 
ptus atque  adamatus ,, sororem  regis  coniugis  uxorem  duxerat,  is  igitur  vir 
factus,  Daridis  et  Ioabi  obitu  cognito,  cupidus  in  patrium  regnum  redeundi 
a Pharaone  retinebatur;  donec  Salomonis  rebus  turbatis,  affine  consen- 
tiente in  Idumaeam  reversus  est,  sed  cum  ea  firmis  praesidiis  teneretur, 
in  Syriam  se  contulit;  et  latronum xuanu  comparata  cum  banc  occupat,  tum 
Israelitarum  agros  populatur. 

Icroboamum  autem  Nabati  filium , dum  puer  inservit  regi , Salomon 
generosa  eius  indole  animadversa,  cnm  Hierosolymorum  moenia  conderet, 
operis  structurae  praefecerat,  qui  cum  aliquando  iter  ingressus  esset,  in- 
cidit in  prophetam  Achiam  Silonitem.  is  eo  de  via  nonnihil  seducto,  veste- 
que sua  in  duodecim  lacinias  discissa,  decem  illi  dat  cum  his  verbis  "sic 
regnum  Salomonis  discindet  dominus , einsque  filio  duas  in  avi  gratiam  tri- 
bus Telinquet,  te  autem  decem  tribuum  regem  constituet,  tu  vero  fac  leges 
domini  amplecteris  et  iustitiam  colas,’*  hoc  oraculo  elatus  leroboamus  no- 
vis rebus  studet,  sed  rex , cognita  re , de  illo  tollendo  cogitat,  at  ille  in 
Aegyptum  fugit,  ibique  degit  usque  ad  Salomonis  obitum,  obiit  autem  is, 
ut  Uber  Regum  narrat,  anno  aetatis  quinquagesimo  secundo , cum  duodecim 
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mvXTjXOVxa  npbg  ivoi  ( iuiiixulxrtg  yap  trjg  fiaotXiiug  inifjijvat 
toxoprjxut , /juoiXtvoai  ii  ixij  xtauupdxovxa) , uig  i‘  b *Iiuorlnog 
ovvtygtlrpuxo,  rtaoupug  fiiv  iviavxovg  ifiiw  xui  ivivrtxovxa,  oyiorr 
xovxa  di  fttftuoiktvxtv  • ivxvywg  fiiv  tfoug  xui  ivxXtug,  nupa- 
5 roftryug  ftivxot  mpi  xo  yrjpag,  in 1 ipwratv  ovx  ivaywv  dX).o- 
yivtot  nuafhig  yvvatlgi  xal  xotg  ixtirtov  uxoXov&rjaag  9prlaxivftuat. 

11.  tJiaioyov  i'  ioyi  xijg  fiuaiXi/ag  xbv  vlov  ‘Pofioiift.  C 
xui  o Xuog  xsvvTiyJh]  nag  npog  uvxov , xui  ixixivov  fXutjpvvu t 
avxoig  xbv  xijg  iovXiiug  fyybv  Sg  napu  SoXoftwrxog  airtoTg  imvtj- 
10  vixxo,  xui  xov  nuxpog  tfuvijvat  ypryxoxipov.  6 ii  oxtipua9at 
tini  xui  fttxu  xptig  rjftipug  tlntiv.  xuXioag  ovv  xovg  yT,paiox{- 
povg  xtuv  nuxQiotov  9lQanovxurv , x i uv  unoxpt9tirj  xui  Xatp  inw- 
9uvtxo’  xuxitvoi  iiuXiyt9ijvai  avx olg  owifiovXivov  Tjnttbxtpov  firti' 
vmpxjtfdvwg  xai  dyxTjpuig.  fttxu  ii  x tjv  yipovoluv  xotg  fiupuxl- 
15  axotg , o"ntp  uvxw  ovvixpitforto , xov  oxiftftaxog  xixoirwvrjxt, 
xui  x rjv  xiiiv  npiofivxipwv  tintbv  ovftfiovX-^r.  oi  ii  xpayvxtpov  D 
uvxtT)  nQOOOfiiXijaui  xtp  Xatp  ovvtfiovXtvoav,  xui  xovg  Xoyovg  uva- 
Xoyovg  xtp  xtjg  tipyij g oyxtp  notr]aao9ut  xui  xtp  ftuaiXixtS  u%tar- 
ftuxt.  xai  Sg  xov  xotg  npooi9txo,  xui  inii  x b nXij9og  av9tg  ovv- 
20  tXrjXv9et  “ il  xbv  ty/bv  ifttv  ioxXqpvviv  b nuxtfp  ftov “ itptj,  “xov- 
xov  avxbg  inugw  fiapvxiQOv  * xui  il  fttioxtgtv  ixitvog  ix/ypqxo 

2 flaediveae  A.  9 io  vittae]  (laetitiae  alter  codex  Wotfii : 

illud  Ducangii  codice*.  xaga  xov  eoi.  A.  10  iqi)Ox6xiqov  A, 
Xpijurorspos  PW.  11  xtltvoug  A.  12  htm&avtio  add  A. 

Foutbs.  Cap.  11.  Ioicphi  Ant.  8 8 et  9.  Ilegum  3 12  et  13. 
Paralip.  2 10. 

anno*  natus  regnum  snsccpiuc  memoretur  et  id  per  quadraginta  tenuisse. 
Iosephua  autem  tradit  eum  anno»  vixisse  quattuor  et  nonaginta,  regnasac 
octoginta,  vita  usu»  est  felici  et  gloriosa,  nisi  in  senectute  patrias  lege* 
violasset,  amoribus  impulsas  illiciti»  peregrinarum  muliercularum,  earumque 
sectatus  religiones. 

11.  8uccessorem  in  regno  habuit  filium  Roboamnm.  ad  quem  cum 
populas  confluxisset,  ac  supplex  petiisset  ut  patre  dementior  servituti* 
lugnm  a Salomone  cervicibus  suis  impositam  relaxaret,  ille  sc  deliberatu- 
rum ait  et  post  triduum  responsurum,  consulit  itaque  seniores  ex  patriis 
ministris  quid  respondendum  esset:  monent,  clementer,  non  superbe  et  ar- 
roganter alloquendum  esse  populum,  post  senatum  re  cum  adolescentibus 
una  secum  educatis  communicata,  et  consilio  seniorum  exposito,  illi  aucto- 
res sunt  ut  asperius  agat  cum  populo , et  pro  auctoritate  imperii  ac  regiae 
dignitatis  fastigio  verba  faciat.  Roboamns  horum  sententia  comprobata, 
cum  populus  iterum  convenisset,  "si  pater  meus”  inquit  "durum  vobis 
iugum  imposuit,  id  ipse  exasperabo : ii  flagellis  illo  vos  cecidit,  ego  scor- 
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xulX ’ r/tiuv,  axognlotg  vftfi;  xoXdaw  uvxig’  xal  fiov  xijg  Ofii- 
xgdxtjxog  mtyvxioag  xijg  baif  vog  xov  rntxgbg  nttQa&yain&t.” 
xovzoiv  xb  nXijSog  dxovaav  “xtg  xjiuv  fitglg  iv  dafllb iljifiof]- 
aav,  xal  dnodvozitxyoavxtg  dnfjtoav.  niftxpuvxog  di ‘Pofioufi  ziSv 
P I 87  oixtiiov  ivu  diuXtyfrijvai  uvxotg  xal  ngavvai,  ixxtivav  vn  dgyr, g xbi'  5 
iivdga  XtHoXtvozijoavtig.  'Pofioun  di  dttoag  fig  ‘ ItgoaoXv/ta  nt- 
<J tvyt , nagatittvdarjg  uvzip  xijg  ‘lovda  qvXijg  xal  avv  avxjj  xfjg 
Btvtuiiiudog.  at  di  yt  Xotnul,  ijdij  xov  ‘hgoftouft  inavtX&ovxog 
ix  xijg  Alyvnxov  /itra  xtXtvzqv  JZoXofiiuvzog , xaXiaaaou  avxbv 
OX.ovxo  fiaatXia.  'Pofioufi  di  fjzoi/iidtjixo  (layioao&ut  xoTg  Pagit-  IO 
TjXlxaig  mg  1 xijg  paaiXtlag  xal  xip  'Itnojioufi , ixioXvd-ij  di  nugu 
xov  ihov  did  xov  ngoifijxov  Huuuia. 

Kat  'ltgo(iou[.i  dziaag  /.ifj  xb  nXrftog  tlg  'ItgoooXv/xa  umbv 
xal  xoTg  IxtT  ovvuvafuyyv/Jtvov  iniaxguqfj  ngbg  xov  ngoxtgov 
uvxov  ftaaiXia  xal  xaxuXtlqt]  avxov , dvo  dafiuXtig  dgyuaaxo  ix  15 
V ygvaov , xal  ifrtxo  xtjv  fiiv  iv  BatihjX,  xtjv  d’  ixiguv  iv  Jav. 
xal  IxxX^atdaug  xb  nXij&og  ‘ nuvzayov  o &i6g  iaxiv"  ilzztv , “ca 
itvdgtg,  uXX’  ov  /.iovov  iv  'IigoaoXvftotg.  idov  ovv  dvo  da/zdXag 
mnolrjxa  tlg  ovoiia  xov  9to v,  xal  ovxtxt  v/uiv  dvdyxtj  nogiveolhu 
W T 61  ilg' hgoooXvfta.  untgyofitvot  d’  tlg  avzdg  ngoaxwtizt  xal  9vtxt'  20 
xal  Itgtig  ydg  ifiiUv  uvxujv  dnodtigo)."  xovzoig  i'§anuxt]9ilg 
b Xubg  xu  xt  ndzgiu  nagujiifitjxt  xal  nagtvgyiat  zbv  9t6v , uig 
xal  tig  aiy/.mXwoiav  zzagudotXqvai  xoTg  uXXorfvXoig  xbv  'IoguijX. 


10  negl  rijs  (Joroiltfos  uaxieaa&ctt  rots  CoQaijUtctis  A.  13  xal 
AW,  om  P.  dznov  om  A.  15  xatuUttpti  A.  16  3dv  A. 

pionibus  in  vos  animadvertam:  et  quod  in  me  parvum  est  (minimum  digi- 
tum) crassius  paterna  coxa  experiemini.”  his  multitudo  auditis  "quae  nobis 
in  Davide  pars  est?”  exclamans,  rege  fastidito  discedit,  cum  autem  Ro- 
boomns  quendam  suorum  familiarium  misisset  qui  mollioribus  verbis  popu- 
lum placaret,  eum  ira  concitati  lapidibus  peremerunt,  quo  facto  ille  per- 
territus Hierosolyma  confugit,  sola  Iudaica  et Beniamitica  tribu  penes  se 
retenta:  reliquae  leroboamum,  defuncto  Salomone  ex  Aegypto  reversum, 
regem  crearunt,  cuius  una  cum  israelitis  bello  invadendi  consilia  agitan- 
tem Koboamum  deus  per  Samaeam  vatem  inhibuit. 

Veritus  autem  Ieroboamus  ne  multitudo  Hierosolyma  profecta  illo- 
rum hominum  commercio  ad  priorem  regem  se  deserto  reverteretur,  duos 
vitulos  aureos  conflatiles  facit,  alterum  Ilaethele , Dane  alterum  collocat ; 
ad vocataque  concione  "deus”  inquit,  "viri,  ubique  est,  non  Hierosolymis 
dnntaxat.  ego  igitur  dei  nomine  duos  vitulos  feci,  neque  posthac  vobis 
necesse  erit  ire  Hierosolyma,  sed  ad  hos  profecti  adorate  et  sacrificate : nam 
c vestro  numero  sacerdotejs  designabo.”  his  populus  Israeliticus  deceptus, 
patriis  institutis  violatis,  iram  numinis  in  se  provocavit,  ut  alienigenis  in 
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notyaug  Si  UgtTg  6 ‘Itpo/Souft  xal  &vataaxpptov  , twpxaai'  xal 
avi/Sy  avxog  ini  xbv  fiwftov  xal  nipi  uvxbv  ot  uniTg.  xal  ijS ij 
(xiXXovxt  9vtiv  naolaiy  npoqpxr/g  oxaXtlg  ix  9totj  xal  t7ni  “t aSt  C 
Xfytt  xvgiog.  dvaiaaXTjpiov,  ix  JafilS  1’aixal  Tig  'Iwaiag  xaXov- 
5 fitvog,  os  &vatt  xovg  liptlg  aov  ini  ai  xal  xaxaxavatt  xa  baxa 
avxwv.  7va  di  iit/  SijXov  wg  ol  Xoyot  /tov  uXrjffovouv , ISov  pa- 
yrjatxut  xo  dvaiaaxrjpiov , xal  fj  in'  avxo  ntoxrjg  yt^aixai  xaxa 
yrjg."  xal  avxixa  xo  xt  9-vataaxrjptov  Sieppuyi]  xal  r;  ntbxrjg 
xwv  dxifiiixuiv  ixxtyvxo.  l^iitivt  Si  xrjv  ytipa'  \iQO^oa[x,  avayt- 
10  dijvai  xbv  npoifTjXijv  lyxtXtvofttvog.  p Si  '§ijpav9tTaa  axivr^og 
tfttivt.  Strj&tlg  yovv'Iipo^ouf.1  xov  nQoqrjxov , iaytv  avthg  xrtv 
ytipa  xtvovfiivrjv  xal  ivtqybv.  xal  tfetov  aixbv  ovvStmvyoai  av- 
xqj.  o Si  ov  xaxivtvat , Xtywv  nupu  xov  9tov  xwXv&rjvat  agxov 
qaytTv  ij  vScop  nutv  ij  vnoaxpixf/ai  St'  ?jg  oSov  tlg  xijv  naXiv  iXrt-  D 
15  \vfrt  ‘ xal  unrjtt  ixipav  xpunofitvog.  tptvSonpoqrjXyg  Si  xtg  ijv 
iv  xfj  nbXtt  ixtlvy , xbv  ‘JtQofiouft  unaxwv  xal  npbg  yaptv  avxtp 
bftiUur.  ovxog  (iu9wv  baa  o xov  9 tov  npoqrjxrig  xai  ftpqxt  xal 
n tnolrjxt  xai  wg  annat,  xaxtSloiS,tv  oniaw  ab  xov,  *«*  xaxuXa- 
ftwv  avxov  rfilov  uvaaxplxpat  xal  nap'  avxio  %tvto&ijvai.  xov  Si 
%Qanavaivo[iivov , wg  anayogtvaavxog  xov  frtov , "aAAa  xayib  npo- 
qrjxpg  tlfti"  b novpgo g ixttvog  ilntv  urrjp,  “xai  ijxw  xax ' ivxo- 
Xijv  xov  9 tov  intoxpiqwv  at  xqunityig  ftot  xotvaiv^aovxa."  ini- 

1 o add  A.  tdgxaaav  A.  4 ix  dccfiid  om  A.  6 Srjlov 
eti)  A.  7 In’  avxa  LXX,  in’  avxov  Iosephus.  le®V~ 

oerut  A , iv9-f)Ct xai  PW.  13  post  agxov  add  A cum  Iosepho 

iv  zrj  nollet  Ixiivy , quae  om  LXX. 

servitutem  traderetur.  leroboamus  autem  sacerdotibus  creatis  araque  ex- 
structa festum  celebrat:  conscensaque  ara  cum  sacerdotibus  adstantibus 
iam  sacrificaturus  esset,  propheta  a deo  missus  "haec”  inquit  "dicit  domi- 
nus: heus  ara,  erit  quidam  exDavid,  nomine  losias,  qui  sacerdotes  tuos 
supra  te  immolabit  et  ossa  eorum  comburet,  ut  autem  verba  mea  vera 
esse  constet,  rumpetur  ara  et  pinguedo  in  ea  sita  fundetur  humi.”  statim 
his  dictis  et  ara  rumpitur  et  pinguedo  victimarum  effunditur:  et  Ieroboami 
manus , quam  extenderat  prophetam  comprehendi  iubens , arida  facta  man- 
sit immobilis , donec  precibus  a propheta  impetrasset  ut  in  integrum  resti- 
tueretnr.  qui  a rege  ad  cenam  invitatus  recusat,  quod  divinitus  interdi- 
ctum sibi  esset  ne  vel  panem  ederet  vel  aquam  biberet  vel  eadem  via  rever- 
teretur qua  urbem  ingressus  esset:  itaque  alia  via  discedit,  caetcrum  in 
ea  urbe  quidam  pseudopropheta  erat,  qui  Ieroboamum  seducebat,  eius  gra- 
tiam aucupans,  is  cum  audisset  quae  dei  propheta  et  dixisset  et  fecisset, 
abeuntem  persequitur,  et  assecutus  rogat  ut  suo  hospitio  utatur,  quod 
ilio  recusante  nt  divinitus  interdictum  , improbus  ille  vir  “atqui  et  ego  pro- 
- pheta  snm”  inquit  "et  ex  dei  mandato  adsum  ut  sis  mensae  meae  particeps.” 
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P I 68  axtvotv  b nqotpqxijg  xotg  xov  TptvSonqnqrjov  Xoyotg  xai  vnevb- 
ffitjoi.  '£trio9ivxt  y ixtt  tui  nfjoqiTjrtj  Xoyog  iyivexo  xvqIov, 
&v9 ■’  S)v  orx  trqpijct  tu  ivxaX&ivxa  avnu  uvuiQt9-rtoio$ai  xuxbt 
tqv  bbov  napu  Xiovxog.  xal  inooxqiqovxa  Xiutv  avxbv  exxuvt 
xal  naqaxa&ijf/evog  iqvXaxxi  xbv  rexqov  xni  xb  vnotyjtov.  /ia-  5 
\htiv  di  xb  yeyovbg  b x/jtvSonQOqrrjxtjg  avvexbittae  xb  atufta  xov 
xe&vewrog  xat  i&arpi,  xal  xotg  iavxov  natolv  IvtxtD.axo,  xw  nqo- 
tpxjxr]  ovyxrtSevaai  xui  avxov  xb  Otofia  9avovxog'  xlxovxo  fxrjyavrj- 
odf.itvog;  Yr’  o$f  xaxa  xryv  ixtivov  nQOftjXftav  xaxaaxaqfj  xb 
9vaiaaxqqtov , xat  xwv  uqtwv  xui  xpevSonQoqtjXtov  nvqi  nuqabo-  10 
B &jj  xd  oaxa,  avxbg  Staqvyrj  x Tjv  vftqtv  il  xw  uv9qwmi>  xov  &tov 
ovyxaxaxt9jj. 

12,  Taura  fiiv  ovv  ovxwg  iyivexo’  ‘IiQofioufi  di xtjg  avxijg 
ei/eto  aoefieiag  ij  xal  in  ebibo  v xa9'  exaoxrjv  nupavo/jwr,  xal  X9rr 
fxdriov  x Tjv  yevdrj  x £>v  tnf/rjXwv  leqoxrivrjv  naqitye  xotg  diXovatv  15 
wvtov.  xui  elg  ufiuqxtuv  f/  nquljig  avxrt  IXoylothj  avxtv , xal  eig 
u(f  uviofibv  xov  olxov  avxov  yiyove  xal  elg  oXe&qov.  el  Si  xb  xtjv 
drtegov  Ixtii  tjv  leQwavvxiv  unodlSoo&at  xQT)/iaiwv  uuurnlu  XiXo- 
ytoxo , x i dv  xtg  etnot  mql  xwv  nwXovvxwv  xai  tbvovftivwr  x r\v 
ihiuy  ovxwg  leqoiovvqv,  x xp>  xijg  qqtxxqg  xal  dvaqtdxxov  9vo/ag20 
TtXeoxtxqv; 


6 to  ff<5uo]  sic  P excodico  Colberteo:  omittant  codices  Wolfii,  qui 
c confectura  dedit  ro  Uitpuva.  14  ij]  jJ  A.  15  xaptije 
AW , natfilxe  P. 

Fontbs.  Cap.  12.  lotcphi  Ant.  8 9 — 12.  Regum  i 13  — 16, 
Paralip.  2 12  — 17. 


propheta  fide  adhibita  pseudoprophetae  verbis,  redit:  sed  dum  illo  hospitio 
fruitur,  divinitas  audit  se  propterea  quod  inssa  exsecutus  non  sit  a leone 
interfectum  iri.  domum  rediturum  occidit  leo , atque  assidens  et  cadaver 
et  iumentum  custodit,  quo  pseudopropheta  cognito,  mortui  corpus  colle- 
ctum sepelit , suisque  Uberis  mandat  ut  se  mortuum  iuxta  illum  sepelirent : 
eo  utique  consilio  ut,  cum  secundum  praedictionem  illius  altare  everteretur, 
et  sacerdotum  ac  pseudoprophetarum  ossa  igni  traderentur , eam  contume- 
liam ipse  iuxta  hominem  divinum  situs  effugeret. 

12.  Haec  ita  gesta  sunt : leroboamus  autem  suam  impietatem  adeo  non 
minuebat,  ut  edam  in  diee  augeret,  falsnm  illud  editorum  locorum  sacerdo- 
tium quibusvis  pretio  venditans:  quae  res  noxae  illi  fuit  imputata , et  in  fa- 
miliae eius  perniciem  et  interitum  vertit,  quod  si  profanum  illud  sacerdo- 
tium addicere  pecunia  nefas  est  habitum , quid  de  iis  dicemus  qui  vere  divi- 
num illud  sacerdotium , quo  veneranda  illa  et  incruenta  victima  immolatur, 
pretio  vendunt  atque  redimunt? 
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'Evoorjot  di  'Afiid  o vidg  'Jtgofioufi  • xai  taxtiXt  xrjy  ywatxa  C 
avxov  d (luoiXtvg  ngdg  A/id  x ov  nqofffjxr^ , tl  tjijatxai  igwxij- 
oovoav.  tj  di  Iduuxtxrjv  fttxafttfiaoapivtj  oxoXfjv  dnijX&t.  xai 
6 rtgoifiytTft  xd  dpdfia  yyovg  “/uq  xgvrztt  oavxryy , ji/vat  ‘ liga - 
5 ftoafi”  ttprj , “ am&i  di  xai  xw  dvdgt  aov  tini  0x1,  int i xaxaXi- 
ndm  xdv  &t ov  atuvuo  &tavg  inolrjoug  /uivtvxovg,  ngoodoxa  xfyv 
xt  fiaoiXtiav  difatgtfrrjotafrai  xai  avxdg  nayytvij  i^oXo^gtv&ijot- 
a&at.  oxi  di  ooiuaifjr/oavxi  xai  xo  nXrjfro g InTjxoXovlhjotv,  ovd ’ W I 62 
ixttvo  fxivtt  dxifUugrtxov.  ov  di  uni&i,  ytrvat,  xai  &avovxa 
10  tvgr/oag  xov  naTdu  oov , og  xai  xuqrjotxai  9-grivrftiig  • ytovog 
yug  * IiQofiodfi  ovxog  %v  dyafrog.1'  dntXHovou  di  i)  yvvi)  xov  D 
fiiv  naida  tvgt  &uvovxa , xw  di  dvdgi  xd  nagd  xov  ngoipij- 
xov  dni.yyuXty.  0 d ’ avdiv  fi;  ixtlvtov  ifttXxtib&Tj , xvyxuv mv 
iovvtxog. 

15  'Po/iod/x  di  xov  vlov  SoXo^wvxog  (iaoiXtvovxog  iv  ‘Itgovou- 
Xijft , oi  7iuqu  xoig  ’ IoQar/X/xutg  iegiig  xai  Atvtxai  xai  Soot  xov 
nXij&ovg  Tjaay  avviivxtg  xd  dya&oy , dnooxuvxtg  x&v  idiuiv  no- 
Xtuiv  tlg  ‘ ItgoodXv/ua  naguyivovxat'  xdvx tvS-tv  i)  /SaatXtla  xov 
‘Poftou[i  tjvgfjxo.  d di  xai  ainog  Tjoifltjoey  tlg  tleov,  xai  nag  d > 

20  olxog  ‘lovda  xijg  xov  Ihoi i Hgrjoxt/ag  xaxuXtywgr/Ot.  did  xai 
dvifiri  Sovauxift  0 fiuatXtvg  Alyvnxov  ini  ‘ ItgovauXijfi  fitxa  ftit~ 
gtiag  dvvdfitcog  iv  'ixti  nifinxto  xijg  fluoiXtiug  xov  ‘Poftodfx.  avy-  P I 89 
xXtioug  di  avxbv  ‘Pofiodfi  iy  xfj  noXtt  xai  xoy  Xaov , iditxo  xov 

4 xo  ifaua  — 5 dm-O-i  ii  om  A.  13  dnijyytiltv  0 i’  oviiv  A, 
dxijyyidi.  Oviiv  ii  PW.  15  ii  add  A. 

Cum  autem  Abias  Ieroboami  Alius  aegrotaret,  rex  uxorem  suam  ple- 
beia  veste  iudutam  ad  Achiam  prophetam  mittit , percontaturam  num  puer 
evasurus  esset  morbum,  sed  propheta  commento  agnito  "ne  te”  inquit 
"dissimulato,  Ieroboami  uxor;  sed  marito  tuo  dicito,  quia  deo  relicto  ipse 
■ibi  deos  conflaverit,  et  regni  amissionem  et  interitum  cum  omni  familia  ei 
esse  exspectandum : praeterea  cum  populus  eius  etiam  impietatem  sit  secu- 
tus, ne  illum  quidem  fore  impunitum,  tu  vero  abi,  mulier,  filium  tuum 
mortuum  inventura , qui  cum  netu  sepelietur;  solus  enim  ex  leroboam  bonus 
fuit.”  mulier  digressa  filium  mortuam  invenit , et  prophetae  verba  nuntiat 
marito:  quibus  iUe,  quippe  homo  corrupti  ingenii,  nihilo  factus  est  melior. 

Sed  Roboamo  regnante  Hierosolymis , Israelitici  generis  Levitae  et 
sacerdotes  et  alii  ex  populo , quid  bonum  esset  intelligentes , relictis  suis 
oppidis  Hierosolyma  concesserunt,  unde  Roboami  regnum  augebatur, 
quamvis  et  ipse  impietate  laeserit  deum , et  tota  Iudaica  domus  det  cultum 
neglexerit,  quamobrem  Susacus  Aegyptiorum  rex  cum  magnis  copiis  ad- 
scendit  Hierosolyma,  Roboamo  quintum  iam  annum  regnante,  qui  una 
cum  populo  in  urbe  conclusus  salutem  a deo  votis  exposcebant,  delicta  sua 
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&iov  Sovvai  ciuztjQlav  avxotg , xa!  u fjiiaQxov  tlg  &tov  i^M/noXo- 
yovvxo.  na(>axXt]9ttg  Si  b dtbg  ovx  unoXtntiv  avrovg  dXXd  Stu- 
ottv  tlntv  vno/ttQiiovg  i oTg  nolt/ntoig.  Stgafuvov  xolmv  iv  xfj 
noXu  ‘Poftou/x  xbv  Alyvnxiov  ini  avv&rjxaig,  nuyuonovdr-oug  ixtt- 
vog  lovg  rov  9-tov  xt  th]aavQOvg  iavXr^ot  xai  i ovg  [Suatltxovg  5 
i^txlvoiat,  xai  Ta  yjivou  orti  a d inoirjot  Solofiuv  xai  ra  SoQuxa 
va  XQvafi  a b AaftiS  dvi&txo  navia  atftiXtxo.  hi\ivxrt(st  Si 
B ‘Po/Sottfi  tflaag  tvt]  ntvxtjxorxa  xai  inxti , i'%  wv.  iniaxatStxa  fti- 
f SaoiXtvxt , Sidboyov  ibv  vi 6v  xaxuhnwv  lAfttav.  xufr’  ov  ‘/tpo- 
(iouj-i  i%taxQaxtvaiv , uti  xai  itp  'Pofiodft  noXtftwv.  ’A/3iov  St  IO 
ovx  tmtjijc  t tjv  tcfodov , dXV  dvxixdt,ug  uvxw  xovg  olxtlovg,  vt- 
XTjV  vixa  ntQifioTjxov , wg  fiyxtxi  &agotjaai  rov  'ItQofioafi  a»Ti- 
nuQaxui-aa&ut.  xtXtvxa  Si  lAfiiov  ftaatXivoag  tv  1 ItQOvaaX^fi 
titj  XQta , notrjoag  io  novtjgbv  ivdmtov  xvqIov.  xai  IftuotXtvotv 
! 'Aod  b vibg  avxov , % ovg  &t(ovg  9to/xovg  xr^rpug  xaxu  AufliS  15 
t ov  olxttov  nQondxoQa. 

Tidvtjxt  Si  xai  ‘Iittofiou/j.  dvvaag  iv  ifj  doyij  txtj  Svo  xai 
tixoni.  xai  SuAl£tt io  avxov  Nafiitx  b tiioy  avxov , xdxiivog  dot- 
C fixjg  xaxu  ibv  naxtQa  ytvo/Jtvog.  og  noXiv  xtov  dXXotfvXwv  no- 
Xiopxwv  ra/Sa&cbv,  int/SovXtv&t)  napd  Baaoav  viov  'Aytti , xai  20 
t i&vr/xt  Svo  ap£a;  irtuvxovg.  Baaoav  Si  rijg  ttiov  Stxu  tpvl tbv 
fiaoiXuag  iyxgaxrjg  ytyovtbg  nuv  io  yfaog  rov  ‘IfQoftoctft  i^toXo- 
dQtvot.  xai  ovxog  ii  uig  'JtoojSodfx  naQrlv6f.iriot  xai  xbv  Xubv 


12  dtnixuiae&ai  A.  15  aaa  etiam  A , in  margine  jiaai- 

Xtla  aoa. 

confitentes.  dens  exoratas  se  non  deletnmm  illos  sed  deditnmm  hostibus 
respondit,  itaque  susceptus  a Koboamo  per  conditiones  Aegyptius,  rupto 
foedere  et  sacros  et  regios  thesauros  spoliat,  ot  aurea  anna  a .Salomone 
facta  et  aureas  hastas  a Davide  dedicatas  omnes  rapit,  moritur  Hoboamus 
anno  aetatis  quinquagesimo  septimo  , regni  decimo  septimo,  successore 
relicto  filio  Abio;  cui  bellum  intnlit  Ieroboamus,  cum  et  Roboamum  perpe- 
tuo armis  Incessisset.  Abius  autem  impetu  eius  non  reformidato , sed  do- 
mesticis illi  copiis  oppositis , celebrem  lictoriam  reportavit , ut  Ieroboamus 
in  aciem  desceudere  postea  non  auderet,  mortuus  est  Abius  cum  triennium 
regnasset  Hierosolymis , homo  in  deum  impius.  Asa  iero  filius  eius  regno 
suscepto  divina  instituta  observavit,  exemplo  Baridis  principis  familiae 
suae. 

Mortuus  est  et  Ieroboamus,  exactis  in  imperio  annis  duobus  supra 
viginti.  ei  successit  Nabat  filius,  homo  et  ipse  ad  exemplum  patris  impius: 
qui  dum  Gahathon  urbem  barbaram  oppugnat,  per  insidias  Baasac  filii 
Aciliae  occiditur,  anno  regni  secundo,  ilaasas  vero  regni  Israelitici  poti- 
tas omne  Ieroboami  genus  exstirpavit,  vir  et  ipse  Icroboamo  nihilo  obser- 
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bpiolcog  mnoltjxtv  ufiagxtTv.  xal  rjmtX^ntv  avxtS  6 &tbg  Siii 
'Irfiii  xov  ngoif  tj tov  SiaipthgtTv  iov  otxov  avxov  (bg  x ov  olxov 
‘ Iinoftodfi.  xi&vrpt  St  xul  ovxog , ini  tov  'TogaijX  jiuoiXivaag 
izTj  ini  xtnoagotv  tixoai.  xal  'Hia  o vibg  avxov  yiyovt  j ijg  nu- 
5 xgtxijg  fiuoiXttug  StaSoyog.  ov  Zapt^gq  6 ugywv  x ijg  "rtnov  av- 
xov pndvovxa  xxtivag  ini  Sto  ivtavxovg  /iaatXtvoavxa , x/jv  xt  D 
fiuatlttav  dqti).txo  xal  xb  yivog  unav  xov  Baaouv  igiolb&gtvoir. 
t)  Si  xiav  ' IogatjXtxwv  axgaxiu  noXiogxovoa  xrpv  l'afia!}(Lv , pia 
Sovaa  bxi  Zapi/Sg-ij  xxtivag  xov  ' HXu  ijSaaiXivot , xbv  olxiTov 
10  axguxuQyt]v  Zuptftgqv  iv  xij  nagcpt/SoXjj  avyyogtvot , xal  xiy  nb- 
Xiv  Gtgoa  pnx'  avxov  ngoxuxaXuftovau  xoazit  xavxrpg.  Zapi- 
figrj  Si  o ngbxigog  tig  xb  pivyalxaxov  xwv  fiuotXtiiov  tlaSvg  xul 
iptngqaag  uvxo , ovvSiiq&ttgtv  ixtivig  xal  tavxov,  inxa  fjpi/gag 
xrjv  uQ/Jjv  xaxaoywv.  ilxa  /itgi%txai  6 Xubg,  xal  xo  piiv  avxov 
15  xbv  Zapiflgijv  figuro,  xb  S'  ixtoov  xbv  Gapivi.  aXA’  vntgi-  W I 63 
aybauvxtg  ot  xov  Zapiflgij , xal  uvtXbvztg  xbv  Gapivi , aaxa-  P I 90 
oianxov  xtjv  agyfiv  xui  Zaptftgfj  ntgunoirjouvxo.  og  ngoztgov  piiv 
iv  Gtgoa  Siijytv  fiaatXtvmv , initxa  S'  iv  Magtwvt]  xcp  bgu , iv 
<L  noXtv  iSopifiouzo  fj  Zauagtia  xlxXrtxai,  avxov  —apiagaibv  xb 
20 ogog  xaXlaavxog  ilg  bvopia  JStpujgibv , a<f>'  ov  torro  inglaxo ‘ yil- 
giov  xdiv  ngo  avxov  ytyovwg.  xai  xaxioxgtxpe  xfiv  tjuri-v  iv  — 

3 M xov  ‘fogar)X ] "haec  addidimus  ex  ms.  cod.”  Dccsiteiu*. 

4 frq  ura  W.  10  Zafijipijv  ] 'Jaagivov  losephus,  'A/ipgl  (cod. 

Alex.  /,ap(3pl)  LXX  : Vulgata  cum  libris  Hebraeis  Arori.  15  ftttfivl 
AW , Sauviy  P,  Oafivijv  codices  Ducangii.  16  tov  om  A. 

18  Magtcbvtj  etiam  losephus,  ubi  Eipagicovi  Hudsonus  et  Haver- 
campus:  LXX  Ztfitgt bv  vel  'Basgav.  19  ro  opoj  om  A. 

20  atinjguv  A,  aijhjguv  W,  Stiiugav  P:  " Zi/uigov”  (sic)  "repo- 
suimus ex  mss.”  Ducahgios:  LXX  Ziprjg,  losephus  Xtfidgov. 

vantior  legum , et  populo  delinquendi  auctor,  quare  deus  per  prophetam 
lehum  ei  comminatur , se  eius  quoque  familiam  ut  Ieroboami  excisurum, 
mortuus  est  hic  anno  re^ni  vigesimo  quarto , Eia  filio  regni  successore  re- 
licto. quem  anno  imperii  secundo  Zambrea  eius  magister  equitum  occidit 
ebrium,  regnoque  occupato  universum  Baasae  genus  delevit,  caeterum 
Israeliticus  exercitos  dum  Gabathon  obsidet,  audito  Zambris  facinore  et 
occupatione  regni , Zarabrem  alium,  ducem  suum,  qui  in  castris  erat,  regem 
salutat,  et  urbem  Thersam  ductu  illius  occupatam  obtinet,  quare  prior  ille 
Zambres  in  intimam  regiam  sese  recipit,  eaque  incensa  una  conflagrat, 
cum  septem  dies  imperium  tenuisset,  facta  post  hoc  populi  secessione,  alii 
Zambrem  eligunt  alii  Thamnim.  verum  Zambrea  factio  viribus  superior, 

Thamni  sublato  regnum  Zambri  tranquillum  tradiderunt,  is  principio 
Thersae  regnavit , deinde  Mareone  monte  occupato  urbem  condidit  nomine 
Samariam , cum  ipse  monti  nomen  Samarei  indidisset  de  nomine  Semeri,  a 
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ftagilu,  StuStxa  /SaatXtvoug  Ivtavxovg.  r\  Si  ftaoiXtia  ntqtrjX&tv 
tlg  Idyauft  xov  vlov  avrov. 

01  /Litv  ovv  nov  'IoQayjXn&v  (luoiXtTg  dXXog  in1  uXXtp  Sta 
xijv  naqavoftiav  avruiv  iv  SXlytp  XQOvtp  SiKp&dqtjoav , lAad  Si  b 
%figllfQOvoaXrin  paatXtvg  &totptXfjg  tjv.  oi  xw  Sixdrtp  xrjg  /S0-5 
B otXtlag  irtt  b fiaoiXtvg  Ai&iotkov  orgarivn  xax‘  avrov  fitrd  /3a~ 
(jitag  Svvdftuog.  b Si  xov  &tbv  avfi/^ayoy  intxixXtjro ' xal  avft- 
nXaxttg  xoig  Al^loxfji  noXXovg  fiiv  dvttXt,  xovg  Si  Xoinovg  tpvyov- 
xag  lSt(o£i  xal  xrjv  Tiaqift/SoXrjv  ixtlvwv  Strenuat , xal  noXXd 
avi og  xa!  b Xaog  ixofiioavxo  Xdqvqa.  uvattvyvvvxi  Si  r tu  fiam- 10 
Xii  xal  xfj  argaua  6 npoqwfnjf  ‘Afaptag  vnavxrjoag , xrjg  vlxrjg 
x&v  &tov  tlvat  aixip  Soxijpu  ttnt  xal  xw  Xaip , Stxaioavvrjg  im- 
fitXovfxirotg.  xal  fiatovai  ftiv  dqixrjv  evSatjxovluv  xal  iloimna 
lnt)yyt!Xaxo , xurv  Si  xov  &tov  ivxoXwv  xmoXiywqfjoaat  noXXtk 
ovftfifjotaUai  Xvnrjqd.  Aoo,  xolwv  iv  tvatfitla  xijv  tjwfjv  dvvaag  15 
C xa!  tlg  yijqag  xaxavxipag  pafhi)  xi&vrjxt , fiuatXtvaug  ivtavxovg 
lep'  ivi  xtoaaqdxovxa , ‘Iiooatpur  olxtitp  vitii  xrjv  rjytfioviav  xa- 
xaXmtSv.  

13.  A/adfi  Si  h 2afxaqtla  ixixxtyxo  r d ftuoCXua,  xovg 
nqo  avrov  7taqaSqa/utvv  tlg  dotfiuuv , xal  V7ib  rrjg  yvraixog  *It-  20 
Cu/hX  ftuXXo v tlg  xax tav  nqofltfiao&tig,  -i)  xov  fiaotXiw g (xiv  Tv- 
qov  xal  StSwvog  Svyaxrjq  rjv  , hafibv  Si  xa!  xoXin.qby  yvvouov. 
avrtj  vaov  xw  olxtitp  &tw  na  BrtX  ISoptrjoaxo  xal  liXaog  itpvxtvot 

13  tUSaifiovlav  AW,  tvSaifiovlat  P.  14  IxrjyyfXlrzo  A.  23  tm 
post  om  A.  iSoptjoazo  A , IdtoQTjauzo  PVV. 

Fontbs.  Cap.  13.  losephi  Ant.  8 13.  Regum  3 16  — 20. 

quo  eam  emerat,  vicit  hie  improbitate  superiores  reges,  mortuas  est  Sa- 
mariae anno  regni  duodecimo , quod  ad  Achabum  eius  filium  devenit. 

Sic  Israelitarum  reges  alius  post  alium  ob  patrias  leges  violatas 
exiguo  tempore  perierunt,  Asa  vero  rex  Hierosolymorum,  dei  amans,  regent 
Aethiopum  cum  magnis  copiis  invadentem  deo  adjutore  invocato  aggressus 
multos  hostium  occidit,  reliquos  in  fugam  versos  persequitur,  castra  diripit, 
multis  et  ipse  et  populus  spoliis  anctas,  reducenti  exercitum  regi  propheta 
Azarias  occurrit , victoriae  deum  et  ipsi  et  populo  propter  iustitiae  cultum 
auctorem  exstitisse  affirmat:  quod  si  virtutem  colerent,  in  posterum  etiam 
fore  felices;  sin  dei  mandata  neglexissent,  multis  aerumnis  conflictaturos. 

Asa  igitur  vita  pie  acta,  et  longam  senectutem  adeptus,  obiit  anno  regni 
primo  et  quadragesimo , filio  Iosaphato  relicto  successore. 

13.  Achabus  autem  Samariae  regiam  tenebat,  qui  antecessoribus 
suis  impietate  superior , ab  uxore  Iezabelc  magis  etiam  ad  improbitatem 
exstimulabatur,  erat  illa  regis  Tyri  et  Sidonis  filis , muliercula  ferox  et 
audax , quae  Belo  deo  suo  aedem  condidit  et  lucnm  consecravit , sacerdoti- 
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xai  ttgttg  avxw  xal  xptvSongoqrjxag  xaxiaxryatv.  'HXtov  Si  b 
npoqrjxrtg  Ix  noXtwg  Qiafttjg,  IjrjXwaag  Ini  xuTg  dotpttutg  xov  /Hu- 
oiXiwg  xal  xov  Xaov , tini  ngbg  Ayadfi  “ £jj  xvQtog  ti  taxat  vtxbg 
tl  fiTj  diu  Xoyov  fto v."  xai  xavxa  tb xwv  anrjXShv  iv  xw  yitfiup-  d 
6 (Ho  Xogu&  xux‘  IvxoXfjv  xov  9tov  • tviht  nagu  xogdxwv  hptiptxo 
itpxovg  avxw  xojitijovxwv  ngwT  xai  xptag  xb  SttXtvov,  xrtv  St  n6- 
atv  avxip  lyoprjyu  b yiiuappog.  ov  tyjqavd-lvxog  tlg  2aptqdd 
nbXtv  ovauv  /xrxa^v  2tSwv og  xal  Tvgov  xw  &tw  niifrofttvog 
antiau  xal  ngd  xrjg  noXtwg  yvvaixt  x tu  ivxvywv , vSwg  avxw 
10  xoptlaut  txixtvtv.  wg  6'  inogtvtxo  r\  ywr\,  xa!  uqxov  avxw 
IvtyxtXv  rfelov.  rj  St  /uag  Sgaxog  dXtvgov  l'£wuwxo  timogtTv  xal 
Pqayyxaiov  IXalov , xai  ovXXtgaou  gvXupia  untlvat  notrflwaa 
fttxgav  xgotprjv  tavxfj  xai  xotg  natat* , tj{  IxXinoiatj g xai  avxovg 
Xiftw  IxXtniXv.  6 Si  ngotptjxry  HaggtTv  avxfj  lyxtXtvtxai  • fxrtSi  P 1 91 
15  ydg  IxXtixpttv  dXtvgov  Ix  xov  dyytlov  xov  xovxo  <plq ovxog , ftrjS' 
iXatov  Ix  xrjg  Xrjxv&o v , twg  yivrjxat  vno;.  fj  Si  noqtv&tTau  xov 
xi  ngoqrjxtjv  naq’  avxfj  £ tvta&ivxa  xai  iavxrjv  xai  xot  xixvu  Ix 
XOV  figayjaxov  ixtlvov  dXtvgov  ttgttptv  twg  b hftbg  nugtXijXv&t. 
voorjaavxog  SI  xov  vio v xrjg  yvratxbg  xavxrjg  xai  &avov xog,-  i/SXa- 
2 Oaqrjfttt  xaxa  xov  ngoqrjxov  ixtlrtj.  6 Si  So&ijvat  avxw  xb  xt- 
dvtjxbg  natSiov  ■jjxtjOt.  xal  Xaftwv  tlg  xb  vntgwov  tv9a  wxtt  drt j~ 
vtyxt  xai  iihxo  ini  xrjg  xXtrrjg  avxov  ‘ xai  xbv  9-tbv  ixtxtioug  xqta- 
adxtg  iytif  vorjot  xw  vtxgw,  xai  uvityai.  xai  tSwxt  xbv  naiSa  tjwvxa 

2 Oca/Jmvijg  Iosephus:  LXX  l»  6to§tov.  10  inaSvgeto  (in 

marg.  ai.  m.  inogtvtxo)  A. 

bus  etiam  et  pseudoprophetis  institutis.  Elias  autem  urbe  Thesba  ortus, 
perversam  regis  et  populi  religionem  animo  iniquissimo  ferens , Achabo  ait 
” ita  vivit  dominus , ut  pluvia  non  descendet  nisi  ad  preces  meas.”  hacc 
elocatus  ex  mandato  dei  ad  torrentem  Chorath  abiit,  ubi  a corvis  alebatur, 
qui  mane  panes , vesperi  carnes  illi  afferebant';  potum  praebebat  torrens, 
quo  exsiccato , Sarephtham  deo  monente  abit,  urbem  intra  Tyrum  et  Sido- 
nem sitam.  ante  quam,  cum  in  mulierem  quandam  incidisset,  orat  ut 
aquam  sibi  afferat:  quae  dum  abit,  ut  panem  etiam  afferat  petit,  illam 
iurantem,  sibi  pugilium  duntaxat  farinae  unum  esse  et  pauxillum  olei,  pro- 
inde se  abire  ad  colligenda  sarmenta  ut  exiguum  cibum  sibi  et  libens  paret, 
quo  absumpto  fame  perituri  sint  et  ipsi , propheta  bono  animo  esse  lubet: 
neque  fannae  cistam  neque  olei  ampullam  defecturam  esse , doneo  pluvia 
descendisset,  illa  igitur  et  prophetam  hospitem  et  se  et  liberos  suos  exigua 
illa  farina  alit , donec  fames  praeterisset,  caetenun  filio  suo  ex  morbo  de- 
functo cum  propheta  expostulat,  sed  ille  mortuum  sibi  puerum  dari  iubet: 
quem  in  coenaculum,  in  quo  ipse  diversabatur , allatum  in  suo  lectulo  col- 
locat; invocatoque  deo,  et  cadavere  ter  afflato,  puerum  matri  gratias 
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B xfj  yttvafilvt]’  f)  rjvyaqioxa.  xal  fiixd  juvi  a IvextiXtrxo  rw 
'HXiov  o &tbg  nogtvfrrjvai  xal  nqotmt tv  'Ayad.fi  wg  taxat  vtxog. 

W I 64  o di  Xtftbg  in  i 2afxunuuv  xai  t^v  ytiquv  unaaav  xtxqaxaitoxo. 
jiyuufi  di  xbv  olxovo/xov  avxov  'Afidtov  avdqa  yqrtaxov  nuquXa- 
fiwv  dnrjii  tl  tvqot  xoig  Innotg  yiXov.  xal  b ftiv  uXXqv  dnryi  5 
odov,  txiguv  di  'Afidtov , iqtvv tuvxtg  nov  uv  tvqottv  yoqxbv  iv 
nryyaXg  ij  ytiftctggoig.  ovvavxu  xolwv  xtp  'Afidtov  b '. HX.lag  xal 
rjxti  r io  fiuaiXtt  fiTjvvtiv  avxov.  b di  xal  fiuXa  tfixiia&ai  naqd 
xov  i 4yad.fi  iXtyiv  avxuv , 'Ivu  uviXot  ii  tvqot  , xal  xqvnxtaiXai 
awtfiovXtvtv , iXtyi  xt  xai  avxbg  ixaxbv  nqoqrrjxag  xqvnxttv  xal  10 
C xqiqttv  xal  owfytv  ovxto , xovg  dXXovg  navxag  xffi  'ItKufitX  avrj- 
qrjxvtag.  b di  wftoat  xai'  ixtivrjv  dtptX^atatXai  xijv  fjttiqavxM 
'4yaafi.  unijX&tv  ovv  'Afidtov  xal  dnyyyttXt  ntql  xov  ' HXla  xu> 
fiuaiXtt..  xal  idwv  xov  nQO<f,x]xrtv  ixitvog , il  avxog  loxtv,  rjgtxo, 
b dtuaxqiqiov  xov  'IogaxjX.  'HXiag  di  “ ov  ftuXXov"  tlnt  “ xal  b 15 
olxoq  xov  naxqbg  oov  diaaxqiqtxt  xov  Xabv,  xaxaXmbvxtg  xov 
xvqtov  xai  xpivdttg  xtfxwvxtg  &tovg.  uXX'  utXqoiaov  tig  xo  Kaq- 
fxijXiov  xbv  Xabv  xal  t ovg  aovg  nqtupvjVotg  xai  zoi>(  xrjg  yvvatxbgi' 
ndvxun  di  <rvvtl&6v xwv  tlntv  ’ HX/ag  wg  “ iyw  ftovog  vnoXiXiiftfiai 
xov  9tov  nqoipqxijg,  ol  di  Tf/tvdonqoqrijxai  aqbSqct  noXXol.  d&xt  20 
ovv  ftot  fiuv(i)  fiuvv,  xal  avxotg  unaotv  ixtqov,  xal  dvaavxtg 
D xoiig  fioag  int&wfttv  | vXotg  xd  frvfiaxa , nvq  di  yt  ftq  intviyxw- 
fttv’  xal  ixaoxog  imxuXtio&u)  xbv  olxitov  &tov,  xal  v<p'  ov  dv 


4 'ABStov  add  A.  9 «ordv  lltyev  tv’  dviXv  A.  15  alterum 
6 AW , om  P. 


agenti  viventem  restituit,  post  haec  Eliae  mandat  deus  ut  Achabo  praedi- 
cat fore  pluviam,  invaluerat  antem  Samariae  et  in  tota  provincia  fames. 
Achabus  cum  Abdia  oeconomo  suo , viro  bono , exibat  quaesitum  equis  suis 
pabulum,  aliam  ipse  viam,  aliam  Abdias  ingrediens,  investigantes  an  in 
fontibus  aut  torrentibus  alicubi  gramen  invenirent.  Abdiac  obviam  fit 
Elias,  seque  regi  indicari  iubet.  at  ille  eum  accurate  ab  Achabo  ad  cae- 
dem quaeri  respondet,  monens  ut  se  occultet;  accentum  prophetas  a se 
clam  ali  et  conservari , caeleris  omnibus  a Iezabele  interfectis.  Elia  vero 
lurante  se  illo  die  in  Achabi  conspectum  venturum , praesentiam  eius  regi 
nuntiat,  quo  ille  conspecto  "nttm  tu”  inquit  "is  es  qui  depravat  IsraelemV” 
cui  Elias  ' tu  potius”  inquit  "et  domus  patris  tui  populnm  depravatis , reli- 
cto domino  falsos  deos  venerantes,  verum  populum  et  tuos  uxorisque  tuae 
prophetas  in  montem  Carmelum  convocato.  quibus  omnibus  congressis 
Elias  ait  "ego  solus  domini  propheta  superstes,  pseudoprophetae  antem 
plurimi  sunt,  sed  date  soli  mihi  bovem  et  illis  omnibus  alterum,  quibus 
immolatis  victimas  lignis  imponamus,  igne  non  adhibito,  ac  suum  quisque 
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avxifiaxov  nvq  IxXufttfrrj  xai  xaxaxuvajj  «2  £vl«  u xai  xd  9v- 
ftatu,  IxtXvog  XoyiC,tad- o»  9tdg  dXrftyg.”  infriat  id  nXijfrog 
xovg  Xdyovg,  xai  inolrpuv  ovxwg  oi  UqtXg  xtjg  aloyvv rtg,  xul  9v- 
ouvxtg  xdv  ftooyov  xai  imfrivxtg  ijvXotg  uvtv  nvqog,  intxuXovvxo 
5 xov  BduX  nqoii9tv  tlg  faar^t/iqiuv.  ftvxx^ql^wv  di  uiixovg  b 
nqotfr/xrig-fttyu  flouv  avxoXg  ffvviftovXtvt,  ftq  noxe  xa&tvdfl  uvxoXg 
o 9tbg  tj  xtg  uoyoXiu  avito  ioxlv.  wg  d'  ovdiv  ixttvotg  deoftivotg 
noXXd  intquivtxo,  b ngotprjx^g  dwdtxa  Xltiovg  Xufiwv  xu9*  txda- 
xrtv  (fvXtjv,  uxodifi^ae  dvoiuoXTjqtov , wgvgt  di£a/iuvTjv , ioxol-  P I 92 
10/Sacrt  xdg  ayjdaxug  ini  xov  ftwftov,  xai  ait  ut  g xd  itqtXa  inivty- 
xwv  vdwq  intyt9Ttvui  x tp  9votacnrlq[tg  IxtXtvotv , waxi  xai  xrtv 
dt^u/j.tvtjV  n XijqtoiHjvai.  xai  ini  xovxotg  imxaXiaaxo  xdv  &tdv, 

xai  nvq  ovgav69iv  ini  xdv  fiwftiv  xuxtvrjvtxxo  ndvxwv  bqwnwv, 
xai  xijv  &voi'av  xai  xd  IjuAu  'xai  xoig  Xl&ovg  xttxtifayi , xd  vdwq 
15«  xal  xdv  yovv.  b Xadg  d 1 IxnXayiig  intotv  ini  xijv  yijv , 't'va 
thdv  dXijiHj  x t xai  qtiyav  bfioXoyovvxtg.  xai  avXXajSdvxtg  xoiig 
■t/7ivdongoq,7jxag  unixxttvav  xov  nqo<frtxov  xiXtvaamoq.  tine  di 
xtS  ftuatXtX  wg  van  fitxd  ftixqdv  b 9i6g,  xai  yiyovt  xai  A tjjv 
nqoqqrjotv  avxov  quyduXog  bpfiqog.  dniiX^odo^g  di  xijg  B 

20 fitX  uviXiXv  xdv  ’HXiav,  (fofirt9tig  b nqoifqitjg  tipvyiv,  xai  iv 
xfj  igrjfitj)  ytvifitvog  dihifiwv  unotiavi Tv  ixlxivi  xdv  9i6v.  xoi- 
fiqfhig  di  divnviathj  naqd  xivog  uvatnijvat  xai  rjaytXv  avxw  int- 
xqlnovxog . bgu  di  xai  dXvqixtjv  aqxov  ixtX  xal  vdwq.  xai  <f  a~ 

10  x <3  paifita  A.  11  in t%e9i]vui  A,  ixixv&rjvai  PW.  20  g>o- 
(JijOtls  ixiCvo g ftpvyt  A.  23  primum  xal  oin  A. 

ileum  invocato,  a quo  autem  ignis  ultro  effulserit  et  ligna  cum  victimis  . 
cremant , i»  verus  iudicetur  deus."  hac  oratione  a populo  collaudata  cum 
ignominiae  sacerdotes  ita  fecissent,  et  vitulo  mactato  ac  sine  igni  lignis  im- 
posito Baalem  a diluculo  usqne  ad  meridiem  invocassent,  propheta  per  de- 
risum eos  hortatur  ut  magnum  vociferarentur,  si  forsitan  dormitaret  illo- 
rum deus  aut  aliis  negotiis  esset  uccupatus.  cum  autem  assidue  flagitando 
nihil  proficerent,  propheta  duodecim  saxis  pro  tribuum  numero  sublatis  al- 
tare struxit,  scrobem  effudit,  ligna  in  alturi  digessit,  victimas  imposuit, 
aquam  in  aitarc  effundi  iussit  ut  scrobs  etiam  impleretur,  his  peractis, 
invocato  numine,  ignis  videntibus  omnibus  de  caelo  in  aram  delatus  et  vi- 
ctimas et  lapides  una  cum  aqua  et  pnlverc  consumpsit,  quo  portento  con- 
sternatus populus  pronus  in  terram  cecidit,  unum  esse  deum  verum  et 
magnum  confitentes : et  iussu  prophetae,  manibus  in  impostores  illos  vates 
iniectis , omnes  occiderunt,  deinde  regi  dicit  Elias  deum  paulo  post  missn- 
ruin  pluviam,  itaque  factum  est  ut  praedixerat,  et  imber  vehemens  erupit, 
sed  lezabele  mortem  illi  comminata,  propheta  territus  fugit,  et  in  deserto 
agens  desperabundus  mortem  a deo  expetit,  sopitus  a quodam  excitatur 
inbente  surgere  et  vesci:  videt  autem  panem  siligineum  illic  et  aquam. 

Zonarae  Annales.  11 
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yutv  (xoifnjt^r/  nuXtv,  xui  av9ig  b uyyeXog  epuyttv  avxiS  lyxeXev- 
tiai , u g noXXtjg  airxip  npoxtifiivxjg  0S0 v.  xai  ndXiv  Se  (puyuiv 
xui  iviayyaag  ix  xijg  xpoqijg  (xetvrjg , inopev9rj  fjftipag  xeaaapa- 
xovxa.  xai  ytvofievog  b xiS  opu  Xtoprjfi,  ilofjX&ir  eig  on^Xuiov, 
xai  (pwvtjg  ijxovot  "xt  nupayeyovag  ivxav9a;1‘  o Si  i'<ptj  “oxi  £17-5 
C Xuoag  exxetva  xovg  npoqxjxag  x ijg  ‘Iti,d(hX , tj  Si  trpciT  /ut  xia- 
vtTv 6 Si  xQtjftarl^iov  tlntv  av9tg  aviw  “ t£iX9t  avpiov  xai 
oxij9i  bumtov  xvplov.”  xai  inolrpse v ottrwc»  xai  a1o9dvexui 
nvevfiax&g  xe  xai  ovooetoftov , xai  opa  xaiSfievov  nvp.  tlxa 
W I 65  Xenxijg  avpag  ytvofiirtjg , uxovu  cpwvijg  lxtT9iv  dvaoxperpat  xt-  10 
Xtvovarjg  uvxw  xai  ypTaut  (iuaikla  x ijg  2vplag  xbv  l*4£ai]X , xai 
xbv  /SaotXea  xco  ’ IoQurjX , xai  xbv  J EXiaaati  eig  npotprj xtjv 

av9%  eavxov , 01'  xovg  daepeXg  bXo9ptvoovotv.  vnooxptcpag  Si 
'HXiag  (ug  ixeke vo9ij , evpe  xbv  1 EXiaauibv  dpoxptovvxa,  xai  inip- 
D pnpev  uvxw  xrtv  firjXcoxtjv  aixov.  b Si  xazuXtnwv  ndvxa  17x0- 15 
Xov9rloev  avito  npoq  t-xtvctv  u%ioi9elg. 

14.  AftneXwva  Si  nXtjo/ov  xwv  aypcbv  xov  fiuoiXiaig  Ayaaft 
xtxxT/fibog  b Na/SovSut  tjgiovxu  nwXyoui  aixov  riS  fiaoiXei  sj  dv- 
TuXXdgat  • o Se  ovx  lnel9exo.  xai  6 fiaaiXevg  Sia  xovxo  Itlv- 
nijxo.  fia9ovaa  Si  'Ie^djSeX  zrjg  Xvnrjg  x b aniov , yputp^v  enonj-  20 
aaxo  uig  i'£  Ayadfi  npbg  xovg  npoeyovxag  xijg  ywpag  b fj  xaxwxet  b 
Na/3ov9al , iyxeXevofi(vrtv  avxoig  xazijyopijoai  xov  dvSpbg  ibg 

10  yevopb ijs  avQctg  A.  dvaatQetycn  A,  uvat qiipai  P\V. 

12  et  14  (luscae  et  (Xiaatov  A,  item  in  sequentibus.  21  nobg 

A,  elg  PW. 

Fontes.  Cap.  14.  losephi  Ant.  8 13  — 15.  Regum  3 21e<22. 

Paralip.  2 17  et  18. 

qnnm  edisset  rursus  obdormiit,  angelus  denuo  eum  vesci  inbet,  qnod  ei 
magnum  iter  instet,  rursus  igitur  cibo  sumpto , et  recuperatis  ex  eo  viri- 
bus , diebus  quadraginta  ambulat ; et  in  Chorebum  montem  profectus  an- 
trum ingreditur,  ibi  voce  audita  "cur  huc  venisti?”  respondet  "cum  dei 
studio  vates  lezabelis  occiderim,  illa  me  ad  necem  quaeritat.”  tum  is 
cuius  vocem  audierat  denuo  illi  ait  "cras  egressus  stato  coram  domino.” 
cum  ita  fecisset,  ventum  sentit  et  concussionem , et  ignem  ardentem  videt, 
deinde  levi  aura  exorta,  ex  ea  vocem  audit  qnae  reverti  iubebat  et  Azahe- 
lem  Syriae  regem  inungere , et  Iehura  regem  Israelis , et  Klisaeum  suo  loco 
prophetam,  qui  impios  deleturi  essent,  regressus  Klias  quemadmodum  ius- 
sus  fuerat,  Klisaeum  arantem  invenit:  cui  cum  vellus  suum  iniecisset , ille 
relictis  omnibus  cum  sequitur,  ad  vaticinandi  munus  evectus. 

14.  Interim  Achabus  vineam  Nabothi  suis  agris  conterminam 
vel  emere  vel  permutato  accipere  cupiens,  recusante  possessore  in  animi 
aegritudinem  incidit,  cuius  lezabel  edocta  causam,  sub  nomine  regis 
litteras  ad  proceres  regionis  in  qua  Nabothus  habitat  conscribit,  qui- 
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f}Xao<p7]ftrjoavzog  xuzit  zov  d-iov  xai  zov  fiaatXitog , xal  ztrng 
naQa.axfvu.aai  xazuftaQZVQTjoat  avrov,  xal  xazaXt&daai  avzov. 
zavzrjv  ztjv  yQatpijv  zf  atfQaytSt  tov  /SaatXiiog  irtttrrjftrjvafiiytj 
taxiiXi  npbg  zovg  avSqag.  xaxtlmv  nonjauvztov  tog  ixtzdXihjaav,  P I 93 
5 0 ftiv  Naftovfral  xuzfXtvofrij  xal  zi9yrjxfv , fj  S 3 'IityhptX  xX^qo- 
vofiijoat  tov  dfaitXtbva  tov  Nafiov&al  zto  3Ayuu@  iviziXXtzo, 

9avov xog  ixtivov.  o Si  iXvnzj&rj  Sta  tov  yovov,  tov  dftniXuira 
Si  toxttwaazo.  xal  'HXlag  xtXtvaavzog  tov  &tov  dnrjtt  nQog 
3 Axauji  Xiytov  “01 1 if&vevaag  xbv  Na/Sov&al  Sta  to  oyitv  rbv 
lOufiniXwvu  avzov,  Sta  zovzo  t tiSt  Xiyti  xvptog.  (v&a  ol  xvvtg 
zb  ixtivov  'iXfiigav  aTpta,  ixiT  xal  zb  aov  aTfta  xal  zb  zrjg  yvvat- 
x6g  aov  Xfi^ovat , xal  al  noQvut  Xovaovzat  iv  zto  uiaazt  aov , xal 
Stnav  zb  yivog  aov  i^oXofrptvdzjotzai.  ” 3Ayadfi  S3  ini  zovzo  ig 
xazawytlg  ixXavat  xal  adxxov  niQttftdXXizo  xal  ivrjazivatv  ini 
15  toi?  ntnpuyuivotg  fttxufiiXofitvog.  xal  0 &tbg  Sta  zrjv  ftizdvotav 
avzov  /UTj  indgttv  uvxto  zd  rjnztXifftiva  iSrjXtoat  zto  nQOtprjz?],  B 
a).X’  tv  ztttg  tj/tipuig  zov  natSog  avzov  zavza  ztXiattv. 

'O  Si  zov  3 ASiq  f*if  ftaatXivg  Svplug  lazQttztvatv  ini 
SaftuQftuv  fttzu  ftupitug  Swd/uwg  xal  av/i/ndytov  noXXwv.  xal 
20  noXtOQxwv  avzriv  intftipe  npbg  'Ayuufi  Xiytov  8zt  “6  nXovzog  aov 
xal  at  yvvatxig  aov  xal  Ta  zixva  aov  iftd  lazt’  Xrftpoftat  yuQ 
noXif.uo  avzd.  av  S3  oau  /SovXtoftat  naQaywpyajjg  ftot  Xiftpt- 
atXai , Xvaw  zrtv  noXtogxIav  xal  dniXtvaoftat 3 Ayaitft  Si 

3 t ifv  AW,  om  P.  18  ixl  tijv  A. 

bus  illum  accusare  bibebantur  ut  in  deum  et  regem  contumeliosis  verbis 
usum,  ac  falsis  testibus  subornatis  lapidare,  eas  litteras  regio  sigillo 
appresso  ad  illos  mittit:  qui  iussa  exsecuti  Nabothum  lapidibus  ob- 
ruerunt. quo  facto  lezabet  Nabothi  vineam  occupare  Achabum  iubet. 
qui  etsi  caedem  illius  aegre  ferebat,  tamen  vineae  haereditatem  adiit, 
itaque  Elias  ad  illum  missus  a deo  "quia”  inquit  “Nabothum  occidisti 
vineae  illius  obtinendae  ergo,  propterea  ait  dominns,  quo  in  loco  san- 
guinem illius  linxerant  canes,  eodem  in  loco  tuum  uxorisque  tuae  san- 
guinem lingent  ranes,  et  meretrices  in  sanguine  tuo  lavabunt,  omnisque 
familia  tua  exstirpabitur.”  quibus  verbis  vehementer  contristatus  Acha- 
bus  lamentatas  est,  indatoque  sacco  ieiunavit,  facinora  sua  detestans. 
ea  regis  poenitentia  motus  deus  prophetae  significat,  se  poenas  quas 
comminatus  esset  non  ab  illo  expetiturum , sed  temporibus  filii  eius  illa 
factarum  esse. 

Post  haec  Aderis  filius  Syriae  rex  cum  magnis  copiis  et  multis 
auxiliaribus  Samaria  obsidione  cincta  legatos  ad  Achabum  mittit  qui  ei 
dicerent  "divitiae  tuae  et  uxores  tuae  et  liberi  tui  mea  sunt:  bello  enim 
ea  capiam:  si  vero  mihi  quaecunque  voluero  concesseris,  soluta  obsi- 
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"xuyoo”  Htfr\  “xai  ol  l/xol  ndvxtg  aot  lofitv."  xai  rnnu&poloag 
Xobg  nqtoftvxiqovg  xijg  rfg,  ooa  npbg  avxov  duni^itpuxo  6 noXi- 
fitog  dvtdldoi%t.  ib  Si  nXijfrog  fif/  miottijvai  avitii  (Tvvtftov- 
C Xtvfftr.  o di  xoTg  ngiofitoi  xwv  noXtftttOV  tine,  fit/  dvvuotlui 
notijaai  xo  dnutxovfttvov.  xovxo  dyyiX&iv  xto  (iaoiXu  xijg  2v-  5 
qtag  tlg  oqyrjv  ixtivov  lxivrtat,  xul  %uQaxa  ftuXitv  ntpl  xr,v  ndXtv 
xul  xtbftaxa  iyttQuv  IxtXtvat.  ngotpxfiov  di  xtvog  xti  ‘Ayaiifi 
(fTjaurtog,  nagadidovai  % bv  &tbv  x ovg  noXt/.tlovg  avxw  fxtxu  xuiv 
natdap/tov  xwv  rlytj.i6vwv  intorti  avtotg , ijgliiftqof  xu  naiddpia, 
xai  tvQt  dtaxoaia  xqidxovxa  dvo,  xwv  di  noXtftiwv  tvtoxov/xivwv  10 
xai  (it9v6vuov  xctxu  fitoxjfiftQiav  PgijXfrtv  6 * A/aaft  naQuXafiibv 
x d naiddpia.  o ftaaiXivg  di  2t iqlag  Idwv  avxovg,  dtdt/xivovg 
xovg  ngoaiortag  naqaaxijoai  avxw  xtal  xwv  olxtiwv  nqooixugtv. 

D o»  di  naTdig  xoTg  iniovai  nQoaftlguvxig  noXXovg  uvtTXov.  inofiivq 
di  tinto&tv  % wv  natdwv  fj  nat xa  dvva/utg  ‘TopatjX,.  l^altpvTjg  xaxd  15 
x wv  2vpwv  bq/.trjoutja , tlg  qivyijv  avxovg  ixpitfjiv , wg  xai  x bv 
ftaotXiu  trtjiwv  fxoXig  qvyuvxa  owHrjvut.  xai  dvatrtpixjjug  Ix  xijg 
diajgewg  1 A/au/i  xo  trrpaxontdov  xibv  noXtfitwv  dttjpnaoi,  xai 
W I 66  InavijX&t  npog  xtjv  2a/xdgtiav.  o di  npoqrjx^g  uvlhg  xov  2vpov 

avxtii  ngotintv  iniXtvoiv.  rjdrj  di  iniaxuvxog  xov  liapog  intoxpd-20 
ttvotv  uv&tg  o 2v pog  xuxd  xov  'IagarjX , xai  Iv  mdlw  loxqvtoatv. 
tlnov  ydp  avxtii  ol  mpl  avxiv,  iv  bgtoi  xov  &tov  xcov  'Efigalwv 
xtjv  dvva/xtv  i'xttv , ov  fiirtot  xul  iv  xoiXuau  xov  di  npoqtjtov 

2 ditxifuparo]  dvtntptpocTO  A.  6 xtpl]  ini  A.  10  Sta- 
xoff*'ouj  A.  15  zov  loQatqX  A. 


dione  discedam.”  Achabus  ad  haec  "et  ego”  inquit  *'et  mei  omnes  tui 
sumus:”  ac  convocatis  imperii  sui  senioribus  hostis  legationem  exponit, 
sed  populo  eum  a deditione  dehortato,  legatis  respondet  se  quae  postu- 
larentur facere  non  |iosse.  eo  Syriae  rex  nuntiato  iratus,  vallo  urbem 
circumdari  et  aggeribus  cingi  iubet.  cum  autem  vates  quidam  Achabo 
dixisset,  deum  traditurum  ilii  hostes  cum  pueris  ducum  eos  invadenti, 
numerus  eorum  inventus  est  ducenti  triginta  duo;  cum  quibus  circa 
meridiem  convivantibus  et  inebriatis  hostibus  est  egressus,  eos  cum 
Syriae  rex  vidisset,  ministris  suis  imperat  ut  ad  se  vinctos  adducerent, 
verum  pueri  illos  aggressi  multos  occiderunt:  quos  pone  secutae  copiae 
Israeliticac , derepente  facto  impetu,  Syros  in  fugam  coniccerunt,  adeo 
ut  ipse  rex  eorum  vix  elaberetur.  inde  reversus  Achabus  direptis  ho- 
stium castris  Samariam  redit,  cui  propheta  Syrorum  aggressionem  denuo 
praedicit,  itaque  instante  vere  Syrus  Jsraelitis  denuo  bellum  infert, 
castris  in  planitie  positis,  cum  c suis  audisset  Hebraeorum  dei  vires  in 
montibus  vigere,  in  vallibns  non  item,  verum  propheta  denuo  pro- 
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rlxt]v  inuyytXXoftivov  xw  ‘Ayaufl,  T va  ( frjol)  xui  iv  xotXuai  P I 94 
irv  iayvv  Iniditgrjxui  b 9t6g , xug  (xiv  uXXug  r* fitqug  tjovyu^ov 
t«  oxquxonidu , xrj  (5  ’ ifidoiirj  [uiyijg  ovyxqoxr/lhloijg  (ftvyovotv 
o!  2vqoi  • xui  1 Ayuuji  idhoxi  xui  uvfjQti  uvxovg.  noX Aoi  di 
5 ntqioto&ivxtg  tig  "Aqtxxu^^v  noXtv , ixu  StMpdugqauv  xov  xel- 
/ovg  inintadvxog  uvxotg.  b de  xov  "Adtq  vibg  fttxu  uvam  6X1- 
ywv  (fvywv  ixqvftq.  ol  di  ntqi  ixtivov  . aaxxovg  ivdvvxtg  xui 
* ayolvovg  xuTg  xtifuXa Tg  ntqidrjauvxtg  nqooijX&ov  xai  'Ayaufl , xui 
aw-.uv  xov  euvitjjv  ixixtvov  xvqiov’  b di  xaxtvtvot.  xuxetroi 
10 nqooxjyuyov  x bv  dqyrjybv  euvxuiv  lej'  uquuxi  byovftino  xw  'Ayauji. 
b di  eni  x u uq/uu  Xu/tftuva  uvxbv  xui  donu^txut  xui  9uqqtiv 
iyxtXtvtxui.  titu  ini  ovv9r)xatg  uqijxtv  uvxbv  dntX&ttv,  noXXu  B 
dioqtjoufitvog.  b nqotfTjx^g  di  Mtyulug  xivu  xwv  bfioc/  vXaiv  rfelov 
nuxu^at  uvxbv  xuxu  xerjaX/jg.  xov  di  /xrj  mi9o/i(vov , InbXtov- 
15  t og  uvxbv  nuxuyJX^vai  nqoiiprj"  xui  y/yovev  tig  tqyov  ij  nqbq- 
qijoig.  ei 9'  iie qui  xr/v  uvxijv  nqoorjytv  u^itooiv’  nXrfeuvxog 
d 1 ixtivov,  xuxadtjoufitvog  xrjv  xttpuXtjv  nqoaijX&t  xw  'Ayuufi, 

Xiywv  Ini  (fvXaxtj  nuquXnfltTv  nurtit  xov  xaijiuqyov  uiy/euXwxov, 
(fvybvxog  <J’  ixtivov  x bv  xu^luqyov  fyxeiv  uvxbv  uvtXttv.  tiig  di 
20  dlxuiov  tivat  xovxo  tlntv  b 'Ayuuft , Xvaug  ixiTvog  xrjv  XKf  uXijV 
IntyviuatXrj  uig  o nqoeptjxtjg  Miyalug  fjV.  xui  eiy>ij  xui  'Ayadft 
“ enti  xbv  fluaiXiu  Svqlag  uvdqu  bXldqiov  dxiuwqrjxov  di/ijxug,  C 
avxbg  uvx'  ixtivov  dno9uvfj , xui  b aog  Xubg  dvxi  xov  Xaov 

* a 

3 avyxQozTjihieris]  avQfayilcije  A.  9 eoo  xov  A,  avttbv  PW. 

10  apfiatos  A.  19  tctiiogxijv  A. 

mittit  victorium  Achabo,  "ut”  inquit  "in  vallibus  etiam  suam  potentiam 
demonstret  deus.*'  caeleris  diebus  exercitus  quievere;  septimo  autem, 
praelio  commisso , terga  dant’  Syri,  qnos  Achabus  persequens  multos 
occidit,  multi  etiam  Apheccam  elapsi  ruina  murorum  oppressi  perierunt. 

Aderis  porro  fdius  cum  paucis  in  fuga  occultatur,  eius  satellites  induti 
saccis  et  funibus  capita  vincti  ad  Achabum  accessere,  ut  dominum  suum 
conservaret  supplicant^  annuit  rex,  adducunt  illi  duceni  suum  ad 
Achabum  curru  vehentem!  qui  eum  curru  recipit,  salutnt,  bono  animo 
esse  iubet;  deinde  foedere  icto  cum  multis  muneribus  dimittit,  tum 
propheta  Michaeas  a quodam  popularium  caput  suum  verberari  iubet. 
recusanti  illi  "at  te  Ico”  inquit  "verberabit.”  itaque  factum  eat  ut 
praedixerat,  cum  idem  alium  iussisset,  isque  «um  verberassct,  obligato 
capite  Achabum  accessit:  "a  tribuno  militum”  inquit  "captivus  meae 
custodiae  traditus  effugit,  ob  quod  ille  me  ud  necem  quaent.  ” id  ubi 
instum  esse  Achabus  pronuntiat,  solnto  capite  Michaeas  agnitus  Achabo 
ait  "quoniam  Syriae  regem,  hominem  pestilentem,  impune  dimisisti, 
ipso  illius  loco  morieris,  ot  populus  tuus  pro  illius  populo.”  his  au- 
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ixelvov .“  iXvnTj&r]  toitiov  uxovoug  b 'Ayuuft.  ini  de  tqutIuv 

tlfrrjvtjv  uyuyiiv , eha  ftovXq&eig  tfo  naXiv  ‘Pe/tfiu&  uig  uvnu 
diatfiQOvaav  uqeXio9ut  twv  —vqwv  , fo/ov  xul  tov  fiaotXlu  trjg 
‘ItQOVoaXtjfi  tov  'Iwoayaz  ovvexotQutevoui  aiiuo.  xuxeTvog  xu li- 
xivae, xai  crvv ejiovXivtv  iQwtfoat  tov  9eov  diu  tov  npo ipijrot»,  5 
ll  evdoxti.  'Ayaufl  di  tovg  iavzov  npotpfoag  avyxuXeau/xevog, 
el  nOQtvoetui  n(ibg  noXifxov  foeto.  twv  de  vlxijv  inayyeXXoftivwv 
D o /SaaiXevg  ‘Iwouifu t nQocpfor^v  it^tijoi  tov  xvqiov.  ‘Ayuufi  de 
eivai  fiiv  efij,  nQoowy&ixivui  d’  ixeivw , xuxu  nqoayoQevovu. 
xai  b 'IwooupuT  xXrtdfoat  uvtbv  foiov.  xXfo-ivtu  di  tov  Mtyutuv  10 
fowta  o 'Ayauft  el  fiuyfoetai  rj  firt.  b di  “twpaxu  tov  Tffpatjl” 
e'<ptj  “ itionaQutvov  iv  toTg  oqioiv  wg  nol/xviov  unolfiavtov.  6 di 
xfotog  tini  fiot,  t ovg  fiiv  ouitt-rjaiofrcu  xai  uvaotQixfjai,  oi  di 
/.wvov  neoiiod-ui  iv  'Pt/j fi/liX."  tuitu  tov  Miyuiov  eindnog  o 

* A/uu/ 3 nQog  1 Iwautput  tyr)  “oi5x  elniv  aot  wg  xuxu  fxoi  dei  15 
nQOtpryttvti ISedexlug  di  ttg  twv  tpevdongoipTjtwv  innumot 
trjv  oiuyovu  Miyalov.  b di  t<frt  avtw  “fiet’  bXiyov  tuftiTov  ix 
I 95  tufieiov  dfxehpeig  xgvnto/uevog.1’  b di  (iuaiXtvg  ‘Ayuuft  xu&eig- 
X&ijvut  aiubr  xai  ifiXdttio&ut  fiiygig  uv  uvlbg  vnoatQtif/tj 
ngoaltu^i.  xai  b Miyuiug  “tav  vnootgixfrrjg  iv  ilgi/vr]  ov"  20 
elniv , “ oix  iXdX^oev  b i/xoi  xvgiog.n  f,dr)  di  noQevliivtwv 
twv  fjaaiXiwv , xai  b twv  2vqwv  ftuotXevg  uinoig  uvtinuQttuguto, 
IvteiXufievog  toTg  atgunwtuig  uvtov  fttjdev i noXe/xeTv  twv  uXXwv, 


2 'PfUfjaO-]  "ita  codex  Colberteus  et  LXX:  Iosephus  AQuua&av 
habet”  Ddcskcids.  fiififuiv  et  mox  psspd»  W.  5 rod  om  A. 
21  xvfios  b ifioi  A.  22  jraprrajaro  A. 


ditia  rex  turbatus  eat.  actaque  pace  per  triennium , urbem  Kemmath 
ut  ad  se  pertinentem  Syris  erepturus,  a Iosaphato  Hierosolymitano  rege 
petit  ut  una  militet,  annuit  ille,  deumque  per  prophetam  consuli  iubet 
an  expeditionem  illam  probet.  Achabus  prophetas  suos  convocat,  an 
bellum  sit  ineundum  rogat,  illis  victoriam  pollicentibus  losaphatus  etiam 
prophetam  domini  quaerit.  Achabus  esso  quendaiu  respondet,  sed  sibi 
mvisum  esse,  mala  praedicere  solitum.  losajfiatua  eum  vocari  iubet. 
arcessitum  Achabus  rogat  pugnandum  sit  an  non.  respondet  ille  "vidi 
Israclitas  in  montibus  dispersos  ut  gregem  sine  pastore,  sed  dominus 
mihi  dixit , illos  quidem  incolumes  redituros , te  vero  solum  Kemmathae 
casurum.”  haec  Michaea  locuto,  Achabus  Iosaphato  "nonne  dixi”  inquit 
"eum  mihi  male  ominaturum  esse?”  Sedecias  autem  quidam  ex  pseudo- 
prophetis alapam  dedit  Michaeae.  cui  ille  inquit  "tu  paulo  post  ex  alio 
conclavi  in  aliud  transibis,  latebras  quaeritans.”  caeterum  Achabus 
Michacam  in  carcere  custodiri  iubet  ad  reditum  suum,  tum  ille  "si  tu” 
iuqait  "incolumis  redieris,  non  locutus  est  per  me  dominus.”  regibus 
iam  profectis  etiam  Syrorum  rex  aciem  instruit,  et  suis  mandat  ne 
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ii  /utj  /nova)  xtp  ’Ayad/S.  b Si  xrp/  fiaoiXixtjv  afulxf/ ag  exoXijv, 
Idimxixfjv  ividvoaxo.  ISovxig  Si  ol  xuiv  ~vqw v axgaxagyui  xbv 
‘Iaxtvufux  xixoafirj/jlro v fiaoiXixwg,  (brjdr^av  tlvai  xbv  ‘Ayaufi 
xal  ixvxXwaav  avxbv.  ug  >5’  iyyiooav  ftij  ovxa  xbv  fiaaiXia  xov 
5 'laguxjX , dvixibgxjoav.  ug  di  xig  xo  xbgov  ivxtivag  fluXXn  xbv 

'A/au/i.  yvovg  Si  xatgiutg  nXtjyijvai , xui  fprii/u)  ixiXivot  xo 
dgfia  xijg  nayrfi  i^ayaytiv’  xal  mgl  Svaiv  fjXiov  igiXini.  xal  B 
ol  (iiv  Hvgoi  yvbvxtg  xtHvrtxbxa  xbv  'Ayau.fi  dnijXdov  ngbg  W I 67 
iavxovg,  6 Si  xov  fiaoiXiug  vtxgbg  xo/xiaSilg  tlg  —ufiuguav 
IQ&anxtxai.  xo  Si  ag/ua  xa&xjfiuyfiivov  xui  q:6v(0  xov  fiaatXiujg 
untxgvipav  iv  xfj  xgtjVTj  xijg  2u/augttag , xal  ol  x t xvvtg  xo  aTita 
tXeigav,  ai  xi  nbgvai  ini  xfj  xgrjvrj  iXovovxo , wg  'HXlag  ngoti- 
grjxtr.  unitluvi  Si  'A/aufi  onov  b Mtyatag  ngorty6gtvat , xbv 
oXi&goy  /utj  <pvytbv  xalxoi  ngoggrfttvxa  avxw , fjaoiXtvoug  txt) 

15  Svo  xal  ilxooi.  xrtv  Si  /SaaiXtiav  b nuig  avi 'ov  'Oyotyag  (xtx * 
ixttvov  nagtXafiiv. 

15.  ‘Iioaaqiax  Si  xiu  paaiXu  ' TtgovaaXr^t  anb  xijg  ngbg 
'Ayaafi  ov/ifiayiag  inavtX&ovxi  *1tjov  b ngotprjxtjg  Intvtx&Xu  oie 
avd-gum (p  avvtfxayrfiiv  doffhi’  gvo&ijvat  S'  avxbv  tXiyt  nugd  C 
20  xov  9fov , xalxoi  xui  igy(o  avxov  ngooox&taavxog.  b Si  fiaai- 
Xtvg  ijv^ag/tni/.  lixa  xijv  vn  avxbv  nigiegyo/xivog  yuigav , xovg 

I f l ili)]  «fll’  rj  A.  o ii  add  A.  2 IvtSvoaxo  ISianixTjv  A. 

II  vel  dniiQiipctv  A:  malim  anivnpuv  cum  LXX  i 
losephus  aitonXvvavxrg.  12  (iri]  naqu  A.  15  djojiag  AW, 

Ojotias  P.  17  ii  add  A.  20  itf/ooax&iaaviot  PW. 

Foutbs.  Cap.  15.  Iotcphi  Ant.  9 1 — 4.  Regum  4 1 — 3. 

Paralip.  2 20  et  21. 

quem  petant  niai  solum  Achabnm.  ia  vero  habitu  regio  deposito  priva, 
tum  sumpserat,  itaque  Syrorum  duces  Iosapbatum  regaliter  cultum, 

Achabum  esse  putaverunt,  eumque  circumdederunt;  sed  cum  non  esse 
regem  Israelitarum  vidissent,  reliquerunt.  Achabus  autem  sagitta  ictus, 
cum  letale  esse  vulnus  sensisset,  auriga  currum  e pugna  educere  iusso 
circa  solis  occasum  moritur,  eius  obitu  Syri  cognito  domum  redierunt, 
regis  autem  cadaver  Samariam  relatum  sepelitur,  sed  currum  de  caede 
eius  cruentum  in  fonte  Samariae  occultabant  (abluebant),  sic  et  canes 
sangninem  eius  linxerunt,  et  scorta  fonte  illo  lavabantur,  ut  Elias  vati- 
cinatus  fuerat,  mortuus  est  Achabus  ubi  Michaeas  praedixerat,  interitu, 
quamvis  ante  audisset,  non  evitato,  cum  regnasset  annos  duos  et  viginti. 
regnum  suscepit  filius  eius  Ochozias. 

15.  Iosaphatum  regem  Hierosolymitanum  ab  expeditione  domum 
redeuntem  Iehus  propheta  increpat  quod  homini  impio  opem  tulisset; 
eumque  a deo,  quamvis  ea  re  offenso,  esse  conservatum,  rex  gratias 
agit;  lustrataque  omni  dicione  Sua  leges  observari  et  indicibus  passim 
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vdftovg  rijQtTv  lvirM.no , xu)  xptxdg  navxu/o v xaxaox^aag  di- 
xalwg  xplvuv  npoo/iaxxf.  Mwafitxwv  di  xal  ’A/u/uavixwv  nporr- 
XajSoftirw v xal  "Apaflag  IniXfXovxwv  avxip,  IntxaXtTxo  xbv  9t bv 
tig  (ioTjfhutv.  nQoqrjTTjg  di  xig  vniQftuyijoai  avxov  rov  9tbv 
tlnt , xal  xtXtvti  fgayayttv  fxiv  xrtv  oxpaxidv,  fiij  ovftfifgat  [tivxot  5 
D xoTg  noXtfiloig,  taxwxag  d'  opuv  jtjv  9to9tv  inixovpluv.  'iw&tv 
S ’ i£tX9wv  fitxu  xjjg  mpaxiag  6 fiuatXtvg  xfj  fiiv  'iaxuofrat  ivt- 
x lX7.ixo , xoiig  Upug  di  npotoxdvai  xov  axpaxivftaxog  find  xwv 
oaXnlyywv , xal  xovg  Atvlxag  xal  xoiig  v/xvwdovg  iiduv  tvyaqi- 
oXTjpiov  xw  9up.  oi  di  noXifiiot  xaxy  dXXrjXwv  xtvrj&img  dXXij - 10 
Xovg  dnixxttvov  (bg  (iqdivu  owfrijvai.  yIwoaqux  di  tig  diapnu- 
yijv  dtpjjxt  xij  axpaxiil  xijv  xwv  ivavxlwv  napffiftoXT<v.  ivxtv&tv 
wg  x b &Hov  iyoyxa  ov/if tayov  dtiaavxtg  aixbv  ot  dXXofvXo i 
rjpiftovv. 

'OyoUag  di  b xwv  ’ Irrpa^Xtxwv  jiaatXtvg  xoTg  i avxov  yovtv- 15 
oiv  tig  novrjplav  wfiofwxo.  mql  di  x b dtvxtpov  txog  xfjg  fiaai- 
Xtiag  avxov  Inloyav  ol  Mwafttxai  xovg  qbnovg  ovg  tloiif  tgov  xip 
P I 96  naxpl  avxov.  voaijoag  di  npbg  xrtv  y Axxapiov  9t6v , MvTuv 
Wvo/iaapJvtjv , tntfnf/er  ipioxwv  tl  dvappcoothjatxui.  3HXlag  di 
xoTg  laxaXpiivotg  vnuvxrjaug  dvaoxpifltv  IxiXtvt  xal  Xiyttv  xw  20 
nifixpavxt  npog  x bv  xwv  dXXotpvXwv  9tbv  wg  xrp  ‘JoparjX  fiij  oirog 
&tov,  Sii  ix  xrtg  xXtvrjf  ovx  dvaaxr^otxai.  xal  ot  dvdptg  InavtX- 
Soviig  ilnov  a rjxovaav.  ’OyoUug  di  xlg  b xavxa  tlptjxibg  tifj 

5 xtXtvttv  A.  11  dnixxtvov  A.  15  iavzov  A,  avzov  PW. 

18  nvlav  AW,  Mvlag  P.  23  tfj)  om  A. 

constitutis  rite  fieri  iudicia  edixit,  cum  autem  Moabiti*  et  Amrannitia, 
qui  etiam  Arabes  adsci  verant , Iudaeam  aggressis  divinam  opem  implo- 
raret, propheta  quidam  deum  pro  eo  pugnaturum  ait,  et  educere  quidem 
exercitum  iubet,  non  tamen  invadere  hostes,  sed  stantes  divinum  auxi- 
lium exspectare,  rex  mane  egressus  exercitum  stare  iubet,  sacerdotes 
cnm  tubis  ante  exercitum  consistere , Levitas  et  cantores  gratiarum 
actionem  cantare  deo.  tum  hostes  concitati  mutuis  sese  caedibus  con- 
fecerunt, ut  ne  unus  quidem  superesset.  losaphatus  castra  hostium 
exercitui  diripienda  concedit,  ab  eo  tempore  barbari  eum  ut  deo  ad- 
iutore  nixum  veriti  quieverunt. 

Ochozias  autem  Israelitarum  rex  improbitatis  parentum  imitator 
fuit,  eius  regni  anno  secundo  Moabitac  vectigalia  retinuerunt  quae 

Satri  pendere  soliti  fuerant,  ipse  aegrotans  nd  Accaronensem  deam, 
luscam  nomine,  percontatum  misit  an  convaliturus  esset,  legalis  in 
itinere  occurrit  hllias,  ac  domum  reverti  iubet  eique  a quo  missi  essent 
dicere,  quia  miserit  ad  barbarorum  deum,  quasi  Israeli  deus  non  esset, 
cum  e lecto  suo  non  surrecturum.  illi  regressi  audita  referunt.  Ochozia 
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TjQtuta.  T(uv  ii  /trj  tlifvai  qrflavrarv , rb  tliog  tov  dvipb g ixii- 
vov  Xiyav  dnrjru  avrovg.  ilnovruv  ii  iaavv  tlvat  xul  Kujvrp 
itpfiurivrjv  mptttain&ui , ovrijxiv  wg  3HX/ug  tjv.  xat  71  iftx/iag 
nlvTijxovrapyov  oi)v  rotg  fn’  avrov,  uyfrri vut  tov  npoiyijTijv  lx(-  B 
bXtvai.  xai  0 aruXtig  ini  rjjg  xopvqtjg  tov  opovg  tvpcbv  ainbv 
ijxfiv  IxiXtvi  npbg  tov  ftuotXiu.  ibguftivov  ii  3HXtov  , nvp 
ovpavoihv  pvtv  itiipfrtipi  tciv  nivrr^xovrapyov  xat  Toiig  ijirv  avrip. 
xat  b fiuaiXivg  Tnpov  YmtiXe  ■nivrrixovrupyov  /unu  rdiv  tuvti)- 
xovtu • xdxtivovg  bftotiog  nvp  ovpdviov  liandvtjai.  xat  avfhg 
lOTp/roj  inipiq^Tj  t u%iupyog  avv  rotg  vn 3 avrov.  og  ini  r bv  npo- 
qrrjtrpf  tX&dv,  ntatuv  npoctxvvyat  xul  napfiuno  ttjv  iZ;  av tov 
Ttftwpfav,  Xiytav  axon/  ijxitv  /SuaiXixw  ninaattivog  xiXtvo/nart, 
xul  naptxuXti  uvrbv  dniX&tTv  npbg  tov  fiaatXia.  ’ HXiob  ii, 
dyytXov  avrip  nopivdijvat  ilnbvrog  xat  ftij  mottoSat , xurijXihv 
lbix  tov  opovg,  xa)  dniX&tbv  Tip  ftaotXiT  Yqrtj  Kinil  npbg  dXXi-  C 
Tpiov  {hbv  iaTiiXug  tyriSv  ti  £jj<rttf,  i 'afh  wg  ovx  dvumrfij)  tx 
Ttjg  vooov  dXXd  Tfthrf^Tj.”  dni&uvtv  ovv  3OyoUug  xard  tijv  tov 
7iQO(pTjTOV  npipptjaiv,  rrp  aitXipw  3 Itvpb/t  rrtv  fiaotXllav  xara- 
Xtnwv.  of  Tug  ftiv  irrqXag  tov  BdaX,  ag  VoT^otv  3j4yndfi  b 
20  naTTjp  avrov , ovvhpnpt  , ruXXa  ii  uofflrjg  xul  novrjpog  tjv  xal 
rotg  yovtvoi  npoatoixwg. 

3HXiov  ii  uvuXufi/Sdvta&ai  fiiXXtov  inoptvihj  fttru  ‘EXtaaati. 
xal  iXd-uiv  ilg  rbv  ‘Iopidrrjv , rfj  fijjXwrjj  avrov  r b vic op  inu- 
runt, xal  itfipiihj  r b viaip,  xai  itijX&ov  ufttfto  ini  %rjpug.  lira 

liMoiur&cti  AW,  itQOtie&aiP.  21  xgooioixae  A , npoacotKOi PW. 

i 

. / 

rogante  quisnam  id  dixisset,  atque  iliis  ignorare  se  dicentibus,  de  forma 
illius  hominis  percontatur:  quem  cum  illi  hirsutum  esse  dicerent  et  pel- 
liceo cingulo  cinctum,  Eliam  esse  intelligit,  ac  centurione  cum  quinqua- 
ginta milibus  misso  eum  adduci  iubet.  qui  cum  eum  in  vertice  montis 
invenisset,  ud  regem  ire  iubet.  verum  ad  Eliae  preces  ignis  de  caelo 
delapsus  ilium  cum  suis  omnibus  consumpsit,  alii  porro  totidem  a rege 
missi  pari  exitio  perierunt,  tertius  ablegatus  centurio  cum  suis  militibus 
cum  ad  prophetam  venisset,  procubuit  cumque  adoravit,  poenam  depre- 
catus , quod  invitus  veniret  iussn  regis  coactus , et  oravit  ut  ipse  ad 
cum  veniret.  Elias  ab  angelo  amoto  metu  ire  iussns  de  monte  descendit, 
et  regi  ait  "quoniam  ad  alienum  deum  misisti  quaerens  num  evasurus 
esses , scito  te  de  morbo  non  surrecturum  sed  brevi  moriturum."  obiit 
igitur  Ochozias  secundum  Eliae  praedictionem , Ioramo  fratri  regno 
relicto,  qui  statuas  Baalis  a patre  Actiabo  erectas  comminuit,  ille  qui- 
dem caetcra  impius  et  improbus  atque  parentum  similis. 

Elias  in  caelum  assumendus , cum  Elisaeo  profectus  ad  Iordanem, 
vellere  aquam  percutit:  ea  percussa  dirimitur,  ut  ambo  per  siccum 
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W I 68  " tlnt  xtu  7 EXiaaaii  “zl  noirfito  aoi.  77  6 di  dmXijv  xi;v 

iv  avTtjt  xov  nytvf.tu.xog  /ugiv  ytvia&ut  jjxijatv  in'  avxuv.  7HXiag 
di  (fOQitxdv  tlvat  tine  rd  aixiffia,  “nXijv  tl  uxptt  fit  uvuXafiftuvo- 
fitrov,  ytwrfitxai  aoi.77  ixi  di  XaXovvxwv  avxwv  iigua  tfinvQOV 
avv  innotg  ofioloig  intuti]  xai  ijgnaat  xov  1 HXlav . uvuipiQOfuvog  5 
di  xijv  firtXm xijv  uviuv  inigonpi  zw  7 EXiaaaii . xai  og  Xa/Swv 

avxijv,  fiijxlu  Tov  'HXiuv  oqiSv  vniaxQtxpt.  xai  iX&wv  tlg  xov 
‘Iogduvrp  unonugav  inottUo  tl  'iXa/lt  xrjv  /agtv  aig  fjxijat , xai 
i nux  age  xo  vduig  xij  firjXuixjj’  xd  di  ov  di/jgtjto.  xai  tine  'cnov 
P I 97  o d~tbg  7 HXlov;77  xai  iniixa^t  nuXtv ‘ xai  ditati;  xd  vdtog , xut  10 
dtijX&tv.  Idovxtg  di  ai  xov  vio  i twv  ngotfiijXiZv  ntvzi;XOVXU , ttnov 
" tnuvuntnuvxui  xd  nvtvfiu  'HXiov  Ini  7 EXiaaaii xai  tjxoXov- 
%h] uuv  uvrui.  xai  igijtovv  nogtv&ijvai,  igtvvijoovxtg  fitf  noxt 
ifQt  tov  7 HXlav  nvtvfia  xvglov  xai  tgguptv  avxuv  iip7  iv  xwv 
ogiwv  tj  xiuv  fiovvuv'  7 EXiaaaii  di  ovx  inixgentv'  iyxtifilvwv  15 
d7  ixilvwv  xaxlvtvat.  xai  inogtvi)  r^auv  ntvxfjxovra  dvdgtg  xui 
i^i/xtjaav  xgttg  tjfitgag  xai  ov/  tvgov.  7 EXiaaaii  di  iv  ‘Iigt/ip  rjv. 
xai  ijXHov  ol  dvdgtg  xijg  noXttag  ngog  uviuv  dtdfitvoi  fttxafiXij- 
B iHjvui  nasf’  uviuv  tu  Sdata  xov  xonov  ixttvov  novrjgd  o via  xai 
uxtxvovvxa.  6 di  iv  dyytiw  xaivcu  uXag  avitii  xofiiotHjvai  f£jj-20 
xrt at,  xai  xofita&lv xog  tlg  xijv  nijytjv  twv  vduxcov  xalHjxtv  dXug 
imxuXovfiivog  tov  &iov  , xai  xd  vdaxa  ix  nixgtag  tlg  yXvxvxijia 


2 ytvio&ai  om  A.  3 thtev  tlvat  A.  ut  AW,  om  P. 

4 yevjjcfrai  AW,  yfyyrjciccn  P,  6 avroo]  ri )v  avtov  A. 

13  ^f»vj;oovTf{]  tvgijoovxes  A.  14  vtp’  A,  19  nat}’  av- 
tov ora  A. 


transirent,  deinde  Elisaeupi  petere  iubet  quid  sibi  fieri  vellet,  tum 
ille  "ut  gratia  spiritus,  qui  in  te  est,  in  me  conduplicetur.”  Elias  etsi 
votum  ia  grave  esse  diceret,  tamen  "si  ine  in  caelum  assumi  videris, 
compos"  inquit  "eius  fies.”  dum  baec  loquuntur,  currus  igneus  cum 
similibus  equis  Eliam  abripit,  dum  sursum  fertur,  vellus  suum  Elisaeo 
iniicit:  quo  ille  accepto  Eliam  videre  desiit,  ad  Iordanem  reversus 
periculum  facit  petitae  ab  Elia  gratiae,  aqua  vellere  verberata:  quae 
cum  non  divideretur,  "ubi  est”  inquit  "Eliae  deus?"  sed  cum  denuo 
percussisset , divisa  aqua  transiit,  eo  viso  quinquaginta  filii  prophe- 
tarum dixerunt  "Eliae  spiritus  in  Elisaeo  consedit,  eumque  secuti  sunt, 
studebant  autem  exire,  quaesituri  num  spiritus  domini  Eliam  sublatum 
in  montem  aliquem  dejecisset:  quod  Elisaeus  principio  negat,  sed  in- 
stantibus concedit,  qnare  viri  quinquaginta  toto  triduo  quaesitum  non 
repererunt.  Elisaeum  Hiericbunte  habitantem  rives  convenerunt,  rogan- 
tes ut  eius  lori  aquas  malss  et  sterilitatem  inducentes  mutaret,  ille 
salem  in  novo  sibi  vase  afferri  iubet,  allatum  invocato  dei  nomine  in 
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/ntTflUXjihjauv  x«2  ovdiv  av roig  ivanifmvl  ftXafttqbv.  umovrog 
di  7io v tov  7iQO<prjzov  ‘EXwaaii , natduQia  /xtxQU  xuTtnaiCov 
avzov  ftotiiviu  "avdfiaivt  (paXa xgi.33  uXyijoag  d3  ini  tovti^ 
xuTtjvgaio  uvtwv.  xai  i£ijX&ov  atixioi  uno  tov  o(JOvg  xul  uni- 
bxrttvav  ix  twv  naiSwv  dio  xul  TtaaaQuxovru. 

'Jwqu/x  Si  o vlbg  3 Ayaafi  fiiXXwv  xutvl  Mwafjnwv  ixtrtQa- 
Ttvetv,  3 IwoufuT  tov  fiaruXtu  Ttjg  'IovSaiag  rfeiov  crvfiftuyijocu 
avrtp.  o Si  xul  tov  3 ISov/iaiuv  ftuotXia  vntixovra  avxw  nQoa-  C 
Xafiia&ai  av/jptayov  inrjyyitXaTO.  (vw&ivrtg  S3  ol  ipfif  fiaatXttg 
10  dia  zijg  Ig/jfiov  unytoav  l(p'  i^piigag  inTct.  xai  t6  vScoq  Ini- 
Xuxfjt  zoig  OTQUTttfTuoiv.  TjX&ov  ovv  ngbg  3EXiaouti  ol  TQttg 
flaotXug  xai  ISlovxo  ouCitv  avTOvg  xai  TtjV  arqaTtav.  o Si  tw 
3IwQupi  t(f  7j  "nQog  Tovg  tov  naTpbg  oov  xul  Ttjg  ftrjTQbg  oov 
untlh  nQOif  rfiag  ,33  xul  Wfxoat  /xij'  av  anoxQi&rjvut  avxiu  tl  j.i7j 
15  Sia  3Iwaa<pUT.  (ha  xfiuXXovxd  Ttva  xXijiHjvui  IxiXtvot.  i/juX- 
Xovrog  S3  ixtivov  nviv/uu  xrowv  h tnvivat  tw  ngotf  TjTTj , xai 
inha^(  noXXovg  (iotXQovg  OQvgai  naqd  tov  ydfxaQfiOV * “(hf/to&e 
yuQ33  1'rpij  '‘nXr^tj  tov  yiiftaggov,  ovis  nvtvfxaTog  nvivoanog 
ovtX'  viTOv  ytyorvinag,  xai  nlto&t  (1g  hoqov,  xai  twv  iy&pwv  D 
20 xvQitvotTt*33  xai  o ptiv  ovrwg  nQOHQ^xtv  tojiXev  Si  rfj  inav- 
qiov  b ytlfiuQQog  vSutwv  l/xninXtjaro , xul  nXjjf4.fj.VQag  yivoftivtjg 
una  v io  nQoaomov  Ttjg  yijg  ixdvtjg  t b vSwq  ixdXvifxv.  uvaTii- 

5 Tiaidiwv  A.  10  i<p’]  ini  A.  13  tov  add  A. 

alterum  aov  om  A.  14  aluoos  A,  aquose*  avtia  PW. 

16  xvfiov  om  A.  17  floOpoog  noXXovs  A.  21  Ini- 

nlrfizo  A. 


fontem  coniicit:  quo  facto  aquarum  amaror  in  dulcedinem  eat  conversus, 
amissa  omni  vi  noxia,  propheta  quopiam  iturua  parvoa  pueros  per  ludi- 
brium "adacende,  calve”  clamantes  indignatus  exsecratur,  itaque  ursi 
e montibus  progressi  pueros  duos  et  quadraginta  occiderunt. 

loramus  Achabi  filius  Moabilis  bellum  illaturus  auxilium  petit  a 
Ioaaphato  ludaeae  rege,  ille  etiam  Idumaeorum  regem , qui  sibi  pareret, 
se  adaciturum  socium  promittit,  ita  tres  reges  inita  concordia  septeni 
diebus  per  desertum  abierunt,  exercitibus  autem  aqua  destitutis  Eli- 
saeum adeuntes  orant  ut  et  se  et  milites  conservaret,  at  ille  Iorarao 
"ad  patris  tui  et  matris  prophetas”  inquit  "abito”,  et  iurat,  si  absque 
Ioaaphato  esset,  se  ne  verbum  quidem  ei  responsurum  fuisse,  deinde 
quendam  vocari  iubet  qui  psalleret,  eo  psallente,  spiritu  domini  afflatus 
Elisaeus  iubet  multas  effodi  scrobes  iuxta  torrentem:  visuros  enim  tor- 
rentem plenum , neque  vento  spirante  neque  imbre  depluente ; ac  poturos 
ad  satietatem,  et  hostium  potituros,  bis  praedictis  postero  die  mane 
torrentis  alveus  impletus  est  adeo  ut  redundaret  et  omnis  illius  terrae 
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Xarxog  ii  tov  nt\lov  nvqdiovg  xai  nqoaflaXbnog  xotg  viaatv, 
Iqv&qu  xavxa  ngbg  xljv  avyrjv  tov  fjXlov  itpalvot ro.  ol  ovv 

31ioaflTuii  iv  xoTg  oohuv  laxgaxontitvxoxtg  xai  vtpo&tv  xaxu- 
axonovvxtg,  aifta  ib  riojo  vnoXaftorxtg , xai  ro/ilouvxtg  xovg 
panilug  nnbg  dXXijXovg  fiayjouothu  xai  dnoxTttvai  dXXtjXovgb 
xovg  atgaxituxug  uvtwv,  WQitrjnav  uavvxuxTwg  tlg  xi)v  xwv  axv- 
Xotx  iiaQnay?,*.  xai  Tuiv  iyfrfftov  ntQtmuvxwv  uvxovg,  ol  /itv 
urrjQl&Tfiuv , ol  di  ttjnfyov.  oi  ii  'IooaijXtxai  iiutxovxtg  tlg  xtjy 
P I 98  MwufiTux  ivifiaXov  xai  xdg  xt  nbXtig  xafrtTX.oy  xai  xijv  yiiiQuv 

TjQrUxaiouv.  o jlaotXtvg  ii  JUtouft  tlg  x tjv  noXtv  InavtXiitLv , tov  10 
nQUixuxoxor  viov  avxov  in)  x o xtTyog  uvayayuiv  i£  dnoynuototg 
id-vat  xai  wXoxavxwot  xip  dt(p.  xovxo  ol  fiaoiXtig  liovxtg  xui 
x rjg  dnoyrwatwg  IxtTvoy  olxxtiQuvxtg  tXvoay  xi)v  noXtoftxluv. 

W I 69  ‘luKSuij  ux  ii  inavtX&uiv  tlg  ‘ ItQoouXv/ia  xtXtvxa , tgqtiug  fiir 

ixTj  tgijxorxa , ftaaiXtvoug  i'  ix  xovxwv  nivxt  xai  ttxoai , drt/n  15 
ytvo/ttvog  ihootftrjg  xt  xai  itxaiog.  noXXovg  ii  nutiug  Xtmov, 
iidioyoy  xijg  fiuoiXtiug  xbv  nqtopvxaxoy  inotijouxo  ‘Jojquu. 
xtxXr^itroy , bfiufvftwg  X(p  'IdQar/Xixwv  fiuaiXit  (ir/xyaiiXyto 
ovxt  avxov. 

B 16.  ,Ev  i aftagtla  ii  xip  'EXtoaaho  iiuyovxi  nQ<iottat  20 
•yvvr\  xig  yj,ou , unvxXaiOfiixt]  ou  yQtioaxovou  xai  fti j tyovaa 
x b yplog  dnodovyat , xovg  vlovg  dqaiQtixai  naqu  tov  iavtiatov, 
tlg  iovXovg  avitp  ioofiiv ovg.  b ii  ngotfiTyrijg , x 1 Iv  xip  olxto 

1 7tQoajld iUovrog  A. 

Fontbs.  Cap.  16.  losephi  Ant.  9 4.  Regum  4 4 — 6. 

superficies  stagnaret,  sole  orto  igniti  eius  radii  in  aquas  incidentes 
effecere  ut  rubicundae  apparerent.  Moabitae  igitur  in  montibus  castra 
metati,  et  ex  alto  despicientes,  sanguinem  esse  putavere,  suspicati, 
orto  inter  reges  dissidio  milites  sese  invicem  trucidasse,  et  dum  incom- 
posito agmine  ad  spoliorum  direptionem  properant,  ab  hostibus  circum- 
venti alii  caeduntur  alii  in  fugam  vertuntur,  quos  Jsraelitae  persecuti  in 
Moabitidem  impressione  facta  et  urbes  everterunt  et  regionem  ('.‘va- 
starunt. rex  autem  Moabitarum  in  urbem  reversus  filium  suum  primo- 
genitum in  murum  adductum  ex  desperatione  immolatum  adolet  deo. 

?uo  reges  conspecto . miserti  illius  eo  loci  redacti , obsidionem  solverunt. 
osaphatus  autem  Hierosolyma  reversus  obit  anno  aetatis  sexagesimo, 
regni  vigesimo  quinto,  vir  pius  et  iustus:  multisque  liberis  relictis  natu 
maximum  loramum  successorem  designavit,  Israclitico  regi  cognominem 
avunculo  suo. 

16.  Elisaeum  8amariac  degentem  mulier  quaedam  vidua  convenit, 
miserabiliter  conquerens,  quod  solvendo  non  sit,  liberos  suos  a fenera- 
tore in  servitutem  abripi,  eam  propheta  rogat  quid  habeat  in  aedibus. 
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f'x(l  > ypwxa  nvxyv • y Si  ovSiv  txigov  (<fy  y /Sga/vxaxov  'tXuiuv. 
xal  tvixdXuxo  avxfj  XQTjoaothu  dyytTa  noXXd,  xal  iruydv  Ix 
xov  iXulov  iv  linam,  ninolyxt  ril  xiXivofrivxa  xb  yvvatov , xal 
nuvxa  iXaiov  inXyo&yoav  ‘ xal  uvyyyttXt  xw  ngoipyxxj  xb  ytyovog. 

5 xuxfh  og  dnoSoo&ut  xb  YXuiov  oirvtfiovXivat  xal  anoxtoai  x 6 XP^°S 
xal  xw  mgtoaw  dg  Stolxyoiv  ygyaao&at.  tyvta&flg  Si  nagd  xyg 
2Zovvufdxtdog  xal  iv  xjj  olxia  uvxyg  dvunavo/.uvog  fty  iyovoyg 
natSa,  ngodn(v  avxjj  avXXyipta9ai  xalxtxdv  viov.  xal  xaia 
xyv  xov  ngocpyxov  ngoggyaiv  txixiv.  aSgvv&iv  Si  xb  naiSiov  C 
10  xldyyxtv.  y Si  yvry  ngbg  xov  'EXioau Tov  tlg  xb  KagftyXiov 
dntkyXv&tv , xal  ntaovou  nugu.  xoiig  n6Sag  av xov  xyv  ovfufoguv 
untxXaltxo.  o Si  xw  (fotxyzjj  avxov  Fu^l  ivtxdXuzo  uniX&tTy, 
Sovg  uv xw  xyv  (avxov  /Suxxyglav  iVa  intdyxat  avxyv  xw  x(9viwu  ^ 
nuidi.  xal  y yvvy  iufioae  fty  vnooxgiipai  d fjy  aixog  avxjj 
15  avj.inoQtvo(xui.  IntloHy  ovv  o ngotf  yxyg , xal  dntX&wv  tvgt  xb 
naiSugiov  uvaxtxXtfiivov  iv  xjj  xXlvy  avxov’  xal  ngoatv^dfuvog 
drlfty  ini  xyv  xXivyv  xal  avvavtxXOy  xw  natSag/w  xal  iv«pv- 
oyoiv  dg  avxo.  xal  tnxuxig  ori  xw  xov  xigotpy  xov  notyouvxog 
dvdjwwdy  o x(9~vyxwg,  xal  tdaixtx  ulxbv  xjj  nyxgl  avxov  'Cwvxu. 

20  ixtifhv  unyX&tv  dg  rdXyaXa.  xal  yv  Xi/.wg , xal  oi  vio l xwv  D 
ngoxfyxwv  yxaat  ngbg  avxov.  b Si  xw  Siaxovw  avxov  inixa^ev 
ixoifiuaat  avxoTg  txpyfxa.  xal  ovviXi&v  ixuvog  ix  xov  dygov 
Xdyava,  oTg  xal  xoXvny  avvavtfxljxtxxo'  y Si  fioxuvy  ioxl  SyXy- 
x ygtog’  xal  itpyaag  ngooyyayi  xoig  dvSgdaiv.  ia&iovxtg  Si 

xi 

1 oovfiavixiSot  A.  iiova  A.  28  ovv  dva/ii/iixxo  A. 


quae  cum  se  nihil  habere  nisi  pauxillum  olei  responderet , iubet  nt  multa 
vasa  utenda  petat,  et  in  omnia  de  oleo  infundat,  quo  illa  facto,  vasa 
omnia  plena  esse  oleo  prophetae  nuntiat:  quo  ille  vendito  eam  creditori 
satisfacere  et  quod  supersit  ad  usum  domesticum  conferre  iubet.  idem 
Sunamitidi,  cuius  hospitio  utebatur,  orbae  liberis  praedixerat  parituram 
esse  filium;  itaque  factam  est.  verum  puer  iam  grandiusculus  obiit, 
itaque  mulier  ad  Elisaeum  in  Carmelum  venit,  et  pedibus  eius  advoluta 
calamitatem  suam  deplorat,  ille  discipulum  Giczim , dato  baculo  suo 
quem  puero  mortuo  imponeret,  cum  ea  abire  iubet.  sed  iurante  muliero 
se  non  discessuram  nisi  ipse  secum  abiisset,  paret  propheta,  puerum  in 
lectulo  iacentem  invenit,  precatus  lectum  conscendit,  puero  incubat,  ia 
cum  suffiat:  quod  cum  septies  fecisset,  mortuus  reviviscit,  et  matri 
vivus  a propheta  restituitur,  inde  Galgala  profectum,  cum  fame  labo- 
raretur, filii  prophetarum  conveniunt,  quibus  cum  a famulo  aliquid 
elixari  iussisset,  ille  ex  agro  herbas  colligit,  quibus  et  cucurbita  silve- 
stris (toxicum  id  est)  admista  erat:  coctas  apponit,  illi  cucurbita 
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tniyvorv  x rjv  xo 'Kxmrjv,  xal  nQog  xbv  nqoqrrjrrjv  tbg  Ttfhnfeofuvoi 
l^tfioxjaav.  b di  dXtvqov  xtXtvaag  1/ifiaXtiv  tig  xbv  Xifiryxa, 
inixQtipt  ipaytTv , xal  ovdtvl  x i ylyovtv  ix  Ttjg  xqopijg  nor^qbv. 
ivtyxovxog  6*  avxw  xivog  itqxovg  tlxoai  xal  naXdfrag , ivtxtiXaxo 
P I 99  TiS  bnr^hrj  avxov  nuqa&ttvui  xtp  Xatu  xavxa.  xov  di , xt  avb 
ylvoixo  xavxa  nqbg  Svdqag  ixaxov,  tiqrjxo xog,  “do?”  tlnt  "xavxa, 
xal  lo&iixiooav  • xopto&rtaovxui  yaq  xal  xaxaXthf/ovoi  ntqtaaev- 
/laxa.”  xal  tig  'iqyov  o Xoyag  lylvexo. 

Ntt/idv  di  ftiyag  wv  txuqu  jio  fiaaiXu  2vq lag  XiXttrproxo. 
xal  vtavidog  aly/uaXiaxia^tla^g  'IaqarjXixtdog,  fj  yvvxj  Ntt/idv  10 
SovXrjv  io%iv  avxTjv.  xjxtg  tifrrj  nq og  xtjv  xvqIuv  avxijg  wg  “tl 
untjX&tv  o xvotbg  /xov  nqbg  xov  TtQOffXjX^v  EXiaaail,  unijXXdyr] 
uv  xijg  voco v avxov.’7  fj  di  xui  avdpl  xovg  Xoyovg  anriyytiXt 
xrjg  rtdvidog,  xal  Nft/idv  xu  XaXrfttvxa  xiS  fi aatXti  Evqiag 
dvijvtyxt.  xal  6 fiaotXtvg  imaxoXijv  ixxl&txat  ntql  xov  &tqa- 15 
B ntv&ijvai  xbv  Nft/iav  nqbg  xbv  fiaatXla  xov  ’IoqajX.  Ntt/iuv 
di  Xafid/v  dixa  xdXarxa  dqyvqiov  xal  tgaxia/tXlo vg  /pioovg  xal 
dixa  uXXaaao/iivag  axoXdg , inoqtvdx]  ini  Ea/idqtiav  xul  xtjv 
ImaxoXijv  xq  fiaatXtT  ivtxtiqiutv.  b di  dvayvovg  uinrtv  diiqqrj^t 
xd  i/tdua  avxov,  Xiywv  on  “ nqotpaaiv  xa&’  r/iwv  b fiaaiXivg 20 
Svqiag  Cflxu.  ” 7 EXiaaati  di  xavxa  /la&wv  “ IX&ixio  nqog  /it  b 

Ntt/xdv 77  /it/ttjwxt  xui  fiaaiXti  'IaqarjX.  xal  iX&ovxi  axetXag 
didijXwxtv  dntX&tiv  tig  xbv  7Ioqddvrtv  xal  Xovoaa&ai  inxuxtg, 
xal  ovxo)  xijg  Xinqag  anaXXayijato&ai.  wqyiofix]  di  Nttfidv  ori 

17  aQyvgiov  A LXX,  uq yvqov  PW. 

animadversa  prophetam  inclamarunt  tanquam  e vestigio  morituri,  ille 
farina  in  lebetem  iniecta  eos  vesci  iubet:  quo  facto  nihil  ex  eo  cibo 
incommodi  senserunt,  cum  quidam  ei  panes  vigioti  attulisset  ac  pala- 
thaa  , ministrum  ea  populo  apponere  iubet.  qui  cum  diceret  "quid  ista 
1 ad  centum  viros?”  'dato"  inquit  "ut  vescantur:  nam  et  saturabantur 

et  aliquid  supererit.”  et  ita  factum  est  ut  ille  dixerat. 

Erat  quidam  Neeman  nomine,  magnae  apud  Syriae  regem  aucto- 
ritatis, lepra  infectus,  cuius  uxori  cum  mulier  Israelitica  bello  capta 
serviens  dixisset,  si  ad  Elisaeum  prophetam  abiret  herus  suus,  morbum 
eius  curatum  iri,  ea  verba  uxor  marito,  maritus  regi  Syriae  refert; 
rex  vero  litteras  scribit  ad  regem  Israelis  de  Neemanis  curatione,  ipse 
Neeman , sumptis  decem  argenti  talentis  et  sex  mile  aureis  et  decem 
stolis  lautioribus,  Samariam  proficiscitur,  litterasque  regi  tradit,  quibus 
ille  lectis  vestes  suas  laceravit,  Syriae  regem  causam  contra  se  quae- 
rere dicens,  eo  cognito  Elisaeus  ad  se  Neemanem  mitti  iubet.  qui 
cum  venisset,  septies  in  Iordane  lavandum  esse  per  nuntium  ei  signi- 
ficat: sic  lepra  iri  liberatum.  Neeman  vero  iratus  quod  sibi  propheta 
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ftrj  fjl&t  Tt^hg  avxov  b nQOtpqxtjS  xal  tjv^uxo  xal  Inl&tro  avito 
xrtv  /ttpa,  xal  &yavaxxuiv  vntyt&Qti,  Xiytov  “ovx  tini  noxafio 1 
tiuq'  Tjfitv  bntQ  x ov  'IoQddrt]v;  7tOQtv(hi(  Xovoo ficti  iv  avxoTg  ^ 
xal  xa9aQtaihyoofitti.  “ bnoywQOvvu  di  tlnov  avito  oi  0 toti- 
5 novxtg  “noitjaov  xbv  xov  rtQoqr^ xov  Xoyov,  qddtov  ov ra.”  xai 

xaitftrj  Nttftdv  xal  iftanxlouxo  iv  xai  'Joqddvr]  inxdxtg,  xal 
ixa&ap/a&ij’  xal  dvatriQixf/ag  tjvyuQlaxu  xto  ngotfqiTj , xal  /u r) 
tlvai  &tbv  Vxiqov  wfioXSyti  naQU  xbv  iv  xto  3 IaQatjX , xat  Tj^iov 
avi  ov  Xafittv  xt  i'g  tov  ixifitfyv’  b di  unqvfjvaxo.  xal  vniaxQtxfjt  > 
10  Nttfidv.  rtt$  di  xaxidtw^tv  avxbv  xai  tlmv  “o  ngotfijxtjg  dni~ 
oxtiXi  fit  Xrjxfjtai}ai  and  aov  xaXavxov  dfyyvfflov  xal  dvo  axoXdg, 
do&Tjoofttva  dtoftivoig  xtolv  uqxi  n gootX&ovatv  avxto."  xai 
tdtoxtv  avxto  Nttftav ‘ xal  vntaiQtipt  rttQ  itQog  'EXtonatL  tyvw 
di  b nffotpqxtjg  8 ttpyaaxo  xto  xai  tintv  uvxtp  " bn  iXa/Stg  I> 

15  io  uQyvQtov  xal  xd  iftdxta  unb  xov  Nttfiuv,  rj  XttiQa  ixtivov 
xoXXrj9qatxai  aol  xal  xto  antQftaxi  aov."  xal  igijXih  XtXt- 
nfMftivog. 

01  vioi  di  xiov  nQoqtjxtov  oi  finit 3 EXiooatov  inOQtv&tjoav 
iig  xbv  'Ioqddvt ;v  xtftiiv  §vAa  wg  ilv  nottjtitoatv  tavxotc  oxtjvdg' 

20  xai  ’ EXtaaaTog  avxotg  avvtnoQtvtxo.  xtftvovxtov  di  xd  gvXa  ivbg 
x b xijs  d%ivt]s  otdrjQiov  ivlntatv  tlg  xbv  noxafiov.  xai  b xijg 
d^ivtjg  xv(nog  xbv  npoijijiijv  intxuXiauxo , xai  xbv  xonov  vnidttgtv 


2 *ao'  17/11»  xora/iol  A.  4 otojbjowi  AW,  vTtiQitDQOvvri  P. 
9 vxtaxQftpt  A,  vniaztfttpt  PW.  20  xal]  xal  o A.  evfixt- 
noftvxo  A. 


non  obviam  egressus  esset  ac  manibns  impositis  vota  fecisset,  per 
indignationem  discedit,  quasi  vero  Syria  non  haberet  flumina  Iordane 
meliora,  in  quibus  si  lavisset,  mundaretur,  sed  inter  abeundum  monitus 
a famulis  ut  prophetae  pareret  monitis,  quae  nihil  difficile  complecte- 
rentur, obtemperat,  et  septies  in  Iordane  mersus  mundatur;  ac  reversus 
gratiis  prophetae  actis  confitetur  non  esse  alium  deum  praeter  Israe- 
liticum , petens  ut  muneris  aliquid  acciperet,  verum  illo  recusante 
discedit.  Giezis  autem  eum  persequens  "propheta”  inquit  "me  misit  nt 
argenti  talentum  et  duas  stolas  acciperem,  quae  det  egentibus  qui  illum 
' modo  convenerunt."  iis  acceptis  Giezis  ad  Elisaeum  redit:  qui  cum 
factum  illius  cognovisset,  ei  dixit  'ijuia  pecuniam  et  vestes  a Neemane 
accepisti,  lepra  illius  tibi  et  semini  tuo  adhaerescet.”  sic  ille  lepro- 
sus exit. 

Prophetarum  autem  filiis  ad  Iordanem  ligna  caesum  profectis,  nt 
sibi  tabernacula  constituerent , Elisaeo  comitante , cuiusdam  securis  elapsa 
capulo  in  flumen  decidit,  is  prophetam  vocat,  et  locum  monstrat  ubi 
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avxw  h>  w xaxidv  b aldqgog.  b di  "ivhtv  Xufiwv  IvifiuXiv  IxtT. 
xul  uvidv  x b oidrjQtov , xul  biinoXuoav  tXufitv  avxo  b unoXi- 
oug  avii. 

‘ O di  fluoiXtig  Svplug  ividpuv  Ixu&ujtv  1v'  tXy  xbv  (iuaiXia 
P I 100  xov  'Iwquu.  untaxuXt  di  b npoffrjxtjg  npog  ’ Iwpufi  ifvXdxxiolXui  5 
uixia  IvxtXXofitvog  xai  jiij  umivui  jipbg  d-i]Quv.  xul  b /xiv  ovx 
Qrjtt , Adtn  di  xrjg  imftovXijg  u/jug xwv  xoiig  olxilovg  vnwnxivt 
yivio&at  nQodoxug  xwv  ftfftovXevfUVtov  avxw.  (prjodvxwv  d’  ixtl- 
vwv  ovx  avxovg  uXXii  xov  npoqijivjv  ‘ EXiooatov  jjryvvuv  avxw 
x it  dnoQQtjxa , oxiXXit  Iv  Aa&uiv  oxpdxevfia  <V  avxbv  Xd/jour.  10 
Idwv  di  xbv  Xaov  xvxXw  xrtg  ndXiwg  b xov  npoqrtxov  didxovog, 
mqidifjg  uif  txtxo  nqbg  uvxbv  unuyyiXXwv  x b nQuyjja.  b di 
ufir  didi9i  ” i'(f  rj , xul  Ixixtvoi  xbv  &ibv  dtigai  xw  dtuxivto 
avxov  onwg  qvXdxxtxut  nag’  avxov.  xul  didwxtv  b &ebg  xw 
B &tQunovxi  xov  npoqqxov  xuqiv  IdtTv  avxov  upfiuai  xal  innotg  15 
nvpivotg  xexvxXw/jivov.  ijfiuvpwoi  di  b npocpqxTjg  npooivgdfitvog 
xul  tu  oftfiuxu  xwv  lyw9pwv , xal  i&XtXwv  npbg  uvxoiig  tljwj 
“ uxoXov&iTxi  /tot  xul  dwow  xbv  ’ EXiooatov  bfitv.”  ol  di  unovxo, 

, xul  xug  otfiug  (ilfiXafijiivoi  xul  xtjv  dtuvoiuv.  unuyuywv  di  uv- 
xovg  ilg  —ujiuriitav , mptaxijoai  uvxoTg  xi)v  avxov  dvvujj.iv  xw  20 
(iuoiXii  IvtxtlXaxo.  xul  xbv  fitov  fjxit  mpiuipt&ijvui  x qv  uylvv 
ix  xwv  bfijjuxwv  avxwv.  mptaiptthioijg  di  ftdov  lavxovg  ol 
Ivpo,  fxiaov  lfjntQiiikrjf.tjjtvovg  xwv  noXtjttwv.  ’ EXwouTog  di 

6 ivziUoptvog  A , ItztXloutvov  PW.  12  utpixt ro  A , iy ivero 
PW.  13  Siit&i  A,  Sididi  W,  dev&i  P.  16  nQoaev^a- 
/itvos  6 nQotpijtrjs  A.  23  xfQicikrjppivovs  A. 

demersum  esset  ferrum,  at  ille  cum  lignum  iniecisset,  rcmersit  ferrum: 
idque  supernatans  aquae  recipit  is  qui  amiserat. 

Cum  rex  Syriae  Ioramum  Israclitarnm  regem  per  insidias  capta- 
ret, Elisaeus  misso  nuntio  eum  monet  ut  caveat  nec  venatum  egre- 
diatur. paret  ille.  Ader  frustratus  insidiis  suos  proditionis  suspectos 
habere:  illi  affirmare  non  se  sed  Elisaeum  prophetam  arcana  regi  nun- 
tiare. mittit  igitur  exercitum  Dothaim  ad  prophetam  capiendum : a quo 
minister  illius  urbem  circumdatam  videns , perterritus  rem  prophetae 
nuntiat,  at  ille  timere  vetat,  ac  deum  orat  ut  famulo  demonstret  quo- 
modo ipse  divinitus  custodiatur,  quo  impetrato  videt  famulus  prophetam 
curribus  et  equis  igneis  vallatum,  qui  denuo  precatus  hostium  oculos 
perstrinxit,  et  ad  eos  egressus  "me  sequimini’'  inquit,  "et  tradam  vobis 
Elisaeum.”  sequuntur  illi  et  oculis  et  animis  occaecatis,  quos  cum 
Samariam  perduxisset,  regem  iubet  eos  suis  copiis  circumdare;  et  deum 
orat  ut  caliginem  illorum  oculis  amoveret,  quo  facto  Syri  se  in  hostium 
medio  versari  vident,  verum  Elisaeus  neminem  eos  laedere  patiebatur. 
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obdivu  im&ia&ui  uvtoTg  naQtyiuQn , givlaut  di  ftuXXoy  xui  uno- 
Xvaai  unu&tTg  ovnflotXtvf.  qiXotlftug  ovi’  b 'Juigafi  ioziuoug 
artor g xutu  tbv  tov  nQoqtjtov  Xbyov  uqijxiy.  ol  di  unijX&oy  C 
xui  tu  ytyoyozu  t io  t artui  y ftaatXu  dtqytjaurro’  x«i  iginXdyq. 

5 17.  Mtzu  tuvta  di  nuyoZQaziu  nantX&ujv  tig  2uf.ia.QHUV 

b ftumXivg  2vniug  inoXioQxtt  avttjv.  xal  lyiyfto  Xtfiog  aqodQO- 
t uzog  iv  uvzij,  wott  xtquXq v oyov  ntvtqxoyta  vofaoftuzoiv  uQyv- 
QOV  TtQU&flVUl , xui  §{<ltT)V  XOTIQOV  JltQtattQWV  mvzqxovtu  yofu~ 

Gftazoiv  bfiottov.  tov  di  ftaotXicvg  'horiuft  niQiiovzog  tb  tuyog 
10 ifioqot  ybyuiov  “oiacov  (5  /SaaiXtv .”  6 di  vofiloag  toaq^y  uhitv 

TTjv  yvyuTxa  “nofrtv  ai  trtoato”  ftXaaqq/itjOug  uvtqy  tqi j “fiqrt 
uXcoyog  fioi  ftqtt  Xqvov  vnaQyoroqg  • ” zijg  di  xqtaiv  alztTv 
ilnovaqg,  Xlytiv  iniznnpt.  xui  q yrvi)  “ovvtXrjxug”  tlntv  D 
“ifrtftqy  f.u&'  IztQag  yvvuixbg  yinviuiaqg  fioi,  &voat  ra  tixva 
lbqfiwv  xui  uyu  filav  qfiiqay  uXXqXug  Holxput.  xuycb  fiiv  tb  iftbv 
t&voct , q di  TtuQuftuiyn  tu  aiftoXoyqftiva. 15  tortum  uxovaag 
o /3 aaiXtvg  vnfQqXyqot  xal  t qv  ioOrjtu  diiQQqge,  xal  xutu  tov 
nqoqq  tov  igioQytozo  btt  ftq  diotto  tov  Dtov  Xiaai  tqv  xaxwcnv,  W I 71 
xui  tbv  anoxtivovyta  arto  v tntfiqitv.  'EXtaaaTog  di  toig  qottq- 
20 zaTg  OfuXwv  nquuniv  uvtotg  btt  “6  tov  qovicog  viog  xtavtly  fit 
uniotttXty , uXX1  bfiiTg  tqv  Svquv  xXtiouvteg  xwXvoazt  tqv  tioo- 
dov  t(S  aquytt • 'iqjttat  yiiQ  fiizufiffuXqfdvog  b jSaoiX tvg.n  xal 

1 naQtxcbgrjot  A.  2 awifSavltvas  A.  8 nevtqxovza]  niptt  A 
Tosephus  JL.XX  ( cod.  Alex,  nevrqxovta  nivzt ). 


Fontbs.  Cap.  17.  loscphi  Ant.  9 4.  Regum  4 6 — 8. 

sed  consulebat  at  accepti  hospitaliter  incolumes  dimitterentur.  Toramns 
rex  prophetae  monitis  diligenter  paret:  illi  discedunt  ac  regi  quid  acci- 
derit nuntiant.  Syrus  audita  re  obstupescit. 

17.  Post  haec  cum  omnibus  suis  copiis  Samariam  obsidet:  in  qua 
tanta  fames  orta  est,  ut  caput  asini  quinquaginta  nummis  argenteis 
veniret,  et  sextarius  columbini  fimi  totidem,  cum  autem  rex  loramus 
moenia  circumiret,  inclamat  eum  muliercula,  conservari  se  petens, 
quam  ille  cibum  petere  suspicans,  cum  indignatione  "mihi  neque  area 
est”  inquit  "neque  torcular:  quomodo  te  conservem?”  sed  illa  judi- 
cium petere  se  dicente,  causam  agere  iubet.  ibi  mulier  "pepigi”  inquit 
"cum  vicina  mea  ut  filios  nostros  mactemus,  et  alternis  diebus  altera 
alteram  alat,  nunc  cum  ego  meum  mactarim,  illa  non  stat  conventis.” 
his  rex  auditis  ingenti  dolore  aiTeclus  et  laceratis  vestibus  suis  pro- 
phetae irascitur  quod  mala  ista  precibus  non  averteret,  ac  percussorem 
contra  illum  mittit,  sed  Elisaeus  coetui  discipulorum  id  praedixerat, 
"homicidae”  inquit  "filius  misit  qui  me  perimat,  sed  vos  clausis  foribus 
aditu  percussorem  prohibete : sequetur  enim  rex  mutato  consilio.”  iu- 
Zonarac  Annales . 12 
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of  fiiv  xctrit  t bv  tov  nqofryiov  Xoyov  Inolrjoav , 'Iwqufi  di  utxa- 
P I 101  povXevodfttvog  antvdwv  nobg  t bv  nqoqrfjjtpf  acfUno  xui  fjuaTO 
abrbv  ori  firj  dtono  tov  &tov  Xvaai  atfiai  tu  Xvnrjqd.  6 di 
“avqiov™  l'(frj  “b io  cata  xqitifjg  nqa&yotTui  nlxXov , xal  otfii- 
buXuag  odxov  alxXov xal  Tig  r iuv  inofiivwv  tw  /iuoiXttb 

K v » V «,  / • ])  C */  CCV  . / » V U » 

amaru  iq)t}  Mytig,  ngo^xa.  o ot  o\pu  f.ttv  t<prj  tu 
inrjyytX/.iha , ovx  anoXuvong  di  avrwv  dtd  Tijv  unurcluv 
xard  di  Trjv  vvxra  lxtlvrtv  xtvnov  antiuuov  'Inmov  Tt  xal  bnXwv 
xui  nXrjfrovg  aXaXayfibv  ivtnolrfitv  b &tbg  r (bv  Svqwv  t atg 
uxouig.  oi  di  orfiftuytxbv  nqooXuftlafrai  noXv  r bv  'Iwquu  oli;- 10 
&ivrtg  xui  InJqyto&at  atflat,  XmovTtg  r b OTquT&ntdov  ntqtdtwg 
untdldquaxov.  Xtnqol  di  zlaaaqtg  uvdqtg  “|w  xfjg  naXuog  Tjouv, 

B tov  voftov  rovg  Xtnqovg  xtXtvonog  Qw&iTotXui  twv  noXtiov.  ol 
yovv  Xtnqol  IxiTvot  Tjdtj  rtp  Xi/aii  if^itqofxivoi  nqoaiXtiiTv  rfj  twv 
2vq<ov  naqtfiftoXjj  IftovXtvoano , Xlyovxtg  wg  “ij  ftloovTai  Ijitiuv  15 
xui  Tqatflvug  tyjooftid-a,  rj  dvaiqtd-ivTtg  twv  xuxwv  unuXXaytj- 
0Ofu9'a.,>  Tjxov  ovv  bqd-qov  nqbg  r b rwv  Svqwv  oxqaTontdov, 
xal  ovdtlg  avtolg  tcoqaro * naqrjXlXo v tlg  ftluv  ax^viyv , xal  xtvrjv 
avfrqwnwv  xaxiX aftov'  1$  Ixtivrjg  tlg  iriqav  (ittlftqaav,  xaxtlvrp 
VqrjUOv  oloav  ivqrpuai  * xui  tlg  nXtlovg  di  fitTafidvTtg  wg  ovdtvl  20 
ivnvyyavov , nquhov  ftiv  ttyayuv  rt  xal  tritor , tha /qvolov  tt 
xal  dqyvqtov  xui  Ifidua  Xafiovztg  IxtT&ev  txqvtpav , xal  ovrwg 

7 avTiuv  post  amarlav  A.  9 dXalayuov  A,  uXccXccyiiidv  PW. 

14  tp&ttgofievoi  tc»  hfim  A.  17  opOpoo  A,  oppone  P, 

oq&ovs  W.  22  Ifiaztov  A. 


que  factum  est:  nam  Ioramus  omissa  priore  cogitatione  properanter  ad 
prophetam  venit , expostulans  quod  aerumnarum  depulsionem  deum  non 
exoraret,  at  ille  "cras”  iwjuit  "duo  sata  hordei  siclo  vendentur,  et 
similaginis  satum  tantidem.”  tum  quidam  ex  regis  comitibus  "incredi- 
bilia” ait,  "propheta,  dicis.”  cui  ille  "quae  pollicitus  sum”  inquit 
"videbis;  sed  ob  incredulitatem  iis  non  frueris.”  ea  igitur  nocte  soni- 
tum curruum , equorum  et  armorum , et  multitudinis  fremitum  in  Syro- 
rum auribus  excitavit  deus,  qui  magnas  auxiliares  copias  advenisse 
Ioramo  rati  et  contra  se  ire,  castris  relictis  trepide  aufugiunt,  leprosi 
autem  quattuor  extra  urbem  erant  ( nam  iis  habitare  in  urbibus  lege 
interdictum  est),  qui  fame  paene  enecti  castra  Syrorum  ingredi  decre- 
verunt. nam  "aut  parcent  nobis  Syri”  inquiunt,  "ciboque  potiti  vive- 
mus, aut  interfecti  malis  liberabimur.”  veniunt  diluculo  ad  castra 
Syrorum,  vident  neminem:  unum  tabernaculum  intrant,  vacuum  id 
hominibus  deprehendunt:  ex  eo  in  aliud  transeunt,  illud  etiam  deser- 
tum inveniunt:  in  plura  progressi  cum  in  neminem  incidissent,  primum 
edunt  et  bibunt,  deinde  aurum  argentum  vestem  ablata  occultant,  et 
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tlg  %tjV  ndXiv  iXddvxtg  xb  ytyovbg  uvixr^nixxor.  o di  puotXivg  C 
dxovaug  ividpuv  tlntv  ilvut  xovxo  xwv  noXffittov , xai  fit]  npouvat 
ditxtXtvixo , xovg  di  xuxuoxonrjaovxag  intfiiptv.  oV  untX&ivxig 
ivhvyov  fiiv  ovdevi  nuou  xtjv  odo»’,  nX^QT)  di  uvxtjv  iftuilarv 
5 xai  oxtvwv  tvgioxov.  xavxa  fia&wv  6 jiuaiXtvg  diagndoat  xrjv 
nuQi/jfioX^v  tw  nlrj&tt  IniiQtiptv.  b!}tv  xoouvxrj  utf&ovlu  xwv 
uvuyxatwv  iyivtxo , wg  dvo  oclxu  xpt&ijg  atxXov  ntuXtioiiat, 
cdxov  di  oifiidiiXiiog’  xb  di  oaxov  ioxiv  ’ IxaXixov  rjutftidt/.tvov. 
fiivog  di  xijg  uq&orlug  ixttvrjg  oix  unwvaxo  b xov  /SaotXiwg 
lOxQitndxjjg , xaxd  xbv  xov  ngotfrjxov  Xoyov , og  xfj  uvxov  npop- 
qtjoii  Tjnioxtjot * ovQQtvouvxog  ydg  xov  nXtjiiovg  ini  xrjv  nvXrjv  D 
xijg  noXtwg  ovvtnuirt{h]  xai  xi&vijxtv. 

‘O  di  ftuoiXtvg  Juimoxo v /.uxu  xavxa  ivooijat.  xal  o 
'EXioouTog  dnrjX&e  xdxt  ngog  zJu/xuoxov • xai  ijxovoiv  o voowv 
15  ntgi  xov  ngotfrjxov , xai  unioxuXtv  lA.L,ai\X  xov  ivxtftoxigov  xwv 
ffogundvxwv  uvxov  ngbg  uvxov,  igwxwvxa  il  tjrjotxat.  intuxfje 
di  avitii  xai  dtSga  noXXti.  iqwxij&ilg  di  6 ngotftTjXtjg  ii9vrj- 
%eo&ut  ftiv  xov  vooovvxu  jSuoiXia  ngotint,  xw  dijAijarjX  ivtxlX- 
Xfxo  ftrjdiv  ixtivw  tbiiiv  • uvxbg  di  fxXate.  xai  i( pam/Mg  nagd 
20 xov  xitjuTjX  xov  xXav&/uov  xrtv  alxluv , d-QTyviiv  itptj  ngoogwv  ooa 

ix  oov  ov/jpTjotiat  xotg  1 logatjXixatg  dttvd  • av  yug  fiaaiXivg  torj  P I 102 
Svglag.  vnooxgtxpug  di  hUjarjX  ngog  xov  xvgtov  uvxov , dnryy- 


1 uvtxijgv ttov  AW , dvlxgvmov  P.  6 lyivezo  ztov  uvttyxtUaw  A. 
8 ] Iosephus  [ioSiov  xal  rjtuav.  9 /xovog  A,  fiovTjs 

PW.  10  rgiorarjjj  ] Imetattit  A:  illud  LXX:  Iosephus  d rijg 
Tftrijj  uoigag  ijycgdv. 


ingressi  urbem  rem  nuntiant,  qua  rex  audita  Syrorum  insidias  eas  esse 
dicit,  suos  ab  egressu  deterret,  speculatores  mittit,  qui  in  itinere  in 
neminem  inciderunt,  sed  castra  plena  vestibus  et  vasis  repererunt.  tum 
rex  castra  populo  diripienda  dat:  unde  tanta  rerum  necessariarum  copia 
exstitit,  ut  duo  sata  hordei  siclo  venirent,  et  satum  similaginis  tantidem, 
est  autem  satum  semimedimnus  Italicus,  solns  autem  eius  ubertatis  fru- 
ctum non  cepit  dux  ille  regius,  quemadmodum  propheta  dixerat,  ob 
abrogatam  verbis  illius  fidem:  nam  multitudine  populi  ad  portam  con- 
fluente obtritus  est. 

Post  haec  rex  Damasci  aegrotavit.  Elisaeus  autem  tum  Dama- 
scum abiit:  cuius  adventu  aeger  audito,  misso  Azahele  ex  honoratioribus 
ministris,  percontatur  an  victurus  esset,  missis  etiam  muneribus  multis, 
respondet  ille  paulo  post  moriturum  esse  aegrotantem,  sed  Azahelem 
vetat  id  illi  dicere,  et  ipse  plorat,  ploratus  causam  sciscitanti  Azahell 
respondet,  deplorare  se  mala  quae  ille  Israelitis  illaturus  esset:  eum 
enim  Syriae  regno  potiturum.  Azahel  ad  dominum  suum  reversus  nun- 
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yuXe  fdvut  rov  71  QOffTrjv  wg  trjtnrat.  rfj  3'  intovoj]  Stxrvov 
avup  intfiaXwv  Sidfigoyov , iw  /niv  unbivt%tv , avrog  3i  irjg 
fiuoiXtiug  intiX^nro. 

18.  ‘O  Si  rov  'IoiSu  fiacsiXtvg  'Imquu  (y  yag  avtfj  xXrjoig 
uftfotv  rotv  fiumXiotv  ngoarjv ) rfg  doifiuav  igixvXlofrt]  nuga  rrjg  5 
yvvutxog  avrov  FoDoXtug,  dvyargbg  ovatjg  rov  Ayau/S,  xai  rovg 
uStXqovg  avrov  avtTXt  xai  rovg  nargtpovg  {bigdnovrag , xai  rov 
laor  awaat^iiv  avup  xarqrayxa&v.  ovrw  Si  fiiovvu  b rrgo- 
(pyrr/g  IniaruXt,  ngofifvvwv  avup  rov  laifitvov  oXt&gov  xai  r rjv 
W I 72  T<"*'  /‘vya,xd>y  bvtov  xai  rwv  rixvcov  f&ogdv  Sia  rr,v  uoifiaav  10 
xa2  rrtv  rov  Xaov  xuxwaiv * a xai  tlg  igyov  l%{f}rjoav , 'Agu(jwv 
iniorgartvadvuov  rfj 1 TovSaiu , ivog  rwv  vlwv  avrov  nigiow&irrog 
rov  'Oyotfov.  5 Iwgdfi  Si  /.uzu  ravra  \oorpag , wg  0 ngotpfTfg 
■nQoiigfxt,  (hutwg  l'gitpv%t,  'Crtoag  fiiv  ivtuvrovg  rtoaupuxorru, 
(iuatXivoag  Si  oxrw.  f S'  dgyi]  rtp  vito  avrov  'Oyo^ia  nrgu- 15 
XrjXvlXiv. 

’Iwgu/r  Si  rip  lr(g w,  rw  rwv  'IogatjXirwv  ftaotXu,  xara 
rwv  XSvgcov  argarrvaavu  ovvifif  rogtv&ijvui  iv  rtp  noXifio).  xai 
b friv  aviywgfot  SrganeviX-tjaofUiog  rrjv  nXrtyryv , fjyefiSva  r rjg 
orgauag  xaraXtitpag  'hjovv  ruv  rov  A/.iaorj  • 'EXwoutog  S,  tvu  20 
rwv  fiuihyiwv  inrfitpt  ygiaovra  dg  fiaoiXtu  rov  1Irlovv,  wg  rov 
C &tov  avrov  ^gtjfiivov.  b <5’  iX&wv  ISia  rwv  uXXurv  dnoXufitbv 

5 toiv  dtitpoiv  xotv  A.  6 yoOoUae  A.  roti]  rtp  A. 

7 avrov  AW  , om  P.  9 ioniXi  pijv 6<ov  A.  13  ante 

'Icogdu  PW  add  xai , om  A.  17  rip  alterum  add  A. 

Fontbs.  Cap.  18.  Iasephi  Ant.  9 5 et  6.  Regum  4 8 — 10. 

Paralip.  2 21  et  22. 

tiat  prophetam  incolumitatem  ilii  polliceri:  postridie  madido  reticulo  in- 
tecto eum  suffocat,  ipse  regnum  invadit. 

18.  At  loramus  rex  ludaeorum  (idem  enim  utrique  regi  nomen 
erat)  a Gotholia  uxore,  Achabi  filia,  ad  impietatem  devolutus,  et  fra- 
tres sustulit  et  paternos  ministros,  et  populum  eandem  sequi  coegit 
impietatem,  cui  ita  viventi  nuntium  misit  propheta  cladis  imminentis 
et  interitus  uxorum  ct  liberorum  eius,  ob  impietatem  populique  vexa- 
tionem. neque  multo  post  Arabes  bello  Iudaeos  afflixerunt,  uno  tantum 
Ochozia  ex  regiis  filiis  non  interfecto.  loramus  etiam , ut  propheta 
praedixerat,  ex  morbi  gravitate  interiit,  anno  aetatis 'quadragesimo, 
regni  octavo,  Ochozia  filio  successore  relicto. 

Accidit  autem  nt  loramus  alter,  Israeli tarum  rex,  suscepta  contra 
Syros  expeditione  vulneratus,  Ieho  Amasis  filio  apud  exercitum  cum 
imperio  relicto , ad  curandum  ictura  abiret,  sed  Klisaeus  quendam  ex 
discipulis  ad  lehum  regem  inungendum  mittit,  ut  delectum  a deo.  qui 
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t bv  'Irtovv , wg  dq  n Xfigiov  avxtp  ftvaxtxtuxtQOv , ilg  io  xufuttov 
ilodvg,  xb  tla/ov  xuxlytt  xfjg  uv xov  xtquXqg,  qqaag  uiqiToScu 
xov  9iov  lig  fiuotXia  av xov,  <V  uquvlarj  xb  yivog  xov  'Ayau.fi. 
xai  6 ftiv  ufia  xf  ilm  xat  ix  xov  xuftulov  anovdulug  igidfiufii, 
b nvv&avoftlvtov  di  xiZv  avv  avlio  xl  uv  fitrvXotxo  b xuXlaug  uvxbv , 
xat  [itfiTjvbxi  nuQUxuLfivxwv  ixtivov,  “byttwg  ixqlva xt"  tq>q, 
“init  xat  Xoyovg  ftot  fttaxovg  ftarlug  ienryyyttXtv  ’ ttpqxt  yuQ 
fiaatXiu  ftf  x ttQOtovtiv  xov  9tov."  xai  b Xabg  dxovaug  xuvxa 
aaXntCorv  uvryyoqtvt  (iaaiXlu  xov  'Iqovv.  b di  uvxtxu  xovg  Xoyd- 
10  dug  xwv  tnnttov  nuQuXafttbv  IgwQfxqotv , ”v'  d&ybov  lniX9q  xoTg 
hiqI  xov  'IutQUft.  xov  di  oxonov  xip  ’ Iioqu/x  imtitg  qxttv  qi]aav- 
xog,  ioxttXi  xtva  IxtTvog  ipuxwvxa  xl  uv  jiovXotvro.  ‘Iqovg  di 
f.trfiiv  unoxQt&itg  intalXut  avxtp  nQOixqintxo.  t7xu  xut  dtvxiQOV 
iaxtiXtv  ovd’  ixtivov  di  uvaoxQiipuvxog , avxog  b 'Iwqu/x  xov 
15  uQytuxog  intfldg,  avv  ‘Oyotyu  iXd-ovxt  nqbg  inlaxttfjtv  avxov, 
ddtXqtjg  avxov  ovxt  vltp,  ovvqnqatv  iv  dyqtp  Nuftov9ui  xip 
'Iqov , xut  ijQtxo  niQt  xtjg  axQaxtdg  Sncog  l/it  ’ b di  fiXuoqqfttag 
avxov  xuxlytiv.  'Iwqu/j.  di  axquqitg  untdldquaxi  didtibg.  xai 
'Irfivg  xb  xbljov  intlvag  /SdXXtt  avxov.  xai  xov  uQftuxog  ixnt- 
20  auv  xifXvqxt , xai  tQQtqq  tig  xbv  xov  Naftov9al  dyQov  xuxu  xrp> 
nQOQQrfltv  1 HXtov , ijv  nQbghiyaitji  inotqauxo.  xut  'Oyotyuv  di 
< ftvyovxa  ixo^evaiv  ‘Jqov,  xai  ix  xf/g  nXqyqg  fttxu  pttxQuv  ixt- 

1 xov  om  A.  2 avxov  om  A.  14.5  om  A.  16  uSbI- 
tfov  A.  xtp  ] tot»  A.  19  'Itjovs  PW,  quae  supra  'Iqovs 

cum  Ioscpho,  infra 'lijow  cum  LXX. 


Ieho  seducto  ut  arcani  aliquid  communicaturus,  et  conclave  ingressus, 
caput  eius  oleo  perfundens,  eum  a deo  creari  regem  ait  ad  Achabi 
genus  delendum,  ct  his  dictis  subito  e conclavi  se  proripit,  percon- 
tantibus autem  suis  quid  ab  illo  vocatus  esset,  qui  quidem  furentia 
gestum  prae  se  ferret,  "recte”  inquit  "iudicatis:  nam  verba  furore 
plena  mini  nuntiavit:  dixit  enim  me  adeo  creatum  esse  regem.”  quibus 
populus  auditis,  lehnm  tubis  inflatis  regem  salutat,  quo  facto  ille  de- 
lectis equitibus  assumptis  ad  Ioramum  subito  opprimendum  proficiscitur, 
cum  autem  speculator  loramo  dixisset  adventare  equites,  mittit  quendam 
qui  roget  quid  velint,  eum  lehns  nullo  dato  responso  se  iussit  sequi, 
misso  et  altero  nec,  reverso , Ioramus  ipse  curru  conscenso  cum  Ochozia 
sororis  suae  filio,  qui  visendi  eius  gratia  venerat,  Ieho  in  agro  Naba- 
this occurrit,  rogans  ut  se  haberet  exercitus,  qui  cum  maledictis  eum 
insectaretur,  Ioramus  territus  fugam  capessit,  tum  lehus  intento  arcu 
eum  ferit,  ut  curru  delapsus -moreretur,  sic  in  Nabuthis  aprum  est 
proiectus , quemadmodum  Klias  Achabo  praedixerat.  Ochoziam  item 
fugientem  sagitta  icit  lehus,  ex  quo  vulnere  is  quoque  paulo  post  est 
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XtvTtjatv , Uva  (iaaiXtvoag  ivtavxov.  'It^ufiiX  <P  ix  xov  nvpyov 
npoxvnxovau , xtxaXXuntafilvTj  npbg  xb  inuywyoxlpov , "dya&t iga 
t?7tt  “SovXog  Sg  rov  Sianoxrjv  aviT).tv."  'Irfii  Si  livu&iv  av- 
rtjv  ghfiat  roig  tvvovyotg  npooliagt.  xal  xaxutftpofiivr/g  avrrjg 
TitpttQQuvfh]  xb  xityog  r u uij.taxi ' xj  Si  xidvijxtv.  'Irtov  Si  5 
B t atpijvai  avxijv  npoaxdguvxitg  Sta  xb  ylvog  avrrjg  xb  fiuoD.itov, 
i ol  ngaoxaylvxig  ovSiv  ivpov  ix  Toti  atbfiaxog  avrrjg  rj  /uova  baxa' 
vnb  yup  xvvuv  Sttanupaxxo , dig  'HXtoi  ngoitpTjxtvoiv. 

Haav  Si  iv  2a(xugila  x u 'Ayaufi  vloi  ijSSofirjxovxa.  inl- 
gxhXiv  ow  >Iijov  xotg  upyovai  2afiapt/ag  xal  xotg  naiSayuyoTg  10 
xuv  vltov  'Ayau.fi , SrjXuv  xbv  xgiixxu  xovxuiv  fiaatXivaat  avxovg. 
niipufxtvog  Si  xuv  uvSpuv  iyguipt  xavxa.  ol  Si  avxov  tyiiv 
StonoxTjv  dvxiypatpav.  xal  av&tg  iniaxiO.iv  ' Irfii) , il  SovXtiav 
o/.ioXoyovaiv  uvxu , xug  xMf  tiXug  nuvxuv  xuv  nalSuv  xov  Ayaitfi 
xofiiattv  avito,  xuxmoi  xb  inixaySiv  nmotrjxaaiv,  b Si  npb  15 
xtjg  nvXrjg  xfjg  noXitog  xt&rjvai  xug  xttpahxg  iv  Sval  xonotg  ixl- 
C Xivai.  xal  xovxov  yivofiivov  npoiX&uv  “ lytb  filv"  tini  “xbv 
flaatXiu  utjjpijxa,  ovxot  Si  xaru  xrjv  npopprfitv  xov  npotfi;xov 
uniuXovxo  • “ xal  ndvxag  Si  roig  avyyivitg  'Ayaufi  igitrvrfiug  ani- 
xxurrv  'Irtov.  aniivxi  Si  avitii  tlg  —aftdnitav  avvuvxu  'JtovaSu.fi,  20 
xal  npoaiaubv  ivXoytjaiv  avxov  oxi  iijtoXS&givoe  xb  ylvog  xov 
'Ayaufi. 

W I 73  Etxa  7va  fiq  xig  Xti9x]  xuv  rfivSonpofrfiuv  xal  xuv  tinitov 
xov  BaaX,  dvoiav  ixrjpv^e  ftiXXttv  Svoui  noXvxiXTj,  xal  ndvxag 

5 xtji  om  A.  13  tl  A,  xal  st  PW.  19  Si  om  A. 

mortuas,  cum  unum  regnasset  annum.  Iezabel  autem  de  turri  prospe- 
ctans, exquisite  culta  ut  gratiosior  esset,  "bonus”  inquit  "serrus  qui 
dominum  suum  sustulit."  lehus  autem  eunuchis  mandat  ut  eam  superne 
praecipitarent,  e quo  casu  cruentatis  parietibus  illa  periit,  quam  cum 
lehus  ob  genus  regium  sepeliri  iuberet,  ministri  praeter  ossa  nihil  repe- 
rerunt : canes  enim  eam  dilacerarant,  ut  Elias  praedixerat. 

Erant  Achabo  Samariae  septuaginta  filii.  lehus  igitur  magistra- 
tibus Samaritanis  et  puerorum  educatoribus  scribit , significans  ut  prae- 
stantissimum  illorum  regem  crearent,  id  autem  tentandi  gratia  faciebat, 
illi  rescribunt,  eum  esse  suum  dominum,  rescribit  igitur  lehus , si  se 
servos  suos  esse  faterentur,  capita  omnium  filiorum  Achabi  allaturos, 
exsequuntur  illi  iussa.  rex  capita  ante  portam  urbis  duobus  poni  locis 
iubet,  eoque  facto  progressus  ' ego”  inquit  "regem  sustuli:  isti  secun- 
dum prophetae  praedictionem  perierunt."  et  omnes  Achabi  cognatos 
conquisitos  necat.  Samariam  autem  proficiscentem  lehum  lonadabus  v 
obviam  egressus  collaudat  ob  exstirpatam  Achabi  familiam. 

Ne  qois  autem  pseudoprophetarum  et  Baalis  sacerdotum  lateret, 
lehus  se  magnifice  facturum  esse  rem  divinam  denuntiat,  sacerdotes  et 
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xoi>$  iipilg  xov  Tiilct).  xai  xovg  ngotf^xag  nagtTvat  IxlXivotv’  tl 
ili  xig  (xr)  nagtltj,  Huvuxov  tlvul  oi  ttprj  xo  intxlfiiov.  u3got- 
O&iToi  di  ivdiftuxa  do vg , xui  fuzu  xuvxa  iig  xbv  olxov  fitx’  ui- 
xiZv  uniXihuv  tov  BuaX,  firj  xivu  aixoTg  ti tQOv  uvafti/xty&ai  D 
5 ngoalxagtv.  xtiv  di  (.iijdtva  nagtivui  <prtauvxu>v  1'xegov , eripu- 
Tuoxag  ntgilmrfitv  i%io,  xtXivoug  unoxxtTvai  xo bg  ivdov.  o'i 
ixtlvovg  xi  nuvxag  urtTXov  xai  xbv  olxov  tov  BdaX  Ivlngtjaav 
xai  xijv  oxifav  aixov'  xug  di  /Qvodg  du/xdXtig  oi  niQttTXtv. 
o di  thbg  uvuu  ImjyytlXuxo  x ov  olxov  iguifavlaavxi  'Ayaafi  Ini 
lOxtxdgxjjv  ytvtdv  xiSv  naidiov  aixov  diaQxlouv  xijv  (iaaiktiuv 
avxov. 

19.  Ovxo)  ftiv  olv  x b ylvog  l^ioXofrQtvdx)  xov  lA/aufi' 
fj  di  dvyaxijg  ixtivov  1 FodoXla,  tj  'Oyoglu  avvoixu  xip  xijg  ‘Itgov- 
oaXljfi  fiaaiXu,  &av6v xog  ixtivov  xrtg  /SaaiXtlag  ’ Iovda  iyxgaxtjg 
15  oloa , onovduofia  >3no  xai  ahij  xo  ylvog  igoXo&Qtvaat  xo  xov  P I 104 
Aafild.  xai  yo)Q lf  ivbg  inlxxtivtv  unavxag.  fj  yug  udiXqrj 
'Oyot/lov  'Iwauffti  xaXovfilvq,  dvaigovfilnov  x (ov  vtuv  xov  udtl- 
ffov  aixijg,  Tjdvvr^t]  tva  vrpuov  bvxa , ovoftu  'Iioug,  dnoxgvxpui, 
xai  txgtiftv  aixov  ini  txtj  'tg  XtXrftoxoig.  iv  di  xiu  ifiduftio 
20 'Iwdui  b agyugtig,  io  avvwxtt  fj  'Jlooafiil,  jigorrxaXiod/jtvdg 
xivag  xwv  ixaxovxdgyojv , vnldti%tv  ixtlvoig  tov  ‘laidg , xai 
xotvoXoyrtadpuvog  xoTg  uvdgdoi  ntl3tt  x fj  ftiv  ro&oXla  inava- 

3 litta  tavta  om  A.  fit t’  avtmv  ile  tov  olxov  amXQutv  A. 

6 naQtotrjoev  A.  8 otvioti]  avtjjv  A.  11  avxov  om  A. 

19  ini  om  A.  20  q om  A. 

Foktbs.  Cap.  19.  lotephi  Ant.  9 7 et  8.  Regum  4 11  et  12. 

Paralip.  2 22  — 24. 


prophetas  omnes  adesse  iubet,  morten»>  ei  comminatus  qui  non  venisset, 
cum  convenissent,  vestes  eis  dat,  et  una  templum  liaalis  ingressus  edi- 
cit ne  quis  alius  iis  admisceretur,  qui  cum  neminem  alium  adesse 
dixissent,  militibus  qui  foris  adstabant  mandat  ut  omnes  illos  occiderent' 
et  templum  incenderent  et  ipsam  statuam : cactorum  aureos  vitulos  non 
sustulit,  promisit  autem  ei  deus,  cum  Acbabi  domum  excidisset, 
regnum  penes  filios  cius  ad  quartum  usque  genus  permansurum. 

19.  Sic  Acbabi  familia  exstirpata  est.  at  Alia  eius  Gotholia 
post  obitum  Ochoziae  mariti  potita  regno , Davidis  et  ipsa  genus  ex- 
stirpare coutendit,  unoque  excepto  interfecit  omnes,  nam  Iosabe  Ocho- 
xiac  soror , cum  filii  fratris  occiderentur , unum  iufantem  nomine  Ioaiu 
sulfurata  clam  ad  sexennium  aluit,  anno  autem  septimo  Iodaes  pontifex, 
cui  Iosabe  nupta  erat , quibusdam  centurionibus  advocatis  loam  mon- 
strat, sermoneque  habito  persuadet  ut  a Gotholia  desciscentes  regnum 
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oxrjvai , xt»  <Sf  natSi  x rjv  naxgtauv  /SuuiXtluv  tnuvuaioaaoihu. 
ot'  xai  ogxotg  xdg  b/toXoylag  muxoaarxtg  unijl&ov  xai  ovvij- 
d-Qoiauv  xoig  itgtig  xui  Atvlxag  xcii  qvXdgyovg  Ttgbg  x ov  'lodul. 

B o Si  uvxoTg  x bv  ' Jtuug  Ivttjuvtot  Xtyoiv  “ovxog  ifiiv  fiuoD.tvg  ix 
onigfiuxog  xov  zfufitS."  xui  x b itgbv  ntgitxvxhoat  xio  Xui»,  5 
fi/uov  Si  oxrjuug  xov  'Joug  SiuStjftd  xt  avito  mgiifrixo  xui  xb 
xrjg  /glutos  iluiov  xuxuytag  uvxov  ftuatXiu  dniStigt  * xui  b Xubg 
intvqr^ijjut.  xrjg  Si  ftoijg  rj  1'odoXlu  uxovuuuu , xov  ftuat- 
Xttov  xt&OQvflrjfihn)  i‘$t9ogtv,  inafihujg  avxfj  xui  xrjg  nxQaxiug, 
IX&avauv  Si  tig  xb  itgov  xijv  ftiv  ivxbg  ol  Itgtig  tlotSt^avxo,  10 
xoTg  Si  7itg)  uvxtjv  xo  nXrjfrog  uuaggt  xijv  liboSov.  7]  Si  x bv 
nuTSa  iaxtftulvov  iSovou  Tj7iiD.t;otv  uvtXtTv  xoig  xijv  un/i/t  avxrjg 
lntxiytigrixuxttg.  ' IwSai  Si  xoig  ixaioixdgyuig  InliQitptv  «Tju» 
x ijv  ro&oXlav  tXxvauvxug  uvrugrjuai.  xai  ol  fiiv  oi'iog  inolr;auv, 

C ’ ItoSui  Si  xov  xt  fiaaiXlu  xai  xov  Xaov  lugxioot  xiftav  x bv  &tbv  15 
xai  xoiig  vifiovg  xtjgar.  xui  intXfrovxtg  uvxlxu  xio  xov  BuuX 
vao  xuxluxaipdv  xt  avibv  xai  xd  IvSuXfiaxu  xov  BuuX  avvlxgi - 
ipuv  xui  xbv  ltg/a  unfxxavuv.  tbv  Si  fiunti.tu  iyxa&iuxuotv  tlg 
xd  fjuoD.au , inxuixij  xoxt  xvy/dvovxu.  xip  Si  agyitgiT  3IwSui 
xijv  xt  ngbg  x b littov  nlouv  xrtgua9ui  xai  xoiig  vifiovg  tfvXdixt-  20 
<j9ut  oif  iS ga  ifilXqutv. 

‘Hfiijaug  ftivxot  b fiuoiXtvg  xai  yvvaixag  rjydytxo  Sio.  xov 
Si  vaov  xaSuigtftlvxog  tv  xtot  fttgtai  nugu  ro9ollug,  b ’ Iioug 

8 Inttprjgjiae  A.  12  uvtltiv  hoc  loco  A,  post  ctvtijs  PW. 

14  avaifijaai  A,  dvaigtib&ai  PW.  18  iyxu&iaidioiv  A. 

loae  paternum  restituerent.  illi  ea  pactione  iureiurando  firmata  sacer- 
dotes Levitas  et  tribunos  ad  Iodaem  convocant,  ille  Ioa  monstrato 
"hic”  inquit  "rex  vester  est  ex  semine  Davidico,”  populoque  circum 
templum  collocato  Ioam  in  medio  statuit,  diademate  cingit,  unctionis 
oleo  pcrfnndit , regem  declarat , populo  laetis  vocibus  acclamante. 
Gotholia  clamore  audito  trepidans  regia  erumpit  sequente  exercitu, 
templum  Ingressam  sacerdotes  admittunt,  sed  satellites  eius  multitudo 
aditu  prohibuit,  illa  puerum  coronatum  conspirata,  necem  comminatur 
iis  qui  regnum  suum  invasissent,  lodaes  autem  centurionibus  mandat 
ut  Gotholiam  foras  protractam  trucident,  quo  facto  regem  et  populum 
iureiurando  adigit  ut  deum  venerentur  et  leges  servent,  slatim  igitur 
Baalis  aedem  demoliti  sunt,  eiusque  simulacra  comminuerunt,  sacerdote 
interfecto,  regemque  septennem  tum  in  regiam  introducunt,  lodaca 
pontifex  magnum  habuit  studium  ut  fides  erga  deum  et  patriae  leges 
servarentur. 

Rex  cum  adolevisset,  duas  uxores  duxit,  et  partes  templi  quas- 
dam a Gotholia  dirutas  instauraturus , Iodac  arcessito  mandat  ut  per 
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dvaxatvloat  avrbv  npoztxXvftr^o.  xal  tov  Upia  xuXiaag  'Judai, 
ixlXtvot  nfyiifiai  rovg  ah^aovrag  ix  nda^g  Tzjg  /cupas  tlg  ti;v 
imoxtvrjv  tov  vaov  vnip  ixurrc^g  xt qaXjjg  dpyvpiov  i’ft!aix)j».  D 
3 ludai  di  (f.opTixdv  tovto  t io  Xau  ovvtlg  Xoyio&tofo&ui , tripus 
5 /.tlztioi  tuv  /prjfiaTCtiv  cor  tparov.  xtputtov  yup  n xaraaxtviiaag 
ndvzo&tv  xtxXttOftivov , Tpijftd  1 1 ntnofyxtv  dvu9tv  iv  uvzu , xal 
tfrtxo  uizb  nupu  rbv  vu6v , xul  rfciov  iftftuXXnv  Ji«  tov  Tncjtuiog 
ooov  ixdorcu  rtv  rcpog  ftovXr.g  tlg  uvaxuivtQ/xbv  tov  vaov.  ori 
yovv  tlg  t Tjv  txdorov  npouiptotv  dvtTzo  tq  do&ijoofitvov , dvt- 
10  zta/9ug  t e Tqv  dootv  mnoltpro  xal  icptXoitftovvro  ntpl  t tjv  rwv 

xai  71?.«- 
ir\  noXXd 

npog  rug  9vaiug  tlpydo&rjcrav,  aV  (fiXozt/toi  fii/pig  ifliw  'ludai 
npooz,yovTO  tu  &tu.  Ixtlvov  di  dixaiug  xal  xard  robior  fjjtrax- 
15  rog  'tTTj  ixarov  n pig  Tpidxorra  xal  ovno  rbv  ftlov  IxXtXotnoTog, 
dfitXug  ntpl  rr/V  tlg  t!)  9tTov  durid-p  xtftrjv  o fiuoiXivg  'Iudg, 
xai  ot  qvXap/ot  xai  ol  liXXug  Igdpyorrtg  tov  nXrj&ovg  ovvdtt- 
(ffrdprpav , xai  npocpzjzwv  di  dta/.iaprvpouivuv  avzoig  ntpl  t ijg 
tlg  tov  9 tov  doffttiug,  ot  d3  ovx  inuvoavro.  Za/aplov  di  tov 
‘20vtov  tov  up/ttpiug  3Iudai  npoqijrtvovrog  xal  nupatvovvrog  tov 
fiacnXia  xal  rbv  Xabv  xard  rufio vg  Lrjv,  o ‘ludg  /aXtntjvagxaza- 
Xtva&ijvai  avrov  ixiXtvotv.  dvatporfitrog  di  6 npoqqrtjg  dixu - B 
aut  rbv  9tbv  rtv^tno  dv93  Sto v rfg  tcoijS  oztptizai  napd  rov 

1 avaxatv ieat  A , uvaxaivCo&ui  P , avaxaiviaat  W.  2 nif itzpat  A, 
niiiipcts  PW.  tijv  add  A.  3 usqpalijg]  tpviijg  A.  17  xai 
ot  xal  ot  tp.  At  losephus  avztp  xal  ot.  19  tov  om  A.  d’ ] 
df  A. 

totam  provinciam  dimitteret  qtti  ad  templum  renovandum  in  singula 
capita  sicli  semissem  exigerent,  lodaes  .vero,  qui  id  populo  fore  grave 
intelligeret,  aliam  cogendae  pecuniae  rationem  excogitat,  cistulam  undi- 
que clausam,  quae  superne  foramen  habebat,  iuxta  templum  collocat, - 
in  quam  quanlnm  quisque  vellet  ad  templi  instaurationem  coniiceret. 
quia  igitur  collatio  illa  cuiusque  voluntati  libera  relinquebatur,  nec 
gravatim  contulere , et  liberalitate  inter  sese  certaverunt,  itaqhe  mul- 
tum auri  et  plurimum  argenti  est  collectum,  unde  et  templum  refectum, 
et  vasa  multa  parata  sunt  ad  sacrificia,  quae,  quoad  vixit  lodaes,  deo 
certatim  offerebantur,  illo  autem  anno  trigesimo  et  centesimo  aetatis 
iuste  legitimeque  actae  defuncto,  rex  Ioas  circa  dei  cultum  factus  est 
negligentior,  una  cum  illo  tribunis  xaeterisque  magistratibus  corruptis; 
neque  ab  impietate  recesserunt , quamvis  a prophetis  admoniti,  cum 
autem  Zacharias  propheta  lodaae  filius  regem  et  populum  moneret  ot 
ex  legibus  viverent , Ioas  iratus  eum  lapidari  iussit.  qui  cum  occide- 
retur, deum  iudicem  invocavit,  quod  ab  eo  vita  privaretur  qui  patris 


/pr^vdruv  xar aftoXrtv , (bene  noXii  /pvaiov  d9pota3  tjvcu 
arov  dpyvpiov,  ig  uv  8 rt  vabg  inzoxtvdo&p  xal  <rx, 
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ivtgyixy&ivxos  ix  xov  naxgbg  avxov.  xal  ftivxot  xat  xaylug 
iSixuaiv ' b yag  xuv  2vguv  flaaiktvg  lA^atjX  Intb&uv  inohogxu 
xrjv  ‘ IiQovaaXrju.  o Si  narras  xovg  dyouvgovg  xovg  te  &u'ovg 
xal  x ovg  fi aaiktxovg  dfiXofttvog  xal  Saa  iv  uva&rjfiaot,  xtS  ^4'CatjX 
nagicrytxo  • Sg  xcp  nXrjd-u  xuv  ygi iftdxuv  rjO&iig  x rjg  nohogxiag  5 
dnia/fto. 

Totg  Si  'IogarjXlxatg  b 2vgog  ovxog  inm&tfuvog  ixdxov 
avxovg  oqbdga.  ’ Iijov  Si  o xuv  ‘Ioga^Xcxuv  fiaatXivg,  nuga- 
fiaxrig  xuv  9-tluv  yiyovug  irxoXuv,  xal  /SaotXtvaag  hq  iixooi 
xal  inxd , xi&vrjxtv  * ( 20  ) xxjg  /SaaiXtlag  Si  IntXdfitxo  'IudyaX,  10 

C 6 vlog  avx ov.  ov  ftaotXtvoYtog  o xuv  2vg uv  ugyrjybg  x rjv  yugav 
ixdxuae,  noXetg  xt  noXXitg  avxov  xaxuaycbv  xtjv  crtgariuv  avxov 
ftaya/gag  tgyov  ntnoitjxiv.  iv  xovxu  Si  o 'Iudya£  xov  &to v 
Stratis  auxr/Qlav  ligato  xal  uvaxuytjv  xuv  Suvuv.  inxaxai- 
Sixa  Si  PaoiXtvaag  txt)  dvrjoxa , StdSoyov  xrjg  ffuaiXtiag  iaygxug  lh 
*Judg  xbv  vlov,  bftuwftovvxa  rw  rijg  3Iov3u  qvXijg  fluaiXtvovxt. 
ov%  bfioiog  Si  xu  nuxgl  b 'lucis  ovxog  lylvixo,  uya&og  Si.  og 
xal  xov  ’ EXtaoaiov  voarjoavxSg  xt  xal  &vrjaxovxog  i&gr,vet,  naxigac 
avx bv  xal  onXov  xaXuv  , ug  St ’ avxov  xgaxuv  xuv  iy&guv.  b 
Si  ngoqyqxqg  nagtftv&iixo  avxov * xal  x6£ov  ixiXivi  XajSovxa  fiiXrj  20 
D fiaXiTv.  xgioadxig  Si  xov  fiuotXiug  xo^tvoavxog  xal  navoaftivov , 
ilniv  b 'EXioaatog  u d fxiv  nXiiu  uqrjxag  /SAij,  l^ixotya g dv  gitp- 
9ev  xqv  xuv  2vguv  dgyrtv • vvv  S'  lougl&-(iovg  xotg  /iiXeot  vix ag 

5 Ss  — dxiaiixa  om  A.  13  <5  ora  A.  21  rgu/cacie  A. 

Fonte*.  Cap.  20.  Iotephi  Ant.  9 8 st  9.  Regum  4 13  et  14. 

Faralip.  2 24  et  25. 

sui  beneficio  vireret,  neque  diu  dilatum  e*t  illud  iudicium:  nam  Syriae 
rex  Azahel  Hierosolyma  obsidione  cinxit,  ille  omnes  et  divinos  et  re- 
gios thesauros  temphque  donaria  ei  dedit:  qui  pecuniae  magnitudine 
delectatus  obsidionem  solvit. 

Idem  Syrus  Israelitas  etiam  graviter  afflixit,  nam  et  Iehus  eo- 
rum rex  divina  praecepta  violarat,  anno  regni  septimo  et  vigesimo  de- 
functus. (20)  et  successit  filius  Ioachazus,  quo  regnante  Syrus  regioni 
cladem  intulit,  multis  urbibus  occupatis  et  eius  exercitu  caeso.  Ioacha- 
xus  vero  precatus  deum,  salutem  impetravit  et  mitigationem  calamita- 
tum , mortuus  anno  regni  decimo  septimo , filio  Ioa  relicto  successore, 
Iudaicae  tribus  regi  cognomine,  hic  patri  dissimilis  exstitit  et  vir  bonus, 
nam  Elisaeum  ex  morbo  morientem  luxit,  patrem  vocitans  et  praesidium, 
ut  cuius  ope  victoria  potiretur,  at  propheta  cnm  consolatur:  arcuquo 
sumpto  sagittas  eiaculari  inbet.  qui  cum  ter  eiaculatus  desiisset,  dixit 
propheta  ai  plure*  sagittas  emisisses,  Syrorum  imperium  fuisses  fun- 
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vixr/Olig  avxovg,  xal  rrjv  ywgav  rjv  IxiTvot  dqt/Xovxn  biavaaio- 
aug  oov  xrj  dgyfj.”  tlxa  b nqoqiyxqg  intime  xal  ixvyi  xatpijg 
fteyaXongenovg.  Xjjoxal  St  riva  dvtXovxig  tig  x bv  xuqov  xov 
ngoqtjxov  avxbv  tgqnpav'  xal  uvitjqotv  o giqiig  xal  uvioxq. 

5 animavi  Si  xal  lAtftijX  b ftaaiXtvg  2vgl ag,  ini  SiaSoyto  xto  vito 
AStg  * (5  ovftfiaXwv  'Iwdg  o xwv  ^IogaqXnwv  fiaotXtvg , xalxgia- 
oaxig  t]xxr,oag , inuviawoaxo  xto  * IogaqX  xrtv  ywgav  xal  % ag  no~ 

Xug  ag  ACatjX  uqtlXtxo  b xov  'AStg  naxqg. 

'Jwdg  Si  b fiaoiXtig  ‘IovSa  ixwv  fiiv  wv  inxa  Sxt  dvtggq/hj,  P I 106 
10 ftuatXtvaag  Si  iviavxovg  xeooaquxovxa , IxtXtixqatv,  dvatgtthtg 
naod  xwv  fitganovxojv  avxov.  xal  xqv  ftaotXt/av  xijg  ‘ Jtgov- 
auXrjfi  b vlbg  avxov  'Aftta/ag  ntgitLwoaxo , tvotfiqg  ytyovt&g, 
ixwv  wv  bxe  xijg  ag yijg  inifiq  nivit  xal  uxoai , xjwxwg  Si  x rjv 
(luoiXtlav  in1  iviavxovg  iwia  xal  iixoot . xal  rave  dviXorxag 
15  t bv  naxiga  avxov  xoXuoag,  xovg  ixtivwv  na/Sag  u&tuovg  uqijxt 
xaxd  x bv  vofiov  Xiyovxa  'ovx  uno&uvovvxai  naxigtg  vnig  vlwv, 
ovdi  fiivxot  Siu  naxigag  vio/."  og  xal  xaxa  xwv  'JSovqiuiwv  xal 
AftaXqxtxtov  axqaxtvoag  ov/jfidyovg  ix  x wv  ' JogaqXixwv  i/xio&to- 
aaxo.  ngoqqxqg  Si  xig  xaxaXmlTv  xovg  ov^/xdyovg  avxto  avvt~  B 
IQ/iovXevt  xal  ftixu  fiovtov  xwv  olxtiwv  Sia^io&at  xbv  noXt/jov. 
w nno&tlg  uniXvoe  xovg  *IoqaqX/xag , xal  xbv  fao&bv  avxoTg 
yaqioufiivog.  ovj-ifiuXwv  ovv  xoTg  dXXoqvXoig  iv/xqaev.  oi  S ’ 
dnoXv&ivxtg  ovfiftayoi  iqyto&ivxtg  xryv  x t ywgav  xwv  ' lovSalutv 

5 to  om  A.  6 "ASit)  ] losepho  “ASaSoe.  7 Tijv  — noXae] 
tat  nShtis  xal  ta g ztaqas  A.  10  SI  add  A.  17  otidi  J > 

o«  A.  Ttov  om  A. 

ditus  eversurus  5 nunc  victorias  sagittis  numero  parea  adepturus , et 
agros  tuo  regno  ademptos  recuperaturus.”  his  dictis  propheta  exstin- 
ctus magnifice  sepelitur,  sed  latrones  cum  quendatn  interfectum  in  pro- 
phetae sepulcrum  coniecissent,  revixit  occisus  et  resurrexit,  obiit  et 
Azahel  Syriae  rex,  Adere  filio  relicto  successore:  cum  quo  rex  Israe- 
litarum  congressus , et  ter  victoria  potitus , recuperavit  Israelitarum 
provincias  et  urbes  quas  eis  Azahel  Aderis  pater  ademerat. 

Ioas  autem  Iudaeorum  rex  declaratus  septennis , anno  imperii 
quadragesimo  decessit,  a famulis  suis  occisus,  cuius  filius  Amesiaa 
Hierosolymitano  imperio  potitus  est,  vir  pius,  anno  aetatis  vigesimo 
quinto,  eoque  functus  novem  et  viginti.  qui  patris  sui  percussores 
supplicio  affecit,  eorum  liberos  indemnes  dimisit,  secundum  legem  cuius 
haec  verba  sunt  "non  morientur  patres  pro  filiis  neque  etiam  filii  pro 
patribus."  idem  expeditione  contra  Idumaeos  et  Amalechitas  suscepta 
socios  ex  Israelitis  stipendio  conduxit,  sed  cum  prophetae  cuiusdam 
monita,  Israelitis  condonato  stipendio  dimissis,  cum  snis  duntaxat  popu- 
laribus administrato  bello  barbaros  superasset,  socii  ob  missionem  irati 
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xaxiSQa/.iov  xal  noXXovg  avtiXov.  lAubntag  Si  Sta  x b tvrvxtjftu 
W I 75  <f  qovrpiaTta&tig , xal  aotfirflug  tig  9-tov , Sttnitnpaxo  ngog  ' Iioug 
xov  fiuatlJu  xov  'loquip.  , unaixUv  ngbg  avxbv  x/'§ttv  wg  vnoxtT- 
o!)(u  ol  bq  tiXorxa , dnoyovqi  AufllS  xul  2oXopdiv xog  xvyydvom. 
b Si  uviantaxtiXi  ftijvvwv  urito  wg  “xtjV  xidgov  ij  uxvog  rfeiov  5 
xijSug  ini  xoig  natat  xoig  oixtiotg  notijoaofrut.  iv  xoaovxw  Si 
tu  d-tjQia  xov  dygov  nuntnybfiita  avvtnaTtjoav  xtjv  dxvov , xal 
C dnwXtxo.  xovxo  atu  uqxtxbv  tlg  nupuSttypa'  xul  fttj  oxt  tvxv- 
/x;aag,  naxugag  xovg  u).Xo tpvXovg,  ptyula  qnortt,  pxjdi  tov 
).aov  aov  xal  iuvxov  tlg  xtvSvvovg  avvtb&ti."  ngog  xuvxa  bgyt- 10 
o&ttg  'Aftioiug  axQuxivti  xaxd  tov  ’ Itoag . tpoftog  b'  iftnmxtt  xrj 
avxov  axQaitu , xul  XQtnixat  tig  qvyrp'  povoilhlg  Si  Autatag 
avXXaftftuvfiat  nuqu  xtUv  noXtfxluv  xul  dndytxat  nqog  xbv  ‘Itoug. 
b Si  Siofttov  itytov  uv tov  yXOtv  tig  'ItgovaaXrpt , xal  xatPiXwv 
tov  xt/yovg  ftigog,  tic rp.ua t Std  tov  xuHatnt&ivxog  tig  Ttjv  nbXtv  15 
i <f  ‘ uQftuxbg,  xal  dqtiXtxo  xovg  xt  tigovg  dtjaavqovg  xal  oaa  iv 
xoig  ftuatXt/oig  dnixttxo.  xal  Xvoug  tov  Aptotav  InuvijX&tv  tlg 
Ttjv  2: uftuQttuv . xal  ftaotXtvoug  xd  navia  i'g  xal  Sixa  txrj  it- 
D Xtvxu.  xal  iftualXtvotv  ‘Itttofiou/t  b vtbg  uvxov.  Aptolag  Si 
fjtxa  xuvxa  intfiovXtv&ilg  uvxjQiihj,  £j 'pag  xiaaaqug  ivtavxovgZO 
xal  ntvTTjxovxa , fiuatXtvaag  Si  tixoat  xal  iwia.  iygiadxj  Si 
(iaotXivg  b vtbg  aviov  ’0gtag , hwv  vnuqyoiv  igxulStxa, 


3 tov  'lagurjl  add  A. 
phus.  9 utya  A. 
tixaiSexa  A. 


5 axvos]  axotv  et  axavoe  LXX  et  Iose- 
13  tov  ooi  A.  17  dntjX&ev  A.  18  Itij 


et  agro*  lodaeorum  incursarunt  et  multos  occiderunt.  Aincsias  porro 
successu  elatus,  religioneque  violata,  ad  loam  Israelitarum  regem  missi- 
tavit, postulans  ut  ad  se  veniret,  cui  deberet  obedientiain , quippe  a 
I)a vide  et  Salomone  prognato,  ille  respondet  ad  hunc  modum,  "rubus 
a cedro  petebat  ut  ipsorum  liberi  affinitate  iungerentur:  sed  interca 
rubus  a feris  conculcatus  periit,  hoc  tibi  pro  exemplo  sit  satis,  neque 
efferaris  ob  feliciter  caesos  barbaros,  neque  populum  tuum  ac  teipsum 
in  pericula  conieceris.”  ob  haec  iratus  Amesias  Ioae  bellum  infert, 
sed  exercitus  eius  metu  consternatus  in  fugam  vertitur:  ipse  a suis 
destitutus  capitur  ab  hostibus  et  ad  loam  adducitur,  quem  ille  vinctum 
ducens  Hierosolyma  venit,  partem  muri  diruit,  ea  curru  invehitur: 
sacros  thesauros  et  quicquid  in  regia  repositum  erat  aufert:  solutoque 
Amesia  Samariam  reversus  decimo  sexto  regni  anno  moritur,  relicto 
successore  filio  Ieroboamo.  Amesias  autem  post  haec  per  insidias  occi- 
ditur, anno  aetatis  quinquagesimo  quarto,  regni  vigesima  nono.  Ozius 
filius  eius  rex  inungitur  annos  sexdecim  natus. 
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21.  'IiQO^o&ft  di  b u!oj  '1(uuq  uat/His  iyivtro  xal  naqd- 
vopiog.  xal  roiovrog  di  wv,  rov  thov  rbv  ^loparjXir^v  Xabv 
iXt^oavrog  ranttvio&ivru , r oTg  JZvootg  noXtptjoag  ivixrjot,  rov 
ngoqt/xov  'lana  rrtv  vlxrtv  avno  npoayogtvaavrog. 

5 Toviov  rbv  nqocfrjrtjv  unioniXtv  b &tbg  ilg  Ntvtv)  rrtv 
noXtv  xrjpvgovra  xaraorpofrjv  uvr^g  xal  rtZv  Nivtvirwv  i^oXo- 
&Qivmv.  b di  ovx  unfjti,  dAA’  dntdld paaxiv  tig  nXotov  ipipdg. 
xXvdwvog  di  ytyovorog  fj  vavg  Ixivdvvtvt.  xal  xXrtQio  ruv  P I 107 
ipinXtovruv  ntiqtoptivtov  yv&vai  rbv  utriov,  xXtpqovrai  b 1 Iarvug . 
lOxal  birtig  tnj  uvuxqtvopttvog  ixi Tvog  ru  xal iavrov  dtryyr^aaro, 
xal  Ipt/SaXtTv  avtov  tig  rrtv  ddXuaoav  nqotrqiniro  ’ "ov  ydq  uv 
dXXcog”  fXtye  “rov  xivdvvov  diaqvyoirt .”  6 ptiv  ovv  iqqitfr,, 

b di  xXvdwv  ixdnaoi.  xijrog  di  rbv  nqoefrjr^v  xaranibv  (tua 
rqug  rjpiiqug  xal  ibug  vvxrag  %u>vra  xal  owov  avrov  igijpttotv. 

15  6 di  avyyvwptryv  fjrn  rbv  ihbv  dtu  rrtv  naquxorjv,  xal  inifKf&Tj 
rtdXiv  xijpvgat  ii  nqootrhuxro.  b di  dntX&utv  para  rqitg  ijfiiqag 
XTjV  Nivtvl  xaraoTQUXftfVai  IxrjQvigtv.  b di  r r,g  noXttog  fiaoiXtbg 
xal  o Xaog  dnag  rw  nqotfrjrpj  ntortvoavrtg  unixXivuv  tig  pura - B 
voiav  xal  rbv  &tbv  txirtvov  iXtrjaat  uvrovg.  xal  og  rfj  pttravoiu 
20  rov  nXtj&ovg  xupicp&ilg  unior  qtipt  rbv  oXt9qov  dn  avrwv. 

‘ JtQO/Soupi  di  rtooaquxovra  nqog  rtZ  ivi  fiaoiXtvoug  iviav- 
rovg  dvTjoxtt.  xal  pur’  avrov  ixqdrqot  rrtg  uq/ijg  A^aqiag  b 
nutg  avrov. 

4 avtf  rrjv  vtxtjv  A.  6 T(Sv]  xrpv  x&v  A.  7 init j A. 

Fontes.  Cap.  21.  Ioscphi  Ant.  9 10  et  11.  Regum  4 14  et  15. 

Ionae  1 — 3.  Paralip.  2 26  et  27. 

21.  leroboamu*  autem  Toae  filius,  quamvis  esset  impius  et  legis 
contemptor,  tamen  deo  Israelitici  populi  submisse  se  gerentis  miserto 
victoriam  contra  Syros  est  adeptus,  a Iona  propheta  praedictam. 

Hunc  prophetam  deus  Niniven  misit,  urbis  excidium  et  populi 
interitum  annuntiaturum,  is  vero  non  abiit,  sed  conscensa  navi  fugit, 
orta  autem  tempestate,  vectoribus  sortem  lacientibus  ad  cognoscendam 
causam  illius,  sors  in  Ionam  cecidit,  qui  rogatus  quis  esset,  negotium 
suum  exponit,  seque  in  mare  abiici  iubet:  neque  enim  aliter  periculum  i 

evasuros,  eo  abiecto  tempestas  sedata  est.  sed  cetus  prophetam  de- 
glutit,  eumque  post  tres  aies  et  totidem  noctes  viventem  et  incolumem 
evomit,  qui  petita  a deo  contumaciae  venia  denuo  mittitur  cum  eodem 
mandato,  profectus  igitur  Niniven,  post  triduum  urbem  eversum  iri 
praedicat,  sed  rex  urbis  et  populas  universus , fide  prophetae  adhibita, 
acta  poenitentia  deo  supplicarunt  ut  sui  misereretur:  quibus  precibus 
lenitas  deus  excidium  ab  eis  avertit. 

Icroboamus  autem  cum  annos  unum  et  quadraginta  regnasset, 
moritur;  ac  post  eum  potitur  imperio  Azarias  filias  eius. 
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‘O  di  fhtatlivg  'ItgovaaXtjn  ’OUag  ivot/Srjg  ta  nQog  tov 
. &fav  xal  tu  nybg  -zoitg  imrtxoo vg  dixuiog  rtv’  dio  xu\  noXXovg 
twv  uXXoip vXwv  ivixtjae  xui  vnofogovg  inoigotv.  ivdatf.iovilaag 
di  xal  Tvtpu&tlg  ixntmwxi  tov  xattijxovrog.  xal  wg  llQiiig  oto- 
XioiXttg  ini  tov  xpvoov  fiuifiov  &v/uuaai  tw  &t(p  int/tiQ^aiv • 5 
C xwXvovrwv  d ’ uvibv  tov  dp/iifiiwg  IAZuqiov  xal  twv  i i oho v xal 
ftrj  naQuvofitty  nununovvuov , {hlvurov  aiioTg  rjmiXijatv  d firj 
TjOV/uaaiiv.  iv  TOVTtfi  <pwg  olov  IniXu^iipuy  iv  rea  vaip  xal  rjj 
Tov  fiuaiXiwg  Z\pa  nqoajiaXov , XJtzquv  inoitjoi  xai’  uvTrjg  ilguv- 
dijoat.  ol  d ’ UQitg  Ttjv  avuqoQuv  IdijXovv  tu  ftoujtXtT  xal  igitvai  10 
Ttjg  nuXtwg  ovvijSovXtvov.  xal  oiiiuig  tyoug  yjybvov  Tivti,  iny 
uthi/uiug  unidavt , ftaoiXivaug  trrj  dvo  t t xal  ntvTTjxovra,  trtoag 
di  tu  nuvra  tg/'xovia  ngbg  dxrw,  ttjv  u(iyrtv  nagadovg  Tip  viip 
aviov  ’Iwd&aft. 

ItiguQiug  di  6 tov  cIt(joftou/j.  ini  ij  fiuoiXtvoug  ftfjvag  twv  15 
W I 76  'IoQarJ.iTwv  uniHuriv  doXoyovrftttg  vnb  ZZtXoifn , uaiftwg  fiiovg. 

D uvuqOti  di  ~iXoif.t  i(p*  ^utoag  fiuotXtvoug  t Qidxovra  nuQu 
Mavdtfi,  ftaoiXivouvTog  ini  tov  'IoQutjX  uvr*  uvtov.  aQu/xivov 
di  noXt/uov  npbg  uvrdv  ®(rvu  tov  twv  Aoovqiwv  ftuotXtwg,  /,D.ia 
dovg  avTip  T uXavru  dpyvpiov , a ix  tov  Xaov  T]QuvlaaT0  f tZv  20 
noXiuov  duXvoaxo.  ini  tnj  di  fluoiltvoag  dixa  b Maruip, 
aotfttje  t i xal  dnqvtjg  ytyova jg,  Tl9~vrtxt , Trtv  fia  oiXtlav  dtu(ii- 

1 tov  om  A.  8 rotitoig  A-  12  « om  A.  16  darfime 
Biovg  ante  Solorpovr;9tl{  A.  17  otXovfL  31  itp’  jj/iigag  §aei- 

Ixvcag  rpianovta  dvtjti&t]  A.  22  ti&vi/xi  A , dvygettrj  PW 

male. 


Oziaa  autem  rex  Hierosolymorum,  quia  pios  erga  deum  et  iustus 
erga  subditos  erat , multos  barbarorum  vicit  ac  tributarios  reddidit, 
sed  rebus  secundis  elatus  ab  officio  decessit:  nam  ritu  sacerdotis  ornatus 
in  aureo  altari  suffire  aggressus  est.  a qua  audacia  pontifici  Azariae 
et  sacerdotibus  deterrentibus,  ac  monentibus  ne  legem  violaret,  mortem 
comminatus  est  nisi  quiescerent,  interea  quiddam  luminis  instar  in  aede 
effulsit  et  in  regis  faciem  illapsum  effecit  ut  in  ea  lepra  effloresceret, 
eam  calamitatem  indicant  sacerdotes,  suadentes  ut  urbe  exiret,  in  quo 
atatu  cum  aliquamdiu  vixisset,  prae  moerore  obiit,  anno  regni  quinqua- 
gesimo secundo,  aetatis  sexagesimo  octavo,  tradito  imperio  loathaino 
filio. 

Azarias  autem  Ieroboami  filius  sexto  regni  mense , vita  impie  acta, 
dolo  occisus  est  a Selumo.  quem  et  ipsum  Manaimus,  cum  triginta  die- 
bus imperasset,  occidit  regno  Israelitico  occupato;  et  Phuam  Assyriorum 
regem  bellum  inferentem , datis  mile  talentis  quae  a populo  collegerat, 
placavit;  et  cum  annos  decem  impie  crudeliterque  imperasset,  mortuus 


f ♦ 
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fidaag  dg  tov  vior  Oaxtalav.  datjS^g  di  xal  ovrog  xal  aj/uog 
ytyovug  uvrjqidr]  doXotfovrftiig  nanti  Oaxti  tov  vtov  'PofttXlov, 
paatXtvouvrog  Arii  tov  dratqt&inog  f uatfiug  xal  avio v xal 
71  uqavSftug  dviaanog  irtv  dqy^v.  ot t xal  GaiyXatpaXaoap  6 
ftTtuv  Aaovqlarv  fiaaiXivg  Tfj  yotqq  TtZr  ^JaqaTjXn&v  iniX&wv  noXac  P I 106 
Tt  noXXug  xaTtorqtyaTO  xai  alyfiaXtvalav  ajrrjyuyey  tlg  tt/v  iav- 
tov  ywqav  ovx  tvaqi&ftrjov.  6 di  tov  ’0£lov  viog  'hodOtta 
puoiXtvg  1 ItQ0votu.ru  tvotfitjq  Tvyydvwv  xal  dtxatog,  Tijg  Tt  jio- 
Xtaig  xai  tov  vaov  IntfitXiio  xal  rovg  lAfi/tavhag  vnotpoq ovg 
10  t&tro , ftdyrj  nxrpag  aviovg.  Naoii/x  di  tot  e nqotpr^tviov  irfpi 
Ttjg  Ttbv  lAoovqiiov  jiqount  xaraffiqoqnjg'  xai  rj  nqoQqrflig  ixti- 
vov  tqyov  iyimo  txaibv  xai  nivrixaidtxa  naqtX&inmv  Iviavrivv. 

Tip  di  'Iutd&an  IniXint  t o fttwotftov  tyoavu  fliv  irij  nqog  iri 
TtaoaqdxovTu , dixa  d’  ini  'ti  fiaoiXtvouvri. 

15  22.  Metlntct  di  Ttjg  ‘IiQovaaXiju  ij  dqxyi  ttg  lAya£  tov  B 

ixtlvov  vtov,  aoiftyoavra  tiq bg  Tbv  &tbv  xai  Tovg  avrov  ro/uovg 
naqaftdna'  tlduXotg  ydtq  nqootxvru  xai  fiufibv  avroTg  ir  1 Itqo - 
aoXvfioig  dvloTijot  xai  7iaZda  olxtTor  ainotg  wXoxavuoot.  xafP 
ov  ‘ Paaouv  b t cuv  2vpior  -qyt/uovt vuv  xal  b Ttiiv  'Iaqa^Xnur 
20  fluoihvg  Oaxti  ovfmvtvaavug  inoXtiqxow  B vrbr  ir  ‘ Itqovoalrjft 
Ini  (luxqitr.  xai  b /uiv  ' Paaaibr , niXtmr  ixiqwv  xquTrjOag,  to ig 
av tuv  olxTjTOQag  uvtXwv  xai  Svqovg  iyxaTOtxiaag  airruTg  InuvijX- 

4 &aiyiacpulaaa(i  A,  GttiyXcttpaQutjag  PW.  15  dl  om  A. 

10  tAv  om  A.  19  post  ov  PW  add  d,  om  A. 

Fohtbs.  Cap.  22.  lotcphi  Ant.  9 12 — 14.  Regum  i 16  et  17. 

ParaUp.  2 28—30. 


est,  regno  in  filiam  Phacesiam  trana  lato,  qni  patria  ingeninm  et  meree 
referen»,  a Phacea  Romeliae  filio  ocriditar.  qni  cnm  interfecte  auccea- 
aisset,  atque  imperium  impie  ac  nefarie  adminiatraret , Thacglaphalasar 
Assyriorum  rex  Israeliticam  regionem  aggressos  cnm  multas  urbes  evertit, 
tum  captivos  aecam  abduxit  paene  innumerabiles.  Ioathamos  antea 
Hierosolymorum  rex , vir  piat  et  instas , et  orbis  et  templi  caram  gessit, 
et  Ammanitas  praelio  victor  tributarios  reddidit,  exridiam  Israelitarum 
ab  Assyriis  Nahumus  propheta  praedixerat , cuius  vesbs  ad  rem  coliata 
sunt  post  annos  centum  et  quindecim.  Ioathamos  obiit  anno  aetatis 
quadragesimo  primo,  regni  decimo  sexto. 

22.  Hierosolymitanus  principatus  in  filiam  eius  Achaxam  trans- 
latas est.  qui  impius  in  deum , legibus  eius  violatis  simulacra  adoravit 
et  altaria  eis  struxit  et  filiam  suam  adolevit,  hanc  Raason  Syriae  dux 
et  Pbaceas  rex  Israelitanun  inita  conspiratione  dia  Hierosolymis  obso- 
derunt.  ac  Raason  quidem  aliis  orbibus  potitas,  dvibas  abductis  et 
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O-ev  tig  /tafiuaxov'  'Ayat,  Si , /tovov  ntgiXtiiffrinoQ  tov  <Daxti, 
ovfiftfiag  avup  fjtryro , SwStxa  fj.VQiu.Sag  unofiaXwv  tov  Xaov 
xal  noXXovg  twv  intatjfiwv  xui  tov  viov.  Oaxd  Si  dviCtvitv  tig  ' 
C Eafiugtia v uviog  xal  rj  argutia  uvtov,  ulyjiuXwtwv  nXiftog  noXii 
tlg  ttjv  iatrtwv  fittoixiaavttg.  ngotfrjrjg  Si  tig  iv  Eufiagtiu  a gob 
twv  tuywv  vnavt^aag  uvtoTg  IfilfKftto  wg  ovyytvtXg  uiywfiuXioti~ 
auOi  xal  awtjiovXtvtv  IXtv&igwoai  avtovg  ’ ol  Si  ntia&ivrtg 
itifijxav  rovg  alytiuXmovg.  3AyaZ,  Si  tov  Aaavg/wv  p aoiXiu 
tjilov  ovfifiuyijaai  avup  xata  twv  Evgwv  xal  twv  3 IagatjXitwv. 
o S’  tjxt  xal  ttjv  tt  ywgav  twv  Hvgcov  inog^at  xal  ttjv  Jufia-  10 
axbv  tiXt  xal  tov  ‘ Puaowv  uvtTXt  xul  ttjv  twv  3IagartXitwv  ywgav 
xutuSgufiwv  TiXtiatjovg  atyftuXwtovg  unry/uytv.  o Si  Ayut,  uuoi- 
(jijv  vnig  tovtwv  up  QuiyXuff  aXuoug  rovg  tt  (JaotXtxovg  SiSwxe 
xhjoavgovg  xal  oou  ttp  iegw  ivunixtivto.  Ig  toaovtov  S 3 rjoi- 
fltjotv  wg  firj  fiovov  rovg  twv  u).Xo<fvXwv  oifitiv  &tovg,  uXAu  xul  15 
D tov  vubv  anoxXiToui  xal  avXr/oai  tS  uvtov  dva&Tj/jata.  ovtu) 

Si  fiiovg  ittXtvttjatv  i'|  xal  tgtdxovtu  tyjoag  trtj,  fiuoiXtvoag  S’ 
t^xaiStxa,  3E'iixla  up  vtw  ttjv  (iuaiXttav  Xinwv.  ovvifiij  Si  xal 
twv  ‘lagu^Xawv  fiuoiXia  tott  &uvtiv  xat 3 iniflovXtjv  3£2at]i.  xal 
ovtog  Si  novtjgbg  rp'  Sib  xul  otgutivaavtog  xat 3 uvtov  tov  tcdv  20 
Idaavglwv  fiuaiXiwg  EuXfiavaaug  tSovXwlh;  avup,  tfogovg  ttXtTv 
iujoiwg  imtayiXtlg. 

I * 

6 (fiifuptto  add  A.  8 tov  A , ttiiv  PW.  10  Saguex tov  A. 

13  '/larfictlanaaQ  A.  14  tlg  A.  20  SI  add  A. 

. 21  aalagavaauq.  A. 


Syris  in  eas  collocatis,  Damascum  rediit:  Achazus  autem  cum  solo 
Phacea  congressus  vincitur,  centum  viginti  milibus  amissis,  atque  inter 
eos  multis  viris  illustribus  et  filio.  Pkaceas  exercitum  reducit  et 
magnum  captivorum  numerum,  sed  propheta  quidam  Samaritanus  ante 
moenia  progressus  eis  persuadet  ut  captivos,  quod  cognati  sint,  missos 
faciant.  Assyriorum  autem  rex  ab  Acliazo  contra  Syros  et  israelitas  in 
auxilium  evocatus  Syriam  vastat,  Damascum  capit,  Kaasonem  interficit, 
et  in  Israelitarum  regionem  incursionibus  factis  plurimos  captivos  ab- 
ducit. quem  Achazus  remuneratus  est  datis  thesauris  regiis  et  quicquid 
in  templo  repositum  erat,  eo  progressus  impietatis  ut  non  tantum  alienos 
deos  coleret  sed  et  templum  clauderet  et  donariis  spoliaret,  obiit  vita 
sic  acta  anno  aetatis  trigesimo  sexto,  regni  decimo  sexto,  relicto  regno 
Ezechiae  filio,  qno  tempore  Israelitarnm  quoque  rex  insidiis  Oscae 
periit,  qui  cnm  et  ipse  improbus  esset,  a Salmanasare  Assyriorum  rege 
subactus  ct  annua  tributa  pensitare  coactus  fuerat. 
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'Etixiug  de  tvai(irjg  wv  xal  Sixaiog,  IxxXijittdoag  xovg  ligiig 
xal  Aivlxug  dvoTgat  xb  (epd»>  irtriHato  xal  frvitv  wg  vofiog  av- 
i io~g,  xal  xbv  Xabv  ftJ/Siv  xijg  xov  Omov  xifsfjg  ixiltvi  ngox i/udv. 
toxeike  fttvxoi  xal  ngbg  ndoav  xrtv  ywgav  fttxaxaXovfitvog  dn  av- 
ii Tag  XTjv , T(juv  u^vftiov  iogXTjV  iogxdoovxug , ini  juuxpdv  ftrj  TiXt-  P I 109 
athTaav  6/u  xdg  xwv  xgax ovvxwv  nagavofxlag.  xal  rotg  'Iagar,- 
i.ixaig  ngovxgfnixo  xbv  naxgtpov  alfiiiv  dibv  xuxd  xtpt  ndXai 
avvrftuav.  ot  ii  ovx  Imlojhfoavi  dXXa  xal  xoiig  ngoxfTjxug 
xuvxd  nagatvovvxag  iyivivoav.  xivig  de'  nita&ivxtg  (unjviythj- 
10  oav  flg  fboffitittv  xal  ilg  ‘ IigovatOJj/i  owtSgaftov  ilg  ngoaxvvgatv 
toC  &(ov.  xal  b ftuatXevg  ‘E^exlag  /xexd  xaiv  rjyt^ionov  tov  Xaov 
untXS-iov  ilg  xb  ligov , 1'fhioe  Sia  xwv  ligno v dvolag  noXvxiXtTg,  W I 77 
xal  xrp  Xatp  /iixtSwxe  cojoiv  ngbg  liwytuv  noXXii ir‘  xal  xotg  Itgiv- 
aiv  i'£iX£hTv  ilg  xrtv  ywgav  xal  dyviaat  avx-ijv  iviutiaxo.  tlxa  B 
15  xcuit  xwv  uM.oqvi.atv  n&Xifiov  t-gi  xal  noXng  tli.iv  avxwr. 

‘O  Si  xaiv  'IaguTjXnwv  fiuaiXivg  'Siarjt  ilg  av/sfiaylav  ngooi- 
xuX/aaxo  Ewftu  xbv  fiaoiXtu  Alyimov  xuxd  xwv  Aaovglwr.  S 
yvovg  EaX/xavuoag  wgylathj'  xal  ini  xgtalv  ixlatv  inoXiugxTjnt  xijv 
Ea/udgiiav , xal  xaxloyt  xijv  noXiv  xal  xijv  fiaoiXtiuv  gtfdviot , xal 
OOxbv  Xaov  utXfxaXwxLaug  fttuyxiatv  dg  xt/v  oixilav  ywguv , xal  uv- 

xbv  xbv  fiaatXia  xwv  ‘lagat/Xixwv  'QortL  xal  ftixuvaoxivoag  Ix  i ■ 
xijg  aixilag  ywgug  it  tga  i3vrt  ano  xirog  xonav  Xovfrav  xuXovfxt-  C 

3 9tov  A.  4 Tjjy  ora  A.  6 tijv  — n aguvopUav  A. 

9 xamoL  A,  tavta  PW.  11  Otov]  vaov  A.  20  xatoi- 

xteiv  A.  oixilav ] Ulav  A, 

Exechias  autem,  vir  pius  et  iustua,  concione  advocata  sacerdotes 
et  Levitas  templum  aperi  £ mssit  et  de  more  sacra  facere,  popnlumque 
divino  cultu  nihil  habere  antiquius,  misit  etiam  qui  ex  toto  regno 
homines  convocarent  ad  festum  azymorum  celebrandum,  longo  tempore 
ob  regum  iniquitatem  iutennissum.  Israelitas  etiam  cohortatur  ut  pa- 
trium deum  pro  veteri  consuetudine  venerentur,  qui  adeo  non  obtem- 
peravere, ut  et  prophetas,  a quibus  eadem  monebantur,  occiderent, 
nonnulli  tamen  ad  veram  religionem  reversi  Hierosolyma  ad  deum  ado- 
randum accurrerunt,  rex  cura  populi  principibus  templum  ingressus 
I ros  t i as  magnificas  per  sacerdotes  immolavit,  et  populo  multas  pecudes 
in  viscerationem  dedit,  et  sacerdotibus  mandavit  ut  regionem  passint 
piacularibus  sacrificiis  lustrarent,  deinde  barbaros  aggressus  urbes 
eorum  cepit. 

Oseas  autem  Isractitarum  rex  cum  Sobam  Aegypti  regem  contra  As- 
syrios ad  belli  societatem  ovocasset.  Salmanasar  ea  re  comperta  iratus  Sa- 
mariam per  triennium  obsedit,  nrbe  potitus  regnum  delevit,  populum  una 
cum  rege  Osea  in  suam  provinciam  captivum  abduxit,  et  alias  suae  dicionis 
gentes,  quae  a loco  quodam  Chutho  cognomen  habent,  Samariam  et  in  re- 
Zonarac  Annales.  13 
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VOV  fllXWXIOtV  dg  - 'uftUQl  IUV  K«l  llf  X t)V  /UQUV  avxijg.  fttxrjjhj- 
nav  ovv  at  dixa  qvXai  xwv  'IoQaTjXtxwv  fttxd  iwuxbaia  xinnapu- 
xovru  ima  ixtj  i%o iov  xrjv  Avyvmov  Xmovxig  l^rjXiXonav , ftixti  xi 
d taxim  ia  TioouQuxovTtt  xul  ftijvag  ima  i%6xov  xuxaXmovrtg'  xbv 
'Poftoufi  iiXono  iuvxoTg  tig  jiant). ia  xbv  'IfQOjiodft.  ol  di  fuxot-  6 
xto&lvxtg  tlg  t tjv  Euftugituv , Xov&atot  xuXobftfvot  ix  xov  x inov 
iv  to  xaxtbxovv  xb  jtp)v  iv  Jltpaldt,  nivxt  bvtig  l'9-v tj.,  x ovg  lilovg 
&iovg  xai  av&ig  iD-prjoxivov.  ibg  ftiv  ovv  tj  xix dpjxj  xwv  Bunt- 
Xtttuv  Xxytt,  Xiovxag  ftjyyttprv  6 jhbg  xa  1 dtlqfhigt  xtoXXovg  i% 
uvxwv  tbg  ii  Utomynog  tmopit,  Xotftbg  avxotg  ivinxrppf.  yvovxiglO 
D di  xux‘  bpyijv  xov  &eov  imivat  uvxotg  xa  xuxti , xov  oqtxlgov  fia- 
ntXitog  idiovxo  tipitg  oxitXat  uvxotg  ix  xtov  'InpatjXtxtov , 'iv1  av- 
xobg  xyv  xtov  'Ejipaltov  &grjoxiluv  fivqatoatv’  ov  ytvoftlvov  inav- 
oa to  ij  qiloQU.  xaXovvxat  di  nupa  ftiv  xwv  ‘Ejjputtov  Xov&utoi, 
Ttptig  di  xtov  'EXXrjvwv  EaftuQtTxut.  15 

23.  1Ev  di  xw  xionapeoxuidixtixt;)  ix  it  x fjg  fiumXttug  1E£t- 
xlov  xov  xijg^IxpovaaXiji  ftuntXiwg  b xwv  ‘Annvpltov  (iuntXtvtov  Et- 
va/tjgitfi  inrjX&t  xfj  'Jovdalq  xa)  rrdnag  ilXt  xug  noXug  xwv  dio 
qvXwv.  bltoag  di  ‘E^ixiug  nxpl  xfj  ‘IfpovoaXqu,  dtan/finixat 
npbg  avxbv  vmnyvovfilvog  dtdovat  qoQttv  ov  dv  avxtp  intvlyxoi.  20 
P I 110  Etva/rjpufx  ii  xptaxonta  ftiv  upyvpov  xaXuvxa,  ppvaov  ii  xptd- 
xovxa  jjxijot,  xa)  nlaxitg  Ivoftixovg  naqlayiv , tj  fir/v  dva/wpqnttv 

3 ficta  di  A.  9 SiitpfXtiqov  A.  17  tov  om  A.  30  abxti 

om  A.  •*  i 

Fontes.  Cap.  23.  Iosephi  Artt.  10  1 — 3.  Ilcgum  4 18 — 31. 
Paralip.  2 32  et  33. 

i . i f 

gionem  circumlacentem  traduxit,  decem  igitur  Israeliticae  tribue,  annis 
nongentis  quadraginta  septem  post  exitum  ex  Aegypto  , ducentis  quadra- 
ginta et  mensibus  septem  postquam  relicto  Roboamo  leroboamum  peculia- 
rem tibi  regem  elegerant,  translatae  sunt,  caeterum  Chuthaeorum  quinque 
populi,  a Persidis  loco  in  quo  consederant  ita  cognominati,  Samaria  occu- 
pata suos  pristinos  deos,  ut  soliti  fuerunt,  coluerunt,  deus  autem,  ut  quar- 
tas liber  Regum  docet,  leones  exclusit,  a quibus  eorum  multi  perierunt  i 
aut,  ut  Iosephus  narrat,  pestilentia  eos  invasit;  quo  malo  cum  ob  iram  nu- 
minis se  premi  intellexissent , regem  suum  orarunt  iit  Israelitici  generis  sa- 
cerdotes sibi  mitteret  a quibus  Hebraeorum  religionem  edocerentur : quo 
facto  lues  illa  grassari  desiit,  ab  Hebraeis  Chuthaei  appellantur,  a Graecis 
8amaritani. 

23.  Anno  Kxechiae  regis  Hierosolymitani  decimo  quarto  Senacbe- 
rimns  rex  Assyriorum  ludaeam  invasit,  qui  eam  omnia  oppida  duarum  trf- 
bnum  cepisset , fCzechias  Hierosolymis  metuens  legatos  ad  eum  mittit , se 
tributum  ei  pensitaturum  pollicens  quod  iussisset.  Senacherimus  autem  ar- 
genti talenta  trecenta,  auri  triginta  postulavit,  et  sacramento  interposito  Ka 


Digitizod  by  Google 


ANNALIUM  n 23i 


195 


il  t arra  Xiflot.  Xafltbv  di  avi dg  ftir  In'  Alyvxilovq  tuOfirae 
xai  Al&ionag,  tay  di  dpjrtT TQtMtffov  avum  'Puydxrp-ovv  dvai 
cinairyotg  tiiouig  xai  Svvufui  fi  a (t  ita  xaniXmt  iijv  'Iipovaulrju 
IxnoQ&yoanaf.  ol  di  nQO  liuv  iti/aht  faXoftirot  ya/jaxa  tvrvxitv  1 1 
6 iCqiovv  tiS  'E^txla.  dXX’  ixvvog  piv  dnedaXiaotv  igtX&iiy,  iQttg 
di  rovg  avitii  iiftufttxovg  idh  in’  avibv  intfoftt.  xaxutot  "ii 
ini  lovg  Alyvmlovg  ntriaiSt*  'EX^xlag"  'i (foyrav,  “[twpa/ytt  inlorpg 
ux&qwmo  xaXaftirr]  pst/SJftj  fyndofjiyoj  ,x$l  uvifj  t* &Xu(rfiirfl , Oj  jj 
oldiv  Tjjxvvt  xiu  xai i/ayu , uXX'  uviog  te  ov/tnimatxt  xai  oxdXa- 
10/uof  ztjy  avum  /tTga  dihprjat.  locavtog  icit  0uga(v  o Alyd- 
nuoi;."  lavia  ‘Eftpatoil  o 'ParfmxTjs  uug  nt(up9ti<nv  tuuiXti.  ot 
di  ifj  twv  2vqu rx  dtuXixuo  bf.uXiiv  avio  tg  rjiiovy  avio  v , "ira  fit) 
id  nXij&og  uSv  Xtyofiiyaiv  avritjotr,  \'  6 di  /uaXXov  tijv  (purytjv  ; 1 ' 
inugag  ‘ E/iQcuail  ndXtv  OXtytv  lig  injxoov  navitof  “fiij  dnararai 
16  iftug  'Etyxlag  Xlymv , xvptog  (tvatiat  r/ftug.  (ti\  ipf/voaio  Soft &~ 

Qtiuv;"  xai  dnyyyitXav  lavia  up  'E^ixiit.  o di  dxovaag  dtiqfnfgi 
tu  ifiuna  avio v xai  nipu/iuXao  adxxox,  xai  < ntaurx  i i lito  iov 
\hov,  jioTjihtav  in  dvtXnlatotg  ahtov’  xai  npog  'Hoatav  idv  npo- 
(frytrp  nluxpag  naQixdXu  aviov  diio&at  iov  &tov  iV’  'IXtug  eootto 
90  ito  Xoup.  6 di  dfiax^ll  rovg  noXifiiovg  nQoiXiytv  Tjiirj&^fjto&at 
xut  iov  2tru/r^iifi  xiaylHjvtu.  unQaxiov  an’ ' Aiyvmov  InartX- 
&6na.  iniautXt  di  xai  2nuxj]Qet/.i  i&  'E^txia  " uij  Inutptiw  ere  W I 78 
o &tig  oov  l(f'  $ nlnot&ag  ftrj  naftadotHjvui  lijv  ' ltqovouXrtft.  ilg 

• ■ . " - 

6 Tovff  avtm  om  A.  1 in’  adrmv  A.  20  fUyiv  A. 

, ..  ■ ' >i  ■ 1 

acceptis  ae  <lisceasurum  pollicetur,  quibus  appensis  ipse  quidem  contra 
Aegyptum  et  Aethiopes  proficiscitur,  Hapsacem  autem  imperatorem  cum 
aliis  duobus  ducibus  et  magno  eXercitu  ad  vastanda  Hierosolyma  relinquit, 
qui  aggeribus  ante  moenia  excitatis  ad  colloquium  evocant  Kzechiara.  ve- 
ruut  is  se  conifnittere  illis  non  ausus,  tres  ex  aonoratis  ministris  suis  sd  Illos 
misit,  tum  ilii  "si  Aegyptiis”  inquiunt  "Ezechias  fretus  est,  delirat  non 
minus  quam>  qui  confracto  arundineo  baculo  innititur , a (juo  nec  a lapsu 
detenditur  et  manu  vulneratur.  , talis  est  Pharao  Aegyptius."  haec  Ra- 
psaces  Hebraice  cum  legatis  colloquebatur,  qui  cum  rogarent  ut  Assyrio 
sermone  uteretur,  ne  populus  ea  quae  dicerentur,  inteliigeret,  ille  magis  etiam 
sublata  voce , ut  ab  omnibos  exaudiri  posset,  rursus  Hebraice  dixit  "ne  se- 
ducat vos  Kaechias  dicens,  dominus  nos  liberabit : nnmquid  Samariam  libe- 
ravit?" his  Kzectii&s  renuntiatis  vestes  suas  laceravit,  et  sacco  indutus  et 
humi  stratus  in  rebus  desperatis  opem  divinam  implorat,  et  ad  prophetam 
Ksaiam  mUtit , . obtostans  «t  dei  pacem  exoret  populo,  praedicit  ille, 
hostes  citra  dimicationem  superatum  iri , et  Senacherimnm  re  infecta  ex 
Aegypto  reversum  occubiturum,  scripsit  et  Senacherimu*  ad  Ksechiam  in 
hanc  sententiam  "ne  extollat  te  deos,  quo  fretas  es,  qao  minos  Hierosolyma 
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uvaXS)  taut  no v ilatv  ol  jiaaiXug  iwv  i&vt ov  ovg  *k 
q&upuv  os  nariptg  fiov.  luvzryv  zrjv  IntaioXr/v  uvayrobg  Eytxlug 
xaiititio  tfg  ib  itpcrv  xui  ixtttvai  xov  &tbv  “ iit"  Xiyiov  uxvpit 
D xai  uxovaov  lovg  Xoyovg  Stvayrjptifi  ovg  dniarttXiv  bvtibfCi ov  at 
zbv  Cio  via  ihov , xui  awaov  ijfiag  ix  ynpbg  aviov."  'Hauiiug  di  5 
napi&uppvvt  ibv , fiaotXla  > inuxovaai  tpdaxuv  aviov  zbv  thav. 
xai  rtj  wxii  uyytXog  iv  ifj  napffjftoXjj  i&v  Aoavpiuiv  dvuXtv  ixa- 
i bv  bySotjXWiu.  nivit  yikiudag , xai  ftt&‘  rjfiioav  vtxpd  z&  zoviatv 
otbfiuia  ivpithjauv.  . xai  an tjpt  xb  mpiXtap&iv  zijg  czpaziug  t£ 
‘ItpovoaXqft.  ' Stvaxqptifi  ii  nobiopxuv  xb  fhjXovotov , VXvat  frjv  10 
noXtopxluv , ftvwv  ir  wxii  fiia  xazaipayovzbrv  id  ib%a  idivxtoav- 
pltav  xai  ia  Xoma  % tSv  onXtav  avidi r.  rovxo  iv  fitv  xjj  itov  Baat- 
P I 111  Xttwv  ovx  dvaypuqtzut  fiiftXtp,  ’ Iwarjnog  Si  loiopti  iv  'Hoo&uxto 
evpiuv.  zbv  Si  Bripwabv  xu  XaXSaixa  ovyypaxpdfxtvov  tfuaxtiv 
<frtaiv  iog  inavtXihbr  6 JStvayriptift  dnb  i ov  ii ov  Aiyvnziorv  noXi~  15 
fiov  xtniXafit  vrjv  avv  xip  ‘Paxfjdxi]  azpazidv  tig  ‘ ItpoabXvfia  * xui 
xov  &toC  XotfitiSt]  vaoov  ivaxrjif/uvzog  zotg  'Aaavpiatg,  iv  fua  wxil 
/uvpidStg  oxztoxalStxa  tp&tipovzui  xai  ntvzaxioyiXiot  airv  rtytfi6ai 
xai  za§tupyuig.  Sttoag  ovv  ixtivog  xui  ntpl  ijj  Xomfj  azpazia, 
anulptt  Ixu&tv  fltid  zfjg  ntpiXtapihitai);  Swd/xtug  xai  dnttotv  tig  30 
Nivtvt.  xai  fin'  6X(yov  intftovXtv&eig  napd  zdiv  nptofiv xlptav 
B nalSuv  drrjpi&t] , iwv  fiiv  dvTjprjxozan  avtbv  cpvyovzutv , Nayop- 

V-J  . - ) ’ ' . i [ ; ■ : ’ . ; ’t  "‘V  ■ . ■ y'i  JQ^O. 

4 hteiltv  A.  9 eipid-rjaitv  coiuaza  A.  19  alterum  xui  ora  A. 

22  avrov]  avtov  A.  vagopda»  AW,  Na^aifSdv  P,  Nacop- 

Sav  codex  Colberteus:  Iosepho  ’Amapux688ag. 


capturum  esae  me  existimes;  sed  illud  potius  cum  animo  tuo  reputa, 
ubi  sint  reges  gentium  quos  maiores  mei  confecerunt/’  eam  epistolam 
Ezechias  lectam  in  templo  reposuit,  et  supplicavit  deo  "vide  domine  et 
audi  verba  Senacherimi  quae  ad  me  scripait  in  tuam  contumeliam,  viventis 
dei,  et  eripe  nos  e manu  eius."  Esaias  confirmat  regem , asserens  deum 
exaudisse  preces  eius:  eaque  nocte  caesa  sunt  ab  angelo  in  castris  Assyrio- 
rum centum  et  octoginta  quinque  milia , quorum  cadavera  postridie  inventa 
sunt,  exercitos  reliquiae  Hierosolymis  discesserunt,  coactus  est  et  Sena- 
cherimus  obsidionem  Pelusii  solvere,  cum  mures  una  nocte  arcus  caeteraque 
Assyriorum  arma  corrosissent,  hoc  in  libris  Regum  scriptum  non  reperi- 
tnr,  sed  iosephus  ab  Herodoto  mutuatus  refert:  et  Berosure  Chaldaicarum 
Terum  scriptorem  narrare  ait,  Senacherimum  ab  Aegyptiaco  bello  redeun- 
tem exercitam  Kapsads  Hierosolymis  repperisse , ac  pestilenti  morbo  divi- 
nitus in  Assyrios  immisso  centum  et  octoginta  quinque  milia  una  nocte  pe- 
riisse  cum  ducibus  et  centurionibus,  qua  clade  perterritum,  et  iis  qui  su- 
pererant metuentem , cum  reliquiis  Niniven  profectum  et  paulo  post  insidiis 
maiorum  filiorum  sublatum  esse , percussoribus  fuga  elapsis  et  Nachordanc 
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ddv  di  tov  vlou  airrov  tt/v  dgyijv  Jtadtl-aftivov.  'E^txlug  di  tov 
ipoflov  dnuXXuyttg  ztp  frtto  Tjvyan/mtt.  xai  ftn'  bXlyov  vomjauvit 
uvztp  ngootX9tuv  ‘Hautug  xar’  ivxoXtjv  tov  9tov  tlm  "z d?at  t tu 
oixio  aov‘  ov  yaQ  T<p  di  r\  tov  9vrtaxttv  iXnlg,  xai  ou 

bnuidag  /ii/  iytov  igrjtov  ifttXXt  tt/v  ftuatXttav  xazaXtntTv  yrrjolag 
dtadoyijg,  i no  tu  fitiito  Ttjv  ovfitpoQuv , xai  d&vfitov  ini  zovtoig 
txXuvot , tyoijv  intdaxptXtv&ijvat  avito  i'$uizovfttvog  tov  9 tov. 
iX9tbv  di  uviitg  'Hautug  vyttav  avito  finit  zglrrjv  ijfitgav  tvayyt- 
XiCizat  xai  ngoo9tjxrfv  £wijg  iiuiv  ntvztxaidtxa.  b di  tov  9avfia-  m 

10  zog  xb  vntgtpvig  Xoyttyfitvog , tnjfitTov  jj tu  tov  ngotfijzrp  dtfgat  C 
avito  tlg  niaztoaiv  7 uiv  InryyytX/tivtov.  tov  di  ngotfTjZov  tov  9tbv 
IxiTtvauvzog  atjfittov  ymo&ai , tjdrj  ini  dvoftitg  dixa  fju9(tovg 
dnoxXivug  b fjXiog  xai  oxiitv  notrjaag , iniazgttptv  tlg  tu  dnloto 
dixa  dvaftafrftovg.  ivztvtiiv  'EKtxtug  lijg  votrov  dntjXXaxxo.  b di 
15  r tov  IlafivXiovttov  ftaatXtvg  BaXaditv  ngbg  'EQtxlav  ngtofitlav  nonjotl- 
fxtvog  xai  dtbga  oitiXag,  avftfitxyov  avzov  xai  tf  fl.ov  iyjrv  ij^tov.  bdi  ‘ 
ioTg  7i  oie  [i  tat  zoig  9rfouvgovg  vnldtigi  xai  tu  bnXu  xai  nuoav  t rtv _ 
flatrtXiXTjv  noXvriXttuv , xai  dvranotrztlXag  dtbga  ztp  BafivXwvlto 
dnllvotv  uvxovg.  'Haoitag  di  tlnt  ztp  'Eptxla  " IXtvaovzai  tjftigou, 

20  xai  b nXovzog  ov  lUtuzgtaug  tlg  BttjivXtbva  fitzuztii^atzat , xai  at  D 
viol  oov  toorzut  tlg  tvvovyovg  ztp  (iaaiXtt  BuftvXwvagi'  ‘E^txiag 
di , intt  firj  diuniaiiv  zbv  Xlryov  tov  9 tov  dvvuzdv , “torto”  tfrjal 
“tlgijvrj  iv  zaig  tfuinatg  fio  vi 1 Inifttovg  di  tov  ngoott&ivra  av- 


9 to  vTitQtpvls  tov  OavfUKtog  A.  12  doo/iae  om  A.  16  /gsi» 
xai  tpUov  A.  23  HfoettVivtit]  xfooytVTyiftvta  A. 


filio  eius  regnum  adepto.  Kzecbias  adempto  metn  gratiae  agit  deo.  rerum 
non  multo  post  cum  aegrotantem  dei  iussu  convenit  Esaias  ac  testamentum 
facere  iubet:  neque  enim  victurum  esae,  at  illi  et  exspectatio  mortis  et  or- 
bitas liberorum,  qui  in  regno  succederent,  exaggerabant  malum,  itaque 
anxius  debiliter  orat  deum  ut  vita  sibi  prorogetur,  cui  reversus  Ksaias  post 
triduum  sanitatem  pollicetur,  et  additamentum  quindecim  annorum  vitae, 
at  ille  miraculam  quod  veri  fidem  excedebat  reputans , signum  postulat  in 
confirmationem  pollicitationum,  quo  prophetae  precibus  impetrato,  umbra 
solarii  iam  decem  versus  occasum  progressa  partes , totidem  versus  ortum 
regressa  est.  Exechia  morbo  iam  liberato  rex  llabyloniorum  Baladas  lega- 
tos cum  muneribus  ad  eum  mittit,  societatem  eius  et  amicitiam  expetens, 
at  ille  thesauros  et  arma  omnemque  regiam  magnificentiam  legatis  mon- 
strat, eosque  cum  muneribus  ad  Babylonium  remittit,  tum  Esaias  Kzechiae 
ait  "tempus  erit  cum  divitiae,  nuas  spectandas  exhibuisti,  Babylonem  trans- 
ferentur , et  filii  tui  regis  Babylonii  eunuchi  erunt."  Exechias,  qui  verbum 
domini  non  irritum  esse  posse  sciret,  "pax"  inquit  "esto  mea  aetate."  et 
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T<p  xffovov  tl()rlvixuig,d'vrloxfi , ntvxrpxoazbv  xiu  ziutoxov  Vrog  uv{- 

aag  iv  xfj  fyxfj , iwia  Ai  paoiXtvaag  xai  iixoai. 

^JiaAtgufitvog  Ai  zrtv  dgytjv  o vtbg  avxov  Mavaaaijg  ndv  tl~ 
Aog  xaxlag  xat  dmfhiag  nqoxtQov  int$ti%azo , fttavug  Tt  rdv  vabv 
xai  (xrtAi  zujv  7iQo<f7ji(ov  (ptioufttvog.  ogyiad-tlg  Ai  Aid  zavxa  o 5 
^ Ihbg  zx\v  ziov  BafivXwvuov  oxQaziav  xazd  rijg  ’ lovAalag  Ixbnjatr, 
p i jjj  «}  Trjv  zt  yioQom  iXrjtoazo  xai  zbv  Maraooijv  1/iiQibaazo.  o Ai 
avvtlg  tavrbv  rijg  evfipopag  cuxiov,  antxXtviv  ilg  fitzdvoiav  xai 
• Ixizevt  zbv  &tbv  Xvaal  ot  xd  Svoytffrj.  xai  o &fbg  inaxovaag  uv~ 

z ov  Xvu  Tt  rijg  al/jiuhoalag  uv rbv  xai  elg  zijv  /SaatXtlav  dnoxa- 10 
fHorrjoiv.  InavtX&Av  Ai  IxeTvog  tvoifitiav  avzog  zt  ptzrjtt  xai 
rbv  Xabv  [xtuivai  avintiStv.  ovxco  Ai  tgrjaag  tyjXioxbg  iyivtxo  Aid 
ztjv  tvalfhtav , xai  iztXtvztjtjt  /3 aotXtvaag  iviavzovg  nivxt  nQbg 
j uvxqxovxu , fluoaag  Ai  xovg  navzag  i&ixovra  xai  inza. 

24.  ‘H  fiaaiXtla  Ai  nqbg  “Aftuig  /xtzijXfh  zbv  naTAa  avxov,  15 
• fti/XTjoufitvov  tu  rrjg  vtixrjxog  z ov  olxtiov  naxQog.  dni&avt  Ai 
B iniftovXtvthtg , tfooag  iviavzovg  ini  rlooapeiv  tixoxsi,  Avo  Ai  (3a- 
aiXtvaag.  zoiig  Ai  avzbv  dvtXovxag  IxifKOftijaaxo  rj  nXtj&bg  xai 
(iaotXia  zbv  viov  ixflvov  dviAti%tv  'Iwoiav,  byAoov  zijg  fjXixiag 
uvvovxa  xq&yov  Sg  tvatfirjg  lylvtzo  xai  zbv  Xabv  uvinti&tv  tvat-  20 
fiuv.  Imoxtvdoui  Ai  flovXt]&tig  zbv  vabv  nuQj]vit  xotg  vno  yjTpa 

7 pavaeaij  A.  16  olxtiov  xeazfof]  nazQOf  abzov  A.  21  rovt 

vxoxtiga  A. 

Fowtbs.  Cap.  24.  losephi  Ant.  10  4 — 6.  Regum  i 21—24. 
Ptrralip.  2 33  — 36. 


adiecto  «ibi  tempore  pacate  exacto,  moritur  anno  ritae  quinquagesimo 
quarto , regni  nono  et  vigesimo. 

Manasses  autem  filius  eius  suscepto  regno  nullum  flagitii  et  impieta- 
tis genus  praetermisit,  nam  et  templum  polluit  et  ne  a prophetis  quidem 
occidendis  sibi  temperavit,  quamobrem  iratus  deus  Babyloniorum  exer- 
citum contra  Iudaeam  excivit , qui  et  provinciam  vastavit  et  Manassem  ce- 
pit. qui  se  calamitatis  esse  causam  intelligens , ad  poenitentiam  deflexus 
deum  orat  ut  aerumnas  depellat,  ita  voti  compos  factus  et  vinculis  solvitur, 
et  in  regnum  restitutus  cum  ipse  religionem  colit,  tum  populo  auctor  est  ut 
idem  faciat:  et  exemplum  pietatis  factus,  obit  anno  regni  quinquagesimo 
quinto , aetatis  sexagesimo  septimo. 

24.  Regnum  ad  filium  eius  Amosum  devolvitur , qui  adolescentiae 
paternae  imitator . anno  aetatis  vigesimo  qaarto , regni  secundo , per  insi- 
dias occiditur,  de  cuius  percussoribus  supplicio  sumpto  populus  filium  eius 
Iasiam  annos  octo  natum  regem  appellat,  ia  pias  fuit , et  populum  ad  dei 
cultum  cohortatus , susccptaquo  templi  refectione,  monuit  eos  qui  aderant 
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dtdovai  dg  xi)v  bnoxivtjv  oaov  ixaaxog  fiovXuui.  xai  ovtai  ovva- 
yiHviiov  ygrtfiuitov  8 Tt  vaog  uvataivia^rj  xui  toTg  ntQtxxtvauotv 
dg  xQUtfjQug  xui  onovdlTu  xai  tfitiXag  lyqrysazo , rov  dpyitritwg 
Xthclov  lovtotg  inioxaxovvxog.  og  ivxvyydvu  xa ig  «puif  xov 
5 Miovoiiog  fiifiXoif  i»  X(p  iguytcv  xov  itqov  xufxtlov  x 6 dgyvgiov, 
dnoxufilvuig  IxtT,  xai  axiXkit  xavxag  diu  xov  yqafifiaxiwg  xui  (ia-  C 
otXti.  oig  6’  uvtyvioothjouv  avito , xrtv  la&ijxa  duQqxfct  xai  nqog 
x rjv  nQOffrjuv  'OXddv  yvvaixa  SiXov/x  tntfixf/t  idv  uQyttqiu  XtXxiav 
xai  aXXovg,  iXndoaa&at  xov  &div  u£icuv  airnjv.  fj  di  xd  fiiv 
10  frtTov  ijdrj  ifirjtfov  tlntv  f^tvtyxdv  xaxd  xtjg  ytogag  xai  xov  Xaov 
dot/S/joaviog , did  di  xdv  fiaoiXiu  dlxatov  ovxa  ovx  Inu^itv  rvv  xd 
xaxd,  dXX1  avxov  naqiX&iviog  ytvrpexui  xd  lyir,tfiafttva.  5 di 
xovxwv  uxova ug  avvrjyayt  xdv  Xaov  di  'ItqoaiX vfta,  xui  dg  inry- 
xoov  ndvxiov  xdg  i iqag  (HftXovg  uvayvaiatirjvui  ntnohjxtv.  dxa 
HoQxovg  ix  nuvxotv  dnrjxTjot  tpvXuzxnv  xovg  voftovg  xui  oifito&ai 
xdv  H tov.  xui  &vtuv  o Xuog  IgiXiovzo  xdv  xvqiov.  ivinqijoe  di  D 
xai  xd  dvud-fjfiaxu  xwv  dduXwv,  xai  xovg  itqtig  avito v l&avuKoot, 
xai  Ta  ztjiv  rfitvdonQotptjxwv  haxu  nvqi  xaitxavatv  ini  xov  /Suiftov 
ov  dvtaxrfliv  ‘ Itqoftodfi , xaxd  xtjv  xov  nqo<f  i]xov  nqoqQTjoiv , 8g 
20  &vmdtfivzi  nqoOTjX&tv  Ixttvto  xai  nqotint  xavxa  notqairv  dnoyovov 
xov  xJafiid  'Iuiolav  fitxd  zqtuxoaiu  txrj  xai  *|»j xovxa  izpdg  ivi.  xui 
nqdg  xovg  ’ IoqatjXixag  di  noqiv&dg  ’ luaiag , 8a oi  iijv  ulyfiaXioaiuv 


11  India  A.  IX  «11’  AW,  om  P.  ^ 16  ad^iovl  xv  A, 

€>tov  PW.  18  tcvgl  om  A.  19  «eo^ijot»  xov  ngotfvtov  A. 
20  Qvjuatovn  A.  21  ivi]  xm  (vt  A. 


ut  suo  quisque  arbitrata  ad  opus  aliquid  conferret,  eo  pacto  pecunia  coa- 
cta et  templum  instauratum  est,  et  quae  superfuerat  in  crateres  calices  et 
phialas  colkta,  Cbelcia  pontifice  administratore,  qui  dum  pecuniam  ex 
aerario  depromit,  sacros  libros  Mosis  temere  illae  conicctos  invenit  ac  per 
scribam  regi  mittit,  qui  lectis  illis  vestes  snas  lacerat,  et  Chelciam  sacer- 
dotem cum  aliis  ad  Oldam  fatidicam  mulierem  Seluiui  uxorem  mittit,  petens 
ut  deum  placet,  illa  respondet,  numen  iom  suffragium  tulisse  contra  regio- 
nem et  populum  violatae  religionis  reum , tamen  ob  regis  iustitiam  clades 
non  esse  nunc  immissurum , sed  amoto  ilio  tum  demum  sententiam  Latam 
exsecuturum,  rex  his  auditis  populum  Hierosolyma  convocat  et  sacros  li- 
bros audientibus  omnibus  recitandos  curat,  deinde  iureiurando  obstringit 
omnes  ut  leges  servent  et  numen  colant,  quare  populus  sacrificiis  placat 
deum,  post  haec  simulacrorum  donaria  incendit , eorum  sacerdotes  occidit, 
et  pseudoprophetarum  ossa  in  ea  ara  cremat  quam  ieroboamus  exstruxerat; 
quemadmodum  propheta  ille  ei  immolanti  praedixerat,  fore  losiam  quendam 
e posteritate  Davidica  qui  illa  facturos  esset:  idque  factum  post  annos  tre- 
centos sexagiuta  unum,  idem  edam  laraelitaa,  qui  captivitatem  effugerant. 
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SUtjmyo v , t bv  ndxptov  napfjyti  &Qrlaxevtn/  9wv  xai  uarot  yu/w t>s 
fitovr.  xai  dndarjs  x fjs  yoipa g dfaviaas  tu.  itSuXa,  (!$' hpov- 

P 1 113  oalt/ft  t b nXij&os  avvtjyayt,  xai  t tjv  xuiv  ul.vfj.biy  lopxtjv,  tjv  ndaya 
xaXuiiotv,  liapiam.  fitov  di  tlgr/vixov  Siayuymv , xo£tv9eis  Ini 
t A«  t uv  [Uov  xutioi  Qiyttv.  o yuQ  xd/v  Alyvntlu)v  (juatXtvg  Nt-  5 

yuui  Mtjdovg  no/.uiTjawv  dnjjti,  fJpyt  di  avxbv  'lanius  dtd  xijs 
yuiQas  uv xov  riapiXtXsXv.  b Si  fiij  in'  uvior  oxpuxfvttv  idijXov 
avrip.  ‘hoalus  Si  ov  ftt&itxo.  ijStj  ovv  naqtxdaaovxo  fiuytno- 
f urat,  xui  'Iwaiuv  Siaxaaaorxu  % bv  olxtTov  Xubv  xa^tvaas  Alyv- 
mios  xbv  noXtfiQV  tXvmv.  b Si  fiaaiXtvs  avatyvsas  iis  ‘ ItQoaoXvfia  10 
i tXtvxa , flaoiXtvcas  ixTj  xptdxovxa  n(ids  ivi,  L^aus  Si  npb  xtjf 
jSaatXtias  oxxia.  ini  xovxov  ' ItQi/uias  >;v  b npotpqxtjs,  os  xat  rd 
ovft{tijnt<s9a.i  ftiXXavm  xfj  ‘ JiQovouXrjft  Sura.  npotjySptvot  xai  XT,y 
B int)  lPw/mi(oy  uvxijs  uXiuotv.  ov  ftovov  Si  ovxos  ntpi  Tovxatv 
npoiypaxfitv , ullu  xai  'h^exiijX  nptSxos  nepi  xovxuiv  Svo  fitfiXiu  15 
xaxiXmtv.  rtoav  Si  u/upxo  xijs  itQuxtxijs  (fvXijg. 

TtXivxrjoavxos  Si  'Iaiaiov  'Imdyu4  b nate  uvxov  ?/p£iv,  iixo~ 

W I 80  oiv  ini  xpioiv  inuvxwv  uiv,  dctjiijs  yeyovil s'  bv  and  xov  noXifi ov 
dvu^ntyvvs  b twv  Alyvnxlwv  (ivmXiiis  tSt,nt , xai  x ijr  /liv  fiuat~ 
Xtluv  ttu  npiofjvxipto  aStXfiu  'EXtuxeifi  SISuixtv,  'luiaxiift  fitxov 0-30 
(Mtaus  uvxov,  xai  ttacpapuv  xfj  ywqa  innubas  ixuxov  dpyvpiav 
xakavxa , ‘iv  Si  yqvoov.  xbv  Si  ‘IaidyuC  unrjyuytv  eis  xrtv  Aiyv~ 


8 yoSv  A.  14  'Ptofiala >*  libri  mSs  omnes , 'Aatvficov  P Vi  ex 

conjectura  Wolfii:  sed  Iuscphus  x«l  rq*  rvv  itp’  ij/uuy  yevop ivrjV 
uUociv.  ftovov  A Iosepbus,  povog  PVV.  22  xov  Aodyag 
Se  A.  TTjv  om  A. 


monuit  ut  |>u trium  deum  colerent  et  leges  observarent : et  sublatis  ex  omni 
provincia  simulacris,  populoque  Hierosolyma  congregato,  azymorum  fe- 
stum, quod  Pascha  vocant,  celebravit;  ac  vita  tranquilla  acta  tandem  sagitta 
ictus  obiit,  nam  rex  Aegyptiorum  Nechaus  bellum  Medis  illaturus , cum 
transitu  per  Iudaeam  a losia  prohiberetur  quamvis  sino  maleficio  se  transi- 
turam promitteret,  pugnant  instruit ; et  losia  dum  aciem  ordinaret  sagitta 
icto  bellum  solvit,  rex  Hierosolyma  reversus  decedit,  anno  regni  trige- 
simo primo,  quod  annos  octo  natus  susceperat,  sub  hoc  fuit  propheta  Hie- 
remins,  qui  cladem  Hierosolymis  imminentem  vaticiuatus , fore  praedixit  ut 
a Romanis  caperentur,  neque  hic  solum , sed  et  Ezecbiel  primus  bis  de 
rebus  duos  libros  reliquit , uterque  ex  tribu  sacerdotali. 

losia  defuncto  loacbasus  filius  eius  anuoa  viginti  tres  natus  regnare 
incipit,  lioroo  impius,  quem  Aegypti  rex  a belio  reversus  in  vincula  coniecit, 
ac  regnum  seniori  fratri  KJiacimo  dedit,  mutato  cius  nomine  in  loachimum: 
imperatoqnc  regioni  ceutunt  argenti  et  unius  auri  talentum  tributo,  loacha- 
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nxov,  0710V  xai  ixfXivxtjntv.  6 Si  ypivog  xijg  fiaotXi/ag  ulnov  xpttg 
ijoav  fiijvtg  ini  Sixa  r^ttpatg. 

, Iwuxtht  di  uatfitt  Tf  bVn  xai  xuxovpyio  'ixog  ijdt]  xijg  fi  uni-  c 
Xitug  Tjvvno  xixapxov , xai  xijv  BafivXwvuov  dgy);v  Na/SovyoSovo- 
5 aoQ  mgit^waaxo.  ovxog  t ov  Alrfnxiov  Ni/adi  vixrjoag  noi.v  fii- 
pog  t ijg  ywpug  aixov  napianuaaxo.  iv  SySoip  J’  ixti  xijg  ftaot- 
Xtiag  ‘ hoaxfifi , imnxpaxivu  xrj 1 IovSuia  ftixu  ftapilug  Svvitfiuog. 

’ Imaxtifi  Si  Stloag  vnotfooov  t&txo  xot  BuftvXtavlw  xrjv  yiipav 
x)jv  i aixov.  xai  XQiai  fiix  ixtnt  npooijye  xovg  cfopovg.  fixa 

10  xovg  Alyvnxiovg  uxovoug  xaxa  xov  BaflvXwvlov  ymptiv,  ini- 
ayt  xtjv  xorv  q.opoiv  xaxaftoXtjv , xalxoi  xov  npoiftjxov  1 Itpffilov 
npoXfyoyxog  xrjv  Ino  xov  Bu/ivXurvlov  xijg  n&Xuag  aXiooiv  xai  xijr 
xov  fiaaiXfwg  'lotaxiiu  uvulptatv , xai  ov  fxovov  tlnovxog  u.XXa  xai  D 
ypdxpavxog  xai  tlg  inrjxoov  xov  nXrj&o vg  uvayv&vxog  xitv  avyypa- 
15  qrjv.  rjv  Xuftirxtg  oi  rjytfiivtg  xiu  fiaoiXtT  npoorjvtyxuv  • 6 Si  ini 
xo Tg  ytypafifuvoig  yoXcoZhig  nvpi  xS  aiyypafifta  xaxrftul.utoi , xov 
Si  npoifTjiijv  xai  Bapovy  xov  ypafiftuxtu  aixov  xoXuoai  IXyry xti. 
aAX’  oi  fliv  qvyivxtg  IgixXtvav  xtjv  Spyrjv  aixov  ‘ fitx‘  oi  noXv  Si 
xai’  aixov  axpaxiift  6 Baftvhitvtog , ’ Icouxrifi  Si  unpayftoviog 
20  aixov  tlg  xtjv  noXiv  tloSlytxat.  it  Si  xovg  xt  xptlxxovg  xdsv  noXi- 
xwv  xai  aixov  xov  fiaoiMa  itf  ovtvat,  xpiaytXlovg  Si  xoig  xuiXl- 
axovg  utyjxaXuixovg  dnrjyuyiv , Iv  olg  i]v  xai  b npo<pjxrtg  ’ 
nuTg  d!v,  xov  Si  vibv  xov  xxav&ivxog  fiaaiXhog,  ‘Iataxtifi  ovopa-  p I 114 
tyjfiivov  xai  aixov , uvudrigug  fiuoiXtu  xijg  'IovSa/ag. 

10  xaQfiv  ante  uxovaaq  A.  24  uviiti^t  ? an  Si  omittendam? 

sum  in  Aegyptum  abduxit,  ubi  et  mortuus  est.  tempus  regni  eius  fuere  tres 
menses  et  decem  dies. 

loachimus  autem  vir  impius  et  facinorosus  cum  quartum  iam  annum 
imperaret,  Nabuchodonosor  Babylonium  imperium  suscipit,  Nechaum 
Aegyptium  victum  magna  parte  provinciae  mulctat , anno  Iuachimi  octavo 
cum  magnis  copiis  Iudaeam  ingressus  ita  hominem  perterrefacit  ut  suam  re- 
gionem Babylonio  tributariam  redderet,  ac  per  triennium  quidem  tributa 
solvit,  post  eum  audisset  Aegyptios  rebellantes  Babylonium  invasuros,  ea 
inhibuit,  quamvis  Hieremias  propheta  praedixisset  fore  ut  Babylonius  et 
urbem  caperet  et  loachimum  tolleret;  neque  praedixisset  solum  sed  etiam 
scripsisset,  scripturamque  populo  audiente  recitasset.  quam  duces  regi 
obtulerunt,  ille  vero  iratus  exussit,  prophetam  et  Baruchum  scribam  eius 
ad  supplicium  quaerens  : sed  illi  fuga  iram  eius  declinarunt,  neque  multo 
post  bellum  infert  Babylonius , et  a Ioachimo  otiose  in  urbem  admissus  ci- 
vium optimum  quemque  et  ipsum  regem  occidit,  et  tria  milia  formosissimo- 
rum captiva  abducit,  inter  quos  et  propheta  Ezcchicl  fuit,  puer  adhuc, 
filium  autem  regis  interfecti , qui  et  ipse  loachimus  vocabatur , ludaeorum 
regem  appellat. 
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Ovrut  ftiv  xiXovg  'io/iv  ’ Jwaxt/ft , ivtuvxovg  fluuoag  tg  xai 
xgtuxovia , /iaoiXtvoag  di  ivdtxu.  o di  BupvXt&nog  vnonxtvoag 
ftvrjOtxaxijaut  x bv  vtov  ixtivov  dtd  xov  qbvov  x bv  xov  riaigbq  xai 
dnoaxaxijaat , niftx/jug  inoXiogxtt  avxov.  b di  fiij  d-iXtov  xrjv  nd- 
Xtv  di'  avxov  xivdvvtvout , nagadtdoioiv  iavxov  xai  xovg  ngootj-  5 
xovxag  uvxcu  x oTg  noXtftiotg  ini  aw&qxatg  fir/  it  xaxwoat  xijv  noXtv 
tj  avxovs'  ug  nagtftti  b BafivXwvtog,  xtXtvoag  xrjv  iv  xfj  nSXu  ndoav 
vtoxtjxa  xai  xov g xt/yixag  unayaytTv  ngbg  avxov , oi'  ngbg  bxxu- 
B xoaioig  xgttixovxa  dvo  tig  dixu  /tXtadag  qgi&ftrivxo.  x bv  'Iotuxtifi 
di  xai  xrjy  ft^xigu  avxov  xai  xovg  qtXovg  xu&tlggug  icpvXaxxt,  10 
ftijvag  xgitg  ftuoiXtvoavxu  xai  r^tigug  dixa.  (25)  xtjv  di  xijg 
' hg  ovo  uXtjt  fiaotXtluv  xtp  xov  'Ioouxiift  nagadiXqcg  xtp  Stdtxia 
nagidwxtv , dftooayxt  fit/  tvvortottv  xotg  Aiyvnxiotg , aXX'  avxtp 
tpvXugttv  xtjv  /cogar,  b di  vio g tiiv  (tixoat  ydg  xai  tvog  r/v  ixtov 
oxi  nagiXaftt  x rjv  ug/rjv)  xai  vntgbnx^g  xov  dtxuiov  xe  xai  xov  15 
diovxog,  nagatvovvxt  xtp'Iigiftiq  xdg  uofftttag  xui  xdg  nagavo- 
ftlu g XtntTv  ovx  inti&i xo,  oid  ’ inlaxtvt  Xtyovxi  xdg  fitXXovoag 
totofrat  atftfogdg  avxtp  xi  xai  xtp  Xatp’  ag  xui  ‘It^txtrjX  iv  Buflv- 
C Xiuvt  ngoiXtyt  xai  ygutpag  anioxaXxtv  tig  ‘ TtgoooXvfta.  t/n taxeae 

di  dfitfotv  xotg  ngoqqxutg  b iStdtxlag  wg  x a/a  dtuqotvovot.  rugi  20 
ftiv  ydg  xtuv  dXXotv  ovvtqajvovv , ntgi  di  avxov  2tdtxiov  idixovv 
ivavuovofrat.  ‘It^ixttjX  ftiv  ydg  ftij  bxpto&ai  xijv  BaftvXwvu  av- 

1 texi  tiXovs  A.  3 Ituivov  vtov  A.  7 ij  ora  A.  11  flaot- 

Xtvaavxa  A,  paoiXevaas  PW.  20  totv  ngotptjtcay  A. 

Fontes.  Cap.  25.  Ioxephi  Ant.  10  7 ct  8.  Regum  4 24  et  25. 

Paralip.  2 36. 

Hic  finis  Ioachimi  fuit,  cum  vixisset  annos  triginta  sex,  imperasset 
undecim,  at  Babylonius , veritus  ne  filius  paternae  caedis  memor  desci- 
sceret, missis  copiis  eum  obsedit,  qui  cum  urbem  sua  causa  periclitari  nol- 
let, se  cum  necessariis  eo  pacto  illi  dedit  ut  nec  urbem  nec  ipsos  violaret: 
quo  non  stetit  hostis , sed  omnem  pubem  civitatis  et  artifices  ad  se  perduci 
iussit,  quorum  numerus  inventus  est  decem  milia  octingenti  et  triginta  duo. 
loaehimum  cum  matre  et  amicis  in  custodia  babuit,  cum  tres  menses  et  de- 
cem dies  regnasset.  (25)  regnum  Hierosolymitanum  Sedeciae  Ioachimi 
patruo  tradidit,  quem  iureiurando  adegit  ne  studeret  Aegyptiis  sed  provin- 
ciam ipsi  conservaret,  is  vero  principatum  adeptus , adolescens  natus  an- 
nos unum  et  viginti,  fastu  elatus,  aequitatis  et  officii  nulla  ratione  habita, 
Hieremiae  ab  impietate  et  iniuriis  dehortanti  neque  paruit , neque  credidit 
eas  sibi  et  populo  clades  imminere  quas  et  Kzechie!  Babylone  praedicens 
litteris  mandatas  Hierosolyma  miserat,  neutri  autem  fidem  adhibuit  for- 
tassis ob  dissensionem,  nam  in  caeteris  quidem  congruebant,  de  Sedecia 
autem  videbantur  discrepare,  cum  Kzechiel  eum  Babylonem  non  visuram 
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rbv  nqotyxjriviv , ‘hqipiag  di  diftfitov  avtov  drtayfXrjvai  nqbg  Ba- 
(ivXwva  nqoiXtye.  owtadd  di  toTs  nqorftjxalg  xai  rd  ntqi  rov- 
rov  nqotlqijno  * rvtpXwihig  ydq  iv  'lovdata  xai  diofuog  dnay&tig 
rtjv  BafivXiovu  ovx  ithdoa ro. 

5 Ovxog  o Ztdixlag  ini  i'rrj  dxxw  rr,q ftaag  r ijv  niaxtv  r rjv  nqb g W I 81 
rov  Ba/SvXwviov,  nqbg  robg  Alyvnriovg  dnixXtvt.  dw  axqaxivaag 
6 Nafiovyodoroooq  inoXioqxu  rijv  'IiqovoaXrjfi.  rwv  d’  Alyvnrian  D 
tlg  avufiayiav  tjxonwv  rotg  1 'Iovdaloig , nqovnunrpag  aifiaiv  6 
BufjvXwvtoq  xai  xqixpdftivog  avrovg  d auxit.  oi  di  ipivdonQorjfj- 
lOrat  ftrptht  xovq  noXefiiovg  noXtoqxrjtjtiv  avrovg  VXtyov'  ‘Itqt^i/aq 
di  xai  vnoaxqltfjai  aiixovq  xai  t^v  noXtv  aiQTjOttv  xai  xaxaaxa- 
rfntv  xai  rbv  vaov  iftnqTjOitv  xai  rbv  Xabv  rbv  xlwq  niqtXiapd-ri- 
aoftivov  anaqitv  nqoiyyoqtve  doqvdXwxov , in ' ?nj  dovXtvoovxa 
tfibofirjxovra , ttiyqtq  ov  JTtqoui  xai  Mrjdo i xryv  BafivXwvlwy 
15  agyi/v  xaxaXvoovoi'  rixt  di  Xv&fjvat  rijg  alyjtaXaxriaq  avrovg, 
xai  rbv  vabv  av&tq  xai  xtjv  noXtv  dvotxodo/xijoui.  ravi'  tXtytv 
‘Iiqfftlag'  o di  fiaotXivq  xai  oi  ntqi  avrbv  xovq  Xhyovq  avxov 
IftvxiTiQityv.  unioni  di  rw  nqotprjrji  nqbg  'Avaihbfr  rr;v  narqlda  P I 115 
ovvavrrjaag  rtg  rwv  agybnwv  xai  xaruaytbv  wg  avr SftoXov  tfyayt 
20  nqog  rovg  uqyonag’  oi'  ulxioufitvoi  avxbv  ixr\qovv  itg  xoXaoiv. 

Kuxd  di  rb  tvvaxov  ixog  x?jg  fiaoiXtiag  2tdixlov  tnttoi  rb 
dtvngov  xaxd  rwv  ‘hqoooXvftwv  6 BaftvXwvtog,  xai  iq>'  fva  nqog 
rw  fjfilau  iviavrov  xquxuauq  xrtv  noXtv  noXioqxiT.  rfj  di  noXtog- 


2 fityi  A.  5 tij*  alteram  om  A. 

praedixisset,  Hieremias  captivum  abductam  iri  Babylonem  vaticinaretur, 
sed  et  illa  inter  se  consentiebant:  nam  caecatus  in  Judaea  et  captivus  abdu- 
ctus Babylonem  non  vidit. 

Hlc&edecias  Babyloniis  per  octo  annos  servata  fide  ad  Aegyptios  in- 
clinavit. qua  de  causa  Nabuchodonosor  Hierosolyma  obsedit,  profligatis 
prius  Aegyptiis  qui  Judaeis  suppetias  veniebant,  quos  cum  persequeretur, 
negabant  pseudoprophetae  hostes  urbem  porro  obsessuros:  Hieremias  con- 
tra et  redituros  et  capturos  urbem  et  eversuros  affirmabat,  et  templum  in- 
censuros et  populi  reliquias  in  captivitatem  abducturos,  ubi  serviturus  esset 
annos  septuaginta,  donec  Persae  et  Medi  Babyloniorum  imperium  destruxis- 
sent; ac  tum  demum  captivos  dimissum  iri  et  templum  atque  urbem  instau- 
raturos. Hieremiam  haec  asseverantem  rex  et  aulici  proceres  subsanna- 
bant. qui  cum  aliquando  in  patriam  Anathotham  iret,  in  via  a principe 
quodam  pro  transfuga  comprehensus  ad  magistratus  adducitur:  a quibus 
excruciatus  ad  supplicium  asservabatur. 

Anne  regni  8edeciae  nono  secundum  aggreditur  Hierosolyma  Baby- 
lonius; cumque  urbem  menses  octodecim  obsidione  pressisset,  ad  hostilem 
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xiu  ku\  Xifiog  awt]viy9t]  xal  ini  xovxotg  Xotftog.  'Jtqtfilug  ii 
xal  xa9t/py/<ivog  Sf$aa9ut  xbv  Baftvhuviov  nuptxdXti  rb  nXij9og‘ 
<iw9t]ata9at  yuq  ovxug ’ tl  i’  ov , fxivovxag  dnoXtia9ai  fj  Xtftw 
i}  fiaya/qq'  “t?  Si  xig  nqoaywpqati  xoTg  noXtfilot g,  xbv  9uvaxov” 
t).tyt  “ Siaq  tv^ixut."  oiitvl  fiivxoi  ntaxog  b nqoqrjxrjg  XtXoyu rro,b 
B oi  S’  ijytfti,  vtg  xal  nqoat]qi9i^>x  nat'  ixtivov  xbv  ftuoiXia.  b ii 
ita  rbv  xaipov  avxovg  9lpantvuv , iviiuxtv  avxoTg  yprjOuo9ai 
Tip  Tipotf  tjitj  wg  fiovXovxut.  xuxuvoi  avxov  tlg  Xdxxov  fioqfioqwSt] 
ivifiaXov.  JStStxiag  ii  xovxo  / ia9wv  dvtXxva9fjyat  itvibv  ixi!9iv 
ixiXtvat , xal  Xu9qu  xuXiaag  ijqtxo  xi  qqai  npbg  xd  napijvxu  10 
Sitvu.  b ii  nuqaiovvai  xijv  nbXiv  ovvtftovXtvt  xip  BafivXwviw. 
~titxiag  ii  Stiiivui  tXtyt  fiij  dvatpt9fj.  b ii  nqoqijiijg  ovit- 
vbg  avxov  ovxu  noiovvxu  nttpa9^ato9ai  Svoytqovg  loyvpitexo. 
xuv  fiiv  ovv  b ftuotXtvg  dntl.vatv , b ii  yi  BafivXdinog  inoXwqxu 
xijv  noXiv  fuxd  oqbipag  intdlatoig , xal  ilXt  xuvxqv  xio  ivitxdxp)  15 
C iviavxu  x rjg  dpyijg  StSexiov.  2titxiag  Si  fttxu  xuv  '•vvutxuv 
xal  xwv  xixvtov  xal  xuv  nqoaqxovxiov  xal  xdlv  qiXwv  itptvytv  ix 
xijg  noXtwg.  oi  Si  noXifuoi  xuitituguv  aviov  xal  xaiiXufiov  /io- 
vu9ivxa’  oi  ydp  fjyt/xoveg  xal  ol  (fiXoi  aviov  iitandqtjaav.  tfo- 
yqtjaav xig  ovv  avxov  xal  xd  xixva  xul  xdg  yvvuTxug  f/yayov  tlg  20 
xbv  BafivXtivtov.  b ii  uvtiiiotv  uixov  tlg  ayapioxiav  xal  Um- 
ax lav , IxiXtvoi  x t xovg  naiiag  avxov  xal  xovg  qD.ovg  xxav9ftvai 
Iv  S<p9uXfioTg  avxov'  tha  xal  x d oft/iaxa  nrjquoag  avxov  Si- 
ti f ito  v tlg  BaftvXwva  dnryyaytv.  xaX  xbxt  avrtjxt  xal  a/iqu  xovg 
npoqrjxug  uXrftwg  nqotintiv.  oviog  xil.og  iyivtxo  xuv  ix  xov  25 

1 xal  prius  om  A.  2 xal  om  A.  3 oneras  A , ovta  Pff. 

17  tifvytv  A.  22  Jrafdag]  viovg  A.  25  dkrj&ij  A. 

metum  fames  et  pestis  accessit,  tum  Hicremias  in  carcere  multitudinem 
adhortatur  ut  Babylonium  recipiant:  sic  fore  incolumes,  alioqui  vel  fame 
vel  gladio  perituros;  qui  autem  ad  hostes  transisset,  mortem  vitaturum, 
caetcrum  prophetae  fidem  habebat  nemo : duces  etiam  regem  contra  eum 
instigabant,  qui  tempori  serviens  eum  illis  tradit  ut  suo  arbitratu  tractent: 
quem  illi  in  lacum  coenosum  coniecerunt.  unde  Sedecias  extractum  et  clam 
arcessitum  interrogat  quid  de  urgentibus  malis  sentiret,  propheta  urbem 
Babylonio  dedendam  censet,  regemque  metum  exitii  causantem  confirmat, 
si  obtemperasset , nihil  ei  grave  eventurum:  itaque  dimittitur,  at  Baby- 
lonius magna  vi  urbem  adortus  undecimo  regni  Sedeciae  anno  capit.  Sede- 
cias ex  urbe  fugiens  ab  hostibus  cum  liberis  et  uxoribus  capitur,  a suis  du- 
cibus et  amicis , aliis  alio  dilapsis,  destitutus.  Babylonius  ad  se  perducto 
ingratum  animum  et  perfidiam  exprobrat,  liberos  atque  amicos  in  cius  con- 
spectu iugulari  iubet,  ipsum  effossis  oculis  vinctum  Babylonem  abducit, 
tum  demum  sensit  utrumque  prophetam  fuisse  veracem,  hic  postremus  fuit 
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aniQftuxog  xov  t lujSiA  (iifhwiXivxoxtov.  ttxoai  ii  xal  itg  hvy/u- 
rov  unuvxtg,  hwv  AnXdov xatv  igoxov  xrjg  ftaatXtlag  Inifirj  —aovX  D 
ntvxuxoaituv  Aixa  xul  THrouQOtv,  firjvtuv  , rjfUQaiy  Atxaig. 

JItfUfxhtg  Ai  Nufiov^uqAuv  o UQ/ifttiyagog  tov  BufivXtoviov 
6 tov  tt  vubv  xal  xA  fi  uni),  na  iyirtnr.nt  xui  t rjv  noXiv  xaxinxaxfJt 
xal  tu  tov  raov  narra  iavXr,atv.  ifrninqtjtno  di  o vabg  fitxA 
tttguxoaia  txt)  xul  IpSofirptorta  fiijvug  tt  8?  xal  r^tiqag  Aixa 
atp'  ov  iAo/uq&t]  xuiqov  , ix  Ai  t ijg  i£  Alyvmov  tiZv  ‘Efiguiiov 
fttxavaaxtvauog  fttta  igrtxovxu  Avo  txtj  xui  /ilia  xal  ftijvag  ¥§ 

10  xal  TjfttQag  A(xa , unii  Ai  tov  xuxaxXvOfiov  fttxA  /iXiovg  ivvaxo- 

aiovg  ntrtrjxovxu  tnxa  ivtuvxovg  xul  fifjvug  <§  xul  r/ftiqag  Aixa  • W I 83 
ix  Ai  xfjg  itaqayioyijg  tov  natLxov  ur&Qiunov  fti/Qt  tot  t TQioyiXta  P I 116 
ntvtaxoata  Aixa  xul  xqla  txtj  nagijX&oouv,  (trjvtg  i'i  xul  fjftiqut  Aixa. 


LIBER  TERTIUS. 

1.  Nuflov^uqAAv  Ai  xaxuaxurpug  tr)v  'ItqovauXfyt , xiv  Tt 
15  Xabv  xul  tov  uq/uq/u  Eufiuiov  xal  tu  axtvjj  tu  Uqu  tig  Bufiv- 
Xwvu  ixofttat.  Nu/3ov/oAov6ooq  Ai  xA  axtvtj  tov  i) tov  toTg  iav- 

4 vctflovZaQSuv  A hic  et  infra.  apjripdynpof]  «?pjusrpa*7jyoe 

legendum  censet  Wolfius : sed  apjjifidyfipoc  LXX , unde  Syncellus 
Cedrenus  alii.  12  avOpaiiror]  Ivluvxov  codex  Colberteus. 

pijiQi  A,  /lizfig  PW.  15  SaAatov ] Aapa/av  LXX,  2.'apiav 

Iosephus;  qui  Sarene  interfecti  filium  Iosadocum  Babylonem  dedu- 
ctum narrant.  16  Ai  PW,  om  P. 

Fohtbs.  Cap.  1.  Iouphi  Ant.  10  8ct9.  Regum  4 25.  Proph. 
Ilierem.  40  tq.  de  Hieremia  lapidato  deque  ossibus  cius  Alcxan- 
driam  translatis  eadem  leguntur  in  Chronico  Paschali  I p.  293  cd. 
Bonn.  et  in  vitis  Prophetarum  ibid.  11  p.  270;  partim  etiam  in 
Epiphanis  Op.  11  p.  239  ed.  Petav. 

familiae  Davidicac  regum,  qui  numero  viginti  unus  fuerant  universi : ela- 
psis, ex  quo  Saui  regnum  inierat,  annis  quingentis  et  qnattuordecim,  men- 
sibus sex , diebus  sexdecim. 

Nabuzardan  Nabucbodonosoris  magister  coquorum  iussu  regis  et 
templum  et  regiam  incendit  et  nrbem  evertit,  omni  ornata  templi  spoliato, 
crematum  est  templum  anno  quadringentesimo  septuagesimo,  mense  sexto, 
die  decimo,  postquam  conditum  fuerat:  post  Israolitarum  migrationem  ex 
Aegypto  annis  mile  sexaginta  duobus,  mensibus  sex,  diebus  decem:  a dilu- 
vio annis  mile  nongentis,  mensibus  sex,  diebus  decem,  a primo  homine 
condito  in  eum  usque  diem  annis  ter  mile  quingentis  tredecim,  mensibus 
sex  et  diebus  decem. 

1.  Nabuzardan  Hierosolymis  eversis  et  populum  et  pontificem  Sa- 
baeum et  sacra  vasa  Babylonem  transfert,  ea  Nabucbodonosor  suis  diis 
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rov  9-iotg  uvaxi&axt,  x oig  dl  alyjiaXwxovg  tig  t Tjv  oixiiuv  yupuv 
vcajtiixwf.  xovg  d‘  avxo/xoX^aavxag  iv  xfj  noXio Qxitf  npof  xovg 
|B  BaftvXitTviovg  iv  1 'Iovdala  xaxuXmwv  b Nufiov^UQ&uv , xou  xovg 
nivTjxag , ijytfiiva  xovxoig  inioxijot  raiokla v , uvdpa  xwv  tv  yt- 
yoviuov  imtixfj  xi  xou  dixaiov  , xui  xijv  yuQuv  l(ryaC,to9ui  avtotgb 
IvtxtiXuxo , xui  duo/xoqogitv  jw  Nafiovyodovboog  inixvgf.  xtp 
Ai  TxQOyTjxj) ' ItQtfifa  lig  Ba/Svkuva  in tk&iTv  ngotiQintxo " b di 
iv  xoig  ipunioig  xijg  naxQldog  diuxgififir.  xui  bqijxtv  uv- 

xbv  IxiT,  x(Z  FodoXiu  intxu^ug  nacav  aixov  nontothu  nqovoiuv. 
antXvot  di  uixip  xui  xbv  qoixijXrtv  Buqo vy , xfj  nax^quo  yXobxxfl  10 
diuqxQovxuig  ntnaidtvfiivov.  oaoi  A’  ix  xijg  ‘hQovoaXti/x  dia  xijv 
i noXioffxiuv  inidquoav  ryxov  ngbg  FodoXiav.  b di  ytuiQytiv  x tjv 
yuiQuv  uixoTg  OvviftovXivt  xui  xuxoixtiv  ijv  txuaxog  fiovXtxut  nbXiv 
C xui  dvoixodofiitv  xa  Illima,  yvovxig  di  xbv  FodoXiav  uvdga 
XQrjoxov , vntftrflunrpuv  aixov . ^ 

3 EnavtjX&t  di  airv  xoTg  uXXoig  xui  xig  xuXoifUvog  'lofiutjX, 
ix  xov  (laoiXilov  ylvavg  vnuQ/wv,  og  xifjog  xovg  lAfifiarlxug  uni- 
dpa  xaxu  xbv  xijg  noXioqxlag  xuiqov.  xovxov  nQOOiXfrivxa  i«5 
rodoXia  xivig  intfiovXtvnv  aixtu  tltyor * il  d'  intxfilipn  avxoTg 
xxiTvat  xbv  iivdQa , Sta<piv%ixat  xijv  intjSovXrjV.  b d ‘ fylhnu , ?;  20 
xui  fiiXxiov  tXtytv  ijyiTo&ui  avxbg  uno&avav  ij  itv&Qwnov  xxavui 
maxtvauvxa  airxiS  iavxbv.  fttxa  xaifibv  di  avv  ixigoig  b 1 Io(iurtX 
ovxog  ngbg  FodoXiav  iXOuiv  xui  i;  f nothi;  inlxxtivt  xbv  x t Fodo- 


9 nuauv  uv coi  xoitia&ui  A,  noieio&ui  aviov  nuauv  PVV.  10  *a- 
x fiy>  A. 


dedicat,  et  captivis  in  sua  regione  sedes  attribuit,  qui  in  obsidione  urbis 
ad  Babylonios  transfugerant  pauperes,  Nabnzardan  in  Iudtrea  relinquit, 
praeposito  eis  Godolia  viro  nobili , iusto  et  moderato ; et  agros  colere  iubet 
ac  Nabuchodonosori  tributa  pendere.  Hieremiam  prophetam  hortatus  ut 
Babylonem  iret,  cum  ille  in  ruinis  Hierosolymorum  degere  mallet,  ibi  relin- 
quit , Godoliae  diligentissime  commendatum , concesso  etiam  Barucho  scriba 
in  lingua  patria  praeclare  erudito,  quotquot  igitur  propter  obsidionem 
transfugerant , cnm  ad  Godoliam  se  contulissent,  ab  eo  moniti  sunt  ut  agros 
colerent  et  quas  quicjue  vellent  urbes  incolerent  ruinasque  instaurarent : 
quem  ob  probitatem  eius  mirifice  (Illexerunt. 

Cum  autem  inter  caeteros  Ismael  quidam  ex  regio  genere,  qui  tem- 
pore obsidionis  ad  Ammanitas  confugerat,  accessisset,  quidam  hominis  oc- 
cidendi potestatem  a Godolia  petierunt,  quod  eius  vitae  ab  illo  insidiae 
struerentur,  verum  Godolias  fidem  illia  nou  habuit , atque  etiam  praestare 
dixit  semetipsum  perire  quam  occidere  hominem  qui  ipsius  fidei  se  com- 
misisset. aliquanto  post  ille  Ismael  cum  aliii  a Godolia  hospitio  exce- 
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Xlav  xal  rovg  OVfrnoatuCfrvTag.  eha  wxrbg  intfrifievog  rotg  xa- 
ruXettf&itatv  Iv  Ttj  noXtt  BafivXmlotg,  avrovg  re  uvttXe  xal  n&v-  D 
rag  rovg  IxiT  'Ioviulo vg.  rfj  InavQtov  ii  byioyxovra  uviptiv  ix 
Ttjg  xuipag  avv  iiuQoig  ngig  ToioXIav  iXdivrmv,  xal  roviovg  dvit- 
6 Xtv  b ‘IafiwrjX , uvev  6 Xlyarv  TtvtSv  oi'  xixQVf.tf.dva  Iv  r oTg  dyqotg 
YiunXd  tt  xal  ia&fjrag  xul  aiiov  vniayovro  detigftv  avita.  Xafitbv 
ii  xal  aiyfjtaXivaluv  noXXtfv  unfiti  nQug  'Aftftaviiag.  i atria  ii 

ftufrorteg  fjyeftiveg  tuv  'loviulurv  uvig , xal  rovg  avv  avxoTg  na- 
Qathqgavreg , xaridlu)'£av  avtov'  xal  T rp>  fdv  ul/ftuXiooluv  inavt- 
10  aiuouvTO , 'IaftatjX  ii  avv  uviguaiv  dxrai  i tunitftvyev. 

01  ii  mQiaw&lvxtg  rovg  BafivXiovluvg  teiotxoreg  undvat 
npog  Atyvnrov  1/SovXevovro.  xal  tov  'ItQtfiiov  fdvttv  avrotg  P I 117 
ovftftovXivovrog  ( ftlvovat  yotQ  r b dtTov  avrotg  TtQOftrftivoaa&at 
ftij  u ntlaea&at  xaxov,  untovat  ii  ftrj  avvioio&ut  avrotg ) ovx 
l&Mortvov,  «IA’  dnttiiqaanig  unffQav  tig  Atyvmov , ayorteg  xal 
tov  ‘ IfQtfduv  xul  tov  BaQov x-  dneX&ovu  i’  ixti  r<S  nQOtf  ^rrj 

itjXoT  t b tXetov  ri  ft/XXovru.  b ii  nQovXtye  TOtg  bftoyvXotg  tag 
ini  roig  Aiyvnxlovg  arQaiivau  b Ba/SvXdvtog  xul  lijg  Atyvnrov 
XQUTrfitt,  xal  wg  rovg  ftiv  avrwv  xxtvti  rovg  ii  ioQVuXdiovg 
20  unabit,  it'  u xal  xaraXtvo&elg  tmb  Torv  ovfupvXtrwv  T&vrjxtv. 

& ii  nQoilQTjxt  yiyovt  • nlftnrov  ya.Q  Yrog  fieri  ttjv  rtbv  'ItQoao- 
Xiftmv  Tjyvtro  n6([!hjOiv,  xul  Nuftovyoiov&coQ  xaid  jijg  KoiXijg 
2vQtug  l%WQftijoe , xai  xaraa/iuv  avrrjv  Aftftavhatg  inijX&e  xal  B 

3 31]  xal  A.  13  rd  &ttov  om  A.  txvrove  A. 

ptu«  tam  ip»um  tum  caeteros  convivas  occidit,  deinde  Babylonios  in  urbe 
relictos  noctu  aggressus  una  cum  omnibns  Iudaeis  qui  ibi  erant  perimit,  po- 
stridie viros  octoginta  Godoliae  dona  oblaturos,  paucis  exceptis  qui  in  agris 
occultatam  supellectilem  vestes  et  frumentum  sc  ei  ostensuros  pollicebantur, 
trucidat;  iisqne  rebus  et  multis  captivis  acceptis  reditum  ad  Ammanitas  pa- 
rat. his  duces  quidam  Iudaeorum  cognitis,  cohortati  suos  et  lsmaelem  per- 
secuti , captivos  recipiunt,  illo  cum  octo  viris  elapso. 

Qui  cladi  illi  superfuerant,  Babylonios  metuentes,  de  petenda 
Aegypf°  deliberabant,  cum  autem  Hieremias  eis  manendi  auctor  esset 
(deum  enim  provisarum  ne  quid  mali  paterentur ; sin  abissent , desertorum 
eos),  fidem  prophetae  non  habuerunt,  sed  spretis  eius  monitis  in  Aegyptum 
et  ipsum  et  Barnchum  secum  abduxerunt,  quo  propheta  cum  pervenisset, 
quid  futurum  esset  divinitus  edoctus  popularibus  praedicit,  Babyloniam 
Aegyptios  invasuram  Aegyptlque  potiturum , atque  alios  occisurum  alios  in 
captivitatem  abducturum:  eaque  de  causa  a(popularibus  suis  lapidibus  obru- 
tus occidit,  sed  quae  praedixerat  facta  sunt : nam  quinto  post  vastatio- 
nem Hierosolymorum  anno  Nabuchodouosor  Coelesyria  occupata,  Moabitis 
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MuHiftnui; , xwtiTfrtv  in'  Atyvniov  i%tatQattvof , xal  vnoull -ag 
twtfjv  xrtivtt  tuv  jjitaiXivovia , 1'ztqov  d’  lyxafHoxrjoi , tovg  3‘ 

W I 83  ixtt  'Iovdalovg  tlg  BufivXum  pttTryvtyxtv.  ‘ItQt/.tiov  3’  iv  At- 
yvnioj  Tcicf  tvrog,  Xiytras  o /SaotXtvg  AXigavSqog , xvqttvaag  Ttjg 
Alyvnrov  fiixa  tuv  uXXuv  , i£v/uvovvuti v ibv  npotfijrtjv  tuv  AI-  5 
yvmiuv,  (unvtyxttv  tu  dora  ixtlvov  tig  xtjv  nuq'  uvtov  xxio&ti- 
auv  no7.iv  TTjv  AXtgurdqitar. 

‘O  fitv  ovv  nqorfrji^g  nqotTniv , ug  iiqrjat  fiot,  tu  avytfij]- 
aifiiva  * ro  di  tuv  ‘E/jqaiuv  yivog  toiovtov  tvquzo  x/Xog,  ntqav 
C Evtpqdzov  /.ituvty&iv.  ut  ftiv  yuq  dixa  tpvXal  'ii or,i  fiaatXtvov-  10 
rog  tlg  USafidqeiav  na(. tu  uov  'Aaavqmv  flyjiuXwilai7rlou.v , at  3i 
dvo  tf.v7.ut  fttTU  t avia  naqa  Naftovyodo voaoq  iXijtflhjoav  doqv- 
uXuzot , xal  oaot  fttzd  Trp  tuv  1 ItqoaoXv/zwv  uXuatv  vntXtitfdt]- 
oav.  xal  o /xiv  —aXftavaauq  io  tuv  Xov&uiuv  tihog  Ix  Jltq- 
alSog  fitzuxiatv  tlg  2l aftdqttav , o 3i  Nafiovyodovoooq  iqjjftov  15 
ufptjxt  Ttjv  ' IovSatuv , xal  tftttvtv  oviug  ini  ivtavzovg  i/33o(vq- 
xovru.  o (utu$v  3i  Ttjg  tuv  dtxa  yvXuv  alyfiaXuolag  ix  —u- 
ftaqtiag  xal  Ttjg  tuv  Svo  i£  ‘ItqovoaXqft  yqovog  txuzbv  zqidxovxa 
tT?j  xal  fiijvtg  i'i  nqog  tjfttnatg  dtxa  lyivovzo. 

2.  Tovg  di  tvytrioiiqovg  tuv  aiyjuaXuzuv  nuTdag  xal  tu  20 
D (. iaatXit  Eidtxta  nqoatjxorzug  xal  tuv  uXXuv  axfiatoziqovg  xal 
uqawziqovg  ixtoftiag  notrfiag  o Bu0v7.uvtog , xal  nuidayuyotg 


14  eaXafiavaedf  A. 

Fontus.  Cap.  2.  Iosephi  sint.  10  10.  Daniel  2 cum  Com- 
mentario Theodorcti  p.  1089  1090  ed.  Schulsii.  pauca  eunt  ipsius  Z. 


«t  Ammanitis  subactis,  Aegyptoque  in  potestatem  rodacta  et  rege  obtrun- 
cato, alium  provinciae  praeponit:  Iudaeos  qui  illic  erant  llabylonera  tradu- 
cit. ferunt  Alexandrum  regem  Aegypto  subacta,  cum  Hieremias  ab  Aegy- 
ptiis divinis  laudibus  celebraretur,  ossa  eius  in  urbem  a se  conditam  Aie- 
xandriam  transtulisse. 

Propheta  igitur,  ut  iam  exposui , sic  res  futuras  praedixit : gens  au- 
tem Hebraeorum  talem  sortita  est  exitum , ultra  Euphratem  abducta,  nam 
decem  tribus  Osea  Samariae  regnante  ab  Assyriis , post  duae  tribus  cum 
iis  qui  captivitati  Hierosolymorum  superfuerant  a Nabuchodouosore  captae 
fuerunt,  at  Salraaaasar  Chuthaeorum  gentem  Persicam  Samariam  tran- 
stulit : Nabuchodonosor  vero  ludaeam  vastam  iacere  passus  est ; itaque 
mansit  per  annos  septuaginta,  inter  captivitatem  tribuum  Samariae  decem 
et  Hierosolymorum  duamm  intercesserunt  anni  centum  triginta,  menses 
septem  et  dies  decem. 

2.  Captivorum  puerorum  nobilissimum  quemque  et  regi  Sedecias 
cognatum  et  e caeleris  robustissimos  et  formosissimos  liabylonius  castratos 
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7rapa<Jot,  j , re  x e x wv  Xaldaiiov  iSlSaaxt  yQafiftara  xal  tu  Itu-. 

/ripta,  ix  xijg  Idiag  xganiijrjg  anoxugag  afflo  i itjv  Siunav.  xia- 
cuotg  di  xuiv  nul&iov  fjoav  ix  xov  fiuaihxov  yiyovixig  yivov g, 
xuXol  xug  oifiiig  xal  aya&ot  xug  ifvong'  wv  xov  (tiv  /Juvii\\  xa- 
SXovfitvov  BuXuIociq  b BajSvXiuvtog  /uixiovofiuat , xov  diAvavlan 
tibvo/.iaofiivov  Squ /,  Miaatjk  di  tov  inpov  xexXtjfuyov  Miadx, 

xui  tu v Xotnbv  AZuqiuv  I4(jdtrayu>  • ovg  xal  xwv  itXXwv  ryytv  ivxi- 
fioxigovg , di’  tiffviav  ini  aofflu  ngoxonxovxug.  ovxoi  xolvw  ol 
vtavlut  xov  Tcpotoimog  avxwv  tvvovyov  iiiovxo  fifj  xoig  Ix  xijg  P I 118 
10  ftuathxijg  XQuntLjjg  yop^yovftiyotg  avxoig  diaixuv  ocpug,  dXA* 
danglotg  xal  ffolvigi  xal  xoiovxoig  uXX.otg.  o di  didiivai  tXiyt 
firj  xoiovxoig  xpit foutvoi  XinxvyHoiai  tu  oiu/iaxa,  xal  napd  xov 
I SuaiXiiog  dtu  xovxo  avxbg  xaxuidij.  ol  di  l(f'  rjfiipag  Sixa  ovxio 
diaixijcrat  avxoig  nagtxuXovv , xal  tl  ftiv  ft/)  fuxufiulotxo  tj  xwv 
15  ooiftduuy  (ijtg  avxoig,  ovxio  Siaixuv  avxoig  xal  flg  xd  i'£ijg,  it  d* 
idoi  t«  aibfiuxa  avxwv  iayvaiv6fitvum  xijg  ngoxigag  fyto&at  diat- 
xrjaiwg.  mifhxui  xovxoig  b x wv  naliwv  ngotaxTjxibg , xal  ovxio 
notrjaug  ibg  ovSiv  uvxoiig  ix  xwv  xotovxwv  x goifwv  nu&ovxag  tlSi, 
fiuXXov  fiiv  ovv  xal  xwv  dllwv  &a).fgwxigovg  yiyovoxug,  utpvyovg  B 
20  avxoig  ngoaijyt  xriotfug.  ol  di  \tnxvv9irzog  avxoig  xov  voig, 
ndaav  xazoigihooav  naiSilav  XuXdaixrjv  xal  Aaovgtov*  b di  ye 
ztanijX  xal  ntgl  xgloug  ovtlgwv  xaxixttvt  Trtv  anovSijv. 

Eha  ivvnvtov  b Naflovyodovooog  i^ataiov  Oiuaufurog,  xal 
t r\v  xgtaiv  tovtov  xaxu  xovg  vnvovg  /ta&tov,  xov  x t bvilgov  xal 
25  xijg  xglatwg  avxov  intkufrtxo.  iw&iv  ovv  fuxanifix/nlfiiyog  xovg 

12  ItirtwSiMi  A,  UitTw$uoi  PW.  14  ptrapaloiTO  A,  utxa- 
faUoizo  PW. 

paedagogis  tradidit,  litteris  et  institutis  Chaldaeorum  erudiendos,  victu  de 
sua  mensa  illis  constituto,  fuerunt  autem  quattuor  pueri  regii  generis  et 
forma  et  ingeniis  praestantes , quorum  Danieli  Baltasaris , Ananiae  Sedra- 
chi , Misacli  lYlisaci , Azariae  Abdenagi  nomen  fecit  Babylonius,  quibusque 
prae  caeteris  honorem  habuit  ob  indolem  disciplinarum  capacem,  hi  igitur 
adolescentes  eunuchum  cui  parebant  rogarunt  ne  sibi  regiae  mensae  fer- 
cula praeberentur , sed  legumina , dactyli  et  alia  id  genus,  ille  cum  se  ve- 
reri diceret  ne  illo  cibo  extenuatis  eorum  corporibus  ipse  a rege  male  tracte- 
tur, tamen  pueris  petentibus  ut  decem  diebus  ita  pascerentur  et,  si  corpora 
sua  non  mutarentur,  ita  pergeret,  sin  extenuari  videret,  pristinum  victum 
praeberet,  obtemperat,  cumque  non  modo  nihil  eis  decedere,  sed  vegetio- 
res etiam  caeteris  reddi  videret,  cibos  inanimes  eis  praebet,  ita  subtilio- 
ribus redditis  ingeniis,  in  omni  doctrina  Chaldaica  et  Assyriaca  egregie 
profecerunt.  Daniel  etiam  somniis  coniiciendia  animum  intendit. 

Cum  autem  Nabuchodonosor  mirabile  somnium  vidisset  cum  eiusdem 
enarratione,  utriusque  oblitus  mane  Chaldaeos  vates  et  magos  arcessit, 

Zonarae  Annala.  14 
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XaXSulovg  xai  zoiig  fuivittg  xui  ftdyovg , untjzit  zovzovg  zb  bvap 
zt  ilniiv  ut  lui  xui  z?;V  zotizov  SijXtooiv.  oit  uvzov  rjfrtXov 
ngoziQov  ifntXv  tu  ivinviov , xui  ovza ig  uiuTv  /§  ikttyun*  zb  arj- 
/tuit  uuiKi».  tbityinOr]  ini  zovxotg  6 ftuotXivg  xui  3-uvuzov  Undtv-  , . 
ztov  xuuyiijftouTo  ftrj  Svvuo&ut  Xiybvzwv  ibgry/.ivut  zuy  oviipov.  5 
C zovzdtg  wg  autjoi  xui  duvitjX  xui  oi  ZQitg  nutStg  xui  avvtxXtj&tj- 
onv  xui  avyxunxniii^nuy.  mjuaaai  zoiwr  b Javiit).  zip  ztbv 
fiuntXtxibv  mofiatoqvXdxtov  i^unyovzt,  xui  Tj^itoaiv  in)  /tiuv  vvxzu 
ztjy  uvuiqhuv  ztuv  xuzaxniuov  vnipztlHjvat'  “ibug  ydp"  tipij  “St' 
uvzijg  Set^r/ui/ifOu  zov  thov  xui  yvioabintfu  zb  irvnviov"  ivi- 10  ^ 
Sutxiv  b fiaati-tvg  npbg  zijv  aizijoiy.  xui  uiunagtu.afttov  b da- 
vtrjX  xui  zovg  zpttg  uvzov  avyytviTg  nuibug , txixtvai  diu  zrjg 
W 1 81  vvxzbg  zuy  friov.  3>;Xovrui  ovv  avztii  &i6thv  xui  zb  ivvnvtov  xui  0' 
zu  <J(’  uvzov  otUtuivbfttva.  xui  fitfr'  bj/tipav  uniju  7inbg  zbv 
flairtXia  xui  oi  nrtQu  zov  &tov  ii/tj  yvcopio&Tyvai  avzip  xui  zb  bvap  15 
D xui  zjjv  uvzov  SijXwatv , iXt^auvrog  zovg  uSIxtog  Stu  zovzo  tino — 
xXuvttv  xivSvvivovzag,  “obSiv  b’  f/zzov  xui  oi  zbv  xzzTvat  &iXovza 
uvuuiaig  zooovzovg  ig  iuv  unr/xiig  uSvvuza,  it  ftovr]  zfj  &it'u  qvati 
yvtoma.  u 3 * i&tuaot  zotavzu  tloiv.  iSoxitg  oguv  dvSpiuvza 
/ziyuv  iozwza,  ov  /Qvrtij  fdy  fj  xtifuXrj,  oi  Si  ibftoi  xui  oi  figayio-  20 
vig  ugyvgot,  fj  Si  yt  yuoxtjg  fitid  ztuv  u zjgtuv  ix  yuXxov,  ui  xvij- 
fiui  Si  xai  oi  TibSfg  ijouv  ftigog  fiiv  zt  otSiynot,  ftigog  Si  zt  bnzod- 
xtvot.  tlzu  Xi&og  ii;  unovg  unonguyitg  zio  dvdgtdvxi  idogiv  i/x- 
niouv  xai  avvzQiiput  avzdv,  xai  Xtnzvvat  zbv  ygvobv  xai  zbv  dp- 


2 avta  om  A. 
aovrovg  A. 


9 xaTaxfi&ivztov  A. 
20  f tiyav  totmza  om  A. 


17  xrcfvai  post  ro- 


somninm  et  eius  explicationem  ab  eis  flagitat,  verum  illis  petentibus  nt 
somnium  prius  enarraret  ac  tum  demum  diiudicationcm  postularet,  rex  ira- 
tus quod  somninm  se  reperire  posse  negassent,  omnes  capitis  condemnat, 
inter  hos  et  Daniel  et  tres  pueri , ut  homines  eruditi , et  vocati  et  una  con- 
demnati ruerant.  Daniel  igitur  regiorum  satellitum  praefectum  orat  nt 
caedem  damnatorum  unam  noctem  differret:  "fortassis  enim’’  inquit  "pre- 
cati deum  somnium  cognoscemus.”  mora  impetrata , tribus  cognatis  adhi- 
bitis , pernox  precatus  deum , et  somnium  et  eius  significationem  cognoscit, 
mane  regem  accedit,  somnium  et  eius  significationem  a deo  sibi  revelatam 
esse  indicat,  miserto  eorum  qui  propterea  insontes  in  capitis  periculo  es- 
sent; "nec  minus  tui  ipsius”  inquit,  “qui  tot  occisurus  eras  sine  culpa,  a 
quibus  ea  postulasti  quae  sciri  ab  cis  uon  poterant  ac  soli  naturae  divinae 
sunt  cognita,  ea  vero  quae  vidisti  huiusmodi  sunt,  visus  es  videre  sta- 
tuam magnam  hominis  stantem,  cuius  caput  esset  aurenm,  humeri  et  bra- 
chia argentea,  venter  cum  femoribus  aereus,  crura  et  pedes  partim  ferrei 
partim  testacei,  deinde  lapis  ex  monte  abruptus  visus  illidi  statuae,  eam- 
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jrpov  xal  tov  yaXxov  xal  tov  oldtjqov  xal  tov  boroaxov  ig  iooov- 
tov  f wg  vn‘  uvtftov  lxXtxftt]9flvai  uviu.  6 Si  XOfog  idoxit  ab- 
‘iijaui  xal  ilg  tooovtov  ftlyt&og  nntn/.ihtv  wg  nuaav  tm'  aviov 
TztnX^nwodai  ifyv  yrjv.  ovrog  ftiv  ovv  ooi  o dvttoog'  & di  Srr  p I 119 
5 Xovzui  ooi  di'  av tov,  (fQovrl^ovrt  n igl  ifjg  (iuotXttug  xal  ilg  uq~ 
fitru  ol , ravi  a tloiv.  fj  ftiv  ygvofj  xKfaXfj  ov  it  tl  xal  ol 
Xo i7iol  ftuoiXstg  i wv  Ba/SvXwvltov  , id  noXvoXJov  J’  6 ygvabg  rtjg 
UQyijg  oov  7iuQU.drJ.oT'  ai  di  dvo  yiTqtg  xal  ot  Wftot  dtzidg  tixo- 
vltpvai  flaotXslug,  vtf'  wv  fj  Iftwv  tjysfiovta  xuzaXvtXffiizui'  fj 
lOyulxij  di  yuarfjQ  xal  oi  ioiovtoi  fttjQol  JaoiXla  drjoiot  yaXxov 
ivdidvfilvov , og  tovg  ifidg  xuruXvoovrug  xa&atQtjOH'  iftv  J* 
ixtlrov  JaotXslav  avdig  triga,  xaranuvou  Svvazwztna'  rov  is 
yuQ  yqvoov  xui  tov  ugyvQov  xal  rov  yaXxov  6 oldijoog  dvvaiu- 
Ttpog.”  6 ftiv  yuQ  yovodg,  xal  ftuXXov  o xu&UQwrarog , rov 
15 ugyvQOv  lori  fiuXaxwrtQog  ‘ o d'  ItQyvQog  mi!  ftiv  yqvoov  ars- 
yavoniQog , rov  di  yaXxov  rvyydvtt  yuvvdrtqog'  o di  aldr.qog  B 
uvihg  xal  rov  yaXxov  ortqiwrtqog.  xetfuXij  ftiv  ovv  fj  iwv  Ao- 
ovqtwv  jiaatXtiu  dnilxuaxut , wg  nqoytvtorlna  riiiv  aXXwv  xal  rip 
XQOvto  nqouyovou . dtvrlQuv  di  rrjv  iwv  Blrjdwv  xal  iwv  TItq- 
20it(uv  IxuXsotv,  di  iftv  iwv  ‘Anovqlwv  dqyijv  xaSjjqfjxaatv.  6 ydq 
Kvqog,  womq  laioqrftrflsrat , Fllqarjg  ftiv  ftv  naiqoSftv , roTg 
di  Mrjdotg  nQoarjxsv  ix  ifjg  ftrjigog'  of  ufttpw  id  i'!h>tj  ovftnaqa- 
Xaftwv  xui  noXtfifjaug  roTg  ‘Aaovqlotg  if;v  avrwv  jiaotXtluv  xuii- 
Xvos.  ifj  dvudi  di  iwv  ytiqwv  fj  iwv  Hhwv  roviwv  dtfttfoTv  dvdg 

2 post  IxUxQrjQfiVca  A et  Oolbertcus  odd  xal  exsSuc&^vai.  14  xal 
oui  A.  17  avitis  oui  A. 

que  conterere,  atque  aurum  argentum  aes  ferrum  et  testam  ita  comminuere, 
ut  a vento  dissiparentur;  lapis  vero  in  tantam  molem  excrescere,  ut  omnem 
terram  impleret,  et  hoc  somnium  vidisti,  cum  de  regno  et  successore  im- 
perii sollicite  cogitares:  quae  vero  eo  significantur,  haec  sunt,  aureum 
caput  tu  es  et  caeteri  reges  Babyloniorum:  nam  aurum  imperii  tui  felicita- 
tem innuit.  duae  vero  manus  et  humeri  duo  regna  repraesentant  a quibus 
vester  principatus  destruetur,  venter  et  femora  aerea  regem  significant 
aere  indutum,  qui  eos  opprimet  a quibus  vos  opprimendi  estis,  illius  porro 
regnum  ab  alio  potentiore  destruetur:  nam  et  auro  et  argento  et  aero  fer- 
rum est  durius.’  aurum  enim , purum  putum  praesertim , est  argento  mol- 
lius; argentum,  ut  auro  densius,  ita  aere  laxius;  ferrum  porro  aere  etiam 
solidius  est.  capiti  igitur  regnum  Assyriorum  est  comparatum,  ut  anti- 
quius et  vetustius  cactcris.  altero  Medorum  et  Persarum  regnum  intelll- 
gitur,  qui  Assyriorum  regnum  everterunt,  nam  Cyrus,  ut  post  narrabitur, 

Persa  patre,  matre  Medica  natus,  utriusque  gentis  armis  Assyrios  devicit, 
eorumque  regnum  evertit:  duabus  autem  manibus  duae  gentes  significantur. 
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tlxovl^txai.  xgtxrjv  di  fiuotXilav  xtjv  xwv  Maxidoviov  xaXeT.  xw 
yaXxip  di  xavxtjv  umixuaiv  wg  dvvaxwxigav , oTu  xai  x rtv  lltgat-  ^ ^ 
C xtjv  ugyrjv  xuxalvoaauv.  xai  did  fiiv  xrtg  xotXlag  fj  AXtgdvdgov 
ftoragyia  inoxvnovxiti , diu  di  xi uv  firtgwv  fj  fiexu  duruxov  ixti- 
vov  xijg  flairiliiug  diaiQtntg  xai  6 uixijg  fiigiofiog.  xixugxtjv  di  5 • 

fiaoiXiiav  xtjv  xwv  ' Pw/iutwv  ixuXtotv , fj  xbv  oidijgov  univiifii 
diu  xb  ortgifivtov.  xaig  di  xvtjfiaig  uvzijv  lixdvioiv  diu  ro  fii- 
xuygovoV  xwv  yuQ  aXXwv  fiiydXwv  fiaotXitwv  fiixuyivtoxigu  fj 
xwv  ‘PtOftcJtOV,  xai  at  xrij/iui  di  xai  oi  nodtg  xtXn  xuiu  fiigtj  xov 
awfiuxog.  xb  di  xip  oidfjgw  uvufiifiiySui  xu  borgaxov  uirixxirui  10 
x b layvguv  fiiv  xfjv  fiuaiXtiuv  tivai , tyetv  di  nag'  tuvxfj  xai  iv- 
tygavoxov  xi  xai  uvaXxi ' xoioviov  ydg  xfjv  qvotv  xb  borgaxov, 
ovyxtifitvov  ix  ntjXov. 

O S.  Ei  fiiv  ovv  ngog  xfjv  ngotigav  xuxaaxaatv  xijg’Pwfiaiwv 
fjytfiovlag  Avayaytiv  xtg  fjovXrfliftj  xb  ogufia,  oxt  fj  ytgovolu  xai  15 
ol  dixxdxogtg  xai  oi  vnuxot  xai  oi  dqfiagyot  xai  b dtjftog  xijg  xwv 
■noXtxixwv  ngayfiixwv  uvxtiyovxo  diotxrfiuog , tbgfjoti  noXXuyov 
xbv  dijfiov  xfj  ytgovolu  diuqtgofitvov  xai  oxuotig  iyagofiivag, 
aXXa  fiiv  xwv  xijg  fiovXijg  dtuxuxxofiivwv , uXXa  di  xwv  xov  nXfj- 
&ovg  avxtiouyovxwv,  wg  ix  xovxov  fiuytaUal  xt  dXXfjXoig  xai  oqioi  20 
xu  nguyfiaxu  diu  xfjv  diyovotav  taxiv  ov  gtnttv  ini  xb  ytigov  xai 
W I 85  uoihvtoxigov.  oidfjgw  fiiv  ovv  uv  xtg  tlxovlorj  xfjv  avyxXrjxov 

5 cnJtjjg  AW,  aiitos  P.  11  tivai  rrjv  (laaiXfiav  A.  12  yap] 
fiiv  A.  16  tijs  om  A. 

Fontfs.  Cap.  3.  Quaedam  eunt  ipsius  Z.  inde  a p.  214  t>.  3 
Daniel  2 eum  Commentario  Thcodorcti  p.  1092  1093.  Iosephi 
, Ant.  10  10  $ 5. 

tertium  regnum  est  Macedonum,  aeri  comparatum  ntpote  potentius,  quod 
Persicum  imperium  destruxit;  ac  venter  quidem  Alexandrum  refert,  duo 
femora  divisionem  regni  post  eius  obitum,  quartnm  regnum  est  Romano- 
rum , cui  ferrum  attribuit  ob  soliditatem , et  tibias  ratione  temporis , quod 
caeteris  magnis  imperiis  sit  j>osterins . quemadmodum  crura  et  pedes  extre- 
mae sunt  partes  corporis,  mm  testa  ferro  admista  significat  regnum  illud, 
etsi  robustum  sit,  tamen  fragile  aliquid  et  imbecillum  habore  adiunctum, 
cuiusmodi  est  testa  limo  constans. 

3.  Quod  si  quis  hanc  visionem  ad  priorem  rei  publicae  statum,  quo 
penes  senatum  dictatores  consules  tribunos  et  plebem  summa  rerum  fuit, 
referat,  videbit  plebem  saepe  motis  seditionibus  a patribus  dissensisse , alia 
senatu  , alia  plebe  decernente ; unde  cum  inter  seso  pugnarent , res  eorum' 
ex  discordia  uonnunquam  deteriores  et  imbecilliores  exstiterunt,  ac  sena- 
tus cum  ferro  conferri  queat  ob  animi  gravitatem , plebs  magistratibus  et 
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dta  to  xrjg  jvibfirjg  axegifiviov,  ooxgdxM  3’  ov  elxaofrefr]  xb  n\rr 
&og,  avaittutyuivciv  ov  roTg  iv  xiXu  xul  rfj  fiovXfj , diu  re  r 6 ovg- 
(fexwdeg  xul  xb  yu/xafljrjlov  ( xoiovxov  yug  6 nrjXog  o9ev  r b baxga- 
xov  ylvexai ) xai  diu  xb  evfitxdfioXov  xal  rrjv  uo&iveiav  xov  qgo- 
& vqfiaxog.  eitofrev  yug  ro  nl.rj&og  doxaxetv  gudiuig  re  (itxuyeofrut  xul  P I 120 
fitxaftovlevea&ui  ’ r arra  di  rtg  eigrjoei  nXetoxdxig  rfj  'Pwuaiurv 
noXixiiq  av/.i/Sefirix6xa,  inturv  xd  nigi  ruvrijg  ugyaTa  avyygufifiaxa. 

EI  jutV  ovv  ngbg  rrjv  ngoxigav  xuxuaxaoiv  xljg  ‘Pogiuixtjg  no- 
Xixtlag  uvatpigot  ug  rrjv  diaqoguv  xwv  vXwv  xul  x r,v  fiigtv  avxwy, 
lOxavx’  uv  i'aiog  Xoyiaatxo , el  di  ngbg  xtjv  vtrxigav , oie  ngbg  fiovag~ 
yjuv  1%  ugiaxoxguxlag  /nxijvexxo  ' Ptofialoig  r u ngdyfiaxn , xul 
ngbg  xtjv  tloineixa  xrjg  fiuotXeiug  xaxdaiamv , xal  rore  nXelaxqv 
uv  xuxaXuftoi  rfj  noXixetu  ngoljivtjoaoav  (iXdfi^v  xrjv  ngbg  u/.XrjXofg 
rwv  cPa>(iu/u)v  diySvoiav.  o re  yug  KuTaug  xrjg  fiorngylug  bgt- 
15  yvtjfhig  IfitpvXiovg  noXifiovg  ngbg  xov  lUdyvnv  Ilofinrjiov  xai  ngbg  B 
xovg  uXXovg  oi'  xrjg  iXtvD-eglug  dvxenoiovvxo  xrjg  nuXaiug  ovveoirj- 
aaxo,  xal  ngbg  rovg  uveXovxag  uvthg  uvxbv  bfioiag  fiuyug  6 KuToag 
a 6 Avyot-oxog  xal  b ‘Avxwviog  avvexgbrrjoar,  tlx'  uvthg  u/iqu  ngbg 
aXXrjXovg  ovxoi  negl  xrjg  airxugyiag  dtuqegofuvot  noXi/uovg  ftageTg 
20 xexivijxuaiv , aufiqoxigio9-ev  Iv  ndaatg  xutg  fidyatg  q&eigoftivmv 
ofioyeviov , xuvrev&ev  xrjg  'Ptofiaixijg  iXaxxovflivqg  dvvdfuarg.  xai 
ovd  ’ iv  xotg  [iixinuxu  xdg  axdoeig  Xmq^odoug  Idot  xtg  uv. 

■ El  di  rig  ngbg  x ug  vxrxegov  ftaotXilug  xtjv  xov  oidrjgov  xul 

xov  daxgdxov  qvaiv  nugafiaXiX , evgrjoet  nrj  /tlv  layvguv  xtjv  xuv 
2b'Pu)fialurv  ugytjv,  nij  di  uadtvovauv  xul  x b nXetmov  xrjg  naXaiug 

4 tijv  A,  Sia  xijv  PW.  6 $uuaixrj  A.  11  i£  d(iaroxgaxiae 
om  A.  xal  A,  tl  xul  PW.  25  do&evovoav]  dgilovoav  C. 

senatui  admista,  testae,  cum  ob  vilitatem  et  humilitatem,  cuiusmod:  limus  est 
urnle  testa  eonficitnr,  tum  ob  levitatem  et  infirmitatem  consilii,  est  enim 
multitudo  levi  sententia , ct  facile  huc  atque  illuc  impellitur : quae,  si  quia 
Romanorum  veteres  annales  evolvat , ei  genti  saepissime  accidisse  reperiet. 

Haec  igitur  diversae  materiae  mistionem  ad  primum  rei  publicae  sta- 
tum referenti  in  mentem  venire  queant:  sin  posteriorem  imperii  rationem 
spectes  , re  publica  ex  aristocratia  in  monarchiam  commutata  et  ab  impe- 
ratoribus occupata,  etiam  tume  Romanorum  dissensionibus  multas  ortas 
esse  calamitates  deprehendas,  nam  et  Caesar  cupiditate  regni  impulsus  bel- 
lum civile  cum  Pompeio  Magno  et  cacteris  antiquae  libertatis  defensoribus 
gessit,  et  Caesar  Angustus  atque  Antonius  itidem  bellum  eius  interfectori- 
bus intulerunt,  qui  deinde  ambo  inter  sese , uter  solus  regnaret,  certantes, 
gravia  bella  gesserunt,  caesis  utrinque  civibus  in  praeliis,  ct  Romanorum 
viribus  imminutis,  immo  nec  deinceps  quievisse  seditiones  videas. 

lam  si  ferri  et  testae  qualitatem  cum  posterioribus  regnis  confe- 
ras , Romanum  imperium  ibi  quoque  partim  firmum  invenies  partim  imbe- 
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C UL7iopffft.rs.viuv  imxQUTtlag , xui  noXXoarw  vvv  (dqu  T?jg  nuXuiag 
lxtivrtg  TifQtyiygafijiivrjv  fj-yt^iovlag. 

Td  fiiv  ovv  xiSv  Ttandnwv  ftumXtuuv  iv  Tovroig'  fj  3i 
Xointj  r t y.al  uxuzuXvzog , f,v  o Xidoq  tixovittv  8f  artv  yttowv 
hjt^Oij  xui  rug  rXug  VJnrvvtv  ?£  wv  owtu&tno  r,  tixiuv , xal  5 
TTjv  yijv  inXijQUiaiV  unuouv,  rtv  tlq  zoig  alwvag  o ngotpqTTjg 
tYgrtXf  ftrj  dtaif  ^aQTjata&at , fj  fiiXXovoa  inufuvtiu  tYij  uv  tov 
xvgiov  fjfuuv  'hjaov  Xqkttov,  tfug,  Trtq  anhjguq  fiuotXttug  y(vo~ 
pilvtjg  uodtvtmiguq  diu  vfjv  tov  baiguxov  ImfU^lav,  uvaffav ij- 
Otxui’  oxt  uizw  tu  narra  vTTOTuyrjoiTUi , xal  puaiXtlug  ureXtv- 10 
Tt',TOv  Tt  xaxu£iojau  xal  udtaijSoQOV  rovg  ravit/g  uqiovq  luvxovg 
D xuTuoiijourras.  XtOov  yuo  tYtii&tv  fj  yqufffj  xaXtiv  tov  Apta tov. 
o Tt  yug  JufliS  “Xtdov  ov  untSoxlfiuauv  ol  oixoSo[iovvrtg’‘  iftj, 
aovTog  iyivijd-ij  ttg  xiqaXtjv  yiuviag,”  xui  o Hacitag  fx  tiqooiotzov 
ftjoi  tov  i)t<iv  “13ov  iHhjfii  iv  —itiiv  XitXov  uxgoywviuiov.”  xal  15 
6 fiiyug  II uvXog  uxqoyuviuiov  xuXti  tov  Xoiauiv , l<p'  iti  inoixo- 
dopiqdijvui  Tovg  niativaurxug  tygaipt.  xui  nuXiv  Xiytt  OiuiXtov 
txtgov  obdiig  dvvuxut  dtivui  ttuqu  tov  xttfitvov,  og  ianv fltjoovg  % 

XpiOTog.”  xui  uvYhg  Ixigw^i  "Ynivov  ix  nvtvfiauxijs  uxoXov- 
9ox '>artg  ntTQug , fj  3i  nlxgu  is  o Apttjroj.”  xui  n/rpa  3i  oxuv-  20 
P I 121  diiXov  xal  XttXog  Tigooxofifiuxog  Xiyixai,  xal  noXXuyov  uv  tVQt&tiTj 

1 xal]  ij  A.  5 cvvridazo  A.  11  xal  uSicup&oQov  agioiast  A. 

13  Ps.  118  22.  14  iyinjdij  A,  iyrvvtj»ij  PW. 

* Jloatag ] 28  16.  15  qpijol  om  A.  16  riavlng  ] ad  Epb.  2 20. 

ante  xaltt  A add  ait  ov.  17  liy «]  1 Cor.  3 11.  18  post 

'IrjOovg  PW  add  i , om  A Thcodoretus.  19  icfga&i]  1 Cor.  10  4. 

cillam,  amissa  maxima  parte  potentiae  veteris,  vix  reliquiis  quibusdam 
retentis. 

Atque  haec  de  quattuor  regnis:  restat  illud  quod  non  est  cver- 
tcndoni , lapide  sine  manibus  exciso  adumbratum,  comminuente  materias 
quibus  imago  constabat,  et  universam  terram  implente,  quodque  pro- 
pheta dixit  nullo  aevo  periturum,  hoc  Christi  domini  nostri  adventum 
significat,  qui,  cum  regnum  ferreum  ob  testae  admistionem  factum  fuerit 
imbecillius,  apparebit:  cum  ei  subiicientur  omnia,  regnoque  infinito  et 
non  perituro  dignabitur  eos  qui  se  illo  dignos  praebuerunt,  lapidem 
enim  scriptura  Christum  solet  dicere,  nam  et  David  "lapis”  inquit, 
“quem  reiecerunt  aedificantes,  in  caput  anguli  translatus  est,”  et  Esaias 
sub  persona  dei  dicit  "ecce  pono  lapidem  in  summo  angulo.”  divus 
Paulus  item  angularem  lapidem  Christum  vocat,  cui  inaedificatos  esse 
credentes  scribit,  atque  iterum  "aliud”  inquit  "fundamentum  nemo  iaciet 
praeter  id  quod  iacttim  est,  Iesuin  Christum.”  item  alibi  "bibebant  de 
spirituali  consequente  cos  petra,  qui  est  Christus.”  ad  haec  petra 
scandali  et  lapis  offensionis  dicitur;  multaque  praeterea  loca  invenias 
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Xi&og  xul  ntiga  xexXijfiirog  b xvqtog.  to  i5  itvtv  ynqwr  Tfttj- 
\tijrui  ztjy  vnig  (fvatv  aviov  yiwrfliv  7iQoi6rtXov , jrjr  unv  ano- 
, qug,  t tjv  yufttx^g  bfuXiug  yuqig.  oqog  fiir  yuq  % tov  ‘loviu 
vofxiadtlr]  qvXtj , l 'g  i,  g b dafili  • Xi&og  H b Xpiozog,  i (ttj&tlg 
5 f{'£  uvzijg  xutu  to  ur&qwmyor  • uri v ii  ye  yiiqtur , bu  firj  xutu 
t rovg  (f  vatxovg  TiqoijXth  Oiofioig , uXX’  it;  utuiquv&qov  xul  uylag 
yacrcgog.  bg  uix.nbg  /uiv  iioxn  tiqotiqov  diu  jfjr  (friatu  zijg  W I 86 
uviXQWTiiirytog,  ngoiwr  Si  itjv  olxovftinjv  tiuouv  t tjg  olxilug 
do^tjg  inXi/Qcuat , xul  ixi  ftuXXor  nXr^woa  xutu  t tjv  ftiXXovaar 
lOuvzov  inufurnuv.  B 

‘O  fiiv  ovr  ngoqiijTtfg  to  t t ir  innor  no  Naftoryoioviaog 
unjyyiiXt  xul  zijy  xoiiuv  aiyxQtaiv  urtxuXvipiv , b ii  Ouvftuaug 
ini  7i gioionov  1‘niai  xul  no  xlunr,X  TtQooixiyr^i  xul  dvtiv  avi (5 
iitzugazo,  oix  ixttno  ziyy  ixnuoav  unoriiuov  TiftTjV  b uXa^ury 
IbixiTrog  xul  VTugr^uvog , uXXu  no  tiuq’  ixttrov  ilqrjaxivoftiytf 
&np.  , fifHj  yiiq  “in’  u\r/ihiag  6 &tbg  vftwv  oviog  iou  &iog 
O-twv  xul  xvQiog  fiaaiXiotv  xul  unoxuXvnnov  fivaTijQiu."  ioftuxd 
n uvztp  nuqlayi  tioXXu , xul  7iuorjg  t ijg  Bufi vXiorog  xuTioTtjoiv 
uqyorza,  xul  BuXzuauq  uvzbv  imorifiuai , jtjV  TiQoa^yoqluv 
20  uvztp  & ifiirog  tov  oixiiov  &iov. 

4.  Eitu  yqiaiov  uriqiurzu  azrfiag  Titjyiury  (tiv  rb  znpog  C 
tgijxorza  TiXuzog  ii  Yg,  avrixuXiatr  ig  unuartg  uvrov  T ijg  uqyijg 

5 yt  om  A.  16  fipj;  ] Dan.  2 47. 

Fontes.  Cap.  4.  Insephi  Ant.  10  10  S 5 — 11  $ 2.  Daniel  3 et  4. 

Thtodorctu»  in  Dan.  5 p.  1158. 

ubi  dominus  patra  et  lapis  appellatur,  quod  autem  is  sine  manibus  ex- 
cisus est,  id  ortum  eius  naturam  superantem  indicat,  sine  '.emine  et 
coniugali  congressu.  nam  mons  putari  queat  ludaica  tribus  e qua  ortus 
fuit  David , lapis  autem  Christus  secundum  humanitatem  ex  ea  excisus, 
sine  manibus,  qnia  non  lege  naturae  prodiit  sed  ex  utero  rudi  viri  et 
sancto,  qui  primum  parvus  est  visus  ob  nataram  humanam,  in  pro- 
gressn  vero  terram  omnem  suae  gloriae  implevit,  magis  etiam  impleturus 
futuro  suo  adventu. 

Propheta  igitur  et  somnium  Nabuchodonosori  exposuit,  et  com- 
parationem cius  revelavit,  qui  couiecturae  sollertiam  admiratus,  pronqs 
in  faciem  cecidit,  et  sacrificari  Danieli  iussit,  non  ipsi  omnem  illum 
honorem  tribuens,  homo  superbus  et  arrogans,  sed  deo  qui  a Daniels 
colebatur:  dixit  enim  "vere  deus  vester  deus  est  deorum  et  dominus 
regum  et  arcanorum  revelator.”  datisque  multis  muneribus  Danielem 
totius  Babylonis  principem  constituit,  nomine  Baltasaris  (sic  deus  eius 
vocabatur)  indito. 

4.  Deinde  auream  statuam  cubitos  altam  sexaginta,  latam  sex, 
erigit,  principes  ex  omni  suo  imperio  convocat,  auditaque  tuba  pro- 
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xovg  ngwrovg,  ngooxd4ag  orav  dxoiawai  rijg  odXa  tyy og  rori  „ 
maovzag  ngooxvriTv  rbv  urdgiuvra , zovg  d'  dmt^gaavrag  elg 
rrtv  rov  nvgog  ipflXrjOtjvat  xdpivov , sjV  ixeT  ptyuXrjv  Qtxavat 
xai  oifodndv.  nuvrwv  ovv  agooxvvovvrwv  ol  r gtig  vtaviai,  ovg  % 
ovyytrug  rov  JavtiiX  fj  lorogiu  aagldwxe,  prj  aagajSijvat  rd  5 
nurgia  (HXovzeg  ov  agoaexvv/joav.  xui  ol  piv  tlg  tijv  xdpivov 
D avrlxa  tflXrj&riaaV  ro  di  nvg  ixeivwv  ov y {jipuzo,  dXX'  larwreg 
iv  piato  rijg  dwaoardrov  qXoybg  ixetvqg  vpvov  dvlaepaov  r <5 
&itji.  avvumtjxti  di  zoTg  rgtoiv  ixeivoig  xai  rlragrog  • dyytXog 
5'  qv  ovyxuru/jug  uiroig  xai  rbv  qXoyepbv  IxiTvov  alga  pira-  10 
r gincov  tlg  algui  dgoowdq.  ruvra  iglorqaav  rrtv  Qqgtwdr,  xpv- 
yfjv  rov  fiamXloig  ixtlvov  xai  urigdpova , xui  rov  rvqov  uqtig 
ngooitai  xui  14  oviparo g rov;  vtuviag  xuXti  xai  rov  Olbv  airwv 
tvXoyei,  xai  zovg  uvdgug  Ixitvovg  rtprtg  ugtoT  xai  ^yepovug  rwv 
Iv  BufivXwvi  nuvrwv  ' Iovdulwv  xu^lar^aiv.  15 

'Og  q de  per'  bXiyov  b 'Aaovgiog  ixtTvog  iwaviov  tregov. 
dlvdgov  twga  plya  n xai  rijg  yijg  ntgtlyov  rd  nlgura,  qvXXotg 
P I 122  wguiybpevov  xai  figt&ov  xagnw.  ia'  uirb  di  xureaxrpovv  rd 
&rtgtu  ru  uygiu , xai  ru  nizetvu  Iv  zoTg  xXudoig  xauoxei  avrov. 
tlra  'Jg  ildtv  ovguvd&tv  IX&uvru  xai  iv  loyvi  qwvijouvzu  “ixxo-  20 
tpart  rd  dlvdgov,  xai  zovg  xXudovg  avrov  IxzlXurt,  xui  ru  qvXXu 
Ixrivugure , xai  diuaxognlaan  r ov  xugnov  avrov,  aXrjv  idaart 
rrjv  qvijv  rwv  piljwv  avrov’  xai  iv  dtopw  oidggw  xui  iv  rfj  /Xofl 

12  tov  paoiXioe  om  A.  dregduovoi  A, 


atratos  illam  adorare,  qui  non  paruissent  in  caminum  ignis  ooniici  iubet, 
quem  ibi  magnum  et  vehementem  incenderat,  quam  cum  adorarent 
omnes,  tres  illi  adolescentes,  quos  historia  cognatos  fuisse  Danielis 
tradidit,  patria  instituta  violare  nolentes,  non  adorarunt,  itaque  statim 
in  caminum  coniecti  sunt:  verum  ignis  eos  non  attigit,  sed  stantes  in 
medio  flammae  intolerabilis  hymnum  cecinerunt  deo.  adstitit  tribus  illis 
et  quartus:  is  angelus  erat,  qui  nna  cum  eis  descenderat,  et  ardentem 
illum  aerem  in  auram  roscidam  commutabat,  haec  immanem  et  atrocem 
regis  animum  ita  obstupefecerunt,  ut  seposito  fastu  accedens  adole- 
scentes nominatiin  vocaret,  et  eorum  deo  collaudato  ipsos  honore  affi- 
ceret et  principes  omnium  Iudaeorum  qui  Babylone  erant  crearet. 

Non  multo  post  idem  Assyrius  aliud  somnium  videt  huiusinodi. 
arbor  erat  magna  oxtremitates  terrae  amplectens,  foliis  ornata  et  fructu 
gravis,  sub  qua  bestiae  agrestes  degebant,  et  volucres  in  ramis  cius 
nidificabant,  deinde  Ir  cernit  caelo  egressum , qui  contenta  voce  cla- 
maret "exciditp  arborem  et  ramos  cius  evellite  et  folia  decutite  et  fru- 
ctum eius  dissipate,  verum  stirpem  radicum  eius  relinquite:  et  in  vln- 
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t»;f  yijg  xai  iv  x fj  Sqoou)  xov  ovgavov  avfoaihjOtxat , xai  fttxa 
xcov  thjqliov  fj  fttpig  uvxov,  xa!  tj  xupbiu  avxov  uno  xtov  av&qw- 
' muv  uf.Xotai&tjatxui , xat  xapdta  &rtptov  doifijatxai  arra»,  xa! 

inxu  xuigoi  uXXayijoovxut  In'  avxov."  rarrijv  Idtbv  xijv  otfjiv 
bovyxul.ti  nu\tv  xovg  ftayovg  xai  xovg  aoqovg  BaffvXtZvog  xai 
tjijxtt  /ta&tfv  xu  di'  uvxijg  or^tuivofitvu.  rtn6po w 6'  ixttvoi  xai  B 
ovx  tiyov  Xtyetv  xov  ivvnvlov  xfjv  diji.watv.  tlxa  nuhv  xuxu- 
ipivyti  ini  xov  Javtfj  1 xai  dttjytTxai  arra»  to  ivvnvtov  xai  rfelov  * 
Xiyttv  xb  avyxgtftu * “dvvaaat  yug"  <fxtol,  “8 xi  nviv/tu  &tov 
lOaytov  Iv  ool."  b dt  “ xvptt  /.iov"  qr,ot  “fiuotXtv,  xb  ivvnvtov 
xovxo  xotg  fttaovot  at."  tlxa  x fjv  otj/xaolav  i^tjytTxai  avxtu  xai 
(pijot  “xb  dtvdgov  xb  ftiya , S iiunaxug , av  tl  w fiaotXtv , oxt 
ifttyaXvv&rtg  xai  ia/VQag , xai  fj  fttyuXoavvrj  aov  ttp&aatv  llg 
xov  ovguvov , xai  fj  xvgttu  aov  ttg  xa  nipaxa  xfjg  yijg"  ( fityaXo - 
15  avWjV  di  xfjv  xov  vobg  ixuXtatv  tnapatv  xai  xov  qpovtjttaxog  xb 

bnigoyxov')’  “oxt  di  ttdtg  "In  uytov  ix  xov  ovgavov  xuxufluivovxu"  W I 87 
( xovxlaxiv  uyytXov  &itov’  xb  yup"fp  llgtXXiyvitjofitvov  xbv  iyptjyo-  C 
pora  «V-or,  di’  ov  xb  uow/nuxov  vnatvtixtxui  • b yup  oiuiia  ntqt- 
xttfitvog  vnvot  dovXovxai , b xovxoi  di  ftfj  dovXtvwv  aowttaxov 
20  'tyti  (fvatv ) “oxt  xoivvv  xbv  lygrtfoq bxu"  tfr^ol  “ixtTvov  tldtg 
(jwvrjouvxu  Ixxonijvui  xb  divdpov , iu&ijvai  di  xfjv  ttvfjv  xtZv 
pttjiZv  avxov , xai  tu  Xotnu , tXnttjt  xfjg  ftaotXttag  fitv  IxntatXv 
xai  xfjg  nqbg  uv&qumovg  xoivuvviag  ixdtwyjifvai , Dr^ioig  di 

4 a uro  A:  LXX  atitoV.  16  tQ  tldtg  A. 


culo  ferreo,  in  herba  terrae  et  in  rore  caelcati  habitabit,  deget  cnm 
bestiis,  cor  eius  ab  hominibus  alienabitur  et  cor  bestiae  ei  dabitur,  et 
septem  tempora  super  eo  mutabuntur.1*  hac  visione  conspecta  rursus 
sapientes  et  magos  Babylonios  convocat,  eius  significationem  scire  cu- 
piens. qui  cum  aestuarent  nec  significationem  somnii  reperirent,  iterum 
ad  Danielem  confugit,  narratoque  somnio  expositionem  eius  requirit: 
id  eum  posse , cum  sanctus  domini  spiritus  in  eo  sit.  tum  illo  "domine 
mi  rex’  inquit,  "somnium  istud  in  eos  vertatur  qui  te  oderunt.”  deinde 
significationem  ei  exponit  hoc  modo  "arbor  magna  quam  vidisti,  rex, 
tu  es,  quia  magnus  et  potens  evasisti,  ac  magnitudo  tua  caelum  attingit, 
et  dominatus  tuus  ad  terrae  extremitates  protenditur”  ( magnitudinem 
autem  vocabat  elationem  animi  et  fastum ) ; "quod  autem  Ir  sanctum 
vidisti  de  caelo  descendentem"  (id  est  divinum  angelnm:  nam  Ir  vigi- 
lantem declarat,  rjuo  natura  incorporea  innuitur:  nam  cui  corpus  est, 
is  somno  succumbit;  qui  non,  natura  est  corporis  experte)  "quoniam 
igitur  vigilantem  illum  clamantem  vidisti  ut  arbor  exscinderetur  et  stirps 
radicum  eius  relinqueretur  etc.,  futurum  est  nt  regno  excidas  et  com- 
mercio hominum  pulsus  inter  bestias  degas,  gramine  vescens,  regnum 
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* avvuvhXtofrut  xal  yogxov  loOUtv  , firj  fiivxoi  nivxrt  axtprj9fjvai 
%r\g  fiaotXfiug , inavaoio&ijrui  di  ooi  ab&iq  uvxijV’"  xovxov  yag 
ilvru  atjfiarxixov  xb  xtjv  (fvrjv  xdv  (tiCibv  iaOrjvat  xov  dadgov.' 

D xoiuvxtjv  rtp  NafiovyodoroooQ  o ^Juvitj).  zt)v  figrjyijoiv  xov  OQii- 
fiuxo g InoirfiuxQ.  xal  yiyovt  nuvxa  xuxu  xov  &iiov  ygr^iuxioftov,  5 
xui  fiuvluv  roorjaag  b jiuoi).tvg  ixttrog  diu  xb  uXaCovtxov  xt  xui 
intoi/ipuvov  xui  ini  xijg  igr^iov  dtuxQiyjug  inxutxluv , ovdtvog 
inilifitivov  xfj  ftuaiXtia  avxov  nii/.iv  unoAuiifiurti  avxfjv  D.tniod- 
■ i utvog  xov  & tov . txr)  di  xnia  fjuotXivoag  xui  xtociagaxortu  xe- 

i.tvxa.  ntfivijO&at  di  avxov  b 'Iiiar/nog  Xiyti  xui  n oXXovg  xwvlO 
ugyaUov  ioxoptxwv,  xov  xt  Bijqwoov  xui  xbv  Mtyua&ivtj  xui  xbv 
xJioxXiu  x«i  xbv  QiXooxquxov. 

Tovxov  di  xtXtvxrjOuvxog  EviXud  Hlanodu/  6 vlbg  avxov 
b noiajivxiQog  x tjv  uQyrp  dtudiytxut.  bg  uvxlxu  Xva  /tiv  xwv 
P I 123  din/tiov  xbv  jiaotXiu  ’ Itouxiiu  xov  xui  'Ityovtuv  xaXovfitvor,  3v  15 
xu&tiQVfiivov  tlytv  b Nufiovyobovvaop , xui  xi/xijg  ugioT,  dtdoioi 
di  xui  duigtug  avxip  xui  bfiodiutxov  tiyi  diunuvxog. 

5.  Kul  xovxov  di  nagiX&ovxog  tig  xbv  ubiXqbv  avxov 
liixfjkdtv  »;  fiuaiXtiu  JiuXxuauQ  xuXovfiivov , xui 1’  ch  Kvgog 
fiixd  Thgoibv  xt  xui  Mt/Siov  iaxQuuvoiv.  ovxog  yovv  tioxov  20 
notipug  xoig  /ityiaxuaiv  avxov,  xal  /utxu  xwv  naXXaxuiv  xaxu- 
xttffttvug  xt  xal  futXvoxb/nvog , IxiXtvotv  ivtyJHjvai  xu  axtvrj  xu 
r . • _ * 

1 rrjs  flac.  ocfpg&ijrai  A.  v 2 ooi  61  A.  10  Toioqrros] 

Ant.  10  11  1.  13  fiupofidx  A Theodoretus , MuqmyuS  PVV. 

15  'Iezuviav  loscphus  et  Theodoretus. 


Fontes.  Cap.  5.  Danicl  5 ct  6 cum  Thcodorcti  Commentario.  * 
latephi  Aut.  10  11  § 2 — § 7. 


tamen  non  penitus  amittes,  sed  in  integrum  restitutus  recipies:"  id 
enim  significari  stirpe  radicum  relicta,  sic  igitur  visionem  Nnbucho- 
donosori  Daniel  exposuit,  et  omnia  facta  sunt  secundum  divinum  ora- 
culum: nam  rex  furora  percitus  ob  arrog  intiam  et  superbiam,  post 
septem  annos  in  desertis  exactos  regnum  interea  a nemine  occupatum 
recipit,  placato  deo.  et  cum  annos  ipiadraginta  tres  regnasset,  moritur, 
huius  multos  etiam  ex  veteribus  historicis,  licrosum  Megasthcnera  l)io- 
dem  et  Philostratum , meminisse  losephus  refert. 

Huic  defuncto  filius  natu  maior  Kvilad  Marodach  in  imperio  suc- 
cedit. qui  regem  loachimum  (idem  et  lechonias  appellatur)  a Nabucho- 
donosorc  in  vinculis  habitum  solvit  et  honorifice  tractat,  muneribus  afficit, 
et  perpetuum  convictorem  habet. 

5.  Ho  quoque  mortuo  regnum  ad  fratrem  cius  Baltasarem  transit, 
qui  Cyri  ductu  et  auspiciis  a Persis  et  Medis  est  oppugnatus,  hic  pro- 
ceribus ad  compotationem  invitatis,  cum  concubitus  suis  accumbens  atque 


Digitized  by  Google 


ANNALIUM  III  5. 


219 


itpu  u i'g  'TtpoooXrfitov  o NufiovyoSovoaoQ  iavXrjOtv  xai  to t£ 
olxtlaig  9toig  uvuii9tixe‘  xofito9iruov  <5  ’ ixtlnov , olg  o naxfjQ 
aviov  ovx  iyprtoaxo , uvibg  ixiyptjxo  xovroig , xai  pmagv  nlvwv 
IfiXuocfTjpnt  xui  it  xov  9 tov.  opii  rolxvr  uoipuyuXov  ix  xov  x ol-  B 
byov  npoYuvxa  ytinbg  uv9 ptonivr]g  xui  ypuqovia  ini  xb  xovlapia 
tov  t oiyov  xui  igioiTf , xui  tj  /iopfftj  aviov  xlXXoidi9rj.  xui  xovg 
XuXSulavg  xai  lovg  ftuyovg  xuXioag  tt,v  t ah1  ypuptfiuiiov  untjxtt 
Srfi.iuaiv , xui  uftotfiSg  pttyuXug  bwottv  ixqpvgi  xip  ou<f>ivioovxi 
xijv  ar^tuoiuv  uvxwv’  uXX'  fjoav  uyvwaxa  nuat  tu  yiyQuf.if.iiva. 

10  u9vptovvxa  Si  tov  fiuoiXia  xui  TtTupuypiivov  idovnu  i;  fiupipir) 
aviov  Vtfij  lug  “il  fitxuntftq9p  BuXxuaap  b ‘Iovdutog,  o's  xai  x<p 
NufiovyoSovooop  noXXu  iaqptunv  u tnpog  ixqpuaat  oiStig  ijS li- 
raro, ixiivog  aoi  to  uribppijiov  xovxtov  twv  avXXafiwv  otjftuvu' 
Voti  yup  nvivpiu  uyiov  9 tov  iv  avxip uvxlxa  xolvvv  xuXioag 
15  TOV  zJuVli;X  o XQUTIOV  Tj'%10 v SijXovr  UVTtp  ntpi  TWV  ypuftfiultov , C 
xai  ftij  vnomaXijrat  xav  titj  oxv9pwnbv  To  vn ’ avxiuv  a^uatvo- 
ftivov'  xai  ytpag  Soiotiv  avxip  intjyylXXixo  nopqvpuv  ivStSv- 
o9ut  xui  ntptuvyiviov  ypvaiov , xai  to  rphov  x ijg  upyjjg  fitpag. 

/1 uvttjX  Si  Tug  fiiv  Swptug  naptfittxo , fii;vvftv  S'  VXtytv  avxip 
20  Ta  ytypafifiivu  xov  filor  xuxuoiQoqifv , St  i pirfi1  olg  b nuiijp 
aviov  St ’ uaifiauv  ixoXuoOtj  inioif  pinlnOq  uvxog,  uXXu  xolg 
oxevtot  xov  9 tov  pura  xwv  nuXXax.wv  tig  Stuxovluv  iypijoaxo. 
tu  ptiv  ovv  ypufifiura  dvtylvwaxtv  ovrwg  “piuvtj  9txiX  quplg,'1 

4 U tov  to l%ov  om  A.  8 aacprjvicovn  A,  cacprjvifcov vi  PW. 

12  ot£t\g  ixq>Qaaca  A.  14  post  xaktaag  A udd  paltccoaq. 

16  vn*  avtov  A.  19  UUye  rd  ytyQauuipcc  avvco  A. 

inebriatus,  sacra  vasa,  quae  Nabuchodonosor  Hierosolymis  direpta  diis 
suis  consecrarat,  afferri  iubet,  atque  iis  utitur,  quorum  usu  pater  absti- 
nuerat. dumque  inter  pocula  blasphemat  deum , videt  articulum  humanae 
manus  e pariete  prodeuntem  in  tectorio  parietis  scribere,  quo  conspecto 
obstupefactus  toto  corpore  cohorruit,  et  Chaldaeis  ac  magis  arcessitis, 
magnis  propositis  muneribus  sententiam  litterarum  ab  eis  requirit:  sed 
scriptura  illa  ignota  erat  omnibus,  quamobrem  avia  regem  tristem  con- 
spicata et  perturbatum  ait  "si  Baltasar  Iudaeus  arcessatur,  qui  ct 
Nabuchodonosori  multa  significavit  quae  nemo  alius  explicare  poterat, 
is  arcanum  syllabarum  illarum  declarabit : est  enim  sanctus  dei  spiritus 
in.  eo.”  statim  igitur  rex  Danielem  arcessi  iubet,  flagitans  scripturae 
illius  declarationem  citra  dissimulationem  omnem,  etsi  triste  aliquid 
portenderet:  daturum  pollicitus  gestandae  purpurae  et  torquis  aurei  ius 
et  tertiam  regni  sui  partem.  Daniel  vero  muneribus  recusatis  dicebat 
scripturam  ei  obitum  portendere,  quod  ne  paternae  quidem  impietatis 
poena  faetns  esset  modestior,  sed  divinis  vasis  cum  concubinis  ad  mini- 
sterium esset  usus,  litteras  vero  ita  legebat  " mane  thckcl  phares:” 
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xtjv  di  xoix cov  artfxaalav  igfiijvtviw  tXeytv  ‘CTjgl9-tfr,otv  b &tog 
xbv  ygbvov  xtjg  tforjg  aov  x«»  xrjg  ugyijg  aov,  xa)  tig  uyav  (iguyv 
D nigiioxr/."  i^tXXipu^oftivtj  yd.g  r;  Xe^ig  Xiyoix * uv  uniOinug. 
ovih)  /uiv  Ovv  -fjQfirjievae  xb  fiavy , xb  di  ye  &txiX  otj/taivtiv  \’<fij 
oxad-fioy.  “ox^oag  ovv  xbv  ogov  xijg  (luoiXtlag  aov  b &tog,  xaxu-  5 
(figto&at  xuvxrjv  dijXoi'  xu)  xtxXdo&ui'”  xo»  xXuotfU  yuo  xb 
W I 88  ihxiX  OTtf.ia.lvti  xu&'  ‘ EXXudu  dtdXtxxor.  xb  di  (fagig  diuigtoiv 
tQfitjvtvtov  b nnotfTjXTjg  ( xovxo  yuo  tig  "EXXtjvu  (fiovrjv  tj  X/gig 
fitxayotfivtj  drlXoi')  diutgt&ijvat  xrjv  (iuoiXtiuv  uvxov  iXtytv  tlg 
JJigoug  xul  Blrjdovg  nugd  9tov.  xu  /iiv  ovv  Iv  xia  xoiyio  10 
, ytyqufi/ievu  ovxatg  dvlyvio  o /iuviitX , xu)  xoiuvztjv  xrjv  xtZv 
ovXXufibjv  ixtivwv  inonjauxo  ovyxgtoiv,  xrjv  iqutjvtiuv  dtjXudtj' 
xbv  di  fiaotXta  Xvnt]  xaxiayt . xu)  /utx’  oX/yov  tj  xov  nqoqnyrov 

P 1 124  ixfiefitjxt  nqoggrtaig , Kvgov  xov  llinawv  ftuoiXthig  in'  uvxov 

iXuauvxog,  ixf'  ov  tj  xt  BaftvXibv  iXryftirj  xui  b BuXxuaug  iv  xfj  15 
uXwoti  uvfigtjxu.  tlci  S'  o'i  xaxu  xtjv  vvxxa  ixtivrjv , xu&'  tjv 
xbv  uaxguyuXov  xbv  ygdfovxa  i&tuouxo , <puol  xal  xij»  noXiv 
atgt&ijvut  xuxtTvov  uvaigt&rjrat. 

Bltxu  di  xtjv  xijg  JlafivXwvog  uXoxuv  b ngocprjTTjg  duviijX 
nugd  //ugtlov  xov  BTijdov , og  xo»  Kvagugijg  wvuuuoxo  xu)  20 
firjxgudtXfog  tjv  xov  Kvgov,  tiiof  wv  lAaxvdyovg  xov  /iaoiXtv- 
ouvxog  Mrjdwv,  tig  Mrjdlav  /.itxrjvtxxo  xu  i ndotjg  r^iovxa  xijxijg. 
ovxot  d * iytitv  itf&ovrjfhj  nugu  riuv  iv  Jllr/doig  vntgtyovxwv , xo» 

3 TtigiiaiTi  A , «fpifotijufx  PW.  yat  A , xai  PW.  6 xal 
xlaopa  yao]  haec  dc  vocabulo  q ottQtg  loscphus.  7 31  add  A. 

16  elal  d’  o»]  scilicet  Daniel  5 30  et  Theodoretus  p.  1173. 

21  viog  — Mijdoiv  om  codex  Colberteus. 

quarum  significationem  sic  interpretabatur  "numeravit  deus  tempus  vitae 
tuae  atque  imperii  tui,  cuius  perparum  superest.”  nam  vocabulum  mane 
est  numerus,  sic  igitur  illud  interpretabatur,  thckel  autem  stateram, 
"itaque  ponderato  regni  tui  tempore  deus  deorsum  illud  vergere  innuit 
et  fractum  esse:”  nam  thckel  etiam  fragmen  significat,  pharct  divi- 
sionem interpretabatur,  quod  regnum  eius  inter  Medos  et  Persas  a deo 
distribuendum  esset,  scripturam  igitur  parietis  cum  ita  legeret  itaque 
syllabas  istas  componeret  sive  interpreta  retnr , rex  maerore  affectus  est. 
nec  diu  post  prophetae  praedictio  eventu  est  comprobata,  cum  illi  Cyrus 
Persarum  rex  bellum  inferret,  a quo  et  Babylon  capta  est  et  Baltasar 
in  captivitate  urbis  interfectus,  sunt  qui  asserant  eadem  nocte , qua 
visus  esset  articulus  scribens,  et  Babylonem  captam  et  regem  cae- 
sum esse. 

Post  urbis  captivitatem  Daniel  a Dario  Medo , qui  et  Cyaxares 
nominabatur,  Cyri  avunculo  et  Astyagis  Medorum  regis  lilio . in  Mediam 
translatus  omni  honore  afficiebatur,  qua  de  causa  Medorum  principes 
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fitj/uviiuvrai  x gdnov  xad'  5»  ijbiioav  anoXiaat  avrov.  bgwyrtg 
ydq  ulrbv  t glg  rijg  ifttgug  ngooiv/oftivov  rip  9lip,  ngoalaat  xtp  B 
Kvulgdgtj  rtp  xal  /lugtito , u^tovvrtg  avibv  &uvai  v6{tov"va  ini 
rgidxorxa  fj/.iigug  ftrj  Tig  ij  roTg  9foTg  ngoaiv/oftivog  tltj 
5 avrov  rov  fluoiXitog  dtoftivog , xul  rov  fjrj  rbv  vojxov  qvXa^avra 
tlg  rbv  ruiv  Xidvrwv  Xdxxov  ift/SdXXto&ui.  b di  xb  xutu  rov 
JavtqX  nag'  uvrwv  xvgtvoftivov  dyvortoag  ngovri&ttxt  ngo- 
ygu/tfiu  tu  linrulru  dturarrofiivor.  oi  ftiv  ovv  dXXot  tfgtfiovv 
xutu  ro  iXiantOfta , JuvitjX  di  xutu  tu  i&og  avrov  qil/iro  tiu 
10  frup.  xal  oi  aurgunut  xuxtmov  avrov  ngbg  rbv  fjaotXia , xal 
xutu  rbv  vaiiov  unfjovv  tlg-  rbv  Xdxxov  avrov  xutx  Xtbvuov 
iftftuXXto&ai.  (SXrftivrog  d’  ixti  rov  ngoqrj rov,  rbv  ini  rov 
CTOftiov  Xt&ov  aqguyiaag  b fiaoiXtbg  uvt/wgrjoev.  dytovitSv  <5 i C 
xul  dXywv  uiinvog  xijv  vvxru  diy/aytv • rjXni^t  ftiv  ydg  firj  fiXa- 
1 b firjatotXui  tuv  xJuviijX  bnb  ruiv  &7]gtuv , tldibg  bn  nvlijfta  iiyiov 
&tov  imiy  iy  uiiioi , uXX'  bfiuig  daXauv  rfytovia  ^itj  xt  ubrip  ovft- 
fiuii)  xaxov , ftrj  nuw  ytvcuoxwv  olu  fiuQfiagog  xijv  dvvufuv  xov 
&tov.  agri  i’  r^iloag  uvuXu/uipua^g  xip  Xdxxw  iniaxrj  xal  ixd- 
Xti  xov  davitjX’  b di  untxgivuio  • xal  b fiaaiXtiig  dvtXxva&rjvai 
20 rov  ngoqqrqv  avrlxa  ixlXtvot,  xul  u&iyij  rovrov  xal  ouiov  fiXt- 
nwv  tgwTUTO.  xujv  di  xuritnbvriov  avrov  rgoq >ijg  xtxogtauivovg 
lirat  XtyovTtov  xoiig  X/oviag  xal  dtd  xovro  / ir ) digui  xov  /luvi^X, 
fttojjoag  avrovg  rijg  novqglag  b fiuoiXtvg , xal  xb  xutu  xov  ngo-  D 
qrjxov  (lTjydvqfiu  xul  rbv  do  Xov  ixiircov  ovvtlg,  daxpiXij  naguit- 

3 Kva^uQTj  ] 'Aarvdyi j codex  Colberteus.  tV'  A.  14  fjXnt£i  A, 

^lirio*  I’W. 

ei  invidentes  insidias  parant  vitae  cius,  nam  cum  eum  quotidie  ter 
deum  adorantem  viderent,  Cyaxari  sivo  Dario  auctores  sunt  ferendae 
legis  ut  intra  dies  triginta  neque  deos  adoret  quisquam  neque  ipsum 
regem  oret:  quam  legem  qui  violasset,  in  caveam  leonum  coniiciendum. 
rex,  qui  ignoraret  illud  in  perniciem  Danielis  strui,  edictum  huiusmodi 
proponit,  ac  caeteris  secundum  edictum  quiescentibus  Daniel,  qui  de 
more  deo  supplicabat,  a satrapis  delatus  bestiis  obiicitnr.  rex  lapide 
quo  cavea  claudebatur  signato  discedit,  eamque  noctem  insomnem  agit 
sollicitus  et  dolens,  nam  etsi  Daniclem  a bestiis  non  laesum  iri  sperabat, 
quippe  quem  sancto  dei  spiritu  praeditum  sciret,  non  tamen  tranquillo 
esse  animo  poterat,  metuens  ne  quid  ei  accideret,  nec  dei  potentiam, 
ut  homo  barbarus,  satis  intelligens.  statim  vero  ut  diluxerat  ad  caveam 
leonum  accedit,  Danielem  vocat:  respondentem  extrahi  iubet,  intactum 
et  salvum  videns  obstupescit,  sed  cum  delatores  dixissent,  leones  ob_ 
saturitatem  illum  non  attigisse , improbitatis  illorum  odio , intellecta 
fraude  atque  insidiis  quas  prophetae  struxerant,  affatim  bestias  pasci 
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9-fjrut  TQO(f)]v  t oTg  &i^ri/otg  noootxuit , xixoqtoftivuv  ii’  tjdt]  xovg 
xov  rrpotpr/xov  xuxtjyoqovg  flg  xbv  Xuxxov  t ibv  thjgwv  iftftXrjdijvut 
nqoaivugtv , 1 7va  yvtbfiiv”  tlnwv  “ ti  diu  xoqov  uvxiuv  oi  Xiov-  , 
xig  ov  nQoaxf/uvaovai.”  diuanuguyjHvxiov  d’  tvfrvg  xwv  novrt- 
(Hu>'  Ixiivujv  dvdntbv  dijXov  unuai  yfyovtv  tijg  frtla  ng  dvvufiig  xbv  5 
x/ayiijX  ovrtxijQtjoi , x ovg  &r,nug  </  iittbnaou.  i )ib  xai  roy  tov 

npotf  ijiov  &tov  6 fiuaiXiiig  ifityulvvt,  xuxhvov  iv  xifiij  ntnolrpo 
nXtinvi. 

6.  Tavxa  /itv  ovv  ov/uftifiijxev  voxiqov’  iv  <5 1 tio  nqtLxtp 
l'xti  xijg  fiamXtiug  BaXiuoup  ivvnviov  6 npotp/jxyg  fldiv.  rtv  di  10 
xoiovxov  xb  bnaiiu.  xioouou  idbxH  9-ijoiu  urttvut  ix  x rjg  tXa- 
P I 125  Xouoijf,  (uv  xb  nptvxov  Xiaivxjg  tiyt  tionrp^v  xui  rrifptt  ujau  utxov, 

S xui  i^yqthj  unb  xijg  yijg  xai  ini  nodtZv  uv&gumov  iaxuiXrj , xui 
xundiu  uvfrptbnov  idb&ij  aixia.  Tj  fiiv  ovv  UuXunou  xbv  uv&ptu- 
ntvov  idijXov  filov  xbv  noXvxvfiuvrov  xui  nXiiaxug  xui  avvt/iTg  15 
W I 89  fitxotftoXug  biyo/itvov  xui  mnapondg , xb  di  drtplov  rt  Xiuivu  xtjv 
xtbv  Aonvpitov  (fatuXtluv  ttxbvtty , xb  d’  iguntXrjvut  uno  xijg  yijg 
xtjv  xijg  unyijg  ixdrtjg  idtjXov  xuxunuvotv  xui  x ijg  iijovotug  xtjv 
jitpiuiptotv.  xui  xb  ini  nodtdv  uvtXpuinov  otijvui  xb  \’<np>  xoig 
vTrtjxboig  yiv^aiaidut  vntjvixxexo,  xb  di  xupdiuv  av&Qwnov  do-  20 
dijrui  avxjj  xb  diu  xfjg  ntipug  uvd-ptbniva  (ppoviiv  diday&ijvai 

6 xui  om  A. 

Fontbs.  Cap.  6.  Theodoreti  Commentarius  in  Daniel  7 
p.  1189  — 1194.  de  scup/iismo , Plutarchi  Artaxerxes  e.  16 
p.  1019  Fr/.  de  Aridaeo,  Plutarchi  Alexander  c.  77  p.  707. 
jj  xai  «Uras  — avtxijjaavto  p.  225  ti.  13  — «.20  Theodoreto 
addita  sunt. 

Jubet,  iisqne  iam  satiatis  accusatores  Danielis  obiici,  tit  cognosceretur 
an  leones  ob  saturitatem  homines  non  tangerent,  tum  improbis  illis 
gtatim  dilaceratis  perspicuum  fuit  omnibns  , vi  quadam  divina  Danielera 
conservatum  esse,  obturatis  bestiarum  faucibus,  itaque  rex  prophetae 
deum  celebrat,  eiqne  maiores  etiam  honores  habet. 

6.  Et  hoc  quidem  posterius  accidit:  primo  autem  anno  regni 
Baltasaris  huiusmodi  visum  prophetae  oblatum  fuit,  quattuor  animalia 
mari  emergere  videbantur , quorum  primum  leaenam  referret , pennis 
aquilinis:  idque  a terra  elatum  pedibus  institit,  accepto  edam  corde 
humano,  mare  autem  significabat  vitam  humanam  fluctuantem , plurimis 
iisque  assiduis  mutationibus  et  inversionibus  obnoxiam:  leaena  regnum 
Assvriornm  repraesentabat:  sublatio  a terra  imperii  illius  finem  deno- 
tabat et  potestatis  amissionem,  quia  pedibus  hominis  insistebat,  id 
subditis  par  fore  innuebat,  quia  cor  hominis  ei  dabatur,  notabat  fore 
ut  experientia  disceret  se  hominem  esse,  neque  per  arrogantiam  ea  sibi 
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xa)  [tfl  xi  ttov  vniq  xtjv  uv&QWnlvryv  ifvaiv  i'i  dXaljovtlug  cpavxu- 
* ttaSui’  xul  xa  nxtqd  yuq  u tio  (Xr^ko  naqu  qvaiv  xiooamt-  B 
(fvxHJuv  xt/v  inagoiv  idxjXovv  xwv  jianu.twv  ixitvwv  xai  xo  *£ 

» iniqijipaviag  xov  vobg  avi wv  vntqviiftXov. 

. 5 Tb  .di  dtvxtqov  ihjqiov  ugy.io  wftokoxo , xuitlg  /.dqog  tv 

ioxt] , xai  x ritu  dyt  nXirtia  iv  xty  axiftaxi.  xai  IXiytxo  uvxfj 
“uraaxa , ijuyt  ouQxag  nol.Xuq."  xijg  Jhqowv  di  (iuaiXtlag  ij 
uqxog  iytvtxo  xinwxug,  diu  xb  Wfibv  xov  i'9vo vg  xai  unrtvlg  • 
ndvxwv  yug  xwv  ftaqjiuQWv  ol  IUqaat  xtfuoQtpna&ai  dmjviaxtqot, 

10  axaipivoioi  xt  xai  doqag  uipaigtoti  mxqoxiqag  x«i  (.luxqoxtQug 
xug  xoXaattg  xt^tfitvot. 

Eixbg  dt  xiaiv  dyiotTafrat  x r/v  xbkaoiv  xijg  oxatftvouag’ 
xal.bv  oiv  xai  ravxijv  dqXijv  &to&ai  xoig  u)yoovot.  deo  axuqiag 
iaug  uV.iji.aig  nqoouQ/wouvxtg , xai  xavxag  iyxoxfjavxig , waxt  C 
15  x^v  xnfaXijv  xov  xo/.uijofttvov  ixxog  niQii.iXtiijUui  xuiv  axucfwv 
xal  xug  ytTqag  ui.i.d  /itjv  xai  xoig  nidag , imxtov  ivxog  xov  xiftu- 
pov/ifvov  uvuxi.ivovai , xai  ovxw  xug  oxuiyag  ngoor^ovoiv  uXXtj- 
Xuig.  ihu  xqSfia  ix  /lii.nng  xt  xal  ydXuxxog  xtgaadfitvoi  lyytov- 
aiv  ttg  xo  oxdfta  xov  utXXtov  ixtlvov , /nyqtg  iiv  vnioxoqxjg  o 
20  uv&qionog  yivryxai  ‘ xai  ix  xov  xoiovxov  xndfiuxog  xov  nQOawnov 
uvxov  xai  xwv  nodtbv  xal  xdiv  ytiqwv  xaxaytovorv , vjiuitXqbv  xt 
dtvxtg  avxbv  tlXrfttQtwlX ut  xw  rjXtw  noiovot,  xai  oiixwg  ixuoxyg 


5 dpxco  A Theodoretus , dpxroi  PW.  6 post  jrlfcpa  A add 

xal  itzrgd.  Theodoretus  tantum  tQia  itxtgd , LXX  xgtis  xXtvqa  1. 
cf.  p.  224  r.  20.  8 apxos  A,  apxros  PW.  10  trixporarag 

xal  uaxQOtdzas  A.  21  xai  redv  om  A.  Pluturchus 

tantum  xard  xov  ixQOOwnov.  22  ithj&igtio&ai  A,  etln&igii- 

o9ai  PW. 


fingeret  quae  naturam  humanam  excedunt:  nam  alae  etiam  praeter 
natnraat  bestiae  enatae  elationem  regum  illorum  significabant,  quorum 
animi  superbia  nubes  transscendebat. 

Alterum  animal  ursae  erat  simile,  et  in  una  parte  stabat,  ac  tres 
costas  in  ore  habebat:  cui  dicebatur  "sarge  et  ede  carnes  multas." 
ea  regnum  Persarum  denotabat,  ob  saevitiam  gentis  et  immanitatem, 
nam  Persae  atrocitate  poenarum  omnes  barbaros  vincant,  scaphismis  et 
excorintionibus  supplicia  graviora  et  diuturniora  reddentes. 

Caeternm  quod  de  scnphismo  dixi  declarandum  est  ob  imporitiores. 
duas  scnphas  inter  sese  pares  coninngunt,  ita  incisas  ut  caput,  manus 
et  pedes  foras  emineant , in  quibus  eum  qui  supplicio  afficitur  supinum 
reclinant,  itaqnc  scaphas  clavis  inter  se  compingunt,  deinde  potionem 
ex  meile  et  lacte  in  os  miseri  infundunt,  donec  ad  nauseam  repleatur, 
eademque  et  faciem  et  pedes  et  brachia  eius  perfuudtuit,  et  sub  dio  ad 
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fjftiQag  TiQUTtovacv  in'  avxw.  ftvTai  ftiv  ovv  xul  otfijxtg  xul 
fuhoacu  Siit  x tjv  x wv  xaxayt&tvxwv  yXvxvxijxa  uifQOi^Ojitvut  x w 
x t nQoawnw  aiixov  xul  xotg  lllXntg  itft^uvovat  ftiXtoiv , u xwv 
I)  axutftov  ixxog  wg  UQrjut  niQiXtXtmxat , ivoyXovaat,  ai  Si  xov 
udXiov  xul  xtXQiuaxovaai.  fj  St  yt  yaortjQ  Ixtlvov  nXr^w&tiau  5 r 
xov  fiiXixog  xal  xov  yuXuxxog  vyou  nQotyai  oxvfiaXa , wv  ivatj- 
noulvwv  tvXut  Tf  xal  axwXijxtg  uvutiovaiv’  o S’  iyxaxaxtifttvog 
xij  vypoxijxi,  xul  xug  auQxag  avxfj  ivotjnofttvog , xul  imo  xwv 
oxwXfjxwv  uvxug  Sunuvwfttvog , ovxwg  oIxxquxiquv  xe  dvtjaxti 
xal  /QovibixtQOv.  xavxrj  xij  xoXuatt  yar^aaodat  ioxoQtixui  xul  rt  10 
Tlaovoaxig  i]  Kvoov  xul  Anxagingov  ftfjxr^  xuru  xov  uvtXtTv  xov 
Kvqov  avyijouvxog , fiuyo/tivov  ntnl  xijg  fiaotXitag  xiu  aStXtpw, 
ini  xtoouQKjxuidtxuxtjv  f^tiguv  xf]  xiftWQitx  SiuQxtoavxog  xijg 
axurf  tvatwg.  j 

P 1 126  ‘H  ftiv  ovv  axuqtvatg  xottiSt  xtg  tlvai  loxoQijxat.  xo  Si  15 
“avuoxa,  (fuyt  au.QX.uq"  ovx  ImXQtnovxbg  iaxiv , uXXu  7i(joXt- 
yovxog  x u laajxtvu. * noXXfj  yaQ  q&Ojtu  xwv  Aa  avgiwv  xal  xwv  * 
avft/uayovrxwv  Ixttvoig  vnb  Tltoawv  xt  xal  Mijdwv  lyivtxo. 
tinot  S’  ilv  xtg  xul  xo  “tpuyt  auqxug  noXXtlg"  xijg  Wftoxqxog 
xov  ifrvovg  orjtavxtxov.  x u Si  xgla  nXtvgic  fj  nxtgu , ii  iv  xw  20 
axoftuxi  xaxtT/t , xijv  xwv  xgtwv  xfir^uxwv  UQytjv  xijg  olxovftlvtjg 
•ijv  ngoyuguixovxu.  Kvgog  ftiv  yuQ  6 xijv  xwv  AoovqIwv  fiaat- 

2 xarart9ivxmv  A,  PW.  dOooi ‘dfirvai  A, 

a&foi^oiitvoL  PW.  5 xal  tirjwoxouffat  Wolfii  codices,  xai 

xtxgtiexovtnv  A,  xuxaxixgcooxovaiv  PW  ex  Wolfii  conicctura  prae- 
staret ivox^-ovei  SI  xov  aOliov  xal  xtxQoixrxovoiv  vel  ivoxXovoaC  te 
xov  a&hov  xal  nrpwoxouaat.  9 oUtQiottQOV  PW.  13  enxa- 
xctiSexu  ijutpas  Plutarchas.  15  filv  om  A.  22  tcox  om  A. 

solem  exponunt;  et  hoc  quotidie  faciant,  ita  fit  ut  muscae,  vespae  et 
apes  liquorum  suavitate  allectae  faciei  et  reliquis  membris  e scaphis 
prominentibus  insideant,  miserumque  vexent  et  pungant,  at  venter  eius 
lacte  et  meile  distentus  liquida  reiicit  excrementa , e .quibus  putrefactas 
lumbrici  et  vermes  scaturiunt:  qui  vero  in  scaphis  iacct,  in  sordibus 
illis  carne  putrescente , a vermibus  erosus , et  crudelius  et  tardius 
interit,  hoc  supplicii  genere  Parysatis , Artaxerxis  et  Cyri  mater,  eum 
sustulisse  fertur  qui  se  Cyrum  cum  fratre  do  regno  pugnantem  inter- 
fecisse gloriatus  fuerat,  per  dies  quattuordecim  excruciatum. 

Ac  scapharum  supplicium  huiusmodi  est.  caeterum  verba  ista 
"snrge  et  comede  carnes”  non  sunt  hortantis  sed  futura  praedicentis, 
nam  Assyrii  et  socii  illorum  plurimi  a Persis  et  Medis  interfecti  sunt, 
eadem  etiam  ad  crudelitatem  gentis  referri  queant,  tres  vero  costae 
vel  alae,  quas  ore  tenebat,  trium  orbis  terrae  partium  imperium  deno- 
tabant. nam  Cyrus  Assyrii  regni  eversor  orientem  omnem  usque  ad 


Digitized  by  Cjooqlc 


ANNALIUM  III  6. 


225 

i \ttuf  XU&TjgTjXtbg  XO  tlpOV  U71UV  fli/gt  XOV  ‘EXXrjtjnOVXOV  V7tit ugtV. 
b Si  xovxov  vtbg  Ku/tflvarjg  xai  xtjv  Atyvnxov  xai  xr;v  Atfhoniav 
taytv  vtp’  iavxov’  voxtot  S’  ai  yuigui  aviat  itat.  Augttog  Si  o 
'Ytrxuanov  xai  xovg  voftdSug  iyttgojauxo  —xvdug ' ovxot  J’  oi-  B 
bxovot  xb  xXtfta  xu  ftogitov.  b Si  yt  Bigi rjg  b xov  Augtlov  (Zg- 
fojot  ftiv  xutu  xijg  Evgtbn^g , xgaxijaat  xai  xavxrjg  nttgtbfttvog, 
untxgovolh]  Si  yt  vuvftayiu  ngbg  ‘A&qvaltov  fjTTtj&tig  xai  uvu- 
tjivgug  xuxxjayvftftivog.  xb  d’  iv  ftigtt  axijvat  xb  S^glov , arjftav- 
xtxbv  tov  fttj  Ttuvxrj  xijg  dgyijg  ixntaiiv , iX/yto  Si  ftigtt  xavxrtg 
10  ntgtygutpijvui.  Tiunijg  yag  xijg  'Aalug  ngcbtjv  xgaxovaa  i)  (. luat - 

Xtla  ixtivt; , xai  AUhojiuiv  xai  Alyvnxloiv  lla).utax<ytjg  xt  xai  W I 90 
(Dotvtx^g  xai  xijg  Atfivtjg  avxijg , i^intat  ftiv  itbv  XonttTtv, 
mgtiXtitfUtj  S ’ avxfj  MtjSiu  xt  xai  Jltnaig.  fj  xai  uXXaig  xb  iv 
ftigtt  axijvat  xb  (hjgiov  IxXtjtpD-tjOtxat , ini  xuigov  xtva  S^XaStj  C 
IbayoXdnut  xtjv  xtZv  Ihgawv  /SaatXtiuv  xai  unguxxijaat.  xov  yag 
‘AXi^uvSgov  xud hprjxoxog  avxijv , tixa  (Xavovxog , tlg  xiaaugag 
agyug  tj  ixttvov  ftovagyja  Stjjgrjro.  ’ xai'  uXXrjXwv  Si  ttSv  Sta- 
Suytov  avxov  ytogrpurxutv  xai  iv  xaTg  ngbg  uXXtjXovg  ftuyatg 
Tja&tvqxuxurv , oi  Iligaat  mlXiv  xuigov  Xuftufttvot  uvt&ugaqouv 
20  xu!  noXXa  xijg  atftxigag  ugyrjg  uvtxxtjaavxo. 

Tb  Si  xgtxov  ihjgtov  nagSuXtt  rp  iftrpgig , xai  nxtgu  tl/t 
xiaaagu  ntxttvov  vmguvoj  uviijg , xai  xiaaagtg  xttfuXai  xovxw 
xt ii  ihjgtw  inttfvxiaar , xai  igovoiav  Xiytt  Soitijvut  uvxip.  xovxo 
Si  xb  &Tjgiov  xijv  MuxtSovixijv  iixovttt  fiuotXtluv.  nagSuXtt  ftiv 
13  jrspisljjip&q  A. 

Hellespontum  subegit,  cuius  filius  Cambyses  et  Aegyptum  et  Aethio- 
piam. quae  austro  obversae  iaceut,  obtinuit.  Darius  autem  Hystaspis 
filius  Scytbas  vagos  domuit:  hi  versus  septentrionem  habitant.  Xerxes 
porro  Darii  filius  expeditione  suscepta  conatus  ille  quidem  est  Europam 
subigere,  sed  ab  Atheniensibus  navali  pugna  victus  cum  dedecore  do- 
mum rediit,  iam  statio  in  parte  significat  eos  regnum  non  prorsus 
amissuros  sed  eius  exiguam  partem  retenturos,  nam  curn  imperium  illud 
olim  totam  Asiam  Aethiopiam  Aegyptum  Palaestinam  Phoeniciam  ipsam- 
que  Libyam  teneret,  reliquis  excidit,  Media  et  Perside  retentis,  vel 
statio  illa  in  parte  referri  potest  eo,  quod  Persarum  regnum  ad  tempus 
otiosum  et  ignavum  sit  futurum:  nam  Alexandro  post  id  subactam  mor- 
tuo , eius  monarchia  in  quattuor  regna  est  distracta,  cum  autem  suc-  < 

cessores  eius  crebris  inter  sese  praeliis  vires  suas  attrivissent,  Persae 
arrepta  occasione  resumptaque  fiducia  multam  de  suo  imperio  recupe-  • 
rarunt. 

Tertium  animal  pantherae  fuit  simile,  quattuor  alis  volucribus  in 
dorso  praeditum,  quattuor  etiam  capitibus  in  eo  enatis,  cui  propheta 
potestatem  esse  datam  ait.  hoc  animal  imperium  Macedonicum  reprae- 
Zonarae  Annales • - 15 
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D yap  fixdoth]  'AXi^aySgog  Sta  xb  b^vggonov  xai  ti^lvTjXOv , 8 xetf  # 
ia  Tiitgu  iSrtXovv.  fj  Si  zovzwv  xtxgaxxvg  xu  zlaaugu  t ijg 
olxovfilvtjg  f'iQ>i  flvhxtxo,  a nxtjvov  SiijX&t  xgijnav  xai  aytSbv 
anavxtvv  ixgaxrfitv.  ai  SI  yt  xtoaagtg  xttpuXai  xrjv  f ttxa  &d- 
vaxov  ixtlvov  Stuig^oiv  iorfiiunov  xijg  a gy  ijg.  tlg  yug  xinoagug  5 
fiaoiXtiag  fj  ixtivov  intxgaxtiu  StfjgTjxo , xal  xijg  fiiv  Aiyvxizov 
ITxoXiftaTog  6 Atiyov  xtxguiijxt  xai  ot  i'g  ixilvov  ftiygi  xrtg 
KXtonuxgug , xijg  St  yt  2vg(ag  xai  xiuv  aixfj  npoatyuv  o —D.tv- 
xog  ixvgltvatv , Avxtyorog  Si  xijv  'Aaiuv  vt p’  iuvxov  Inonjtsuxo, 

P I 127  xffi  Si  MuxtSoriug  rjpqtv  o Avxinuzgog , tbg  Si  xtvtg  loiogovaivA® 

6 'AgtSaTng  uStXtf.bg  ixigotiuXrjg  ix  nuxgbq  uv  AXiquvdgtw.  tpr^ai 
yag  o Xaigwvtvg  xbv  HtgSixxav  fttxu  (Xuvaiov  ‘AXiguvSgOv  iv 
fttyloxTj  Svvufiti  Svxa  tv&iig  xbv  AotSuiov  tbamp  Sogvtpogrjta 
paaiXtiug  itpiXxta&at , ytyovoxa  piiv  ix  yvvatxbg  uSogov  xai  xot- 
vijg,  axtXij  Si  xijv  tpgovqaiv  Svxa,  ov  (piati  xotovxov  ngoaydivxu,  15 
uXXa  xijg  ‘OXvfintuSog  tpan/iuxotg  StuiplhiQua^g  avito  xitv  Siti- 
voiar.  * 

7.  Tov  Si  xtxugxov  9-ggiov  tlSog  fiiv  ovx  larjfiavtv  o 
nQOtpijxrfi , tpofhgbv  S'  lini  xovxo  xai  ixtXufifiov  ntgiaatug , oSiv- 
xag  iyov  fityuXov g xai  oiSrjgovq , lad-iov  xt  xai  Xtnxvvov  xai  tu  20 
B iniXoma  ovpinuxovv , xai  xo  Siatpogov  avxov  ngbg  xu  ngory/ijou- 


6 fiiT/QTjto  inixgdzttu  A.  8 yt  om  A.  10  o add  A. 

11  6 om  A. 

Fontbs,  Cap.  7.  Theodarcti  Commentarius  in  Daniel  7 
p.  1195  — 1201.  addita  tunt  xal  offa  — avyygaggara  p.  227 
o.  11  — 16. 


sentat.  nam  pantherae  comparatus  est  Alexander  ob  celeritatem  et 
agilitatem,  quod  ipsum  et  alae  innuebant:  quarum  quattemio  quattuor 
mundi  partes  notabat,  quas  instar  volucris  ost  pervagatus,  ac  prope 
omnium  potitus,  quattuor  capita  divisionem  imperii  post  eius  obitum  in 
partes  totidem  declararunt,  nam  Aegyptum  Ptolemaeus  Lagi  filius  obti- 
nuit, eiusque  posteri  usque  ad  Cleopatram:  Syria  et  adiacentibus  regio- 
nibus Seleucus  est  potitus:  Antigonus  Asiam  subegit:  Macedoniae  Anti- 
pater imperavit,  vel,  ut  quidam  narrant,  Aridaeus  frater  Alexandri  ex 
patre  Philippo,  ait  enim  Cbacronensis , Perdiccam  maxima  potentia 
praeditum  statim  post  mortem  Alexandri  Aridaeum  tanqnain  regni  muni- 
mentum attraxisse,  ex  muliere  ignobili  et  vulgari  ortura  et  mentis 
parum  compotem,  non  quidem  ita  genitum,  sed  veneficio  Olympiadis 
corruptum. 

7.  Quarti  animalis  formam  non  expressit  propheta,  sed  formi- 
dabile et  terribile  nominat,  magnis  ferreis  dentibus  vorans  et  commi- 
nuens, et  reliqua  pedibus  conculcans,  magno  discrimine  inter  illud  et 
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■ 1 • 

pitvu  9ijgia  ?<ftj  Tvyyuvttv  noXv.  fj  twv  ' Pwpialwv  ii  tiiu  tovtov 
fiuotXtiu  orjftafaiTui.  iiij  ovii  tiiog  o nQOffrpr^g  tovtw  ovi‘ 
Svopia  tthw.  noXvtti^g  yup  r\  twv  ‘Pwptulwv  aoyrj , nQoxtnov 
ftiv  fluaiXtvatv  l&vvofnvrj  uno  PwpivXov  fxt/Qt  twv  Tuqxvv/wv, 

5 Trjg  ii  ixt/vwv  tvq avviiog  xaTuXvfhlarfi  uQiaroxQUTOVfiivt] , Trpq 
ov yx^tov  xul  twv  vnuiwv  SiotxovvTwv  tu  nQuyumu , tau  J’ 

OTt  xul  itj/uoxguTOVfiivr] , tov  irjfiov  noXXuxiq  nQog  ttjv  ovyxXr/TOv 
aruniuouvTog , pitTintau  i 1 uvdig  tig  piovagyluv  pitTuntaovoa, 
xux  TUVTrfi  tig  fiuoiXtiag  xXijatv  inuvuxuptxpuau.  ifofttyov  ii  to 
IO  vbjpiov  xul  ixSupifiov  ilntv  on  iwaTonigu  twv  uXXwv  SuaiXuwv 
avirj  ytryivrytut , xul  Sau  i]  Muxtiovtxrj  u! ) innube  /SaciXtta,  C 
v<p‘  tuvTrtv  uvrrj  noirfiupitvrj , tt)v 'EXXiiiu  iyXuii]  nuouv , TTtv 
Kuq/^Jovu  OVV  ljj  udlftvt] , TTjV  ElXfXiuV , Tttv  Euq6w  Th  xul 
vijoovg  ilXXug  xul  t&vip  ioniQtu  iiuqoQU  ixign,  wv  ovx  %Q‘fv  * 
loiAXQuviQog'  linio  6 povXopifvog  yvwvui  i&g.fil/SXovg  tov  'Piofiufov 
xiiurvoq  uvayvwiw  xul  tu  tov  IToXvfltov  ovyypu/tfiuTu.  (fofltQov 
ii  to  &>iQlov  i<ffrj  xul  ixfruptfiov  xul  miqQOvq  oiovTug  1’yov , wg 
Ttjg  twv  'Pwfiu/wv  rjyifioviug  twv  uXXwv  fluoiXtiwv  unaowv  (jttrxw- 
itorigug  ytytvtjptivTjg.  xul  iv  t f;  tlxovi  yupt  t Jj  xur’  uruo  luj  ihinrj 
20 1(3  Naflov/uiavunOQ  tov  alirpQov  xithixi  Trjg  TtTUQTrtq  /SuinXilug 
tixuviaptu.  Totg  ovv  ijiirjQotg  oiovoiv  iadlttv  to  thyjiov  tini  xul  ^ ^ 
Xtnrvvtiv , xul  tu  Xoinu  ovpinuTtiv  Totg  nool.  to  pii v ovv  io&itiv 
xul  XinTvrav  tig  t i/v  twv  iaoptwv  i^ti).rpnTui  lioifOQUv , wg  /}uqv- 
tIqwv  TOtq  iinr(xooiq  tpoQWv  innttHvTwv  , oi'  Toiiq  fiuotXtvoviug 


17  icpTj  add  A. 

caetcra  constiioto.  id  Romanorum  imperium  innuit,  quod  cum  ait  va- 
rium et  multiforme,  propheta  neque  nomen  eius  neque  formam  posuit, 
nam  a Romulo  usque  ad  Tarquinios  Roma  regibus  paruit:  quorum  ty- 
rannide eversa  optimates,  senatus  et  consules  rem  publicam  admini- 
strarunt: aliquando  etiam  ad  popularis  imperii  formam  redacta  est  sedi- 
tione plebis  adversns  patres,  post  iterum  unius  potestate  oppressa  et 
ad  regii  nominis  appellationem  reversa,  bestiam  porro  illam  terribilem 
et  formidabilem  vocat,  quod  Romanum  imperium  cueteris  potentius  ex- 
stitit, et  quae  Macedones  non  attigerant,  ea  quoijne  subegit,  Graeciam 
videlicet  universam,  Carthaginem  cum  Libya,  Siciliam  Sardiniam  cae- 
terasque  insulas  et  complures  gentes  occidentales , quibus  non  imperavit 
Alexander:  quae  cui  scire  studio  est,  is  Dionis  Romani  et  Polybii  legat 
historias,  ferrei  dentes  ei  bestiae  sunt  attributi,  quod  Romanorum 
principatus  omnibus  aliis  imperiis  horribilior  fuit,  atque  etiam  in  ima- 
gine per  somnium  oblata  Nabnchodonosori  quartum  regnum  ferro  com- 
paratur. ferreis  porro  dentibus  edere  et  comminuere  bestiam  dixit , et 
reliqua  conculcare  pedibus,  quorum  priora  ad  tributorum  exactionem 
referuntur,  graviorem  caeteris,  quibus  reges  aluntur  et  saginantur,  et 
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xpiifovm  xai  maivovai,  x ovg  Si  ilanpaxxojjivovg  av xovg  ixlenxv- 
vovoi  nivtjxtvovzag.  o'i  Si  SaofiorpoptTy  ovx  rjvt/yovxo , xijg  iXtv- 
iftpiag  &vxtnoiovfttvbt , xovxovg  x otg  nooi  ovvtnoctu  xo  {Xyplov 
xui  igwXoOptvf.  Sia  iw  7 toSwv  Si  xo  oxpuziwxixbv  vnaivlxxtxai, 
wg  iv  xovxio  x ijg  fiaaiXtiaf  ioudo/itrtjc  xai  fitflr/xv/ug  xai  txi-  5 
r I 128  pwv  /ttxufiaivovorjg  tig  txtpa.  xai  xipuxa  S'  tlvai  r w ihjpiia 
Sixa  <prt<siv , vntpupairwv  wg  tlg  noXXug  fjyifioviag  in'  ioyaxwv 
7]  1 SuotXita  SiuipitXriotxui.  Iv  fiiam  Si  xwv  Sixa  fitxpbv  uviivat 
xipug,  xai  ixpilw&ijvui  xwv  xepdxwv  xpla  nup'  uvxov , xai  ^ 
(KfSaXftnvg  lynv  ixtlyo  xo  xipag  xai  oxo/ta  XaXovv  /itydXa , xai  10 
noXiftuv  toTg  dyiotg.  xovxo  xo  xipug  ilg  xov  drxlypiaxov  !'£ft- 
Xrjtpaat  xivig.  - fuxpov  S'  ixXr^ij  wg  unii  /tixpug  (jvXrjg  xwv 
'Efipaiwv  fxiXXov  qjVr/OKJ&ai.  xptTg  Si  xuiv  Sixa  ftaaiXiwv  xuxu- 
* Xvott.  Sia  Si  xwv  itp&aXftwv  xtjv  nov^oluv  avxov  xai  xo  na- 
vofipyov  jjvtgaxo , wg  Sid  xov  xwv  tiganuzrjaov  noXX.ovg.  Siu  Silo 
B xov  /itydXa  XaXovvxo g axofiuxog  x rtv  uXatoviiav  avxov  xui  xo 
Intjp/jiyov  vnivif  Tjve  xov  qpovytiuxog.  xS  Si  noXtuov  fitxu  xwv 
aylwv  nouTv,  xo  ixdoav  ivSiigua&ai  anovSijv  SijXoi,  xijg  olxiiag 
xaxlag  xai  ftXaatfy/Jtug  dnavxag  Xufitiv  xoivwvovg.  xijg  Si  xaxa 
xov  d-tov  fiXaaiprj/tiag  ixtivo v iiapavzixiv  xi  “Xoyovg  tig  xo  vij.'og  20 
XaXrjni  1.” 

‘Eni  xovxotg  o npocp^rrtg  Inrjyaytv  “HXtwpovv  twg  ov  fipo- 
voi  izl&r/Oav  xai  mtXuibg  ijfupwv  ixu&tat , xai  xo  ivSvf ia  avxov 

10  ti  xiQug  ixtivo  A.  17  vniipyjvt  A.  22  ov  om  A. 

. 23  xai  6 xalatog  A:  d odi  Theodoretus  LXX. 

subditi  attenuantur  et  ad  egestatem  rediguntur,  qui  vero  tributa  detre- 
ctabant et  libertatem  defendebant,  eos  conculcabat  bestia  et  extermi- 
nabat. per  pedes  autem  intelliguntur  exercitus,  ut  quibus  regnum  insi- 
stat et  mnitatnr  et  ab  aliis  ad  alia  transeat,  praeterea  decem  cornua 
bestiae  esse  dicit,  quae  significant  id  imperium  postremis  temporibus  in 
multa  esse  regna  dividendum,  in  medio  porro  decem  cornuum  parvum 
prodire  cornu,  quo  tria  alia  cornua  exstirpentur;  et  oculos  habere  cornn 
illud,  et  os  magniloquum  et  infestum  sanctis,  hoc  cornu  quidam  anti- 
christnm  interpretantur,  parvum  autem  vocatur,  quod  ex  parva  tribu 
Hebraeorum  sit  oriturum.  tres  autem  de  decem  regibus  eversurum  esse, 
per  oculos  improbitatem  eius  et  calliditatem  innuit,  quibus  multos  sit 
seducturum,  per  os  magniloquum  eius  arrogantia  et  animi  elatio  decla- 
ratur. iam  belli  adversus  sanctos  susceptio  arguit  omne  studium  adhi- 
biturum esse  ut  omnes  ad  suae  improbitatis  et  blasphemiae  communio- 
nem pertrahat,  blasphemiam  porro  contra  deum  illa  arguant,  cum  ait 
"in  sublime  verba  faciet.” 

His  propheta  subiicit  "spectabam  donec  sellis  positis  longaevas 
consedisset,  cuias  vestis  erat  niveo  candore,  capillus  instar  purae  lanae. 
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Xevxbv  uuel  ytdv , xul  fj  &q)$  zijg  xtrpuXijg  uvzov  uatl  fgtov 
xulfagov , b {Xquvog  uvzov  tpXbg  nt  pbf,  01  zaoyol  uvzov  ‘nvq 
(jXiyov,  nozuptbg  nvqbg  iTXxiv  ixnoqtvvfuvog  i'(tnqoa9(v  uvzov, 
ylXtat  ytXtuSzg  iXttzovqyovv  uvzip  xul  /tvqtut  ftvqtuSzg  naqtt-  C 
bozjjxeiauv  avziii.  xptzfjQtov  ixuihot  xul  fitfSXot  uvtdy9rlouv." 
u fttv  ovv  tYpqzui  Tzoiovv  zb  xiqag  ovx  in)  ttuxqbv  Stuqxianv 
iSn'y9tj  zu  /JuvtTjX , }'wg  Si  b uldvtog  xntzf^tov  lxu9tntv , uvzl 
zov , xgiaiwg  xuioby  iaztjae  xul  zftv  /tnj/tijv  zuv  txuazta 
.4-  ntnquyfzivuv  uvinzv^t.  fttfiXovg  yug  zug  dvattrrjuftg  ixuXiot, 

10  *<(!  ztuXuiby  Tjfttpiuy  zoy  aldvtov.  fj  Si  Xevxoztjg  zuiy  zgtyuv 
t xul  zov  ivSvftuzog  zo  xu9ugov  uvzov  nuvzuyu9tv  xut  Upiufiov 
Stixvvatv.  7 vu  Si  xuzit  uvyydgr/Oiv  9iov  Stfgrj  ytv^ai<r9ui  zd 
nuo  a zov  dvztygiazov  inoftira,  xul  ovy  tbg  ddvvuzoicrrjg  zfjg 
9t lug  i/vtUuig  zuthu  nuvout  fj  ftrtSi  zftv  ugyfjv  avyyotgtjaut  yivi-  D 
la  udat , zug  yv.iug  ytXtuSug  zuv  Xttzovqyuv  xut  zug  ftvgiug  ptvgtu- 
Sug  zuv  Jiupiuzuftiruiy  tlaf,yuyi,  xul  zov  nvQtvov  9g6rov  xul 
zoig  bftotovg  zgoyggg  xul  zbv  (fXiyovzu  nozuftov.  xut  i9tdgtt 
iwg  ov  urrgidtj  zb  9rjgiov  xul  zb  ou/tu  uvzov  tig  xuiatv  IS69ij 
■nvgbg.  Sttt  yug  zfjv  ftuviuv  zov  dvztygtozov  fj  oX ij  ftuatXtiu 
20  nigtuigt9fla(zui.  xul  ovx  avzb  zb  9>;gfov  itg  xuvatv  So9/jOtzui, 
ai.'/,  a zb  (Hufj a uvzov.  zov  yug  9tjgiov  zfjv  fluutXtiuv  uivtzzo- 
fttvov , flxog  ioztv  iv  zjj  fiaotXiiu  noXXovg  tlrui  xul  zbv  9ibv 


> 2 ante  <jplo£  PVV  a<ld  «5g,  om  A Theodoretua  LXX.  3 iuno- 

gtvbftt vos  A,  6 (luxgip  A.  10  naXattov  A.  17  «jplo- 
yotvxa  A. 


sedes  flamma  ignis,  rotae  eius  ignis  comburens,  fluvius  ignitas  ante  eum  ■ 
manans  evolvebatur,  decies  centena  milia  ministrabant  ei,  et  milies 
centena  milia  adstabant  ei,  iudicioque  coacto  libri  aperti  sunt.”  quae 
igitur  cornu  facere  dicitur,  ea  non  diu  esse  doralura  monstratum  est 
Danieli , sed  donec  longaevas  indicium  coegerit,  hoc  est,  iudicii  tempus 
statuerit,  et  facta  cuinsqne  memoria  repetierit,  recordationem  enim 
libros  vocat,  et  longaevam  eam  qai  aeternas  est.  candor  autem  capil- 
lorum et  vestis  puritatem  eius  et  integritatem  ostendit,  ut  autem  signi- 
ficet ea,  quae  ab  antichristo  agentur,  deo  connivente  actum  iri,  non 
vero  ita  quasi  a divina  potentia  vel  coerceri  vel  ne  prorsas  non  fierent 
prohiberi  non  possent,  decies  centena  milia  ministrorum  et  milies  centena 
milia  apparitorum  commemorat,  et  sellam  igneam  consimilesque  rotas  et 
fluvium  ardentem,  spectavitqoe  donec  bestia  tolleretur  et  corpus  eius 
igni  conflagraret,  nam  ob  furorem  antichristi  totum  ab  eo  regnum  au- 
feretur. neque  ipsa  bestia  igni  tradetur,  sed  coipos  eius,  nam  cum 
bestia  regnam  innuat,  probabile  est,  in  eo  fore  multos  qui  deum  colant 
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P I 129  ai^ovzag  xal  ugm]v  ftnibvzag.  ov  zovzorg  ovv  q>tjaiv  ilg  xuv- 
aiv  do&ijvai,  a/.Xu  iotif  xuxiag  igydzug  xal  xuig  zov  auiftuxofl 
IniShqtlutg  iyxtqtivovg  diunavzog  xal  /iq  z i qgovqauvzug  nvtv- 
H axtxov. 

Ulna  di  ttj v zov  Orjfilfiv  umuXnav  bgav  b ngoq  Jz>-g  qqolvb  ■ 
tug  ribv  (hth)di:iov  ioyiiunc v tni  vtq  iXiov  xal  i<og  zov  nuXuiov 
Tmr  tj/itpux  qfXuouv za,  w xal  do&qrai  Xiyu  ztjv  UQ/ip  xul  ztjv 
W I 92  rifitjv  xal  Ttjv  /SaoiXdav , xal  avztb  dovXtvaui  zovg  Xaoig  nuvzug 
xal  zdg  yXiunaug  xal  z ug  rprhlg , xal  zi,v  igovnlav  aizov  uhuviov 
- ibtofrui  xal  ftij  nuQiXfvaio&ui , xat  z r\v  /HuotXziuv  icvzov  fiq  10 
diaq&UQTjaiotXai.  zavzu  ouqtng  ztjv  divziguv  imqdrttuv  zov 
B owztjpog  7jfi(jjv  'Jqoov  Xgiazov  nn<>9tonfC,ovniv.  vibg  fiir  ybg 
dv&Qibnov  xuXiizui  dia  zitv  r^ttzigav  <fiaiv  nQoaiXbfitzo, 
ini  di  ziuv  vtqtXwv  igy/ifjtvog  xuza  i ryv  inayyilJuv  avzov  tlnov- 
rog  “bx/jeotXe  zov  vlbv  zov  uvligionov  inybutrov  ini  zwv  nrptXwv  15 
» zoC  oigaiod.  ” . V 

8.  Tuvzu  ftiv  ovv  i v Zfy  ngiizqi  icti  z tjg  ftutuXtiug 
BuXzdoag  ifivij^ij  o /JurrijX,  iv  di  ztp  zg/iio  tzfgur  bnzutrtuv 
iivnuxtr.  “i v —tivcioig  yug  ivv  i/pu”  Xiyti  "zovg  oqtXuXunvg  fjov, 
xal  Idoii  x.ntbg  tazqxibg  ini  zov  OvftuX,  xal  avztb  xtguzu  bynjXd,  20 
xal  zb  'iv  bqiqXoztgov  zov  tzioov , xal  zo  vipqXoitgov  dviftaivtv 
in’  io/dzov.  xal  zjv  xtpuzfijov  xuza  duXuaauv  xal  /iooguv  xal 


15  Otffflfrf  AW,  otlito&ai  P.  Mattii.  24  30.  17  (v  add  A. 

18  l> i”r/9i]]  ifinjo&ti  A.  22  x«ta  A Theodoretus  l.XX, 

Fnl  PW.  jlot/ouv  PW  hic  et  infra, 

Foktks.  Cap.  8.  Theodorei i Commentarius  in  Danicl  8 
p.  1211  — 1220.  pauca  ah  ipso  Z.,  parlim  e Pluiarchi  Alexandro, 
addita,  xtolvtov — aoQtva  p.  234  t>.  22  ex  losephi  Ani.  12  5 $ 4. 


et  virtuti  studeant,  non  eos  igitur  conflagraturos , sed  maleficos  et 
corporis  voluptatibus  assidue  deditos,  spiritus  prorsus  negligentes. 

Post  interitum  bestiae  propheta  ait  se  nuendam  vidisse  tanquam 
filium  hominis  in  nubibus  venientem  et  usque  ad  longaevum  progressum, 
cui  datum  sit  imperium,  honos  et  regnum,  eiusque  servituti  subiecti 
populi  omnes,  linguae  et  tribus:  et  potestatem  eius  aeternam  fore,  non 
praeterituram,  nec  regnum  eius  interiturum,  haec  aperte  secundum  ad- 
ventum servatoris  nostri  lesu  Christi  praenuntiant,  filius  enim  hominis 
dicitur  ob  assumptam  naturam  nostram , venturus  in  nubibus  ex  pro- 
misso ipsius,  cum  dixit  visuros  filium  hominis  veniontem  in  nubibus 
caeli. 

8.  Haec  Daniel  edoctus  est  primo  anno  Baltasaris:  tertio  visum 
aliud  vidit,  nam  "cum  Susis”  inquit  "essem,  sublatis  oculis  vidi  arie- 
tem stantem  in  Ubulc,  altis  cornibus,  altero  tamen  altiore:  id  ad  ex- 
tremum surgebat.  et  contra  mare,  septentrionem  et  austrum  arietabat, 
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vox ov , xui  niivxu  tu  9rtgiu  otijvui  inornor  avtoC  ovx  ijSvvuvxo, 
x«!  inoiijat  xuxu  xb  &tXtjfiu  airrov , xui  }p tyaXvP9ij.u  ndXiv  C 

xuvxavtiu  xu  ntgt  xuv  ftuoiXtiuv  b rigoqiyxijg  diddoxtxui.  xai 
xgtw  fiiv  unttxdaihj  tj  ugyrj  xuv  Jltgouv  diu  x ov  ntgtxtifitvov 
5 uvifj  nXovxov,  tonos  d'  tjv  b xgibg  ini  xov  OvftuX  ijyovv  ini  xijg 
> nvXtjg  xiov  Hovouv ' uvztj  yug  ijv  tj  noXtg  firjqonoXig  xuv  Jltg- 
ouv, xui  ixtT  xoig  ftuotXtvoiv  tjv  xu  ftuaii.au , xui  b ngoifijirjg 
iv  xuvxtj  xfi  nbXti  dtdyuv  tldt  xb  oqa/iu.  tu  di  dvo  xiguxu  xu 
xtjv  ftuoiXtiuv  Xuvxrtv  Idvvuvia  dvo  ytvrj  ixvnovv.  xb  ftiv  yug 
10  /jxxov  xigug  xov  Kvqov  xui  xov  uviov  jidv  xuv  Kuftftvarjv  tixbviCi 
(fii/gig  uv xu/v  yug  Tj  xijg  ftuoiXtiuc  tazrj  ug/Tj , xui  ov  ngofjX&t 
ntguixigu  xb  Kvqov  yivog) , xb  Si  fiitCov  xigug  xb  Jagtiov 
yivog  fjvixxjtxo , S fti/oi  xov  xtXtvxuiov  Jugtiov  ngoixmptv , ov  D 
xuxtnoXifjTjotv  b 'AXtguvdgog.  Ku/iftvoov  yug  xov  Kvqov  natdbg 
lo  Huvbnog  oi  /idyoi  fitxu  doXov  xtjv  ftuoiXtiuv  ioqtxtgiauvxo'  ovg 
in’  oXiyov  xgurtjoavTug , xui  yvuo&ivTtxg  dlxtvtg  itauv , oi  tnxtX 
xuv  Jltgouv  oixoi  xa&tTXov.  l£  ilv  iftuaiXtvatv  b ‘ Yaxiionov 
AugtTog , ov  xo  yivog  fii/Qt  xiXovg  xijg  ftaatXtiag  dnjgxtot. 
xovzo  yug  iftqalvn  o ngoqijxtjg  ngoathig  oxi  xb  vxjnjXoxtgov 
20  drtftuivtv  in’  iaydiov , xb  ini  /luxpbv  drjXudtj  dtugxiaai  xai 
iug  x/Xovg  xijg  Jltgoixijg  ftuoiXt/ug  xuv  xtgaxuv  xb  ixtgov. 
ixtguutje  di  b xgtbg  xuxu  vbxov  xui  ftogguv  xui  ddXuooav’  xo  xt 
yug  vbxiov  xXt/iu  xui  xb  ftogaov  iyttguouxo , xui  xuv  vijauv 

1 iv  idmov  ave  ov  A Theodorei  Ii*  J.W , aveov  ivwniov  PW. 

3 srsol  n A,  10  avrovl  ixttvov  A.  21  to  add  A. 

23  fJofoWPW. 

-*v 

neque  ulla  Kiiimalia  coram  eo  consistere  poterant,  fecit  igitur  omnia 
suo  arbitratu,  et  magnus  evasit.”  hac  visione  propheta  rursus  de 
regnis  edocetur,  nam  Persarum  imperium  ob  divitiarum  affluentiam 
arieti  comparatum  est.  stabat  autem  is  in  llbale,  quae  est  porta  Suso- 
rum, metropolis  et  regiae  Persarum;  in  eaque  degenti  prophetae  visio 
oblata  erat,  duo  cornua  significabant  dnas  familias  illius  imperii  guber- 
natrices: minus  Cyrum  et  Cambysem  eius  filium,  in  qnibus  imperium 
constitit , non  progresso  ulterius  Cyri  genere : maius  Darii  genus  por- 
tendit, quod  nsgue  nd  eum  Darium  perduravit  quem  devicit  Alexander, 
nam  Cambyse  filio  Cyri  mortuo  magi  per  fraudem  regnum  sibi  vendica- 
bant:  quo  non  din  retento  agniti,  a septem  Persicis  familiis  sunt  op- 
pressi. e quarum  una  Darius  ortus,  Hystaspis  filius,  regno  potitus  est, 
familia  cius  usque  ad  regni  excidium  propagata : id  quod  propheta  innuit 
nim  addit,  altius  cornu  ad  extremum  crevisse,  hoc  est,  diu  et  usque 
ad  Persici  regni  excidium  durasse,  arietabat  autem  is  aries  versus  au- 
strum , septentrionem  et  mare : nam  et  australem  et  septentrionalem  pla- 
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P I 130  xd;  nXilovg  (xavxag  ydg  diu  xijg  &uXdnarlg  ryCgaro ) inu  dov- 
Xttav  ntnoirjxo • xui  owt/tuyovv  jw  Jzigin  xuxu  x ijg  ‘£).Xudog 
oxguxtvovxi  o»  x ug  vr'novg  olxovvug'  dib  xai  xuxu  &dXuoauv  xbv 
xgtbv  xiguxiCtiv  b ngoqrjii^g  iiugaxtv.  ovdiv  xt  xuiv  Oijnttuv 
iruniov  uvxov  oxijvut  vnifiivi.  &rtgia  di  xdg  /.ugtxug  (3aai-b 
Xtiug  ixaXtmv , dig  qofitgug  xoTg  vnijxooig.  ihv  d'  uv  alxai, 
rj  iSvgiov , tj  KiXixioy , tj  Agdfiiov,  rj  AiyvnxUov , Tj  ’ Iovdatwv , 
xui  ixigut.  ovi >ia’a  yovv  xovxiov  dvxioxijvui  ilg  xiXog  jjdvvrj&t] 
xjj  lltgawv  dgxfj,  liXX’  unuvxug  olg  ngooffluXtv  Inhagi.  “xai 
1/jtyaXvyiXrj  ” rj  bll  fiiyuXrj  yiyoviv  ij  dgytj  n uXXwy  i^vwv  xui  10 
yiogwv  xvguvaaau , ij  oxi  fityuXu  xui  vnig  uv&Qumivijv  iquv- 
B xuofhj  qvatv  uyxwi)  tiau  x fj  tvzvyju. 

Anogivv  di  o ngo(prjir,g  mgi . x<Zr  bgtofttvuv , ogu  XQiiyoy 
uno  Xiftbg  igybfiivov  ini  nunuv  xrtv  yrjr , xui  uiiw  xtgag  r,v  ty 
dtajQTjxby  avi \ fitoov  xuiv  6<p&uXfu5y  uvxov.  xui  fwg  xoii  xgiov  15 
ip&uaug  (gtjyguuiXq  ngog  uviov  xui  inuioiv  uvxov  xui  avvtxgiifji 
x u xlquxu  uvxov  xui  i\/git)/tv  uvxov  ini  xijv  yrjv  xai  ovvindx^atv 
uvioy , xui  oix  tjv  b iguigovfiivog  xbv  xgiov  ix  xijg  yitgbg  uvxov. 

W I 93  XTjV  Maxidovixrjv  f luoiXxtuv  vntxvnov  b xguyog'  bgvxtgog  ydg 

xoii  xgiov  xai  fiuXXov  ivxivrjiog.  uno  Xtftog  d’  rjgytxo , oxt  n)v  20 
Aiyvnxov  ngbxxgov  vip‘  iuvxov  notrjoufttvog  b AXfgavdgog  ovi  at 
C ngbg  Aagtiov  xb  divxtgov  wgfirpi , xui  xaxuxgonioaiifinog  avi bv 
x ijv  xwv  Iligoivv  (iaaiXiiuv  xuxiXvoiv.  iv  ‘Iooiu  ydg  ngcuijv  xijg 

C avzui  AW,  adtal  P.  16  Inuicev  aveor  xai  om  A. 

21  noiijcd/ifvoi  A,  notrjoagevor  PW. 

gam  subegit,  et  insulas  plerasque,  quae  per  mare  intelliguntur , in  ser- 
vitutem redegit,  est  et  Xerxea  insulanum  auxiliis  usus,  bello  illato 
Graeciae:  quam  ob  rem  propheta  arietem  etiam  mare  ferire  cornibus 
videt,  neque  ulla  fera  consistere  coram  eo  poterat,  feras  vocat  regna 
singularia , quippe  subditis  formidabilia : cuiusmodi  fuerunt  regnum 

Syrorum  Cilicum  Arabum  Aegyptiorum  ludaeorura  et  caetera,  quorum 
nullum  tandem  Persico  imperio  obsistere  potuit  quin  id  subigeret  omnes 
qnos  invasisset,  "et  magnus  evasit:”  sive  quod  amplificatum  est  impe- 
rium multis  gentibus  et  provinciis  subactis,  sive  quod  magna  quaedam 
et  natura  humana  maiora  sibi  finxit,  rebus  secundis  elatum. 

Dum  propheta  de  iis  quae  viderat  dubitat,  hircum  videt  ab 
africo  venientem  in  amnem  terram,  cui  cornu  erat  spectabile  in  medio 
oculorum,  qui  usijue  ad  arietem  progressus  ferociter  illum  perculit  et 
eius  cornua  comminuit  et  humi  prostratum  conculcavit  pedibus;  neque 
erat  qui  arietem  eriperet  de  manu  eius.  Macedonicum  imperium  reprae- 
sentavit hircus,  ariete  celerior  et  agilior,  veniebat  autem  ab  africo, 

2uod  Alexander  Aegypto  prius  subacta,  tum  demum  Darium  invasit 
enuo,  eoque  victo  Persicum  imperium  evertit,  nam  eum  prius  quidem 
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» KiXtxlug  avitii  crvfifluXwv  ijxxijotv  avxov,  xal  iqv  piiv  yvvaTxa 
xui  x ug  IhiyuTipag  avxov  xal  x o upttu  xal  io  t(5|ov  xuxiayi  xal  0 
dtr'pnairi  xb  axQaximtdov  rb  Iltooixov , itfvyt  d’  IxitiXtv  b Au- 
piiog  x«<  ailhg  dvvapntg  avvuyaytbv  iftttyiauxo  xtp  AXi&uvdQto  l£ 

5 Alyvnxov  \ pbg  IxfTvov  bp/.trlauvit , xal  nuXtv  rjriTjdt}  iv  Apftrp 
‘•Xoig  xui  (jivywv  dmbXtxo.  &tUQrjxbv  di  x 6 xipag  qijol  uvxl  xov 
iniarjfiov  xal  ntpt/SXtnxov ‘ xt(v  ‘AXilgtlrdQov  di  xal  diu  xoixov 
alrixxttai  fiaotXtlav.  xal  itu  pitaov  xtov  itpdaXpiwv  avioii  ix- 
tfvrut  x b xipug  Xiyu  diu  xb  uyyjvovv  xui  xrjv  ovvtatv  xal  xb  yet- 
10 varo»’  xov  tpQovTjpiuxog  xov  AXi^uvSqov.  xui  “ijX&t”  tf^olv  “o  D 
XQttyog  iwg  xov  xqiov  rov  x u xipuxu  iyovzog , xal  iidov  avxov 
tpOtiaunu  itog  xov  xqiov  , xal  (S^yQiw&rp  7ipbg  uvxbv  xal  inutat  „ 
xbv  xqiov  xui  avvixQttfjtv  upitftixtQu  xuxiquxu  avrov,  xui  ov%  rtv 
loybg  xtp  XQitii  xov  axijvui  inuntov  avxov , xui  tQQixpiv  avxov  tlg 
lbyijv  xui  ovnnuiTjOlv  uvxbv."  avvtxQifit]  di,  fftfll,  xal  u/iffw 
xd  xipuxu  xov  xqiov,  nQoauQugavxog  xov  xQiiyov  abito'  xovxiaxi, 
xui  upttpto  ut  dwuptag  uiiov'uJg  InmoUht,  f)  x e HtQtnxtj  xal  fp 
Mljdixq.  riiQoibv  yuQ  xui  Mipdtov  tjQ/Ov  ol  ftuaiXiTg  xtov  Tlto- 
aurv , wg  xov  Kvqov  ig  u/iqoTv , tbg  (tptpxai , tpvvxog  xal  xijv  P 1 131 
20 upttpotv  /SaotXi/uv  oyovxog  vqi  t uvxbv , xui  ufitfto  xuvxa  xu  ytvip 
xbj  v AoovqIwv  puaiXtluv  xuxiXvouv.  “ xui  b xpuyog  ipttyaXvvih] 
otpbdou . ” ov  yuQ  pibvu  xd  vjitjxou  xjj  xuiv  AoovqIwv  UQyfj  vtp ’ 

iavxbv  inoirysuio , uXXu  xui  ItXXu  noXXu  iyiiQtlouxo.  xfj  xi  yuQ 


•j»  / ( 

8 ftfoov  AW,  fittrmi'  P. 
xuv  AaovQiav  n)v  PW. 


13  Si  om  A. 


21  Tq»  dcovQbcc v A, 


ad  Issum  profligaret,  eius  uxore,  filiabus,  curru  et  arcu  potitus,  dire-  v 
ptisijue  castris  Persicis;  sed  Darius  fuga  elapsus  recollectis  copiis  pu- 
gnam cum  Alexandro  ex  Aegypto  reverso  ad  Arbela  commisit,  itenmir(ne 
superatus  in  fuga  periit,  spectabile  porro  cornu  vocat  ut  insigne  et 
conspicuum,  regmnn  Alexandri  per  id  intelligcns,  et  in  medio  oculorum 
cius  enatum  esse  cornu  dicit  ob  sollertiam  et  prudentiam  ac  generosum 
animum  Alexandri,  et  "venit"  inquit  "hircus  usque  ad  arietem  corni- 
gerum, et  vidi  eum  progressum  ad  arietem  et  efferatum  contra  illum : 
quem  cum  perculisset,  ambo  eius  cornua  contrivit,  ut  coram  eo  consi- 
stere non  posset,  sed  ab  hirco  prostratus  humi  conculcaretur.”  et  sunt, 
inquit,  ambo  arietis  cornua  contrita  ab  hirco,  impetu  in  eum  facto: 
hoc  est,  ambae  eius  copiae,  Persicae  et  Medicae,  quibus  fretus  erat, 
nam  Persarnm  rex  utrique  genti  imperabat,  Cyro,  ut  dictum  est,  utrin- 
que  ducente  originem  et  utroque  regno  potito , quae  gentes  ambae  Assy- 
riorum regnum  everterunt,  "et  hircus  evasit  valde  magnus.”  neque 
euim  ea  duntaxat  quae  Assyriis  paruerant,  sed  alia  quoque  multa  sub- 


* 


Digitized  by  Google 


234 


IOAKNIS  ZOIVARAE 


v * 


'Jvdlq  npaatftuX*  xul  tov  JTiupov  Mxijat  xul  tov  TugfXrjV  lyxuio-  , 
aaio  xul  uXXu  fiipq  trjg  'Ivdtxijg  xatioyfv.  i? tu  dijXtuv  b ngo- 

*s  (frjzrjg  ori  xal  ovtog  tvdutfiortjoug  ftixgbv  nuniXiinitui , ittqyayt 
“xai  iv  tiy  loyvoai  altor  avvttptfirj  ib  xipug  rb  fiiyu,  x«i  tia- 
B aupu  xiputa  vnoxuno&tv  l%iqv  uvtov.”  tov  yup  AXtguvdpov  5 
futu  TTjy  tvtvyiuv  Ixtivqr  (wvtofriog  Suvortog  tig  tlooupu  rt  ixtl -> 
vov  dt^nijt;  upyq , '“f  (ilpt/TUi  fjdtj  iv  ttp  Tpttiy  &qpiiy,  <J  Ttl 
JartipX  xu9-'*vnvovg  idogtv  ix  tijg  tluXuoaqg  l^ipytodou,  iyov 
zloaupug  xn/uXug. 

“Kul  ix  tov  trbg  twv  xfpuuor  IgrjX&t  xipug  qoptpov , xaJ  10 
i/ityuXvvtXq  nipwowg  npbg  votov  xRi  npbg  uvutuXijv  xfti  npbg 
Xifiu  xal  npbg  rijy  dvvufiiv.  xal  i/.nyaXlv&q  twg  tijg  <ivrufinog 
toS  oipuvov , xul  tntaov  ini  trtv  yfjv  unb  jijg  dvvufinng  xul  uno 
zwv  ucniywv , xal  ovvtnutqatv  uvxovg."  tu  ntpi  tov  iniqurovg 
Avubyov  diu  Tovtorv  b AuviqX  npodiduaxtTuij  og  Avtibyov  (tiv  15 
C tov  /utyaXov  vibg  rtv , fiuXXov  di  rwv  npb  ni  tov  xpuTvr&tig  jiuoi- 
X/oiv , twv  uno  SiXtvxov  dtp. udi; , xul  rqg  Alyvntov  xpuiijuug 
xul:  itipiov  yiogwv  xul  ini  ‘lovduinvg  iatpuitvoi  x«i  tijg  rwv 
%‘JiQtiooXv/uov  ixvgltvot  noXuog,  uXXu  xul  tov  i'tXvo vg  nuvibg, 
‘xul  tov  t t vubv  lavXqot  xul  tuiavi  ovug  iv  ulup  dvoug,  xul  tw  20 
Aii  fiwubv  'idgvouftivog  tb  ith-og  SXov  iXXqvijjtiv  ryuyxuCt, 


xwXviov  uviovg  mpnifiiTiv  tu  upgiru. 

■ V 


Ttjv  yun  xutu  tov  (hov 


12  Sbvcqu. v A Theodoretns  LXX,  Svaiv  PYV. 
oin  A.  22  vov  oin  A. 


20  primum  xut 


egit.  Indiam  aggressus  Porum  devicit  et  Taxilcin  «ibi  conciliavit  et  alia» 
Indicae  regioni»  partes  occupavit,  deinde  non  diu  duraturam  eius  felici-  .fj. 
, tatem  propheta  significans  suhiungit  "et  inter  vincendum  comminutum 
est  cornu  illud  magnum,  et  infra  ipsum  quattuor  cornua  sunt  enata.” 
nam  Alexandro  brevi  post  successus  illos  niorlno,  eius  imperium  in  par- 
tes Cjimttuor  est  divisum , ut  iam  in  tertia  fera  dictum  est , quae  in 
, somnis  Danieli  visa  est  e mari  egressa,  qnattnor  praedita  capitibus. 

"Kt  ex  uno  cornu  exstitit  cornu  terribile,  ldque  in  immensum  est 
auctnm  ad  austrum , ad  orientem . ad  africum , et  ad  fortitudinem : et 
amplificatum  est  usque  ad  fortitudinem  caeli,  et  ceciderunt  in  terram 
de  fortitudine  et  de  stellis,  et  conculcavit  eas.”  his  verbis  Dan ici  ea 
praedocet  quae  sub  Antiocho  Epiphane  contigerunt,  Antiochi  magni  6lio, 
superiorum  regum  potentiam  supergresso  qui  Seleuco  successerant,  is 
Aegypto  et  aliis  provinciis  potitus  bello  ludaeis  illato  et  Hierosolyma 
et  totam  gentem  subegit,  templum  spoliavit  et  polluit  porcis  in  eo  immo- 
latis, ct  ara  lovi  exstructa  populum  ad  paganismum  adegit,  et  pueros 
mares  circumcidi  vetuit,  nam  eius  furorem  contra  deum  illa  verba  in- 
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fiuvlav  aviov  xo  " ifttyaXvv9t]  ?wg  xijg  dvvu/.uiog  xov  ovpuvov ” 
vnuiytxxtxat.  xo  di  “ tmnov  uno  xijg  dvrufiitog  xul  uno  xiSv 
uaxipiov  ini  x rjv  yrjy,  xul  ovytnuxtjotv  avxovg"  xbvg  ix  xov  D 
‘Jovdulxov  Xaov  uoi/ftjouixag  <T/«  xtjv  1$  ixtivav  Innyofiirr/v  ui>- 
5 xoig  uvuyxrjV  dtjXoi,  o'i  xrjg  rofitfio v xul  thiug  diaytvyijg  ixninxib- 
y.uai , xiy  xvpuvvq)  vntiljuvifg  xul  vn‘  ixiiyov  ovfinaxrj&ivxeg. 
uoxiptg  J’  ixXifdr^uv  dia  xo  xfjg  ivotjStiug  x.udupuy  xul  vnip-  W I 94 
XufuToor,  ij  otl  xo)  l/ffipua/u  o 9tbg  iniyyytiXaxo  nXrftvvat  xb 
onip/ua  uvxov  <Lg  xu  uoxpu  xov  oipavov.  >• 

10  ' Kal  i'wg  xov  upyoyxog  xijg  dvvuftuog  idpvthj.”  xal  xux' 

uvxov  yup  xov  diov  iXvxxqat  xov  up/ovxog  xiuv  uno  dwdfitoiv.  > . 

“xal  Uvaia  ixupuydtj  ntwfiaxi,  xal  iytvTjdtj  xal  iviodibd-rj , xal 
idddtj  ini  xtjv  dvniuy  uftupxiu,  xal  ippitfrj  yafial  dixutoovyrj." 
unrtfopivfiiyu  yup  9voag  ixdpuge  x rjv  dvoiuv , uvxi  xov  avviyttv, 

15  ifiiuvf.  nxu/.iuxu  di  xovg  ovug  Xiya , xul  afxupxluv  ini  x tjv  P I 132 
. dvoiuv  xrtv  in'  avxfj  nupurofiiav.  did  Si  xov  “ippiqrj  /ufial 
dixuwovvTj"  ij  xidv  vofiifituv  d9ixrtoig  xul  ol  udixoi  qovot  di j- 
Xovvxai  xrSv  uotfi^nut  ftij  xuxad(£uftivcov.  «11«  xul  xuvxa 
npuixiov  xul  ovxwg  umftwv  biAvxloyog  ivtodov xo , qrjai. 

20  1 Enl  xovxoig  inuyit  b JavvqX  “ xul  tlmv  tTg  uyiog  xip  qtX- 

„ fiovvi , 'iwgxnoxt  fj  opuaig  axiflixui  xul  xj  Dvoiu  tj  ap&tToa  xal  tj  •. 


4 i(  om  A.  10  idpv&ri]  tjdpvv&ij  Theodorctus.  12 
jrrcopnri  Theodoretus.  lyivrfti)  xal  fdtoSotih]  A , iyfyvrj&i} 

xal  fvoSco&ri  PW,  15  t nv  om  A. 

’ " <1 

nuunt  "et  elatus  est  usque  ad  caeli  fortitudinem.”  illa  vero  "ceciderunt 
de  fortitudine  et  de  stellis  in  terram , et  conculcavit  eas”  significant  eos 
ex  ludaico  populo  qui  ab  illo  coacti  religionem  violarunt  et  tyranno 
cessere,  legitima  divinaque  vivendi  ratione  deserta,  ab  coque  concul- 
cati sunt,  stellae  autem  vocantur  vel  ob  pietatis  puritatem  et  splen- 
dorem, vel  quod  Abrulmmo  promiserat  deus  se  progeniem  eius  stellarum 
caelestium  instar  amplificaturum. 

"Et  usque  ad  principem  fortitudinis  est  elatus.”  contra  ipsum 
deum  furorem  exercuit,  principem  caelestium  copiarum,  "et  sacrificium 
turbatum  est  cadaveribus,  et  factum  est  ac  secundis  rebus  usus  est, 
et  datum  est  ad  victimam  peccatum , et  humi  abiecta  est  justitia.” 
nam  cum  interdicta  sacrificasset,  turbavit  sacrificium,  hoc  est,  confudit, 
polluit,  cadavera  porcos  nominat,  et  peccatum  in  sacrificio  violatas  ab 
eo  leges,  proiectam  humi  institiam  dicit  ob  contempta  instituta  patria, 
significantur  etiam  iuiustae  caedes  eorum  qui  ab  impietate  abhorruerunt, 
sod  quamvis,  inquit,  haec  ageret  tamque  impie  se  gereret  Antiochus, 
tamen  rebus  secundis  usus  est. 

His  subiicit  Daniel  "et  dixit  nnus  sanctus  phelmoni,  quando  tan- 
dom  visio  terminabitur,  et  sublatum  sacrificium,  et  peccatum  vastationis 


r 
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uuuqtIu  zfjg  i otjiuoei  o)g  rj  duihtou ; xai  ilmv  uvtiu,  i'a>q  tanigug 
XUl  nQlOt'  fjtUgiU  dlCf/lXtUt  Xui  TQMXOOIUI , Xui  XU&U(/ltT&t;(Tnat 
B to  uyioy."  uywviwvrt  ri3  TigoiprjTtj  dia  r « bgoi/tna  intnifirtoviui 
uy~/tXot  drjXovvitg  uvtiu  uu  TtXog  'tiovoi  tu  dvayigij  xui  tov  xai- 
gov  diduaxorug  Trjg  uvtwv  nagtXtvaHog.  xui  fjQunu  'ii (gog  tov  5 
sisgov’  to  yug  rf  tXftovvi  igtXXrjviiouivov  r ivu  ar^tulvtt.  ijpwrot 
di  ovy  lug  uyvotZv , uXX’  'ivu  fiu&tj  6 duvirtX.  6 <J’  igioTtvutvog 
untxQtiuxo  “ ijitigui  dinyD.nu  xui  Tgiuxdntui  tmg  lanigug  xai 
“fugiat,  xui  xu&UQio9r,oaai  to  uytov ianigav  /uv  ovv  ixiiXtot 
Ttjv  itgytjv  twv  uviugiov  -tj  xui  bXov  tov  ygurov  uvtwv  ( vvxii  yiiQ  10 
xui  nxdjtp  tu  Xvnrjgu  tmxt),  ngwt  di  ir(v  fttru  t ug  av/upogug 
slgqvuiav  xuTuaiamv.  tov  io  Toivvv  aijfiulva  di'  luv  tpyoiv  oii 
C uno  Trjg  twv  xaxwv  unyijg  fiiygi  TtXovg  uvtwv  Toaog  xutgog 
nugiXtvairui.  ut  di  ijiuqui  ngbg  irtuvToiig  ugifXfiovfurai  Vg 
unoTtXovai  ftijvug  xui  lougl&fiovg  iviavtovq  xuiu  Trtv  twv  15 
Efigaiiov  tpijtj ov  • ini  roaoviov  yug  tj  in ’ Avuoyov  TOtq  ’Iov-  • 
duiotg  iniviyjhtau  avpufogu  inixguzijoi.  tui  tu  nagu  tov  itgyuy- 
yiXov  FuiigirjX  uu  ngoiftjjt]  OjTOvvu  ovvtaiv  i^ivrjdrj. 

9.  Elia  diu  ti)v  twv  bftoqvhov  utyjiuXwaiuv  Ini  du- 
gilov  ndtXiv  tov  3Irjdtov  ugyoviog  ( og  xui  Kva^iigtjg  wvouua ro20 
xui  Aaourgog , Aaivuyovg  wv  riog)  tov  ngoifrjiov  Dgqvovviog 

) 7 ctyvotov ] a ymn&v  A.  21  x«l  yfootiijpos,  'Aazvayovs]  rectius 

UtsovijQov  zoii  xai  'Aazvtcyovq.  Thcodoretus  p.  1225  et  LXX  tan- 
tum JaQiiov  zov  vfov  'Aaaovijfov.  sumpta  vidogtur  o Tlicodurclo 

. ad  l)an.  5 31  p.  1174. 

Fostks.  Cap.  9.  Thcodorcti  Commentarius  in  Duniel  9 

p.  1225.  1237  — 1245.  pauca  sunt  ipsius  Z. 

*■ 

concessum?  is  dixit  ei,  usque  ad  vesperam  et  mane  dies  bis  mile  ct 
trecenti,  tunc  repurgabitur  sanctum.”  ad  prophetam  ex  visione  solli- 
citum mittuntur  angeli,  qui  ei  significent  finem  aerumnarum  fore,  et 
tempus  eum  doceant  quo  desiturae  sint,  et  alius  alism  interrogabat; 
nam  phetmuni  aliquem  significat,  rogabat  autem  non  ut  ignarus , sed  ut 
Danicl  cognosceret,  qui  rogabatur,  respondet  “dies  bis  mile  trecenti 
nsque  ad  vesperam  et  mane,  tum  repurgabitur  sanctum.”  vesperam 
igitur  vocavit  principium  molestiarum  aut  totum  tempus  earum  ( nam 
molestiae  nocti  et  tenebris  comparantur ) , mane  pacatum  statum  post 
calamitates,  verba  igitur  illa  hoc  volunt,  n principio  malorum  usque 
ad  eorum  finem  tantum  temporis  elabetur.  dies  autem  in  annos  redacti 
conficiunt  sex  menses  et  annos  totidem  secundum  calculum  Hebraeorum; 
nam  tamdiu  viguit  calamitas  Iudaeis  ab  Antiocho  illata,  haec  Danieli 
intelligerc  cupienti  a Gabriele  archangelo  sunt  revelata. 

9.  Deinde  iterum  sub  Dario  Medorum  principe  ( qui  et  Cyaxares 
et  Atuerus)  Astyagis  filio  prophetam  popularium  suorum  captivitatem 
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mxlti  xov  9(ov  itoftivov  frrf/uxb  tig  dvfjp  Ji  ovofta  rufiQtr\\ . D 
Tpfjuio  ii  uvjov  (Ijoit  ibgav  ffxaiug  tontptvrjg,  fj  xax u xby  xatpbv 
t tijg  iv  ianfpa  Xuxpttug,  fj  iqi  xoauvxrjv  oipuv  iq>'  oar,v  fj  iant- 
ptrf,  txtXmo  i.axptiu.  xai  tlnt  xfii  tJuvnjk  “i-vx  igijWov  avft- 
5 (itfiuaat  oot  avnatv  xui  uvuyytfXal  aoi  ou  uytjg  im&vfii&v  t?  ov. 
xai  iyiotj&iju  iv  xtfi  pf/ftuxt  xai  ovvtg  iv  x fj  bnxaaiu ” avtt  xov, 
uxpifiwg  ngbaoytg  xoTg  i.tyoftivotg  uiviyftuxcuitotv  ovat  xui  nXtlorog 
itofiivotg  onoviijg.  iitoxt  ii  it'  ulvtyfiuxwv  xd  &ttu  i/jXoCzut, 
lya  ftrj  nuat  ytvoivxo  iijXu  xai  itu  xovxo  tvxaxutfpbvijxa.  uvf,g  P I 133 
10  i'  ini&tfuujy  ixXfjOtj  b davttjX  f,  utg  xaxd  zwv  oagxixwv  nu&wv 
uvipi^bfttvog  xui  yiwauog  avxoTg  uv&toxufttvog , fj  tug  int&vftoiv 
fta&iTv  xu  xio  Xuip  xai  xoig  av xov  avftffvXlxatg  iabfttru,  fj  Sxt 
imihtftqxbg  r,v  xai  infgaaxog  it ’ fjv  /itx  f/pytto  uoixijv. 

Ehu  inuytt  b uyytXog  “ (fiio/t^iforxa  ifidoftuiig  avviXftrj- 
13  fhtauv  ini  xov  Xuov  aov  xui  ini  xftv  noXtv  xf/v  uytuv  aov  tuig  xov 
naXuaod ijvai  xb  nuptlnuoftu  xui  xov  xtXt otfijvai  xfjv  uftuQXtav 
xai  xov  a qpuyiaat  uftugxtav  xui  xov  igiXuouofXut  uitxluv  xai  xov 
uyuyuv  iixutoovvrjv  ultunov  xai  xov  atfpay/aui  opaatv  xai  npo-  B 
(ffyxryv  xai  xov  yptaai  uytov  uyioir.3'  b fiiv  ngoqqxyg  npoatvyo-  W I 93 
20 (ttrog  “o  Xubg  aov ” ngbg  xov  &ibv  'tXiyi  “xui  ij  noXtg  aov” 
b ii  uyytXog  npbg  xov  JuvtijX  <frtotv  “o  Xabg  aov  xai  f/  noXtg 

4 t(S  om  A.  7 Jrpoojrfg  PW.  8 di]  St  xai  A.  10  waOd)»] 
IntQvjumv  A,  et  mox  uvxais.  21  Javi i)X  tpijOtv ] Qtbv  iXfyt, 
omissis  o lads  aov,  codex  Colberteus. 


lamcntan'cm  ct  deum  deprecantem  attigit  vir  quidam  nomine  Gabriel. 
attigit  autem  sub  tempus  sacrificii  vespertini , sive  tempus  vespertini 
cultus  intelligatnr , sive  tantum  spatium  quanto  sacrificium  vespertinum 
peragitur,  et  ait  Dailieli  "nunc  egressus  sum  ad  tribuendam  tibi  intelli- 
gentiam , et  ad  annuntiandum  quia  vir  desideriorum  es.  quare  considera 
quae  dicuntur,  et  visionem  intellige,”  hoc  est,  attente  ausculta,  uam 
verba  obscura  sunt  maximamque  postulant  attentionem,  aliquando  autem 
res  divinae  per  ambages  innuuntur,  ne  omnium  intelligentiac  expositae 
contemnantur,  vir  autem  desideriorum  appellatus  est  Daniel , sive  qn od 
pravis  desideriis  fortiter  et  generose  resisteret,  sive  quod  scire  deside- 
raret quid  populo  et  tribulibus  suis  eventurum  esset,  sive  quod  ob  stu- 
dium virtutis  desiderabilis  esset  atque  amabilis. 

Deinde  sobiicit  angelus  "septuaginta  hebdomades  contractae  sunt 
super  populum  tuum  et  super  sanctam  urbem  tuam,  donec  inveterascat 
delictum  ct  perficiatur  peccatum  et  obsignetur  peccatum  et  expietur 
iniustitia  et  aeterna  institia  adducatur  et  obsignetur  visio  et  prophetia 
et  ungatur  sanctus  sanctorum."  ad  deum  propheta  inter  orandum  dixerat 
"populus  tuus  et  urbs  tua."  angelus  autem  banidi  ait  "populus  tuus  et 
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aov cog  fiii  ugiov  ortos  T°v  Xuov  tov  d-tov  xaXiTotXat.  * irp^tA 
ii  bfiattoc  xul  ini  Mutvoiwg  Sn  t bv  uoa/ov  noi^aavxig  ol  ‘Iapaaj- 
XTtui  &vatuv  airttp  ngoorjrtyxtxv  xul  tuti  ytip  tov  nqotfijtov 
Stofilrov  6 9thg  ttpr,  ibauvitog.  qr/cstv  ovr  o uyytXog  oti  xul  rj 
'IiQovauATj/x  oixodoftrjSTjoitat  xul  b Xnog  aov  InurtXtvaitai  xul  5 
C ini  ttij  tttqaxooia  irivrixovtu  iiufitrovatr’  «1  yup  tftbofiyxoriu 
ifiiofiuiig  iis  toooitov  av/xy^ipl^ontu  dpiiifior'  ixuatrp  i'  hfti~ 
par  tig  inavtov  iXoylaato.  tu  ii  avrttf^9tjaav  arti  tov  ixpt- 
{hjaav  xai  uiqlafhjaav  xiitui.  fatg  tov  naXatw&fjrai  to  nupu- 
ntcofta  xul  tot)  tuXiodijrat  ttjv  u/.iaqttuv , toviianr  iwg  tov  10 
/portatu  xul  uv£rj9tjvut‘  tovto  yup  brfXoT  ti>  naXuuo&rjvui  xul 
t tXilur  yirtaUui  trjv  u/iapituv.  itu  tovtwv  ii  tijv  xur&  tov 
xvptuv  tuXftuv  xul  Xvrtar  twr  ’ Jovialior  nuqlatrpiv.  noXXu  fiiy 
yup  xai  jtqb  tovtov  rjftdqiooav  xul  itxug  i'tiaav,  uXX'  unxXtj- 
d-tjauv  uvfrtg’  inii  ii  xai « tov  awi^pog  ifiuvTjaar  xul  ilg  ia/tt-  15 
D TO»  xuxtug  dqtxorio  xul  irnXfj  t tjr  uuuptluv  lipyuaurio  , oirxltl 
AraxXtjoiajg  ttv/ov.  t b ii  atfpuyiaut  uuapitur  xul  igiXuauolXai 

diixtur , t r,v  utf  taiv  irtXo T twr  ntaia/udtwr  t rjr  nupti  tov  xvptov 
diiuiprjiitvrjv  totg  ntativovatr  tig  avtur’  ovtog  yup  iaur  b alpcov 
tTjv  utiupiiur  tov  xooftuv ' tb  yup  acpquyioai  tov  nuvtHjrui  art-  20 
ftuvttxov.  tb  H uyuyiTr  iixuioavvrjr  ultimor , tb  avibr  lig  t bv 
xtofior  IX&iir  bg  toti  iixutoavrr;  xul  unoXvtpwaig  xai  uyiua/uug. 

2 Mtovoiog  PW.  ori  A.  4 xai  om  A.  9 xtitat 

om  A.  21  alterum  to]  tov  A.  . « 

urbs  tua,"  quasi  indignus  esset  qui  populus  dei  vocaretur,  eadem 
loquendi  ratio  et  in  Mose  repentur,  cum  Israclitae  vitulo  a se  facto 
sacrificarent:  nam  tum  etiam  prophetae  precanti  sic  respondet  deus, 
ait  igitur  angelus  Danieli  et  Hierosolyma  instauratum  iri,  et  populum 
esse  reversurum  et  ad  annos  quadringentos  nonaginta  perm  insurum. 
nam  septuaginta  hebdomades  tantum  conficiunt,  singulis  diebus  pro  sin- 
gulis annis  supputatis,  contractae , hoc  est , decretae  ac  praefinitae  sunt, 
donec  inveterascat  delictum  et  peccatum  consummetur,  hoc  est,  donec 
durarit  et  auctum  fuerit  peccatum : hoc  eniin  significat  inveterascere, 
iis  verbis  designat  audaciam  Iudaeorum  et  rabiem  contra  dominum, 
nam  prius  etiam  multa  scelera  perpetrarant  eorumque  poenas  dederant, 
sed  revocati  fuerunt:  postquam  autem  contra  servatorem  insanierunt, 
et  ad  summum  improbitatis  pervenerunt  peccatumque  consummarunt, 
non  amplius  revocati  sunt,  obsignari  peccatum  et  expiari  iniustitiam, 
significat  remissionem  delictorum  a domino  iis  donatam  qui  ei  credunt: 
hic  enim  est  qui  tollat  peccatum  mundi,  nam  obsignari  idem  est  quod 
desinere,  adducere  iustitiam  aeternam,  est  ipsum  venire  iu  mundum 
qui  est  iustitia,  redemptio  ct  sanctificatio,  obsignari  visionem  et  pro- 
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to  fiinot  aqgayiaut  ft( taaiv  xui  Ttgoqtixqv , ii  tiXog  iayrtx(vut 
* tA{  ngoqrjitiug  dqXoi , ij  o xt  ii  itixo'  ixtivwv  ntgi  iov  Xgiaiov 
XuXijtiinu  ixf}ifjr,xtv,  ij  011  io  irjg  ngoqrjtlug  yagtofia  loTg 
’ Iovdutoig  ixXiXomtv , rj  xui  aitrfoxtgu.  iXiiwv  yug  o Xgi&idg  P I 134 
5 xdg  thgoqrjttiug  iotjguytofv , inXr^ntoat  JrtXudrj  xui  ifitfiuitoat  xtil 
fttvioi  xui  inavatv.  oixixi  yi Jp  nuq’  uvxoig  ugyoiv  xui  ngo- 
(f qlijg  xui  rjyoi-fttvog.  xui  uyuytTv  <5 txuioovrrp  odwvtov , ijng 
uvxiig  ini iv  6 xvgtog  ijfuuv  xui  awxijg.  o f-tiv  yug  unoaxoXog 
“idu&ij  aoqiu  ijfiTv“  <f  tjaiv  “uno  \}iov , dtxuioovvi]  it  xui  uyiuoftiig 
lOxai  unoXvxgwatg.”  xui  uXXuyov  tuqI  iov  tvuyytXlo v ygiiiftov 
, “dixuioairtj  iv  uvuo  unoxuXvnitxui “ Xiytt.  6 di  xvgtog  “alxtixt” 
dtdtinxtt  “irjv  ftuotXtiuv  iov  ihov  xui  xrjv  Jtxaioovvtjv  uvxof/’ 
ijv  ttvzdg  rjyuyt  quvtgtiaug  tj/iiv  diu  xijg  uviov  dtduyijg.  xai  id 
ynTnui  di  uytov  uyitov , uvxdv  &rtXoT  iov  diandxqv  Ttuguytviai)  ut 
15  Xgtaxdv.  ii g yug  ixtgog  uytog  uyitov  xXrftitrj  iiv  ti  f irj  o xrgiog 

ijii to v xui  moiTjQ;  vg  uyttoavvqg  intinyiov  7ii;yij  ygiixui  fiiv  ito 
uyito  nvtvftuxt  xutu  id  ur&gtdmvov  ( tog  ‘JIautag  ngoavtqtvrt-ot 
Xiywv  “ nvtvftu  xrgiov  in'  ifti , oS  tlvtxtv  iygtai  fit,”  xui  wg 
<Ja(iid  i/itXwd^atv  tintiiv  K tygiai  at  o Stog  o &tog  ao v , iXaiov 
20  uyuXXiuatwg , nana  xovg  fitxiiyovg  aov xui  wg  q xogvquia  xwv 
unuaxdXuiv  uxgoxijg  o IUigog  ididuit  ntgi  iov  awxtjgog  yguifiag 


3 Xalq&iv za  rjtq  ixfJtfiqxtv  A.  8 unoaroXos ] 1 Cor.  1 30. 

9 tpqolv  ritiiv  ooipiu  ini  A.  10  aXlajmii]  Poni.  1 17. 

14  ii  add  A.  17  'Haatcti]  61  1.  19  id]  Ps.  44 

(45)  8.  21  ygaipai]  cautius  exscribendus  erat  Theodorctus : 

verba  Petri  sunt  concionantis , Act.  10  38. 

phetiam,  significat  prophetiam  desiisse:  sive  quod  ea  quae  a prophetis 
de  Christo  praedicta  fuerunt  evenerint , sive  quod  prophetiae  donum 
apud  Iudaeos  desierit,  sive  utrumque.  nam  Christus  cum  venisset, 
prophetias  obsignavit,  hoc  est,  implevit  et  confirmavit  atque  etiam 
terminavit:  neque  enim  iam  apud  eos  princeps  est,  propheta  aut  dnx. 
et  adduci  iustitiam  aeternam , est  ipsius  domini  et  servatoris  nostri  ad- 
ventus, "qui”  ut  apostolus  ait  "datus  est  nobis  sapientia  a deo.  iustitia, 
sanctificatio  et  redemptio.”  atque  alibi  de  evnngelio  scribens  "iustitia" 
inquit  'in  eo  revelatur.”  dominus  perro  docet,  regnum  dei  petendum 
esse  et  iustitiam  eius,  quam  ipse  adduxit  suaque  doctrina  aperuit, 
ungi  sanctum  sanctorum , ipsum  scilicet  Christum  dominum  advenisse 
significat,  quis  enim  sanctus  sanctorum  appellabitur  praeter  dominum 
et  servatorem  nostrum  V qui  cum  fons  sit  sanctitatis,  ungitur  ille  qui- 
dem sancto  spiritu  secundum  humanitatem  ( ut  Ksaias  praenuntiavit  his 
verbis  "spiritus  domini  super  me,  quamobrem  unxit  me;”  et  ut  David 
cecinit  hoc  modo  "unxit  te  dens,  deus  tuus,  oleo  exsultationis  prae 
consortibus  tuis;"  et  ut  summus  apostolorum  apex  Petrus  docet,  cum 
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tbg  "iygiatv  nvxuv  b dtbg  nvevftaxi  uylvi  xal  dvvufiti  ” ) , rrqga- 
yCCjki  di  xal  (jtfiaiot  Tug  nuXaiug  yguqug,  nouav  unaria  xal  . 

C naaywv  oau  di’  ixtivwv  npoiigrjo , xal  i^iXiioxirut  udtxta v 
xar aXXiiaacov  rovg  afiugT^aavTag  tui  &hu  xal  nargl  xal  ainuv 
x oif  malauatv  IXiovfiirog.  t 5 

E itu  inuyti  b ihiog  agyuyyiXog  “ xal  yvuaji  xal  awijaug, 
anb  i'$6dov  Xoyaiv  xov  unoxQtd tjrai  xal  rov  oixodoft74aui  'hgov- 
auXrjf.1  taig  Xgiaxov  fjyovfilvov  ifidofiudtg  inxa  xal  iftdouadig  *V 
W I 96  i^TjxovTadvo.”  ijg^uTo  /niv  ovv  o rubg  ini  Kvpov  olxodofttta&ai 

(Kvgog  yuQ  ngibiog  xrjg  inuvudov  nugiyruQ^ni  t tp  i'dvtt  xuv  10 
*Iovduiwv ) , uXX'  intoyid-r;  nugu  Kufjfivnov  tov  Kvgov  naidog 
q&ovoi  Tibv  avio Tg  bfiogovvxwv  i&vuiv , Inirgunq  6'  avtXig  t otg 
'Iovduioig  tj  tovtov  uifyigaig  oif  JugiTog  b ‘ Yaxuanov  IxguxrjOt 
D t rtg  ftuoiXtlug  Ihpoio v.  ig  ovdtvbg  di  xovxrov  upifr/tov/rivog  b 

xatpbg  ivgiaxfiui  oihZuir  xaiu  t tjv  tov  ugyayyiXov  qunjv,  aXX  ‘ 15 
bnfgfiuXXiov  ’ il  6'  ix  TiZv  ygovaiv  TT,g  sigiugtggov  /taoiXiiag  tov 
l uaxgoyugog  b xaigog  uniD/ioao , tvgtd-ilt]  av  ovi i ntgixxtvur 
ovt'  iXuTTOvfiirog.  xux  xoviov  dtov  ugitXfiuo&ai  uvxiv,  ori 
xoxt  xal  t fj  nuXti  nignfiXvftri  mgifioXog  xal  no  raui  ngoatiiiXq 
x a Xiinovra  xal  olxrjogwv  tj  noXig  mnXtjgwxo,  oie  Nnfiiag  20 
olvoyotvojv  1(3  xigxugig^rj  Ibtrftr]  aviov  initgunijyut  uvnZ i i qv 
P I 135  tig  xrjx  naxgidu  inuvodov , xal  amX&tbv  xqv  xt  noXtv  mgttxtlyjat 
xal  avnbxiat  xal  tov  vahv  uxtXfj  orxa  ant/giioiv.  ti  yovv  anb 

15  pro  oa£av  Wolfius  malit  oto^d/it voc : exspectaveris  ovrgSmv. 

16  rov  /laxfoxlifos  om  A. 

sic  de  Christo  scribit  "nam  unxit  eum  dens  spiritu  sancto  et  potentia”), 
obsignat  autem  et  confirmat  veteres  scripturas,  dum  facit  omnia  et  pa- 
titur quae  in  illis  praedicta  fuerunt,  et  expiat  iniustitiam,  dum  eos  qui 
deliquerunt  deo  patri  reconciliat  eumqtie  placat  peccatoribus. 

Deinde  subiicit  divinus  archangelus  "et  cognosces  et  intelliges, 
ab  exitu  sermonum,  ut  separatio  fiat  (respondeatur)  et  aedificemur 
Hierosolyma,  usque  ad  Christum  ducem  hebdomades  septem  et  hebdo- 
mades sexaginta  duae.”  coepit  igitur  aedificari  templum  sub  Cyro, 
qui  populo  Fudaico  primus  reditum  concessit;  inhibitum  tamen  sub  Cam- 
byse, invidia  finitimorum  populorum,  templi  porro  instauratio  denuo 
Iudacis  concessa  est  cum  Darius  Hystaspis  filius  Persis  imperaret,  a 
quocunque  autem  horum  numerus  inchoetur,  non  erit  integer  secundum 
archaugeli  vocem,  sed  redundans,  sin  a temporibus  regni  Artaxerxis 
Longimani  supputetur , neque  pius  neque  minus  invenietur,  ab  eoque 
repetendus  est , quia  tum  et  urbs  cincta  est  moenibus , et  adiecta  templo 
quae  deerant,  et  urbs  habitatoribus  referta;  cum  Neemias  Artaxerxis 
pincerna,  impetrato  a rege  in  patriam  redito,  urbem  muniit  et  civibus 
frequentem  reddidit  et  templum  imperfectum  adhuc  absolvit,  si  quis 
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xijg  xov  aiOTyiaot;  iniryavilug , di’  ov  povov  atjeotg  afiapxrptuxwv 
id69ij  xui  ihxtuoovvrj  tloyvtxxat  xai  xwv  npniyr/xwv  ai  npoqqvjatig 
mnXijpoivxas , uranoddjtov  xig  UQitiinjaii  x 6v  ypivor , tvprjou 
xovxov  ovfinXrjpovfuvov  l'wg  Tot!  ilxoaxov  no vg  xijg  ftaaiXitug 
$'Aqxu$(q$ov  , oxt  JijXuJij  o Nuptus  napayMpr/thig  tlg  ‘Iinov- 
auXtf/i  inuvijXdtv’  a npoiovou  xui}'  tiopbv  ij  ioxopia  nXaxvxipov 
dirypfltxui.  ov  di  uyiov  ttntv  uvwxtpoi  iiytaiv , xovxov  artiig 
Xptaxbv  tjyovfitvov  tiptjxtv,  ovouuijiov  avxbv  xuxa  xo  uviXpw-  B 
ntvov.  wg  ydp  npwxdxoxog  xijg  xxlauog  xijg  xatrijg  xni  nqioxo- 
10  xoxog  ix  vxxpwv  Xiytxut , ot  ito  xai  ryyovinvog  npoorjySptvxat. 
xai  b OiTog  di  unooxoXog  IHipog  uqyry/bv  xijg  tfoijg  tbvopuoe  tov 
owxijpu , x oTg  'Iovdaioig  diuXiyopivag , wg  iv  xutg  Tlpa^iaiv  b 
tXuog  Ytovxug  ovvtyquymxo.  manxq  di  npwxdxoxog  rpiwv  xaJ 
npwxfvwv  xuxu  tov  piyuv  TluvXov  ii'pijxai  xuxa  x b uv&qti- 
15  ntvov,  ovxco  dij  xui  ryyovpiv og  xw  uQ/ayytXip  I'u/iQir;X  npo otj- 
ydpxvxut. 

10.  Anoprjoxtt  J’  tiv  xig  Sxov  yupiv  dtrtprjf.Uvxog  «XI* 
ovy  oiiov  ai  ifidopudig  i )pl^prtvxut , tlg  inxd  di  xai  Ifyxovxudvo 
dtr/QT/Vxui  xai  tlg  ptav  ixtpuv.  ovy  wg  ixvyt  di  xovxo  7iinott]xtv  C 
20  o upyuyytXog,  uXXu  xiru  xutvu  diu  xovxtov  dtduaxwv  iv  xuig  xwv 
yquvwv  diuiqtaiai  avu{irtobp.iva.  ii  yup  uno  xijg  Ttuv  'IiqogoXv- 

5 ante  Wgraf.  PW  add  tov,  om  A.  7 dwjyijfff  rai ] lib.  4 cap.  5. 
uvtoxipto  A,  ci'vcotj(jo»  PW.  12  77gci£foiv]  3 15.  14  riavlov ] 

Coi.  1 15. 

Foxtbs.  Cap.  10.  Thcodoreti  Commentarius  in  Daniel  9 
p.  1245—1253. 

igitur  a serratoria  adventu,  per  quem  solnm  remissio  peccatorum  data 
est  et  iuatitia  introducta  et  prophetarum  oracula  completa  sunt,  retro 
tempus  numeret,  id  expleri  deprehendet  anno  Artaxerxis  vigesimo,  quo 
Neemiae  concessum  fuit  redire  Hierosolyma:  quae  in  historiae  progressa 
ac  serie  fusius  declarabuntur,  quem  autem  supra  sanctum  appellavit 
sanctorum,  eum  rursus  Christum  ducem  appellat,  nomine  humano  usur- 
pato. ut  enim  primogenitus  novae  creaturae  et  primogenitus  ex  mor- 
tuis dicitur,  sic  etiam  dux  appellatur,  divus  etiam  Petrus  apostolus 
apud  Iudacos  disserens  servatorem  vitae  principem  vocat , quemadmodum 
in  Actis  a divo  Luca  scribitur,  ut  igitur  primogenitus  nostrum  et  prin- 
ceps a divo  Paulo  dicitur  secundum  humanitatem,  ita  etiam  dux  a 
Gabriele  archangeio  nominatur. 

10.  Sed  dubitari  queat,  qua  gratia  separatim  et  non  coniunctim 
numerentur  hebdomades , tu  septem , sexaginta  duas , et  unam  distinctae, 
non  hoc  temere  fit  nb  archangeio,  sed  per  haec  nova  quaedam  docet  in 
temporum  divisionibus  eventura,  nam  si  ab  instauratione  Hierosoly- 
Zonarae  Annales.  16 
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fiwv  oho Sofiijs  rrjg  M Ntt/ttov  tbg  tYqxjTiu  ytvouivr:g  t\qt9itotvxo 
oi  yqovoi  ftdygig  ‘Yqxavov  agyugtwg,  itp'  ov  xb  twv  Aaa/tw- 
vutioi'  y{\  og  Inu v9i]  xov  Ugun9ai,  o twv  iitjxorxuAvo  tfHouaiwv 
ugi9ftbg  ov/.mtgulvtxui.  uno  fiiv  yuo  x ov  thoxnov  txovg  xijg 
flaoiXiiag  Agra£ig£ov , og  tfp  Nttfiln  i rtv  itg  ‘JtgovoaXrjpi  i navo-  5 
iov  tiwxe  J(S  xuvttjv  xtiylaavxi , Ywg  Juqtiov  iov  Agoaftov  ov 
D xa3-tV.ir  'AXC£avigog , ixaxov  txrj  di  ai  xai  Ttoaugtaxaiitxa’  Ix 
ii  ijjg  xu9 utQtoiwg  xijg  twv  ITigowv  fluotXtiag , iv  txuo  ytro- 
fiivrtg  txti  xijg  A).t'£uvigov  ngbg  xrjv  'Aaiav  oxguxtiag,  fitygig 
'IovXiov  Kuiauqng  Eutov  og  nqwxog  xfj  /tovagyjn  x iov  Ewuuiwv  10 
Imxtytlgqxtv , txij  naq^Xdouuv  iiuxoatu  bySotjxovxu  xut  Avo’ 

Ix  ii  xijg  uvxagyjag  xov  Kalauqog  Ywg  txovg  mvrtxaiitxdxov 
TijSigiov  Kalauqog , rjvtxu  6 Xqtaxbg  vnb  * Iwdwov  i/}anxio9rj 
xai  twv  arjfitiwv  anxigi-uxo , nxj  ifidoftrjxovxu  xai  xqlu’  dbg 
ov[inooovo9ai  ravxa  tlg  iviavxovg  ini  xtxquxoaioig  tfyxovxu  16 
xai  i vita,  ot  ii  xooovxoi  ivtuvxoi  unoxtXovoiv  txxj  xixquxbata 
P I 136  byiortxovxu  xqta  xaxu  xijr  'Eflguixrjv  uql9yirlatv  twv  Ixwv.  ov 
yuQ  wg  fjfittg  oi  'Eflguioi  iprfllZovai  xov  iviavxov  uXXu  xuxd 
W I 97  otX^viuxbv  iqoftov  uqi9fiovvztg  uixbv  xqiuxoolwv  mvxrixovTa  xai 

Tioadqwv  r^iiqwv , wg  ntqixxtvtiv  dtp'  ixdaxov  iviavxov  ^uiqag  20 
Yvitxa.  xai  tovtwv  yovv  xwv  ntqixrwv  tjuiqwv  tig  Ittj  av/tno- 
ixovftdvwv  tu  xtxqaxoaia  iyio-fjxovxa  xai  x qla  ‘Efiquixu  ovviaxuv- 

2 apyitesog  A,  to«  AQiitfims  PW.  4 /tiv  om  A.  10  lovliov 
yatov  xaiaagog  A,  recte  Theodoretus.  12  xov  avyovczov  xoi- 
caQog  A,  male.  20  post  tjuiqovv  A add  loytjovrot  aveor. 

morum  sub  Neemia  facta,  ut  dictum  e«t,  tempora  usque  ad  Hyrcanum 
pontificem  numerentur,  sub  quo  Asamonaeorum  gemis  fungi  «acris  de- 
stitit, sexaginta  duarum  hebdomadum  numerus  expletur,  nam  a vigesimo 
anno  regni  Artaxerxis , qui  Neemiae  redeundi  Hierosolyma  potestatem 
dedit,  a quo  urbs  moenibus  adornata  est,  usque  ad  (larium  Arsamis 
filiam,  quem  delevit  Alexander,  anni  sunt  centum  et  quattuordecim, 
ab  eversione  porro  imperii  Persici , quae  anno  sexto  Asiaticae  expedi- 
tionis Alexandri  contigit,  usque  ad  C.  lulium  Caesarem , qui  primus 
Romanorum  monarchiam  occupavit,  anni  praeterierunt  ducenti  octoginta 
duo.  ab  eiusdem  Caesaris  principntu  usque  ad  annum  decimum  quintam 
Tiberii  Caesaris,  quo  Christus  a Ioanue  baptissatus  miracula  coepit 
edere,  anni  fuerunt  septuaginta  tres:  ut  haec  summa  conficiat  annos 
quadringentos  et  sexaginta  novem:  qui  quidem  Hebraica  supputatione 
annorum  conficiunt  annos  quadringentos  octoginta  tres,  neque  enim 
quemadmodum  nos,  ita  et  Hebraei  annos  supputant,  sed  ad  cursum 
lunarem  diebus  trecentis  quinquaginta  quattuor  absolvunt,  ut  de  quo- 
libet nostro  anno  dies  undecim  redundent:  qui  dies  redundantes  in  annos 
redacti  explent  numerum  quadringentorum  octoginta  trium  annorum 
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tcu  trtj.  'EfipaUj)  ii  xw  /tuvirjX  b uyyiXo g bfiiXtvv  ndvxtog  xb 
uvxtp  yntptfia  tXtytv  'in ].  uypt  fdv  ovv  x 7j(  xov  dpyttptwg 

‘Ypxavov  dvutpiaiwg , ov  b fiuotXtvg  dvttXtv  ' H otiti  (dprtmxat 

ii  x u nipi  xovxov  nXaxvxipov) , at  igtjxovzaivo  'tfiioftditg  igt-  B 
5 fUxp7]&rtouv.  ixxoxi  ii  xrtg  dpyttpwovnjg  ov  itd  fi tov  nporsnt- 
nrtyvtug  xuxu  xbv  rifiov  xoTg  xuvxrtg  ugiovftivotg  «Ia’  ivtavntulug 
nupuvo/twg  itboftlvijg  ij  fipayvxipto  /porto  niptnptutfdmjg , xui 
ypr^iuxtov  uvxijV  wvovfdvwv  xwv  fiovXofttvwv , o xui  b 'hitopnog 
taxopti,  at  tnxu  nupbp.tdoouv  tfiioftditg.  xovto  ii  ilrjXwv  b 
10  &ttog  dpyuyytXog  i).tyi  “xai  ftixu  xdg  ifiiottdiuc  xdg  t^r/xovxu- 
ivo  i£oXo&ptv&rjatxut  yptofta,  xui  xpiftu  ovx  ioxtv  iv  uvxipfi 
otvxi  tov,  btutfihtQrjmxat  xb  ypTn/xu  xijg  upyiipwovvqg.  nupu- 
vofiwg  ybtQ  yptofdv tov  xiuv  tig  avxijv  npofiifiatoftivwv , obii  xb 
ypTatta  xr,v  olxctav  itytv  loyvv , Alia  nupitfitupfdvov  ov  Tjttoipn 
15 1 fjg  dthxg  ydptxog.  ' ito  xai  inijyayt  “xa!  xpiftu  ovx  ioxtv  iv  C 
ubxw xovxioxtv , ov  xaxu  xplatv  xai  ioxtftaaiav  ytvofitvot  ioov- 
xut,  dXX'  uxpixwg  ij  itu  ydptv  ij  itd  ypijf taxa.  xovxtuv  0’  ov- 

xto  ytvoftivwv  xai  ai  tnxu  nuptppvrioav  ifiio/tditg , ftiypt  xrjg  xov 
xvptov  inttfavtiag  irjXuir/  itapxioaoat. 

20  ‘H  ftiv  ovv  itatptotg  xwv  t^xjxovxaivo  tfiioftdiwv  xai  xwv 
tnxu  itd  xuvxa  yiyovtv'  inii  ii  npbg  xdg  i£  dpybjg  tiprjitivag 
ifiioftrfxovxu  ifiiofttiiug  txt  (da  niptXiXnnxat , xui  ntpl  Ixttvyg 
tipi/xtv  b dpydyytXog  xuvxa  “xui  ivvufiwott  xi;v  ita9yxrtv  noX- 

4 tovto»  A.  22  pta  A,  pitt  lotmj  PW, 

Hebraicorum,  quia  vero  cum  Daniele  Hebraeo  colloquebatur  angelus, 
annos  utique  illi  noto»  nominavit,  proinde  usque  ad  interitum  Hyrcani 
. pontificis,  quem  rex  Herodes  sustulit  (qua  de  re  copiosius  agendum 
erit),  sexaginta  duae  hebdomades  sunt  expletae,  ab  eo  tempore  cum 
pontificatus  non  per  omnem  aetatem  ei  maneret  cui  contigerat,  sed 
annuo  ant  etiam  breviore  spatio  contra  instituta  maiorum  circumscribere- 
tur, et  pecunia  cuilibet  venalis  esset,  id  quod  a Iosepho  refertur,  septem 
praeterierant  hebdomades,  quod  divinus  archangelus  bis  verbis  innuit  "et 
post  hebdomades  sexaginta  duas  exstirpabitur  unctio,  nec  futurum  est  in 
ea  iudicium hoc  est , unctio  pontificatus  peribit , cum  ii  contra  legem  un- 
gentur qui  potiti  illo  fuerint,  neque  enim  unctio  vim  suam  retinebat , sed 
ut  corrupta  gratiae  divinae  erat  expers,  quare  adiicit  iudicium  non  esse 
in  ea,  hoc  est,  nullo  iudicio  nullaquc  exploratione  adhibita  pontifices  crea- 
tum iri,  sed  citra  delectum  vel  ambitu  vel  gratia,  dum  haec  fiunt,  etiam 
septem  hebdomades  sunt  elapsae,  cum  usque  ad  Christi  adventum  durassent. 

Ac  divisio  quidem  sexaginta  duarum  et  septem  hebdomadum  hac  de 
causa  instituta  est:|  cum  autem  ad  explendum  earum  quae  initio  expositae 
sunt  septuaginta  hebdomadum  numerum  adbuc  una  restet  hebdomas , de  ea 
quoque  archangelus  sic  ait  "et  confirmabit  testamentum  multis  hebdomas 
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XoTg  iftdo/xbg  /.tlu , xal  iv  z tp  z]/i(att  trjg  l^dofiudog  dq9f;(ttzat 
* 9vo!a  x«i  anovSrj,  xul  ini  zovz otg  ini  z b itqbv  fidiX.vyiia  zijg 
IqrjfUuot wg , xal  twg  owrtXtlag  xuiqov  awitktm  do9rlatzat  ini 
Ttjv  iqfjiitaatvi'  fj  Xomtj , (fijoiv , iftdofiiig  f:  iitza  zag  t^fjxovza 
xa't  iwla  zftv  xairijv  diu9rtxijv  tlnugtt  layvnuv  ovzoig  wg  dt’  av-  5 
t rtg  up9rjvat , zorziazrv  ix  /tinov  ytvio9ui , rug  l bintfag  xal  zag 
anovdag  Iv  ztp  zjtitott  rijg  t ftdo/.tudog.  fttzu  yaq  zb  /idnztotia  o 

137  Xqiazog  ini  zqttzlav  xal  inixttva  dtda^ag  xal  orynTu  lni&ti%d- 
fitvog  otlrtog  ini  zb  na9og  yX9t , xal  avzov  zv9ivtog  vniq  zov 
xonuov  nuvzog,  zov  dfivov  zov  9tov  zov  aiqovzog  ztjv  u/iaqziario 
zov  xbofiov , rj  xazci  vbftov  9va/a  inav9tj  xal  fj  annvdfj.  xal 
t9vov  txzozt  oi  'Iovdatoi , intl  xal  i'u  friovai,  nanuvbutog , »U’ 
unqbodtxzog  fjv  ztp  9ttp  fj  bulvwv  9vatu  xal  fj  onovdfj.  xal  fiX- 
Xwg  di  zo  “ dvvafubatt  diu9flxtjv  noXXofg”  lxXij([9fjOtzat  thzl 
rov , dvrazvbg  zovg  Itqovg  dnoazbXovg  (ig  zb  xfjaryita  fj  tfido/tag  |5 
ixtlvij  iqyaotzui.  tlg  dio  yaq  zrjv  ifibojtuda  tpafvtzut  ■ diaiqtvv  o 
dpy/iyyfXog , tlg  zov  nqb  zov  nu9ovg  xal  zov  fitzbt  zb  nd9nq  xut- 
B qov.  ntqt  yaq  za  zqia  tzrj  nqbg  ztp  fjtiioii  xtjnvgaq  o xvqtog, 
xazd  zb  zov  vtov  zrjg  ftqorzijg  tvayyfXitiv , xal  ozijq/^ag  tlg  zfjv 
avzov  nloziv  zovg  9tlo vg  avzov  unoozbXovg  zfj  zwv  Xbyitiv  aXij-  20 
9tia  xal  zfj  zwv  9uvfiaotn>v  tqytov  intdifqtt , ovzw  nqbg  zb  mi- 
&og  iywqrjot  xal  zov  ozavqbv  xaztdiiazo  xal  vni/uivt  9draz ov. 
tlza  zov  Xotnbv  zijg  iftdoftadog  yqovov  /jtza  zftv  ix  vtxqwv  avu- 


8 ivSH^afitvos  A.  13  roJ  &ta  add  A.  14  d.  iv  nolXatf  A. 

15  ivvatovt  xovg  ttt/ovq  om  A. 

una,  ct  in  semisso  hebdomadis  tolletnr  sacrificium  ct  libatio,  et  praeter 
haec  abominatio  vastitatis  super  templum , et  usque  ad  complementum  tem- 
poris complementum  dabitur  super  vastationem.”  reliqua,  inquit,  hebdo- 
mas , sexaginta  novem  secutura , novum  testamentum  introducet  adeo  vali- 
dum, ut  per  id  tollatur  e medio  sacrificium  ct  libatio  in  semisse  hebdomadis, 
nam  cum  post  baptismum  Christus  triennium  et  ultra  docuisset  et  miracula 
edidisset,  ad  supplicium  venit,  eoque  pro  toto  mundo  immolato  qui  est 
agnus  dei  tollens  peccata  mundi,  sacrificium  lege  constitutum  et  libatio 
desiit,  ac  sacrificarunt  tum  ludaei  ut  ct  nunc  contra  legem , at  eorum  sa- 
crificia et  libationes  non  acceptae  fnerunt  deo.  illud  porro  "confirmabit 
testamentum  multis"  etiam  aliter  exponi  potest,  quod  sanctos  apostolos  illa 
hebdomas  potentes  effectura  sit  ad  praedicationem  evangelii.  nam  eam 
hebdomadem  bipertiri  videtur  archangelus  in  id  tempus  quod  passionem  et 
antecedit  ct  sequitur,  nam  cum  dominus  circiter  tres  annos  et  dimidium, 
secundum  evangelium  filii  tonitrui , praedicassct , atque  apud  sanctos  suos 
apostolos  et  sermonum  veritate  et  mirabilium  operum  effectione  sibi  fidem 
conciliasset , sic  ad  passionem  profectus  est  et  crucem  suscepit  mortemque 
perpessas  est.  reliquo  hebdomadis  tempore  post  resurrectionem  a mortuis 
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axaoiv  xal  Ttjv  npog  xovg  xoXnovg  xovg  naxQixuvg  uvoSov , wv  ov 
xtywQioxo  nibnoxt , xal  xtjv  xov  naQaxlrjxav  lixupoixrjotv  xal 
Utiuv  inlnvoiav  oi  itpol  utrxov  ftaS^xul  iv  ‘IiQovouXfjfi  xo  &tiov 
SiuyyiXlovxtg  tvuyyiXiov  xal  xo  xijpvyfiu  nioxov/iivoi  fXaiuuat 
5 xal  nXfj&t)  uvt}n(unwv  intomofitvoi  npbg  xtjv  inlyvoioiv  x ov  ovxtog 
Utov,  Sitonup^auv  flg  xu  1'ihij  xal  xavxa  itpdxtoav.  xovxo  xoi- 
wv  b uoyayytXog  npo StjXwv  xia  iipoqijiij  A avifjX  iXiyi  “Svvufiw- 
au  Siuthjxijv  noXXoig  i/JSopiug  fita uvxl  xov , Svvufiiv  nipilyu- 
att  noXXovg , xoiig  (tu&qxug  StjXuSrj.  xov  xi  nob  xov  nu&ovg 
IOtov  xvntov  /quvov  xal  xov  ynxd  xo  ndtXog , y.ufr'  Sv  npbxtQov  fiiv 
Iv  ‘ IiQovouXtjfi  ngoai/.itvov  xal  ixijQvoaov  oi  dnooxoXot , tlxa  xal 
tig  x a xijg  oixovfiivijg  nipi/jiauv  xipfiaxu  xal  iSiSuaxov , avvu-. 
ipag , av&ig  SiutQit  xtjv  i/iSofiuSa  xuvxtjv  Xiyutv“xul  Iv  xio  itul-  D 
au  xijg  tftbouuSog  uQ&rjotxui  Ova/u  xal  onovSrj,”  Sia  xovxov 
15  nQoor^taivojv  tjjv  nuvXav  xijg  xov  vo/tov  axtug.  tlxa  inclyti"  xal 
ini  xb  Uqov  jSSiXvyfia  xijg  iptjfiuioHug”  xovxwv  yuQ  cfijai  yivo- 
fiivarv  xb  uqIv  uyiov  xal  oi/Suofuov  upbv  /SSiXvy/ua  Xoyia&ijatxai' 
ij  oxt  fitxu  xitv  xiXtvxuluv  tfjSofcuSa  xavxtjv  (iStXvyfiu  xt  ini  xb 
Upbv  tlaa/Jhjaizai , aijfitiov  xijg  uvxov  xt  xal  xijg  nbXtwg  lqrt- 
20  fiwauog.  8 ini  TliXaxov  yiyovt , aijyiulag  tvxxtoQ  ilouyuyovxog 
tixovug  iyovaug  fiaoiXtxdg , ai'  xotg  ’ lovSuiotg  fiSiXvyfiU  IXoyi- 
Cfjtxo  • untiq^xo  yap  uvxoig  ur&Qwnivjjv  tixovu  rj  tfhov  xtvbg  xt-  P I 138 
xxijo&ui  jj  xal  atfidijtaiiai.  xal  o xvQiog  Si  “ oxav  YSijXt'  tbu 

5 ovrof  A.  17  ayiov  Uqov  xal  atfSdoiuov  A.  20  ini  xov 

. ntXdxov  A.  2 3 oxav  tSrjts]  Mattii.  24  15. 

et  adscensum  in  sinum  paternum  , a qno  nunquam  separatus  fuit , ct  para- 
cleti visitationem iliviiuurique  afflatum,  sancti  cius  discipuli , cum  divinum 
evangclium  Hierosolymis  umiuntiassent  et  praedicationem  miraculis  coufir- 
massunt  et  turbas  hominum  ad  veri  dei  agnitionem  attraxissent , ingentes 
dispersi  sunt  casquc  illuminarunt,  hoc  igitur  archangelus  praesignificans 
Danieli  prophetae  uit  "confirmabit  testamentum  multis  hebdomas  una hoc 
est,  vires  suggeret  multis,  discipulis  nimirum,  ac  tempus  antegressum  et 
consecutum  passionem  domini  complexus , quo  prius  Hierosolymis  praedi- 
cabant apostoli,  post  etiam  orbis  terrarum  extremitates  obeuutes  docebant, 
mox  eandem  hebdomadem  dividit  his  verbis  "in  semisse  hebdomadis  tolletur 
sacrificium  et  libatio:”  (pio  declarat  finem  umbrae  legis,  deinde  subiicit 
"et  super  templum  abominatio  vastitatis.”  nam  cum  haec,  inquit,  fient, 
templum  pridem  sanctum  et  venerabile  abominatio  iudicabitur  : vel  quod 
post  hebdomadem  hanc  extremam  aliquid  abominabile  in  templum  introdu- 
cetur in  signum  vastationis  eius  et  urbis,  quod  sub  Pilato  accidit,  qui 
noctu  vexilla  in  eo  collocavit  ctim  imagine  imperatoris,  quae  Iudaeis  ab- 
ominanda erant,  cum  interdictum  esset  ne  quam  imaginem  sive  humanam 
sive  animalis  alicuius  haberent  aut  colerent,  dominus  item  "ubi”  inquit 
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uto  jSSilvyfta  xr\g  igiffiwotwg  iaxwg  Ir  xinw  ayko,  ymoaxnt  Sxt 
Tjyytxtv  7}  Igrifiwaig  avxtjg,"  xrjg  'hgovcakjfi  dijXadq.  xai  uXXu- 
yuv  (V  tqt;  b xvgtog  “idov  axflnat  o ohog  iifiwr  tgrtfiogi'  x avia 
77 podniucrxbiv  xov  JavtfjX  b tigyuyydog  intifigti,-  finii  x b n goOt- 
aniout  wg  ix  fiiaov  ytvrjonut  ij  vofiixrj  XaxQtla,  x A“xat  ini  xb  5 
(iiiXvyfiu  rfjg  Igrjftdmwg."  "ira  Si  fiij  vOfiCjyittt  xotg  'Io v- 
duioig  ngooxutgog  i]  igrtfiwaig,  wg  avOtg  xfjg  nitXtwg  uvxotg  arot- 
xndou^ilrjaofiJr^g  xai  xov  itgov  dypytpihjoouirov , ola  xai  &X~ 

B Xou  nXumJxtg  avfifitfirjxtv  ini  x t xw  rato  xai  x f nbXfi , inr/yuryt 
“ xai  icog  avruXtiug  xuinov  avvxiXtta  So&Tjtrtxut  ini  xrp  Ig/rjuw- 10 
atv  ,n  xovxiaur,  ttog  avvifXio&ij  6 aldiv  fnviZ  xai  rj  igrjfttooig, 
xai  tot  t xai  xavxrj  xlXog  taxat  Sxe  oiixixi  xutgbg  ij  xt/r  nbXtr 
uraoxijrut  fj  xbr  raSv. 

TavO'  o JanrfX  ntgi  x wv  bftotpvXiov  uirxov  xtOiaxat  xai 
fttfivijxat.  aXXit  xai  ixigag  Inxaoiug  iwgaxt  xai  ivinrta,  0(6- 15 
Otv  avxw  ngodr-Xovfiir^g  dt'  uvxtSr  xrjg  fttXXovorjg  iataOat  xwv 
xoofuxwv  nguyfiuxwv  fuxu(ioXfjg.  xai  ov  xijg  uXXotwatwg  ftorrjg 
ifivtZx o x itv  ngoyrwotv , aXXit  xai  rotif  xatgovg  xaO'  ovg  anoxi- 
Xio&rjanat  ixuaxor  avxwv  ISiiaaxtxo’  ayvdanat  ndrxiog  b jiov- 
XSfttvog  itXtuixtgov  Imtiiv  xrjv  (iifiXov  xuv  xov  ngotpqxov  bgaotutv,  20 
C xai  fitfialav  oyoitj  xarxdXrtrpiv  ivnv&tv  wg  ovdiv  ungor 6rtxor  avd* 
tixrj  tfigbfttror  xai  wg  Txvyiy , uXXit  navia  x fj  Ottit  ngoroia  xai 
xvfitgrwvxat  xai  dnijdyovxut. 

1 oxi  qyyixfv]  Luc.  21  20.  3 v/itur  A Matth.  23  38,  ijuaiv  PW. 

7 otvtotj,  corr.  ex  avrijf,  A:  PW  avxijs.  11  xai  om  A. 

' abominationem  vastitatis  in  loco  sancto  stantem  videritis,  scitote  instare 
vastitatem  eius,"  urbis  Hierosolymorum  scilicet,  alibi  quoque  ait  domi- 
nus "ecce  domus  vestra  relinquetur  deserta."  baec  Daniclem  praemonens 
archangelus.  cum  praedixisset  legalem  cultum  e medio  sublatum  iri , aubiicit 
"et  super  templum  abominatio  vastitatis."  ne  vero  ludaei  putarent  vasti- 
tatem ad  tempus  duraturum  et  urbem  instaurandam  ac  templum  reaedifican- 
dum esse , cuiustnodi  et  alia  creberrime  urbi  et  templo  acciderant , aubiicit 
“et  usque  ad  complementum  temporis  complementum  dabitur  super  vastita- 
tem," boo  est,  donec  aevum  expletum  fuerit,  mansura  est  etiam  vastitas; 
tunt  vero  et  huius  finis  erit , cum  non  erit  tempus  vel  urbis  vel  templi  in- 
staurandi. 

Haec  I>anioIi  de  popularibus  suis  per  visionem  oblata  et  revelatis 
sunt,  idem  aliis  quoque  vipionibus  et  somniis  divinitus  eruditus  est  de  fu- 
turis rerum  humanarum  mutationibus,  nec  de  mutationibus  rerum  duntaxat 
sod  et  do  temporibus  quibus  quaeque  eventurae  essent:  quae  quivis  absolu- 
tius cognoscere  poterit  lecto  visionum  prophetae  libro , ccrtoqiie  statuere, 
nihil  accidere  casu  , neque  fortuito  et  temere  quidquam  geri , sed  providen- 
tia divina  gubernari  omnia  et  produci  ad  exitum. 
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Tuvzu  ftiv  ovv  ovzwg  iyozoi  xui  zotg  tvotfiiai  Sol-uijovxi/i  • 

(11)  iifuv  Si  ftrtSi  zu  xuzu  zrtv  uqqtvuqqova  TtuquXttnzeov  yv- 
vuixu  'IovSrt& , tj  zbv  'OXoqiqvqv  wXo9qtvot  xui  Tqr  niXtv  uizijg 
xui  zb  tlXvog  litnuv  Siiawotv.  tyu  ()’  ovi  (o  i a xuz’  uirzTjv.  iv 
5 izet  SwStxu tu)  zijg  (iuatXtiug  uvzov  o zwv  Aotrvqiwv  uqytjy bg 
NufiuvyoSovoooq  nqbg  'Aqqu%uS  tov  jjuoiXia  Mr^Swv  ijnazo  ni- 
Xtfioy , xui  zu  nlqiS,  e&yij  nqbg  ovftftuyluv  uvzov  fttxtxtxXrtzo.  D 
noXXwv  S’  iztqwv  xui  zwv  'IovSuiwv  xtjv  nqooxXrptv  /.if]  xuzuSt- 
'^uftivwv  xui  zu  avftftuyrjoal  ol  anttnuftivotv , u NufiovyodoroaoQ 
10  igwqytozo , xui  Wftootv  tj  ftrjv  zbv  nqog  zoiig  Mtjdovg  uvvoag  no- 
Xtftov  IntXlhiv  xuzu  zt  KiXixtug  xui  Aufiuoxov  xui  —vqtug  xui 
' lovSatug  xui  zijg  Alyvnzov , xal  Sryuoui  uizitg  xui  ixnoQ&^out  W I 99 
xal  tlg  iQTjfuoaiv  uyuyttv.  uvztzuguutvog  ovv  nqog  AntfuiguS  zbv 
MijSov  xal  xaid  xntlzog  zovzov  ntqtytvufttvog , zwv  uXXwv  zt 
15  noXttov  uvzov  xQuzijoug  xal  zwv  'Exjiuzuvwv  uvzwv , 'n  tXu  rpuv 
zu/  AqquguS  id  (iuoiXtiu,  xuxuvov  tXwv  zt  xal  uvtXii/v , zuv  aq- 
yiazQuzr/yov  zijg  olxtlug  Svvufttwg  xuXiaug  'OXoqtQvr,v  ivtztiXuzo  P I 139 
ol  zbv  oqxov  ov  Wfioatv  ixnXr,qwaut , xal  xara  zibv  f/fj  t}tXrlouv~ 
zwv  ovfiftuyijoui  aiitw  huuvzi  xuzu  zuiv  M/tdwv  txazquztvoui 
20  /.mu  fiuqtiug  Svvdfitwg , xui  zovg  ftiv  orroi  iuvxobg  uvztp  vno- 
zuooovai  Siuzr^^oui  xal  zug  noXtig  uvzwv  unoq&rjxovg  tuaut, 
zwv  S * untt&ovvzwv  fir,  (ptloaa&ai , uXXu  zovg  ftiv  uviXQWTiovg 
ztp  %lqtt  vnuyuytTv , zug  Si  noXtig  uvzwv  ixSoxrvut  tlg  StuQnuyijv 
xal  ttg  oXt&qov. 

2 yvv.  tijv  lovdq&  A.  8 ztSv  A,  avito»  pw.  6t£a/t4- 

vtov  A.  11  Ulttl&ELV  A. 

Fontks.  Cap.  11.  ludith  1 — 7. 

Atque  haec  ita  se  habent  et  pila  hominibus  persuasa  sunt : ( 11 ) no- 
bis autem  nec  viraginis  ludithae  res  gestae  sunt  praetereundae  silentio, 
quae  Holoferue  sublato  et  urbem  et  gentem  suam  conservavit,  res  vero 
ita  se  habet.  Nabuchodonosor  Assyriorum  rex  duodecimo  regni  sui  anno 
bellum  suscepit  adversus  Arphaxadum  regem  Medorum , finitimis  gentibus 
in  auxilium  evocatis:  quod  cum  et  aliae  plures  etludaci  negassent,  recu- 
sata belli  societate , Nabuchodonosor  iratus  iuravit  se  confecto  bello  Me- 
dico invasurum  Ciliciam  Damascum  Syriam  ludaeam  et  Aegyptum,  ferro- 
que et  igni  vastaturum  et  eversurum,  igitnr  Arphaxudo  Medo  acie  supe- 
rato et  capto  atque  interfecto , cum  caeterix  urbibus  tum  ipsis  Kcbatanis 
regia  illius  potitus,  copiarum  suarum  imperatorem  Holofernem  iubet  se  iu- 
reiurando  quo  ipse  sesc  obstrinxerat  solvere,  et  cum  magnis  copiis  iis  in- 
ferre bellum  qni  Medici  belli  societatem  detrcctassent , conservatis  iis  qui  se 
dederent  eorumque  urbibus  illaesis : contumacibus  vero  non  parcendum,  sed 
et  ipsos  caedendos  et  urbes  eorum  diripiendas  ac  vastandas  esse. 
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‘O  fttv  ovv  NuftovyodovoooQ  zoiuvzu  ztu  uQytoazQurtrj  av- 
tov  ivtztiXuxo , 'OXofiQvq s di  ixazQUztvaug  xal  zotg  itXviai  xu9‘ 
wv  uniazuXzo  iniXfrwv  zovg  ftiv  uXXovg  xuzit  zu  ivzttdXfiiva 
B ddtXao,  ini  di  zovg  'IoQurfXizug  ftiXXwv  azQuzivitv  xcti  onXa  xuz‘ 
uvztbv  uinnv  ( ov  yup  npoofyauv  uvzco  ovd'  vnixvnzov ) TjQtzo  5 
ztvtg  ovzot  xul  ozto  9apoovvzig  i.v&laxuvxai.  xal  tlmv  uvzto 
'Ayitup  b i(uv  tlwv  l4f.if.tiuv  uQ/ty/bg  zrtv  zt  yiViuXoyluv  uvzuv,  xul 
ontug  tlg  zu g nuXttg  ixtlvug  ig  uQ/ijg  xuxuixto&qouv , xal  zov 
atfwv  9tov  zttv  loyiv.  liza  inty/uyt  “rvv  ovv  axtnztov’  xal  il 
ftiv  ilg  zbv  {hbv  uvziov  uftunzuvovatv , uvufigoiifiitXu  xul  ixno-  10 
Xifirjaofttv  uvtovg,  ii  d’  ot)  zovto  , nuptX&izto  b xiiQtbg  fio.v  fii;- 
nozt  vniQuontorj  uvituv  b &ibg  uvuvv  xul  yzzrj&wutvi’  zuvzu 
zov  'Ayiuip  tlnbvzog  b 'OXotf tnvgg  fhvftip  Xryj&ilg  ixiXtvot  zoTg 
TuiQtazw<uv  uiztu  dgaut  zbv  lAyiiuQ  xal  unuyuyiTv  xul  Ttunudov- 
C vut  zoTg  vloig  'JaQurfX,  <Va  ovv  ixtivotg  Xiyfihlg  xoXuo9fj.  ot  it  15 
ovXXafiovttg  zbv  uvdpu  unryyuyov  tlg  liuizovXova , xul  ot  zijg 
noXiotg  otptvdovatg  zovg  nttoatovzug  xul  /itXiotv  iftuXXov.  xuxu- 
vot  zbv  lAyitug  didiittvov  'ippnpuv  vnb  zifv  vnwpuav,  xal  vnl- 
OZQtxfjuv.  oi  di  zfjg  nbXitog  itvdpig  xuzufiuvzig  tXvoav  zbv  Ayio/Q 
xul  tlg  zijv  atfiztQuv  nbXtv  anqyuyov,  xul  zi  zb  avft[3t[jtjxhg 20 
invv&uvovzo  * xul  og  uvzoTg  unuvzu  dtrtfrjouzo.  ot  di  zbv  9ibv 
ixuXovv  ilg  uptvvuv.  zfj  d ’ igrjg  'OXoif  tQVijg  pytv  ini  Batzov- 
Xovii  zijv  oznuztuv , ytXiudug  ovouv  niCuiv  ixuzbv  ifldoftrfxovza 
xul  mniuiv  ■ ytXtudag  diudixu,  yioplg  zuv  zijg  unoaxtvrjg'  xul 

6 orai  ] ojtoi  A.  10  avrbv  A.  14  natttazry.oeiv  A. 

16  pattovXova  A hic  ot  infra,  Btzvlovu  LXX. 


His  mandati*  acceptis  Holofernes  caetera»  gentes  tractavit  at  iussus 
erat,  Israelitas  autem  armis  aggressuras  (neque  enim  illius  fidei  supplices 
se  committebant)  rogabat  quinam  illi  essent  ct  qua  re  freti  resisterent, 
tum  Acliior  Ammanitarum  princeps  et  originem  eorum  illi,  et  qua  ratione 
urbes  illas  initio  occupassent , et  vires  dei  illorum  recenset,  his  subiicit 
"unne  igitur  deliberandum  est:  nam  si  deo  suo  peccaverunt , adseendemut 
cosque  debellabimus ; sin  minus,  praetereat  dominus  meus , ne  forte  illis  a 
deo  suo  defensis  nos  superemur.”  quae  cnm  Achior  dixisset,  Holofernes 
ira  percitus  satellites  iubet  Achiorem  vinctum  tradere  (srnelitis,  ut  cum  illis 
captus  supplicio  afficeretur.  Baetuliam  itaque  perducunt  hominem , et  cum 
ab  oppidanis  sagittis  et  fundis  peterentur , Acluorc  vincto  in  montis  radici- 
bus abiecto  redierunt,  eum  oppidani  in  urbem  introduxerunt,  et  cognita 
ex  eo  illius  facti  causa  deum  vindicem  invocarunt,  postridie  Holofernes 
copiis  ad  Baetuliam  adductis,  peditum  centum  et  septuaginta  et  equitum 
duodecim  milibus  praeter  calones , castra  prope  urbem  locat,  deinde  sta- 
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impaTOnidtvoitio  nap'  avxrj.  ftxa  tyvto  ftrj  •noXtftiiv , uO.u.  rtt 
vdaxa  npoxuxaXufitiv  o&tv  vdptvovxo , 'iv'  ixXtnovxtg  xfj  ditfrrj 
dtuipS-apiooiv  ij  xijv  noXiv  avi  tu  napudwouvai.  xal  nipitaxrjoi  O 
ftipog  xijg  oxpaxtdg  roTg  vdaot  qvhxxug.  ini  di  xtaoupat  xal 
b xptdxovxu  qftiputg  ntpixafhjfttvwv  xtvv  Ivarxiutv  avrovg,  igtXtnt 
otfiat  xo  ridiori , xal  rftpoiofrrj  npbg  xovg  upyovxag  b Xuug , xal 
rfeiovv  ixdovvat  xrtv  noXiv  xotg  ivavxiotg  xui  tuvxovg,  'iv‘  ij  dov- 
Xivmootv  ixtivutg  xal  £ rjouivxut  ij  xaxuoquytvxtg  analXayuot  xtvv 
bdvvujv.  '0;<ug  di  b xtuv  xijg  noXuog  npoxptxog  “iri*  tlntv, 

10“  ddtl.qoi , fttivwfttv  ntvxt  qftipag,  xal  ii  ftiv  rjgtt  flort&tiu  Ix 
&tov  Tjfiiv'  tl  b'  ov , noitjoio  xuxd  xqv  ovufiuvXiav  bftwvi' 

12.  iUv  di  iv  rfj  noXti  ixtivrt  yvvfj  fj  ovofta  1 'Iovdtjd- , xoi 
■q  yvvij  yrtQU,  xal  avxrj  aiuqptov  xal  avvtxrj  xal  urpuia  xfj  ut pu. 
dxovouaa  xoiwv  xd  dtdoy/uivu  xtu  Xatp  xal  xotg  dpyovot , fxtxt-  P I 140 
15  nifttpuxo  xbv  ‘Otyuv  xal  xovg  Xotnovg  xijg  noXtutg  dpyovxug,  xal 
iftiftxpuxo  avxotg  (Lg  nttpugovot  xbv  &tbv  uri  tlnov  napuddtattv 
xijv  noXiv  xoTg  ivavxiotg  fttxa  nlvxi  rjftipag  tl  fttj  iv  aiixatg  i,'£tt 
xtg  avxotg  (jorj&tta  ix  ihuv.  oi  di  xaXiug  ftiv  aixr/v  awt&tvxo 
Xiyttv , dvxld-tvxo  di  xijv  dhftav  xijv  xov  Xuov  xal  xrtv  fiiav  xijv 
20  aixov.  xuxtlvrj  oxijvat  uv xovg  xrtv  vvxxa  ini  xrjv  nvbjv  xijg 
n uXttog  ivtxiXXtxo , avxrj  di  iXtyev  i'§tXivaio&ui  fttxa  xijg  ufipag 
uirxijg , ftr\  ftivxot  avxotg  ipttv  xo  nup‘  avxrjg  fttXtxwfiivov , tuig 

3 aura]  cciioiv  A,  oorav  LXX.  5 nieixa^r/piviov  A,  Jtapa- 
xa&guivuiv  Pff,  9 6ivvwv ] aXyuvuv  A.  10  tju.iv  poij&ctu 
ix  &tov  A.  18  avitj*]  avxrj  A.  19  xtjv  aiite  xov  om  A. 

21  a(3$ai>]  uvqus  A. 

Fontbs.  Cap.  12.  ludith  8 — 16. 

tuit  non  pugnare  sed  fontes  occupare  unde  aquarentur  , ut  aut  siti  perirent 
aut  urbem  traderent;  partemque  exercitus  ad  custodiam  aquarum  mittit, 
ita  cum  diebus  triginta  quattuor  ab  hostibus  circumsiderentur , aqua  desti- 
tuti cives  magistratus  adeunt , petentes  ut  urbem  ct  sese  dederent , ut  aut 
conservati  servirent  hostibus , aut  occisi  malis  liberarentur.  Ozias  autem 
civitatis  princeps  "fratres”  inquit , "dies  adhuc  quinque  exspectemus : quod 
si  divinitus  auxilium  nobis  oblatum  fuerit , bene  erit ; sin  minus , consilium 
vestrum  exsequar.” 

12.  Krat  autem  in  ea  urbe  vidua  nomine  Iuditha,  mulier  modesta, 
cordata  et  formosa , quae  decreto  populi  et  magistratuum  audito  Oriam 
caeterosque  magistratus  arcessitos  obiurgat , ut  qui  deum  tentarent  cum  di- 
cerent, nisi  intra  dies  quinque  auxilium  divinitus  offerretur,  se  urbem  hosti- 
bus tradituros,  illi  quamvis  eam  recte  dicere  concederent , tamen  populi 
sitim  et  violentiam  opponebant,  tum  illa  eos  per  noctem  illam  ad  portas 
urbis  praestolari  iubet  i se  cum  ancilia  sua  exituram , neque  dicturam  prius 
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W I 100  o£  npog  npd^tv  xauv&vvSfi.  xai  tlnov  avirj  "noptvov”  xui 
oi  j uiv  unijX&ov , f)  di  npog  napuxXtjatv  lipun-r)  itjv  npog  fhov. 

B tha  inoSiidvrj  irjv  ntv&rjpr]  aioXrjv  xfjg  yr/pivoitug,  xui  ib  otufiu 
ntpixXvoaoa  vdan  xai  fivptfi  xptoctfdvr/ , oroXi)v  /utxtvidv  tvtfpo- 
avvov  xui  xoofiov  lavifj  ntpd&tio.  xai  xuXXiomodtXoa  npog  to  5 
inayutyoripov  idwxt  ifj  9-tpunatvr]  (flpttv  iv  ayyttotg  olvov  xui 
YXuiov  xui  ntipav  dXqluuv  nXrjptj  xui  naXuthfc  xai  uprwv  , xai 
it-rjX&t  lijg  noXtuig  avi  q xui  ij  naidiaxq  avirjg  uniovou  npbg  rrtv 
%wv  'Aaovpltav  napiftftoXrjv.  xai  invyovoa  ifj  ituv  tvuvilwv 
npotpvXaxfj  xunayj&q  xai  rjyfrtj  npbg  ’ OXoqtpvqv . b di  aviijglO 

ib  xuXXog  itXuv  fiunt  xai  tlmv  uvrfj  “(ii)  qopov'  ijxitg  yup  tig 
omqptuv."  tq>q  di  uviip  r/  yvvr/  ud i$ui  robg  Xbyovg  ftov,  xvptt, 
xai  b Xoyog  Sv  iXuXqatv  'Ayiwp  tjiw  Iv  ifj  xupdiu  aov  • imi  yup 
C dXtfd-qg'  ori  iuv  fiq  upiupiooaiv  oi  vtoi 'IopaTjX , ov  xuuoyvatt 
po  fiqcuu  uvituv , vvv  di  inti  igiXtntv  aviovg  iu  flpaifiuia  xal  ib  15 
tidwp , ijiovXivouv io  xai  i iuv  itu  voftio  dnqyoptvfdvojv  urjjuo&ui, 
xui  lug  d nap/ug  iov  aiiov  xui  idg  dtxdiag  iov  olvov  lug  lotg 
itptvoi  itiqpqfiivag , wv  obdi  Tpuvoui  &tfitibv  titpio , danuvrjoui 
xtxpixaot.  luvia  di  xui  i wv  iqv  ‘IipovouXrrfi  otxovntuv  (jtfiov- 
Xtvfiivtov  loiuXxaoi  npbg  iqv  ixti  ytpovatuv , uqtaiv  ini  loviotg  20 
ahovfitvot.  xdv  ovztu  napavoptijotuaiv , obx  taiui  aqiaiv  dfivva 
ix  tfoov , xui  tig  bXt&pov  ixdo&qnovtai.  dntp  uvirj  iniyvovaa 
dnodidpdaxto  lijg  noXttog,  'Iv'  ixtpvyiu  ibv  bXt&pov.  xai  vvv 
ftevtS  nupu  ooi,  d tonor  u , xui  l'S,tXtvaofiui  xaru  rvxia  tig  ifjv 

9 xtuv  ivavtiiav  nantufl,  A.  r cov  doavtjttov  ngotfvX.  A. 

24  vvxiu  A L.XX,  vthtta  PW. 

3nid  cepisset  consilii,  quam  rem  ipsam  perpetrasset.  exitu  impetrato, 
i {jr essis  illis  ad  preces  conTertitur;  et  deposito  lugubri  ex  viduitate 
vestitu,  lota  et  unguentis  delibuta  amictum  hilarem  induit,  ornamenta  sumit, 
et  exornata  ad  amoris  illecebras,  ancillae  in  vasis  Terendum  dat  vinum  et 
oleum  et  peram  farina  ficubus  et  panibus  plenam;  et  ea  comite  urbem 
egressa  in  castra  Assyriorum  tendit,  ab  excubitoribus  comprehensa  ad 
Holofernem  adducitur:  qui  eius  formam  admiratus  securam  esse  iussit,  nihil 
enim  passuram  mali,  tum  illa  "audi"  inquit,  “domine , verba  mea , et  quae 
Achior  dixit  animo  tuo  non  excidant,  verum  enim  est  Israelitas,  ni  pecca- 
verint, gladio  non  superatum  iri.  nunc  autem,  quia  cibis  et  aqua  desti- 
tuuntur. lege  interdictis  vesci  et  primitias  frumenti  vinique  decimas,  quae 
sacerdotibus  attributa  ne  attingi  quidem  ab  aliis  fas  est , absumere  decre- 
verunt. quae  cum  etHierosoh  mitani  statuerint,  legatos  eo  misere,  veniam 
cius  facti  petentes,  sic  igitur  lege  violata , non  defensi  a deo , in  exitium 
ruent,  quibus  ego  cognitis  ex  urbe  profugi  ut  interitum  vitem , et  nunc 
apud  te  manebo,  domiuc ; et  egressa  noctu  in  vallem  adorabo  deum , ut  cum 


Digitized  by  Google 


ANNALIUM  IU  12. 


251 


tf  dgayya , xai  n pootvgoput  ngbg  z bv  9tiv , xai  IgtT  pot  nozt 
ijptigzoouv , xayti  aot  uvuyytXai,  xal  a?w  at  ita  zijg  ‘lovialug  D 
totg  'ItgovauXrj/t,  xai  &Tjaui  zov  3-govov  aov  b plaut  uvzijg”  xal 
fjgtoav  ‘OXotf  lQvr]  ol  Xoyot  avzfg,  xal  IxlXtvatv  tlouyiHjvai  av- 
bzfjv  tlg  ztjv  axtjftjv  zov  zupttov  avzov,  xal  io9ijvat  uvzfj  tpaytTv. 

■rj  il  “oi  tfxiyopat"  ttfT)  “ix  zwv  litapaztov  vpuv,  prt  pot  ytrrj- 
zai  axdviaXov , uXX3  1%  uiv  Initplgopat  zgatpriaopui“  xal  tlntv 
avzfi  'OXoflgrrjg  "tl  il  ixXlnoi  zavza , no&tv  aot  zotavza  yogr,- 
yrj&rjonai fj  il  " Cjj  t)  yv/r)  aov,  xvgii  pov“  uvtantxgtvazo, 

10“8zi  ov  ngoztgov  IxXtlytt  poi  za  litoiipa  ngiv  itv  b tltbg  b 
ytigi  pov  noiijtnj  a IftovXtvouzo ptoovoqg  il  wxzbg  fffljouzo 
Ini  ZTji/  tftigayya  ngbg  ngootvyriv  IgtXfrttv , xal  'OXoflgvij g Inb 
zgtyt  • xal  Ini  zgtig  fjplgag  ovzmg  Inoltt.  xal  zfj  zizuqzt)  p j 141 
rptlga  nozov  fjzoipaaiv  'OXotflgvrjg , xai  tini  zoi  tvvovyto  Buyibg, 

15  oc  Tjv  Itf  tazijxwg  Ini  ndvztov  zwv  avzov,  “ ntiaov  ifj  zfv  yvvatxa 
zijv  ‘ E/Jgaiuv  zov  IX&tlv  ngbg  ijpug  • ulaygbv  ydg  f,ptv  tl  ywaixa 
zoiavztjv  nugfaopiv  pfj  uvzfj  bptXqourztg”  xal  6 Buydiug  tlnt 
ngbg  ‘Iovirjd’  “IX&l  ngbg  zbv  xvgiov  pov , dogao&ijrat  xuzu  ngo~ 
awnov  avzov,  xai  nltaui  ptfr'  i]pwv  olvov , xal  ytvtj&Tiaji  ug  pia 
20  zuv  nagtaztjxvitbv  b ziu  olxtp  Nuftovyobov6oog“  xal  ‘Jovit/tt’ 
xoaprftttou  dnijX&t , xai  tloiX&ovou  ngbg  ‘ OXotplgvtjv  dvlntat, 
xai  ttpaye  xai  tnttv  a ryzoipaatv  avzfi  V ztuiilaxij  uvxijg.  fj  il 
xugila  ’ OXotplgvov  Igiazy  xai  ngbg  tgwza  zijg  yvvaixbg  li,ixl~ 
xavzo.  xai  zov  nozov  nuguza&lnog  'tnitv  Ixtivog  olvov  otfbiga  B 

11  /iov ] aov  A:  illud  LXX. 

i»  mihi  dixerit  quando  peccarint , ego  tibi  renuntiem , et  te  per  Iudaeam 
Hierosolyma  usque  perducam,  soliumque  tuum  in  urbis  medio  collocem" 
Holofernes  hac  oratione  delectatus  introduci  eam  iubet  in  cellam  conclavis 
sui,  et  dari  quod  edat,  at  illa  se  negat  illorum  cibis  usuram,  ne  sibi  fraudi 
essent:  sed  iis  quos  secum  attulisset  victitaturam.  cum  Holofernes  rogaret, 
ubi  ii  defecissent , quo  victura  esset , respondet  illa  "ita  tu  vivas,  domine, 
ut  non  prius  cibi  hi  me  deficient,  quam  deus  mea  msnu  id  peregerit  quod 
decrevit.”  media  nocte  petiit  ut  sibi  in  vallem  egredi  liceret  ad  precan- 
dum : concedit  Holofernes.  cum  autem  illa  triduum  ita  fecisset,  quarto  die 
convivium  apparat  Holofernes,  et  Bagoae  eunucho,  qui  omnibus  eius  opi- 
bus praeerat,  mandat  ut  Hebraeae  mulieri  persuaderet  ut  ad  se  veniret: 
sibi  enim  turpe  fore , si  talem  feminam  dimisisset , nulla  consuetudine  cuiu 
ea  habita.  Bagoas  ludithac  ait  "veni  ad  dominum  meum,  ut  gloriosa  sis 
in  conspectu  eius,  et  nobiscum  computato,  eo  loco  futura  quo  eae  sunt  quao 
degunt  in  aedibus  Nabuehodonosoris  ” luditha  igitur  exornatu  ad  Holo- 
fernem  ingreditur,  accumbit,  ea  odit  et  bibit  quae  au  ancilla  ei  parata  erant. 
Holofernes  obstupefactus  amore  illius  inflammatur;  productoque  convivio 
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noXvv  xai  lfu&va9y.  xai  6 (ti*  ini  jrjg  xiivrjg  avxov  xugTjfiu- 
gwv  ix  x r\g  fii&qg  xaxixaxo,  ndvxtg  di  (a/ovzo , xui  liaywug 
ovvlxXuot  % ijy  oxrprtv , ftonjv  xijv  ’Iovdij&  ivxbg  xuxuktkoinwg. 

■tj  di  x fj  &tQU7iaivrj  uvxijg  htxtD.uxo  xitv  igodov  uvxijg  imxr^tTy’ 
l'£tXtvoto9ut  yd q ini  t itv  ngootvyijv.  b fiiv  ovv  'OXoqtgv^g  Jflb 
W I 101  fiidji  xuxujiijjunxtofiirog  xaxlxttxo  xai  vnvov  duxuxov  vnvwxxiv 
adtXtpdv , 7]  di  xov  &tov  inrxuXcouitivtj  xui  xov  dxivuxtjv  avxov 
onuaafttvr)  xitv  avxov  unixefti  xtquXijv , xai  igtXfrov au  xf/  &tga- 
naivjj  nugioyiv  uirxijv , xui  anr/ti  wg  di]  ngootvgoftivx]  xaid  xb 
ovrrfttg.  iyyloaaa  di  xjj  noXu  uvxijg  iji6rtot  x oig  ini  xoiv  nv-  10 
C Xuiv  uvoTgat  uviij.  xai  dotX&qvou  ditjytjoaxo  boa  Jt’  uvxijg 
l&avfiuoxwoiv  b &iog,  xai  xryv  xtquXijv  ‘OXoqtgvov  ngorjyuyi , 
xai  oi'yi(ioiXtvotv  unuiwgrpui  xavzrtv  ix  xwv  inuXgiwv , uvxovg 
di  xug  nuvonXiug  ivdvauitlvovg  aua  ngwiijjtX&eiv  “Idbvxtg  ya( i” 
tpqatv  “bf.iag  ot  'Aoovgiox  dgufiovvxui  ini  xi]V  xov  oqwv  ugyt- 15 
oiguxijyov  oxrjv/jv,  xai  ivgovzig  uvxbv  dvrjgr^ivov  ixoxijoovxut, 
xai  (poftog  inimmixui  avzoig , xui  xgunifiovxut  tig  qvyrtv , xui 
vfiiig  i'i fjtofrt  dniow  uvxwv  xui  avyxoxfnxt  uvxovg , xai  nXr]gwfrt'j- 
Ofxai  iu  nidia  vixgwv.”  xavxa  x oig  noXixutg  uvxijg  ov/xfiovXtv- 
oaoa  “xaXiouxt  ]ioi“  tq>r]  “ xbv  Ayiwg  ’ “ xai  iX&uvxi  x itv  xt<pu-  20 
Xrtv  xov  'OXoxfigvov  vnidtiS, e.  xui  igioxr]  b uv&gwnog , xui 

“uvdyyttXov  fioi ” t(pr]  “ boa  inolqaag .”  xuxtiv rt  nuvxwv  ivumiov 
D diryyrfiuxo  a b &iog  ntnoiqxt  di‘  uvxijg,  xui  wg  uuiuvxov  x i]v 

5 i^iXcvaio&ax  AW  LXX,  i£(Xtvaoucti  P.  8 dnitxgs  A,  ini- 
zifit  PW.  11  l&uvtiaottootv  6i‘  ttvtrjv  A.  lfi  nirjqa-drj- 
attai  A,  nXrjQioihjotxe  PW.  20  sqcij  rdv  ajtoip  A,  rdy  Aiudg 
tlntv  PW. 

et  plurimo  vino  hausto  inebriatus  in  lectulo  sc  reclinat,  mero  gravato  ca- 

f>ile.  digressis  omnibus  Bagoas  tentorium  claudit,  sola  Iudilha  in  eo  re- 
icta.  m.indarat  autem  illa  ancillae  ut  exitum  suum  observaret:  egressuram 
enim  esse  ad  orandum,  iain  cum  Holofcrnem  vino  demersum  et  profundis- 
simo somno  oppressum  videret,  invocato  deo , stricto  acinace  illius  caput 
resecat:  egressa  ancillae  tradit:  abit  ut  de  more  precatura,  cumque  urbi 
suae  propinquassct , portarum  custodes  aperire  iubet:  intromissa,  quae  mi- 
racula deus  ipsius  opera  edidisset  commemorat,  Holofernis  caput  profert, 
id  e propugnaculis  suspendendum  esse  inonet,  et  armatos  mane  egredi, 
"nam  ubi  vos”  inquit  "viderint  Assyrii , ad  imperatoris  sui  tabernaculum 
concurrent,  et  cius  caede  perterrefacti  fugam  facient,  vos  eos  insecuti 
ita  caedetis  ut  campi  cadaveribus  impleantur.”  quae  cum  cives  suos  mo- 
nuisset, Achiori  arcessito  caput  Holofernis  monstrat:  quo  ille  conspecto 
attonitus  petebat  ut  quid  egisset  sibi  recenseret,  cum  autem  illa  in  con- 
spectu touus  populi  quae  deus  per  ipsam  fecisset  narraret,  utque  castitatem 


Digitized  by  Google 


ANNALIUM  III  13. 


253 


nvxfjg  aioipQoavvryv  xal  yrjptfav  hrjQ^nt.  xai  6 Ayiibp  infirmae 
tio  9tip  xa)  7t(QieTiifj0'rj.  ot  di  xrjg  nbXtwg  aqyovxtg  xa ) xo 
nXij&og  avxijg  xrjv  xt<f aXryv  'OXoifipvov  xov  x tfyovg  unrjwpijxaox 
xa i TuXXa  xatii  xrtv  ovftflovXrjv  'Iovii/fr  nenorfxaai.  xa)  t ovg 
5 i 4aai  piovg  ug  yopxov  avvixoxpav , xni  xrjv  miQiiifioXrjv  uvxuv 
iiuQmlaarxtg  Xw/vqiov  nol.Xwv  lvtnXqo(h]<Tavi  x, fj  ii  ‘JordijiX  fj 

axtjvi;  ‘OXnq  iorov  flfjjpijxo  xa)  niivxa  xa  iv  aixfj,  a xal  uru{h]ftu 
Tip  &tip  iy  ItQOroaXptt  untX&ovaa  urifXtxo.  xa i ^mv  avxip 
ipSijv  iaxtrpuvroftfvij  iXutag  {XaXXip , xal  nug  ^TaparjX , xal  imi-  P I 142 
10  oxntxptv  tlg  xuv  olxav  avTxjg,  xa)  xartfnjpaotv  iy  ouippoovvtj,  xal 
jidxnjxt  'Cffluaa  ixrj  nivxt  xa)  ixuxor. 

Tc 1 fiiv  ovv  xuxil  x rjv  'loviyfr  iv  xovxotg'  (13)  ilffjg  i' 
laxoQrpiov  intxtxpnj/itivwg  xal  xa  xaia  xbv  Tiofifx.  TiojSix  xolvw 
iy.  xrjg  ipvXijg  piiv  xuxijytxo  Ntq&uXtfyi , fjyfiuXitmaro  ii  iv  rtpii- 
15  Qaig  ‘Evtfitoug  ftuatXiwg  xuv  Aaovgfuv.  ryv  ii  xa  npbg  ifobv 
tvotftrjg  xa)  xa  ngbg  uvfrgunovg  ilxaiog,  xa)  xuv  avfKfvXtxtuv 
avxov  dvovruv  x fj  JSduX , avxbg  td-vt  xip  &tip  nogtvofitvog  tlg 
'ItnovauXrju,  xal  xaxut  xdg  xov  vbtiov  itaxaydg  x ijv  tyorjv  igvffpu* 

£tv  iavxov , xal  alyttaXbixtofhlg  ovx  iyouvdxj  ftgwuuaiv  idvi - 
20  xoTg.  yiyovt  ii  xcp  ‘Evtfitaag  tvxtpiog,  xal  ixrtjaaxo  ntgtovalav  B 
noXXijv , xal  xuvxtjg  fititifiov  xuv  olxtfuv  xov  yfrovg  xoTg  ygrj- 
tjovat.  nogtvufnrog  ii  tlg  Mqifav  naqi&txo  ivi  xuv  ixtt  xaxot- 

3 ante  rijv  A add  xal,  cnm  LXX  cod.  Vat.  8 m Srjv  avxijS  A. 

9 A.  13  ztoB-nz  A ubique.  14  vtw&altiu.  A LXX, 

Nup&aUp  PW. 

Fortes.  Cap.  13.  Tobiae  1 — 6. 

et  viduitatem  suam  inviolatam  conservasset , credidit  Achior  deo  et  circum- 
cisns  est.  magistratus  vero  et  populus  urbis , capite  Holofernis  do  pinna- 
culo suspenso,  caeteraqne  de  Iudithae  consilio  exsecuti,  Assyrios  instar 
graminis  ceciderunt:  magnaquc  copia  spoliorum  potiti , -Iudithae  tabernacu- 
lum Holofernis  attribuerunt,  quod  illa  Hierosolyma  profecta  deo  consecra- 
vit, eiqne  cura  omnibus  Isrnrlitis  canticum  cecinit,  oleagino  ramo  coronata, 
et  reversa  domum  in  castitate  consenuit , mortua  cum  vixisset  annos  quin- 
que et  centum. 

Et  hic  quidem  eventus  fuit  Iudithae : (13)  nunc  vero  series  narra- 
tionis postulat  ut  et  Tobiti  historiam  breviter  percurramus,  is  igitur  tx 
tribu  Nephthalia  oriundus , captus  fuerat  temporibus  Enemesaris  regis  As- 
syriorum: homo  pius  erga  deum  et  iustns  adversus  homines,  cumque  tri- 
bules cius  Baali  immolarent,  ipse  Hierosolyma  proficiscens  sacrificabat  deo, 
vita  ex  legis  mandatis  instituta;  neque  in  captivitate  contaminatus  fuit  ci- 
bis gentilibus,  conciliata  sibi  Enemesaris  gratia , de  opibus , quas  magnas 
pararat,  impertiebat  egenis  popularium  suorum,  cum  autem  in  Mediam 
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xovvxm'  ofjot&vwr  xcp  ruftuijX  agyvgiov  Sixa  xdXavxa.  xal  Au- 
fidiy  yvyaixa  x iov  bftoqivXivv  "Amav , vtdv  i£  avxijg  iytivaxa  Tta- 
(ituv. 

'Eruaaao  Si  &avovxog , xal  xov  viov  uvxov  ~iva/r;(iitfi  xrjv 
ag/Tjv  Studiiufjivov  x tSv  Aaovgitov,  xal  xaxu  xijg  'IavSutaq  axga-  5 
xtvaaviog  xal  aloyguiq  (pvyovxog  ixtiihv  inuyiXtiovxog  x t ilq  xu 
olxiTa , xal  9v/iw  Sia  xrjv  ryxxav  unoxxtvv vvxog  nXtioxovg  xutv 
C ‘IaguTjXtxiih' , t&anxtv  uvxovg  wxxog  o Twfiix.  yvtoathig  Si 
xovxo  nota»  xal  tyjxovfiivog  tfpvyi,  xal  xu  xijg  olxiag  uvxov  Jiijp- 
■natrxo  ^v/mavxa.  ovnco  Si  mvxtjxovxa  nagtX&ovaiuv  7j/ntQiuv  o 10 
fiiv  —ivuy^Qtlft.  vnb  xtuv  vttiov  uyf;g rjo , xal  ot  fiiy  nuxgoxtovot 
Stioavxig  trfvyov , 1'xtgag  Si  naTg  ixtivov  NuyogSuv  xr,v  (iaoiXfluv 
xijy  naxQixrjv  SttSfquxo.  og%ovyyivij  xov  Tto/ilx  xuxioxqat  xuiv 
uvxov  ngayfxdxuv  Siaixijxijv,  ‘Aytuyug  xuXovfavov.  xuxuvog 
iSir/dxj  xov  fiuiuXiuiq  mgl  TmjUx , xal  inuvrjX&tv  tlg  Ntvivl.  15 
iyaxdirtjg  Si  mvxr/xonxijg , Jjv  xaih‘  inxu  tfidouuduq  iiugxu^oy 
D 3 IovSuTot , uqkstov  7;xoifiuaxo  xip  Ttofilx  SuxfjtXig.  Xiyu  ovi > x a» 
vup  avxov  Tu)(ila  ‘nooivUijn  xtxroy  xal  uyuyi  bv  uv  tvgtjg  xdiv 
uSiXqwy  TjfiiSv  iydtij  fititvqttiyov  xov  xvgiov , fii&tgov xa  xgant- 
W I 103  'Cflg  f]ftiy.“  o Si  nopfv&tlq  dyxiaxgtipi  X/ywv"tig  ix  xov  yiyovg  20 
fifiiov  ioxgayyaXwftiyog  tggmxai  iy  x fj  uyogii."  xal  o Twfilx 
tv&vg  dnrtX&i , xal  uvtXufitrog  xhv  vtxgbv  dg  xijy  olxiur  txu/mai, 
Svvxog  Si  xov  ijXiov  'tdatpfv  avxoy.  xal  inuytXHwv  ovx  tiarjX- 


1 VauLarjXip  et  ra  flarjXip  LXX.  2 riofiiav  lytivctro  A.  11  vnd  ] 
naga  A.  12  6 vayo^Sdy  A , £ajifSdv  vel  Zain/Sovog  LXX. 


proficisceretur , deposuit  ibi  apud  quondam  popularium  suorum  Gamaelem 
decem  argenti  talenta,  ductaque  uxore  suae  gentis  Anna , Tobiam  lilium 
ex  ea  suscepit. 

Kncmesare  mortuo  Senacherimus  filius  regni  Assyriorum  successor, 
cum  bello  ludacis  illato  foede  profligatus  esset,  domum  reversus  per  iracun- 
diam ex  dolore  cladis  multos  lsraelitarum  occidit,  eos  Tobitus  noctu  se- 
peliebat. quamobrem  delatus  apud  regem  cum  quaereretur,  ipse  fugam 
capit,  et  facultates  eius  omnes  diripiuntur,  necdum  dies  quinquaginta 
exierant,  cum  Senacherimo  a suis  filiis  occiso  parricidae  perterriti  in  exsi- 
lium profugiunt,  et  alius  eius  filius  Nachordan  regnum  paternum  suscipit, 
qui  Tobiti  cognatum,  Achiacharum  nomine,  suarum  rerum  procuratorem 
constituit;  cuius  intercessione  Tobitus  rege  exorato  Niniven  revertitur, 
festo  pentecostes,  quod  septenis  hebdomadibus  Itidaei  celebrabant,  Tobitus 
lauto  prandio  apparato , lilio  mandat  ut  quemcunque  fratrum  inopem  et  do- 
mini memorem  videret,  eum  ad  epulas  adduceret.  Tobias  egressus  rever- 
titur, patri  nuntians  popularium  qnendam  strangulatum  in  foro  iaccre.  sta- 
tua abit  Tobitus , cadaver  sublatum  domum  portat  et  post  solis  occasum 
sepelit,  a sepultura  reversos  domum  non  ingreditur,  ut  qui  ex  lege  irapu- 
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9tv  ilg  xtjv  olxiar,  ola  xuxa  tov  vb ptov  uxa&ap xog  u>g  uxpufiivo g 
xov  rixQOv,  ali’  ixoifiTjfhf  napa  xbv  xoTyov  iv  xfj  avXfj.  oxpov- 
&tu  di  iv  tw  x oi/io  Stawxxtpivona  dtfdSlvaav  ili  xovg  btpiiaX-  P I 143 
fiovi  avxov  , i%  wv  Xivxibfiaxa  ovrlfcaav  iv  uvroTg,  xdx  xovxorv 
5 ntnrjpuno  o Ttofiix.  iv  ivSiia  Si  yiyovw(  vnb  t fti  ywaixbi  fu- 
oZhTi  vr/9-ovotji  hnhpiw.  xut  noxt  ftiit&bv  Xafiovau,  xai  in ’ uvtm 
■npo anX^rpvtu  xai  'ipiqov,  rtxt  npog  tov  Twfjix.  xai  dxovaag  xfji 
xpavyrjg  tov  iptipov,  r/putu  piy  non  xXonifiaiog  iXtj.  tj  Si  K SiZ- 
pov"  ilnt  “fio i SiSoxui  ini  tio  fiia&idi'  xai  0{  ivlxuxo  Xlytov 
10 “il  xXoniftuXov  inxiv , anoSo9r)T<o  x otg  xvpioig  av m”  mptaX- 

yijoana  Si  rj  yvvij  xai  oiovii  xbv  livSpu  ini  xfj  dxpijStlu  tov  Si- 
xaiov  iniyXtv&Cpvoa  unov  ihstv  ai  iXirjfioovvat  oov  xai  ai  Sixuio- 
ovvai  oov ifr;.  xai  o Ttofiix  iSuxpvoe  crvyyvihig  xai  jjni  xbv 
vhbv  unuXXu-jnjvat  tov  ijijv.  B 

15  Kai  xax ‘ aixTjv  xrtv  rjfiipav  iv  'Exfluxuvoig  xtjg  Wlrfilag 
(twtniotv  bvttSiodijvat  XStippav  xrjv  Svyaxipa  'PayovijX  vnb  nai- 
Stoxuv  xov  nuxpbg  aviijg,  wg  xovg  uvSpag  uvxtjg  anonviyovouv, 
xai  inxa  piiv  ovCivytiiToav,  ovSivl  Si  avxiov  ytvofiivtjv.  Saifioviov 
ydp  t t 'AofioSaTog  xuXovfiivov  ilhtvu  xov  aitzovg  npbg  avxijv  ilaibv- 
20  xug.  ij  Si  fiif  (fipovoa  xbv  ovtiSutfiov,  unuy$uofrai  iftovXivoaxo. 
uXX'  7va  fir;  nivtiog  xai  bvttSog  Sio  xu  naxpi  avxiji , xovxo  fiiv 
ovx  inottjoiv,  ilg  npooivyrjv  Si  axuau  imxuXiaaxo  xbv  ihov, 
alxovfiivi]  tiuviTv  xai  dnuXXajijvai  tmv  bvitbiOfiwv , ij  olxxiiptj- 
&ijvui  xui  ovxiog  uv&ig  xb  ovndog  ixcpvyiXv. 

3 itawxxttfvovTt  A.  12  xltvafrvoct  A.  13  otyjsffsis?  nam  talia 
se  immutasse  Wolfius  professus  est  ad  p.  17  v.  9.  24  tus  ovudwv  A. 

rus  esset  contacto  cadavere,  sed  iuxta  parietem  in  atrio  dormit:  in  quo 
passerculi  niduiati,  excrementa  alvi  in  oculos  eius  deiecerunt.  unde  caeca- 
tus Tobituset  ad  egestatem  redactus  ab  uxore  nente  alebatur,  quae  ali- 
quando mercede  accepta  , auctarii  vice  haedum  etiam  rettulerat : cuius  ba- 
latu audito  rogabat  nnm  furto  sublatus  esset,  respondente  illa  dono  sibi 
datum  esse,  instabat,  si  furtivus  esset,  ut  suis  dominis  restitueretur,  mu- 
lier dolore  commota  et  maritum  ob  nimium  iustitiae  studium  vcluti  subsan- 
‘ nans  "ubi”  inquit  "sunt  eleemosynae  tuae  et  iustitia  tua?”  iis  verbis  Tobi- 
tus  perturbatus  et  lacrimans  mortem  a deo  exoptat. 

Caeterum  necidit  ut  eodem  die  Ecbatanis  Mediae  Sarra  filia  Rague- 
lis  a paternis  ancillis  maledictis  lacesseretur,  quasi  maritos  anos  suffocaret, 
cum  septies  desponsa  neque  ulli  nupta  fuisset,  nam  daemonium  quoddam 
nomine  Asmodaeus  illos  ad  eam  ingredientes  suffocabat,  ea  contumeliae  im- 
patiens de  suspendio  deliberabat : sed  ne  patri  suo  luctui  et  dedecori  esset, 
ab  eo  sibi  temperat;  et  ad  preces  conversa  deum  invocat,  mortem  optans 
et  liberationem  ab  opprobriis,  aut  clementem  melioris  fortunae  adeptionem, 
qua  et  ipsa  ignominiam  effugeret. 
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C EtarjxovoShj  ovv  tj  ngoaev^zj  xai  aficpa Tv,  xai  untmuhj 
ngbg  zov  &eov  'ParfUTjX  b dgyuyyeXog  iuoao&at  fiiv  z rjv  nTjgwaiv 
» < T(y  Tto/iit , zrjv  2'uopuv  di  rw  Ttoftia  fivr.attvaaa&at , xai  dijoat 
zbv  Aoiiodaiov  zb  n ovijgbv  daifidviov  ujoze  fvrj  zi  xaxbv  zcp  Tuifiia 
igjdoao&cu  ei  ztjv  Edggav  dydyoizo.  xuXeoag  de  b Teo/ih  rbv  5 
Tni/Sluv  zbv  naida  uvzov  xai  naguiviaag  noXXu , zeXog  icpij  ainip 
“de xa  zdXavza  dpyvgiov  uagt&eyitjv  raftatjX  ztp  tov  Ea/Sgiu  Iv 
‘ Pdyoig  zijg  lilrjdiac  nogev&eig  ovv  Xd/Se  zuvzu.”  xui  edoixev 
avztp  zb  negi  zovzmv  /eigoygaqov,  xai  Iveztikuzo  ^r/Ztjaui  dv&gur- 
tiov  Sg  fuaSov  avxw  ovunogevoexui.  xai  tyjzwv  ovvodomogov  10 
ivzvyydvet  zip  dg/ayye'X({i  ‘ PutpurjX  iv  eidet  uvdgog  (puvivzi  ubuS 
D xai  inayyeXXofuvt»  eldevui  ztjv  odov  xai  zbv  olxov  zov  rufiutjX 
xai  ovv  avzip  nogevd-fjvat.  xai  n ugaXufiwv  avzbv  (bg  uv&gunov 
Agapiav  xaXov/eevov  unrjei.  xai  rj X&ov  eonigag  ini  zbv  Tiygrjv 
tov  nozajibv,  xai  TjvXiafrTjaav  ix et.  Twftlag  di  eioedv  zbv  noza-Xb 

(xov  negixXvoaij^ai,  xai  uvt&ogtv  ixet&ev  t/diig  xazunteTv  zb  fxei- 
guxtov.  b di  dyyeXog  imlaftto&ai  avzip  zov  iyjhuog  nagtxeXe v~ 
oazo,  xai  iXxvo&evta  avzbv  elg  ztjv  yrjv  dvazjirflTjvai  elne,  xai 
Xaftttv  vni&ezo  z(p  Twfiia  ztjv  xugdiav  uvzov  xai  zb  yzap  xai 
ztjv  yoXrjv , xu)"  diairjgeiv  uoifuXwg.  Vixbwhj.;’  ...Jl 

14.  'S2g  A’  inogevovzo  xai  rjyyitpv  ’Exfiazuvotg , efij  Tco~ 

P I 144  fiiag  “udeXtfi  Adagia , elg  zi  ygtjoi/eevoovoiv  rj^itv  fj  xagdia  zov 
lydvog  xui  zb  zjnug  xai  tj  /oXrt b di  unexgivuzo  “ tj  xagdia,  . 

7 yaBfia  A LXX,  rapgva  PW.  10  ovgz zogtvycai  avzrp  A. 

14  Tiygi j*]  p.  22  v.  8 eat  Tiyptj.  21  ijyycjo»  iv  ixflatavotg  A. 

Fostbs.  Cap.  14.  Tabiae  6 — 14. 

Ctriusque  antem  preces  exauditae  sunt , missusque  a deo  RaphacI 
archangelus , qui  et  Tokili  caecitatem  curaret,  et  Sarrani  Tobiac  despon- 
deret, et  Asmodaeum  malum  daemonium  vinciret  ne  quid  Tobiac  noceret 
Sarra  ducta.  Tobitus  igitur  filium  Toliiam  vocat,  multa  monet;  denique 
exponit  se  apud  Gamaelem  Gabriae  filium  qui  Ragis  Medicis  degat  decem 
argenti  talenta  deposuisse,  iubet  ut  ea  recipiat  reddito  chirographo,  et  co- 
mitem mercede  conducat,  is  dum  comitem  quaerit , in  Raphaclein  archan- 
gelum  incidit,  qui  virili  specie  illi  oblatus  profitebatur  se  scire  viam  ct 
aedes  Gamaelis,  et  eius  fore  comitem,  eo  igitnr  adhibito,  quasi  homo  esset 
Azarias  nomine,  iter  ingreditur,  iuxta  Tigrim  fluvium  pernoctant:  cum 
autem  Tobias  tluviuin  ingressus  esset  ut  ablueret,  exsilit  inde  piscis  ado- 
lescentem devoraturus,  at  angellis  ut  piscem  apprehendat  et  pertractum  in 
terram  dissecet  hortatur,  ciusquc  cor  iecur  et  fel  diligenter  asservet. 

14.  Cum  prope  Ecbatauu  venissent,  Tobias  ,rfrater  Azaria”  inquit, 
"quis  nobis  usus  est  cordis  iecoris  et  follis  piscis  /”  respondet  ille , cordis 
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xal  xb  %7tttQ  dvfiuofifvu  Suuxovat  Saiftovag  idv  xtvi  ivoyXajatv, 
tj  Si  yolrj  iyyqtofiivtj  bftfiacn  Xtvxuftuxa  Vyovat  xa&alqtt  xavxa 
xal  SiSwai  xo  oqav."  rjdri  Si  xotg  ,Exfiuxdvotg  nqoaryyytaav,  xat 
xo>  Taifiia  6 ayyikog  “ orjftiqov  avXia^oo/utS-u  tioiqu  ‘Pa- 
byovrjX  avyytvu  aov  xvyyuvovxt , tu  dvydxrjQ  Zaopu  leni  fQOvlftr} 
x t xul  x.uXtj , xal  XuX/joco  mql  avxrjg  Sod-tjval  oot  tlg  yvvaixa.n 
b Si  “uxjjxoa”  tqrt]  “to  xoqdatov  ixSiSuafrat  avSquatv  tnxtl,  W I 103 
xal  nuvxag  Iv  x(3  wfitftuyt  9-aviiv , oxt  iqit  xovxov  Sat/xovtov  xal 
xovg  avio  ftvrloxtvoa/.tivovg  anoXXvai • xal  dAJoixa  /uij  xal  avibg 
lOuvuiQtihu  jiuq * adioC.”  xal  6 ayyiXog  “iixovaov  /xov”  <f  rtal,  B 
“xal  nrtSilg  oot  xov  baiuuvlov  Xoyog.  idv  ydq  tX&fig  tlg  xbv 
wfiqwvu , «Vdpagiv  im&ig  ly.  xrjg  xaqSlag  xov  lyJXvog  xal  ix  xov 
rjauxog , xal  (f  ivgnat  xb  Sutftbviov  xrjv  bofirjv  avxtuv  dotpqavd-iv, 
xul  ovxirt  inaviXivotxuu'  xal  dorjX&ov  tlg  xbv  oixov  ‘FayovijX. 

15  xal  /tatXcby  IxtTvog  ntql  Twftla  oxt  vl6g  loxt  xov  Twftk , xaxitpl- 
XijOtv  avxov , xal  uxovoag  oxt  ntnyqtoxut  b TwjSlx , ixXavot'  xal 
da/xivwg  uv xovg  ISQaxo.  b Si  uyytXog  trptj  xip  ‘PayovrjX  ov^tv- 
4at  avxtp  xtjv  2dqqav  xdxttvog  xaxivtvot,  xal  xaXioag  xijv  &v- 
yaxiqa  xal  xtjg  ytiqbg  aviijg  Xuftifinog  nuaiScoxiv  avxrjv  xtu  Tto- 
VOfttu,  xal  Xuftuiy  ftijiXiov  iyqutpt  ovyyqucprjv.  fttxd  Si  xb  Siinrov 
tlatjyayov . tlg  xb  xafutTov  nqbg  avitjv  xbv  Twfllav.  b Si  dnttuv  C 
iXufhv  uvd-qaxag,  xal  int&tlg  ix  xrjg  xaqSlag  xal  xov  rjaaxog 
xov  ly&vog  ixunvtat , xal  rj  uofir/  xovxtov  ItpvydStvat  xb  Saifio- 
vtov.  ‘PayovrjX  Si  fiit}’  rj/iiquv  laxtiXt  ftlav  xcuv  nuiiiaxwv  ISltv 

7 lxSiioc9at  A.  15  oxi  b tifog  A.  23  Tourojv  A,  tou  PW. 

et  iccoris  suffitu  fugari  daemones  si  cui  sint  molesti : fcl  inunctum  oculis 
albuginem  detrahere  et  restituere  visum,  praeterea  Tobiae  ait,  se  in  urbe 
apud  Raguelem  cognatum  eius  pernoctaturos , cui  filia  sit  Sarra,  cordata  et 
formosa:  eam  se  illi  uxorem  petiturum,  tum  adolescens  "andivi”  inquit 
puellam  septem  viris  fuisse  elocatam , qui  omnes  in  thalamo  nuptiali  perie- 
rint: nain  a daemonio  adamari,  quod  sponsos  illius  perimat,  vereor  itaque 
ne  et  mihi  idem  usu  veniat.”  cui  angelus  "me”  inquit  "audi,  neque  ulla 
daemonii  ratione  habita,  ubi  in  thalamum  veneris,  portionem  de  corde  et 
iecore  piscis  carbonibus  imponito : daemonium  enim  odore  illo  profligatum 
nunquam  redibit.”  cum  ingressi  essent  aedes,  et  Raguel  Tobiam  Tobiti 
Alium  esse  cognovisset,  utrumque  humaniter  excipit,  adolescentem  deoscu- 
latur et  patris  eius  calamitatem  deplorat,  angelo  autem  a Raguele  petente 
ut  Tobiae  Sarram  desponderet,  cum  annuisset  pater  et  filiam  arcessisset, 
puellam  mano  prehensam  Tobiae  tradit,  et  libellum  matrimonii  conficit,  a 
cena  Tobias  in  conclave  ad  illam  introductus  corde  et  iecore  piscis  carbo- 
nibus imposito  cubiculum  suffumigat,  eoque  nidore  fugat  daemonium.  Ra- 
gucl autem,  cum  diluxisset,  ancillam  misit  visum  an  adhuc  viveret  Tobias. 

Zonurac  Annales.  17 
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tl  Cij  b Tufitag.  zijg  di  dvuaiQttydartg  xal  fjj*  Xeyovafjg  aviov, 
evXoyiptv  6 ‘PayovijX  tov  &tiv.  iint  di  nQog  Tw/itav  “ ioQTuato- 
fitv  Toig  ydftovg  i<p’  tjftipag  dtxa  xal  liaaagag,  xal  ovx  igtXtvorj 
ivrtv&tv  ngb  tov  t avrug  naQtX9nv.  xai  xdit  Xufimv  TTjv  rjfti- 
mtav  ftoiQuv  tiuv  VTutftydvtwv  i uoi  noQivov , tu  di  yt  Xoinu  Xtj-  5 
‘if/kotXt  tiavtniog  Iftov  xal  rijg  tov  jjiov  fioi  xotvwvovP  qnfalv  ovv 
b Twfitag  nttbg  'PutpatjX  “adtXqii  'ALytqla , Xd/it  {tot  to  yttQoyQa- 
D tfov  xal  noQivd-tju  Iv  ‘Pdyotg  naQu  raftarjX  xal  xofuaov  tb  dp- 
yvQtov  • tl  yciQ  ynovtaofuv , b nuzrjQ  {tov  atfodQa  6dvvTj9-r,anaiP 
xal  unrjX&ev  6 dyytXog  xal  htytiqiot  no  FuftaTjX  to  ytiQoyQttfov  10 
xal  iXu(h  t b dqyvqtov  xal  vniaiqtxpty. 

'Hdr}  di  nuQtXtiovouh'  Ttuv  tov  ydftov  fjfitQwv  CL  H-anboru- 
Xov  fit”  tu)  ‘ PayovijX  b Ttoftiag  tfrjal ‘ xal  Xafluiv  t tjv  yvvatxu 
aviov  xal  to  r’utav  tuv  bnagyorttuv  T<p  ‘ PayovrjX  dntjtt.  uqti 
di  nXrjoio v ytvoftivuv  lijg  Ntvtvl,  tpijolv  b dyytXog  nqbg  aviov  15 
“npodpdfttofttv  tfiTiQoa&tv , iiotfidowfuv  ir,v  olxtav,  Xujit  di 
finit  yttQag  ir,v  yoXijv  tov  ly&vog,  xal  uvoigtt  xovg  oq&uXfiovg 
avrov  b nuTtiQ  aov , ab  di  iyyQtaov  aiiToiig  i fj  yoXfj , xal  dr,y9tlg 
P I 145  diatQlifitt  avTOtig , xal  uxofiaXu  tu  Xtvxtdfiaza”  r\  di  ftijitjQ 

avi ov  ixd&r/TO  zrjnovoa  irtv  odor • xal  tbg  tyvu)  t bv  vlbv  adi^f  20 
Ipyoftivov , cntvauadt  tptjot  itp  Tw/Ht  "tQytTui  b vtog  aov,"  xal 
zr(>ood(>aftovaa  xai ttflXrptv  aviov  xal  tlmv  “ttddv  at  nat,  xal 
vvv  tl  9avovftat , ov  fiiXov  fiotP  Ttofili  di  i£fiti  ngbg  tijv  9v- 
pav  nyoaxoimov.  xal  b Ttafiiag  aviov  intXd/Sno  xal  ini/Qiai 

3 ovx  om  A.  13  fis]  f tot  A.  22  nQOGSnauujv  A. 

quae  cum  eum  salvum  esse  renuntiasset , laudato  deo  Tobiae  ait  "nuptias 
per  quattuordecim  dies  celebrabimus,  nec  ante  eos  elapsos  te  dimittam: 
post  accepto  mcarnm  opum  semisse  discedes:  reliqua  me  vitaeque  meae 
socia  defuncta  accipietis.”  Tobias  igitur  ad  Raphaelem  ait  "frater  Azaria, 
cape  chirographum  meum,  et  Raga  profectus  ad  Gamaclem,  argentum 
alter,  nam  si  diu  morabimur,  pater  meus  vehementer  angetur.”  abit  an- 
gelus: dato  Gamaeli  chirographo  argentoque  accepto  revertitur. 

Elapsis  nuptiarum  diebus  Tobias  petita  a Raguele  venia  uxoreque 
sua  cum  semisse  bonorum  soceri  accepta  discedit,  cum  autem  iam  Ninivae 
appropinquarent,  angelus  eiait  "praecurramus  et  praeparemus  aedos:  tu  vero 
fel  piscis  in  manns  sumito , ut  aperiantur  oculi  putris  tui.  naro  ubi  tu  eos 
inunxeris,  et  ille  ex  morsu  confricuerit,  albuginem  detrahet.”  mater  porro 
eius  sedebat,  reditum  filii  exspectans:  co  conspecto  adventum  eius  Tobito 
nuntiat,  propercqoc  accurrens  filium  deosculata  "vidi  te”  inquit,  "fili, 
neque  mihi  posthac  mors  curae  est.”  Tobitus  vero  ad  ianuam  exiens  im- 
pingit : sed  Tobias  eo  apprehenso  fello  inunxit  eius  oculos : quos  ubi  ilio 
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i t/v  yoXr/v  M Tobg  6<f  tfuXuovg  aivo v,  xa)  arviSt/ydr/am , xol 
Sihgnf/tv  airtoig,  xal  IXtnlo&r/  un  avrwv  tu  Xtvxwftara.  xal 
ISdiv  rbv  vibv  avrov  tiXoyt/at  tov  &iov.  xal  wg  ant/yyiXt/  rm 
Tiofth  tu  ytyovora  rm  Tuftta  iv  Mrfiia,  QfjXtfo  Tiofih  tlg  ovv- 
5 uviTfitv  rijg  vv[i<pi/g  uvtov,  xal  Idaiv  avTt/v  tvXoy^rrtv  airt/v.  B 
oi  di  Iv  t fj  Ntvtvl  oqwvrtg  airtbv  (iXlnona , xal  uxry.ooTtg  Sera 
Inolr/otv  o &tbg  fityuXttu,  itXavuaCav.  ibit  Si  Twfth  rw  vim 
avvov  “dbg  St/,  rixvov , t bv  fiio&bv  t<5  uv&Qwma  rm  avviX&ovu 
aoi,  fiuXXov  fiinoi  xal  TtQoa&ttvui  avrm  dt r.M  b Si  "nartQ” 

10 'iqtj , “tu  tjfilat/  Xafhtv  wv  ivrp/oya  Sixuiog  icm”  xal  iJnt  t u 
‘Paqur/X  “Xuflt  fioi , udtXrj  i lA^agla , rb  t/fuav  ndvrcov  wv  Ivtj- 
voyufuv,  xal  noqtvav  vyiatrwv ” toti  xuXioug  xutu  fiivag  rovg 
Sio  b ayytXog  unt/yyttXtv  anav  to  /neyaXttov  o inoh/at  /ut3  av- 
r uiv  o ihog,  xal  tlntv  iivai  b ‘Patfar/X,  xal  /rr/  uq>’  tavTOv  naga-  W I 104 
15  ytvia&ui  uXXu  oruXijvat  vnb  ihov.  xal  naQj/vtrstv  avTobg  tvXo-  C 
yt Tv  rbv  &ibv  xal  i§o/ioXoyiTotXai  Sera  Inolt/ot  /ut3  avrtSv.  “ fiv - 
gtt/oiov  fxiv  yitQ  fiaoiXiwg33  lept]  “xqvtituv  xaXov,  tu  Si  tyya  Toti 
&tov  uvaxr/QVTTttv  tvSoS,a ig33  ei  Si  uxovaantg  Tai ha  intoov 

vno  rovg  nodag  av tov,  xal  dvamavrtg  ovxhi  uvtov  ildov , xal 
20  dvtiwfxoXoyovvTO  rm  &t<p  uvd-3  wv  bioit/ot  /in’  avTwv  Sav/iaoimv. 

Hv  Si  Tiofilr , ore  t t/v  OQaaiv  avrov  umoXtotv,  hwv  ntv- 
tt/xovtu  xal  bx ni,  xal  fiiTa  iri/  6xtw  unoxarloTr/  naXiv  tlg  r b 
oquv  * xal  t/v  /uuXXov  txTOTt  rpoflov/uvog  tov  9tbv  xal  rb  uyudov 

10  Sixuiov  loti  tu  Tjuiatj  Xctfhiv  ojv  bvijvoxa  A.  Ivrjvoxiv 

PW : alteram  A LXX.  18  iv86£a>s  A cum  altero  Wolfn  co- 
dice, Ducangii  codicibus  ct  LXX;  £v8 ojov  PW.  20  tov  &tbv  A. 

inoir/at  post  «uv  A , inaii/atv  post  &avuaeicav  PW. 

compunctos  defricuit , albugo  inde  squamarum  instar  decidit,  viso  igitur 
filio  laudat  deum;  cumque  audiaset  quid  ei  apnd  Medos  accidisset,  egressus 
est  sponsae  obviam  et  bene  precatus.  Ninivitae  autem  rum  eum  videre 
cernerent,  ct  magnifica  dei  opera  audirent , mirabantur,  dixit  autem  To- 
bitus  filio  ut  suo  comiti  mcrcedem  cum  auctario  daret,  verum  Tobias  "pa- 
ter” inquit,  "aequum  est  eum  semissem  eorum  omnium  quae  attuli  acci- 
pere.” et  Raphaeli  ait  "mi  frater  Alaria , sume  dimidium  eorum  omnium 
quae  attulimus,  et  bene  ambula.”  tum  angelus  utrumque  seducit , et  eis 
opera  dei  magnifica  recensens  se  Raphaelcm  esse  ait,  nec  sua  sponte  venisse 
sed  a deo  esse  missum:  monet  ut  deum  celebrent  ciusquc  in  se  beneficentiam 
praedicent,  “nam  arcanum”  inquit  "regis  celare  decet,  dei  autem  opera 
cqlebrare  et  extollere.”  illi  his  auditis  ad  pedes  eius  sunt  prolapsi : sed 
cum  surrexissent , eum  non  viderant  amplius,  et  praedicarunt  miracula 
divinitus  in  se  edita. 

Natus  erat  Tobitus,  cum  visum  amitteret,  annos  quinquaginta  octo, 
eumque  post  annos  octo  recuperavit ; et  ab  eo  tempore  magis  etiam  veritus 
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iqya^ofrivog.  yryrjqaxuig  Si  ilg  tayurov  Xiyu  xtq  vidi  avrov  “t t- 
xvov , ISoii  yryr;qaxu  xai  nQog  ito  fruviTy  tiftt , ait  di  Xtifit  toig 
D viovg  oov  xui  utnX&i  ttg  MijSluv'  nlntia/rou  yaq  Sit  oau  nqo- 
rtntv  'Twvug  Tttqi  Ntvivl,  tug  xaratrrqatpqaiiat,  ytvrpaviui,  xui  Sit 
' ItqoaoXvfta  tqr^a  ioxut  xui  h vuog  xaxuxavihjomii , xui  ndXtv  5 
iXilfltt  xijv  ndXtv  0 9iog,  xui  intaxqitptt  o Xubg  xai  olxoSofirjait 
uviTjV.  av  Si  ifytjoov  xov  ro/jov  xui  ylvov  iXtijtuov  xui  Sixuiog .” 
xui  xotuvra  iyxithifjtvog  xtu  vito  avrov  iglliniv , iitov  yivo/rivog 
ixuxuy  nivxr(xovxa  xui  oxrto.  xai  ifraxpiv  avrov  iriifttag  TwftUtg 
xui  xtjv  (xqiiqu  uitxov,  xui  uni/Xfrt  fuxd  lijg  yvvutxitg  avrov  t?f  10 
3 Exfturuva  Ttqbg  ‘PayovrjX  rbv  mvd-iqov  avrov'  xui  tfruipi  xuxi t- 
vov  y^qdaavru , xui  ixXrlqovtif.irlaiv  avrov.  dnitXari  Si  xui  Tio- 
P I 146  fiiag  irdtv  txarov  tlxotn  xui  trtru  iy  'Exfiaruvoig  rrjg  BltjSlug,  xai 
rjxovot  71  (10  xov  iXayity  xtjv  dntbXttuv  Niytvi  uiy/tu/.wi  to  3 tio  g 
imo  Na/iovyoSovoaoq  xui  'Aaov^qov.  ' 15 

15.  Tb  /xiv  ovv  avfiTiuv  xdiv  Efi  quito  v id-vog , tog  r-Sr/ 
laxoqTjxai,  SoqvtiXwtov  nuqik  xdiv  Aaavqlotv  ytvofttvov  fuxtpxla&r], 
xui  'iqr,(iog  ^ 'ItqovauXt-u  xaxtXiXunxo,  ov  nqonqov  x t lijg  ulytta- 
Xtooiag  iXv&tj  nqiy  ij  xdiv  'Aaavqlotv  xaxtXvd-ij  uqytj  xuxu  xijv 
nqof7]Xtxrjv  nqouybqtvatv  vnb  MrjStov  x t xai  Hiqodiv,  xai  ot  20 
i^Sofirjxovxa  naqftXi)ov  ivtavro i ovg  b nqotprjx^g  ‘ hqtftiug  rtqo- 
avitf  wv^tnv.  ovx  uxatqov  A’  uv  it tj  xai  lijg  xdiv  'Aaavqhov  /?a- 

2 npbi  to  9.  A.  8 IvttXXoutvag  A.  12  xai  alterum  add  A. 

15  «oo vrjqov  A eum  LXX , Accvpicov  PW.  18  xoraltlttxro  A. 

Fostbs.  Cap.  15.  Xenophonti i de  Cyri  disciplina  1 2,  paucis 
a Z.  praemissis. 

est  deum , et  maius  virtutis  «tuditim  habuit,  cum  plane  consenuisset , To- 
biae  dixit  "ego,  fili , plane  consenui , iamiam  moriturus,  tu  vero  cum  libe- 
ris tuis  proficiscere  in  Mediam,  persuasum  enim  habeo  ea  quae  lonas  de 
Ninives  excidio  praedixit  eventura  esse;  Hierosolyma  item  fore  deserta,  et 
templum  combustum  iri , sed  deo  nrhi  reconciliato  populum  reversurum  et 
eam  instauraturum,  tu  vero  legem  observato  et  misericors  esto  et  iustus.” 
his  filio  mandatis  exspiravit , annos  centum  quinquaginta  octo  natus,  eo 
Tobias  una  cum  matre  honoriGce  sepulto,  cum  uxore  Kcbatana  Mediae  ad 
socerum  Raguclem  proficiscitur,  quem  cum  et  ipsum  natu  grandem  sepe- 
lisset,  haereditatem  eius  adit,  mortuus  est  et  Tobias,  annos  natus  centum 
viginti  septem , audivitque,  priusquam  obiret , excidium  Ninives  a Nab'j- 
chodonoaore  et  Asuero  captae. 

15.  Omnis  igitur  Hebraeorum  populus , ut  iam  expositum  est,  ab 
Assyriis  captus  et  alio  translatus  est  desertis  Hierosolymis,  neque  prius 
dimissu»  quam  Assyriorum  imperium , ut  prophetae  praedixerant,  a Medis 
et  Persis  esset  eversum , annique  septuaginta  ab  Hieremia  designati  prae- 
terissent. neque  vero  alienum  hoc  loco  fuerit  Assyrii  regni  excidium  bre- 
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aiXtlag  bintzfutftlvwg  Stt&XfrtTv  zfjv  xudulqtatv,  xul  StTgai  zr,v  b 
Trqnq  r^ixfjv  dXrt9tvovauv  nqoqqrtaiv , zfjv  tmo  Mrt3  ojv  xul  Tltq- 
awv  fdXXttv  uvzrtv  xuzuXv9Tjata9ui  nqo9taitlauauv'  i/tt  31  ovzwg. 

BaatXiTut  xu9'  tuvzug  rjauv  y zuiv  Mtjdiov  xul  rj  zwv 
5 ITtqawv  ’ xul  t tjg  /ttv  z;qyiv  o 'Aaxvuygg , 6 Kaftf)vartg  31  z ijg 
ITtqawv.  avvwxtt  3'  ovzog  zjj  'Aozvuyovg  9vyazql  xuXovfttrrj 
MuvSdrrj,  rjztg  nuTSu  ziq  Kafifivot]  zbv  Kvqov  lytlvazo’  o£  zoTg 
zibv  lltcawv  vufiuig  zquq  elg  uvSquozuzbg  ze  xul  owfpqovlazuzog 
voivi yjg  zt  xul  Sixutizazog  ytyovt.  zd  62  vuftiftu  zwv  Htqawv 
lOZOiudi  rjaav,  tug  Stvoqwv  avvp/qu-if/azo.  rjv  uvzoTg  uyoqu  iXtv- 
9tqu  xuXov/zlvq , xa9'  fjv  zu  zt  /juotXttu  a (flat  xul  zu  uXXa  dq-  q 
ytTu  ntnoiryvzo , tvv  zu  iltviu  xul  ot  wyopuToi  xul  t]  zovzwv  zvqftrj 
xul  ai  qwvul  dntXrjXavzo , »Va  ftr/  zrj  zwv  ntnutStVftlvlov  tvxo- 
a/ila  /ityvvqzut.  Stf^qryzo  St  fj  lXtv9tqa  uyoqu  tlg  ztzquxzvv  dq- 
Xbytlutv  zovzwv  zo  tv  nutalv , uXXo  3’  Itfqjiotg  dqwqtozo , ztXtlotg 
3 ’ uriqdat  zb  1'ztqov,  zoTg  jd*  vntq  zd  azquztvatfiu  ytyovbatv  tzq 
dnonyl/izjzo  zb  XotnSv.  xul  tlg  zug  iuvziov  ywqug  nuqgauv  fxu- 
azot.  zovg  J’  iqqfiovg  xul  ntql  zd  dqytTu  xuzuSuq&dvtiv  altv 
zoTg  baXoig  zoTg  yvftrtjztxoTg  Ivtvbftiazo,  nXrjv  zwv  ytyaftrjxo- 
20 zwv’  ovzoi  31  ovze  Inttqzovvzo  tl  fitj  nqottqtjzo,  ovz’  dniTvut  av- 

3 xuraltjipJb/aaotlai  codex  Colberteas.  HQo&ianifcavaav  A. 

i%ft  SX  ovz ag  om  codex  Colberteus.  Si  A,  zi  PW.  4 zwv 
alterum  add  A.  7 Kctftpvoij  j in  margine  A scholion  «jjfmWai, 
xaqpvazis  IXiytzo  6 rov  xvqov  xazjjp  • 3id  xal  zbv  tavzov  vlov 
xaqpvtiv  6 xvQog  wvofiuac.  11  xcilovfitvr/ ] xixtgftivg  A. 

Atpla  — tftavul  om  A.  13  xnzaiStvfitvmv]  naiSinv  A.  16  3' 
prius  AW , St  P.  19  yv/irtjzixotg  A , yv/mxofg  PW : ulrumque 
m,  Xenophontis  codicibus.  Wolfii  codices  ytqtvamxotg,  Ivvi- 

vbfuazo  PW.  20  Jiqo^er/vzo  A. 

viter  perstringere , atque  ostendere,  vere  praedictum  fuisse  a prophetis,  id 
a Medis  et  Persis  eversum  iri.  caeterum  res  ita  se  habet. 

Medorum  et  Persarum  distincta  regna  fuerunt , quorum  illud  Astya- 

fes,  hoc  Cambyses  tenuit;  qui  Mandanen  Astyagis  filiam  in  matrimonio 
abebat,  ex  eaque  Cyrum  filium  procreavit,  is  Persarum  institutis  edu- 
catus in  virum  fortissimum , modestissimum,  cordatum  et  iustis.simum  eva- 
sit. Persarum  autem  instituta,  Xenophonte  auctore,  huiusmodi  fuerunt, 
forum  habuere  quod  liberum  vocabatur,  in  quo  et  regia  et  cacterao  curiae 
exstructae  erant,  repulsis  inde  rebus  venalibus  et  circumforaneis  hominibus 
eorumque  turbis  et  vociferationibus,  ne  iis  hominum  bene  institutorum  disci- 
plina turbaretur,  divisum  erat  id  forum  in  quattuor  curias , quarum  una 
pueris,  altera  adolescentibus  , tertia  viris,  quarta  iis  qui  aetatem  militarem 
excesserant  erat  attributa,  suam  igitur  quaeque  aetas  curiam  frequenta^ 
bat.  verum  adolescentibus  cum  armis  velitanbus  iuxta  curias  excubare 
moris  erat,  exceptis  iis  qui  uxores  duxerant:  iis  vero  neque  adesse  nisi  de- 
nuntiatum esset  necessc  erat,  neque  crebrius  abesse  concessum,  curia 
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0 yvdxig  avioig  avyxeyjbgijTO.  %oa*  A’  txdoioig  ugyovreg  diodexa 
W I 105  dg  yug  diodexa  (fvXug  ol  TLlgoai  dtrjgijno.  ot  fxiv  dij  naXdeg 
di  tu  diduoxuXeXa  (fon&neg  dutfuoovrrpi  ifxdv&avov,  liiiv  ugyiv- 
tojv  uvxiov  io  nXiTarov  rfjg  rj/xigug  dixaCovxiov  uvxoXg.  iyivovio 
yun  drj  xu i naiol  ngbg  dXXijXovg  waneg  avdgdoiv  iyxXr^aia  xai  5 
xXonijg  xui  fiiug  xal  ugnay/;g  xui  undrtjg  xui  vflgewg  xal  uXXxov 
tivwv.  ovg  d'  dv  eyviov  tovtiov  ddixovvrag,  in/xwggvvto  • xal 
ovg  A’  uv  ivptaxov  udixiog  lyxaXovvTag , ixdka^ov.  idldaoxov  di 
Tovg  naXdag  aoiq  goovv^v , n poalyovTag  joig  ngeofiviigoig  aio- 
ipgoviog  dtdyovaiv , Idldaoxov  di  xal  TQoqftg  lyxgdxeiav  xal  no- 10 
P I 147  tov.  xal  oie  TgaiptjoeoiXai  tfieXXov  ot  xtaXdeg,  rrugd  no  dida- 
axuXio  f/OUV  ocxovfuvui,  uqxov  (fipovxig  olxofXev  xal  xugdafiov 
oi jjov’  xui  noxov  iXdfiftavov  noTufitov  viaxog  xiuUwvu.  luuvfra- 
vor>  di  n qo  tov  CneXotdui  TO%evetv  xal  uxovxiXyiv.  /u lygi  di] 
ixuv  xj  iniu  ngog  loTg  dtxa  Tuvxa  ol  nuideg  engunov , ix  tovtov  15 
d 5 elg  Toiig  i rf  i; (i ovg  ixuxxovxo , xal  dtxu  iiTj  negl  tu  ugyeXa  Ixd- 
&evdov,  nageXyov  di  xal  t xj*  r^ilgav  euvxovg  t oXg  dgyovoi  xeygxj- 
a&ui  OTttj  idlovxo  oifiov  vnig  tov  xotvov.  ot  uv  A’  ini  &r;gav 
B IStfei  o fiuatXevg , iirjye  iftg  fioigug  aiixiov  rtjv  tjfdoeiav.  i&rj- 
gtov  di  xoirfj,  oit  ovyyevTjg  avioXg  idixei  alit]  tj  fieXe Ttj  t fj  20 
doxrpei  t Tj  ngog  tov  noXe/tov , xal  e\\htyv  dviaxao&at  ngmahe- 
Qov  xal  ifjvyovg  xal  HdXnovg  uviyeaiXai,  xai  hdomogluig  xal  dgd- 
fioig  iyv/ivufy,  xal  Togtvaai  9rtgiov  xal  dxovrioui  Ididaaxt,  xai 


14  7tpo  tov  oitEtoOai  ] wpos  zovtotg  Xenophon.  eirloao&ai 

codex  Colbcrtcas.  18  3’  AW,  3h  P.  19  Xenophon. 


quaelibet  duodecim  principes  habebat,  pro  numero  Persarum  tribuum, 
pueri  ludos  frequentantes  lustitiam  discebant,  eornmque  praesides  maxi- 
mam diei  partem  inre  dienndo  consumebant,  nam  inter  pueros  etiam  quem- 
admodum inter  viros  mutuae  accusationes  bebant  de  furto,  vi,  rapina, 
dolo  malo,  iuiuria  et  aliis,  quos  ex  his  peccasse  cognorant,  multabant; 
cos  item  qui  falsum  aliis  crimen  intenderant,  docebant  item  eos  temperan- 
tiam exemplo  seniorum , et  continentiam  in  cibo  et  in  potu,  nam  apud  ma- 
gistrum capiebant  cibum , domo  secum  panem  et  obsonii  vice  nasturtium 
afferentes:  potus  cis  erat  cothon  (poculum)  profluentis  aquae,  ante  cibum 
sagittare  et  iarulari  disccbapt.  et  haec  usque  ad  annum  aetatis  decimum 
sextum  aut  decimum  septimam : exeo  inter  adolescentes  referebantur,  et 
decennium  iuxta  curias  somnum  capiebant,  et  interdiu  quoque  magistrati- 
bus , cum  opus  erat , in  publicis  negotiis  operam  navabant,  rex  item  veua- 
_tum  exiturus  semissem  eorum  educebat,  venabantur  autem  publice , qaod 
illa  exercitatio  rei  militari  non  absimilis  videretur,  assuefaciebat  eos  ante 
lucem  surgerc  et  frigus  ct  aestum  ferre , itineribus  et  cursibus  exercebat, 


Digitized  by  Google 


ANNALIUM  IU  15. 


263 


jtQoi  u twv  ukxlfiwv  fhjQtmv  uviayoiylaua&ui  nuQi<mvatyv. 
i<piQovro  Si  &riQwvxt$  ifQiarov  nXiiov  /iiv  xiSv  nulStov,  xu/.Xa  Si 
Sfiotov.  xui  ovx  ijqIotwv  drjqiSyxtg,  t!  fit)  iSttjotv  i/  g irixa 
InifttTyiu , Tj  uXXutg  diuiiihf  ui  TitQi  xrjV  iXrjQuv  IjQlXijOuv.  xS 
5 ovv  uqiotov  xovxo  dtmvtjauvxtg  xrtv  iaxif/uv  fu/Qi  Sthtvov  t&r,- 
Qivov , xai  fituv  xug  xjutQug  xavxag  iXoyt%oyxo  ufitfw.  tovto  C 
S'  inolow  'Ivu  x&y  iv  n oXifiio  Sttjorj,  Svycovxui  tovto  jio  ut  y. 
oipov  Si  tlyov  0 iiv  UXijQaauv , tl  S ’ ov , x b xdnSuftoy.  ai  St 
(ilvovoui  ffvXal  SiixQifiov  f ttXtxiooui  nqog  xotg  uXXotg  xui  xogivtiy 
10  y.al  axovx [C,ttv  xui  7iQog  uXXr/Xovg  xuvxa  $iayu)vi%to&ut.  xoTg  St 
(Uravai  xuv  IfTjfitov  ixlygqvxo  «i  uQyul  TiQhg  layvog  1)  xuyovg 
\'(tya  Sijfioaia.  IntiSuv  d’  Ini  xovxotg  oi  t<pi}ftot  Slxu  txt/  Stryyu- 
yov,  IxlXovv  tlg  xovg  xtXtlovg  avSgug , xui  ixxoxt  ntvxt  xui  u- 
xooi  ovxio  Stfyov  iviavxovg.  xui  tl  tStt  oxQuxtvto&ai , xo&u 
ii /iiv  ovxhi  iyovxtg  ovSi  nuXxu  loxQuxtiovxo,  xu  Si  uyyt/iayu  otiXu 
xuXovfitva , \h'i(iuxu  ntgl  xotg  Gx/QVOtg  xui  yl(iQOv  tv  xfj  uni-  D 
CTiQti , iv  Si  xfj  Sintii  (luyatQUV  t)  xontSu.  x«!  ai  ufiyul  Si  nu- 
aut  ix  xovuov  xuiXlaxuvxo.  inttSuv  Si  xa  nivit  xai  ttxoai  Stt- 
xlXtauv  ili] , Ijfiuv  (iiv  nXttovorv  ytyoroxtg  htuvxwv  i]  ntvxijxovxu 
20 Snb  ytrtug , i^Q-yovxo  Si  xtjvixavxa  tlg  xovg  ytQUixiQOvg.  01  Si 
ytQuhiQot  laxQuxtvovxo  (iiv  ovxtxi  XSfii  xijg  iuvrtov , (ttvovxtg  S 
01x01  ISixuCov  xa  x t xotva  xui  xu  ISiwxixu  '%v(inuvxa,  xui  xiX  9u- 

1 jrpdg  xi  ftijpiov  cthUpuui  A.  5 pfTpt  xov  Stinvov  A.  6 
om  A.  18  tu  om  A.  19  nlttSviov  ytyovoxta  A,  y.  n.  PW. 

21  tijs  om  A. 

feram  Te!  sagitta  Tei  iacuio  ferire  docebat  et  ferociores  etiam  bestias  sub- 
sistere. in  venatu  secum  ferebant  prandium  puerili  copiosius,  caetera  si- 
mile. neque  prandebant  in  venatu , nisi  vel  ferae  causa  diutius  manendum 
esset,  vel  alioqui  venatui  immorari  liberet,  id  prandium  cenati  postridie 
usque  ad  cenam  venabantur , utrumque  diem  pro  uno  numerantes,  id  eo 
faciebant,  ut  et  militiae , si  esset  opus,  idem  facere  possent,  obsonium 
erat  quod  ceperant:  si  nihil  cepissent , nasturtium,  tribus  quae  manebant 
domi,  praeter  caetera  sagittando  et  iacnlando  exercebantur  et  inter  sese 
decertabant,  adolescentes  qui  manebant , inserviebant  magistratibus  111  11* 
negotiis  publicis  quae  vires  et  celeritatem  desiderabant,  sic  decem  annis 
exactis  in  virorum  coetum  transferebantur,  in  eoque  annos  viginti  quimjne 
permanebant,  cumque  militandum  erat,  non  amplius  gerebant  arcus  et  pila, 
sed  arma  quibus  cominus  pugnatur,  pectus  thorace  munitum,  scutum  laeva 
manu,  dextra  gladium  aut  securim,  ex  his  omnes  magistratus  legebantur. 

' iis  viginti  quinque  annis  exactis  utique  iam  quinquagesimo  aetatis  anno  su- 
perato in  seniorum  classem  transibant,  ii  ad  extera  bella  non  proficisce- 
bantur, sed  domi  ius  dicebant  de  omnibus  rebus  et  publicis  ct  privatis  et  cau- 
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vaiim  S'  IxtTvoi  ixgtvov,  xal  ibs  dgyot g dnaaag  fjgovvro.  xal 
rtv  ug  ij  iv  Ifijflotg  ij  Iv  dvSguoi  nuglfir)  ti  twv  vOj.uf.aov , ol 
P I 148  ytgahtgoi  uvrbv  l^ixgtv ov.  o <5’  lxxgi9tlg  urijtog  Sut&h  i b 
Xomov  tov  fiiav.  alo/gbv  Si  nagd  Iligoaig  XtXoyarto  xal  rd 
dnonivuv  xal  rb  unofivnta&ai  xal  to  tpvorjg  wtp9ai  (itarovg  xal  5 
to  tfuvigbv  yivladai  viva  ovgovvtu  ij  xoiXiug  notovfttvov  ixxgtotv. 
vaviu  Si  oix  rfivvavro  noniv  d jitj  jurgat  Siuirrj  lygwvro  xal  rb 
iygbv  Ixnovovmg  dvtjXtaxov. 

Tavra  jxiv  xa  tfhj  twv  Thgawv  xal  ta  vofufta ■ (16)  Kv- 
gog  Si  rovroig  rgatfilg  ve  xal  naiSiv&tlg , xal  rrjv  itprfiov  itiug- 10 
fidg  ijXtxiav  xal  ToTg  uvSguoi  xuraXtyilg,  iv  unaaiv  tvSoxljiTjoev. 

W I 106  ijSjj  Si  vov  jirjTQonaroQog  aviov  tov  twv  MijSwv  ftuoiXtvovrog 
h4tnvdyovg  rijv  i^wijv  finaXXdgavrog , 6 naTg  Ixtivov  Kvofedgrfi 
B (ovi og  Si  xal  JugtTog  wvopiaoTo)  Ttjv  nargixijv  ugytjv  SuSigaro, 
Toii  Kvqov  Tvyydvwv  ftrtTgdSiXtfog.  15 

‘O  Si  twv  xioovgiwv  xgaTwv , tlg  jilya  vfjg  /3 aatXtiag  av- 
%rl9’tlarlg  avrw,  xal  ug/wv  jiiv  tov  tpvXov  twv  Idoavglwv  uvrog 
noXvnXtj&ovg , v(p’  iavTov  Si  ntnoiTfjiivog  voiig  slgaftag , vtijj- 
xoovg  Si  xal  robg  'Ygxavlovg  xrijisdjuvog  xal  rovg  ~vgovg  vno- 
tpogovg,  vovg  yt  jitjv  Baxrgtovg  noXiogxwv  xal  to  twv  ‘EftgaiwvSO 
ylvog  ijSt]  xuruorgtxpdfitvog , xal  dXXa  Si  nXiTara  twv  I9vwv  91- 
fitvog  iavTW  vnoyjlgtu , tono  tl  vovg  MijSovg  do9ivtlout , ndv- 

3 avtav  A.  6 rtva  yjrtaOat  A.  9 6 xvpog  A.  12  rov 
altermu]  xal  A.  14  ovrog  61]  og  A.  hoc  e Theodoreto : cf. 

p.  236  v.  21.  f'20  'EppaiWJ  haec  Xenophonti  addita.  21  xal 

om  A.  22  tavtm  om  A. 

Fostbs.  Cap.  16.  Xenophontis  de  Cyri  disciplina  1 5 — 3 1. 

«ia  capitalibus  etiam : iidem  magistratus  omnes  creabant,  quod  si  quia  sive 
adolescens  sive  vir  instituta  violasset , eum  seniores  curia  eiicicbant : eie- 
ctus  per  omnem  aetatem  ignominiosus  erat,  turpe  habebatur  apud  Persas 
exspuere , emungi  et  flatu  plenum  conspici , aut  urinam  reddere  alvumve 
deiicerc  publice,  quae  cavere  non  potuissent,  niai  et  moderato  victu  es- 
sent usi  et  labore  humiditates  consumpsissent. 

16.  Cyrus  icitur  hujusmodi  Persarum  disciplina  enutritus  et  edu- 
catus cum  adolescentiae  annus  egressus  in  virorum  numerum  relatus  esset, 
omnibus  in  rebus  laudem  eximiam  esi  consecutus,  avo  cius  materno  Astyago 
defuncto  Cyaxares , qui  et  Darius  dicitur , Cyri  avunculus , paternum  re- 
gnum suscepit. 

Caeterum  Assyriorum  rex  imperio  in  immensum  aucto  (nam  praeter 
ingentem  suae  nationis  multitudinem  Arabes  et  Hyrcanos  subegerat  et  Sy- 
ros tributarios  fecerat  et  Hebraeis  iam  eversis  Bactrianos  obsidebat  et  plu- 
rimas alias  gentes  in  sua  potestate  habebat)  putabat,  si  Medorum  vires  ure- 
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TWV  yt  T COV  7t{QI%  QUOV  XQUTTjOllV.  TttVXU  32  SlUVO tj&ftg  XOVg  Tf 
vq1  tavxov  qxolfia^tv , intfii/jf  32  xai  ngbg  KqoToov  tov  fiaoiXtu 
uivbiuv  xai  ngbg  d/iqai  xovg  Oovyag , rrpbg  IJaqXayivag  xt  xui  C 
*Iv3ov g xai  ngog  Kaoug  xai  KlXixug , uhtZv  av^fiay^ativ  avxtZ 
5 xaxu  HHrjSuiv  uiQfir^dvw , u>g  xai  uvxoTg  tov  noXlpov  ov/iqtpov- 
Tog , bvvaxbv  tlvat  xo  tihvog  Xlywv , imyufxtav  re  Ttobg  Utpoag 
ntnotr^itvov  xai  xfjv  nap1  Ixitvwv  ngoaxxqoao^ai  itgwyqv,  xai 
(Xuuqov  ovyxgoxtTodai  nagd  tXaxtgov,  woxt  tl  /ujj  Tig  uvxoiig 
q&doag  uaiXtvwoit , txdorw  tui*  2&vwv  Imovxag  xgaxqativ  av- 
10  l(Zv.  o fif*  ow  Toiovrovg  Xoyovg  ngog  Fxaorov  TtZv  Kh>wv  3u~ 
ntfintTO'  twv  32  tu  j.i2v  Toig  Xoyoig  tovt oig  nagaxivovfttva , xd 
32  xai  xQtj^iaat  xai  Stigoig  uvu7iti9ofitva , tvia  32  xai  qoftio  tov 
lAoovgiov  xQaxovfiiva  avf//.iayrlativ  xaxl&tvxo. 

Kvagagqg  32  xavxa  fiulhuv  avxog  ti  nagtaxtvd^txo  xai  tig  D 
15  Tltgaug  dntoxitXt  ngog  Tt  xb  xonbv  xai  ngbg  tov  aqiZv  fiaotXtu 
Kufx^vaqv , trvfjfta/Jav  uhwv  xai  xbv  Kvgov  t bv  udtXqi3ovv  ug- 
yovxa  twv  avfifid/wv  IXtvato&ut  dijtiZv  jjjdij  yd p 2v  xoig  r tXtlotg 
rjgld-fiqxo.  avfif.iaxrlativ  ovv  xwv  JItgotZv  xaxafrffdvwv  ol  ytgal- 
itgoi  ugyovxa  tov  Kvqov  atgovvxai  TTtg  tig  Mqbovg  oxgaxidg, 

20  xai  TQiOfivglovg  avxtZ  'tbooav  ntXxaoxdg  xai  xogbxag  xai  oqtvSo- 
vrjiag.  wg  ovv  fjg2&q , T(Z  naxgi  avvxugdfxtvog  unfiti  ngbg  Mij- 
3ovg  ovv  i(3  oxguxtvfiaxt.  2nti  32  dqlxtxo , otlmo  32  nagrj v o 
lAoavntog , doxtTv  hthant  xotg  tavxov  tu  noXJfua.  Iv  tovx oig  P I 149 

1 yt  om  A.  2 tov]  twv  A.  6 Xiyav  x 6 l&vog  A.  17  l * 

om  A. 


gisset , se  omnes  circnmiacentes  populos  facilius  oppressuram,  hac  cogi- 
tatione suscepta  suos  instruit:  legatos  ad  Croesum  Lydorum  regem  et  ad 
utrosque  Phryges , ad  Paphlsgones  et  Indos , ad  Cares  et  Cilices  mittit,  pe- 
tens , at  belli,  quod  contra  Medos  moliretur  ipsis  ijuoque  utile,  socii  esse 
vellent,  nam  eam  gentem  potentem  esse , et  affinitate  cum  Persis  iuncta 
illorum  quoque  vires  adseivisse , et  utramque  ab  altera  firmari ; ac  nisi  ma- 
ture vires  eorum  premerentur,  ordine  omnes  gentes  oppressuros,  ille  igi- 
tur, liuiusmodi  sermonibus  passim  iactandis,  quosdam  verbis,  nonnullos 
muneribus , quosdam  etiam  metu  sui  adduxit , ut  nuxilia  pollicerentur. 

Cyaxares  eo  motu  cognito  et  ipse  sese  parat,  et  missis  ad  commune 
et  regem  Persarum  Cambysem  legatis  auxilia  petit,  et  Cyrum  sororis  filium 
auxiliorum  ducem : nam  in  classem  virorum  iam  transierat.  Persis  belli  so- 
cietatem pollicitis,  seniores  Cyrum  expeditionis  Medicae  ducem  creant, 
triginta  milibus  scutatorum  , sagittariorum  et  funditorum  delectis,  creatas 
imperator  re  cum  patre  communicata  ad  Medos  abit  cum  exercitu,  quo 
cum  ante  Assyriorum  adventum  pervenisset,  bellicas  exercitationes  suis  mi- 


Digitized  by  Google 


266 


IOANOTS  ZONARAE 


Si  naQU  Kva^dqov  f/xtv  dyytXog  Xiyorv  ott  'JvSwv  tzuqi!/]  nqt- 
afltla,  xai  “Stt  naqiivai  xai  at.  figat  di  aoi  xal  otoXijv  tfv 
xaXXlotqv'  fiovXttai  ydg  at  ngoadyav  iatoXtaiuvov  Xufingotata, 
iv'  olito)  toTq  'JvSoig  iiptXtir,;"  ibg  S ’ dtjlxtto  ini  tdg  Kvu^dgov 
&vgag  fitid  tijg  o tgurtug,  xai  Htgaixtbg  iataX/ilvog  tlafjti  ngbg  5 
avtov,  ijx&iolhi  ixttvog  tfj  Xnotrytt  tijg  aroXijg.  xXf&ivttq  Si 
ol  %’Sol  tinov  iatuXdut  naQu  tov  atfttlgov  ftaotXliog  igonwvtog 
14  ov  o noXtfiog  ttt]  Mtjdotg  it  xai  tto  Aoovgiu) , ta  avtd  Si  nv~ 
(Hofrai  xuxtlvov,  xai  dfifottgoig  dntiv  ott  o ’ IvSdrv  paaiXtvq  to 
B Slxaiov  axtipdfitvog  fittd  tov  tjStxrjfilvov  tattat.  ngog  tuvta  6 10 
Kva^dqtfq  t(fT)  “ >ifiiig  fiiv  dSixovfitv  ovSiv  tbv  Aaavqtav , ixti- 
vov  Si  0 u Xiyti  nvvlhivto&t?  b Si  Kvgog  tlntv  “ tl  nag’  Tjfiiov 
dSixtiadal  (f  rtoiv  oAaavgiog,  w 'Ivdoi , avtov  aiqovfufra  Sixa- 
otrjv  tbv  fiuaiXla  vfiwv” 

Ol  fiiv  Srj  tat 'na  dxovaavttq  olyovto  • 6 Si  Kvgog  fit]  &e- 15 
Xu)v  dngaxtov  xulHjolXui  trjv  i avtov  argattdv , tto  Kvugdqrj 
tf  tjalv  “tvuyyag  fitfivrtfial  aov  dxovaag  tug  b Ag fiivtog  oiltt  atgu- 
ttvfiu  n{ finu  aoi  oiltt  tbv  Saafibv  ilSaiat , tug  avv&rjxag  rjtXttrj- 
xwg.  tl  ovv  (iovXti , nlfiftov  lf.it , innlaq  ftot  fittglovg  ngoafri- 
fxtvog’  xai  olfiat  ovv  totg  &toig  oig  xai  tb  atgdttvfia  nlfitpa  xai  20 
C unodotr/  xai  tbv  Saofiiv wg  Si  itprjxtv  b Kva'$dqrtq,  vnoayo- 


1 xuqelr)  A Xenophon,  naQjju  PW,  6 lirorijri ] tpctvlbtijxt 

codex  Colberteux. 


litibus  imperat,  interca  a Cyaxare  arcessitor  ut  Indicae  legationi  au- 
diendae adesset,  missa  veste  pulcherrima,  ut  summo  in  splendore  ab 
Indis  conspiceretur,  cum  autem  Cyrus  ad  ianuam  Cyaxoris  cum  exer- 
citu venisset,  Persicogue  habitu  ad  eum  introiisset,  aegre  tulit  ille 
vestis  tenuitatem.  Indi  vocati  referunt  se  a suo  rege  missos  esse,  ut 
cognoscerent  quae  causa  belli  esset  inter  Medos  et  Assyrium,  eademque 
ex  illo  etiam  percontarentur,  et  utrisque  dicerent  regem  Indorum  aequi- 
tate cognita  iis  fore  adiutorein  qui  iuiuriis  afficerentur,  ad  haec  respon- 
dit Cyaxares,  se  quidem  nullam  Assyrio  facere  iniuriani.  quid  autem  ille 
dicat,  ideis  ex  ipso  esse  cognoscendum.  Cyrus  item  "si  quam,”  inquit, 
"Indi,  Assyrius  iniuriam  sibi  a nobis  esse  ortam  queritur,  ipsum  regem 
vestrum  iudicem  sumimus.” 

His  legati  auditis  abierunt:  Cyrus  vero,  ne  suus  exercitus  desideret 
otiosus  , Cyaxari  ait  "memini  me  nuper  ex  te  audire,  Armenium  neque  mi- 
lites neque  tributa  tibi  mittere,  pactis  violatis,  quod  si  vis,  mediocrem 
equitum  numerum  mihi  adiungito : effecturum  enim  confido , adiutore  deo, 
ut  ct  copias  et  tributa  tibi  mittat.”  assenso  Cyaxare  pollici toque,  ubi  ad 
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fuvog  ort  t oig  uqoig  nXrjOidatt  zijg  Aqutvtag  nifirptiv  avzw  zobg 
inniag,  dnftit  b Kvqog  wg  nqbg  drjqav  ilgtwv  * xui  yuq  tlw&tt  W I 107 
&7iquv  fiiaov  zwv  oqlozv  dfitpotv,  zwv  zt  Mtjdw v tptjftl  xal  zwv 
Idqfttviwv.  xal  untX&wv  iihjqa  xal  iniftatvt  zw v dqwv  z ijg  i 4q- 
hfitviag  ini  z b nqoooi  ywq  wv  ijqtfiu.  wg  A1  fjaihzo  zavza  b Kv- 
a^dqr/g,  unioztiXtv  avzw  zovg  InntTg.  IX&bvzwv  A’  ixtlvwv 
ovyxaXiaug  zovg  zu^idqyag  i^lqrrp/t  zb  unoqqzjzov , xal  Jjxttv  'icpT/ 
diu  zbv  'A q/uiviov  uyvw/iwvt-aavza  nqbg  zbv  Kvo^uqtjv.  xal  zip 
I uiv  Xqvouvza  ivtziXXtzo  zovg  qftfottg  Xajh Tv  zwv  Tltqowv  xal  tlg 
10  tu  bqrj  zwv  AqiuvUov  ytvio&at , (pvXdzzto&ai  zt  firj  yvwotHjvai  D 
oti  azqdztvfjia  ii 'tj  Iv  zovzotg,  d/./.d  ztvag  nqontfinttv  XjjtnaTg 
ioixozag  xal  zb  nXrftag  xal  zdg  ozoXag,  wozt  it  zivtg  zovzotg 
toug  ivzvyonv , xXwnag  voftfytv  iivat.  xai  b fiiv  Xqvodvtag 
^ fitzu  ztuv  Iliqowv  ini  za  bqrj  lywqtt,  b di  Kvqog  nifitpag  nqbg 
*5  zbv  Aqfiivtov  ixiXtvtv  wg  zuyiaza  olottv  xal  zbv  daofzov  xai  zb 
azquuvfta , xal  uvzbg  dnr/tt  ovvztzay/tivog.  wg  d’  ijxovot  zavza 
o Anfitviog , iijtnXdyr/ , xai  intftnt  fiiv  u&qot^cov  ztjv  tavzov 
azqaztdv , tntfmt  di  xal  zdg  yvvatxug  zov  zt  vtwztqov  vlbv  xai 
tu  yqrjfiaza  tlg  za  oqrj’  ov  yuq  zttyog  zfj  aqwv  xuzoixla  mqtt- 
20  (li/jXyxo.  intl  di  ot  nqbg  zd  bqrj  ntfiqiHivxtg  ivintaov  zoig  Ixtt  V 1 150 

Icftdqtvovoi,  xal  u"  zt  yvvuixtg  xal  b t dbg  zov  Aq/itvlov  xai  at 
9vyuziqtg  idXwoav,  unoqwv  avzbg  xai  iavzov  zw  Kvqw  nuql- 
dwxev. 


10  yvtDQut&ijvai  A.  12  firme  xovtots  A.  21  xal  at  &vya- 
ziete  zov  agpeviov  A. 


Armeniae  fines  accessisset,  se  ilii  eqnites  missorum,  Cyrus  proficiscitor 
quasi  venatam  exiret : nam  venari  consueverat  intra  fines  amborum , Medo- 
rum inquam  et  Armeniorum,  inter  venandum  igitur  montes  Armeniae  con- 
scendit et  paulatim  ulterius  progreditur,  quo  Cyaxares  cognito  equites  illi 
mittit,  quibus  acceptis  tribunos  convocat,  arcanum  profert:  se  adesse 
propter  Armenii  iniquitatem,  qui  datam  Cyaxari  fidem  violet.  Chrysantae 
mandat  ut  semisso  Persarum  accepto  Armeniae  montes  occupet , et  caveat 
ne  cognoscatur  exercitum  in  eis  versari , sed  quosdam  praemittit  et  numero 
et  habitu  praedonibus  similes,  ut  si  qui  forte  in  illos  inciderint,  latrones 
csse^existimcnt.  ita  Chrysantas  montes  conscendit:  Cyrus  legatis  ad  Ar- 
menium missis  imperat  ut  quamprimum  et  tributa  et  milites  adducat:  ipse 
instructo  exercitu  proficiscitur.  Armenius  hi»  auditis  perculsus  et  copias 
contrahit  et  uxores  ac  filium  iuniorem  cum  pecuniis  in  montes  mittit : nequo 
enim  regiam  habebat  munitam,  qui  cum  in  cos  incidissent  qui  illic  in  insi- 
diis erunt,  capiantur  uxores  regiae,  filius  et  filiae:  ipse  quoque  animo 
aestuans  Cyro  se  dedit. 
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17.  'Ev  xovtotg  Si  b ngta(ivxtgog  x ov  'Agutvlav  na!";  Ti- 
ygdyi ]g  dnoSrjfiog  a)v  ngooflti , og  noxt  ovrfhjgog  xtg  Kvgtg  iylvt- 
xo  , xui  yvovg  tu  ovfifturza  tvfrvg  wg  t7yt  ngbg  xbv  Kvoov  untju’ 
xui  idibv  xov  Tt  nttztga  xui  xfjv  fiijzlnu  xui  xug  uStXtpug  xai  rijv 
tavxov  yvrutxu  ulyjmXtozovg , iSdxgvatv.  b ii  Kvgog  "flg  xai-  5 
gbv  rjxtig”  i'tpr].  xai  noXXu  x tg  Agutvltg  SiuXty&t ig  xai  ait- 
B xovrza  IXty^ag,  xlXog  ttftj  “ Xtyt  ftot  no  at]  aoi  Svvu/tlg  laxi,  n 6aa 
SI  XQrrftaxu."  xov  SI  tlnovzog  tnniig  fiiv  oxxuxtaytX/ovg  tlvat, 
ntQwv  SI  fwgiuSag  xtaoagug,  ygr^iuxa  SI  ilg  ugyvgtov  XoyiotXlvxa 
nXtlto  xgtoyiXlwv  xaXdvzwv , b Kvgog  “xijg  fiiv  axgazlug,,  1'tpTj  10 
“ xovg  rjilattg  fiot  avfintfixpov , xwv  St  ygijfiuzwv  uvzi  fiiv  xwx 
ntvxrjxovxa  xuXuvztor  xov  lxrtaiov  Suottov  SinXuaia  Kvu^ugr] 
dnoSog’  Ifioi  i"'  ttpij  “ dXXa  txaxov  Suvtiaov xai  xavxa  tl- 
ntuv  xtjv  x t yvraTxa  xtg  Agutvltg  xui  xovg  nuXdag  Stogov  tSwxt,  ™ 
xai  xtp  Tiyguvrj  xijv  olxtlav  vtoyut.it g byxi,  xui  utftjxt  nuvxug.  1^ 
C lAgfuvloig  Si  xui  XuXSalotg  bftogovai  Statpogai  vjaav  uti 
xai  ftdyui ’ xovzovg  S’  dXXijXoig  b Kvgog  xuxrjXXu^t , xai  ovxiog 
unfiti.  xai  to  i.i i r axguztvfia  S ix  xov  ‘Ag/xtvlov  'tXufttv  intfixjJt 
ngbg  Kva%ugrjv,  inti  S’  utplxtzo  tlg  HhjSo vg,  fUxlStoxt  xiuv  yg r\- 
fiuxmv  xotg  avxov  xa£tdgyutg.  tha  ovv  xtg  Kvugugrj  IvlfiaXiv  20 
tlg  xtjv  noXtfilav , xai  iaxgaxontdtvaavxo  xai  Xttav  noXXrjv  IxtT- 
l}tv  ovvtjyuyov.  wg  Si  ngoaiovxag  xui  xovg  Aaovglovg  hzvdvvxo, 


11  ni/itpov  A.  13  ddrctaov  om  C. 

Fontus.  Cap.  17.  Xenophonti»  dc  Cyri  disciplina  3 1 — 4 2. 


2 ovv&ofo s A. 
18  piv  om  A. 


17.  Interea  natn  maior  Armenii  filius  Tigranes,  quem  aliquando  in 
venatione  socium  Cyrus  habuerat,  cum  peregre  abfuisset,  reversus  cognito 
suorum  casu  statim  sine  ulla  cunctatione  Cyrum  convenit ; cumiine  patrem 
et  matrem  et  sorores  uxoremque  suam  captivas  vidisset,  lacrimat,  cni  Cy- 
rus "tempestive”  inquit  "ades:”  longoque  sermone  cum  Armenio  habito, 
ciusque  perfidia  convicta,  tandem  dicere  iubet  quantas  habeat  capias, 

Quantum  item  pecuniae,  cum  ille  responderet,  equitum  octo,  peditum  qua- 
raginta  milia;  pecuniae,  si  ad  argenti  rationem  computaretur , ultra  tria 
milia  talentum;  Cyrus  exercitus  semissem  sccum  mitti  iubet,  dc  pecunia  pro 
quinquaginta  talentis  annui  trihuti  duplum  Cyaxari  mitti , et  sibi  tantunucra 
mutuo  dari,  his  dictis  uxorem  et  liberos  Armenio  donat  , Tigrani  item  con- 
iugem  suam  reddit  recens  nuptam,  et  omnes  dimittit. 

Inter  Chaldaeos  porro  et  Armenios,  ut  inter  vicinos  solet , assiduae 
contentiones  et  pugnae  erant : quibus  inter  se  reconciliatis  Cyrus  recedit, 
ac  milites  ab  Armenio  acceptos  ad  Cyaxarcm  mittit:  ipse  in  Mediam  rever- 
sus pecuniam  inter  tribunos  distribuit,  deinde  cum  Cyaxare  impressionem 
in  agrum  hostilem  facit,  castrisque  positis  magna  praeda  potitur,  ut  autem 
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avvxtxayfiivoi  nqonr^aav , xai  ioxqaxontdtvoavxo  dXXp.uv  naqa- 
auyyrp  uniyavxtg.  rfj  d’  voxtqaia  Igayayuv  b Kvqog  xb  iavxov 
axqdxtvfta  naqtxu£axo , xui  xa&‘  titqov  xlqag  avv  xoTg  M/jdotg 
b Kva^dqtjg , txigu&tv  <T  ot  'Aaavqtot  xai  oi  ovftftayovvxtg  av-  D 
5 xotg.  xai  nuqa&Tjgavxtg  uXX.r' Xovg  oi  Iltgaat  b/toat  dqdfxu  icpi- 
qovxo , xai  b Kvqog  avxog.  o"  ye  /irtv  noXtutot  ovxlx'  tfxtvov, 

«XX’  ttptvyov  tig  x b tgv/xa.  xai  oi  IUqaat  avxotg  ifpinoftevot 
ibttovfuvwv  avxuv  noXXovg  xaxiaxquwvaav , xovg  di  tig  xag  xd- 
tpqovg  ifininxovxag  intianr^duvxtg  hfdvivov.  xui  oi  xuv  MtjStov 
10  fi  tnnttg  tig  xovg  xuv  noltftiwv  inniag  ijXavvov * ot  6'  IvixXtvov 
ivfra  drj  xui  Innuv  dtuyfj.bg  xai  uvdquv  xai  wovog  1$  dftcfoxi- 
qwv.  idovoai  di  ai  yvvaixtg  xuv  'Aaavqluv  xui  xuv  avftfidyuv  W I 108 
xuvxa , dvixqayov  xai  iiXtov  ixntnXrjyftivat , xai  xovg  ninXovg  P 1 151 
ntqtqqrjyvvfitvai  xai  dqvnxofitvat  ixixtvov  ntivxag  dfivvui  xai  av- 
15  lar;  xai  xixvotg  xai  otp/otv  uvxotg.  iv&a  dij  xai  oi  (iuniXtig  av- 
xoi  avv  xoTg  maxoxuxoig  axdvxtg  ini  xag  tiaodovg  ifidyovxo  xai 
xotg  itXXoig  nuqtxtXtvovio.  Sitaag  d'  b Kvqog  [irj  oXlyot  ov xeg, 
tl  fltdaatvxo  tig  x 6 yaqdxufia  tiatX&iTv , vnb  noXXuv  atf  aXiZtv, 
naqryyyvrfitv  vnb  noda  dvdyetv  't£u  (. hXwv ' xui  xayy  x b xexiXtv- 
20  (Tft/vov  inolrtaav.  t?r’  dnijyuyt  xovg  olxtiovg  oaov  idoxti  xaXug 
tytiv , xai  iaxquxontdivaaxo.  oi  d ’ 'Aaavqtot , xai  xtihojxoxog 
xov  uqyovxog  xai  aytdbv  avv  uv xu  xuv  jjtXxiaxuv , vfiovv. 


8 xag  add  A Xenophon.  14  ntQigrjyvviitvai  PW,  jr uqccqqt^- 

ymlfievai  A,  xuxafQjjyvvfttvai  Xenophon.  17  Svxis  llofliu- 

autvxo  A.  ‘ 18  atpaXottv  A. 

Assyrios  etiam  accedere  cognoverunt , instructa  acie  progressi , intervallo 
parasangae  ah  hostibus  castra  metantur,  postridie  Cyrus  suos  milites  edu- 
ctos ordinat,  Cyaxares  cum  Medis  alterum  cornu  occupat,  ex  adverso  idem 
ct  Assyrii  cum  suis  foederatis  faciunt.  Persae  inter  sese  cohortati  ipseque 
Cyrus  cursu  ferantur  in  hostes:  qui  vitato  illorum  impetu  ad  munitiones  se 
recipiunt,  instant  Persae  et,  dum  alii  alios  urgent,  multos  sternunt:  at  cos 
etiam  qui  in  fossas  inciderant  saltu  consecuti  caedunt.  Medorum  item  equi- 
tes hostium  equites  invadunt : cedunt  illi : fit  fuga  et  equorum  et  virorum, 
et  utrorumque  caedes,  quae  cum  Assyriorum  et  foederatorum  uxores  vi- 
derent, exclamant  ct  consternatae  currunt  et  vestes  lacerantes  plangentcs- 
que  viros  obtestantur  ut  semetipsos , ut  uxores  , ut  liberos  defendant,  ibi 
reges  cum  fidissimis  aditu  castrorum  occupato  pugnam  et  ipsi  cient  et  cae- 
teros  cohortantur,  veritus  igitur  Cyrus  ne,  si  vi  penetrarent  in  hostile 
vallum,  pauci  a multis  circumvenirentur,  signum  receptui  dat.  ut  milites 
paulatim  extra  teli  inctum  recederent,  quod  cum  celeriter  fecissent,  suos 
tantum  abducit  quantum  rectum  esse  videbatur,  et  rastra  locat.  Assyrii 
vero,  cum  et  imperator  et  fortissimus  quisque  cecidisset,  animis  angi; 
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opwrxtg  di  raviet  8 xt  KpoTaog  xal  ol  aXXot  avuuuyoi  aifwr, 

B nuvztg  ijXyovr.  irxtvthr  IxXtinovai  xo  orQinont&ov  xal  <Wp- 
yorxat  xijg  rvxzog.  dig  di  fitl X'  ijuipav  tpy/xov  Iffdrrj  xb  t«5v 
noXtf  litor  yuodxioua , diaftijiutii  xovg  llipoag  b Kvpog  nptuxovg, 
lixa  xal  ol  du<fl  Kvugdptjv  ditjSuiyor.  i io  fiir  ovr  Kvpio  duo-  5 
xtir  rovg  noX(/.itovg  idoxti,  xio  di  yt  Kvaguprj  xovrurzior  dnuv 
7jv  alptzor.  xal  b Kvoog  “e) bg  drj  iioi  xwr  T\lrtdiavn  i(ft]  “ttvug 
cvunoptvofiivovg  f.ioi,  Ixtivovg  dij  booi  fiat  IthXorxal  avyirptaiiai 
npolXvfxyoovxui”  xal  b Kvu'£,dprtg  itpijxt,  xal  xor  uyytXovvxa 
tuvtu  xoTg  Wlrjdoig  xip  Kvqoi  attvtW/ii/iiv.  10 

’Ev  xooovxw  di  uyytXot  Ix  xiov  'Yqxuviwv  drjlxono.  ol  d‘ 

C 'Ypxuvioi  ofioQOi  i wv  AoavQhor  tlair,  itXrog  ov  noXii , dio  xal 
itoar  nor  Aoovptuir  imrjxooi’  iyowvzo  d‘  avzotg  oilz’  Ir  noroig 
olit ’ ir  xtrdvrotg  avztov  <ptidbfitrot.  xal  xoxt  di  ovQuytir  ixt- 
xdyazo , IjzntTg  bvxig  liig  yJXioi,  bnug  tl’  xi  bmo&tv  tirj  duror,  15 
Ixtlrotg  xovx’  iraxtjipttt  npb  uvxwr.  ol  di  ola  nuayovair  Iwo- 
ovfttrot , iniuxpav  uy/iXovg  npbg  Kvpor  ipovvxag  wg  fuooirxo 
dixakog  nap'  uvzidr  ol  Aaavptoi , xal  tl  ftovXoixo  iirai  in ’ av- 
xovg , xal  off  itg  'iaoirxo  av/Lifiayoi  xal  rjyijooirzo.  b di  rjptxo  tl 
xaxuXijx/joirxo  uvzavg'  xal  ol  'Ypxurtot  tlnor  ozi  xar  avpior  t<0- 20 
9tr  noptvoirxo  tv^wroi,  xazaXryxfjoirxo  aipdg.  xal  b Kvpog  ni- 
li oxttg  fixu  wg  uXrftivottr  ’ oi  di  ofiijpovg  xaxifrtrzo  nupuoyiiv  tl 
xal  avxbg  abxoTg  dtgiur  doitj  xal  merta  &twr  noitjoatxo.  xal  b 


IS  ota]  toig  codex  Colberteus.  20  xautXyipoivzo  A,  xata- 

Xij i/ioiio  PW. 


Croesus  et  alii  foederati  dolere ; castrisque  noctu  desertis  discedere,  mane 
cum  viderent  vallum  hostium  esse  vacuum , Cyrus  Persas  primos  traducit, 
Cyaxaris  copiis  sequentibus:  cumrjue  persequi  hostes  consultum  putaret, 
Cyaxares  uutem  quidvis  mallet,  petit  ut  Medos  qui  sponte  sequi  vellent  sibi 
traderet,  annuit  Cyaxares  et  praeconem  cum  Cyro  mittit  qui  Medis  ea 
nuntiet. 

Interea  nuntii  ab  Hyrcanis  veniunt:  Assyriorum  hi  vicini  sunt,  gens 
ob  paucitatem  subiecta  Assyriis , qui  ita  eis  utebantur  ut  nec  in  laboribus 
nec  in  periculis  eis  parcerent,  tum  autem  agmen  claudere  iussi  erant,  equi- 
tes circiter  mile,  ut  si  quid  a tergo  periculi  esset,  id  in  eos  primos  verteretur, 
hi  igitur  aerumnis  suis  consideratis  legatos  ad  Cyrum  mittunt,  qui  dicerent 
Assyrios  sibi  iure  invisos  esse : si  vellet , se  duces  fore  et  adiutores  ad  eos 
persequendos.  Cyrus  rogat  an  eos  adipisci  possint,  respondent  Hyrcani, 
si  vel  postridie  mane  expediti  proficiscantur,  hostem  assecuturos  esse,  tum 
Cyrus  petit  firmari  sibi  fidem  ab  eis:  pollicentur  illi  se  obsides  daturos  si 
vicissiiu  dexteras  daret  et  sacramento  firmaret  fidem,  annuit  Cyrus  : quod 
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fib  KvQog  dldwotv  avrotg  nunu,  y fifpr  luv  u Xiyovatv  l/tmdw- 
owuiv , wg  qtXoig  xal  morotg  yp/ja&at  ainoTg , xal  firjte  Jltqowv 
/UJj«  Mqdwv  fttTov  iyttv  t i naq'  at’ no. 

‘ Enl  lOVTOig  b Kvqog  tu  quo vg  b\nog  i£tjyi  zb  OTQuxtv/M, 

5 xat  b Tiyquvrjg  fttTot  twv  'AquivIwv  ovvijv , xal  t ovg  ‘Yqxariov g 
dt  i itqiftivttv  txiXtvaiv , 'iV  uftct  loitv.  twv  di  JMijdwv  oyidbv 
annvug  avvigtjtaav  tw  Kvqw.  fjyitofrai  ovv  t ovg  ‘ Ypxav/ovg 
IxiXivt  • xal  noXXqv  odbv  dtuvvoag  nXqoiov  ytvtrai  xov  twv  ‘ Yqxa- 
viwv  oTQUTtvftaTog.  xal  ol  ayytXoi  tovto  t bv  Kvqov  Ididaoxov,  P I 152 
10  xal  6*5  ixiXtvotv  it  qlXot  tlolv  wg  Tayiotu  vnavrdv  rdg  digtag 
avartlvunag.  xal  ot  ‘Ygxuvwt  ravra  ivwTiaufUvoi  naprjoav  ti- 
&vg , Tug  di^tug  womq  tijpjjTO  avaTilvovrig.  detywaufiivog  Si 
avTovg  “tinaTl  /tot“  <fqol,  “ ndoov  uniyit  Iv&tvde  tv&a  ai  ap- 
yal  twv  7ioX(fticov  (iol  xal  t b uiXobov  uinwv;”  ot  d'  ttpaoav 
15  bXiyw  nXtov  »j  naqaauyyryv.  TjytiotXui  ovv  Tovg  ‘Yqx.aviovg  lni~ 

TaTTf.  xal  ol  ftiv  ■Sjyovrto,  avrog  di  ovv  TOtg  ffipoaig  t b fiiaov 
i'ywv  Inoqtvno , Tovg  di  tnmtg  txaiipw&tv  traijtv.  intl  di  qdog 
iyivno  xal  iyvwv  tu  dqwfttra  oi  noXifuot,  ovdtlg  iftaytTO , dXX' 
ol  ftiv  tqtvyov  oi  di  xal  dfiaytl  dnwXXwro. 

20  18.  Kqoioog  di  b vtvdwv  fiacuXtig  Tug  yvvaTxag  ovv  vuig  B 

aQttafiu^aig  wxxbg  nqoinfftxptv  wg  quov  xutu  ipvyog  tioqivoivto 
C&iqog  ydq  rtv),  xal  aizbg  t ovg  tnnttg  lywv  InrjxoXov&tt.  xal 
tbv  t ijg  naq ’ ‘EXXqoitovtov  uqyovzu  Oqvyiag  tu  ai  tu  notqoat 

11  dvateivavxfg  A.  19  unmXovzo  A.  21  apa'£atg  A: 

Xenophon  appajua|ouf. 

Fontbs.  Cap.  18.  Xenophonti»  de  Cyri  disciplina  4 2 — 5. 

si  re  praestarent  qnae  verbis  profiterentur , se  eis  pro  fidis  amicis  usurum, 
neque  deteriore  loco  faturos  quam  Persas  aut  Medos. 

His  actis  Cyrus  cum  adhuc  luceret  educit  exercitum , Tigrane  cum 
Armeniis  comitante;  et  Hyrcanos  etiam  exspectare  iubet,  ut  una  irent. 

Medi  vero  fere  omnes  Cyrum  sequebantur,  iubet  igitur  Hyrcanos  praece- 
dere , mnltoque  itinere  confecto  eorum  exercitui  appropinquat,  de  quo  a 
legatis  admonitus  iubet , si  amici  sint , citra  moram  occurrere  sublatis  dex- 
teris. faciunt  ilii  ut  iussi  erant,  quos  Cyrus  benigne  acceptos  dicere  sibi 
iubet  quantum  absint  hostium  duces  et  universae  copiae,  cum  responde- 
rent paulo  pias  parasanga,  iubet  ducere:  ipse  cum  Persis  in  medio  profici- 
scitur , alis  equitum  utrinque  adiunctis.  cum  diluxisset , hostes  re  cognita 
partim  fugere , partim  sine  pugna  caedi. 

18.  Croesus  autem  Lydorum  rex  mnlieres  cum  curribus  noctu  able- 
garat  ut  in  frigore  proficiscerentur  (aestas  enim  erat) , et  ipse  cum  equiti- 
bus sequebatur,  idem  et  Hellespontiacae  Phrygiae  ducem  fecisse  memo- 
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W I 109  uig  (ftvyovxtg  avxovg  xax tXdftfiuvov , xai  xb  ytvi- 

fttvov  lyvwv,  l 'tptvyov  xat  avxoi.  xbv  Si  xuiv  Kunnaboxwv  /3a- 
aiXia  txt  iyyvg  ovra  xaxaxulvovotv  oVYQxdvtou  xat  ot  ftiv  dXXot 
iStwxov , o di  Kvgog  xovg  avv  avitii  ntQttXavvttv  ixtXtvi  xb  oxga- 
xontSov , xai  xxtlvttv  ftiv  xovg  i^tovxag  avv  bnXotg , xoig  Si  ftl-!t 
vovatv  lxrlQv%tv  <x7io<ftQttv  xa  onXa  avvStStftiva,  xovg  {’  ‘innovg 
ini  xaig  Gxrtvuig  xaxaXtlnttv’  xbv  Si  ftrj  ovxui  notovvxa  xijg  xtrju- 
C Xijg  axiQHO&at.  ut  /uiv  Si ) xa  linXa  tyovxig  igglnxovv  anotf-igov- 
xtg  tig  tv  ytogiov , xai  xavxa  ot  xtxuyfttvoi  xaxixutov.  b Si  Kv- 
gog ivvoTjoag  ibg  ?,X9ov  ovxe  aixu  ovxt  noxa  iyovxig , ixijnv^t  xoiig  10 
xtSv  axtjvdiv  intxgonovg  nugiivat  nuvxag,  y.ai  tug  nagijoav  “uytxt 
tu  avSgig”  1'tftj , “ StnXuata  iv  ixuaxrj  axrjvjj  at xa  nuguoxivdaaxe 
rj  xoig  Stonuxatg  xat  xoig  oixhatg  avitbv  xu&’  fjftiqav  lnoteixt.n 
xa2  ot  ftiv  uig  naqr/yyiXd-qaav  inga xxov.  tuv  Si  Jllijduv  xtvig  ot 

/tiv  u/udgag  ngooigfttjft/vag  xax aXuftovxtg  xat  dnoaxgitpavxtg  ftt- 15 
crxug  tuv  Stilat  axgaxtd  ngooqXuvvov,  ot  <5f'  xat  ugftuftdgag  yvvat- 
xtuv  xuiv  fitXzioxtov  ngoaijyov , xai  tnibuxvvvxtg  Kvgto  u ry/ov 
D ndXtv  unrjXavvov.  b Si  Kvgog  ini  xovxotg  iSuxvtxo  xai  xuxiftift- 
tptxo  iavxov , xai  ovyxaXioag  xovg  xagtdgyag  avviftovXtvtv  Innt- 
xbv  xai  xovg  Iligaug  xxrtoao&ui  ,'lvu  xovxto  xovg  tnnoxag  Jttoxottv20 
xai  xoiig  tftvyovxag  xuxaXaftftdvouv  • xai  ot  itXXot  ovrtytoav. 
ijSx]  S’  vniqfuoovoqg  ff/tigag  nqoorjXuvvov  ot  titntig  ot  MrjSot  xat 
oi'Ygxdvtot  'innovg  x t dyovxtg  ai/ftaXwxovg  xai  uvSgag.  xoig  ftiv 

3 hi  ante  iyyvs  A Xenophon , post  Svia  PW.  17  ngoaijyov 

Xenophon,  ngoijyov  PW.  22  qdq  d’]  rji’  A.  23  of 

ora  A. 

ranl.  quos  cura  ii  qui  fugerant  assecuti,  quo  loco  res  esset,  docuissent,  et 
ipsi  fugere  incipiunt.  Hyrcani  autem  Cappadocum  regem  in  propinquo  ad- 
huc deprehensum  occidunt,  ac  caeteri  quidem  persequendis  hostibus  in- 
tenti erant,  Cyrus  autem  suos  castra  circumvehi  iubet  et  qui  armati  egre- 
derentur occidere:  qui  intra  munitiones  erant,  ut  arma  in  unum  conferrent 
et  equos  ad  tabernacula  relinquerent , per  praecones  edicit;  qui  secus  fece- 
rit , capitale  fore,  itaque  arma  abiiciunt.  ea  in  unum  acervum  congesta, 
quibus  id  negotii  datum  erat , cremant,  deinde  recordatus  Cyrus  se  neque 
cibaria  neque  potum  attulisse,  omnes  tentoriorum  curatores  convocat,  et 
in  omnibus  tabernaculis  duplum  eius  quod  dominis  eorumque  servitiis  para- 
rint , instruere  iubet.  dum  illi  iussa  exsequuntur , Medi  qui  longius  excur- 
rerant alii  currus  commeatu  plenos  adducunt,  alii  carpenta  in  quibus  lectis- 
simae feminae  erant ; iisque  Cyro  ostensis  ad  praedam  redeunt,  mordebat 
ea  res  Cyrum ; et  ipse  sibi  iratus  tribunos  convocat , suadet  ut  et  ipsi  equi- 
tatum instituant  quo  equites  persequi  et  fugientes  capere  possint,  assen- 
sore caeteri.  iulerea  Hyrcani  et  Medi , cum  iam  ultra  mcrnliem  esset , ca- 
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ovv  al/fiaXiuTote  uvdqdatv  “in it”  *?«f  Tf  ytuqav  1‘uw  ?n- 

yatyfitroi  xui  xdg  oixlug  olxovvxtg  xal  yvvaigi  xutg  Ifttxiquig  avv- 
otxovvxtg  xul  nuidwv  xwv  vfiixiqtov  unoXuvovxtg , xui  xoig  dXXotg 
di  dtayyiXXtxc  xuvxa'  iV  yuq  xi  xaivov  taxat  i(.uv  oxt  ovx  b avxbg 
6 vfitoi'  apijti  Santq  xul  nqoxtqov,  xu  d’  uXXu  xd  avxu  taxat  nuvxu  P 
i/xTv"  oi  f. tiv  ovv  nqoaxvvovvxtg  dxjfiaav’  b di  Kvqog  tyr/" wqu 
dtj,  w Mrfioixt  xal  lAqfdvtot,  dttnvtiv’  nuqtaxtvaoxut  di  IftTv 
dttnvu  ( bg  tj/ttij,  ot  fHXxtoxoi,  rldvvdftt9u.  xui  ifitTg  di,  <3 
cYqxdviota  tfftj , “diaydytxt  uvxoig  ini  xug  axrtvdg,  xoiig  fiiv 
10  dqyovxug  ini  xcig  /ueyioxag  xoiig  d’  uXlovg  (bg  uv  doxjj  xdXXtaxu 
i‘Xl,v>  xai  uvxoi  di  dnnviTit'  adui  yuq  ifitv  ut  axtjvul  xul  dxi- 
qaiot”  xal  oi  fiiv  Inotovv  ibg  ixtXtva&r/OUV  b di  Kvqog  noX- 
Xovg  xwv  Tltqaiuv  diintfiipt  XvxXw  xrjqtTv  xb  axqaxontdov , 'ivu  ii' 
xig  xi  igwthv  nqooiot  ftij  XdOot,  xul  ti’  xig  xwv  ivxog  dnodtdqdaxtt 
IbuXwaotxo.  xal  oi  fiiv  Tliqaui  ovxui  dtijynv.  xfj  d*  i^ijg  xffxiqa  Ta 
Xdqvqu  xoXg  axquxtwxuig  dtuvtftrt9flvat  nqooixugt,  xoiig  d’  'Innovg  B 
xoig  Tliqauig  doDijvat , 'ivu  innttg  xai  uvxol  iaotvxo.  xui  "xw 
Kvu^uqtj  di  ixl.iguoih"  iifrj  “ onota  otduxt  xtyuqtofiiva  avxw’ 
Tliqauig  dt"  tqtj  “xoTg  /jit*  i/wv  oaa  uv  ntqiaau.  yivrjxat,  xuvxa 
20  uqxiaa ' o v yuo  ijfitTg  iv  yXtdfj  xt&qdfi/itHu , diaxt  'taoig  uv  xal 
xuxuytXdarjxf  xjftwv  ti  xi  otftvbv  tjfuv  ntqt&titjxi’  (liant q otd’  oxt 
noXiv  ifitv  yiXwxa  naqtgofttv  xul  ini  x (uv  'innojv  xaih)fitvoi , olfiat 
di  xul  ini  xxjg  yijg  xuxuninxovxtg"  xul  xoiig  xa^tdqyag  xuXiaug 

I 

5 dento  AW,  manco  P.  6 ftjpq  post  Sij  A.  14  laOoi  A, 
I0O5  Pff.  dnoiidodaxoi't  18  ixXi£cta&ui  A.  20  xai 
^om  A Xenophon. 


ptivos  et  Tiro»  ot  equos  adducunt.  captivos  iubet  relictis  equis  domum  re- 
verti , agros  colere , aedes  suas  tenere  et  suis  uxoribus  liberisque  frui , at- 
que idem  nuntiare  caeteris.  unnm  duntaxat  cis  fore  novum,  quod  non  idem 
imperaturus  esset  qui  prius:  caetera  futura  eadem  esse  omnia,  illi  adorato 
rege  discedunt:  Cyrus  autem  Medis  et  Armeniis  "cenae”  inquit  "tempus 
est;  eaque  parata,  viri  optimi,  ut  licuit,  vos  autem  , Hyrcani,  deducite 
eos  in  tabernacula , principes  in  maxima,  caeteros  prout  rectum  vobis  vide- 
bitur. cenatote  et  ipsi:  nam  vestra  tentoria  salva  sunt  et  inviolata.”  dum 
bi  iussa  exsequuntur , Cyrus  Persarum  multos  mittit  qui  castra  undique 
servarent , ut  et  si  quis  foris  accederet  non  lateret , et  qui  intus  aufugerent 
deprehenderentur,  postridie  spolia  dividi  iubet  inter  milites,  et  eqnos  Per- 
sis dari , ut  et  ipsi  equites  evaderent ; et  Cyaxari  ea  eximi  (juae  ei  grata 
esse  scirent : JVrsas  suos  iis  fore  contentos  quae  superessent.  "neque  enim 
nos”  inquit  ' delicate  sumus  educati ; et  fortasse  deriseritis  nos  , si  quid 
elegans  nobis  tribueritis , quemadmodum  novi  multam  risus  materiam  prae- 
Zonorae  /innalct.  18 


I 153 
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rovg  'innovg  Xuuftumv  ixiXtvat  xui  xXr^wauftlvovg^  YoOvg  Xufifiu- 
vi  iv  Ixdotovg. 

C 19.  3Ev  torno  di  7tu(i)~v  Tw^Qvug  i 4oovqio;  ngta^vtijg 
uvr/Q  ovv  Innixtj  OiQitmiu,  xal  tov  Kioav  tjttt  Oituiua&ui. 

orr  TtQug  uvtov  xui  dniv  “io  dianotu,  iyii  diu  to  fiiv  5 
yivog  IdaavQiog,  Yytav  xat  tttyog  oyvQov,  xui  yivQug  uq/io  noXXijg’ 
tyia  di  xui  innov  dg  yiXiuy , i)v  tw  tiov  lAoavQiiav  (laati.it  nufttt- 
yu/tijv,  xui  tj  O.og  Ijv  ixdvia  wg  ftuXiatu.  ind  d’  l fiiv  tidvijxtv 
vtp'  iftwv , v di  naTg  ixdvov  rtjv  ugyrjv  Yyft,  YyOiatog  iiiv  ifini 
ou  tbv  ftorov  fioi  xui  yD.ov  nuidu  (p&ovrfiag  unixtftvtr , YjxwlO 
nQog  ai  xui  didwfit  adi  ifutvtbv  dovXov  xui  aififiuyuv , ai  di  ' 
W I UO  t tfiioQov  ahovftat  ytvto&ut  fiat."  KvQog  di  untxQivuto  “tjvniQ, 

D iit  rwfiQVu,  uau  (pfjg  xui  ipfiovfig,  diyofiui  ti  ixitijv  ai  xui 
tiftWQ^ativ  aut  iov  nuidug  tbv  tfuvov  ovv  liiotg  vntayvovfiut." 
a di  “ini  t ovroig”  Ytpij  “ ukq&tvMv  lydi  bibioni  aoi  zitv  ifiijv  15 
xat  Xuftjluvii)  t ijv  ot)v  digidv." 

’ Enti  di  tuitu  inpuyjh]  umivut  xtXtvti  tov  Etofitivav  Yyovtu 
xui  tu  onXu.  xui  o ftiv  unijli * oi  di  IMijdot  nuoiyiuv  igijftrj- 
xutig  Kvqio  ttjv  xuXXiatrfV  axtjvijv  xui  tijv  —ova id u yvvuTxu  i} 
xuXXtotrj  Xiyttut  l v tfj  lAaiu  yvvij  ytvtoSat,  xui  /uovaovpyovg  Si  20 

6 ocqzojv  (v  ab  al.  m.  add.  videtur)  A.  7 %tXva  A:  Xeno- 

phon %iXlav  vel,  secundum  meliores  libros,  %iUav  rgiayiootav, 

9 vtfriudiv  A.  13  cpQovtJs  A,  cpoovtig  PW.  rs]  ae  A. 

15  ulri^tvouivoiq  vel  alri&svopsvos  Xeuophon , t qui  haec  Cyro 
tribuit.  18  &nt*i  A. 

Fontes.  Cap.  19.  Xenophontis  dc  Cyri  disciplina  4 6 — 5 3. 

bituros  ubi  equis  insederimus  atque  etiam  in  terram  deciderimus.”  vocatis 
tribunis  equos  sorte  aequaliter  inter  eos  distribui  iubet. 

19.  Interea  Gobryns  Assyrius,  homo  senex,  cum  equestri  comi- 
tatu adest,  seque  ad  Cyrum  spectandum  admitti  petit,  ad  quem  addu- 
ctu» domine  inquit,  "eso*  sum  genere  Assyrius,  arcemque  validam 
habeo  et  amplae  dicioni  impero,  sunt  mihi  et  ad  mile  equites,  quos 
regi  Assyriorum  praebere  fui  solitus,  cuius  summa  amicitia  fui  usus, 
postquam  vero  is  a vobis  interiit,  eius  vero  filiua,  mihi  inimicissimus 
ob  fdium  meum  unicum  et  carissimum  cx  invidia  interfectum,  regnum 
suscepit  , ad  te  venio,  meque  tibi  trado  servum  et  commilitonem , petens 
ut  iuiuriuin  mihi  factam  ulciscaris.**  Cyrus  respondet  "si,  Gobrya,  ita 
sentis  ut  loqueris,  te  et  supplicem  suscipio  et  caedem  lilii  tui  me  ultu- 
ruin  deo  iuvaute  polliceor.**  tum  Gobryas  "horuiu  in  fidem  do  tibi 
meam  dextram  ct  accipio  tuam.’* 

His  actis,  et  Gobrya  cum  armis  dimisso,  Medi  aderant,  qui 
Cyro  pulcherrimum  tabernaculum  et  Susianam  mulierem  quae  Asiana- 
rum pulcherrima  fuisse  traditur  et  duas  musicas  p raes tantissimas , Cya- 
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t5t?o  t ug  xguxlmug,  xul  Kva^unt]  tu  dtvnga'  Tug  di  ntgtoaug 
Oxtjvug  Kvgig  nagldooav  o>g  xotg  Iligauig  yivotvxo.  b di  Kigog 
tu  fiev  tov  Kvugugov  tpvXuTTtiv  ixtXivot  xovg  ixilvov  ohnoxd- 
Tovg,  xul  “boa  iftol  dldoxut,  r,diiog“  tcpij  “ diyOfiuiA  xuXjoag  P I 154 
5 di  'Agunwrp  Mijdov,  og  tjv  aixtp  ix  nuldiav  ixuTgog,  ixlXivat 
diuqiXdgai  uvxig  t ijV  yvvutxa  xul  xijv  oxyvrjv.  tjv  di  uvTtj  ftiv 
yvvrj  Aftguduxov  tov  2ovaoiv  fiuotXi cog,  og  uXiaxofi/vov  tov 
oxguxonidov  ov  n ugijv,  ntfKffrtig  nigl  avfifiuyjug  imgu  tov 
lAaovglmi  nndg  tov  Buxxgiuiv  fiamXia , Igtvog  uv  ixelvw. 

10  ITgwt  di  uvuoxurtig  inogcvovxo  ngbg  Tufigvttv  Kvgog 

tfpntnog  xul  ol  IJtgocdv  InniTg  ytvofitvoi  eig  dicr/tXiovg.  dtvxi-  • 

gaToi  di  u/iql  diD.tjv  ylvovrui  ilg  to  Tufigia  yuglov  uvxol  xul 
ol  ovftfia/oi.  [tafhxiv  ovv  ixu  ou  xotg  lAaovglotg  iv  BaftvXwrt 
noXbanXuty/u  t rtg  ngdnjv  dwufiHOg  nugiaxtvuoxui , aiiyt  ruiiug 
15  ri9~v  t t/v  ini  BuflvX wvog”  t<frr  ug  di  nogivo/nroi  tituqtuToi  B 
ngbg  xoig  ogioig  rrjg  rwfigvov  yugag  iytvovro , xul  iv  Tfj  noXtfila 
ijbrj  ixvyyavov , xovg  fiiv  nttpig  xul  Ttvag  tiov  inniuv  xuxiayt 
ngbg  iuvtov , rovg  <5’  lu.Xovg  Inmtg  uqijxt  xuxu&fiv,  xfXivoag  £ 

Toiig  fiiv  bnXn  tyovxug  xuv  ivxvyyavivxuv  avxoTg  xuxuxulvtiv, 

20tov5  d ’ uXXovg  xul  Xttuv  bm;v  uv  Xuftwot  ngbg  uvxbv  uyttv. 
ixtXnot  di  xul  tovg  TUgaug  nv/xuiuSin1.  xul  fjxov  noXXol  fiiv 
uvxuv  xuxaxtxvbiofiivot  unb  xwv  'inncov,  noXXol  di  Xduv  8ti 

2 KvQm  ] xvxlto  A.  ' 4 dYdors  Xenophon.  6 aiktj 

yvvT)  A,  avxt]  b y wq  Xenophon.  11  o l add  A Xenophon. 

15  fv&v  ndd  A Xenophon.  pct(h’!.iivos  A Xenophon, 

BafivXcuva  PW. 


xari  vero  secundaria  munera  elegerant,  snpervacua  tabernacula  Cyro 
tradiderunt  nt  eis  Persae  uterentur.  Cynis  quae  Cyaxari  destinarant 
ab  illius  intimis  asservari  iubet : quae  sibi  data  essent , grato  animo  se 
accipere  ait.  Araspi  Medo  a puero  amico  custodienda  tradit  et  taber- 
naculum ct  mulierem,  erat  ea  uxor  Abradatae  Snsioruin  regis,  qui  dum 
castra  caperentur  abfuerat  legatus  ad  petendam  Bactrianorum  regis 
societatem , hospitis  sui. 

Mane  Cyrus  eques  cum  Persico  equitatu , duobus  milibus  numero, 
ad  Oobryam  proficiscitur;  ac  die  altero  et  ipsi  ct  eorum  socii  in  Go- 
bryae  arcein  perveniunt,  ibi  cum  didicisset  Assyrios  Babylone  longe 
maiores  copias  quam  prius  habuissent  comparasse,  Babylonem  se  duci 
iubet.  quarto  die  cnm  ad  fines  Gobryanae  dicionis  pervenissent  et  iam 
in  hostili  agro  versarentur,  pedites  ct  equitum  nonnullos  apud  se  reti- 
net, reliquos  equites  excurrere  iubet  ct  quos  armatos  invenerint  occi- 
dere , caeteros  et  omnem  praedam  ad  se  adducere,  cum  iis  Persarum 
etiam  quosdam  emisit ; quorum  multi  equis  devoluti , multi  etiam  maxima 
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nXt/axrjv  dyovxtg.  tha  ngbg  BaftvXwva  fiu  wantg  h fidyt] 
nagaxu^dptvog.  tbg  S’  ovx  dvxt^Tjtaav  ot  'Aaavgtot , txiltvotv 
o Kvgog  xov  rwfigvnv  ngoatluaavxa  tlntTv , ll  /S ovltxai  b fiaat- 
Xtt> g Igubv  vnig  xrjt;  yibgag  ftuytaflat , xal  airtbg  ovv  Ixttvto 
C fiuyono  uv'  tl  Si  /.if]  dftvvti  xfj  ytliga,  oxi  dvayxt]  xoTg  xgaxovat  5 
ml&tod-ui.  b ftiv  Stj  Fwfigvug  ngoaildaag  xavxa  ttntv‘  6 A’ 
Aaavgiog  otinpug  tltytv  “b  Stanbxrtg  b aog , w T 'tofigva,  dv xa- 
noxgivtxai , iuv  flovlrpSt  /udytafrat , xjxtxt  ilg  xgtaxoaxrjv  rrfil- 
gav’  vvv  S’  ovnw  rtj.uv  ayolrj’  i'xi  yug  naguaxtva^oftida." 

Kal  b ftiv  dury/ynXi  xavxa  xtp  Kvgio'  b At  dnryyayt  io  10 
axgdxtv/ua.  xal  xov  rufigvav  mgl  xov  raSdxa  figtuxa.  b Si 
TaSuxag  ftaatXlwg  xivbg  rtv  vlog,  txaigng  xov  'Aaavglov , ov  ov/t- 
nlvovxa  avxtu  avXXajSibv  llgtxtftf  xal  ixxo/xlav  inoiijow  8;  xov 
nargbg  avxov  xtXtvxi;ouvxog  xoxt  xijv  fiaailtluv  tlytv  tvvovyog  tov. 

D 7igog  xovxov  ovv  umlvai  xov  Kaiftgvav  xj&tXi  xal  uytiv  xigbg  tav- 15 
tov.  o At'  dntjl&t.  xal  ivxvytbv  xal  Saa  naga  Kvgov  ivndXd 'i] 
ilnwv  b uti’  InavfjXStv , b Si  TaSaxag  xtp  Aaavglto  avftuaytTv 
ngoanotovfuvog , xal  tfgovgtov  xt  xov  Aaovglov  ngajioXov  ov  xov 
noXtfiov  S bhtt  xaxuoytav , xal  xw  Kvgio  uvxb  nagaSovg,  tp.&t 
xal  avxbg  ngbg  Kvgov.  xal  Steuo&tlg  “to  VaSdxa ” xjxovat,  20 
“natSag  ftiv  wg  totxi  nottiodal  at  dtpttlixo  b 'Aaavgiog,  ov 
fitvxat  x«i  xxao&at  tpllovg  laxigrjotv b /tiv  ovv  xoiavxa  ttm. 

I ayovxte]  wIqovxis  A:  illud  Xenophon.  2 l&eaav  A:  Xeno- 
phon avrfjntoav.  3 itQoantlatiavta  A.  9 y/uuv  A. 

II  r«A«tai  yaSaxav  A hic  et  infra.  16  xal  ante  ooa  om  A. 

19  anito]  aurei  A. 


praeda  parta  redierunt,  deinde  versus  Babylonem  progreditur  instructa 
velut  ad  praelium  acie,  cum  Assyrii  non  egrederentur,  iubet  Gobryam 
adequitare  ad  moenia  et  dicere,  si  velit  rex  egredi  in  aciem  et  pro 
regione  dimicare , se  illi  pugnae  copiam  facturum ; sin  regionem  non 
defenderit,  necesse  fore  ut  pareat  victoribus,  quae  cum  Gobryas  di- 
xisset, Assyrius  misit  <jui  ei  diceret  "dominus  tuus , Gobrya,  respondet, 
si  pugnare  velitis,  ut  in  diem  trigesimum  redeatis:  nondum  enim  nobis 
esse  otium,  qui  adhuc  instruamur.” 

His  renuntiatis  Cyrus  exercitu  reducto  Gobryam  de  Gadata  rogat : 
qui  cum  regis  filius  et  Assyrii  sodalis  esset,  in  convivio  ab  illo  com- 
prehensus et  castratas,  patre  mortuo  regnum  eunuchus  tenebat,  ad 
eum  igitur  adducendum  mittit  Gobryam;  qui  iussa  et  mandata  regis 
exsecutus  rediit.  Gadatax  autem  cum  Assyrii  societatem  simularet,  et 
castellum  quoddam  Assyrii  occupasset,  bellum  inferenti  impedimento 
futurum,  eo  tradito  humaniter  a Cyro  excipitur  cum  hac  oratione: 
Assyrius  tibi,  Gadata,  procreandi  liberos  facultatem  ademit,  non  etiam 


Digitized  by  Google 


AWNAL1UM  III  20. 


277 


Toti  di  ipqovqiov  vn&  xov  Kvqo v ytytvtj/uivov , xai  Kabovotoi  xai 
Suxui  xai  'Yqxuvioi  nXtiovg  ovvtoxqaTi&ovxo  ainw.  ini  xovxoig 
nqooiqytxut  Kvqw  b raddxug  Xiyiov  wg  b ‘Aaovqtog  ntq)  xov 
ipqovqiov  nvdofitrog  xai  yaXtnr,vag  avcxwdCotio  tlg  xtjv  lfu)v  P I 155 
5 i/j/iuXttv  yiuquv.  “idv  ovv  uiffig  fit,  x u xtlyrj  dv  miqaihfajv 
diuowauf  xwv  d’  SXXwv  /itlwv  /.toi  \6yog."  tjqtxo  ovv  b Kvqog 
“ idv  iijg , ndxt  iorj  oixoi;"  b di  “tlg  xqixijv"  iiptj  “ dtinvijow  iv  W 1 111 
xjj  j )fuxiqu “lydi  di”  tqyij  6 Kvqog  “ nooxuTog  dv  IxtTat  uqn- 
xoift^v  ovv  xw  axquxtv/xaxi xai  b Tudatug  “ ovx  dv  dvvuio” 

10  untxqivuxo  “ bianona , tl  frrj  iv  V§  rj  tnxu  fjfiiquig  IXfrtTv.”  xai 
o Kvqog  “ai > xoiwv”  iiptj  “untdi  xuytoxa,  lydi  J’  wg  dv  dvvai- 
firjv  noQtvoOfiai.”  xai  o /xiv  Taddiug  dnrjli,  6 di  Kvqog  xoTg 
uqyovot  xwv  or/i/iuywv  tlnt  dttv  xw  ruddxa  Inafivvai  rutini  xov 
'Aoovqiov  noXtfiov f livio , dvdqi  tvtqyixtj.  xai  niirxtg  avviqaaav.  B 
10 o di" inii  xai  bftTv  ovvdoxu”  txptj,  “uytxt  noqtvoibfti&a,  'innwv 
xt  xai  uvdqwv  xovg  dvvuxwxuxovg  Xa/Soxxtg  xai  xqtwv  fj/.itqwv  xd 
intxt'dtia,  i’v‘  ivfytvot  iiofttv."  oinw  di  ovoxtvuaufitvot  fiiaiov 
rvxxwv  xrjg  odo v tiyovxo,  xov  Twflqvov  otfwv  ijyovfiivov. 

Kai  b fiiv  Kvqog  oiixiog  dnfta‘  (20)  unidvxt  di  xw  la- 
20 data  xwv  xig  nuq ' airxiZ  dvvaxwv  IntfiovXtvotv  Ixtivw , xai  ni/x- 
xf/ag  nqng  xov  'Aoovqiov  Ibi jXoa  xijv  xov  ruduxa  dvvufuv  xai  wg 
■rjv.it,  xai  Ivtdqtvout  uv xw  ivtxiXXtxo , 'Iv'  ovxwg  avxov  xt  ovX- 


1 KaSovatoi  hic  ct  infra  codex  Pueangii , KaSSovoioi  PW. 

2 1x1]  xai  1x1  A.  8 ^ufrffri ] rjtiiQu  A.  10  ll&tdv  A. 

15  doxef  A.  17  toptv  alter  codex  Wolfii.  22  rjxti  A, 

xjxtiv  PW , quae  post  Svvautv  interpungunt. 

Fowtbs.  Cap.  20.  Xenophontis  de  Cyri  disciplina  5 4 — 6 1. 

parandi  amicos.”  eo  castello  subacto  Cadusii,  Sacae  et  plures  Hyrcani 
se  ad  Cyrum  conferunt,  sed  Gadatas  nuntiat  Assyrium  ob  iacturam 
illam  iratum  suae  dicioni  bellum  illaturum.  si  dimitteretur,  se  loca 
munita  defensurum:  de  caeteris  minus  esse  sollicitum,  rogatus  a Cyro 
quanto  tempore  suum  regnum  attingere  posset  atque  ipso  cum  exercitu 
consequi,  respondet  se  quidem  intra  triduum  ibi  cenaturum,  ipsum  ^vero 
ante  sentem  aut  octo  dies  eo  pervenire  non  posse,  tum  C^rus  ' tu 
inquit  ' quam  celerrime  abi , ego  vero  ut  potero  proficiscar ; et  con- 
vocatis sociornm  principibus  , Gadatae  homini  bene  merito  qui  ab  Assyrio 
oppugnaretur  opem  esse  ferendam  ait.  iis  assensis  "quia”  inquit  vobis 
idem  videtur,  camus,  sumptis  et  viris  et  equis  fortissimis  ac  tridui 
commeatu,  ut  expediti  simus.”  sic  parati  media  nocte  Gobrya  duce 
iter  ingrediuntur. 

20.  Gadatae  vero  quidam  ex  eius  magnatibus  insidiatus,  Assyrio 
vires  eius  ct  iter  nuntiat;  monet  ut  eum  per  insidias  eum  suis  coropre- 
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).ufioi  x ov  1'aiuxav  xui  xovg  avv  «viro.  inii  ii  xuvxu  ijxovtjtv 
b IdaaiQiog,  ivr^igtvatv.  • , wg  i>’  iyybg  o 1 'aiuxag  xijg  iviipag 
C iyevtxo  xui  rjit]  lioxei  ttvui  uktiot/nog , uvioxuxui  ix  xijg  iviigug. 
b ii  roi  ruiiixa  inipovkitiov  iv  xovito  natu  ttiiov  xui  nktjxxii 
xuxu  t oV  thiiov , ov  fiivxoi  xutolwg  • nonjoug  ii  xovro  n(tbg  xovb 
l 'Aoovqiov  nuouyjiijttu  unoyiOQii  xul  iiiioxi  abv  uviw.  oi  f. dv 
ovv  xov  ruiatu  rj.ioxovxo,  oi  i ' tiftvyov  xovg  yuktvovg  %q{- 
iparxtg’  xui  tjdtj  npootorxa  xa&OQuhn  xbv  Kvnov.  b ii  wg  eyvto 
x b :i(t5yftu , Ivavxlog  uvxoTg  x;yi  x Tjv  sxQuxtuv.  xui  oi  nokifttoi 
xovxov  iiovxig  ItQun^auv  eig  (pvytjv , xui  b Kvqog  iubxtiv  ixi- 10 
Xcvotf.  ijktoxovzo  xoiwv  xui  uvifiig  xul  ua/ttuu , xui  nokkoi  ii 
ixxtivovxo , xui  uiibg  b xbv  ruiuxuv  nkijgag’  oi  i‘  ui.kot  xui 
uixbg  b 'AaoiQiog  tlg  nokiv  uvxov  xtvu  /.teyuktjv  xttxitpvyw.  xui 
b Kvqo g xuvxu  itunciuguinvog  itg  xfjv  1’uiuxa  ytiiQuv  uruyotixt, 
xui  jjii  xbv  ruidiuv  lntaxixf/6/xirog.  xui  oi  b I'uiuiug  untjv-  13 
D xtjatv  imitiefttrog  xo  xquv/hu , xui  yuQixug  uifiokoytt  kiyoiv  tu  g 
“iywyt  xb  fxiv  in 3 i/uoi  olyoftut , x b ii  ini  ooi  ototoatuu , nQO- 
&vfioig  ovxw  fiot  fiotjthjouni." 

Oi  ii  yi  Kuiovatot  bnta&OffvkaxiTv  rex  ay/xivoi  x ore  nunu 
xov  Kvqov,  xnl  fiij  /iixuoybvxeg  xijg  itioiftog , fiovkofiivot  ii  xui  20 
avtoi  kiut:toov  ri  noiijaut,  oviiv  xt[>  Kvqm  xoinoou/xevot  xuxa- 
Siovat  zi;v  Ba/hkwviuv.  unuuv  ii  b 'AaavQiog  ix  xijg  nokuog 
ov  Kuxiepvye,  mivxvyy&vu  avroff  «ai  yvovg  fiivovg  bvxag  imxi- 
&eiut , xui  xov  xe  uftyovxu  ocf  wv  unoxxiirti  xui  ukkovg  nokkovg, 

9 ivavziatf  A.  23  xaiitpvyev , ivxvyiuvei  A. 

hendat.  Assyrius  his  auditis  insidias  ponit,  ad  quas  cum  Gadatas  per- 
venisset ianique  capi  posse  videretur,  insidiator  exsurgit  et  humerum 
cius  ferit,  non  tamen  letali  vulnere;  et  statim  ad  Assyrium  profectus 
cuin  eo  Gadatam  persequitur,  cuius  equites  partim  capiuntur,  partim 
conversis  frenis  fugientes  Cyrum  adventare  vident,  is  re  cognita  ducit 
contra  hostes,  qui  illum  conspicati  vertuntur  in  fugam:  Cyrus  perse- 
quitur. rapiuntur  multi  et  currus  et  viri,  multi  occiduntur,  et  inter 
alios  is  etiam  qui  Gadalant  vulnerarat : reliqui  et  ipse  Assyrius  in  urbem 
quandam  magnam  se  recipiunt,  his  peractis  Cyrus  in  Gadatae  regionem 
pergit,  cum  invisurus:  Gadatas  obligato  vulnere  ei  occurrit,  et  gratiis 
actis  se  quantum  in  se  fuerit  periisse,  sed  strenua  illius  ope  conser- 
vatum esse  profitetur. 

Cadusii  vero  a Cyro  in  subsidiis  collocati  cum  persecutioni  ho- 
stium non  interfuissent,  volentes  et  ipsi  egregium  facinus  edere,  Cyro 
inconsulto  in  provinciam  Babyloniam  incursionem  faciunt,  at  Assyrius 
egressus  urbem  quo  confugerat , iisque  obviam  factus , cum  solos  esse 
vidisset,  cos  invadit,  et  principem  eorum  cnm  multis  aliis  occidit,  cae- 
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xui  J uogag  fit/gi  x ivog  unttgdntxo.  oi'  Si  xi'iv  KuSovolwv  i ani- 
■ Cono , ntgl  «St  tkrtv  ip.H  ov  tig  t it  axguxontSov.  b Si  Kvgog  xoSg 
fiiv  xtxnotfiivovg  xoig  ittgantvoonri  nagtSiSov , t oTg  i)’  ulhitg 
uvxbg  ngoarjytv  iv  Xiyoig  nugo ixXtjaiv,  xui  ugyovxa  iuvxoTg  i'g  P I 15G 
biuvxwv  Jtug/yvtt  aigijotadui.  xul  oi  fiiv  tli.ovxo.  b Si  1'uduiug 
-ijxt  xofiigoiv  rip  Kvgoi  Swgu  nuvxoid  xt  xui  noXXu  xui  nXtiaxovg 
"nnovg.  b di  Kvgog  xovg  fiiv  'Innovg  tqxj  bl/iathti , «V’  txnXr,- 
(iionr;  xo  Htgmxbv  inmxbv  xui  tig  fivgiovg  mgtoxuTtv  uvxip  oi 
InntTg,  xii  Si  ygi;uaxa  unuyuytiv  uvxip  ivtxiXXtxo  xui  if  vXuxxtiv 
lOtiri’  «i'  xui  uvxbv  uvxiSoigtTadui  yvoltj  Svvdfitvov.  xai  nugtjvu 
xijV  noXtv  uitov  vnb  (f  vXaxijv  notqaaoitui  uaq  uXrj , avxov  Si 
uvxip  ovatguxtvio&ut.  xui  b ruSiixug  fjothj  xfj  avfijiovXff, 
avaxtvuaufitvug  xt  xip  K&gig  ovvuntxo.  htti  Si  nogivofitvog 
ovxiog  tig  xu  fit&bgtu  xwv  Svgoiv  xui  IUijSoiv  uip/xtxo , ivxuv&u 
lbxgiu  bvxtt  xbiv  —vgwv  tfgovgiu  xb  fiiv  'iv  uvxbg  xtgooftuXtuv  xui  B 
fttuoufitvag  iXujie , xu  Si  Svo  tfioflwv  fiiv  b Kvgog  ntiitwv  St  o 
TuSdxug  nugtaxtvuouv  rfuguSovvat  xovg  ipvXuaaovxag. 

lihu  niftnti  ngog  Kvu^tigtjv  ugiwv  ijxiiv  tig  x t axguxo- 
ntSov,  oniog  utpi  wv  itv  Siotvxo  fiovXtvautvxo.  xui  o fiiv  uyyt- 
'20  Aoj  ipytxo ' b Si  Kvgog  ixtXtvat  x >tv  ax^vijv  fjv  oi  DlijSoi  xip 
Kvugugtf  igtT/.ov  xuxuoxtvuaai  ibg  (itXxiaxu  x f xt  uXXrj  nuga- 
axtvfi  xui  xip  yvvaixu  tlcayayttv  tig  xbv  yvvuixwvu  xrjg  axrfvfjg, 
xui  avv  xuvxrj  xag  fiovaovgyovg  lilntg  xip  Kvugugrj  ii^gifvxo.  W I 112 

2 xovg  — &ti}umvoovai  A , roig  fiiv  &SQU7ttv<iovci  xovg  zezqoi- 
givovg  PW.  12  ovozgaxtvoaG^ui  A.  ^13  ovaxtvaodfityog  \ , 
c(T'<jxtwKjout»oe  PW.  14  ovzog  A.  15  ovza  A,  ovzct  zu  PW. 

19  jispl  civ  om  A. 

teros  aliquamdiu  persequitur,  qui  ex  Cadusiis  evaserant , sub  vespe- 
ram in  castra  revertuntur.  Cyrus  vulneratos  tradit  medicis:  reliquos 
ipse  consolatus  monet  ut  suae  gentis  duettii  eligant,  interea  Gadatas 
multa  et  oinnis  generis  munera  offert  et  equos  plurimos.  Cyrus  eqnos 
se  accipere  ait,  ut  equitatum  Persicum  ad  nnmerum  decem  milium  ex- 
pleat; pecuniam  auferre  iubet  et  servare  donec  et  ipse  eum  remunerari 
posset,  suadet  ut  urbem  suam  accurate  custodiat,  ipse  vero  securn 
proficiscatur.  Gadatas  consilio  delectatus,  compositis  suis  rebus  Cyrum 
comitatur,  cum  ad  confinia  Syrorum  et  Medorum  perventum  esset, 
ubi  tria  erant  Syrorum  castella,  unum  Cyrus  vi  rapit;  reliqua  duo  ipse 
terrore,  Gadatas  persuadendo,  ut  a custodibus  dederentur  efficiunt. 

His  factis  ad  Cyaxarom  mittit  ut  in  castra  veniat,  quo  qnid  facto 
opus  esset  deliberarent;  et  tabernaculum  ei  a Medis  attributum  quam  , 
pulcherrime  exornari  iubet,  et  reliquo  apparatu,  et  muliere  cum  musicis, 
quae  illi  electae  erant,  in  peculiare  condave  introducta,  accepto  nuntio 
Cyaxares  cum  Medis  equitibus  qui  manserant  proficiscatur,  cius  adventu 
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ir  xoaovxto  di  o ayytXo;  xa  nagd  xov  Kvgov  xtp  Kvugugj]  dnryy- 
ytiXt , xai  of  Inogtvixo  avv  xoi;  nugaftilvuaiv  uvxip  xwv  IHijdtov  • 
C Inntvatv.  w;  d'  tyvto  ngomovxu  avxbv  u K£g o;,  kafiwv  xov;  re 
xwv  Thgawv  inntu; , noXljjv;  ijdi)  bvxu; , xai  xov;  Mijdov; 
nugovxu;  xai  xov;  hig^tviov;  xai  xwv  iiXXiov  avj.uiaywv  xov;  5 
tvtnnoxuxav; , anryvxa , inidtixvi);  xip  Kvagdpjj  xr,v  dvvafitv. 
o di  liiuv  xtp  Kvgw  fiiv  noXXtiv;  x e xai  uya&ov;  ino/xivov;, 
iuvxip  di  IXiyrjV  xt  xai  oXlyov  d.'t,lav  fhgantiuv , tluudv  it  uvxip 
idogfv  tlvai,  xai  ayo;  avxbv  tXu.fi e , xai  ii;  tpttvtga  xuxijnx xo 
Sa/gva.  o di  Kvgo;  Idla  xovxov  unoXufiofitvo;  xai  nugaxufriaa;  10 
dtti).iyw9xj , xai  xij;  bgyrj;  xai  xft;  Xvnij;  ijgwxa  xo  alxior.  xai 
tioXXu  re  tinwv  xai  uxoiaa;,  xlXo;  " ngb ; &twv”  Vtprj , "(U  &iit, 
Tiuvoai  xb  iv v tyov  /.tt/iqo/uro;  /.ioi,  inttduy  di  ntTgav  niwc 
Xafirfi  nw;  tyofitv  ngb;  ai,  xoxt  fiot  i]  yugtxa;  bf.ioXoyti  ij 
D fiiftf/ov.”  xai  o Kva^agrj;  xaxi&txo’  6 S'  itpiX^atv  avxov  15 
ngoatXSwv.  xai  w;  tldov  oi  Mtjdoi  xt  xai  oi  Jligaai  xai  oi 
Xomoi , vntgrto9-r;ouv.  uvafiiivxt;  ovv  xov;  "nnov;  5 Kvgo;  xai 
o Kvu'£agrt;  vnrfitouv  ini  xb  axguxbntdov.  xai  ini  XTjr  i;r;gtj- 
fiivTtv  avxw  axxjvTjv  xov  Kva^tigijv  unrjyayov.  oi  di  Mfjdoi  jjtaav 
ngb;  avxov  dwgu  ayovxt; , txuoxo;  Fr  yi  xi  tuv  tlXrjtfti  xo  xaX-20 
Xtaxov.  imi  di  (S ga  dtinvov  xjv , b fiiv  Kva;ugi^;  uutpl  dtinvov 
ti/.t,  b Si  Kvgo;  iL;  clv  uvxtp  nagautivoitr  oi  avfifiayoi  itf  govxiZt, 
xai  ovXXigu;  xwv  tplXwv  xov;  txavov;  xa  diovxu  avfinguxxeiv 
avxw , firjyuvuo&at  rf^tov  onco;  ntiauttv  xov;  avfifxuyo v; 

10  lifa  ora  A.  11  xrjs  prius  om  A.  19  y&cav  A Xeno- 

phon, i^rjsaav  PW. 

cognito  Cyrus  cum  Persicis  equitibus,  qui  multi  iam  erant,  et  Medis 
qui  aderant  et  Armeniis  caeterorumque  sociorum  equitibus  optimis  ob- 
viam progreditur , ut  copias  Cyaxari  ostentaret,  is  vero  cnm  illum 
inultos  viros  praestantes  sequi,  sibi  vero  exiguum  et  vilem  esse  comi- 
tatum rideret,  ignominiosum  quiddam  esse  ratus,  prae  dolore  in  mani- 
festas lacrimas  erupit.  Cyrus  eo  seducto  causam  irae  et  doloris  quae- 
rit, et  multis  verbis  ultro  citroque  factis  denique  "per  deos”  inquit, 
avuncule,  desine  me  in  praesentia  culpare;  sed  ubi  expertus  fueris 
quomodo  er^a  te  affecti  simus,  tum  mihi  vel  gratias  agito  vel  iniuriarn 
exprobrato.  his  verbis  delinitum  hominem  osculatur,  quo  viso  Medi, 
Persae  et  caeteri  supra  modum  sunt  gavisi.  Cyrus  autem  et  Cyaxares 
conscensis  equis  in  castra  pervenerunt.  Cyaxari  in  tabemaculnm  sunm 
perducto  Medi  ordine  munera  offerunt,  unum  saltem  ex  iis  quae  quis- 
que pulcherrima  nactus  erat,  cum  cenae  tempus  esset,  Cyaxares  epulis 
indulgebal : Cyrus  autem  de  retinendis  sociis  sollicitus,  convocatis  ami- 
cj*  ad  rem  bene  gerendam  idoneis,  petebat  ut  elaborarent  ne  socii 
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cmtaTijrai  uviwv  &1X'  InaQyyttv  ttu  jfj  i1  IxntQaltt  ngog  P I 157 
, Kva^UQtjV  unantg  awtXiyqaar.  xui  aplv  irrvyiTr  Ixilvta  ngoa- 
f,yov  oi  (j  i). ai  iw  Kvqio  «XX og  ulXo  TtHv  Ith  tSr  twv  affiftiiywv, 
dtoftivMv  avrov  ftivttv  x«»  ovftfttxtyttv  tov  nuXifwv  avxtp. 

5 21.  ’Ev  rovua  di  Jivu^uQ};g  x rjg  oxyvijg  il-tXihuv  “livdQtg 

avftfiayot”  tqrt , “axontiv  diov  nougov  aiQUTtvtaiXat  iri  xaigog 
tlvut  ioxti  fj  dtaXvtrv  f/Sij  xijv  OTQUTtav.”  'ixatnog  ovv  nuQtwv 
VXtyt , xui  nuvrug  oiQuuvtatXai  dtiv  yrtifiiy»  'iSoauv.  ini  nuat 
ii  o Kvgog  tlntv  “ ovi  * ifii  XuvSuvtt , w uvigig,  ug  ll  dtaXv- 
lOtrofttv  xo  ozQUTtvfia , i u fiiv  ij/utiton  ylvotn  uv  uaOtiiaztoa, 
t u ii  xun  noXtftlojv  uvgtjatxat.  «XX1  opto  xjfux  unmuXovg  B 
ngoatonag  olg  ov  ivnjaofitiiu  ftu/to&ut.  ngonig/ixui  yag  yti- 
fttiiv  xui  xcuv  innuit  twv  iXXtnf/tg.  iit  fiiv  yitQ  uvrjXwxut  nug' 
xiptuiv , tu  di  it ’ fjftug  vnd  twv  ivuntwv  uruxtxcutaTut  tlg  Iqv- 
lbfunu.  xlg  ovv  Xiftip  x«i  Qtyn  ftuyofttvo;  axQuxtvtattui  diruti ' 
uv;  doxw  di  /Qrjvut  tu  fiiv  xwv  ivuntwv  nuQUtQtiv  o/VQWfiUTU, 
tavroig  di  nXtXaru  notrfiaa&ut  hyyQu.  iuv  yitQ  qgovQtu  rjfttv 
yivqxut , tuvtu  t oTg  fiiv  noXtftiotg  uXXox Qtwati  TTjV  ywguv , ijfttv 
di  tlg  XvaniXttuv  taxat.n  wg  di  tuvtu  t t xui  nXtlw  Iqq^&tj 
20t otuvxu , ntintg  ovptnQofrvpiifitotXat  tuvi’  ttpuaav  xui  o Kvu-  C 


3 alio  alio  A.  4 ieopivcov  A,  deiptvot  PW:  illud  e Xeno- 
phonte. 8 nuvtist  10  yiVoin’  A,  ^■tyvoix’  Xenophon, 

ysvoivr’  PW.  19  zoiavia  ip^ujOr)  A.  20  nuvits  A, 

nana  PW.  covirpo-Jhip  ijOjjotoOoi  A. 

Fontes.  Cap.  21.  Xenophontis  de  Cyri  disciplina  6 1. 


discederent,  sed  diutias  manerent  atque  auxilio  essent,  postridie  ad 
Cyaxareni  omnes  conveniunt:  quem  prius  quam  alloquerentur,  Cyro 
amici  alius  aliam  gentem  adducebant,  orantem  ut  permaneret  et  belli 
conficiendi  adiutor  esset. 

21.  Interea  Cyaxares  tabernaculo  egressus  "socii”  inquit,  "deli- 
berandum est  utrum  adhuc  militandi  tempus  esse  videatur  au  exercitu» 
iam  sit  dimittendus.”  singuli  igitur  progressi  sententias  dixere , et  omni- 
bus militandum  esae  visum  est.  post  omnes  Cyrus  "non  mo  latet”  in- 
quit, viri,  si  copias  dimiserimus,  nostras  opes  tenuiores,  hostium 
auctiores  fore,  sed  video  nos  ab  hostibus  invadi  qnibus  pares  esse  non 
poterimus,  instant  enim  hiems  et  penuria  commeatus,  nam  alia  sunt  a 
nobis  absumpta , alia  propter  nos  ab  hostibus  in  munitiones  comportata, 
quis  autem,  si  cum  frigore  et  fame  pugnandum  sit,  militare  queat? 
ego  vero  arces  hostium  intercipiendas,  nobis  vero  quam  plurimas  muni- 
tiones parandas  esse  censeo,  nam  si  nos  castella  habuerimus,  ea  et 
provinciam  hostibus  adiment  et  nobis  opportuna  erunt.”  his  et  pluri- 
bus in  hanc  sententiam  dictis,  omnes  se  strenuos  fore  adiutores  dixo- 
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■ avios ) xul  /t^yuvitg  noiranv  xmt&liiu  noltoQxrjixug. 

Kvnoq  di  yvovg  dtaiQifjfjv  'iataitai  upipl  tuvtu  , tu  piv  oiqu- 
tiv/xu  ir  uoqiulti  inuiijouio , igijyt  di  fig  nQuvopug , Yra  % £ 
atjdova  Vyottv  tu  /neiwdr/ , xul  7va  pullo v vytuivoitv  xomdtvTtg, 
xul  OTttitg  T-ijg  liiuiiug  VTtOfiiitv/jOxottno.  5 

Vsx  di  Bufivlwvog  Ibvitg  uinoftoloi  ihyov  oig  b 'AoovQtog 
oiyono  ini  Avdtuv  nollu  Talutia  yjivolov  xul  uQyvQiav  dyotv 
xal  xoopov  naviodunov.  b /tiv  oiv  l iylog  o OTQUTiontxbg  &tyiv 
vntxrifriafrui  uiibv  ijdt]  dtdtuiu  tu  ypr^taiu , o di  KitQog  'iltyiv 
O oiytadrn  tov  Aoovqiov  avftpuyovq  Ct/TovvTU,  xul  (ug  payrtg  in  10 
* dtijaov  uvnnaQtoxtvuUio.  tdogt  d ’ auroi  xal  xuitioxonov  ini 

Avdluv  niprjjui,  <V’  o rt  npuutj  b 'AaovQtog  yvoi.  xal  npbg 
tovto  biiTrjduog  ai  rui  It  Ariuonaq  idoxti  o t ijv  xaltjv  yvndxu 
tpvhiniov,  ug  l^r/ihlg  'i puni  r ijg  yvvuixbg , npooijyuyi  loyovg 
W I 113  uvrrj.  fj  di  anicpr/ai  xul  i]v  Ttiorij  TtS  tlvdpi  xul  «.torri  ’ ov  15 
plvTot  xantim  tov  Apuanov  nnbg  Kvqov.  intl  di  b ipiov  i/nitlti 
uinij  uig  1 1 pij  txovau  ivSoiij  dxovou  notryiu  tovto  , diiauau  r tjv 
ftiuv  nifuttt  tov  tvvovyov  npbg  tov  Kvqov  xvu  xtltin  navia 
V 1 158  ilmiv.  b Si  uxovaug  iy thure,  xul  n/ttntt  Apiu/jaCov  ovv  ito 

ivvovyot , xtltvuug  ilntiv  avitii  /u)  fiiuCmihu  Totuvmp/  yttvatxa,  20 
ntlOtiv  Si  il  Siivano  oix  i’<p>j  xuilvnv.  b di  'Apuanug  uxoiauq 
ruina  r b piv  vn’  uhjyvv^g  io  d’  vnb  yoflov  tij  Ivnrj  xuiatit~ 


3 St  AW,  oin  P.  12  naccini  A.  15  anerprive  A,  ut 

videtor.  16  dondqov  A.  23  tpoflov  A. 

‘ i ' ' . i . . 

nuit,  ipsequc  Cyaxares;  et  machinas  obsidionales  moliri  decreverunt. 
Cyrus  vero,  qui  eam  rem  brevi  confici  non  posse  videret,  exercitum 
in  tuta  deductum  praedatum  eduxit,  ut  et  victus  abunda  suppeteret 
et  labore  valetudo  militum  firmaretur  et  disciplina  militaris  conser- 
varetur. 

Interea  transfugae  Babylonii  nuntiant  Assyrium  in  Lydiam  pro- 
ficisci ot  multum  auri  argentique  et  omnis  generis  ornamenta  secum 
avehere,  id  cum  turba  militaris  ita  interpretaretur,  quasi  metuens  sibi 
opes  suas  apud  amicos  deponeret,  Cyrus  contra,  eum  socios  quaesitum 
abisse  dicens,  se  ad  pugnam  instruebat,  exploratorem  in  Lydiam  mis- 
surus Araspem:  nam  is  eam  ad  rem  aptissimus  videbatur,  qui  amore 
raptus  formosae  mulieris  quam  custodiebat,  frustra  illam  appellarat, 
fidei  coniugalis  erga  maritum  etinm  absentem  non  oblitam,  neque  tamen 
id  Cyro  mulier  uulc  dixit,  quam  amator  comminatus  esset,  si  ultro  nollet 
obsequi,  vel  invitam  facturum,  tum  demum  viin  verita  per  eunuchum 
Cyro  nuntiat  oinnin.  qui  ra  audita  risit,  et  Artabazo  cum  eunucho 
misso  mandat  nc  tali  matronae  vim  inferret;  sed  si  persuadere  possit, 
se  non  obstare  ob  haec  Araspem  partim  pudore  partim  metu  pertur- 
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fiujirtoui.  b ovv  Kvqog  yvoi g xovxo  Ixulton  uixbv  iblu  xui 
t<f.rj  "nuSaui,  'Atiuanu,  qotfov/utiog  x £ xui  ula/vvifuvog.  tyu 
yb.Q  Qtovg  xt  uxovoj  tpeutog  f/xruo&cu,  xui  ui/tfgw/iovg  o/Ju  xui 
itu/. u ifooituo vg  olu  ntnbvS  uatv  vnu  ipwxog.  xui  aoi  Si  xovxov 
blyc!)  tlfti  uYnog , Sg  ai  x otovuo  u/.idy(i>  ovyxuDttygu  nptiy^aw.” 
xui  u xifiianug  vrroXaflwv  ttmv  “itA/.u  ab  fttv , ci  xui 

xuviu  iiQijog  tt  xui  avyyvwftuiv  xcuv  uvd  Qumivcov  ufiurnijuuxcov,  II 
h‘*  bt  o i aXXoi  av&Q(07i oi  xuxudvovot  x(p  «/£/•  oi  /u£v  ydp 
*X£p°)  Iqrjdovxul  fioi,  oi  de  q().ot  ov/ufiovXnovaiv  txnodtuy  ytvi- 
10  o0(U  filTj  T l XUI  nudlO  V 710  OQV,  ” XUI  0 Kl’()Og  t?7ttv  *iv  TOlVVV 
to&i  oxt  xavx?]  t fi  do%rj  ifioi  xe  /uq/ouo&ui  dwqoj]  xul  xovg' 
avftf^iu/ovg  UHptXfjaatS'  “tiSt  yuQ”  o 'Aquanug  Jtqi}  “yevoturjv 
aoi  /(t/fOtfiog  iv  xmpp.”  utl  xolwv”  eqxj  Un()oanotrloufuvog 
hlt  qtvyttv  tig  xovg  jtoltfiiovj;  iXOoig,  m<nevd/lari  in 5 ixeivwv*33 
15  vui  fid  4C  33  o IdQuanag  “xui  vnb  xwv  qiXwv.33  “tk&oig. 
av  Toivvv"  eqt}  11 nuvxu  r^iXv  tu  xwv  noXtfxhov  uyylXl.cov.33 

AQuonug^  fiey  ovv  ovxcog  IgtX&wv  xui  noQuXaftiuy  xovg  * 1 ' 
maxoxuxovg  &e^dnovxug  oj/exo , i)  d£  riuv^etu  nu&ovou  xovxo  O 
nifixfjaou  TiQog  xbv  Kvqov  tine  ).vnov , ii  JivQt,  otiAqu- 
20otz«£  xotg  noXtfulotg  ngoofjX&W  d yug  tfte  euaeig  n£(.i\pui  nQog 
xov  tfibv  uvdqu,  jj£et  ooi  qiXog  Aguonov  moxoxtQog xui  o 
livQog  IxeXevoe  ne^netv'  fj  de  intfix/jt . xui  6 ApQuduxag  t og 

5 ad  itQciynccTt  al.  m.  y Qctys  &rjQi‘<p  A.  7 xai  ora  A. 

16  ccyytkwv  A.  17  ovv  om  A.  18  nctv&iu  A ubique. 


batum  et  maerore  oppressura  Cyrus  aggressus  "Araspes”  inquit,  ”<lcsine 
timere  et  verecundari:  ego  enim  et  deos  cedere  araori  audio,  et  quo  is- 
vel  cordatissimos  homines  impellere  soleat,  novi;  atque  istius  culpae 
ipse  tibi  sum  auctor^,  qui  te  cum  re  tam  invicta  concluserim. **  ad  haec 
A ruspes  tu  quidem  inquit,  "Cyre,  in  his  fucilis  es  et  ad  errata  hu- 
n,a,ia  connivere  soles,  verum  alii  homines  dolore  me  opprimunt,  nara 
et  inimici  insultant,  et  amici  auctores  mihi  sunt  excedendi  e inedio,  ne 
tu.  quid  gravius  in  me  cousulus.”  cui  Cyrus  "scitu”  inquit  "te  ista 
opinione  et  mihi^  gratificari  et  exercitui  prodesse  posse.”  "utinam  vero’* 
inquit  Araspes  in  tempore  tibi  utilis  esse  possiiu.”  "si  igitur”  inquit 
C>  rus  te.  iram  meum  lugere  simulans  ad  hostes  abieris,  fides  tibi  ab 
illis  . habebitur.  immo  * inquit  Araspes  "etiam  ab  amicis.”  "atque 
omuia  inquit  Cyrus  ‘hostium  consilia  nobis  renuntiabis.” 

Sic  Araspes  cum  fidissimis  suorum  ministrorum  abit : Panthia  vero 
discessu  illius  cognito  Cyrum  nuntio  misso  hortatur  ne  defectione  illius 
doleat.  nara  si  se  ad  maritum  mittere  nuntium  pateretur,  venturum  ei 
amicum  Araspe  fideliorem,  quod  cura  Cyrus  permisisset,  atque  Abra- 
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iyvw  tu  nana  xrtg  yvvatxbg  av/jftoXu , ua/iuog  npbg  xov  Kvqov 
IXWQTjotr.  wg  S‘  Tjv  nQbg  xotg  oxonoTg , nifinti  nQog  xov  Kvqov 
tinwv  os  tjv.  b Si  KvQog  uyttv  avxov  7tQbg  i Tjv  yvvuTxu  ixi- 
Xivatv.  wg  S'  ISixrjv  aWfy.io  ij  yvrfj  xai  b UrtouSaxug , fjana- 
'Covxo  «XJ.jjJ.ors  Ix  SvaiXnioxwv.  (ha  i'qtj  tj  JIuv9tta  xov  Kvqov  5 
t ijv  boi6xrtxa  xai  x tjv  ootq  Qoovvtjv  xai  t fjv  nQog  avxtjv  xaxoixxtoiv. 

D Ix  xovjov  inyitat  nQog  xov  Kvqov  b l/i^QuSuxug , xai  Xafiofiivog 
xijg  avxov  Sigiug  ilmv  "uv 9'  luv  fi  ninoitjxag  ijfiag , w Kvnt , 
qti.ov  aoi  ifiavxbv  SiSwfit  xai  9tQunov xa  xai  oififiayov.  “ xai 
b KvQog  uni  “ xdyiii  di  oi  Slyofiui 10 

22.  JHX9ov  di  xtji  Kvqw  nuQu  xov’IvSov  yQTjftaxa,  xai 
oi  uyovxig  uvxu  SmrjyyiXXov  uvxw  oxi  b 'Ivdug  Xiyu  wg  “tjSo/xai, 

<o  Kvqi,  bxt  ftoi  niQt  (oi  idiov  IStjXok xag,  xai  ftovXouai  oot 
giivg  tivai,  xai  ni  fimo  ooi  yQtj  uaxu,  xuv  uXXiov  Sitj  fteranifinov, 
ivxixaXxut  Si  Tofs  n uq'  ifiov  nouTv  u dv  ov  xiXivtjg.“  o Si  15 
Arpos  twii  xiXtvw  xolvvr  xovg  /iiv  dXXovg  fiivovxag  iv9a  xait- 
P I 159  oxtjvwoaxt  qvXdxxetv  tu  /pij/tara , TQtXg  Si  fiot  lX9ivxtg  vfiwv 
tlg  xovg  noXifbuvg  wg  nuQa  xovVvSov  jrtpi  avftjiuyiug , xai  tu 
ixii  fia9avxtg , b 1 1 iiv  Xiyutai  x i xai  noiwotv  wg  xuyiaxa  dnay- 
ytlXaxt  ifiol  t t xai  tw  'IvSw. " oi  fiiv  Sij  ‘JvSo  1 avaxivaaufitvot  20 
xfj  bffxtQuia  inoQivovxo , b Si  KvQog  xd  nQog  xov  naXifiov  nuQi- 

1 Jfopd]  «fpl  A.  7 xov  om  A.  12  djrjjyytZov  A,  crjrjjy- 
ytiXctv  Xenophon.  14  ulXcov  om  A.  16  xtleino  toiwv 

. fini  A. 

Fustes.  Cap.  22.  Xenophonti t de  Cyri  disciplina  6 2 — 4. 

«latas  nota*  uxoris  agnovisset,  cupide  profectus  cum  prope  speculas 
venisset,  Cyro  nuntiandum  curat  quis  sit:  Cyrus  eum  ad  uxorem  deduci 
iubet.  cum  sese  vidissent  coningcs  et  post  desperatam  coniunctionem 
ronsalotassent , Pantliia  marito  Cyri  sanctitatem , modestiam  et  demen- 
tiam erga  se  praedicat,  deinde  Cyrum  convenit  Abradatas,  eiosquo 
dextera  prehensa  ait  "pro  beneficiis  in  me  collatis  mcipsunt  tibi  amicum, 
ministrum  et  socium  trado.”  cui  Cyrus  "et  ego”  inquit  “te  recipio. 

22.  Eodem  tempore  legati  ab  Indo  venere,  qui  se  gaudere  aiebat 
quod  quibus  rebus  egeret  significasset , et  pecuniam  mittere:  si  maiore 
opus  esset , ut  peteret : et  hospitium  suum  illi  offerebat,  mandarat 
praeterea  suis  ut  quidquid  a Cyro  iuberentur  facerent,  ad  haec  Cyrns 
caeteros  in  suis  tabernaculis  pecuniam  custodire  iubet,  tres  autem  ex 
eorum  numero  proficisci  ad  hostes,  quasi  ab  Indo  ad  expetendam  illo- 
rnm  societatem  missos , rebnsque  illorum  cognitis  quamprimum  et  sibi 
et  Indo  renuntiare  quid  molirentur.  Indis  igitur  compositis  rebus  suis 
postridie  profectis , Cyrus  omnia  quae  ad  rem  bellicam  pertinerent 
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mttvit.no  fttyuXonginwg.  xal  yug  ot  TUgttni  tnniTg  txnXiw  rjii] 
Tjaav  ilg  rovg  fivgtovg , xal  agfiuru  igtnav^tpoga  lig  ixarbv, 
xui  b x4(lgaiurug  triga  xarinxtvaotv  txurbv,  xai  ra  Mr^Sixa 
ug/iaru  triga  ovviazrjoav  ixarbv  /uzaaxivuo&ivza  ilg  rbv  utro» 

5 rgonov  ix  zijg  TgttHxrjg  xal  Sftftvxijg  ittfgiiag'  xai  ln\  rctg  xafirj- 
Xovg  di  nrayfurot  yoav  ivo  itf'  ixuorr^v  rdgozai.  ovrw  ii 
iiazi&ifilvwv  rw  Kvgto  r wv  rov  noXi/tov  fjxov  ol  'Jviol  ix  rwv  ^ 
rtoXifi  itov  xai  'ihynv  Sri  KgnToog  fjytfiuv  xai  cngartjybg  fjgiytai, 
xai  noXXol  fiiv  (iaotXiig  noXXu  i1  i'9~vi / xai  "EXXtjvtg  avftfiayrpicv 
10  Tjro/ftuoiai.  wg  ovv  ravra  zjxovaiv  b rov  Kvgov  orgarig , iv 
tfgovrlSi  iylviro.  wg  ii  rjoihzo  b Kvgog  cpo/3ov  itadiovru  ix 
rfj  organa,  ittiXly&r)  avzoTg  xai  fiizlfiuli  ngbg  ro  iv&vfiortgov. 
lira  lini  “ioxit  fioi , w avigig,  in 1 avroig  Uvat  wg  rayjoru. ” 
xai  unavrig  ovvryyogivov.  Kvu%agrtg  fiiv  ovv  rwv  Ultjiwv  tywv 
15  ro  rgirov  ftigog  xar/fievtv  wg  firfii  ru  otxot  tgzjfia  il'rj , b ii 
Kvgog  inogivtro  wg  rjivraro  ru/iora.  wg  i 1 oi  ngoiivrig  oxo- 
nol  Hoxovv  fiav&avnv  fitriwgitifiivov  xanvov  ij  xovtogrov , xal 
avfrgtonovg  bgdv  yiXov  xai  !;vXa  Xa/i/Sarovrag , ilxatov  ilval  nov 
nXrtolov  rwv  noXifilwv  ro  orgurivfia , xal  rw  Kvgto  xarrtyyiXXov.  C 
20  b ii  ixiivovg  fiiv  IxiXtvatv  ini  ratg  oxonaTg  fiivorrag  o r i av 
ogtgiv  anayyiXXttv , rilytia  i'  inniwv  tntfitpiv  lig  ro  ngoa&tv, 
Ivu  nvug  ovXXufiouv.  oi’  xaraigafiovng  lig  r b niiiov  ovviXa/Hov 
uv&gwnovg  xal  tjyayov.  xal  iXiyov  oi  avXXrlzp9ivrtg  wg  ix  rov 
argaronliov  thv.  xal  b Kvgog  “nboov”  ttptj  “ unior iv  ivrtv9iv 

1 yaQ  om  A.  5 ante  jtipvxrjg  PW  add  *qg,  om  A Xenophon. 

6 otJroog  A.  haec  alio  sensu  Xenophon.  20  ixiXevatv  om  A. 

magnifice  apparat,  erat  numeras  Persicorum  eqnitum  ad  decies  mile 
iam  expletus , et  falcati  currus  circiter  centum  confecti , Medicique 
totidem  ad  eandem  redacti  formam , cum  prius  ad  Troianam  et  Libycam 
aurigationem  accommodati  essent;  camelis  etiam  bini  sagittarii  attributi. 
Cyro  his  rebus  occupato  Indi  ab  hostibus  reversi  nuntiant  Croesum 
imperatorem  exercitus  esse  delectum,  multosque  reges  et  populos  atque 
etiam  Graecos  paratos  esse  ad  opem  illi  ferendam,  his  in  exercitu  vul- 
gatis milites  solliciti  esse  coeperunt:  sed  Cyros  ut  metum  per  castra 
vagari  sensit,  habita  concione  suos  animosiores  reddidit,  consultum  sibi 
videri  dicens  ut  hostes  quamprimum  invaderet,  assensis  omnibus  Cya- 
xares  cum  tertia  Medorum  parte  remansit,  ne  suum  regnum  omni  prae- 
sidio destitutum  esset:  Cyrus  autem  summa  celeritate  proficiscitur, 
cumque  speculatores  praemissi  fumum  aut  pulverem  excitatum  et  homi- 
nes sibi  videre  viderentur  qui  pabulum  et  ligna  colligerent,  hostilem 
exercitum  in  propinquo  esse  coniecernnt , idque  Cyro  nuntiarunt,  is 
eos  in  speculis  manere,  et  praemissa  equitum  ala  ab  iis  decursione  in 
planitiem  facta  capi  aliquos  iussit:  e quibus  ubi  cognovit,  exercitum  in 
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t b azquzevfia ; " oi  S’  eieyov  wq  Svo  naQaa&yyaq.  xal  nooat- 
jirjQeto  "rjtidjv  Si  i.oyoq  ziq  rtv  nuo’  avzoiq;  ” ‘cmJ  vj)  di*'** 
tepaaav,  “xal  nol.vq  ye , wq  FtSr\  tyyvq  zjze  nqoawvzeq.n 
“t/  owi1”  etptj  b KvQoq , “ xai  eyatqov  uxotioiaeq  ijfiuq  ithnraq; 11 
“ ov  fid  di'*  elnov  ixeivoi,  “ ukl.u  xal  fiala  zjviwvzo.  *'  “t  l(  Si  b 
Do  zovzorq  ■ zdaawv  iazlv  ;**  o Kvqoq  einev.  oi  SI  “aizSq  re 
Kqoiaoq”  unexqivavzo  "xal  ziq  'Ekhfv  uvijo  xal  Mijdoq  ziq  oq 
iilytzo  ipvyuq  tlvat  nan*  bfiwv.**  xal  o Kvqoq  rtpoq  roirzo 
“ukV  io  Zev , Xaftuv  ftoi  ylvotzo  aizbv  wq  iyu)  fiovXoftai.** 
zovq  fiiv  ovv  alyfiaXwzovq  anayezv  Ixfl.ivatv , oi  noi.v  Se  zb  tv  10 
fieoio  xal  b mficp&tlq  nolui  xaziioxonoq , o 'Aqaemaq  S^XaSrj, 
juyyethzai  nqocnXavvutv.  b fiiv  ovv  Kvqoq  wq  ijxovaev  avanrj- 
Stjirnq  vnrfvzu  avzw  xal  ibelqiovto,  ol  S'  alloi  ziq  noay/iuzi 
iqe nl.tfzzovzo , 'iwg  b Kvqoq  etjtj  “uvSqeq  rpi).oi,  fjxet  fjfiiv  dvtjq 
uQiazoq , bq  ovx  utayqov  zivoq  i;rzij&elq  iqyezo  wq  ifii  StSidiq,  15 
uil'  vn*  iuov  nifiif thiq , bnwq  fta&titv  za  zwv  noi.tfilwv  aacfwq 
P I 160  rjfitv  Fqayyiii.ui.  Sei  ovv  navzaq  zovzov  ztftuv.  ini  yap  ziq 
Tjfitzeqw  aya&w  xal  uzifiiuv  vniaye  xal  Ixtvdvvevatv.**  ivztvltv 
navztq  ijanuqovzo  zbv  lAnurtnav.  xai  b Kvqoq  “Sirjyov**  ef-rj, 
“Aquaria , bnoaa  eiiipaxaq .’*  xdxeivoq  Siryytizo  z6  zt  nXijUoq 20 

zwv  noi.tuiwv  xai  zbv  zonov  zijq  nunazuSiwq  xal  za  ziov  evav- 
zhov  (Imil.evfiazu.  xal  b Kvqoq  dneX&tiv  exaazov  ixei.evae  xai 
ia  zt  Lni.it  xal  zovq  'innovq  eavzwv  buaxixpaa9ui , twlev  Si 
nqbq  noitfiov  ezoifidaua&at. 

2 ziq  PW.  3 lyyvg  rtSr)  A Xenophon.  4 lovzctq  A 

Xenophon , nqooiovToq  W , ngoeiovieg  P.  8 iilytzo  A 

Xenophon,  Xiytzai  PW.  10  undytiv  A Xenophon,  vnd- 

yeiv  PW.  12  dnayyiiltzai  A.  13  dzcijvta  A. 

23  iavziSv  A,  ctvziSv  PW. 

quo  et  ipsi  fuerint  ad  duas  parasangas  abesse,  et  de  se  multa  verba 
lieri  ab  hostibus  adventu  suo  minime  laetis,  atque  aciem  instrui  a 
Croeso  et  Graeco  ac  Medo  quodam  qui  profugisse  a suis  diceretur, 
Cyrus  "urinam”  inquit  "illum  ita  capiam  ut  volo.”  et  captivos  abire 
iubet.  neque  multo  post  de  reditu  exploratoris  Araspis  fit  certior, 
cumque  laetitia  exsultans  obviam  egressus  amplectitur,  quod  cum  omnes 
mirarentur,  "amici”  inquit,  "adest  vir  optimus,  qui  nulla  turpi  de  causa 
nec  mei  metu  abierat,  sed  a me  ablegatus  ut  hostium  res  cognitas  nobis 
certo  renuntiaret,  ab  omnibus  igitur  ei  honos  est  habendus , quod  no- 
stri boni  causa  et  ignominiam  et  pericula  subiit."  ita  salutatus  ab 
omnibus  Araspes  quae  vidisset  exponit,  copias  hostium,  stationes,  con- 
silia. quibus  auditis  Cyrus  quemque  arma  sua  et  equos  curare  iubet  et 
maue  ad  pugnam  paratos  esse. 
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Tort  fiiv  ovv  anijX&ov'  ijj  <5’  vaitpaln  1'^tonXtCovio  txa- 
Cint,  xul  6 ^Appaivaug,  xXi'po)  laytuv  unios  mayjhti  iotg 
Alyvniioig.  bnXiyofiivtu  ii  npoay/tv  tj  ndv&tta  ynvaovv  xpuvog 
xai  jitpi/ipuytbvia  xai  xf/lXXia  ntoi  i ovg  xupnovg  jwv  yttpibv  xul  B 
5 yntHiva  noiijptj  noptfvptov  xai  Xoipov  . vuxtv&tvolStKprj , u aviti 
ninolry.i  itu  uvbpl.  o ii  lituv  irf  t]  “ov  irtnov , tu  yvvai , avyxo- 
tjjaoa  ibv  oaviijs  xbafiov  iu  SnXa  fioi  inoiijotu “vi]  Ai'  ” 
itfrtj  tj  Tluv&eiu  • " ov  yup  Ifiol  yt  /liyioing  xbofio;  t7.”  xai 
ravta  Xtyovaa  ivtivt  ibv  uvipa  id  onXct , xai  Xavfrdvtiv  xXalovoa 
iOlmipuio,  iXtifttio  di  id  iaxpva  x.azu  nov  aviijg  naptiivv.  wg 
ii  ijit]  ini  ib  upfia  uvajUijvai  rjiofftatno  b 'A/Jpuidiug,  uno- 
ytuptjaai  xtXtvauau  iovg  naponag  tj  lldvthta.  tintv  “ou  piv, 
tu  AftqaSdiu,  xai  lijg  tuvif/g  nnoTifili  ot  tfjv/ijg , olfiat  ai  yivw- 
oxttv ' bfitag  otSitug  iyovau  npbg  at,  inoftwftt  iitv  ifiqv  xai  oijv 
\btfiXlav  tj  fiijv  ftovXia&ui  finii  aov  uvipbg  dyutXov  ytvofiivov  xOnjj  C 
ytjv  Imtaaad-ui  fidXXov  tj  tyyv  finii  aloyyvofiivov  uioyyrofitvtj. 
xul  Kvpiu  ii  ioxtu  ftiyuXtjV  ijfiug  yupiv  itfiD.ttv  ott  fiot  ytvofiivt] 
ulyjiaXtbiw  xai  iguiptiXtinr]  uvito  ovtt  iug  iovXtj  lypyaaio  ovit 
tlig  iltvdipu  iv  uilfiio  bvii/ian , iitijvXagt  ii  aot  wamp  AitXtfOv 
ooyvvuixa  Xufituv.  npbg  ii  xai  oie  * Apdanug  uniairj  un 1 avrov 
b ifii  qvXdaotuv,  vntayifiry  aviti),  ti  fit  iduat  npu;  oi  nifupui 
tome  at  rjgtiv,  noXv  ’Ap donov  xai  niarotlpov  at  xai  dfulvova 
totod-ut .”  tj  fiiv  ovv  lavia  tJntv , b ii  ' A^paidiag  uyuo&tls  W f 115 

8 fiiyiBzos  xoffpog  A Xenophon,  xoauog  utyioxag  PW.  22  izoXb 
annuQov  xai  A,  xai  nolo  Agaenov  PW. 

Parent  illi:  eumi|uc  postridie  omnes  armarentur,  A lira  datam , cni 
sorte  obvenerat  nl  contra  Aegyptios  locaretur,  Pantliia  galea  aurea  ex- 
ornat et  tegumentis  brachiorum  et  armillis  internodia  manuum  cingen- 
tibus pnrpureaque  veste  ad  talos  usque  demissa  et  cono  hyacinthini 
coloris,  quae  ipsa  fecerat  marito,  quibus  ille  conspectis  “tone  vero” 
inquit,  "mea  nxor.  ornamentis  tuis  conflatis  haec  mihi  arma  confecisti'# 
tum  illa  "profecto”  inquit:  "nam  tu  mihi  ornamentum  maximum  es. 
duinqtie  ei  arma  induit,  etsi  ploratum  dissimulare  studebat,  tamen  lacri- 
mae per  genas  manabant,  iamque  conscensuro  currum,  caeteris  disce- 
dere inssis,  "Abradata”  ait,  "te  vitae  etiam  meae  anteponi  o me  nosso 
arbitror:  tamen  mutuum  amorem  nostrum  testor,  malle  me,  si  te  virum 
fortem  praebueris,  eadem  terra  tecuin  tegi  quam  ignominiosam  cum 
ignominioso  vivere,  nam  Cyro  quidem  magnam  debmnus  gratiam  quod 
me  captivam  et  sibi  nttributam  non  pro  ancilla  aut  ingenua  parum  hono- 
rata tractavit,  sed  tibi  conservavit,  haud  secus  ac  si  fratris  uxorem 
cepisset,  praeterea  cum  Araspcs  custos  meus  ab  eo  defecisset , polli- 
cita ei  fui,  si  te  arcessi  pateretur,  te  illo  multo  et  meliorem  et  fidelio- 
rem ei  futurum.”  his  verbis  delectatus  Abradatas , Iovem  precatus  ut 
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xoTg  Xbyotg  lnrtv£axo  "do?  ftOt,  (3  Zi v,  favijvat  a£/w  fih  Jlav- 
D &(la g uvSqI,  a£lu)  S i Kvqov  CflXw."  xavx'  dntltv  ini  xb  an/xu 
avi/Satviv. 

23  a.  ‘O  Si  Kvqos  ovyxaUoag  xovg  Tiytft&vag  iSrjfttfyoQ^at 
TiaoafruQQvvwv  avx ovg  tig  xov  nolf/tov , xai  ovxwg  fbniidio  untirat.  5 
intl  di  TtQoariyyiaav  % oTg  SvxtnoXiftotg  wg  u/.Xiji.ovg  oquv  , aw(- 
xa£e  xovg  oixttovg  o KvQog  wg  xuXXtoxa , xal  naottuv  xag  xu£ttg 
Xoyoig  xovg  avSgag  TiQog  xtjv  fiayrtv  naQ&rjytv.  o Si  KqoToog 
xtjv  avxov  oxQaxtuv  uvxlav  oxtjoag  nqbg  xo  xov  Kvqov  oxQuztvfta, 
iorjftatvtv  avxoTg  ngbg  xovg  noXifdovg  nontvtaDai.  xal  nQoafyaav  10 
xQttg  tfuXayytg,  rt  ftiv  fila  xaxu  nQoawnov , xwv  Si  Svo  tj  ftiv 
xaxa  xo  Stgtbv  tj  Si  xaxa  xb  tvwwftov,  woxi  tfu/iov  naqtivat 
nuat]  x f;  Kvqov  otQuxtu  ’ ■nuvxo&tv  yuQ  ntQttlytio  vnb  xwv  noXe- 
ftiw  v nXtjv  iigoniofrtv.  oftwg  Si  xai  oi  xov  Kvqov,  intl  nuQrjy- 
yuXt , navxtg  ioxQaq^auv  uvxmQOOhmot  xoig  noXifdotg.  xai  Tjv  15 
P I 161  ftiv  noXXrj  x/uig  naviayo&fv  oiytj " rtvlxa  Si  tSogt  xw  Kvqw  xuioog 
tlvat,  i£ijQ/.t  nativa , oxvinfarfai  Si  nig  o oxQaxog.  xai  igavl- 
axaxat  b KvQog  xai  ftfxu  xwv  inniwv  xotg  Ivavxloig  ovvtfdyvvev, 
oi  Si  m£oi  avxw  avvxtxuyftivot  itpitnorxo.  xai  3 AQXuyiQO^g  Si 
b xwv  ini  xutg  xaftt-Xotg  uq//ov  intxl&txat  xaxu  xa  tvwvvfta,20 
nQOtig  xag  xu/ttjXovg  wg  b KvQog  ixiXtvatv.  ol  S3  'Innoi  noQQW- 
&tv  uiixug  ovx  iStyovxo,  d/.X’  oi  ftiv  ttpivyov  oi  Si  i£rtXXovxo  oi 
(i’  uXXtjXotg  ivintnxov,  xai  xa  UQftaxa  Si  xaxa  xb  St£tbv  xal  xb 


8 xtjv  om  A.  10  avzovs  A.  20  ini]  iv  A et  alter  codex 
Woljii.  21  6 om  A Xenophon.  23  to  alterum  ora  A. 

Fontus.  Cap.  23  a.  Xenophontis  de  Cyri  disciplina  6 4 — 7 2. 

sibi  daret  ut  et  Panthiae  coningio  et  Cyri  amicitia  dignus  videretur, 
currum  conscendit. 

23  a.  Cyrus  autem  duces  ad  rem  fortiter  gerendam  cohortatus 
proficiscitur,  cum  in  hostium  conspectum  ventum  esset,  suis  quam 
pulcherrime  instructis , singulos  ordines  obiens  milites  ad  pugnam  acuit. 
Croesus  contra  suas  copias  Cyri  exercitui  opponit,  et  signa  cancro 
iubet.  procedunt  igitur  tres  phalanges,  una  a fronte,  altera  dextra, 
tertia  laeva,  nt  omnis  Cyri  exercitus  terreretur,  undique  praeterquam 
a tergo  circumventus:  nihilo  tamen  secius  signo  dato  onmes  se  ad  hoste» 
convertunt,  ac  magnum  erat  silentium , donec  Cyro , cum  tempns  vide- 
retur, paeanem  auspicato  omnis  exercitus  succinuit.  eundem  cum  equi- 
tibus hostes  aggressum  pedites  instructi  sequuntur.  Artagerses  porro 
camelis  praefectus  laevam  hostium  aciem  emissis  belluis , ut  Cyrus  ius- 
ocrat,  aggreditur,  equi  vero  eas  ne  eminus  quidem  ferentes  alii  fugere, 
alii  exsilire , alii  inter  sesc  permisceri,  eodem  tempore  et  currus  dextra 
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tvdwftov  llfia  Ivlftalt,  xai  noXXoi  r avra  (pilyontg  fjXlaxovro 
in’  airuiv.  xai  ’ APquduiag  §ortaag  “avdgig  (flXoi  inio&t” 
iviu  ovSiv  n ov7nnwv  quSofiivog'  ovvf$(Sgfiijoav  Si  xul  ot  uXXot  B 
upfiaTr/XuTat.  xai  6 fiiv  'ApqaSu rag  tig  rrjv  r <Zv  Aiyvnrlotv 
5 (puXayyu  ifipuXXti , ovvtwtpaXov  Si  ai tu  xai  oi  iyyvrura  rcra- 
yftivot,  oi  S’  uXXot  QixXivav  xai u ra  qtivyovru  aq/iutn.  ot  di 
SfKfi  ’APqaSurrtv  rovg  fiiv  ifj  qvfirt  ruiv  'Innwv  nalovttg  avirqt- 
nov  rovg  Si  nlnrovrag  xairfKuunr  • oowv  Si  ra  Sqinuvu  intXuftono, 
nuviu  fiia  Stixinnro  xai  onXa  xai  awfiara.  iv  Si  rip  aSiqyqrtp 
lOrovrio  TUQityip  vno  ruv  nuvioSanuiv  oioqevfiurwv  iguXXofUvoiv 
r uiv  rqoywv  ixnmru  b 'APquSurag,  xai  uXXot  Si  riuv  ovvtus- 
puX.onuiv.  xai  ovi  ot  fiiv  xauxonijouv,  ot  Si  Jit  naui  avvinmno- 
fiivoi  rovg  fiiv  rtruqayfiivovg  i wv  Alyvniloiv  hpovtvov  , oi  Si 
ovviorqxortg  ivuvilov  loXg  IJiqoaig  iyiuqow " ivQ-a  St)  Suvr)  C 
15  ftiiyvj  Tjv.  inXtovtxiovv  Si  oi  Aiyimioi  xai  nXrftti  xai  rotg 
SnXoig.  oi  Si  Hiqoui  ovx  rfivvavro  uvil/tiv , «XX’  ini  n oSa 
uvtyut,ovro  nalovttg  xai  naiSfttvoi , i’a)g  vno  ratg  fiijxavaTg  lyi- 
vovto.  intl  S’  ivravlht  JtX&ov , inalovro  uv&tg  oi  Alyvnxiot  ix 
ruiv  niqyutv.  ?jv  Si  noXig  fiiv  itvSgu. iv  qovog,  noXii  g Si  xivnog 
20  bnXwv , noXXrj  Si  potj.  iv  Si  roviot  Kvqog  S t luxat  v rovg  xai’ 
avi bv  naqaylvtrat.  xat  ISutv  rovg  ITigaug  ix  rrtg  xiuqag  luo  fit - 
rovg,  ijXyrjoi,  xai  naqayytiXag  rotg  fttr’  uvrov  tntoiXat,  nugij- 

1 MpaXll  Xenophon.  4 xai  om  A.  5 amiBulov  A. 

7 Ufigudatav  est  p.  292  v.  9.  neque  Xenophontis  codices  sibi 
constant.  11  eleBahovxatv  A.  12  owtmona/iivoi  PW, 

inuinutfievoi  codex  Colberteu*. 


laevaque  irruebant,  a quibus  in  fuga  multi  capiebantur.  Abradatas 
milites  cohortatos  nihil  equis  parcens  instat,  provectis  una  cum  eo 
caeteris  quoque  curribus,  et  cum  sibi  proximis  in  Aegyptiorum  phalan- 
gem irrumpit,  ac  caeteri  quidem  ad  currus  fugientes  persequendos 
declinarunt:  qui  vero  cum  Abradata  erant,  obvios  impetu  equorum  pro- 
sternunt, prostratos  caedunt,  nam  quocunque  falcati  currus  agebantur, 
omnia  et  arma  et  corpora  dissecabant,  m eo  inexplicabili  tumultu, 
rotis  in  tam  varia  strage  exsilientibus,  Abradatas  aliique  curribus  ex- 
cussi caeduntur,  at  Persae  insecuti  Aegyptiorum  turbatos  caedunt,  iis 
qui  ordines  servabant  resistentibus,  ibi  vero  atrox  praelium  exoritur, 
nam  Aegyptii  et  multitudine  et  armis  superiores  erant,  neque  Persae 
stare  poterant,  sed  paulatim  recedentes  et  caedebant  et  caedebantur, 
donec  ad  machinas  esset  ventum,  ibi  rursus  Aegyptii  e turribus  caede- 
bantur, et  multa  hominum  caedes  edebatur,  magnus  armorum  strepitus, 
magnus  clamor,  interea  Cyrus  aciem  adversam  persequens  cum  Persas 
loco  motos  videret,  indoluit;  et  iis  quos  secum  habebat  sequi  iussis 
Ztnarao  Annales . 19 
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Xavvry  tig  r&  tintofrev’  xa)  tlontoivxig  noXXobg  xaxixaivvv.  ug 
3 * 7]<j9' ovro  ol  Alyvnxtoi,  icrxQiffovxo.  xal  (pvgdtjv  iftuyovxo  xul 
D nt £o!  xaJ  InntTg'  ntnxwxdg  ii  xig  imo  no  Kvoov  "nmo  xul  naxov- 
fitvag  nalet  (layaiQn  xaxu  xrtv  yoaxiga  rbv  Innov  airrov,  o di 
Innog  Ix  xijg  nXrjyijg  ocpaSai/utv  anooiltxat  rbv  Kvqov.  xai  tv9i>gb 
uvtftorjyav  uiiuvrig  xul  nQOantaovrtg  ifiuyovxo.  xul  r ig  rwv  rov 
Kvqov  intjQnwv  xaxanqdrjoag  uvafiuXXti  avxbv  ini  rov  iavrov 
Innov.  <vg  3’  dvi^rj , xartidt  ndvxo&ev  JjSr]  naiofiivovg  rovg 
Alyvnrlovg.  ug  3'  iylvtxo  nugtXuvvwv  nagu  xug  ftijyavug,  ini 
r na  t Srv  nvgywv  avl^rj , xaJ  xartTSt  pitaxbv  rb  ntSlov  "nntstv  10 
W I 116  uv&Qwnurv  uouuxwv , (ptvyov xmv  Siwxovxorv , xquxo vvxwv  xquxov- 
P I 162  fiirutv,  fiivov  3i  ovi afiov  ovSiv  in  ISttv  TjSvvaxo  nXrpr  rb  rwv 
Alyvnrtwv.  ovxoi  31  nuvxa&tv  xvxXot&ivrtg  in zb  rottg  uaniotv 
IxtUhjvxo , noiovvrtg  ftiv  ovSiv  iu,  naayovrtg  Si  noXXa  xal  Stiva, 
dyaolhig  Si  6 Kvqog  avxovg  xal  otxxtlqwv  ori  SvSqtg  Aya&ol  15 
Svxtg  dnwXXvvxo , fiuyiafrai  ovSivaiu  tia  avxotg,  Siaxrjqvxtvtxat 
Si  nqbg  avxovg  iqwxiSv  nixegov  flovXavxat  anoXtofrui  ndvxtg  fj 
moSijvat.  ot  Si  “o  xt  xaXov  av  notovvxtg  owthfyfitv  ;n  tfaoav. 
xal  6 Kvqog  " tl  Tu  onXa  ijfuv  nuqadaiijxe , roig  alqovfxivotg  ifiug 
munia , Qbv  unoXiaai uxovaavxtg  Si  ravxa  ol  Alyvnxioi  iSo-  20 
aav  ntaxtig  xal  iXaflov. 

• 1 t«]  (J  i,  3 ™ xvqov  tnnm  A Xenophon,  rov  Kvqov 

PW.  6 dvu^orjoavxtt  dnavxig  A:  Xenophon  dvfBdijedv  xe 

navtec • 16  anMXvvto  Xenophon,  dnioXvvio  A,  aniXXoivxo 

PW.  21  wlaxiv  A. 


hostes  a tergo  aggressus  multos  caedit:  qno  animadverso  Aegyptii  con- 
vertantur. ita  confusa  pngna  oritur  equitum  et  peditum,  ac  Cyrum 
equus  a quodam  iacente  in  ventre  vulneratus  exsiliens  excutit,  quo 
facto  statim  exclamant  omnes  et  cum  impetu  cient  pugnam,  sed  qui- 
dam e Cyri  ministris  dominum  in  suum  equum  attollit,  quo  is  con- 
scenso videt  Aegyptios  passim  caedi ; et  ad  machinas  provectus , turri 
conscensa  prospicit  campum  plenum  equorum  hominum  curruum,  fugien- 
tium persequentium,  vincentium  victorum,  neque  quidquam  amplius  cer- 
nere poterat  quod  maneret  praeter  aciem  Aegyptiorum,  qui  undique 
circumdati  sub  clypeis  sedebant,  cumque  iam  nihil  agerent,  multa  acerba 
perpetiebantur,  miratus  igitur  et  misertus  eorum  quod  viri  fortes  in- 
terirent, suos  a pngna  cohibet,  ac  praeconibus  dimissis  rogat  num 
perire  omnes  malint  an  conservari,  iis  quaerentibus  qua  mercedo  salu- 
tem redimere  honeste  possent,  respondet  Cyros,  si  arma  sibi  traderent, 
qui  cum  eos  perdere  posset,  conservatos  mallet,  quo  Aegyptii  audito 
fidem  dederunt  et  acceperunt. 


Digitized  by  Google 


ANNALIUM  HI  23  b. 


291 


• 

Tavxa  3iungu%i/ievog  6 Kvgog  ijSij  axozaTog  avayayu v 
larguronedeiauro.  xui  ol  uf«fl  rov  Kvgov  dunvijoavrtg  Ixoi- 
fiTjdr,oav,  KgoTaog  /elvrot  tv&vg  In  i JZdgdetg  avv  rw  urgenti-  B 
/tau  teptvyt,  ru  d'  alia  qvlu  iv  rfj  vvxrl  onij  rjSivavro  unt- 
S/a 'gotev.  (23  b)  tM&iv  3i  Ini  ~ugditg  xui  b Kvgog  fffl,  xui 

ngbg  rf  niltt  ytvo/uvog  rdg  rt  /etiyavag  uvlari]  xai  ejrulfeute  xlt- 
fiuxag.  rijg  d’  imovaqg  wxrbg  uvafttfidtyi  XaXSaiovg  rt  xal 
Jlegaug  xard  xd  unmo/iwruxa  doxovvxu  tivai  rov  ISagdiuviSv  igv- 
fietrog.  -qy^auto  Si  rijg  odo v roirotg  TUgartg  uvi/g,  dovXog  ruv 
10  lv  rtj  uxgonblei  ej-govgwv  tvog.  ibg  di  xd  axga  tiyito , tipevyov 
ol  Vlvdoi  dtnb  ruev  Tiiyorv.  Kvgog  de  d/ia  rfj  tj/ilga  tlatjet  elg 
itjv  noXiv , nugay/llag  Ix  rijg  rdd-twg  /erjSlva  xiveTaSut.  b de  C 
KgoTaog  xaraxXtiai/uvog  lv,  roTg  /SaaiXtioig  Kvgov  l/Soa.  b 31 
Kvgog  rov  /ilv  Kgolaov  xurlhnt  qvlaxug,  xaraaxgaxoneStvoug 
15  di  rovg  eavrov  unrjei  ngbg  KgoToov.  xui  Idibv  avrbv  b KgoTaog 
“yaTgt  io  dtanoru  ni'epr\.  “xai  ai  yt”  o Kvgog  tJntv  "(b  KgoTat. 
arug  IfrtXqoteg  uv  ov/tflovXtvoal  / eoi  t<;”  “ flovlot/eqv  liv”  tefrtj 
“w  Kvgt .”  teptj  rolwv  Ulyu>  KgoTat  rovg  argureiirug  bgwv  nt- 
novTjxorug  xai  nltTaru  xtxtvSwevxoxag  xui  vtv  vo/u7jovxug  niXtv 
20  eyeiv  rtjv  nlovuemxdxryv  reSv  lv  Idola  /itzu  BafivXwva , d|/cT 
ut(f  tXrftijvai  rovg  arguxtioiug , leptTvai  3 1 avxoTg  dt agntloai  rfjv 
nohv  ov  ftovlo/iui."  b 31  KgoTaog  “ull*  l/ila  ttpij  ‘"iaaov  Xigat 

4 Ttpvyt  A.  17  iOfl^ffais  Xenophon.  pol  « A,  pot  av 
1 1 PW. 

Fontes.  Cap.  23  b.  Xenophontis  de  Cyri  disciplina  7 2 ct  3. 


His  rebns  gestis  Cyrns , iam  tenebris  obortis , redacto  exercita  in 
castra  se  recipit:  milites  eius  cenati  somnum  capiant : Croesus  autem  cum 
exercita  statim  Sardes  fugit,  cacteracque  gentes  noctu  quo  quaeque  poterat 
abierant.  (23  b)  mane  Cyrus  versus  Sardes  ducit,  cum  urbem  attigisset, 
machinas  erigit,  scalas  profert,  insecuta  nocte  Chaldaeos  et  Persas  addu- 
cit ad  praeruptissimam  petram  propugnaculi  Sardianorum  , via  monstrata 
per  quendam  Persam  qui  cuiusdam  ex  arcis  Sardianae  custodibus  servus 
fuerat,  arce  occupata  Lydi  moenia  deserunt.  Cyrus  orta  luce  urbem  in- 
greditur, atque  edicit  ne  quis  aciem  deserat.  Croesus  autem  in  regia  con- 
clusus Cyrum  inclamat:  qui  nonnullis  ad  illius  custodiam  relictis , ,et  suis  in 
castra  deductis,  ad  illum  redit,  quo  viso  Croesus  "salve"  inquit  "domine." 
"et  tn  Croese"  inquit, Cyrus : "verum  numquid  consilii  mihi  dare  velis 7' 
coi  ille  "modo  possim."  tum  Cyrua"milites  meos”  inqnit,  "Croese,  fati- 
gatos et  plurimis  periculis  defunctos  capta  nrbe  post  Babylonem  Asianarum 
opulentissima  spem  habere  video  emolumentorum:  ego  vero  etsi  eos  remu- 
nerari cupio,  tamen  urbem  diripiendam  non  dabo.”  ad  haec  Croesus  "si 
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D nqbg  oSg  Sv  tyw  Aviti»  l9iXw  ?ri  ytvla&ai  aqnayij v rroptl 
oov  Sianinqayfiai , xal  coi  'ioto&ui  nuq'  txovxwv  ytvdwv 
ndv  oxt  iv  —dqStai  xlfiiov.  JiqtSxov  Si  Ini  xovg  Ifiovg"  tine 
“&t}oavqovg  ni/int  xal  Xuftftavt  oaa  (}ovXii“ 

Tuvxa  fiiv  ovv  ovrai  notrtattv  h Kvqog  xaxl&txo , xai  t uri  5 
ini  xovxoig  xtjv  tjfiiqav  iifjyayov'  xij  d1  t$rjg  xaXioag  b Kvqog 
xwv  qtXuiv  xivag,  xovg  ftiv  xovg  ihjaavqovg  naquXaftjSdniv  Ixi- 
Xevat , xovg  Si  bnbaa  naquSoiq  b Kqotoog  yqquaxa.  tixu  11'  xtg 
iwquxe  xbv  IsiflquSuxav  rjotzo’  tinovxog  Si  xivog  xwv  bntjqtxuiv 
Su  iv  xfi  fidyj]  anlSaviv , inaloaxo  xbv  fxrtq6v , xal  uvanijSqaag  10 
P I 163  ini  xbv  innov  ijXavvtv  in'  ixtivov.  xai  wg  t7Si  xqv  JldvUtiav 
yafiai  xa9tjfiivtjv  xai  xbv  vtxqbv  xtluuov , ISdxqvat  xai  tina 
“( jiiv , w u-yu9~rj  xal  nwxrj  ifn>x ij.”  . ?j  Si  yvvt]  “oid‘  ou  Si’  IfiP' 
tqq  “xavra  tna&tv , 'iacog  3’  u Kvqt  xal  Sta  ai.  lyw  xt  yaq  q 
/tiooa  noXXA  SttxtXivofiqv  avup  onuig  aoi  qiXog  u%iog  Xoyov  qa- 16 
rtitj , ubxog  xt  x i av  notijoug  /«nfoono  aot  ivtvoti.  xai  ovxog 
fitv  uuifin xcog  xtxtXtvxqxtv , lydi  S ‘ rj  naquxeXtvouivi j Reverte 
naqaxd3 ijuatJ1  xai  b Kvqog  yqirov  fiiv  xivu  atomjj  xaxtSu- 

xqvtv , inttxa  noXXa  xov  ndiiovg  tini  naqqyoqqfiaxa , lix * dnrjtt. 
ij  Si  yvvq  xovg  fitv  ivvovyovg  ixiXtvatv  anoorijvat , xij  Si  xqoqw  20 
B tini  mxqafilvttv  xai  unoiXuvovaav  ntqixaXviput  avxryv  xt  xal  xbv 
avSqa  ivi  iftaxiio . q ftiv  ovv  xqoqbg  ixddqxo  xXaiovau"  q Si 

W I 117  oquxxti  tavxijv , xal  IntihTou  ini  xa  oxiqra  xov  uvSqog  xqv  iuv- 
T ijg  xtqaXqv  dnlthrrjOxtv.  q Si  xqoqbg  uviaXoqvquxo  xt  xal 

11  io»  add  A Xenophon.  16  jjoryAiaiio  Xenophon.  20  tov{] 
ovt  A. 

me  apnd  Lydos  quosdam  dicere  civeris  me  impetrasse  n te  urhis  incolumi- 
tatem , scito  eos  ultro  quidquid  Sardibus  est  preciosum  ad  to  allaturos,  in 
primis  autem  ex  meis  thesauris  sumito  quantum  voles." 

Cyro  assenso  ea  re  occupati  diem  transegerunt,  postridie  alios  ex 
amicis  thesauros,  alios  pecuuins  quae  a Croeso  praeberentur,  accipere  iu- 
bet.  inde  percontatur  numquis  Abradatam  vidisset;  cumque  ex  ministris 
quidam  dixisset  cura  in  praelio  cecidisse,  femore  percusso  conscensoque 
equo  ad  illum  properat,  utqnc  Panlhiam  humi  sedentem  iuxla  mariti  cada- 
ver videt,  lacrimans  ait  "o  fortem  et  fidelem  animam.*’  ad  haec  mulier 
"hoc”  inquit  “ei  accidisse  propter  me  scio;  et  forsitan  etiam  propter  te, 
Cyre,  nam  et  ego  demens  sedulo  eum  hortabar  ut  amicitia  tua  se  dignum 
praeberet,  et  ipse  cogitabat  qua  re  gratum  tibi  faceret,  atque  ille  quidem 
honeste  occubuit,  ego  vero  hortatrix  illius  viva  assideo.”  Cyrus  cum  ali- 

Snamdin  tacite  iacrimasset,  multaque  deinde  ad  levandum  luctum  attulisset, 
iscedit.  mulier  eunuchis  secedere  iussis  nutrici  mandat  ut  se  mortuam  ea- 
dem cnm  marito  veste  tegat , eaque  plorante  se  ipsa  iugnlat , et  capite  suo 
pectori  mariti  imposito  moritur ; quo  facto  nutrix  sublata  voce  lameutatur 
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xipttxuXv/rxtr  u/trjito.  xal  oi  lirvovyot  yvovxeg  ru  ytyrvrt/tlrov 
xgitg  dvxig  anuad/uvot  xovg  uxtvuxug  aqtixxovxat.  o Si  Kvgog 
dig  ijo&tio  to  1'gyov  xijg  yvvutxug , rjyuo9rj  Tl  avxtjv  xut  xuxtti- 
Xot/vgaxo , xai  /tvrj/ta  uvxotg  lytaatv  img/Uyiihg  fiutpag  uvioiiq 
5 /tiyuXonginwg. 

24.  Oi  Si  Kugtg  axaatdaavxig  xal  noXi/tovvxtq  uXXqXotg 
nugiSoaav  iuvxovg  xtp  Kvgat  txuxigot,  xal  oi  ini  Qgvylav  Si  C 
xrv  i ai  ‘ rj.Xqanovxov  Siuga  nXitexu  xtp  Kvqm  nagloyov , woxs 
/trj  ilg  xd  xtiyrj  (jug[iugovg  tlaSt^uaOut , Sua/ihv  Si  unot/iguv 
10  atrio  xut  oxgaxivtrv  dnrj  Kvgog  xiXivit.  o Si  xiZv  OgvytSv 
oiXtvg  nagiaxivtli^ixo  thg  ov  anuai/iivog"  inii  Si  uqioxavxo  avxov 
oi  vnugyot , lig  yttgag  qX&iv  ' Staxdonq.  xut  o 'Yoxuanag  xuxa- 
Xtntitv  iv  xuig  uxgatg  qgovgag  ThgaiZv , un/jit  aytov  avv  xotg 
tuvxov  xai  (Dgvywv  noXXovg  Inniuq  xai  niXxamug. 

15  'O  Si  Kvgog  tog/tuxo  ix  —dgSiojv,  qgovguv  fiiv  Xtntiiv  Iv 
— dgSioi , Kgoiaav  <J’  lytov  avv  lavxtp  uyavxa  nXtiaxag  upiuigag 
fuarug  twXXuv  xai  nuvxoSuniZv  ygr^tiixuv,  xai  yiygu^t/tira  iyorxu 
uxptfiwg  oaa  qv  iv  ixuarrj  u/tugtj.  og  xai  idtSov  xtp  Kvgtjj  tu  D 
ygu/t/tuxa’  o <51  Kvgog  t ini  “av  /tiv  xuXioq  Inaiqaaq,  <3  Kgotai, 

20  oi  Si  xu  ygrjtaxa  tiXqipixig  nuvxtoq  /.tot  ugovat  xavxa , >}>  St  xt 
xai  xXitpwat , xu  iavxiuv  xXiyovxtu.”  ryyt  Si  xal  uivSwv  o 
KgoTaoq  noXXovg  xai  Xa/tngtZg  tlmXia/tivovg. 

8 Ix  1 om  codex  Colbcrteus:  Xenophon  xfpl:  Infra  p.  301  v.  10 
TiccQ ’.  13  Iv  tat;]  xfjt  iv  A.  20  I£ova>  A. 

Koxtbx.  Cap.  24.  Xenophontis  de  Cyri  disciplina  7 4 ct  5. 
Euphratis  numen  ex  Herodoti  1 191 , liattusuru  cx  losephi 
Ant.  10  11  4. 


nmbosque  tegit,  tres  autem  ennuchi , dominae  caede  cognita,  strictis  gla- 
diis et  ipsi  sese  perimunt.  Cyrus  cognita  caede  mulierem  admiratus  deplo- 
rat, ingentiqne  tumulo  excitato  magnifice  et  ipsam  et  maritum  sepelit. 

24.  Interca  Cares,  seditione  inter  ipsos  orta,  utrique  Cyro  sese 
dedunt:  Phryges  item  nd  Hellespontum  habitantes  plurima  dona  obtulerunt, 
ne  barbaros  intra  moenia  recipere  cogerentur , sed  tributa  duntaxat  pende- 
rent et  ubi  Cyrus  iuberct  militarent.  Phrygiae  vero  rex  so  parabat  nt 
pacem  repudiaturus:  cnm  autem  praefecti  deficerent,  Hystaspae  se  dedidit, 
qui  praesidio  castellis  imposito  mullos  etiam  Phryges  equites  et  parmatos 
cum  suis  adduxit. 

Cyrus  relicto  Sardibtts  praesidio,  Croesoque  sccum  abducto,  qni 
plurimos  currus  vehebat  plenos  magnis  et  variis  opibus , et  accurate  descri- 
ptum habebat  quid  in  quolibet  curru  esset,  discessit:  eaque  descriptione 
accepta  "tu  quidem”  inquit”recte  fecisti,  Croese;  sed  qui  pecunias  acce- 

{ ierunt,  ii  omnino  eas  mihi  vehent,  quod  si  quid  fnruti  fuerint,  sua  fura- 
mntur.”  idem  Croesus  plurimos  etiam  Lydos  splendidis  armis  exornatos 
sccuin  duxit. 
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*Iwr  d'  o Kvgog  trjv  ini  Bu/SvXwvct  xaxiaxglipaxo  Ogvyag 
XOvg  iv  xfj  fitydXfi  Ogvyla , xaxiaxglxpaxo  di  Kannadoxag , imo- 
ytigiovg  di  inoiriaaxo  digajUovg'  QumXiat  di  unb  navxwv  tovxwv 
Iltgowv  fiiv  inniag  ov  fiuov  rex gaxicfwg/wv,  xal  nuai  di  xoTg 
avfi/xuyoig  Innovg  nobXovg  xwv  ulyuaXw xwv  dddwxtv.  utfixtxo 5 
pitvxoi  ngbg  BafivXwva  noXXovg  fiiv  Inniag  dywv,  TxuurtoXXovg 
P I 164  di  xolgoxag  xal  uxovxtaxug , axpivdovrjxag  di  uvagifrfiovg.  imi 
d'  iv  BafivXwi  iyivtxo , ntgdaxrflt  fiiv  xtjv  oxgaxiuv,  avxog  <5’ 
intwv  oirv  xoTg  dgyovoi  xwv  avuftuywv  xal  xoTg  (flXoig  xuxiSiuxo 
ra  t (lyrj.  fha  Inrjyayt  xtjv  cxgaxibv  xal  negl  xtjv  n&Xiv  iaxga-  io 

xomdtvoaxo.  Iduiv  di  xbv  Ixh  noxufibv  ivdov  xijg  Ba/ivXwvog 
ilogiovxa  xal  filatjv  duo vxa  xijv  noXtv , ovdevl  /uiv  xo  ftovXivua 
QtxdXvyi , xdipgov  d ’ IxlXtvotv  bgvaouv  ntgl  xo  oxgaxomdov 
tvgtluv  xal  (3u9vxuX7jV , 'iv'  IXayitrxwv  xdya  xwv  cpviXuxwv  iv  xiS 
axgaxonidw  dlotvxo.  ol  fiiv  ovv  xijv  xdipgov  n oiovrxig  wgvaoov  15 
fiixgibv  xi  xov  noxufiov  dipiaxduivot , xbv  di  yovv  uvifluXov  ngbg 
xb  oxgaxomdov'  ol  di  yi  BajUvXwvioi  xaxtylXwv  xijg  noXiogxlug, 

B wg  nXiov  xj  i xwv  ttr.oai  xd  inmjdnu  'iyovxtg.  ijdtj  di  xijg  xdipgov 
bgwgvyfiln jg , <pvXd§ag  6 Kvgog  vvxxa  iv  fj  iogxtjv  tyvw  xovg 
BaftvXwvtov g &yitv  bXtjv  xijv  vvxxa  nivovxag  xal  xwpiatpvxag , Iv  20 
xavxtj  nXijiXog  utigolaag  dvtoxduioot  xdg  xdxpgovg  ngug  xbv  noxa- 
ftov  ( Ebipgdirtg  ovxog  loxiv , wg  'Hgodoxog  loxogti)'  xal  xb  vdwg 
tlg  xdg  xuipgovg  lyiigu  iv  xij  vvxxi,  Tj  di  dtd  xijg  nbXtwg  xov 

6 noU.ov{  ii  x.  A.  8 ccvcbs  — 10  croaria*  om  A.  11  Ba- 
fivUSvoe]  nbXtag  A.  12  noli»]  fiafiuiiSvu  A.  16  ivi  fi  a- 
lov  A. 


Cyros  dum  Babylonem  proficiscitor,  magna  Phrygia,  Cappadocia  et 
Arabia  subactis  , e spoliis  devictorum  equites  Persicos  haud  pauciores  qua-  • 
dragies  mile  instruxit,  et  omnibus  sociis  multos  captivorum  equos  distri- 
buit, et  multis  equitibus,  multis  sagittariis  et  ferentariis  ac  funditoribus 
innumerabilibus  Babylonem  adductis  urbem  copiis  cingit,  et  cura  princi- 
pibus sociorum  atque  amicis  moenia  contemplatus  adducit  exercitum  et  cir- 
cum orbem  castra  locat,  cum  autem  vidisset  flumen  Babylonem  perfluere 
mediam , consilio  suo  cum  nemine  communicato  castra  cingi  iuhet  fossa  lata 
et  profundissima , forsitan  ut  custodibus  quam  paucissimis  esset  opus,  ei 
operi  milites  intenti  mediocri  a flumine  spatio  fodiunt,  egestamque  humum 
versus  castra  coniiciunt.  Babylonii  vero  deridebant  obsidionem,  ut  qui 
amplius  viginti  annorum  commeatum  haberent,  fossa  iam  absoluta  Cyrus 
observato  tempore  quo  Babylonios  per  totam  noctem  potare  et  comissari 
cognoverat,  fossam  versus  fluvium  (is  Euphrates  est  ut  Herodotus  tradit) 
aperuit:  aquaque  in  eam  noctu  traducta  factum  est  ut  alveus  fluminis  iu 
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noiafiov  odbg  no^evaifiog  uv&Qtunoig  lylvt xo  (UTOyixtv&tvxog  xov 
vdaxog.  toti  Sti  xuxufltfluaug  tig  Tu  gqpdx  xov  noxafiov  vnrjQi- 
r ag  xul  n etpvg  xui  inntug  ixeXtvae  oxiipuo9ut  il  nOQtvoiftov  titj, 
iv  xovxia  di  dtaXex^eig  t oTg  xjyeuoai  tov  nXrt9ovg  xai  dtiyeipag 
bngbg  tov(T)Ov,  xelog  eeftj  “«XI'  uyexe , Xa(t  flavere  ueiXa , rtyrfio-  C 
(.tui  d'  lyiii'  VfteTg  d‘  w Ladara  x«i  Iiuflovu , deixvvext  xug 
odovg,  eidoxtg  xavxag.  Sray  d’  ivxdg  yevwfit&a,  t tjv  xuyjaxt]v 
ayexe  ini  tu  fluoiXeiu .”  ini  xovxotg  enqgevovxo.  xai  lovxtg  cbg 

Tj dvvavxo  xuyiaxu  Ini  xotg  flactXtloig  iylvovxo  oi  avv  x<p  rwflQva 
10  xai  xiu  Fuduxa,  xai  xdg  nvXug  xexXetOfiivug  tvgtaxovai , ntvovoi  W I 118 
di  xotg  (f  vXu£tv  inetaninxovaty.  uig  di  xQavyij  xui  &QOvg 
uio9o(ievoi  oi  evdov , xeXevourtog  tov  fluaiXl wg  axe\jjaa9ui  xt  etrj 
to  7tQay(ia , xjvoi^av  xug  nvXug , eig  ug  elantnxovatv  o»  noXlfiiot 
xui  uuftxvovvxai  npoj  xov  fluoiXtu.  xai  rjdt]  eaxrjxuxa  avxbv  xai 
15  ianua(ilvov  ov  elyev  uxtvuxrjv  evoiaxovai.  xai  xotxov  ( iiy  oi  avv 
ruduxa  xai  Fuiflqvu  lyjiQ ovvxo,  oi  di  avv  uvxip  e&vrjoxov  ol  ftev  D 
&(ivv6(Uvoi  ol  di  epevyovxeg.  o di  Kvqog  dtene(tne  xug  xuv  innieov 
xugeig  xuxd  xug  hduiq,  nQOetndiv  oig  fiiv  ti-u>  Xufifluvouv  xxelveiv, 

Tovg  J’  iv  xaTg  olxtuiq  xqQvxTitv  xovg  2vptaxi  bfitXeiv  intaxa(it- 
20  yovg  evdov  (ilvetv , el  di  xig  e^iu  Xqf&tltj,  dxi  fraveix at.  iv  xo- 
aovxto  di  Faddxuq  xai  FwflQvaq  x-xov , xai  oxi  xov  dvoatov  flaai- 
Xea  hifxtoQgauvxo , nptoxov  (iiv  9eovg  nQoatxvvovv , eneixa  Kv-  ' 
poti  xuxeiftXovv  yelfjug  xui  nddug. 


1 lyevtzo  A.  9 ol  om  A.  11  imnlnxemiiv  A:  Xenophon 
Inetanixxovoiv.  16  yaduxq  A.  17  qpevyovxes]  gajoviss  A. 


urbe  ab  hominibus  transiri  posset,  tnne  igitur  ministros  et  pedites  et  equi- 
tes vadam  periclitari  iuasit ; atque  interea  duces  multitudinis  ad  rem  capes- 
sendam exhortatus  arma  capere  ac  se  ducem  sequi , Gobryam  et  Gadatam, 
quibus  urbs  nota  esset,  ubi  in  eam  pervenissent,  viam  monstrare  qua  recta 
ad  regiam  iretur,  iussit.  summa  igitur  festinatione  Gobryas  et  Gadutas 
cum  suis  ad  regiam  usque  progressi  portas  clausas  reperiuut , custodes  po- 
tantes opprimunt,  sublato  clamore  et  strepitu,  qui  iu  regia  erant  iussu 
regis  visuri  quid  rei  esset  portas  aperiunt : irrumpunt  hostes,  ad  regem  us- 
que penetrant,  eum  stricto  iam  acinace  adstantein  Gobryas  et  Gadatas  ca- 
piunt : satellites  partim  repugnantes  partim  fugientes  caedunt.  Cyrus  tur- 
mas equitum  in  vias  dimittit  cum  mandato  ut  quos  foris  deprehenderint  oc- 
cidant, caeteris  per  Syriae  linguae  peritos  denuntient  ut  intra  aedes  se  con- 
tineant : qui  egressus  fuerit , occisum  iri.  interea  Gadatas  et  Gobryas  ad- 
sunt , atque  nefarii  regis  ultionem  primum  diis  immortalibus  acceptam  fe- 
runt, deinde  Cyri  pedes  et  manus  deosculantur. 
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‘0  i uiv  ovv  SevotptSv  tA  m p!  tov  Kvqov  IotoqiZv  to  ovo/tta 
tov  aXovrog  ftaoiXicag  rtdv  lAaovqtcov  ov  Xiytt , o Si  ’Iuiot]nog  iv 
T(p  Sixdrtp  Xoytp  xijg  'AqyaioXoyiug  tbv  BuXxuaaq  tovtov  tlvat 
P I 165  loroqit,  <5  xal  f]  ytlq  iyurrj  ix  tov  rt/yovg  nqoiovoa  xal  yqd- 
(f  ovaa  tu  ijii]  nqoyqafivxa  yqufifiuxa , wv  xxjv  S/jXtoaiv  xtq^rt- 5 
vtvotv  o AuvtrtX. 

25.  ‘Hfiiqag  Si  yivofiivxjg  uig  fio&ovTO  ol  xdg  uxqag  iyov- 
Tig  taXioxvTav  ttjv  nhXtv  xal  tov  ftaatXta  oijwv  t t&vrjxoxa , na~ 
qaStSouoi  xal  t ag  uxqag.  o Si  Kvqog  ilg  aviug  tfqovquqyovg 
xal  (pQovqovg  fntfuitv.  thu  t ovg  /udyovg  xaXlaug,  wg  SonvaXd-  io 
tov  t ijg  noXtwg  ovoxjg  uxqotXlviu  xoTg  &eoig  IxtXtvatv  i'£ tXttv,  xal 
olxlag  Si  StidiSov  xal  uqyiTa  t otg  xoivtov^auai  t (uv  ntnquyphotv 
avTiji,  xal  iavTip  Si  xuxuoxivdoui  Siavtvorpo  Siaixav  nqtnovauv 
fiuaiXiT.  Ivu  Si  jxrj  x oTg  (fi/.otg  inhf&ovog  yivryiai,  ovv  yvwfifl 
B uvzarv  torro  noiijoai  fj&iXqai , xul  StaXcyJiilg  avxoTg , St’  wv  15 
tlmv  tnitotv  ixtivovg  torro  alirfiuafrut.  xuvxtvdtv  tlg  tu  (3u- 
oiXua  ttouot , xul  qvXuxug  mql  tuvibv  noutrui , xal  xovg  fxiv 
Jtf()!  to  iavTOv  ouiftu  {hqumvTfjqug  fi-nifU  xal  tvvm'yovg  mnol- 
Tjxt , Soqvqoqovg  S’  tiXtxo  TUqaug  mql  fivqiovg,  xal  iv  xfj  noXu 
Si  cyqovqovg  Ira^tv  Ixavovg.  xavxu  Si  noirpug  xovg  ivxiftoxfqovg  20 
t ijg  oxqaTtug  ig/oxti  ftrj  unoviog  fttovv  xal  xatX’  i]Svnu9nuv‘  xal 
tcuv  fiiv  iiXXaiv  nqayfxdxwv  aXXovg  imptfXtjxag  xaxtoxrfiuxo , nqo- 


1 "o  plv  ovv  Sevotpoiv  etc.]  absunt  haec  a ms.  Colb.”  Dlcangicb. 
6 davtjjl]  cf.  lib.  3 c.  5.  17  qlv  ndd  A. 

Fontus.  Cap.  25.  Xenophontis  de  Cyri  disciplina  7 5 — 8 4. 


Xenophon,  in  Cyri  historia,  rapti  Assyriorum  regis  nomen  haud 

Sonit:  sed  losephus  iibro  decimo  Antiquitatum  Baltasarem  illum  esse  tra- 
it,  cui  manus  visa  sit  quae  ex  pariete  exstiterit,  eaque  scripserit  quae  iam 
exposita  sunt  et  a Daniele  declarata. 

25.  Cum  diluxisset  et  castellani  urbis  captivitatem  et  sui  regis  cae- 
dem cognovissent , arces  Cyro  tradunt,  qui  praefectos  et  praesidia  in  eas 
misit,  deinde  magis  arcessitis  ob  urbem  expugnatam  diis  primitias  immolat, 
aedes  et  palatia  rerum  gestarum  sociis  assignat,  atque  ipse  etiam  vitae 
rationem  rege  dignam  instituit,  eam,  quo  minus  invidiosa  esset,  de 
amicorum  sententia  inchoat , ac  dicendo  consequitur  nt  ipsi  id  a se  po- 
stularent. regiam  ingressus  custodes  assumit,  sui  corporis  ministros  ca- 
strat et  eunuchos  facit,  satellites  Persarum  circiter  decem  milia  legit, 
urbem  iusto  praesidio  lirmat.  his  factis,  qui  honoratiores  erant  in  exer- 
citu, cos  exercebat  quominus  ignavem  et  luxuriosam  vitam  agerent:  alia- 
rum rerum  curam  aliis  mandabat,  alios  reditus  accipere,  alios  sumptibus, 
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aodiov  unodtxTrjgdg  <frtpu  xul  doxijgag  dunuvr^idxwv , tgywv  rt 
imaxdxug  xui  xujaiwv  (fvluxug,  xul  xwv  Innrfiiiw  impuXrjxug 
xwv  ngbg  Slutxav , xui  "nnwv  xul  xvvwv  (fnovxtaxdg'  ovg  d’  rufio  C t 
/OTjvai  (fvXuxag  xrpg  tiduipiovlug  tyuv , tuvxw  xrtv  xovxoiv  ngoat- 
5 xotxtiv  im/iiXuuv.  intl  di  xul  yg/ppiuaiv  liigyixuv  uixw  ngoat- 

ytvixo , tyvw  wg  ovdiv  lanv  ivigytxr^ia  uvtXgwnotg  ivyugixwxtgov 
tj  ahwv  xui  noxwv  puxudoaig’  dio  x«i  iniiugt  noXXu  uixw  nugu- 
zi&todui  opioiu  oTg  aiixug  aixoixo  xul  Ix.uvu  nuiinuW.oig  laopnvu, 
xul  xu  nuguxifrlpitva,  n/.tjv  olg  uvxdg  xul  o\  avvdtinvoi  ygrpauivxo, 
loditdldov.  xul  cptXodwgoxuxog  uv&gumwv  iyivtxo.  dX\u  x o piiv 
pnylthi  diogwv  vntgfiuXXttv  nXovatwxuxov  ovxu  uv  Ouvpiuaxuv,  xd 
di  xrj  9-tgunihi  xul  xfj  intpuXiiu  xwv  (fiXwv  ftuotXtvovxa  mgryi- 
vta&ui,  xovxo  u^ioXoywxtgov.  xul  Xoyog  di  uvxov  unopiv^pto-  D 
vtvixui , nagunXrjoiu  igyu  tivui  vopiiwg  uyu(Xov  xul  fiaatXhag  ‘ 
lbxov  xi  yug  vop.ua  il.iyt  ygijvui  tixguifi;  xu  xxrjirp  noiovvxu  ygij- 
otXui  uixoTg  rtdr),  xdv  x i ftumXtu  wauvxwg  ivduiptovag  noXtig  xul 
uv&gwnavg  noiovvxu  ygrta!Xui  uixoTg. 

sliytxai  di  xul  xdv  Kgotaov  ilnuvxu  noxi  ngbg  uvxov  wg 
Jifi  xu  noXXu  didovat  nivrfi  iooixo , igwx/j&ijvui  nugu  Kvgov 
2o'  ' noau  uv  ijdij  pioi  ygrjptuxu  oYu  ilvui  tl  ygvolov  wg  av  xiXtvug 
OvviXtyov  i!;6zov  iv  xij  ugyjj  fipii;”  xul  xdv  Kgotaov  iinitv  noXiv 
xiva  unitXpiov.  xdv  di  Kvgov  ifuvut  “uyi  drp,  w KgoTat , av/i - W I 119 

5 xal  om  A.  6 fvxuoiariotrQov  A , inixuoiroiregov  Xenophon. 

7 ftctadaot}  A cum  codice  Colberteo  et  Xenophonte,  usrdlijt/us  PW. 

A,  urrfra£e  PW.  12  alterum  add  A Xenophon. 

16  (boavuog  om  A. 

alios  operis  pracesse,  alios  possessiones  custodire,  alios  commeatus  et 
annonam,  alios  equos  et  canes  curare  inhcbat:  eorum  autem  curam,  qui 
felicitatem  tneri  deberent,  ipse  suscipiebat,  eas  porro  facultates  con- 
secutus ut  liberalis  in  alios  esse  posset,  nullum  mortalibus  bcncliciuin 
incundius  esse  cogitans  cibi  et  potus  communione,  plurima  sibi  fercula 
iis  similia  quibus  ipse  vesceretur  apponi  itissit,  quam  plurimis  suffectura, 
caque,  exceptis  iis  quibus  ipse  cum  convictoribus  suis  frncrctur,  distri- 
buebat. atque,  eum  liberalissimum  et  munificentissimum  fuisse,  minus  est 
in  tantis  opibus  mirandum : sed  regem  observantia  et  cura  superare  ami- 
cos, id  vero  magis  est  memorabile,  qua  de  re  dictum  eius  quoddam 
refertur,  consimilia  esse  munera  boni  pastoris  et  regis:  nam  et  pastorem 
decere  saginatis  in  primis  a se  iumentis  uti,  et  regi  urbes  et  homines, 
quos  bearit , inservire. 

Fertur  et  Croesum,  qui  eum  ob  crebras  donationes  pauperem  fore 
dixerat,  rogasse  quantum  sibi  pecuniae  esse  putaret,  si  aurum,  ut  ipse 
censeat,  ex  quo  regnare  coeperit,  collegisset,  cumque  ille  ingentem 
summam  nominasset,  dixisse  age  igitur,  Croese,  mitte  aliquem  cum 
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P 1 166  ntfttpo*  uviga  avv  'Yaxuana  xovxai.  au  id,  ' Yaxtxanu , ntgitX- 
ihuv  xovg  tpiXovg  Xdyt  avxotg  oxt  5lof.au  ygvoiov  ngbg  ngaglv_  xtva, 
xal  xtXtvt  avxovg  onooa  a*  txaoxog  ivvuixo  nogtout  ftot  ygi]ftaxa, 
xal  yndtpavxug  xal  xaxaarjfujvuftdxovg  iovvat  xag  dmaioXug  xtS 
Kgotaov  &tgdnovxt .”  xuviu  5i  bau  ivtxdXXtxo  xiu  ‘ Yaxuana  jpu-6 
ifjug  xal  ar/fir/vdfuxog  iditoxev  avxtjj  qtnttv  ngbg  xovg  tpiXovg. 
tygaxpt  ii  ngbg  ndvxug  xal  ‘Yaxdanu*  tbg  qdXov  avxov  idytofrat. 
imi  ii  JttgtijXfrt  xal  ijvtyxtv  b Kgoiaov  & tgdntox  xag  huaxoXdg, 

B b‘Yaxdanag  tlntv  “eo  Kvgt  (iuoiXtv , xal  iftol  ijit]  uig  nXovaito 
ygtb'  nufinoXXa  yug  lyoiv  ndgeiftt  iiijnu  ita  xu  au  ygdftfiuxa?  10 
xal  b Kvgog  ‘ltTg  ftiv  xoiwv  w Kgotot ’ tine  “xal  ovxog  iffiTv  frt]- 
auvq&g,  xovg  5 ’ aXXovg  xuxu&ibj , xal  Xoytaui  nooa  ftot  laxtv 
ixotita  ygrjfiuxa  tjv  xt  ddtotiut  ygtjalXat.1'  Xtytxat  51]  Xoyitpftivog 
b KgoToog  noXXunXdata  tvgiTv  ij  i(ftj  Kvgto  av  tixui  Iv  xoTg  & rj - 
aavgotg  tl  avrdXeytv , Ini  xovxotg  ii  xbv  Kvgov  tlnux  “ ugdg}  w 15 
KgoTot , utg  tlal  xal  ijuol  dhjouvgoi 

doga*  ii  avito  tig  xu  xoTg  &toTg  l'grtgr]fid*a  xtftdvrf  notrjoa- 
afrut  ngonoftn ijx , xuXioag  xovg  xag  dgyag  t/ovxag  Iltgawv  xt  xal 
C x ut*  uXXtov , itiiioxtv  avxotg  axoXag  l\h]5ixdg’  xal  x6rt  ngthxo* 
HtQoai  Mrjitxijv  axoXtjv  ivtivaarxo.  init  ii  xoTg  xgaxlaxotg  Jit- 20 
buxe  xag  xguxtaxag  oxoXug,  igdqtgt  xal  dXXag  Mtjitxdg  oxoXdg 
(nuftnoXXag  yitg  nagtaxtvdaaxo  ova  nogqtvgtiutv  qtiibfiivog  otii t 

£ - * * 7. 

4 xal  prius  om  A.  7 ndvzag  om  A,  «patio  relicto.  11  tine 
post  &tjoavQ6s  A.  13  di}]  di  AW:  Xenophon  d i).  17  td 

AW,  om  P.  22  xacioxaudoaro  A:  Xenophon  nuQtoxsvuaa to. 

» Hystaspe,  tu  Tero , Hystaspe , adito  amicos  meos , eisque  dicito , mihi 
ad  rem  qnandam  conficiendam  auro. esse  opus,  ut  quisque  quam  pluri- 
mum possit  comparet,  idque  litteris  inscribat  atque  obsignet,  et  episto- 
las Croesi  ministro  tradat."  eadem  quae  mandarat,  litteris  inscripta 
omnia  et  obsignata  Hystaspae  tradidit,  eumque  ab  omnibus  ut  amicum 
suum  tractari  iussit.  cum  circumissent,  et  Croesi  minister  epistolas 
attulisset,  Hystaspes  dixit  "rex  Cyre,  me  quoquo  nunc  utero  ut  divito: 
nam  propter  commendationem  tuam  et  ipse  plurimis  affectus  sum  mune- 
ribus." tum  Cyrus  "et  hic”  inquit,  "Croese,  unus  est  ex  thesauris 
nostris,  tu  vero  caeteros  contemplatus  supputa  quanta  mihi  pecunia  sit, 
si  fuerit  opus.”  is  vero  longe  maiorem  summam  repperisso  fertur  quam 
in  thesauns  eum  habiturum  fuisse  dixerat  ai  collegisset;  ac  Cyrum  di- 
xisse "viden’,  Croese,  et  mihi  thesauros  esse?” 

Cum  autem  in  animo  haberet  ad  pulvinaria  deorum  immortalium 
supplicatum  ire,  vocatis  principibus  Persarum  et  eaeteroruin , stelas  Me- 
dicas inter  eos  distribuit,  quas  Persao  tum  primum  induerunt,  stolis 
optimis  inter  optimos  distributis,  etiam  alias  Medicas  stolas  proferebat 
(plurimas  onim  paraverat  ueque  purpureis  neque  orphninis  neque  cary- 
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Agffvlvuv  ovxe  (poivixldwv  ovxe  xugvxivwv  tftaxiarv ) , relfiag  A* 
exdaxio  xiuv  Tjyffiortov  fiigog  avxaiv,  IxiXevoe  xovxotg  xovg  In  uv- 
X ovg  xoOfiiTv.  xai  xig  nux  nagovxwv  in^gexo  atrox  “oi  Ai , <I> 

Kvge,  nux  e xooftrjoji o Ai  “ov  yug  w”  fipq  “Aoxw  vfiiv  uv- 
5 rbg  xua/.uTo9ai,  v[iug  xoofiibv;  ijv  yug  Avvwfiui  xoiig  qiXovg  nouiv 
ev , onoiav  uv  eyw  oxolijv  iydi  ev  xavxrj  xuXbg  ifavovfiati'  no irr 
aug  de  zijv  ngonofintjv  xai  Uvoug  xoig  &eoTg  ftexu  xiAv  tfiXoiv  lAel-  D 
nvn,  ovg  ftiv  ftuX.iaza  ixifia  nagu  xrtv  dgiozeguv  yeTga  xu&iaug, 
dig  eventftovXevzozi( iag  xuvxrtg  ovotjg  ij  xijg  Aigtug , x ovg  <5’  uXXovg 
10  nagu  x rtv  Aegiur.  fiexu  Ai  ye  xo  Atinvov  xovg  iiXeXovoiovg  avxip 
av/iiftuy^auyxug  unintuxptv  oixuAt,  nXgv  x uv  (iovXrft ivxiov  nag' 
uvxiu  xaxufiHvut'  xovxotg  Ai  xal  ywguv  xai  otxovg  i’Atox e.  xotg 
<5'  amovoi  xai  oxgaxuuxaig  xai  ugyovot  noXXd  iAiogrtoaxo.  eha 
xai  xoTg  neg 2 avxov  oxgaxuoxatg  xal  i]ye/.wot  Ailvitfuv  vaa  ix  2ap- 
15jfwv  eXaftt  ygfyuxa,  ngog  xrjv  u£tuv  exuoxip.  wg  Ai  ilXrtrytaav 
xu  AoiXivxa , eXeyov  mgi  xov  Kvgov  “i;  nov  uvxogye  noXXd  iyet, 

Sxi  xai  rjfiwv  txdoxM  xoouvxu  AiAwxev"  oi  <5’  eXeyov  “ovy  b Kv- 
gov xgonog  xotovxog  ibg  ygi]fiuzt%eo&ut , uXXu  AiAovg  (iuXXov  ij  P I 167 
xxdfuvog  rtAexai.”  ulo96fitvog  Aixuvxao  Ktgog  irvviXigt  xovg 
20  if  iXovg  xai  xovg  Inixatglovg  unavxag  xai  elnev  “unXovoxdtov  fioi 
Aoxet  elvai  ij&ovg  xo  xtjv  Avra/xtv  xbv  ugyovxa  qavinuv  noirfiufxe- 
vov  ix  xaixrtg  uyatvi%to&ut  negi  xuXoxayuOiug.  xuyw  ovv “ iifrj 

1 Afiptv tav  A.  xaQvy.xivcav  AW.  6 onoiav  £%cn  A. 

8 irtfta]  f coma  A.  9 ImpovXtVTOtfQttf  A:  Xenophon  even. 

14  xal  ijyfuoat  om  Xenophon.  post  rjytpaai  PW  adii  solla, 
om  A Xenophon. 

cinis  neque  punietis  pannis  parcens)  et  cnique  ducnra  partem  earum 
tradebat,  qubns  et  ilii  suos  exornarent,  rogatus  autem  a quodam 
quando  ipse  sese  ornaturus  esset,  "nonne"  inquit  "robis  nunc  ornatu» 
esse  videor , cum  vos  ornavi  ? nam  ubi  de  amicis  fuero  bene  meritus, 
qualibet  in  veste  formosus  ero.”  supplicatione  absoluta  et  victimis  im- 
molatis cum  familiaribus  cenatus  est,  amicis  honoratissimis  ad  laevam 
collocatis , ut  quae  magis  opportuna  sit  insidiis , caeteris  ad  dextram, 
a cena  cos  qni  ultro  in  bellis  secuti  fuerant  dimisit  domum,  praeter  eos 
qui  sponte  manere  vellent:  iis  vero  et  agros  et  aedes  dedit,  disceden- 
tibus tam  militibus  quam  ducibus  plurima  donavit,  deinde  suis  etiam 
militibus  ac  ducibus  quascunque  Sardibus  ceperat  pecunias  pro  cuiusque 
dignitate  distribuit,  qui  ut  ea  acceperant,  alii  dixere,  nimirum  ipsuai 
Cyrum  habere  plurima,  qui  tam  multa  largitu»  esset;  alii,  non  id  esso 
Cyri  ingenium  ut  pecuniam  faceret,  qui  dando  quam  accipiendo  dele- 
ctetur magis,  quibus  Cyrus  animadversis,  amicis  et  reliquis  idoneis  ad- 
vocatis "apertissimi”  inquit  "ingenii  mihi  esse  videtur,  ut  priuceps  co- 
piis suis  palam  expositis  dc  laudo  bonitatis  certet,  et  ego  igitur,  quid- 
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"fiovXoficu  bfiTv  E an  fiiv  oTov  xi  lau  Ttov  ifiol  Errcov  JStTv 
deigat,  oau  Si  fit]  oTov  re  ISeTv , Strjyqauofruu'  ravxu  el- 
nwv  tu  fiiv  ISetxw  noXXu  xul  xaXd  /ni;/tuxu , tu  Si  xiliitru  ug 
fitj  puSio  v e? vui  ISitv  Sirjyqauxo.  xul  ttntv  "(3  ilvSptg,  tuitu 
ovSiv  ftuXXov  ifiu  Stov  ryytiaOui  ij  xul  Vfiixtpu'  iyiu  yup  tuviu  5 
ufrpofijo  onco g 'iyw  tio  xuXiv  t i Vftuv  noiovvu  StSuvui,  xul  oncog, 

B rjv  xig  bftwv  xtvbg  Strjiui , Xufirj  npog  /a  Iwv" 

26.  "Oit  Si  tu  iv  BujSvXtovi  tv  xuuorfaato , elg  Tllpaug 
dntX!}itv  tjtoiuu^ito.  init  Si  nopevoftevog  ylvexai  xuxd  ttjv  Hlrj- 
Sixrjv , TQtntiuc  b ICvQog  npbg  Kvulgupqv,  xul  uonuaufievog  uvxuv  10 
ilmv  ori  olxog  uviw  iv  BuftvXuivi  V^rfprjfilvog  fit] , xul  Scopu  nap{- 
ayev  uvTtp  noXXu  xul  xuXci.  b Si  Kvtigun^g  npoaintfixptv  uvxca 
I 120  tt]v  (Xvyaitpu  axiifavov  xt  ypvaovv  xul  tpeXXiu  (f  tpovauv  xul  iripe- 
mov  xul  enoXSjv  MijSixtjv  xuXXiotifv.  xul  rj  ftiv  nuTg  iaitcpuvov 
t bv  Kvpov , b Si  Kvut,up>]g"  SlScoftl  aat*  icftj,  "<3  Kvpe,  xul  av- 15 
C Ttjv  luvitjv  yvvuTxa,  Onyaxipu  ovauv  Ifi/jV , IniSIScofu  ii  avirj 
xul  yrpvtjv  MrjSiav  nuauv  • ovSi  yup  tau  fiot  uppiv  nuTg  yrrfliogi' 
b Si  Kvpog  “ia  /iiv  yevog,  <3  Kvugupt] , inutvui ” tine,  “xui  xrjv 
nuibu  xul  tu  Sujpa , (iovXofiai  Si  avv  yviuftf]  tov  naipog  Te  xul 
Ttjg  firjpbg  yrjftut  avTtjv xul  tuviu  tlnuiv  tlg  Tltpnag  inopivuo.  20 
iv  Si  TOig  TlepaSiv  bp/otg  IXtXiuv  t b fiiv  axpuxevfiu  ixei  xaxiXin  tv, 
uviug  Si  avv  xoig  cptXoig  xrjv  noXiv  tlorjtt,  UptTu  uycov  nuat  II t p- 

4 uvai  om  A.  11  ^jjprjutvo?  ttrj  codex  Colbertcus  et  Xeno- 
phon , f|j()i)rai  PW.  16  avcij]  avzr]V  A.  17  appqv 

Xenophon.  19  rd  om  A. 


19  zd  om  A. 


Fontes.  Cnp.  26.  Xenophonti»  de  Cyri  disciplina  8 5 — 8. 
pauca  in  extremo  capite  addita. 


quid  mearum  opum  est  i|nod  monstrari  possit,  ostendam;  quae  ostendi 
nequeunt,  enarrabo.”  his  dictis  res  multas  et  praeclaras  deprompsit; 
quae  vero  reposita  erant  nec  proferri  facile  poterant , recensuit,  et 
"haec”  inquit,  "viri,  non  tam  mea  sunt  existimanda  quam  etiam  vestra, 
nam  ea  colligo  ut,  qui  honeste  se  erga  nos  gesserit,  eum  remunerari 
queam,  et  si  cui  vestrum  quid  opus  fuerit,  a mo  uti  petat.” 

25.  Rebus  Babylone  compositis  reditum  in  Persiam  parat,  in 
Mediam  progressus  se  ad  Cyaxarem  convertit,  coque  salutato  et  multis 
egregiis  muneribus  offecto,  ait  domum  etiam  illi  Babylone  assignatam 
esse.  Cyaxares  filiam  ad  eum  mittit  cum  aurea  corona,  armillis,  torque 
et  veste  Medica  pulcherrima,  illa  Cyrum  coronat:  rex  vero  "hanc”  in- 
quit, "Cyre,  filiam  meam  uxorem  tibi  do,  et  totam  Mediam  doti  dico: 
neque  enim  mihi  sunt  mares  liberi  germani.”  ad  haec  Cyrus,  ct  genus 
se  laudare  ct  puellam  ct  munera,  sed  eam  de  sententia  patris  et  matris 
ducturum  osse,  his  dictis  in  Persiam  contondit,  relicloquc  in  finibus 
exercitu  ipse  cum  amicis  urbem  ingreditur,  victimas  adducens  quae  et 
ad  sacrificandum  et  ad  convivandum  Persis  omnibus  satis  essent:  paren- 
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aatg  ixayd  Svuv  xal  lariao&at.  dtSga  di  na  nuxgi  xai  xfj  fixyrgi 
lyigiv  ola  tlxvg  rtv  xal  xoig  (fiXatg,  oTa  d’  ingmtx  dgyaig  xui 
ytgatxigoig'  tdwxt  di  xai  nuat  Jligaatg,  aXAu  /xijy  xui  Iltga/at.  D 
xai  xgoyov  x txd  xoig  xtxovai  avydtaxglxpug  dnfyt.  xui  ynofttyog 
5 iv  Mijdotg , cvyboguv  jio  nuxgi,  yttfuT  x rtv  Kvagugov  Ovyux iga‘ 
y>'ftug  d'  tvfrvg  tyiov  uvttjv  urt&vyrvtv. 

‘£2g  d ’ yjXfv  flg  BuflvXwru , auxgunag  ini  tu  xuxfaxgu/tfiiya 
tnifxntv  i'0-yrj , lig  Agafitav  drjXadij  xai  Ktamadaxtuv , lig  0gv- 
ylav  xe  xrjv  ftiyuXtjv,  tlg  Avxiuv  x i xal  'Iwvtuv , tig  Kug/av , tig 
10  Ogvyiuv  xrtv  nuo'  ‘EXX^anoyxov  xai  AI oXldu.  KtXtgi  di  xai 
Kvngloig  xai  TlupXuyooiv  ovx  'intuipi  auxgunag,  oxt  ixuyxtg 
idijxovx  avxtg  avaxguxtvta&ut • dauftovg  ftivxot  xui  atxoi  unitft- 
goy.  lyu  di,  fiiyuX rtg  uvtta  xfjg  dgyrjg  ovarjg , xuyiuig  xal  nug-  p 
gwtiiv  ot  xojj.u,oivio  uyytXiui,  iaxtxjjaxo  7iuagy  uy  bdiiy  'Innog 
15  iXuvyofiivog  drvrj,  xai  tnmuyug  xoaovrov  dXXtjXair  diiyovxag  hioi- 
ijoaxo,  xui  “nnovg  xat iaxijaty  iv  uvxoig  xui  xoi-g  uvxwv  InifiiXo - 
fiirovg,  xui  itydgu  hf>'  ixdaxto  traljf  xuy  innijdiioy  nugudiyt- 
atXat  tu  (ffgo/ufvit  ygufiftuxa  xai  nagadiduyai , xai  nuguXufjftu- 
vtiv  xuvg  unugtjxixag  " nnovg  xai  uXXovg  nifinuv  rtuXiTg. 

20  “I. idrj  di  nugiXDovxog  hiuvxov  axguxtiuv  lnon]aaxo,  iv  fj 

Xiyixui  xax aaxgitpua^at  nuvxa  xd  i ‘Oyjj  bau  Evgtay  iiafluvxi  olxti 
fti/gig  IgviXgug  &u).uoo>]g.  fuxd  di  xuvxu  axguxtvti  in  Aiyv- 

1 fis]  rl  A.  9 AvxJav  et,  quod  rectius,  AvStav  Xenophontis 
codices.  ts  alterum  om  A.  12  itcicpxqov  A.  17  ixa£iv 
ImirjSeiov  A, 


tibus  atque  amicis  munera  affert  qualia  par  erat,  et  magistratibus  ac 
senioribus  qualia  decebant , nec  non  Persis  omnibus , viris  pariter  ac 
feminis,  aliquamdiu  apud  parentes  commoratus  in  Mediam  revertitur, 
probatoque  a patre  coniugio  Coaxaris  filiam  ducit:  celebratis  nuptiis 
statim  cum  ea  Babylonem  proficiscitur. 

Inde  satrapas  ad  gentes  subactas  mittit,  ut  in  Arabiam,  Cappa- 
dociam,  Phrygiam  maiorem,  Lyciam,  Ioniam,  Cariam,  Phrygiam  Hel- 
lespontiacam et  Aeoliam,  ad  Cilices  vero,  Cyprios  et  Paphlagones  sa- 
trapas non  misit,  eo  quod  ultro  se  ad  illum  contulisse  videbantur:  nihilo- 
minus tamen  et  hi  tributa  pensitabant,  ut  autem  in  tanta  imperii  am- 
plitudine nuntii  celeriter  ad  se  perferrentur,  consideravit  quantum  itine- 
ris equus  uno  dio  cursu  conficere  posset,  ac  tanto  intervallo  distincta 
diversoria  struxit,  equis  et  equisonibus  in  iis  collocatis,  quorum  cuique 
praefecit  virum  idoneum  ad  recipiendas  et  tradendas  litteras,  qui  et  ac- 
ciperet fatigatos  equos  et  alios  mitteret  integros. 

Anno  iam  elapso  expeditionem  suscepit , in  qua  omnes  gentes 
quae  ab  ingressu  Syriae  usque  ad  mare  rubrum  incolunt  subegisse  fer- 


I 168 
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B mov  xal  xaxaaxgiqtxat  xal  avxqv'  dtg  ivrevfrtv  ogicav  avxtp  Ttjv 
dgyijv  ngoq  Hat  ftiv  xtjv  igvSguv  9-ukaaauv , jtgog  uqxxov  Si  xov 
nbvxov  xbv  Evtyivov,  agbg  S'  ianigav  Kvngov  xat  Alyvnxov,  xrtv 
S'  AUttonlav  ngbg  fttor^uflgittv.  avxog  S'  iv  filato  xovxutv  nt- 
notxifilvog  ttjv  Siatxav,  iv  Bafhi.djvt  ftiv  fixjvag  Stijytv  inxd  tox5 
yoovov  Stj  xbv  yttftigtov  (uXtttvxj  yug  aviTj  xj  ya/ga),  xgiTg  Si 
ftijvag  xovg  dftrpl  xo  tag  iv  Sovaotg,  iv  S * 'Exftuxdvotg  Svo  Stijye 
ftijvag  xijv  xov  &igovg  ux/txjv. 

Ovxco  Si  'Qqaug  b Kvgog  xat  fiul.a  ngtafivTTjg  ytvo/tivog 
ufixviTxai  fig  Iligaug  xb  HfiSoftov , nulut  xtuv  xoxiarv  xtxthvxq- 10 
xoxcav  avxtp.  xal  xoiftioftiva ) xaxd  tu  ftutukuu  tdo£ tv  avxtp  xax‘ 

C ovao  Ttg  ngootl&tTv  xgtixxmv  ij  xaxd  uvd-gumov , Xiytov  “ovaxtv~ 
u^ov  tu  Kvgt'  rfig  yug  at  fttxaniftnovxai  ol  &tol.“  ix  xovxov 
S ’ tYxutyv  ori  TtaQtirj  xov  (Uov  q xtbivxq , xat  xgixaiog  xovg  nuX- 
Sag  ixubtat  ( avvunovxo  yug  avxtp)  xal  xovg  qlXovg  xal  xugUig-15 
acov  ugyug , xal  tlntv  "iftol  ftiv  rov  ftlov  xb  xiXog  ijSq  -nagtaxi, 
Sti  Si  aaqqvlaat  ntgl  xijg  fluoiUlug  xlvt  totrui  fiex1  ifti,  ”va  ftxj 
jxgdyftaxa  iftXv  nuguayrj  ytvofitvq  df.iqO.oyo g.  aii  ftiv  ovv , tu 
Kauftvar; , ngiaftvxigog  wv  xrjv  fiaatXttuv  tyt,  &twv  StSovxwv 
xufiov’  aol  Si,  tu  Tavao^dgq , tlvat  aaxgunrj  SiSwftt  MtjStov  xt  20 
D xa!  Agfitvhov  xat  KttSovoiwv."  xavxa  xoXg  natalv  ivxtiXu/mvog 
xat  napatmrag  tioXXu  , xal  ngootinibv  xovg  nuguvxag  xal  navxag 
St£twaufitvog , avvtxuXvtjjaxo  xal  ovxtog  i^iXintv.  imi  d’  ixtX- 

1 ctvtci!  A Xenophon,  ttvtov  PW,  12  xQtLrzov  A.  16  iuol 
A,  Moi  PW.  20  troi]  av  A.  xavajayij  codex  Colberteus. 

tnr;  deinde  Aepyptum  etiam;  nt  eins  imperium  versos  orientem  rubro 
mari,  versus  septentrionem  Ponto  Euxino,  ab  occasu  Cypro  et  Aegypto, 
versus  meridient  Aethiopia  terminaretur,  ipse  in  medio  constitutus  septe- 
nos menses  hiberno  tempore  ob  regionis  teporem  Babylone  degit,  ter- 
nos menses  vernos  Susis,  Ecbatanis  binos  aestivo  tempore. 

Vita  igitur  sic  acta  senex  admodum  in  Persiam  septimum  venit, 
parentibus  iam  olim  defunctis,  ibi  in  regia  dormienti  visus  est  in  somnis 
apparero  vir  quidam  humana  condicione  maior  , _ qui  diceret  para  te 
Cyre:  nam  dii  te  nunc  arcessunt."  unde  coniicicbat  sibi  vitae  finem 
instare : ac  tertio  die  post , filiis  (nam  eum  comitati  fuerant) , amicis  et 
Persarum  magistratibus  arcessitis  "mihi”  inquit  iam  vitae  finis  instat, 
est  autem  declarandum  cui  relinquam  imperium,  ne  controversiae  de  eo 
ortae  vobis  negotium  facessant,  tu  igitur,  Cambyse,  qui  natu  maior 
es,  regnum  teneto,  quod  tibi  et  a diis  et  a me  tribuitur:  te  vero,  xa- 
naoxare,  satrapam  constituo  Medorum,  Armeniorum  et  Cadusiorum, 
haec  ubi  filiis  mandarat  multaque  praeceperat , affatus  cos  qui  aderant, 
ac  dextra  porrecta  omnibus,  contecta  facie  exspiravit,  eo  defuncto  sta- 
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vog  unfpt,  iv&vg  o*  nuTStg  uvtov  laxaoia^ov , nolet;  di  xui  t9-vrj 
uxploxavxa , nurxu  8’  ini  xb  /tTgov  ixqumxo. 

Tuvxa  fiiv  ovy  xu  £tvo<pwrxt  ntot  livqov  \axoqrtxui ' o < 5’  W I 121 
h4Xixagvaotvg‘Ifq68oxog  ulla  nepj  xfj$  Kvqov  cprjatv  uyayayyrjg  xt 
5xal  xtXxvxtjg  xui  xijg  Xoinijg  fitoxSjg,  « ftaxgbv  uv  ut)  8it)ytio&ai. 
ifioi  <T  Inixofi^y  \axoqlag  ntnoir^ilvu  ovx  intoixt  xrtv  nqayuu- 
Tflav  &f‘n&at  noXvoxt/or,  «11’  uvxbg  ftiy  x a m&avuxtqu  iyqaxpa, 
oxio  8 * itdivat  f}ovXt)fiu  xu t untq  'HqoSoxog  ntql  avxov  ovyxyqu-  P I 169 
■tpaxo , xtjv  ixilyov  fi(xa)r(iqto(i)ttvog  fliftXov  ivqtjOU  xavxa  xaxu 
10  xu»  nquxov  Xdyov  u xrjv  nquxtyy  xu v Movouv  iniyqaxpt  x itv 
KXtlli. 


LIBER  QUARTUS. 

1.  Kvqog  (iiv  ovv  ovxw  xr-v  xuv  Idaavqluv  &qyrtv  xaxa- 
lAtixt.  xu  8i  nquxu  txu  xtjg  fiuaiXtlag  avxov , lf}8o(0]xoaxu 
ovx  t iijaxov  ‘EfiqaTot  lig  BafivXuva  i£  'IigavouXrpi  /uxtjyt/^tjoay, 

15  ijitxqnpt  xoTg  iv  BafivXw yi  ovoiv  ‘IovSatotg  dntX&tiv  ttg  * Jtqooo - 
X-vpu  xut  drotxoSofiijaat  xt'v  x t noXtv  xai  xby  vauv , ug  o 7iqo(frr  B 
x rtg  'hgfftiag  nqouytqwrrpt , x«2  nqo  ixtlvov  6 ‘Hoatag  nqoi/qtj- 
letr.  o fiiv  yuq  Ttv  ore  fj  noXig  ijXu  xui  b vabg  xuxioxuqtj,  b 8‘ 

2 ttdvTtt ] xol  tcdvxa  A.  3 ot»  ora  A.  7 9io9ai  om  A. 
lyQaiptv  A.  10  post  Iniyqagie  PW  add  trj  , om  A. 

Postes.  Cap.l.  lotcphi  jdnt.l  1 1 et  3.  Herodoti  3 30  et  61  — 66. 

tim  filii  (editionem  moverant,  orbes  ac  provinciae  defecerant,  et  in  pe- 
tas ruebant  omnia. 

Atque  haec  a Xenophonte  de  Cyro  prodita  sonti  sed  Herodotus 
Halicarnasseus  alia  de  Cyri  educatione,  obitu  totaque  vita  narrat,  quae 
recensere  prolixum  fuerit,  mihi  vero  compendium  historiarum  scribenti 
non  convenit  verbosum  opus  contexere,  sed  satis  est  ea  consectari  quae 
probabiliora  videntur,  cui  vero  etiam  Herodoti  de  illo  narrationes  evol- 
vere libet,  is  haec  libro  primo,  cui  Clius  Musae  primae  titulum  indidit, 
inveniet. 

1.  Cyrus  igitur  Assyriorum  regnum  sic  evertit,  et  primo  sui 
imperii  anno,  a captivitate  Hebraicae  gentis  septuagesimo,  ludaeis  qui 
Babylone  degebant  redire  Hierosolyma  urbemque  et  templum  instaurare 
permisit,  id  quod  propheta  Hieremias  praedixerat  et  ante  illum  Ksaias. 
nam  ille  tum  vixit  cum  urbs  caperetur,  hic  ante  captivitatem  urbis  et 
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’ 'IJaufag  tztatv  ixuzbv  xai  z toaaQuxovza  TtQoxtQOv  rtv  ^ z fjv  noktr 
aXiovui  xui  xuzuaxu<fi]vui  zb  lepor,  ov  libror  3’  lq>ijxt  zotg  ul- 
yjiuXuixoig  z tjv  inuvodov  xui  ztjv  zijg  noXtwg  xui  zov  vaov  i^avu- 
azuaiv,  uXXu  xui  zu  oxtvij  zu  zov  vaov,  u NuftovyodovoaoQ  lig 
BufivXwva  ixbfuot , ovvintfixpt , nupadov;  zavzu  (f  iptiv  Mifrpi-  5 
duzrj  zio  uvzov  yafrifvXuxi  xui  ziS  ZoQofiuptX.  iniozttXt  di  xui 
zoig  ir  —vqiu  auzQunuig  ovruipeofrui  uvzoTg  ini  zrj  zwr  ipyarv 
oixodo/irj , xui  ztjv  dunuv^v  uvzoig  yOQtyyuv  nuouv  ix  zwv  /Sucti  - 
C Xixii iv  xpijfiilzaw.  zuvzu  zov  Kvqov  iltaniouvzog  l^wQfitjouv  ot 
ziur  i5 vo  (fvXwv  UQ/ovztg  zrtg  xt  zov  'Iovdu  xui  zijg  Btvtuftizidog,  10 
o"  T£  yLtvXiui  xui  oi  itQttg’  noXXul  di  iv  ztj  liufivXuvt  xuxtfui- 
vuv,  zug  xztjottg  xuzuXtnttv  oiiy  alriovfieroi.  napuyivofzivoig  di  ' 
ilg  ItpoooXvfiu  o<  zov  Kvqov  nuvztg  ovvtjpyo vv  avzotg  tlg  zug 
oixodofidg  xui  ovrtnnuzzor.  tjouv  d*  ot  inuvtX&ovztg  fivpiudtg 
zioauQig  dwyJXtot  zt  xui  tguxoutot.  10 

’ Hdrj  di  ntpl  zijv  olxodofizjv  zijg  noXtiog  anivdovxwv  xui  zov 
vaov,  zu  niptg  i'0-y tj , xui  fiuXiozu  zo  Xovfruiiov,  ovg  iSuXfiu- 
vaouQ  /Jtzifxtoiv  ilg  —uudriauv  ozt  zovg  ’ IciQatjXizag  igr^fiuXui- 
ztoi,  <f>&ovovvztg,  zovg  ouzQunag  idt^udouvxo  ziQoztQOv  ftri  inuqtj- 
D yuv  zoTg  ‘Iovduioig  dg  zijv  olxodofttjv.  tlzu  zov  Kvqov  zijv  20 
Co>rtv  xazuXvaurzog , Kafiftvcsov  di  zov  nuidbg  ixfivov  ztjv  uq/ijv 
diudtgufiiiov , yptiif  ovoi  zw  Kuftfivarj  dtupuXXovztg  zovg  'EpQul- 
ovg  wg  t&vog  unoozuzixov  zt  xal  uwnbzuxzov , xui" tl  zijv  noXiv 
xui  zov  vubv  ixztXioovai'  Xiyovztg  “ovte  (f  oQovg  duoovoiv  ov&’ 

11  ot  alterum  om  A.  13  avvriyOQonr  A.  15  pro  s|axdotot 
Iosephus  zeri/ttxooiot  xal  t jjr/xovra  Svo.  17  %ov&alov  A. 

teinpl!  eversionem  annis  centnm  quadraginta,  neque  vero  haec  duntaxnt 
concessit,  sed  et  sacra  vasa  a Nabucliodonosorc  Babylonem  translata  per 
Mithridatem  quaestorem  suum  et  Zorobabelem  una  remisit,  et  Syriacis 
satrapis  mandavit  ut  cis  ad  aedificationem  adiumento  essent  ct  omnes 
sumptus  de  regia  pecunia  suppeditarent,  his  a Cyro  constitutis,  duarum 
tribuum  ludaicae  et  Beniamiticae  principes,  Levitae  et  sacerdotes  Hie- 
rosolyma contenderunt:  multi  etiam  Babylone  manere  quam  suas  posses- 
siones relinquere  maluerunt,  quo  cum  pervenissent,  Cyri  satrapae  omnes 
ad  aedificationem  cis  (fuere  autem  quadraginta  duo  milia  et  sexcenta) 
adiumento  fuerunt. 

Iam  in  urbis  et  templi  instaurationem  intentis  finitimae  gentes, 
Chuthaci  praesertim,  quos  Salmanasar  captis  lsraelitis  Samariam  tra- 
duxerat, invidentes,  satrapas  in  primis  sibi  conciliant  ne  aedificationem 
promoverent,  deinde  Cyro  defuncto  apud  Cambysem  filium  ct  successo- 
rem eius  Hebraeos  ut  gentem  perfidam  et  rebellem  per  litteras  criminan- 
tur. quod  si  urbem  et  templum  perfecerint,  neque  tributa  pensuros  neque 
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xuvxa  xai  nXilw  xoiuvxa  ypaiparxig  Vttitoaw 
uvxov  xtoXvoui  xijV  t rjg  noXiwg  xai  tov  vaov  uvoixoSoftrjorv'  xui 
iniox&ii  ru  inya  fityni  tov  StvxlQOv  1'xov s x-ijg  ftaoiXt/a;  Aw- 
Qttov  tov  'Yoxuonov  in'  ixij  ivviu.  Ku/iifivorjg  yup  tnxu  /Saoi- 
bXtvoag  ixr/,  xai  xataoiQtyufuvog  iv  xovxoig  ttjv  AYyv7txov , ino- 
axQtqmg  iv  Aaftaoxw  ixtXtvxt;of , twv  ftuywv  xijg  ftuatXtiag  iy- 
xquxiov  yivoftivwv.  xaXov  ii  xui  xrtv  nipi  tovtwv  Str^oiv  noir\- 
naoOiu  iv  inixoftfj. 

Tia  Kafifimj]  Tjv  udiXqig , xaxu  ftiv  tov  Stvoqwvra  Ta-  P I 170 
10 vaoj-apjjf , xaxu  Si  tov1Hq6Sotov  ^ftipSqg  6vo/.ia^6fitvog.  i'So- 
|t»  oiv  iv  Alyvnxw  xiy  Kaftfivorj  xvyyuvovri  xafr*  vnvovg  rig 
iniarug  Xlyuv  wg  ig  xbv  ftaaiXixov  xuiXlaug  &q6vov  6 SfiigSqg  xfj 
XKpuXfi  tov  noXov  npoolfjuvane.  itloag  ovv  niQi  xfj  fiaotXilu, 
xbv  npifcuompi  avxlxa  niimti  ig  ~ovoa , xxevovvxa  Xufrqa  xbv 
lb  uSiXqov.  xui  o fiiv  ovtw  biirf&apxo , o Si  Kattftvoqg  to  ypiiuv 
ovx  igitfvyi.  Svo  yup  rpav  uitXqol  Ultjiot , ftiiyoi  xixXr^iivot, 
wv  xip  ftiv  Kaxityd-qg  i» o ii  —fiiobijg  qv  tu  bvofiaxu.  o Si  Vi  I 122 
2/xipSqg  ov  xov  bvi/xuxog  ixotvwvn  fxovov  ^fiipSj]  x(o  Kvqov 
naiit,  uXXu  xai  tov  tiiovg.  tovtwv  xbv  ixipov  qpovxwxrjv  twv  B 
20  tavxov  npay/tuxwv  b Kufiflvaijg  ixixxqxo.  yoovCQovtog  S'  iv 
Aiyvnxa)  uvxov , yvovg  tov  <povov  xov  —/tipdov  xov  tov  Kvqov 

2 uvoixoSoiii]Biv  A , dvctSofiTjoiv  PW : loscphus  uvoixoBotiiiv. 

4 £Jtta]  losephus  t|.  in  fine  capitis  ex  Herodoto  izrj  in ra  ini 
itivzs  firjdiv.  7 xijv  — 8 inizo/tj}]  za  «spl  roiirrav  iv  in itofitj 
dn/yijaaoOat  A*  10  XfiiqSts  Herodotus.  14  atJttxa  ni/i- 

wi  A,  naguvzixu  nctQanffinft  PW.  16  iltia)  PW.  17  Tlazi- 
Herodotus.  18  z tii  zov  xvqov  A.  19  post  ttdovg 
PW  add  uvtov,  om  A.  20  6 om  A. 

dicto  audientes  futuros,  bis  et  pluribus  aliis  scriptis  ei  persuaserunt 
ut  urbis  et  templi  instaurationem  prohiberet,  ita  opus  impeditum  est 
usque  ad  secundum  annum  Darii  regis,  filii  Hystaspis,  per  annos  novem, 
nam  Cambyses  cum  septem  regnasset  annos  et  Aegyptum  subegisset, 
inde  reversus  Damasci  obiit,  regno  a magis  occupato,  de  quibus  et  hic 
breviter  est  dicendum. 

Cambyses  fratrem  habuit,  quem  Xenophon  Tanaoxarem,  Herodo- 
tus Smerden  appellat,  visus  igitur  est  in  somnis  Cambysi  in  Aegypto 
agenti  qnidam  dicere,  Smerden  regio  throno  occupato  capite  caelos  at- 
tingere. regno  igitur  metuens  Prexaspem  Susa  mittit  qui  fratrem  clan- 
culum perimeret,  et  ille  quidem  ita  periit,  sed  Cambyses  fati  vim  non 
effugit.  fuerunt  enim  duo  fratres  Medi,  quorum  alter  Catizithea  alter 
Smerdes  vocabatur,  professione  magi,  ac  Smerdes  non  tantum  nomen 
sed  formam  etiam  cum  Smerde  Cyri  filio  communem  habebat,  alterum 
Cambyses  suarum  rerum  curatorem  delegerat,  dum  igitur  rex  in  Aegypto 
moratur,  Catizitbes  caede  Smerdis,  quam  pauci  norant,  cognita,  regnum 
Zonarae  Annales.  20 
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inaxovaovxat." 
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txxavov  zt  xai  ifrutpu."  avXXrl<p9ijvat  zoiwv  xtXtvii  Ku/.t(lvartg  10 
zov  iv  ziy  oiyaxtp  xyyvoaovxu  zov  zov  Kvyov  Eftiyi^v  flaatXtt- 
aut  Thyam',  xai  avXXij(p9tig  ijyiozuzo  ti  aviis  roy  Etityi h;v 
ttuyaxt,  xai  tl  ixtlrog  ai  itu  IvtztiXum  Xtyttv  aniy  (pqoiv’  o ii 
fiij  (huouotXai  zov  Zftiyitjv  uvtuntxftvuio , nayu  ii  zov  fidyov 
zov  ziav  fiuatXtitov  imzyontvovxog  zuvxa  Xiyttv  Innax&ijvat.  15 
yvoig  ovv  ivxtv&iv  o Ku/ifivoys  zo  uXi]9ig,  i9yzjvrjat  ftiv  oig 
(tdzrjv  xztlvag  zov  ditXtfOV , &yfirtat  i‘  avzlxu  xuxu  zwv  ftdywv 
D ozyuztvto9ai.  uvuihywoxovzt  ii  oi  ini  zov  "nnov  zov  xOvXiov 
zov  %Upov s o ftvxtjg  i£intm , xul  yvfivoi9iv  zo  %i<pog  natu  avxov 
zov  ftrtQov  xatylwg,  r/ytzo  ovv  ontug  7]  noXtg  xuXolzo , y.ul  jua-20 
9<bv  ug  'Exfiuzava , tlntv  tug  “ ivxuv&u  ftot  ninywzat  ztXtvxuv." 
ixlygrflzo  ydy  uvxto  iv  'Exftazuroig  /tiXXttv  OaviTv ' xul  o ftiv 
7iuqu  zolg  iv  Mijiia  'Exfluidvotg  lioxit  nytotjv  zo  ziXog  avxov 
xuxaX>'jij)ta9at , 6 ii  XQ^oftbg  ovx  IxiTva  iirjXov  uXXa  zu  iv  Ev- 
yiu  'Exfidzara.  25 

22  IxixQijxo  A. 

invadere  destinat;  idque  fratri,  qui  Smerdi  et  nomino  et  lineamentis 
corporis  persimilis  esset,  tradit,  non  ut  fratri  suo  sed  ut  Cyri  filio, 
fratri  Cambysis;  et  praecones  passim  dimittit  qui  Smerden  Cyri  filium 
regem  proclament,  ea  re  cognita  Cambyses  Prexaspem  incusat  ut  man- 
data non  exsecutura,  qui  cum  affirmaret , fratrem , quem  ipse  et  occi- 
disset et  sepelisset,  ei  non  movere  seditionem,  praeconem,  qui  Smerden 
Cyri  filium  regem  in  exercitu  proclamabat , comprehensum  rogat  nam 
ipse  Smerden  viderit  et  nura  de  illius  mandato  ista  proclamet,  respon- 
det homo  se  Smerden  non  vidisse,  sed  iussn  magi  regiae  magistri  ea 
proclamaro.  Cambyses  icitur  veritate  inde  cognita  fratrem  a se  temere 
occisum  luget  et  bellum  inferre  magis  parat,  sed  dum  in  equum  insilit, 
de  vagina  gladii  fungus  decidit,  et  nudato  gladio  letaliter  in  femore 
vulneratur,  illius  loci  nomen  sciscitanti  cum  Ecbatana  dici  responsum 
esset,  ibi  fatale  sibi  esse  mori  dixit,  acceperat  enim  oraculum  se  Ecba- 
tanis moriturum;  et  hactenus  putarat  se  Ecbatanis  Medicis  obiturum, 
cum  oraculum  de  Ecbatanis  Syriae  locutum  esset. 


4. 
«*•  * 

naiihg  o Kazi'tf!h]s,  xut  dtg  iXlyotg  o ixtlvov  duvazog  fyvttxnai, 
int9to9ui  zfi  (juotXiia  iaxitpazo ’ xul  ziv  uitXqbv  biiwvvfiovnu  . 
zw  Eftiniij  xai  noXXijv  nyog  ixtlvov  i/jqiguuv  f/ovxa  tig  zov 
Oyovov  ixdihat  zov  flaatXuav , ovx  wf  olxtlov  oualuora  uXi l’  tug 
zov  Kvyov  vibv  xat  zov  Kuftfivoov  oftoyvtoV  xat  xr,yvxag  iit-  5 
nt/.ttpe  nuvxaxov  paotXtu  zov  Kvqov  Efiiyi  tjv  uyyiXXovzag.  /ua- 
&wv  ovv  zavza  xat  o Kafiftvoijg  zov  Ugr^danrp  dvixQiviv  tlig  /xtj 
C nXxjQoiaavxu  ot  zo  xtXtvatXlv.  6 ii  ittfitftaiov  fu)  zov  uitXqbv 
inavaotijvut  avziu.  “ ixtlvov  yuy  iyw”  tXtytv,  “tbg  ov  ivtzi/Xio, 
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P 

4.  ' 

’’  cO  fiiv  ovv  ftt&'  fju^Qag  xtvug  xtXtvxa  unutg,  ftuatXtvoug 
in * iitj  inxd  ini  nivit  ftijdiv,  (2)  o di  ftdyo g rov  Kaftftvoov 
Savovxog  uSewg  iftaatXnotv,  iavxtp  ibv  xov  Kvqov  ^ftipS^v  int- 
yQatfo/utvog.  xai  niftxpug  tig  ndv  'idvog  tov  ijQ/Jv , dxiXtiav  na-  P I 171 
6 a iv  in'  ixrt  i pia  lxrtQv'gtv.>  Tjbrj  Si  ftijvag  UQ§ug  inia,  oartg  ryv 
iyvtiolh;.  iyvtio&i]  S’  ovxtog.  'Oxdvtjg  tjv  yivtt  xui  nXovxw 
UtootZv  r otg  nQwxotg  ivdfttXXog.  xovxov  &vyaitQa  Kafiftvatjg 
toytv,  ij  Ouidvfiirj  ixixXmo.  x avxj)  xui  6 fidyog  ixi/QTjxo  wontQ 
xui  rutg  XotnaTg  iig  tvQtv  tig  xd  ftutjD.ua.  ni/itpag  ovv  o nux^Q 
*10  t)ntiiu  avxitv  XdUpa  tl  xtp  Kvqov  iS/tiodij  tiih'  tripa)  rivi  ovvtv- 
vdijo/xo.  ij  di  ft jjt’  ISio&at  tov  Kvqov  —uiQdjjV  uvxantxQlvaxo, 
fttjx'  tldivat  wxivt  ovyxondCono.  o Si  xai  ndXtv  oxiXXtt  nap' 
uvxrtv , xtvSwtvttv  uvif  ivxtXXofilvog , ii  Stytmtv,  Iva  nXijQtiioj] 
nuxQixrjv  ivxoXrjv , xai  vnoxt&tlg , omjvixa  avyxotfttp io  xtp  ftaoi-  B 
15  Xh  xai  vnvwxxovxa  avxov  yvtp , tpuvout  xwv  tuxwv  avxov,  xai  tl 
ftiv  iyovxu  una  yvoit\ , tldivat  wg  xtp  Kvqov  2/xIqSt]  ovyyivexai, 
tl  Si  ftij  t/ot , tov  ftayov  —ftiQdyv  avxov  voftlutv.  ntHhxut  xtp 
naxQt  ij  (DuiSv/.tlr] , xai  yvovoa  tov  avxfj  ovyytvifttvov  tora  ftrj 
tyovxa , iotjftTjvt  xtp  naxQl.  ovx  t7/t  S’  una  Sxi  o KvpSg  noxt 
20 xuvxu  Si‘  d/tdnxr^id  xt  dnixtfttv.  b di 'Oxuvyg  lAonu&ivj]  xai 
rupQva  TtQtaxivovtn  xwv  JltQOtiov  xai  avxtp  tptXovftivotg  xotvovxut 

3 IjlaolXivtv  A.  8 (Poridifiq  vel  #ai Svfirj  Herodotus.  10  la- 
&</a  avtqv  A.  t tS  tov  xvqov  A.  17  31  om  A.  19  rortita 

ttotl  A.  20  aana&avr)  A:  Wolfii  codices  uno&uvp.  p.  308 

v.  4 ad  ’Aana&lvr}s  nihil  notatum  ex  A. 

Fohtes.  Cap.  2.  Herodoti  3 67  — 79.. 

Ita  post  aliquot  dies  moritur  Cambyses  orbus  liberis,  cum  annos 
septem  et  quinque  menses  regnasset:  (2)  magus  autem  eo  mortuo  se- 
curus tenebat  imperium,  usurpans  Smerdis  Cyri  filii  nomen:  et  missis  ia 
omnes  provincias  legatis,  triennii  immunitatem  proclamat,  cum  autem 
iam  menses  septem  regnasset,  hoc  modo  est  agnitus.  Otanes  nobilitate 
et  opibus  Persicorum  principnm  nullo  inferior  filiam  habebat  Phacdymiam 
Cambysi  nuptam,  eadem  magus , ut  et  caeteris  regiis  concubinis , ute- 
batur. ab  ea  pater  clam  per  internuntium  quaerit  num  cum  Smerde 
Cyri  filio  concumbat,  illa  respondet  se  nec  vidisse  Cyri  Smcrden  neque 
scire  quis  sit  is  cum  quo  dormiat,  pater  denuo  ad  eam  mittit,  ut  suum 
• mandatum  vel  cum  periculo  exsequatur  si  sit  opus;  ac  monet  ut,  quando 
cum  rege  dormiat , cius  dormientis  aures  contrectet,  nam  si  habeat  au- 
res, sciendum  eam  cum  Smerde  Cyri  filio  concumbere;  sin  minus,  ma- 
gum Smerden  existimandum  esse,  paret  Phacdymia  patri,  euraque  carere 
auribus,  qui  rem  secum  haberet,  patri  significat,  praeciderat  autem  ei 
Cyrus  aures  ob  delictum  quoddam.  Otanes  arcanum  illud  cuin  amicis 
Aspathine  et  Gobrya  Persarum  principibus  communicat:  qui  cum  idem 
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6)j  ib  dnbggrjtov.  ol  Si  xai  n gdqv  iv  vnoiplq  Svteg  iov  ngAyfta- 
C log  , tvdxg  rovg  Xoyovg  ISi^avto.  feoJjtv  ovv  uvioTg  xai  til- 
govg  ngootxuigloua&ut.  xai  ‘Oiavr, g fiiv  inuytiat  'Iviatftgvijv, 

rwfigvag  Si  Mtyupviftv , cYSagvrjv  Si  'Aana&ivqg'  xai  /Jagtho 
W I 123  Si  no  ‘Yaidanov  vita  agit  ngog  — oiirra  ix  TltgolSog  iXddvu  ib  5 
dnoQQt}iov  ixomoouvto.  o Si  xai  ISfgaio  ibv  Xoyov,  xai  ngog 
itjv  ngugtv  uiiiy.it  ogfiuv  ovvtftovXivtv , rj  lijg  nugovoqg  fj fitgag 
Staxtvrjg  nugtgyofiivr/g  aviog  tXtyt  ytvia&ou  .nii  fiayta  fttjwiqg 
lijg  intflovXfjg.  intloihjoav  tij  ovfifiovXt}  iov  Aagtlov  xai  ol 
Xoinol,  xai  iov  tgyov  ttyovio.  10  ” 

Swifitj  Si  zt  xai  iugov  o imanivaai  avtovg  ijgl&tot  irjv 
ly/HQtjaiv.  tlSotig  yag  o t ftixyot  au  Jlgtf^aanqg  iyttgovgy^ae 
0 ibv  Yfitgdov  ifovov  iov  Kvgov  naiSig , xai  oii  Siit  lovio  xai  iv 
ahia  ioTg  Higaaig  iailv , ngoaxul.tauf.uvot  uvtuv  flXov  ii  inot- 
ovvto  xai  Sgxotg  ngoxuitXufifiavov  xai  Xa/ungaig  vnoayjaiat  fit]  15 
itvt  avxtov  txifijvai  io  oixf  tafiu.  xuiu&tfiivov  J’  ixtivov  noiTj- 
ouv  zaviu,  ngoatnfjyov  avyxuXtauv  ib  nXtj^og  vnb  ib  itTyogitSv 
fiaatXtiw v,  avibv  S'  ini  nigyov  dvufidviu  tlg  inijxoov  naatv  ix- 
fioijoat,  t bg  vnb  YfiigSov  iov  Kvgov  vtiog,  oiy  vip'  iitgov  Si 
ftuatXtvovxat  • qtlaao&ut  ydg  aviov , xai  /itj  xitTvut  aviov  (bg  o 20 
Kuftfivatfg  aviti i ivtnlXato.  avvd-tfilvov  Si  xai  xavtu  noiqauv, 
ovvijxio  ftiv  id  nXij&og,  Tlgqguanqg'  Si  ini  ibv  nvgyov  uvjju, 

P I 172  xai  ilt^tv  boa  Toij  lligaaig  ayadu  nagu  Kvgov  ytyovuat,  ngo- 

2 itaiQOVt  A.  3 Sxayexat  A.  4 vpdavq*  A.  10  tou 
om  A.  13  tov  agifiov  xov  tpovov  A,  18  axaaiv  A. 

22  xbv  oro  A. 

prius  essent  suspicati,  statim  fidem  habent,  statuunt  igitur  alios  quoque 
sibi  adiungere:  Otanes  Intaphernem  adsciscit,  Gobryas  Megabysum, 

Aspatbines  Hydarnem:  Darium  quoque  Hystaspis  lilium,  qui  recens  ex 
Perside  Susa  pervenerat,  secreti  participem  faciunt,  qui  cum  rem  cupide 
audivisset,  eius  statim  aggrediendae  fit  auctor:  quod  si  vel  illum  diem 
ignavum  elabi  paterentur,  se  insidias  mago  indicaturum,  consilio  eius  et 
caeteri  assensi  negotium  capessunt. 

Sed  et  alia  conatus  maturandi  causa  inciderat,  cum  enim  scirent 
magi  Prexaspem  Smerdis  Cyri  filii  perpetrasse  caedem  atque  ob  id  fa- 
cinus male  audire  a Persis,  amicitia  cum  eo  inita  magnaque  polliciti  t 
iureinrando  hominem  obstrinxerant  ne  cui  commentum  illud  detegeret, 
quae  cum  ille  promisisset,  subiunxerunt  se  advocaturos  populum  ad 
moenia  regiae:  ei,  turri  conscensa,  proclamandum  omnibus  exaudientibus, 
Smerden  Cyri  fiiinm  et  non  alium  esse  regem:  nam  se  illi  pepercisse, 
nec  occidisse  ut  Cambyses  iussisset.  cum  et  haec  promisisset,  convo- 
catur populus:  Prcxuspes  turrim  conscendit,  benelieia  a Cyro  in  Persas 
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atx!9fi  Si  dg  xbv  Ixhvov  naTSa  xbv  Sfi/qS^v  uvrbg  uvlXoi,  rov 
Kuftfivaov  fiidaar xog  • rovf  ftuyovg  Si  xijv  fiaaihiuv  tynv  Inhj- 
poifOQn,  xal  imjnuxo  Tliqoaig  il  fti)  avxovg  xloatvxo.  ruvra 
ilnwv  iuvxbv  xuxiXQTftivtot  xal  un(9avtv. 

5 Oi  Si  inxu  dvSnig  iv  xfj  oSi5  xa  xaxilt  xbv  Jlqr^daTtqv  fia- 
9omg  diqu  rtaav  tii9~vg  In  i x«  fiueiltia  xal  tlofitoav , nuqu  xuv 
ipvldxtov  fitj  xtuXvSfitvor  fjSovrxe  yun  xijv  vntqoyijv  xmv  uvSqwv. 
naqik96vxig  S'  tlg  xijv  ovXtjv  ivtxvyov  xoTg  ayytXiaipoQOig  ivvov- 
yoig,  oi'  <7i/  ag  tjgdxwy  oxov  yqffcovxtg  fjxottv , IxtiXvix  x i nqo au)~ 

10  linio  Uvut.  oi  Si  xovg  fti»  ixii  Sityqrjouvxo , uvxoi  Si  Sqofiaioig 
tlofjtoav.  oi  fidyoi  S ’ vvxtg  ivxog , xui  riiiv  tvvovyiov  yvovxtg  xbv 
9eqv(iov , ixqdnovxo  nqbg  uXxjv,  xal  o fiiv  xrjv  ut/fiijv  b Si  xb  B 
xo&v  /uextyaqtoavxo.  xal  9dhiqag  fiiv  xfj  utyfifj  b4onu9(wjv  nutu 
xuxu  firjqov , xbv  S’  'JvTutpiQvijv  xax'  bvfiiv , '69 tv  ixtTvog  ifiXafirj 
15  xbv  drfihil/tov’  t«  xo?a  J’  i]v  auqaxxt»,  ytq«'iv  iyyv9tv  avxoTg 
yqxofiivoig.  xui  o xuvta  xaxiywv  lioiSv  nqbg  9u\uuov , owti- 
oninxovoi  <)’  uvxm  rwftpvug  xt  xui  JuqtXog.  xui  o fiiv  atrvt- 
nXuxtj  xi»  fidyio , z laqtiog  Si  dnoqibv  Siu  oxoxog  xui  StSidig  fitj 
xbv  ixaTqov  nXrfy , 'laxaxo  unqaxxog.  Vwfiqvug  Si  rjqexe  oxov 
20/dqiv  uqyog  loraxat  • 6 d’  tint  xb  aixiov’  xut  og  “iu9a  xb  jgtfog 
xal  St'  uftipotv"  tfr/Ol.  xal  o zfaqttog  dat  xb  iyytrqiSiov , xttX 
xov  ftdyov  Infxvyt,  xxtlvuvxtg  ovv  xal  xbv  ixtq»v  oi  Xomol  txe-  C 
fiov  x ag  xiipalug  xui  itftifoTv , xal  xovg  fiiv  Svo  xovg  xqavfiaxiug 
uvxwv  Sid  xt  x d xquvfiuxu  xal  xiyy  zftg  uxqonuXtwg  qvXaxtjV  xa- 

1 uvii-rj  A.  C 1*1  ] tiiqI  A.  10  difjfsiptcavro  A.  13  «flxa- 
&civr)*  A.  17  darios  xb  xal  yajiifvas  A.  23  fihv  om  A. 

collata  commemorat:  filium  eius  Smerden  se  a Cambyse  coactum  occi- 
disse, magos  tenere  imperium  affirmat:  Persas  exsecratur  si  id  facinus 
inultum  sinant,  bis  dictis  se  de  turri  praecipitavit  ac  mortuus  est. 

Septem  igitur  iHi  ea  ro  audita  statirn  ad  regiam  feruntor,  non 
prohibentibus  custodibus , dignitatem  eorum  reveritis,  progressi  in  au- 
lam in  eunuchos  qui  nuntios  ultro  citroqae  perferebant  incidunt,  eos, 
rogati  quid  venirent  et  ulteriore  progressu  prohibiti,  occidunt,  et  pro- 
pere ingrediuntur,  magi,  qui  intus  eunuchorum  tumultum  cognorant, 
ad  vim  propulsandam  se  parant:  atque  alter,  qui  hastam  arripuerat, 
Aspathinem  in  femore,  Intapliernem  in  facie  vulnerat,  unde  laesus  ei  est 
oculus:  alteri  arcus  fuit  inutilis,  cum  res  cominus  gereretur,  itaque  in 
thalamum  se  proripit:  insequuntur  Gobryas  et  Darius:  iHe  magum  am- 
plectitur, hic  veritus  ne  amicum  in  tenebris  interficeret  adstat  otiosus, 
ob  eam  rem  a Gobrya  obiurgatus  et  vel  utrumque  traiicerc  iussns,  pu- 
gione magum  ferit,  caeteri  etiam  altero  occiso  capita  utriusque  ampu- 
tant , eaque  ferentes , relictis  duobus  tum  ob  vuluera  tum  ad  regiae  cu- 
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xiXmov  iv  uvxfj , ol  di  Xoinoi  xug  xttfuXug  intcptgdfttvot  xwv  /uu- 
ytov  i^tUtov  xui  Iligautg  xuvxug  idtlxwov  xui  Itjrjyevvxo  xb  ytyo- 
vog.  ot  di  Ttjv  unaxtjv  fM&ovztg  txxttvov  $ uv  x tov  fuxyiov  ivi- 
XV%0V. 

3.  'Enti  di  xax taxtj  b 9ogvftog  xui  ijdt]  xtvig  rjytlgat  na- i 
gijXtXooav,  i/SovXtvovxo  ntgi  xijg  xwv  ngayfttixuiv  oixovo/ulug.  xui 
'Oxuvijg  fiiv  Srjftoxgaxiav  iXio&ut  nagjivtt,  dgtaxoxgaxiav  di  b t~ 
D Mtyuflvfrg , b di  yt  /lugiXog  /SuatXtiav  *oi  uvfhg  aig^atoDat 
avvtfiovXeve.  avviStvxo  ovv  xfj  xovxov  yvw/jj]  xui  ot  xtWapt;  ot 
Xomol • xui  'ido^tv  avxoig  int§rtvui  xwv  "mnwv , xui  oxov  uv  olO 
Innog  i]Xlov  uvaxtiXuvxog  ygtf  uxla fj  iv  xip  ngoaoxttw  ytvofiinov, 
xovxov  iyttv  XTjv  (JuaiXtiuv.  Jaguog  di  xijv  ftovXrjv  xoi  tnnoxd/nat 
avxov  t%ryyr\aaxo.  rtv  di  ootfbg  6 uvr,g  xul“9uggtt  w dionoxa" 
tqrrj  "wg  aij  taxat  ij  fiaaiXtlu.”  ytvo(iivrtg  ovv  wxxog  ih/Xtiuv 
Vf  I 134  tnnov  Xafluiv  ijv  b Jagtlov  taxtgytv  Innog,  xui  dijoag  tlg  rol5  , 
ngodaxaov , intjyuyt  xov  1 'nnov  xui  ntgtijytv  uvxov  uyyov  xfj  dxj- 
Xtia,  xui  xiXog  iqijxtv  bytvaut  xrtv  tnnov.  iwthv  di  xwv  tnxdt 
P I 173  nagaytvoyiivotv  tlg  x b ngouaxttov  xui  dtt^tXuvvovxwv  iv  atheo,  wg 
ixtt  ytyovuatv  tv&antg  fj  fhjXtta  Innog  ididtxo , tlg  /uvjj ftrjv  xuv- 
Ttjg  b xJugtlov  'Innog  Ititv  lygtjxixiatv  • xux  xovxov  xut  /Jugelto  ij  20 
(iaotXila  ngooylyovtv.  ot  ftiv  ovv  xovxo  tf  uat  firtyuvrioao9at  xbv 
Oljiugta  ( xovxo  yug  x<2>  xov  /dagtlav  Innoxoftw  ovoftu  tjv) , ot 

1 ot  Xomol  Si  A.  2 ravea  A.  7 Srjpoxt)axlav  ct  mox 

apiaroxparfay  A, — teiav  PW.  11  ypffiEr/ofi  A.  19  ixeiat  A. 

Pontbs.  Cap.  3.  Herodoti  3 80  — 87.  Ioscphi  Ant.  11  3 
S 1 - S 8. 


stodiam,  excurrunt,  cassorum  capita  Persis  ostendunt,  rem  gestam  nar- 
rant. illi  fraude  intellecta  magos  omnes  obvios  occidunt. 

3.  Sopito  tumultu  post  aliquot  dies  de  componendis  rebus  deli- 
berant. Otancs  democratiam  instituendam,  Megabyzus  aristocratiam, 
Darius  iterum  eligendum  esse  regem  censet,  cuius  sententiae  et  caetcri 
quattuor  principes  suffragati,  decrevere  conscendendos  esse  equos,  et 
cuius  equus  exorto  sole  cum  in  suburbium  pervenerint  primus  hinnierit, 
eius  esse  regnum,  id  decretum  Darius  suo  equisoni  aperit:  qui  cum  vir 
prudens  esset , bono  animo  dominum  esso  iubet , eius  enim  regnum  fore, 
noctu  equam  a Darii  equo  adamatam  in  suburbio  alligat , equum  prope 
illam  adducit  ac  denique  ad  coitum  admittit,  mane  cum  septemviri  in 
suburbium  convenissent,  quaque  equa  alligata  fuerat  transirent,  Darii 
equus  illius  recordatus  hinniit:  itaque  Darius  regno  potitus  est.  non- 
nulli igitur  Darii  equisonem  Oebarcm  hoc  machinatum  esse  ferunt,  alit 
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d*  rtfpoioV  ilrat  tpaoi  rb  rovtov  (irjdvrjfia.  rrjg  yaq  'Innov 
btivtjg,  V o Jaqiiov  Innog  iipiXu,  r w &q&qwv  initfiavaat  rfj 
/ltQ(,  xui  XTjv  /iTqu  xnvnxitv  b rfj  uva&Qtdt.  di  rov  ijXiov 

dviayovrog,  xal  Xovg  'Innov  g uvajiatvbvTUV  xcuv  inrd  ixilvoiv  av- 
ii Sgwv , nqoaayayetv  avrbv  rrjv  yiiqa  roTg  rov  'Innov  rov  Jaotlov 
fivxrijQOt,  xal  rbv  avxlxa  alo&opuvov  (fgiftaiao&at  n xut  ygefii- 
riaat.  t?*’  ovv  ovxiog  tti’  ixiivug  6 JaqiTog  rrjg  flaoiXtiag  ini-  B 

rvyiv.  t 

Ovrog  ovv  ]ditirrtg  Jiv  np  &io> , d yivocxo  fiamXivg, 

10  ndvra  rd  oxivt]  rov  &tov  boa  rjv  ixt  lv  Bu0v7mvi  niftrptiv  itg 
rov  b 'IiqoooXvfioig  vabv.  rjv  Si  avio,  ndXae  xal  nqbg  rov  Zo- 
QOpufitX  (fth'a , di’  tjv  xal  ootfiaroff  vXuxiTv  Irlquv  dio 

rfeluno  uoxi  1$  ‘ JiqoooXv/.iwv  nqbg  airbv  uipixbftirog.  np  di 
nqtviu,  tru  rfjg  av rov  fiumXilag  nbrov  xoTg  fityiaruotv  avrov 
15  Jaquog  TiTOifiuatV  wg  d’  ivoiyr^bxig  dvtXvaav , xal  uvxbg  tni 
rfj  xolrji  xaxidaqth.  puxQOV  ovv  v nvtbaug  dcfbnvioot  xut  pttxa 
r wv  owfiaroipvXdxojv  ut/xlXu.  xal  rovxatv  txuorio  ayibva  Xoyov  C 
■nQoxiti^oi’  rw  nquxio  fiiv  il  b olvog  ndvriov  xquxh,  rip  dtvxiQOt 
di  e l oi  fiaoiXitg , rtp  dl  yi  Xotntp  ( avrog  d o ZoqofiuftiX  rtv)  tl 
30  ai  yvv atxtg  xal  avxwv  % dXrj&na  * xal  x(p  vtxijoom  yiQag 
diuotiv  vniayiro  vtxTjrrjqtov  , noqtjvqav  qoQitv  xal  xldaqtv 
(jvaatvrjv  xal  ntqiavybiov  ygvoiov , xal  iv  ixnwfiaot  nlvuv  yg v- 
coTg  xal  ini  ygvotov  xuDivdttv  xui  aqftu  ygvooyuXtvov  iyi‘v  xut 


2 tbctvaai  A:  Herodotus  liuipavaag,  lu  inoiijeev,  in  mg.  XQ 

itoiauoi , A.  J»1J  nut}d  A.  30  vixijoovti  A,  vix^aant  t 


diversam  quiddam  tradant,  nnm  equae  a Darii  equo  adamatae  genitalia 
contrectasse  manu,  eaque  intra  subligaculum  condita,  cum  sole  mm 
oriente  septemviri  equos  conscenderent,  Darii  equi  nares  palpasse,  qui 
percepto  odore  stalim  cum  fremitu  hinnierit,  hoc  sive  ita  sivo  aliter 
factum  fuerit,  regno  certe  potitus  est  Darius.  . 

Hic  privatus  adhuc  votum  fecerat  deo , si  rex  esset  tactus , se 
vasa  reliqua  quae  adhuc  Babylone  essent  omnia  in  templum  Hieroso  y- 
mitanum  remissurum  esse,  et  quia  vetustate  amicitiae  cum  Zoru  a ® ® 
coniunctus  erat,  eum  recens  Hierosolymis  profectum  cum  alus  dnoous 
ad  custodiam  sui  corporis  adhibuerat,  cum  autem  primo  sui  regni  anno 
convivio  magnates  excepisset , ac  post  eorum  abitum  parum  in  metu  o 
dormisaet,  experrectus  cum  suis  custodibus  colloquitur  et  singulis  sin- 
gulas quaestiones  proponit:  primo  an  vinum  omnia  vincat,  alteri  an  rex, 
tertio  fis  Zorobabel  fuit)  an  mulieres,  easquo  veritas:  pollicitus  victon 
praemia,  ut  purpuram,  cidarim  byssinam  et  torquem  aureum  gestare  , 
ac  potestatem  haberet  ex  auro  bibendi  et  in  lecto  aureo  dormiendi  cl 
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fifj'  avxbv  nQOiiptvitv  x.ai  avyytvij  xaXtTofrai  avtov.  on&onv 
tolvvv  tovg  fuymiuvag  fitxuntt.iipufitvog , tuiv  ow/iutoqvXuxwv 
ixaaxov  IxiXtvai  mgl  tov  ngo^Xi^iutog  unoquivio&ui.  xui  o 
f liv  rtjv  laybv  i£ijQ(  tov  01  vov  wg  tfjv  twv  y.utaygwutvwv  unu- 
D tdSvtos  ituvoiuv  xui  tu s t wv  rfrvywv  iiu&totig  fxitanoiovvxog  xui  5 
aXXovg  ig  iikXwv  Igyat/o^ilvov  tovg  oivwfrivxag'  6 ii  x bv  fiuaiXtu 
nuvtwv  vniptoyviiv  I<f  i).oo6(f  rj0iv , d>g  twv  av&qwnwv  xquxovv- 
tuiv  twv  aXXwv  unuvxwv  iia  ootpiag , tovtwv  d’  uv  olg  unuvxa 
imoxdaattai  xvqitvbvxwv  twv  {SuoiiJwv.  o ii  yi  ZoqoftufhX  tug 
yvvaixug  xgttxtovtvtiv  tqv  layvv  untqijvuio , wg  xai  twv  fiuot- 10 
Xiwv  it 5 uv  twv  ytvofxlvwv  xat  twv  tug  afinlkovg  qvtivovtwv,  xui 
nuvtwv  avxbg  yoriwv  tf  nQOtifiwvxwv  xat  twv  nargiiwv  xat  twv 
qnktutwv  uiiiwv  * xat  twv  fiuaiXlwv  i ’ avxwv  xnuttiv  tug  yvvui- 
xag  xokaxtvov  twv  avtug  xai  tuniivovfiivwv  il  xatii  1 1 ivoyygui- 
vovaag  yvoitv  avtug  ‘ fiuXXov  ii  tovtwv  ivvao&at  trjv  dXri&uuv,  15 
P I 174  imi  xai  6 &tog  uXij&ijg  lati  xai  ovxw  xaXiTxai,  xai  tb  fiiv  liXXa 
d-vrjrcl,  dthiva tov  ii  ygfjftu  laxiv  rt  uXrj&nu  xai  utiiov.  nuvtwv 
ii  tfj  yvwfiy  tovxov  fXtyilvwv  wg  ugtaxa  ntgi  tijg  uXrfttiag  qtXo- 
ooqrjaavtog , o z/ugiTog  altTjoao&ui  o (iovXtxai  nagtg  twv  vnt- 
o/r/fiivwv  lnhgt\ptv.  o ii  trjg  tvytjg  uitbv  dvifivqatv , fjv , d 20 
Xtifioi  tqv  ftuoiXiiuv,  nmolrjto.  avxt/  ii  rtv,  tbv  iv  'hgoaoXvftoig 
tov  »tov  xuzaoxivuoai  vaov,  &noxataatr,aai  ii  xai  tu  oxtvtj  boa 


2 oojfiaTotpvldxcov]  fisyiaxavav  A.  3 IxiXtvet  A Iosephus, 

IxiXtvt  PW.  4 anavttovzos  A.  6 uXXtov  ] ullov  A. 

7 vntQiozveiv  A , inifiinv  PW.  11  ysmafiivav  W.  post 
duxilovg  PW  add  ii,  om  A. 


curru  aureis  frenis  vehendi,  utqtie  proximum  a se  locum  teneret  et  suus 
cognatus  vocaretur,  mane  proceribus  arcessitis  quemque  satellitum  quae- 
stionem suam  declararo  iubet.  primus  igitur  vini  potentiam  extollit, 
quod  animos  abutentium  deciperet,  affectus  mutaret  et  ebrios  variis 
modis  transformaret,  alter  regem  praestare  omnibus  disputat,  cum  ho- 
mines ob  sapientiam  caeteris  omnibus  antecellant,  iis  autem,  quibus  alia 
pareant,  reges  imperent,  at  Zorobabel  maius  esse  robur  mulierum  as- 
serit ; nam  ex  eis  et  reges  nasci  et  vinitores : eas  ab  omnibus  et  paren- 
tibus et  patriae  et  carissimis  quibusque  anteponi:  eas  ipsis  regibus  im- 
perare , qui  se  submittant  et  adulentur  si  quid  illas  negre  ferre  cogno- 
rint.  sed  veritatem  tamen  potentiorem  esse  mulieribus : ipsum  enim  deum 
veracem  et  esse  et  perhiberi;  cumque  caetera  caduca  sint,  veritatem 
esse  immortalem  et  aeternam,  in  huius  sententiam  cum  ivissent  omnes, 
ut  qui  de  veritate  rectissime  disseruisset,  Darius  ei  permisit  ut  praeter 
promissa  praemia  quidvis  etiam  postularet,  at  ille  regem  admonet  quem- 
admodum vovisset,  si  regno  potiretur,  se  et  templum  Hierosolymitanum 
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ttt  h BuflvXtirvi  TurittXtltmTO.  xai  “rot/ro”  Viprj  “i b aiit/pia  td 
ifiiv."  rjo9-iig  d’  in i tovtoig  o fiumXtvq  ypuepn  toic  ouxQunaig  B 
xA3on  « §ula  ^opi^rfv  ilg  r^v  olxodo/tijv  tov  ruov,  xai  oiyxata- 
Cxtvufytv  xtjv  niXtv  i(5  'Zoqo(ju(hX,  xai  naVraf  tovg  tlg  xrjv  Toti-  W I 125 
6 (Jaiav  dntX&ovxag  aiyuaXiiixovg  twv  'Ioqu^Xitwv  iXtvdtqovg  tlvai 
, xai  uttXtTg,  xai  xuXarru  doiiijrat  ntvtrtxorta  tlg  tijv  uvtyinmy 
tov  ruov.  xai  tu  oxtvtj  di  nurta  Sara  iit  tjy  nuq’  avtip  intfnpf 
xai  ooa  Kvqog  7 npi  tuiv  'Iovdalaiy  IManun , tavxa  xai  Jaqtiog 
nqoodaxugaxo. 

10  4.  rHxtv  ovv  tovtuv  ytyovoxm  tlg  BafhXuva  b Zoqo(3u- 

fitX  xai  toTg  o/totfrvXotg  td  nuqa  tov  fiaaiXtwg  tvrjyyiXioato  ’ xai 
Sooi  nqonSvpnprto  InavtidtXv  tlg  'ItqooaXvfia , anrjtaav.  tb  di  C 
xKpuXawv  t&v  dmbvxoiv  i/v  ftvqiudig  tttquxoaiat  igrtxovta  dvo 
xai  ixtuxio/lXiot , uttq  jitvnwv  x t xai  nvXotqUy  xai  doiiXtuy 
15  Uqi ov  xai  fhqanoyxiov  ol  xoTg  uvafiutvovatv  unovxo.  rjtpiwy  di 
Tovxuiy  Tjv  b ZoqofidfitX , ~uXu(hi)X  naTg  lx  xijg  Lovda  ipvXijg, 
aniyovog  tov  /luftiS , xai  ‘Jrjoovg  vio?  'lutatdtx  tov  dqyitqimg  * 
nqbg  tovtoig  di  MaqdoyaTog  xai  ISiqift  ix  tov  nXy&ovg  xt/qi- 
ofiiyot  uQ%orxtg  tjoav.  uniXSbvxtg  d’  tlg  ‘Itqoa&Xvftu  tihauv 
20  xai  xfjg  olxodoprijg  unrtQ$uvxo  tov  ruov.  xai  b fiiv  vaug  daxtov 
tXafit  ttXog'  dnaqxiatiiyxog  J’  ijd jj  tov  ttqov  ol  Uqtig  xai  oi  D»‘ 

r 

4 xij*  prius  om  A.  6 r ryy  om  A.  7 fxi  add  A.  12  txa- 
vslfrfiV]  ll&eiv  A.  to  xfqpnlaio»  ii  A.  16  o add  A. 

18  ospijS  A , jTep>|3  PW : loscphus  £fgf§aCog.  xixguiivoi  et 

%t%oicutvoi  Iosephi  codices.  21  ot  alterum  om  A. 

Fontes.  Cap.  4.  Iotephi  Ant.  11  3 S 9 — 4 S 9. 

V I 

instauraturum  et  vasa  quae  Babylone  reliqua  essent  remissurum ; et 
"haec"  inquit  "peto.”  bis  rex  delectatus  scribit  ad  satrapas  ut  cedrina 
ligna  praebeant  ad  templi  structuram  et  ad  urbis  instaurationem  Zoro- 
babeli  sint  adiumento , omnes  Israelitos  qui  in  ludaeam  abeant  libertate 
et  immunitate  donat,  ad  templum  instaurandum  quinquaginta  talenta  lar- 
gitur, vasa  quae  adhuc  penes  ipsum  erant  mittit,  et  qunecunque  Cyrus 
de  Judaeis  promulga  rat  eadem  et  ipse  confirmat. 

4.  Bis  peractis  Zorobabel  Babylonem  proficiscitur,  et  populari- 
bus suis  laetum  affert  de  regis  benignitate  nuntium,  quibus  igitur  cordi 
erat  reditus,  ii  Hierosolyma  se  conferunt;  quorum  summa  fuit  myri  ades 
462  et  milia  8 absque  I>evitis  et  ianitoribns  et  sacris  servis  ac  ministris 
qui  reducem  populum  sequebantur,  horum  dux  fuit  Zorobabel  Salathic- 
lis  filius  ex  tribu  Iudaica  et  Davidis  posteritate , et  Iesus  Ioscdeci  pon- 
tificis filius:  praeter  hos  et  Mardochaens  et  Serebus  magistratus  uncti  o 
populo,  urbem  ingressi  victimis  immolatis  templi  aedificationem  auspi- 
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sfevttat  xal  ol  sioucp  natdtg  Sftvovv  xbv  '9tov.  xwv  di  ituxptwv 
tu  npeafivxtpoi  xbv  7iQiv  vabv  xatg  fivtjftatg  dvunoXovvxeg,  xtti  x bv 
apii  yiyevtjftivor  ivdtlaxtpov  opwvxeg  xov  ndXai,  ilg  Sdxpvu  xal 
d-pqrovg  npOTjyorxo , xal  fj  xovxwv  oifitoyrj  vneptcfwvu  xr\v  r wr 
' xsulntyywv  fatjv.  . ».  ... 

Iluoniaat  S'  ol  ~ou.cv.puuu  xw  ZoaofidfitX  ixt  xov  vaov 
dvtyetpouivov,  dgtovvxeg  ovyxoivwvijijai  uvxoig  xijg  olxodoftijg  xov 
vaov.  o de  xijg  ftiv  olxodo/jijg  avxovg  fiixao/tiv  ov  n pooijxuxo, 
nnooxvvttv  <5*  Iv  xcp  vaw  tXtytv  avxotg  iqttvtu.  npbg  xavxu  oi 
Safiaotixai  ijyJXia&^oav , xul  ml&ovai  x d iv  2vpia  e&VTj  d(rl!X7l- 10 
vat  xwv  aaxpanwv  inusytiv  xov  vaov  xrp  dviyepatv.  dvafiuvxtg 
P I 175  di  tlg  'hpOooXvfta  ol  2vplag  inupyov xtg  xui  fDomxTjg  rfpw xwv 
xivog  ovyywptjoavxog  mg  fpovpiov  xov  vaiiv  uvtyttpovoi  xal  xij 
noXti  xilyr)  a<f  6dpa  ntQi/idXXovoiv  layvpd.  Zopo(idfhX  Si  xal  b 
dpyitpevg  'Iqeovg  ix  Kvpov  npwzov  imxpanijvut  xrtv  otxodoftr^  15 
7<p aoav,  tlx*  av&ig  ix  xov  Juptiov.  ol  d’  tnupyoi  xwv  xijg 
ISvpiag  xal  OotvUxjg  ywpcuv  xtjv  ftiv  xwv  tpywv  olxodofttjv  ini - 
fsyjiiv  ovx  Ixptvar,  xJapdto  di  napaypijfta  iypaxpuv.  xwv  di  ’Jov~ 
Saiwv  xaxfnxtjyoxwv  firj  fitxadbgTj  xw  fiaatXiT  nepl  wv  wxovoftt)- 
otv , styyaTog  xul  Zuyupiug  ol  npoiprjxat  &appuv  avxovg  napdip-  20 
• .B  fiwv  xal  ftijdiv  v<popdoSai  afiovXtjxov.  mox evovxeg  ovv  xoTg  npo- 
(frftaig  IvxexafUvwg  elyovxo  xijg  olxodofiijg.  xJupiTog  di  xdg  im- 
cxoXdg  Stfgdfitvog  xal  xdg  xwv  Sufiupttxwv  xaxry/optug , oxt  xi\v 

9 T9>  voc»  A,  ttbxm  PW. 
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cantor,  eaque  cdcriter  absoluta  sacerdote»,  Levilae  et  Asaphi  liberi 
denm  celebrant,  tribuum  vero  seniores,  repetita  priori»  templi  magni- 
ficentia , quod  recens  illud  longe  inferius  esse  cernerent , ita  illacrimant 
atque  lugent,  ut  eorum  eiulatus  sonum  tubnrum  superaret. 

Dum  templum  conditur  Samaritani  Zorobabelem  adeunt  petentes 
se  in  structurao  societatem  admitti,  id  ille  recusat:  caeterum  ea  abso- 
luta si  in  templo  adorare  velint,  licere,  ea  repulsa  homines  irritati  Sy- 
riae gentibus  auctores  sunt  petendi  a satrapis  ut  templi  aedificationem 
prohibeant,  itaque  praesidea  Syriae  et  Phoeniciae  Hierosolyma  profecti 
rogant,  cuius  concessu  templum  instar  castelli  aedificent  et  urbem  muris 
fortissimis  cingant.  Zorobabei  et  pontifex  lesua  id  primum  a Cyro, 
deinde  a Dario  etiam  permissum  esse  respondent,  quo  illi  audito  non 
impedienda  opera  censucrnnt,  sed  Dario  statim  scripserunt.  Iudaeos 
autem  perterritos  ac  metuentes  ne  regem  liberalitatis  suae  paeniteret, 
Aggaeus  et  Zacharias  prophetae  bonis  animis  esse  iubent,  neque  molesti 
quidquam  suspicari,  igitur  prophetis  freti  continenter  instant  operi. 
Darius  autem  litteris  et  Samaritanorum  accusationibus  acceptis  quod 
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re  nbXtv  iyvpovotv  JovdaTot  xa 2 ror  xatb'  o/xodojtrotiaiv  t5f  <pqov~ 
piov,  xai  Sr«  Kaftftvarjs  xr\v  xovxwv  ixwXvatv  oixodofttj v , nitu- 
oixu^tv  iv  x oTg  fiuatXixoTg  bnoftvTjfiuoi  fyjtrfl  ijrai  xu  tiiqI  xovxov. 
xai  tvgiiXtj  iv  ‘Exfiuxdvoig  xfj  fidoti  xjj  iv  Mrfila  ytygaftfiivov  wg 
5 xw  ngwxto  ixn  xrjg  avxov  fiuaiXtiug  Kvnag  IxiXivot  xov  vaov  o i- 
xodoftrl9rlvai  xov  iv 'IfQoaoXvftotg  xai  xb  dvotaoxjgtov , xai  xrjv 
ilg  xavxa  dandvrjv  ix  xwv  flaotXixwv  dnxdgaxo  ylvtofhti , xai  xd  C 
xov  vaov  oxtvrj  dnoSoS^vat,  xai  ovXXajiia&at  nqog  x b i\iyov  xoTg 
ixtioe  dg/ovoiv  IxiXtvot  xai  xtXttv  xoTg  'Iovbuiotg  ilg  Svaiav 
10  xavgovg  xai  XQtovg  xai  ugvug  xai  igipovg  atftiiuXiv  xe  xai  oivov 
xai  VXatov.  xavxa  iv  xoTg  vnoftvrjfiaot  JagtToq  tvgiuv  dvriyQatpt 
xoig  inttnaXxuot  “t b dvxiygatfov  ifiTv  x rjg  iTuaxoXijg  iv  xoTg  vno- 
ftvTjyiaotv  ivgwv  xoTg  Kvgov  unioxai.xa , xai  ftovXoftai  ytviafrui 
nuvxu  wg  ntQityti  aixt}.  ippwo&t.”  yvovrfg  ii  xr\v  xov  (luat - 
15  Xiwg  ngoaiQiatv  ot  xwv  /ropwv  ixi/vwv  imxQontvovxtg  cvvxtnyovv 
xoTg  ’ lovSulotg . xai  wxodoffrjdxj  iv  ixtatv  inxd  6 vaog,  xai  i&v- 

ouv  ot  ’ JoQarjXTzat  9voiag  uvuvHoxty.bg  xwv  ngoxigwv  ayuihuv.  j j^6 
xrjg  di  xwv  ui.vf.twv  ioQxfjg  ivaxdorjg  ovvigpvrj  nag  6 Xaog  ix  xwv 
xuifiwv  tlg  xrtv  noXiv , xai  xijv  tOQxr^v  rjyuyov , xai  xr\v  ndayu 
20 ngoouyogtvoftivTjv  Svolav  ixiXtaav. 

Kaxtoxqaav  <5’  iv  1 ItgoooXvfiotg  noXtxiia  ygWfitvoi  ugtoxo- 
xguxtxfj  ftixu  iXiyagyiag.  oi  yug  itQtTg  ngotox^xioav  xwv  nga- 

4 rjj  ftugti  ] cf.  Iosephi  Ant.  10  11  7.  ytyfaftftiva  A. 

12  Joralxooi  A.  13  zoig]  xov  A.  14  avi ij  xspttjfi  A. 

19  xai  prius]  xai  tlg  A.  xai  xd  xattya  A. 


Iudaei  urbem  munirent  et  templum  castelli  instar  exstruerent  cum  eorum 
aedificatio  a Cambyse  prohibita  fuerit,  haec  in  regiis  commentariis  in- 
quiri iubet.  atque  inventum  est  Kcbatanis  Mediae  in  turri  scriptam, 
Cyrum  anna  regni  sui  primo  iussissc  templum  et  sacrarium  Hierosoly- 
mitanum exstrui  et  sumptus  ad  eam  rem  ex  regia  suppeditari,  templique 
vasa  restitui,  et  vicinos  praetores  opus  illud  adiuvare  et  Iudaeis  ad 
sacrificia  pendere  tauros  arietes  agnos  et  haedos,  similamque,  vinum  et 
oleum,  haec  Darius  cum  in  commentariis  invenisset,  praesidibus  in  hanc 
sententiam  rescripsit  "exemplum  vobis  mandati  Cyri  in  commentariis 
repertum  mitto,  atque  omnino  id  fieri  volo  quod  illo  continetur,  valete.” 
regis  voluntate  cognita,  provinciarum  illarum  praetoribus  Iudacos  adiu- 
tantibus , temploque  annis  septem  absoluto , Israelitae  victimas  immola- 
runt pristinorum  bonorum  renovatrices.  in  festo  Azymorum  omnes  e 
pagis  in  urbem  confluxerunt,  peractoque  sacrificio  quod  pascha  dicitur 
festivitatem  concelebrarunt. 

Qui  Hierosolymis  consederant,  formam  rei  publicae  tenuerunt  ex 
optimatium  et  paucorum  potestate  contemperatum,  summa  rerum  enim 
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jfi&TMv  3/p/j  ei&  rovg  'Aanf.ttovu.lov  ai flaotXtvur  ixyorovg. 
nqo  fiiv  yiiq  rrjg  ut/fiaXutolag  iftaoiXiiovro  Ini  ixij  mvrnxooia  , 
, xqtaxovradvo , ftijrug  fi;,  Tjftiqag  dixa’  nqb  di  t&v  ftaaOJtov  aq- 

Xovrtg  aviovg  dutnov  ol  nqoaayoqivofiivoi  xqitui  xui  ito vunyot. 

P I 176  xui  xovrov  noXirtvbfiivoi  rov  xqdnov  in ' ntat  nkiiooiv  rj  nitra-  5 
' xoatoig  Sttjyuyov  finit  Mwvar,v  ri  xai  'Ir^aovv. 

Ol  di  yt  Eafiaqiig  imi/^&g  nqbg  aviovg  diaxiifuroi  noXXi. 
xaxit  xovg  'lovdaiovg  tiqyaCov ro.  nqiofing  ovv  l'§  ‘ JiqoaoXvfiwv 

nqbg  xJuqiTov  iardXtjaav  ZoQo(iu(iiX  xai  i wv  dn/ovuit*  iriqot 
xiooaqig.  fta&etv  di  o ftaatXivg  ru,  xuxu  xuiv  2ufiaqiwx  alutx- 10 
fiata , iyqarpi  nqbg  xovg  innuqyovg  r ijg  —ufiartttug  xai  x rtv  (iuv- 
Xtjr,  ftr/n  Iro/XiTv  ’ Iovdaioig , dXXa  «ai  %oqt]yttv  uvroig  Jx  rov 
ftaotXtxov  ya^otpvXaxiov  xtuv  tfbqwv  x ijg  Eafiantiag  nuvtX'  oaa 
nqbg  xag  9voiag  uvroig  lau  yqrjoifia. 

5.  /taqiiov  di  xiXivxrjtjanog  na quXafiutv  rtjv  ftaatXtlav  o 15 
natg  introi  £iq%r]g  xai  rrjx  nqbg  &tbv  tvaifluav  d adituro , xai 
B nqbg  xovg  'Iovda/ovg  i'ayt  (ftXorifiinara.  rtx  di  iv  BaftvXtun 
x 6xi  "E£qag  dvijq  dyaOog  xai  xtox  vbfitov  Mwvaitvg  tlg  ifinitqlav 
dxqifHoxarog.  oltog  tpiXog  xui  £iq^fj  yivirui , xai  avafiijvai  th~ 
Xrfaag  dg  ‘JiqoabXvfia  xai  nvug  inayuyia&at  riSv  iv  BaftvXuvt  20 
cE/iqai(ov , idtijih]  rov  fiaoiXiwg  diu  yquiifiuruv  uv rov  yvuiqiaai 
xoig  aarqdnatg  uvrby.  o di  yqutfii  rutra,  “rijg  i/iuvrov  ipi- 

1 daaautovaiov  A.  11  ixaQjovs  W do  conieeturu:  loscjdius 

innauiovs.  12  fit jr'  PW.  15  ante  <J  A add  aiicod. 

18  “Eo&ga  est  p.  9 v,  16.  IMioetms  PW, 

Fontus.  Cap.  5.  Iosephi  Ani.  11  5. 

asque  ad  regnum  Asamona eorum  penos  sacerdotes  fuit,  nam  ante  capti- 
vitatem quidem  regibus  per  annos  532  menses  6 et  dies  10  pnrnerunt. 
ante  reges  magistratus  ii  praefuere  qui  iudices  vocabantur  et  dictatores: 
sub  quibus  et  ipsis  annos  amplius  500  post  Mosam  et  lesum  egerunt. 

Samaritani  tamen  iufesti  ludaeis  multa  mala  dederunt,  quam  ob 
rem  Zorobabcl  et  alii  quattuor  ex  magistratibus  cum  eo  Hierosolymis 
legati  ad  Darium  iverunt,  quorum  rex  querelis  cognitis  ad  magistros 
equitum  et  senatum  Samariae  acripsit  ne  molesti  essent  ludaeis,  sed  e 
regio  fisco  tributorum  Samariae  omnia  suppeditarent  ad  sacrificia  neces- 
saria. 

5.  Dario  mortuo  Xerxes  filius  patemi  et  regni  et  pietatis  suc- 
cessor erga  ludaeos  optime  affectus  fuit,  erat  autem  eo  tempore  Baby- 
lone Ksdras  vir  bonos  et  Mosaicae  legis  peritissimus.  is  cum  se  in  regis 
amicitiam  insinuassct , atque  adseendere  Hierosolyma  ludaeis  quibusdam 
Babyloniis  secum  adductis  cuperet,  regem  oravit  ut  se  per  litteras  sa- 
trapis commendaret,  rex  igitur  huiusmodi  scribit  litteras  "meae  huma- 
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Xav9gwn iug  fgyo»  ifvat  vouioag  zb  rovg  ftovkaftivovg  zuiv  'JoQart- 
Xtztuv  avvunuignv  ifg  'hqoookvyta,  'ECgq  ugit  xai  uvuyvutorri 
zov  d-tiov  vuftov  zovzo  npoaitaga , xai  b flovkufuvog  unlzt o.  xal 
ugyvpog  xai  ypvabg  o oog  av  tvQttfolr;  iv  z fj  y,<bpq  t wv  BaflvXw- 
bviwv  tbvoftaoftivog  ztp  9 no,  xovzov  nuvza  xfXevto  ilg  ' Itgoobkv/ta  c 
X0ftta9i'lvai.  xai  boa  (iv  ivvorflrfi , to  'Eipa , xai  zavta  tpyaoai, 
t i)v  tig  avia  Sanavryv  ix  zov  fjaaikixov  yutflqvkaxlov  noto v/ztvog. 
xai  zoig  itQivot  di  xai  Aivtzatg  xai  nuat  zotg  zov  Upov  Sovktv- 
r utg  (xTfit  (foqovg  firj zz  uXi.o  n qopztxbv  Intxayrjvut  xtktvio.  xal 
10  av  Si , 'Elipa , xazu  zr,v  zov  &to v ooqtuv  unbSii£ov  xptztig , ortwg 
Stxuifootv  iv  Ev pia  xai  Ootvixr)  nutrrj , zoitg  intcnaftivovg  zov  vu- 
ftov  xai  TOtg  uyvoovot  napi^ng  uvzbv  ytu9tTv.”  Xafitov  Si  zuv— 
zr,v  'T-Zpug  zgv  Intazokijv  uviyvot  Iv  Bafivkwvt  xoTg  ixtt  IovSaiotg, 
xai  t o uvziypaqov  avzijg  napa  ntivzug  'inifttpi  zovg  bftoiOvug • 

15  tu  Saiuvzzg  vmprla9rlaav.  noXXoi  S'  uvziuv  xai  zag  xzijong  uva-  D 
kafiovzrg  rjX9ov  ilg  Bufivkiuvu,  'Iv'  inuv{X9iaatv  lig  'ItpoooXvfta' 
b Si  nug  Xaog  ztuv  'Iapurtktzwv  xazu  ytogav  iyutvi.  Sto  xai  Svo 
qvkug  ini  z t zftg  'Aolag  xai  zijg  Evpomr^PiOftaiotg  bntjxoovg  ilvai 
qrtatv  b 'luinrjnog , zag  Si  Sixa  q vXag  nipuv  ilvai  zov  Evqpuzov, 

‘X)  ftiQtuSug  ovoag  unttpovg  xai  upt9fttp  yvwotXijvai  /xrj  Svvuftivag. 
npbg  'Ei^tiuv  Si  noXXoi  zbv  upi9ftov  uqtxvovvzat  xui  av»  aviui 
napaytvovzut  lig  'hgooukv/xu.  xai  nupuSlSuxiv  b 'Ecpag  zotg 

9 n alio  A.  10  'EJpa  hoc  loco  A Iosephus , post  eocptav  PW. 

14  nana  A Iosephus,  nt>6f  PW.  15  61  A.  19  '/oioijirog' 

Ant.  11  5 2.  20  xal  om  A. 

nitatis  esse  ratus  ut,  qui  ex  Israelitis  voluerint,  Hierosolyma  discedant, 
hoc  negotium  Esdrae  sacerdoti  et  divinae  legis  lectori  dedi,  qui  igitur 
Voluerit,  abeat : et  quidquid  auri  atque  argenti  in  regione  Babyloniorum 
inventum  fuerit  deo  consecratum , id  omne  iubco  perferri  Hiorosolybno. 
tu  vero , Esdra , quaccunque  tibi  visa  fuerint  ea  perficito , impensis  e 
fisco  regio  sumptis,  sacerdotibus  porro,  Levitis  et  omnibus  templi  mi- 
nistris neque  tributum  neque  quidquam  aliud  molestum  imperari  volo, 
tuque,  Esdra,  pro  divina  tua  sapientia  designato  iudices  legis  peritos 
qui  in  Syria  totaque  Phoenicia  ius  dicant,  et  ignorantibus  legem  cogno- 
scendam exhibeto.  hanc  epistolam  Esdras  ludaeis  Babylone  degen- 
tibus legit,  et  exempla  eius  in  omnes  provincias  ad  populares  suos  misit: 
qui  omnes  supra  modum  exhilarati  sunt,  quidam  etiam  cum  sua  re  fa- 
miliari se  Babylonem  contulerunt  ut  redirent  Hierosolyma : sed  universus 
Israelitarum  populas  illic  mansit,  ea  de  causa  Iosephus  ait  duas  tantum 
tribus  tam  in  Europa  quam  in  Asia  parere  Romanis,  decem  vero  nitra 
Euphratem  esse , quarum  infinita  sit  multitudo , cuius  iniri  nullus  queat 
numerus.  Esdras  igitur , multis  Hierosolyma  secum  profectis , munera 
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yutfi<jvXa'§iv  u b Sfp^g  xa«  ol  avfi fiovXot  avrov  xai  ot  ?v  Baftv- 
P I 177  Xcuvt  'IapuqXnat  x<3  &tw  idwptiouvro  t dg  noXXdt  tuXuvxu  upyv- 
piov  xai  yuXxov  avftnooovfuva , xai  xoig  twv  ywpwv  imrpo- 
ntvovat  tu  ypuft/xaxa  tov  (iuoiXtwg  inidwxtv.  ol  di  xo  V&vog 
' ) Irtfitjouv  xai  npog  nuouv  ypduv  avvijpytjoav.  yvovg  d‘  tniaa  5 
wg  xtvtg  rov  nXrtSovg  xul  twv  'itoiwv  xai  twv  u Itviuov  dXXoi&vtTg 
yvvutxug  rtyuyovTo , tnuatv  avxovg  duxpvai  TioXXotg  xui  nvxvatg 
W I 127  nununiatmv  ixfiaXtTv  Tug  dXJ.ot&vtTg  xai  tu  fi;  aviwv  yiwtj&lvitt, 

T ijg  ioprijg  di  Trjg  axrpanryylug  intordortg  oytdbv  unav  t b tov 
Xaov  nXij&og  owtXijXvfrbg  dg  avzip/  ijgiwouv  tciv  vElquv  zovg  10 
v&fiovg  dvayvwotXijrai  tov  Mwvotatg.  xai  dxovauvrtg  tovtwv 
B dg  duxpvu  TiQOTp/ihjoav , dvatfopovvxtg  ntpt  twv  naptX&ov twv. 
vECpag  di  /ui ) ditv  i'<pj  9pryvttV  iopzijg  ovorjg,  iopxdQtiv  di  xul 
ivwyttaSat  xul  ztjptTv  zovg  vofiovg  elg  zo  fiiXXov. 

Kal  b /jiv  ytjpaibg  htXtvztjotv’  twv  d‘  ulyfiuXwxorv  Tig  15 
Nttftlug  TT/v  xXijatv , oiroyoog  wv  tov  jsipgov , np o twv  Eovowv 
niQinuxi ov  £/vovg  ddi  zivug  dotaviug  ztjv  710X1V , xul  uxovoag 
avxwv  'Ejjpuioxl  butXovvxwv , npoatXiXurv  invvtXurixo  no&tv  tlev. 
ijxttv  d'  Ix  xtSv ‘IepoooXvfiwv  dnovtwv , nwg  avxwv  tyet  xo  nXiy- 
&og  xul  fj  fnjxpdnoXig  'JepoooXvfta  npoo^pwztjotv.  dnoxpna-  20 
ftinov  di  xaxwg  fyttv,  noXXu  yup  dttvu  tu  n{pi§  t9vt]  uvxotg 
inuytiv,  Iddxpvotv  b Nef/uag’  xai  xftg  wpag  iniaxdotjg,  wg  ilyt 
C diuxov^owv  tw  ftaoiXu  dotXijXv&iv.  b di  /Sao/Xivg  oxvtXpwnbv 
»„  . > i*  • ' Cv  , ■ » , Jt h'V!^W 

4 td  om  A.  6 roiv  n Iterum  om  A.  15  tig  om  A.  22  vitatas 

A Iosephus,  veaviag  PW. 

qtine  Xerxes  eiusqne  consiliarii  et  Babylonii  Israelitae  deo  donarant, 
magnam  argenti  et  aeria  auuimam,  gazae  custodibus,  provinciarum  prae- 
toribus litteras  regis  reddit;  qui  genti  honorem  habuerunt  omnibusque 
rebus  adiumento  fuerunt,  postea  cum  intellexisset  quosdam  e populo 
sacerdotibus  et  Levitis  alienigenas  duxisse  uxores,  eos  multis  lacrimis 
et  crebris  monitis  impulit  ut  eas  una  cum  liberis  ciicerent.  festo  taber- 
naculorum omnis  fere  populus  congregatus  ab  Esdra  petiit  ut  leges 
Moaaicas  legeret:  quibus  auditis  commissa  piacula  deplorarunt,  sed 
Ksdras  in  festo  non  esse  lacrimandum  dixit,  sed  operandum  sacris  et 
convivandum,  ac  leges  in  posterum  observandas. 

Et  hic  quidem  senex  obiit:  quidam  autem  ex  captivis  Neemiaa 
dictus , Xerxis  pincerna , ante  moenia  Susorum  deambulans  cum  hospi- 
tes quosdam  urbem  ingredientes  qui  Hebraice  colloquebantur  vidisset, 
rogat  qui  sint,  cum  se  Hierosolymis  venisse  responderent,  de  stata 

C opuli  et  metropolis  percontatur,  cumque  intellexisset  res  maie  se 
abere,  et  multis  malis  affici  ludaeos  a vicinis  gentibus,  lacrimat,  et 
hora  instante  regi  ministraturus  ita  uti  erat  cenaculum  ingreditur,  qui 
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ahov  9eaaaf.ttvog  ijptTO  Stiti  xartjtjta.  b Si  rijg  Xvnyg  alita 
tltii  tS  %ye  naxpiSog  avtov  Svorv/t/ fiant , xai  idino  avy/tOQTj- 
&ftyui  uvrto  noptv9ijvat  xai  t 6 tt  Tityo?  avtyttpat  xai  tov  itpow 
ib  XtTnov  dvanXtjpwoou.  xai  b fiaaiXi vg  xativtvae  ttqoq  tt\v 
6 uiitjatv  • xai  StSwotv  avito  jfj  imovotj  imtnoXijv  npbg  tov  Ttjg 
Oonixrjt;  xai  2f vptu g xai  —utiupttag  intiQtmov , ivnJ.Xo/tivtjv 
avito  nuijaut  tov  Ntfftluv  xat  yop^yijaat  tu?  dg  Ttjv  oixoSofi/uv 
Sundrag.  tjxiv  ovv  dg  'ItpoooXvftu,  noXXutv  uirtto  ix  liuv  ttfto- 
tpvXwv  ovvtnoftivwv , n/ftniov  xai  ilxoenbv  irog  /SaaiXivovrog 
loJsip^ov,  xai  Ttjv  intaroXrjv  ito  hitiQomo  twv  prj9aaibv  ywptbv  D 
inidiStuxt.  Ttjv  Si  tov  Tilyovg  oixoSofttjv  Stivttfti  ito  Xatp  xuiu 
xtbftag  xai  noXttg , iV’  ori  luyttna  a woiHj.  xai  ‘Iovbatot  ftiv 

itpbg  to  tpyov  nuQKJxtvu^ov io , oi mu  xXrj9(vrtg  i'£  i;g  r/ftipag  Ix 
BajivXwrog  dvifir^av  ( ano  yap  trjg  1 Jovia  qvXijg  npwrtjg  lX9ov~ 
lbatjg  dg  Ixdvovg  loiig  tono vg  uvtol  te  Iovdaiot  xai  tj  ywpa  vfiottog 
i?  avitZv  ftnwvoftuoio ) , lAituurtiui  Si  xai  Muiafltiai  xai  2«- 
fiurjiTiat  Ttj  twv  ittytov  olxodoufj  rty9ovio , xai  avxotg  buii9ino 
xai  nXitoxovg  ixtivwov , xai  avito  ito  Nitela  IniflovXtvov.  xai 
to  ftiv  nXrj9og  loviotg  ixiapunoftivov  fttxpov  rtjg  oixoSoftijg  uv  P I 178 
20  i.7iiairt.  Niifttag  Si  ailtyog  tt  tpvXuxtjg  ivixa  tov  awftutog 
jtQOtn^atiftivog  dipviwg  inifitn  vvxitop  Tt  xai  fit9'  tjitipav  itjg 
TitiXiwq  tov  xvxXov  ntpttwv’  xai  icev tryv  Ttjv  t aXatnwaiav  vniftit- 
viv  ini  Stnlav  xai  /.tijvag  Ttooupag.  iv  toooviw  yuQ  ypovto  iotg 

1 uvttj > A.  3 Ctt/iof  A. 

rum  tristitiae  causam  percontaretur,  patriae  calamitates  commemorans 
Necmias  orat  regem  ut  sibi  liceat  co  proficisci  et  muros  exstruere  et, 
quod  templo  adhuc  desit,  perficere,  rex  postulatis  annuit,  et  postridie 
litteras  ei  dat  ad  Phoeniciae  Syriae  et  Samariae  praesidem,  quibus 
iubebatur  honorem  habere  Neemiac  et  sumptus  aediheationis  praebere. 

•venit  igitur  Hierosolyma  cum  magno  popularinm  comitatu  anno  regni 
Xerxis  vigesimo  quinto,  redditque  praesidi  litteras;  et  aedificationem 
oppidatim  et  vicatim  distribuit,  ut  ea  quam  primum  absolveretur. 

Iudaei  igitur  operi  accinguntur,  sic  nominati  ex  quo  die  Hierosolyma 
Babylone  redierunt:  nam  tribu  ludaica  primum  in  loca  illa  reversa  et 
ipsi  Iudaei  vocati  sunt  et  nomen  regioni  indiderunt,  caeterum  Amma- 
nitae  Moabitae  et  Samaritani  moenium  structuram  aegre  ferentes, 
aggressi  ludneos  multos  occiderunt,  ipsi  etiam  Noemiae  insidiati,  ac 
populus  iis  rebus  perturbatus  parnm  abfuit  quin  opus  inchoatum  dese- 
reret, verum  Neemias  satellitibus  praesidii  causa  adseitis  constanter 
perseverans  noctu  et  interdiu  moenia  urbis  obibat,  camque  aerumnam 
per  biennium  et  menses  quattuor  toleravit,  donec  muri  absoluti  essent. 
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'ItQoaoXvftotg  xii  xiTyog  unrjQumo , bySbtp  xui  rlxoozw  xijg  £Vp|#w 
fluatXttag  itu,  (tt/vi  iyvuxw.  Nituiug  di  xijv  naltv  bXtyuySgovouv 
b(tuiv , nuntxuktat  tovg  ttgttg  xut  Atvixug,  xijv  /wquv  IxXtnovxug, 
tlg  xl,v  nuhv  fttTurumtvoai.  iitXivtqat  Si  Nttftiag  ytjQutog, 
uvijQ  ygr,<nbg  xbv  xgbitov  xai  Sixutog  xut  tftXoxtftoxaxog  ngbgB 
B tovg  bpoid-rug. 

6.  TtXtvxr,aavxog  Si  StQ%o v ■>)  fiuotXtiu  tig  xbv  vlbv  av- 
xov  Kvqqv,  Sv  xui  Agxugiggtiv  xuXovot,  fttxintat.  rui  yovy 
iQtttit  ira  x rjg  /SuatXtiug  uvtov  tovg  fjytfiovug  xui  tovg  outpunag 
ttZv  olxtiwv  xuXioag  ifrvwv , i<p ’ r,tnQug  noXXug  tinia  xovtovg  10 
noXvttXwg'  xui  »;  fluailiaou  Si  OvtiotTj  tuTg  yvvutgiv  v ytoitog 
ovrtxQuttt  avftnbotor.  >]v  xuXXtt  nuoag  vtxwoav  rfttX^otv  o 
fiuotXtvg  toTg  uvidi  avttnoa.udovoiv  intStTgat,  xui  ni/.u)iug  ijxuv 
uvtijv  txiXivt  7iuqu  x b ovftnbatov’  t/  Si  ovx  intl&txo , xui  noX- 
Xtlxtg  axitXuvxog  uvtvSoxog  Jjv.  wgytadxj  ovv  b fiaotXtvg  Sta  xtjvIB 
C untithiuv.  xui  xoivovxut  xo Tg  tnxu  xwv  TltQowy  avftfiovXoig  xijg 
yvvutxug  xry»  unilfhtuv’  oi  J’  ixftuXtTv  airxrjv  bitv  ixgivav.  xal 
7]  /xiv  ixftt/jXiyxo'  b S'  fy&txo,  ngbg  uvxtjv  ipojxtxwg  Stuxti- 
fiivog.  ovxw  S’  tyovxt  otvij3ovXtvov  ol  (filoi  nugfHvovg  tingt- 
ni tg  nuvxu/JjHiv  ovvayuyetv  , xui  xijv  ngoxQi9tTaav  Tgav  yvyaTxu.  20 
ntiihxut  xtj  ovfjfiovXj!  xnvxt],  xai  no) .Xwv  nuQ&tvwv  uOpoiofruodiv 
W I 128  ivQt^rj  xtg  iv  HufSvXum  xoqt)  1 lovSulu  xo  yivog  Ix  tpvXijg  xijg 
BntuftiiiSog , bgtfuvij  xui  ufttfoiv  xwv  yoviwv , nugu  xtu  Otitp 

3 InXCnovxut  A,  IxXtvnSvxag  PW.  9 tijs  fSaathlas  itu  uv- 
tov A.  post  i)ytuova$  PW  add  o^toti,  om  A.  17  dffl> 

om  A.  22  rij  hoc  loco  A Iosephus,  post  xo'pi?  PW. 

Fontes.  Cap.  6.  Iotephi  Ani.  11  6 S 1 — S 10. 

anno  Imperii  Xerxis  vigesimo  octavo  et  mense  nono,  cumque  urbem  '~ 
infrequenter  habitari  videret,  persuasit  sacerdotibus  et  Levitis  ut  agria 
relictis  in  eam  se  conferrent,  obiit  Neemias  senex , vir  bonas  et  iustu* 
aaorumque  popularium  studiosissimus. 

6.  Xerxe  mortuo  filius  eius  Cyrus,  quem  et  Artaxerxem  vocant, 
regno  potitus  tertio  imperii  sui  anno  duces  et  satrapas  provinciarum 
suarum  per  multos  dies  magnificis  conviviis  excepit,  regina  quoque 
Vasta  matronis  epulum  praebuit,  quam  forma  praestantem  omnibus  rex 
convivis  suis  ostentare  cupiens  ad  convivium  arcessi  iubet,  illa  recu- 
sante et  nuntios  complures  infecta  re  dimittente  iratus,  nxoris  contu- 
maciam cum  septem  Persarum  senatoribus  communicat:  bi  eius  eiiciendae 
auctores  sunt,  eiectae  vero  desiderium  iniquo  animo  ferenti  suadent 
amici  ut  formosas  virgines  colligat,  earumque  praestantissimam  uxorem 
ducat,  paret  consilio  rex:  multisone  virginibus  collectis  Babylone  puella 
ludaea  genere  inventa  est  ex  tribu  Beniauiilica , ambobus  orba  pareu- 
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‘ManSoyaltn  TQtyotitvrj , xuv  npdtxo»*  nupu  xotg  *IovSaiotg ' 

*Ea9rjQ  t:v  xfj  xogj]  xb  ovona.  fjo&tlg  oiv  xuvxrj  b fiuaiXivg 
tlg  yvvatxa  xavx^v  tiyuyno , xal  ntQiiliX^ntv  avxij  xb  SiuSruu. 
xui  b &ttog  avxijg  ix  BafivXwvog  tig  Eovaa  (ttxwxijoi,  mpl  xS  D 
6 ftaalXtta  StaxQifiotv  xal  niQi  rijg  aStXtftSfjg  nvr&avo/utvog.  ovxt 
yug  ixtinj  SijXov  t b t&rog  i£  ovntp  ixvyyavev  t&txo , ovxt  6 
lUapSoyatog  xtjv  npbg  ovxt;v  wftoXoytt  avyytvtiav. 

vE&txo  St  vufiov  6 fiuatXtvg  waxt  (trjSiva  ol  ini  xov  fXporov 
xadxjftivto  uxXrjov  ngooiivut , ij  9~i'Tj(jxttv  xov  ovxw  ngoatorxat 
10  vnb  xuv  uvxw  naptoxuftivwy  ntXtxt  tjoQurv,  tl  (fij  ixtTrog  ov  i* 
ytpol  xanc/t  Xvyov  igtxuvi  npbg  uvx 6v‘  b ySp  xov  Xvyov  unxo- 
furog  uxlvSvvog  itv.  IntflovXnoilvxwv  Si  xtii  ftuoiXtT  'Apxa%tQ£r\ 

Sio  tvvovywv  uvxov , Bupvufia^o g oixixrfi  xnv  ixipov,  xo  ytvog 
cSv  'IovSutog , owtlg  xtjy  intftovXijv  x<7>  MupSoyulto  anijyyttXt, 

16  xal  Sg  Stu  x7;g  ‘EatXtjp  xw  fiaotXti  xoiig  imfiovXovg  iftrjvvetv.  V I 179 
b Si  xovg  ttiv  ivvovyovg  avioxavQtaot , xov  Si  JYIu.pSoyo.lov  xb 
byijitu  IxiXtvatv  iyypaqijvat  xotg  ino(ivii(iuai , xui  npoafttvtiv 
T oig  ftuntXttotg  avxov. 

Aftuv  Si  rfiXov  bvxa  xo t ftaotXtt  Ig  xu  (tuXitrxa  unavxtg 
VXnpoaixvvovv.  MapSoyatov  Si  (tp  npooxvvovvxog  Stu  xov  voftov 
uvxov , ( tatXtov  ug  ‘lovSaibg  ioxtv  ryyavuxxrfit  xal  ttntv  avi tp  wg 
et  ( tiv  iXtv&tQot  IUpout  npoaxvvovatv  av xov,  b Si  SovXog  iuv 
ctnagtoi  xovxo  notiiv.  npootXfhuv  oiv  x tp  (JuoiXit  xaxijyogtt  xov 

10  mZtxrjtfoQcov  A.  13  dda>  PW. 

tibus,  quae  a patruo  Mardochaeo  principe  Tudaeorum  educabatur, 

Esthera  nomine,  eam  rex  lepore  eius  captus  uxorem  ducit  et  diade- 
mate ornat,  patruus  item  eius  Mardochaens  Babylone  Snsa  commigravit 
ut  regiam  frequentaret  et  de  nepte  sua  percontaretur,  neque  enim  illa 
Unde  nata  esset  indicarat,  neque  ipse  aliquam  cum  illa  necessitudinem 
sibi  intercedere  ostendebat. 

Tulerat  autem  rex  legem  ne  quis  ad  se  in  solio  sedentem  acce- 
deret invocatus:  qui  secus  fecisset,  statim  ab  apparitoribus  securi  feri- 
retur, nisi  ipse  virgam  quam  manu  teneret  illi  porrexisset:  eam  enim 
qui  attigerat  indemnis  erat,  cum  autem  duo  eunuchi  regi  insidias  strue- 
rent, Barnabazus  ludaeus,  servus  alterius  eunuchi,  iis  animadversis  rem 
ad  Mardochaeum  defert,  ille  per  Estheram  ad  regem,  qui  eunuchis  id 
crucem  actis  Mardochaeum  in  commentarios  inscribi  et  in  regia  manere 
iubet. 

Amanem  porro  amicum  summum  regis  omnes  adorabant,  quod 
cum  Mardochaeum  propter  legem  Iudaicam  praetermittere  cognovisset, 
indignatus  ei  dixit,  se  a Persis  ingenuis  adorari:  cur  ille,  qui  servus 
esset,  idem  non  faceret,  totaque  gente  apud  regem  accusata  petiit  ut 
Zonarae  Annales.  21 
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t'0rovg  Tiavxog , xai  fjxu  xtuvaat  TtQunpiCflv  uno\ia&ai  aviu, 

B xai  fitj  ii  hixjjuvov  aixov  xaxul.miiv’  ’lv a fiivxot  ftr/  L^fitw&jj 
xovg  ifopovg  uvxwv , uvxbg  ixxryyyti/.uxo  iwativ  fivpiaiug 
qiov  xlaouQug.  b fiiv  ovv  Afiiiv  jih  xuvia’  b di  fiaailtvg  xal 
ib  ugyvgtov  avi (7>  yapiCtxai  xai  xovg  urOnomovg , iuaxt  ygijaDui  5 
xovxoig  wg  ftovltxai.  aixixa  ovv  iiuxuyfia  nani,  xov  Afiiiv 
intfiff  lhj  xi g nuvxu  xu  t&yij  wg  ix  xov  fiuoii.twg,  niptiyov  xuvxa. 
“xovg  SrJ.ovfitrovg  vnb  xov  dtvxtpav  fiov  naxgbg  Afiuv  xthioi 
Tiuvxug  ovv  yvvuigt  xal  z ixvotg  unol.iaUui , xai  xovxo  ytiio&ui 
(iovt.ofuu  rfj  riXUQii]  xai  dixuxrj  xov  dwit xiixov  fHjvbg  xov  ivi- 10 
C axibxog  ixovg. ” xovxov  xofiiotUvxog  xov  ygufi/iaxog  tlg  xug  nd- 
l.i tg  xai  xug  ywgag , »;  xwv  1 Iovduiorv  u/iiuXttu  ifioiiiuCtio.  t?yov 
di  xal  oi  iv  zoTg  —ovaotg  bfioiwg. 

*0  ii  lllunioyuTug  fiuOwv  x b yivdftivov , ouxxov  iiivg  xal 
xaxaytufiivog  onoiiuv,  ifiou  bxi  ftrfiir  uiixtflocv  Ithog  uvuipi Txai.  15 
xai  TTQog  ia  (iaou.tui  ikthuv  ixxbg  'iaxuxo"  ov  yug  igijv  finii 
toio v xov  ayjfuaxog  itaiXthTv.  yvovaa  di  tovio  3Eo9r,g  i;  (3aol- 
haau , tvvovyov  xigbg  IMugdoyaTov  untaxiiXi  ynooofitvov  ii  xov 
yugiv  ixtvShT'  b di  tu  ovfifiuvxu  i(7>  tvvovyw  iy nuptat , xai  xttgl 
•xovxwv  dtrftijvat  xov  /Huoti.iwg  xfj  'Ea&ijQ  ivtxti.Uxo.  >j  di  fia- 20 
Oovaa  xuvxa  difi.oT  avito  vxi,  fitj  xXijthtoa  xtagu  xov  fiuoiXiwg, 
dlioixiv  wg  unofrartixai  tl  uxh/xog  uvxio  n gooilfrot.  Dlugio- 

y.uTog  di  iii’l.ov  avxij  fiij  xtjv  idiuv  owxrjpiuv  axoniiv  aXAa  xijv 
D xov  itXvovg’  il  J’  oi’,  tata  dat  fiiv  nuvxwg  ixtivw  ftoiftuav  ix 


16  (ifjv  A Iosephus , ?)  J/ou  PW.  24  ixeirp  codex  Colberteus. 

ea  funditus  exstirparetur,  ita  nt  nullae  reliquiae  superesscnt.  ne  vero 
tributis  rex  fraudaretur,  ipse  quadraginta  argenti  milia  sc  daturum  est 
pollicitus,  rex  Amani  et  pecuniam  et  homines  condonat,  ut  eos  suo 
arbitratu  tractet,  is  igitur  statim  edictum  nomine  regis  it»  omnes  pro- 
vincias mittit  his  verbis  "eos  qui  ab  nltero  patre  meo  Amane  indicantur 
omnes  cum  uxoribus  et  liberis  interfici  volo , idque  heri  decimo  quarto 
die  mensis  duodecimi  hoc  anno.1*  his  litteris  in  urbes  et  provinciae 
perlatis  internecio  Iudaeis  parabatur,  idem  Susis  etiam  agitabatur. 

Mardocliaeus  autem,  cum  quid  actum  esset  cognovisset,  succum 
indutus  et  pulvere  oppleto  capite  clamitans  gentem  immeritam  deleri, 
ante  regiam  adstabat:  neque  enim  eo  habitu  ingredi  licebat,  quod  cum 
ad  reginam  Kstheram  perlatum  esset,  misso  eunucho  causam  luctus  ex 
eo  quaerit,  ille  quid  accidisset  eunucho  narrat,  petit  ut  illa  apud  regem 
pro  populo  intercedat,  cui  Esthera  vicissim  nuntiat,  vereri  se,  si  in- 
vocata ad  regem  accesserit,  ne  occidatur,  respondet  Mardochaetis,  non 
illi  privatam  sed  geutis  publicam  salutem  esse  spectandam:  id  nisi  fecc- 
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Ok/v  , aitrjv  6i  xal  tov  naxQiyov  oixov  avxijg  dtatpOafrfotofXoli. 
i ) it  ivitiV.no  ttvtib  itg  —ovvu  noQtvtXivxi  nuQuoxtvuoai  tovg 
ixtt  ‘Iovdatovg  vqcrrnaat  tqtig  ij/uiqug  vniq  avttjg.  xal  Maq- 
Hoyuiog  /liv  ovxiog  inottjntv , tj  6'  'EoiXrjq  qitpuaa  xutu  ytjg  iav- 
f>TTjv  fttxu  nivV/ftov  iafrrjog  x«2  aiQoqog  ini  tqwiv  ijftiqaig  dia- 
fttivuaa  iditro  tov  &tov.  futu  di  t itg  tqtTg  Tjftiqag  xiofiov 
(Uta/t(fiunufiir7]  fiuail.tiov , ovv  tfrtri  &iganttivlatv , tov  tfj  fiiv 
xov< ftog  ?tv  i/nrniduttivr, , ij  ii  tb  fiu9v  tov  yntbvog  xal  ftiyqt 
t ijg  yijg  xtyvfttrov  uxqoig  unjyvqn  daxtvXoig,  i;xt  7igbg  tbv  xqa- 
10  tovvtu  , ilorjtt  di  /Jttu  dtovg.  uig  di  xutu  nguounov  ttvxov  ini 
tov  &Q&VQ v /iaoiXixug  xafrtgo/tivov  iyivtxo,  ngooidovxog  uix^v 
fiXoovqwg  , nuntatq  vnb  dtovg  Xuitfiuvti  avxt'v , xal  tfj  naqu 
nXtvquv  tovoij  intntatv  uyavijg.  b di  /SuoiXtvg  dtioug  niqrtfj 
yvvutxi , tov  H tov  nnafi^Dnautiivov  tovto , avtnrjd^otv  ix  tov 
15  Sqovov  , xal  tuTg  uyxuXutg  avtfjv  vnoXufkbv  avtxxuio  xaxaona- 
Lofttvog  xal  &unnttv  iyxtXivifttvog , xal  trjv  quftdov  ixxtlvug  ai- 
tov  t ijv  yavaijv,  xal  tb  axijnxqov  IvfXifttvog  tuTg  ytqolv  uvxijg. 
ij  di  Ivxtv&tv  urufraQO^aaau  i<p‘  iaxtuaiv  avtbv  fttxd  tov  Id/tuv 
nqbg  uvxrtv  ifeio v iXd-ttv.  wg  di  intvtvot,  xal  nuntjauv , Ixt- 
20  Xtvtv  ixtirjj  o ftucuXtvg  drj.ovv  o ti  fiovXtxat , fitjdtvog  ydg  B 
uxtvxnjottv.  -r/  di  tig  trtv  iniovouv  tf  qtluiv  avxiS  xijV  /SovXrjotv 
tXtytv,  ti  ntlXiv  nnbg  avi itv  fttxd  tov  xi/tuv  t<f> ’ ioxiuotv  tl.&oi. 
tov  di  /iuotXiwg  vnoayofttvov  ntQiyuqijg  b \4ftdv  i£jjtt’  xal  iJtbv 


8 rjv  om  A.  12  viro  Siovf  A Toscphux , diro  tov  itovg  PW. 

#«oi!  nXnmov  A,  «fgl  irXtvfdv  PW.  15  (tajaojlcrJdfifvoi  A, 

xataanaadiuros  PW.  21  untvxTijaHv  A. 

rit,  populum  ntiqne  divinitus  iri  conservatum,  ipsam  vero  cum  paterna 
domo  interituram,  proinde  regina  eum  Susa  ire  et  Iudaeis  Susianis  tridui 
leiunium  pro  scse  indicere  iubet.  paret  Mardochaeus:  ipsa  prostrata 
liiimi  veste  lugubri  induta  per  tres  dies  cibo  non  gustato  deum  orat, 
jis  elapsis  ornatu  regio  culta  cum  duabus  ancillis,  quarum  alteri  leviter 
innitebatur,  altera  promissam  vestem  et  liumi  fusam  summis  digitis  alle- 
vabat, regem  adit  perculsa  metu,  cumque  in  conspectum  eius  in  regio 
throno  sedentis  ac  torvum  tuentis  venisset,  exanimata  metu  in  ancillam 
lateri  adhaerentem  procumbit,  rex  autem,  divina  providentia  sic  even- 
tum moderante,  solio  exsilit  mulieri  metuens;  enmque  ulnis  exceptam 
complectens  et  bono  esse  animo  iubens  reficit,  porrecta  virga  aurea 
sceptroque  in  manus  ei  tradito,  illa  resumpta  fiducia  petit  ut  cum 
Amane  nd  se  comissatum  veniat,  annuit  rex;  cumque  venisset,  iubet 
cam  dicere  quid  velit:  nam  nihil  non  impetraturam,  illa  se  postridie 
dicturam  ait,  si  denuo  cnm  Amane  ad  convivium  veniret,  rege  assenso 
Aman  laetitia  exsultans  egreditur;  visoque  in  aula  Mardocbaeo  indigna- 
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70»  MaoSoxaTov  Iv  rjj  avXjj  ijyavaxrryiv  bxt  (irj  avrto  npoot- 
xvrrflt.  xui  oixot  IX&wv  npbg  x ry  yvvatxa  xai  xovg  <f(Xo vg  So]- 
ytito  (nug  xai  napd  t rjg  /iuniX/oaxjg  unoXuvu  xifiijg , xai  ib 5 
iiyihxui  xbv  MapSo/uiov  fiXimov  iv  jfj  avXjj.  rijg  di  j •vvaixog 
uvxov  fr/ouarjg  xiXivout  xonfjvat  ijvXov  nivxryovxu  nryyioiv , xai  5 
itQUit  napu  xov  fiuaiXiiog  uhryufuvov  txvuoxavptoaut  xbv  Map- 
C SoyaTov , t rjv  yviofirjv  unoSitgu/urog  npooiragt  xoig  olxixaig  gt!Xo» 
ixoifiuaat,  xui  oxijoui  xovxo  iv  xjj  avXjj  npbg  xi/xtop/av  Muq- 
Soyuiov. 

Kai  to  ftiv  Tjv  1’xoifiov  * o Si  dtbg  xijg  vvxtog  ixilv^g  &<pat- 10 
ptixat  70»  vnvov  xov  fiaatXiiog.  o Si  dypvnvwv  to»  ypufifiuxiu 
xofitaavxa  xwv  ibkav  npdgtwv  xu  inoftrrtftuxa  uvuytvwoxetv  ixt- 
Xtvat.  xui  uvuyiviiinxofiiviov  ilni&ij  /nrtwxijg  MupSoyuiog  ytvo~ 
fmog  xtji  fluatXiT  intflovXijg  tvvovywv.  i/  puauvxog  Si  xovxo 
fiuvov  xov  ypuftftaxiwg  xui  fitxufidv xog  iq>'  ixipav  npdgiv , ini- 15 
cyiv  o fiaoiXivg , nv&ufitwg  tl  lyu  yipug  avxcp  dofriv  uvuyt~ 
yQUf<[iivov.  uig  S’  ijxovat  fiydiv  ilvui , xtg  tttj  xijg  wxxbg  tfipa 
1)  ijpito  ' fiu&cbv  Si  (ug  opiXpog  ijSij  iaxiv,  ixiXivot  xwv  (ptXuiv  0» 

«»  71  pb  xijg  avXijg  tvpwoiv  (loxuXiiv.  ivpi&tj  Si  o 'Afidv , xuyv- 
tug  V»o  70»  BlupSo/aiov  uhijotjxat.  xXrftivxi  Si  tlntv  0 (iaai-  20 
J.tt5s  “ ovfiftovXivoov  ftoi  niZg  «»  xt/iryaiul  xiva  nxipybfitvov  vn ’ 
ifi ov.“  b Si  Xoyioitfiivog , ijv  iiv  Siu  yviofiry , vnip  iuvxov  xuv- 

xryv  Swottv  (oxipyioHui  yup  uvxov  vno  xov  jiuatXiwg  xwv  ctXXcov 

3 ntgl  A.  14  fiovor  xovxo  A.  17  xi s tfij  A Ioscphus, 

Ttg  Si  eCtj  PW. 


tur  se  ab  eo  nnn  adorari,  domi  tuori  suae  et  amicis  refert,  quantus  a 
regina  etiam  sibi  sit  honos  habitus,  quamque  grariter  Mardochaci  con- 
spectam in  aula  ferat,  cumque  ab  uxore  esset  monitus  ut  lignum  quin- 
quaginta cubitorum  excidendum  curaret,  ct  mane  a rege  peteret  ut 
Mardochaeum  in  crucem  agere  liceret,  approbato  consilio  servos  lignum 
parare  iubet,  idque  in  aula  erigere  ad  Mardochaci  supplicium. 

Eo  parato  deus  noctu  regi  somnum  adimit:  qui  cum  vigilaret, 
privatarum  rerum  commentarios  scribam  afferre  et  recitare  iubet.  in 
qnibus  cum  lectum  esset  Mardocliacum  detulisse  eunuchos  insidiatores 
regis,  et  scriba  statim  ad  aliud  caput  properaret,  rex  eum  inhibuit 
percontans  an  scriptum  esset  praemium  quo  donatus  esset,  illo  negante, 
quota  hora  noctis  esset  rogat:  cuin  audisset  diluculum  esse,  queracunque 
amicorum  ante  regiam  invenirent  intro  vocari  inbet.  inventus  autem  est 
Ainan,  qui  aderat  ut  Mardochaeum  posceret,  ei  arcessito  rex  “consule 
mihi"  inquit  “quo  honore  sit  alliciendus  quidam  mihi  dilectus.”  ille 
ratos,  quam  sententiam  dixisset,  eam  in  suam  rem  dicturum  qui  regi 
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ftuXXov') , “t?  floiloio"  ttprj  “xovxov  Sogdaat , nolrpov  lrj>'  trt- 
•nov  pubiC,ttv  xrtv  uvxrjv  aot  iad-fjxa  tpopovvxa  xal  ntptavyiviov 
ypvaovv  tyovttt,  xal  npaiovxu  xiuv  avuyxaiuv  aov  tplXwv  tia 
xrjpioativ  St'  bXijg  x ijg  noXmg  ori  xavxrjg  xvyyurtt  xijg  t t(tfjg  Sv 
6 av  fiaatXlvg  xtjtijorj."  ijoUtlg  ow  ijj  nupatvtatt  b fiaatXtig 
“im£ijxi]aovn  tpr,ai  “ MuqSo/uTov  xbv  ' IovSatov , xal  Sovg  ixtivot  P I 181 
xbv  'innov  xal  xijv  aiolijv  xal  xbv  axntnxuv , npouytov  uvrov 
xrjpvxxt  * av  yup  (tot  tfiXog  uvuyxuwxu xog.  xavxa  Si  uvxtji 

nap'  l(tov  taxat , awauvit  /jov  xijv  tpvyijv."  xovxuiv  axovoug 
10  ovvtyvUtj , xal  nXrjytlg  vnb  djtrjyuviag  ujutig  Ygttotv  uywv  xbv 
1 innov  xal  xijv  noptfvpuv  xal  xbv  axptnxbv.  xai  xbv  BJapSoyaTov 
n pb  xijg  uvXijg  tvpwv  atxxxov  ivSiSvjtivov  ixtXivev  hdvaua&ut 
%rtv  naptpvpav.  b di  “xdxiaxi"  ilntv  " dvdpdman' , ovxrag  rjfttZv 
xatg  ovfKfoputg  iyytlugj"  yvovg  Si  tug  yipag  avxip  xavxa  drxl 
15  xijg  awxrjpiag  nupiaytv  b fiaatXtvg,  (trjvvaavxt  xijv  xwv  tvvovywv  B 
ijitflovXTjv , IvSvtxa i xijv  noptpvpav  xai  ntpixi9tfut  xb  neniavyi- 
Vtov,  xal  inifiag  xbv  'innov  iv  xvxXai  ntptfjtt  xijv  nbXtv , npoiov- 
xog  'Ajtav  xai  xtjpvooavxog  oxt  ovxwg  xifiu  fiaoilubg  ov  uv 
«xiplji. 

80  ' O ftiv  ovv  xijv  noXiv  ntpttX&wv  n pbg  xov  jSaatXta  inu- 

vitatv,  (7)  'Ajiuv  Si  ouot  vnloxpttfjt  xal  xu  avjtjSuvxa  xXaitov 
xfj  yvvuixl  SnjyiTxo.  iv  xovxotg  rjxov  ix  xijg  'Eo9rtp  tbvovyot , W I 130 

3 ipllov  A,  7 t b axftnrov  A.  post  aototi  PW  add  xal, 
om  A.  11  to  axqinzov  A. 

Fostbs.  Cap.  7.  loieplti  AnL  11  6 §10  — 8 § 4. 

carior  enet  cactcria,  "eum”  inquit  "ai  illustrem  reddere  volueris,  facito 
Ut  equo  vehatur,  pari  tecum  reste  indutus  et  aureo  torque  ornatus,  et 
aliquis  ex  necessariis  amicis  tuis  antecedens  per  totam  urbem  proclamet, 
tali  honore  affici  eum  quem  rex  honore  afficiat.”  consilio  delectatus 
rex  "quaere"  inquit  "Mardochaeum  Iudaeum,  datoque  equo  et  reste  et 
torque  illum  antacede  et  proclama:  tu  enim  amicus  es  meus  maxime 
necessarius,  haec  autem  illi  a me  tribuentur  ob  conservatam  vitam 
meam.”  his  Aman  auditis  perturbatus  et  animo  aestuans,  tamen  egre- 
ditur, equum  adducit  et  purpuram  atque  torquem,  cumque  Mardo- 
chaeum ante  regiam  invenisset  sacco  indutum,  purpuram  induere  iubet. 
at  ille  "pessime”  inquit,  "mortalium,  itane  nostris  malis  insultas? ’ 
sed  cum  intellexisset  ea  sibi  tribui  munera  a rege , cuius  vitam  indicatis 
eunuchorum  insidiis  conservasset , purpuram  induit,  collo  torquem  accom- 
modat, et  equo  conscenso  passim  urbem  Circuit,  praecedente  Amane  et 
proclamante  sic  honorare  regem  eum  quem  diligat. 

Ita  Mardochaeus  urbem  circumvectus  ad  regem  redit,  (7)  Aman 
vero  domum  regressus  casum  illum  plorans  uxori  exponit,  interea  ve- 
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ini  rb  dtTnvov  rbv  'Aftdv  iniantvdoneg.  tTg  di  rovrtov  idtuv  rov 
trtavpbv  tv  rfj  olxla  aixov , xal  ftu&wv  n apti  xov  xwv  olxtitav' 

C tbg  ini  MupdoyuTov  rov xov  ijxoiftaaav  npbg  xifusn/uv  uinjfXrjai- 
fin  ov , rixt  fiiv  unijX&iv , tbg  d’  i]  tvoayju  n pbg  xiXog  i,v , ini- 
rptnt  t fj  fimaiXinarf  Xiyttv  d fiaoiXtvg  xivu  aliti , fj  di  xbv  rov  5 
Xuov  xivdvvov  unwdvptxo,  xal  /una  rov  tfrrovg  tl.tytv  ixdtdb- 
oihu  xal  avii]  npbg  unwXetuv,  xal  xovAfiuv  ruvia  inijytv  utxr)- 
oaofrui.  xugayjHvxog  di  ngbg  ravio  xov  (iaaiXiwg  xul  ixntnj]- 
d t;xi>i«g  rov  ovfinoalov , xijg  ‘Eod-ijp  b Aftuv  iditio  ‘ xal  ini  xijg 
xXtvrjg  maovxog  xal  Ixinvonog  r rtv  ftaaiXiaaav , intiatX&ibv  o 10 
fiaaiXtvg  “u  xiixiaxt ” tine , “xul  (ituCta&ui  fio v r ijv  yvvatxt» 
iniyaptTg;"  iv  xovxotg  nugwv  b tvvovyog  ntpi  rov  axuvpov  tinni 
D ov  tidtv  ini  Mapdoyaiov  Tjiotftuofilvov.  xal  b ftaaiXtvg  avxixa 
xtXtvtt  xbv  siftuv  in‘  ixtirov  rov  aiuvpov  xpt/tualHjrui.  xul  b 
fiiv  ovxoig  umbXtio , xijv  di  ovaluv  uviov  ddipov  toyr,xtv  r (laoi- 15 
Xtaaa.  yvovg  d i xijv  ngog  'Eai}rtp  rov  Mapdoyaiov  avyyivttav 
b fiaaiXtvg  didioaiv  ahio  rbv  duxibXiov  ov  idtoxt  nplv  xoi  ‘Afiax, 
xal  ij  fiuoiXwaa  ri]v  ixtirov  xxijotv  rio  Muqboyuho  napiaytto, 
xal  rov  xrvdvvov  unuXXutjou  rb  rtbv  ‘Efipuiwv  i'9-vog  rov  /SuatXitog 
iditio.  xal  og  ygdtptiv  u fiovXtiai  ilg  bvbuaxog  uviov  hjrrjxt  20 
P I 182  ntpl  rov  i&vovg.  r u di  ypaifivxa  .ijoav  xoiavxa.  rov  ftiv  Afiuv 
xairy/oqovv  tbg  novr,pov  xal  oiyvtufiovog  xul  alnjoafiivov  i&rovg 
unwXttuv  fitjdtv  udixrfiuv rog,  rbv  di  yt  Mapdoyaiov  amijpa 

19  fOroj]  yivog  A. 

niunt  ennachi  ab  Esthera  qui  Amanem  propere  ad  cenam  ire.  iubent. 
quorum  unus  cruce  in  citu  aedibus  visa,  cum  e famulo  didicisset  cnm 
ab  Amane  ad  Mardochaci  supplicium,  quem  a rege  postulaturus  esset, 
paratam  esse,  tum  quidem  abit;  convivio  vero  prope  tinito  rex  dicere 
lubet  reginam  qnid  velit:  at  illa  gentis  suae  interitum  deplorat,  seseque 
Una  cum  illa  exitio  destinatam  esse  refert,  eaque  Amanem  petiisse,  ob 
quae  rex  perturbatus  e convivio  se  proripit:  Amnn  Bstheram  orat; 
cumque  in  lectum  prolapsus  esset  reginae  supplicans , rex  ingressus 
"pessime”  inquit,  "etiam  vim  uxori  meae  inferre  paras?”  mox  ennu- 
cnus  quoque  adest  et  de  cruce  refert  quam  in  Amanis  aedibus  Mardo- 
chaeo  paratam  viderat:  rex  vero  Amanem  e vestigio  de  ea  suspendi 
iubet.  itaque  ille  perit,  et  opes  eius  reginae  donantur,  cognitaque 
cognatione  Mardochaci  et  Kstherae  rex  cum  aimlam  quem  prius  Aman 
imbuerat  ei  dat.  eidem  et  regina  facultates  Amanis  largitur,  et  regem 
orat  nt  Hebraeorum  gentem  periculo  liberet,  tum  ille  suo  nomine  eam 
scribere  permisit  quidquid  velit.  litterae  porro  haec  continebant. 
Amanem  ut  improbam  et  ingratum  accusabant  qnod  insontis  populi  exi- 
tium poitulasset,  Mardochacum  servatorem  nominabant,  Iudaeos  cele- 
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IxuXow , xui  xovg  *JovSalo vg  xbv  uqutxov  nohxtvoftivovg  tqotiov 
xui  xbv  9tbv  otftofitvo vg’  y.ui  ov  ftovov  cfiig  xijg  xtfUOQiag  uui- 
Xvov  tlg  t}v  b 'Aituv  avxovg  ISrjxqactxo,  d/J.ie  xai  xiftijg  ijglovv, 
xai  r ojg  Idiotg  vb/ioig  /iiwftivmg  Cijv  fitx'  ilpjjnjg  inixQtnov' 

5 xui  liiSovv  dfivvto9ut  xjj  XQiaxaidtxuxrj  b;inon  xov  diodtxdxov 
/tjjvo?,  Sg  ioriy  AduQ , xoig  avxovg  dd/xi;aavzug'  xai  xoTg  xwv 
/wqwv  oaxQunatg  IxiXtvuv  florfttTv  abxotg,  tVa  xoig  i/9qovg 
fttxtXtvaurvxai. 

Ot  dt  Iv  ~ovooig  ’ TovduTot  tu  xuxu  xbv  lilandoyuTov  yvov-  B 
10  xtg , xotvtjv  xrtv  tvnguytav  r^auvxo , xui  xuxu  xtjv  xqia xatdtxu- 
X ryv  xov  Abup  ftrjvog,  bg  xuxu  MaxtdSvag  Aioxqog  uviftaaxai, 
o"  t £ iv  Sovaoig  ‘IovduTot  mpi  ntvxuxoalovg  djiixxttruv  xwv 
1/9  qwv  , xai  ol  iv  xuig  a/.Xuig  nbXtol  xt  xai  /niquig  inxuxtofiv- 
qtovg  xui  ntvxuxiayiXluvg  untultauv.  ot  <5‘  iv  XEuvaotg  xui  xij 
15  igijg  i;  t tina  xQtuxoalovg  dii(f9tiQttv  , xnvxo  utx^auftiv^g  'EaHi^o' 
xui  ot  dixu  xov  Auuv  jtuTdtg  uviaxavQi69rlouv , /aqtaaftivov  xui 
tovxo  xov  ftuailiiug  uvxfj.  tj]v  di  TioouQiaxutdtxuxqv  xov  ftrjvog 
ioqxuoiftov  xo  i‘9vog  unuv  inoirtae.  xui  txxoxt  xdg  Xjutpag  xai 
Sfifto  toqxugovat , qnovQuiag  xavxug  nqoauyoQivovxig.  6 di  C 
20  JVlu Q do/u fo g fiiyug  xt  jjv  xat  ovrditTnt  xoi  fiuail.tt  xtjv  un/ijv. 

Tjjf  <J’  dn/ttqwcrvv^g  tlg  ‘Jwtlwuv  fttxuTiicrovorjg  xbv  vibv 
*I(odui f b ddtXcfbg  avxov  'Irflovg,  (jD.og  ait»  Buyiba  xov  oxqu- 
tijyav  t rfi  Aqxag/qgov  dvvufituig,  vnba/taiv  io/t  xrtv  uq/uqw- 


% 


6 u8*q  A.  ddixrjaurzac  A,  dSixrjeavxoe  PW.  II  adeq  A. 
15  fVOsteaj»  A.  21  tui»  vCov  ptttattauvaris  laSai  A. 


brabant  ut  qui  optima  rei  publicae  forma  uterentnr  et  deum  colerent, 
neque  supplicio  tantum  ab  Amane  praeparato  eos  liberabant  sed  et 
honore  afficiebant  et  suis  legibus  pacate  vivere  sinebant,  data  potestate 
ut  decimo  tertio  dic  mensis  duodecimi,  qui  est  Adar,  ulciscerentur  eos 
a quibus  laesi  essent ; mandabantque  provinciarum  satrapis  ut  eis  adiu- 
mento  essent  ad  ulciscendos  inimicos. 

Cacterum  Susiani  Iudaei,  Alardochaei  eventu  cognito,  felicitatem 
enm  publicam  esse  iudicarunt,  et  decimo  tertio  die  mensis  Adar,  qui  n 
Macedonibus  Dystrus  dicitur,  circiter  500  ex  inimicis  occiderant:  qni 
vero  in  aliis  urbibus  et  provinciis  degebant,  75  milia  sustulerunt,  iidem 
Susiani  etiam  postridie  300  iussu  Estherae  interfecerunt,  decem  Amanis 
liberis  in  cruces  actis , ea  quoquo  re  a rege  concessa  coniugi.  decimum 
quartum  vero  diem  tota  gens  festum  esse  inssit.  atque  ab  eo  tempora 
ambos  hos  dies  festos  ducunt  et  praesidiarios  appellant.  Mardochacu» 
autem  magnus  evasit  et  regis  in  adnfinistrando  imperio  socius. 

Cum  vero  sacerdotium  ad  Ioannam  Iodnis  filium  rediisset,  fratri 
eius  Iesu , amico  Bagoae  ducis  copiarum  Artaxerxis , id  promissum  fuerat. 
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avvtjv  XajStTv.  dia  ravrtjv  yovv  rfjv  uhlav  o 'Iwuvvug  7iago'£vv- 
(hlg  iv  T(j!  rato  uvitXe  rdv  udiXtpbv.  xal  o Baywag  evO-vg  ini - 
arug  di  rov  vaiv  re  daijX&iv  dntuv  wg  “ d ol  tbv  tfdvov  iv  no 
vuto  roXfi^aavrtg  daigyovrui  iv  avrw , xuyto  doeXevoofiai  xu&u- 
QivTfQog  rvyyavwv  avrwv,“  xai  in'  ireaiv  inrd  rovg  'Iovduiovgb 
D ixuxwoi.  rov  ’ Iwdvra  di  rtjv  £wtjv  xaraargitf/avtog  diuSiytrai 
% tjv  upynpwovvtjv  6 ttlaj  avrov  ‘Iwdd.  rtv  di  xul  rovuo  udtXtfbg 
Mavuooijg , Ji  SavafiaXirrii  dugiiov  aarQunrjg  rov  reXevzalov 
ftuaiXiwg  Jhgaiuv  rijv  iavrov  9 vy  ari  na  ovvwxtae,  Nixuaib 
xaXovfiivrtY,  ol  di  rwv  ‘legoaoXifiirwv  Xoyudeg  iozuoiuijiv  bn  10 
uXXorpvXo)  avvwxrjaev  o rov  uQ/ugitog  uitXqbg,  xal  ij  diuCtv- 
ywo&ui  raviijg  ixiXevov,  ?]  rov  Uvaiuazrjolov  uniyioiXat.  o di 
W I 131  nQog  rov  mvthQov  dcpixifierog  diqyijoaro  ravru.  rov  di  —uvu- 
(iaXirov  xal  rrjv  legiaavvtjv  uvrty  TJjprJativ  vnioyvovfiivov  xul 
ugyugia  unodef£av  xal  Tjyifiova  wv  avzbg  fjgye  ronwv  d rijg  13 
P I 183  avrov  dvyargog  ftij  ujiboyotro , xal  vaov  oixodofiqoitv  ini  rov 
ruQttyv  bgovg,  o rwv  xaru  Sufidgttuv  uqwv  lonv  vyj^Xbiaror, 
rov  iv  ‘ItQoaoXvfioig  xgdrrova  tnuyyiXi.Ofiivov  furu  yviifitjg  rov 
fiaoikiwg  Jagiiov,  inagfrtlg  rovroig  o Mavaooiji  xarifieve  nagut 
i io  —avufiuXixj},  noXXwv  di  xal  dXXwv  hgiwv  xal  ‘JagatjXnwv20 
rotovzoig  yd/ioig  IftnenXiyuivwv  nptvug  ovrfitaav  npdg  rov  Ala- 
vaooijv.  b ftiv  ovv  ^avuftaXir^g  rw  ftaoiXtT  dagdto  rrtv  negl 
T rjs  olxodofifii  rov  vaov  iv  JTagtQv  d£iwoiv  ngoodyetv  r/roifiaoro. 


3 o[  om  A.  8 entQuitris  taoriov  A. 
phas,  cwzrjQriGtt*  PW.  vnoaxouivov  A. 

17  Sftov  ianv  A Iosephus,  Icti»  iqoiv  PW. 


14  Tr/Qtjaeiv  A Josc- 
15  toiriov  A. 
31  ovvjjvtoav  A. 


qua  re  Ioannas  irritatus  fratrem  in  aede  sustulit.  Bagoas  igitur  statim 
adest,  ac  templum  ingressus  "si  ii  qui  caedem  in  templo  commiserunt” 
ipquit  "templum  ingrediuntur,  et  ego  ingrediar,  qui  sum  illis  purior.” 
et  Tudaeos  per  annos  septem  vexavit,  loannae  defuncto  Iond  fdius  in 
pontificatu  succedit,  is  fratrem  habuit  Manassem,  cui -Sanabalctes  Darii 
postremi  Persarum  regis  satrapes  filiam  Nicaso  in  matrimonium  dederat, 
sed  cum  Hierosolymitani  proceres  tumultuarentur  quod  pontificis  frater 
peregrinam  uxorem  haberet,  eamque  vel  repudiare  vel  sacrario  abstinere 
tuberent,  Manasscs  socero  negotium  exposuit,  cui  ille  pollicetur  se  ei 
et  sacerdotium  conservatnruro  atque  etiam  pontificem  et  ducem  eorum 
locorum  quibus  ipse  imperaret  creaturum,  si  filiam  suam  retineret;  et 
in  Garixino,  8amaritanorum  montium  altissimo,  de  sententia  Darii  regis 
Persarum  templum  Hierosolymitano  illustrius  esse  conditurum,  his  polli- 
citationibus Manasscs  adductus  apud  Sanabnletem  mansit:  ad  ennique  se 
multi  etiam  alii  sacerdotes  Israelitici,  talibus  implicati  coniugiis,  con- 
tulerant, ac  S&nabalctee  quidem  iu  eo  erat  ut  a Dario  tempu  in  Gari- 
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b ii  ttZ  ItiXt^uvigM  avftjSaXtiv  iv  'lama  tijg  KiXixlag  xai  jjttij- 
9tig  iqvytv.  dnoyvovg  otv  b ^avafluXitqg  AuptXov , tip  'AXi-  B 
j-dvdpqi  nguauai  ovv  oxtaxio/iXloig  rtov  vn1  avtov , xai  tavtbv 
xai  tovg  tbnovg  wv  fipyiv  itXtyi  nuqaitibvai  uvup.  noondiga- 
5 jiivov  di  tov  AXtguvigov  avtov , &app(ov  fiitj  rugi  tov  yu/u/Jgov 
xai  iftg  tov  vuov  dvtyipatoig  iv  tw  Eapi^iv  npoaijyiv  ughooiv. 
xai  imtpantig  tfiv  olxodojirtv , avv  ndajj  anovitj  tov  vabv  wxo~ 
SoH^at,  xai  3Iavaaaijv  tov  yaftjSpbv  ugyitplu  xatiat^otv. 

8.  'Enti  ii  fivtluv  tov  AXiguvdgov  b tijg  iotoglag  Xbyog 
Vi  ntnolqtai , xuXbv  xai  toitov  tdg  ngu%ug  1 1 xai  tu  rjlitj  xai 
o9tv  xax  tlvwv  tifv  xai’  iniipo/ifiv  itry^aaa^ui,  xai  ovuog  C 
uv&ig  inuvayaytTv  tov  Xiyov  npbg  tfiv  avviyjtuv * xai  jiuXlov  ot* 
xai  toTg  'hgoooXvfioig  ovtog  b fiaatXtvg  intAtjftqo* , xai  ti  &av- 
ftatog  ugtov  ytyovt  ngog  tov  upyiigla  xai  tbv  Xubv  i$  av tov, 

15  xai  avTog  ti  &tiov  bpa/ia  iiqyfiaato,  uig  ‘Iwmjnog  lotogu’  5 
ngoidiv  b Xoyog  fati  tfiv  ntgi  avtov  latoplav  Stdu£u. 

Ovtog  @t).innov  fiiv  fiv  tov  Maxibaviov  fluoiXioig  vwg  i$ 
OXvj.auu.dog  uvtw  ytwrftiig,  jwdtvttai  di  sijiftwvog  ilvut  vibg, 
iv  iidfi  dgdxovtog  jjj  'OXvjimuii  avvivvao&ivtog  • 'AitftO)vu  di 
20  tov  Ala  qaolv.  uXXu  tovto  jtiv  ftvHog’  Xlyttai  ii  tijv  (trj/cia 
avtov,  npb  ttjg  wxtog  fi  tiu  OjXlnmo  ovyxutr,vvda3t] , iv  dviigtp  D 

3 ixtaxoeloig  Ai  alterum  Iosephns.  8 xai)  xai  to»  A. 

9 o A,  xai  6 PW.  13  xa/  Ti)  xai  ro  A e*  corr. 

15  Vaaijirog]  Aut.  11  8 5.  16  Sitanii]  infra  cap,  15. 

19  iv  tCiet  om  A.  21  avyxaxtvvdaOg  A. 

Fostes.  Cap.  8.  Plutarchi  Alexander  2 — 9. 

zino  condendi  facultatem  impetraret,  sed  rege  ad  Issum  ab  Alexandro  • 
profligato,  desperatis  illius  rebus,  cum  octo  milibus  quibus  praeerat  ad 
Alexandrum  profectus  soipsum  et  provincias  ei  tradit,  a quo  receptua 
iani  audacter  causam  generi  et  templi  Garizinii  proponit,  voti  compos 
factus,  omnique  studio  structura  absoluta,  generum  pontificem  con- 
stituit. 

8.  Sed  quia  in  Alexandri  mentionem  incidimus , non  alienum 
fuerit  huius  etiam  res  gestas,  inores  et  natales  perstringere  breviter, 
eoque  facto  ad  institutae  historiae  seriem  redire;  vel  ea  de  causa  quod 
Hierosolyma  adiit,  et  ab  eo  aliquid  admiratione  dignum  et  pontifici  et 
populo  accidit,  atque  ipse  divinam  qnandam  visionem  exposuit,  ut  Iose- 
phus  refert:  quae  in  progressu  eius  historiae  referentnr. 

Hic  Philippi  regis  Macedonum  filius  fuit  natus  ex  Olympiade, 
eacterum  fabulantur  cum  Ammone  satum  esse,  qui  specie  draconis 
Olympiadem  fuerit  amplexus:  Ammonem  autem  lovem  appellant,  sed 
hoc  fabulosum  est:  illud  autem  fertur,  matrem  eius  ante  eam  noctem 
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Sofut  xtgarybv  l/.tniai7v  avxijg  rfj  yatrcgi,  xux  rovtov  nvn  ifa- 
<p9rtvut  noXv  , xul  rovro  nuvTrj  (figoftirov  StaXv9ijyat.  f.tiru  Si 
tox  ydftov  u 0iXmnog  xu9'  vnvovg  ISoxit  arfguyiSu  rfj  yarrxgl 
rfjg  •j-vvuixug  imfiaXur , iyyiyXvtf9at  Si  rfj  oqguyTSt  Xiovxu. 
ot  ftiv  ovv  dXXoi  fidvTitg  dXXwg  xoy  ovitnov  txgtvov , 'AgiaxuvSgog  5 
Si  xSitv  i(ftj  rrjx  o<pgayio9ttoW  (trj  yug  Srj  a(yguyt%ta9ui  rd 
xm<*  9vftottbij  S'  dnofifntaScti  xai  Xioirti/Sij  rbv  nydrjaotttvov. 
lytrvfjdtj  Si  xu9'  ijv  fjfdgav  iv  *E(fiato  o vabg  rijg  sigrifiiSog 
P I 184  ivtning^axo ' Srt  xai  rtveg  ixtX  nugorrtg  riuv  ftdyiar  Stu9iovrtg 

Srrjv  xai  cv/iqoQuy  (jugtTuv  tjjv  f^tiguy  Ixitrtjv  rfj  Ida  ia  nxtXv  10 
tXtyor. 

yHv  Si  rtjV  ynoav  Xtvxhg  b IdXifarSgog , fj  Xtvxor Tjg  S* 
itfotviotnro  n egi  ri>  oxfdog  ftuXtoxu  xai  ro  ngoatonov , xai  fdtTii 
rtg  ix  rov  ygonog  itvrov  aninvu  unorftigd  xux  rov  axoftuxog. 
roviov  S ’ uirtov  fj  Otguixijg  dv  tlt]  rov  awfiuxog’  nvgtUStg  yug  15 
Sx  xai  noXviXtQjtav , urijXtoxe  ru  iyga  xai  ovSiv  lmnoXu'C,try  uv- 
rov  jm  moftaxi  aijnidoritjSig  ti'a.  xiugevirpatvt  Si  natS69tv  xitx 
B ififtgithtuy  rov  qgoyyituxog.  xxoStuxijg  yiin  oiy,  ntiog  rovg  igo- 
ftlvovg  d ' OXvftniaaiv  aytoviatxat  axuSiov  thuv  “*?  ftaoiXivoiv 
uvxayoniaua9ut  ifnXXoy,,‘  tl  Si  n&Xig  rtg  nuv  imqiiriuv  aXovau  20 
nugo,  rov  nargbg  avxtjt  unryyyiXtj,  fj  ix  ftu/rj  vixtj  ytyomia  7iint- 

5 ‘JotatavdQog]  sic  PW.  ajArrapxos  A ct  codices  Wolfii  ac  Du- 
cangii.  "legendum  ex  Plutarcho  ct  aliis  agiazavSgos”  Wolfiut: 
idem  fere  Vucangiut.  infra,  p.  344  v.  5,  recte  in  libris  omnibus 
jtgiaiavdQov.  17  atjxeStSvis  A,  nagitpatvc  izctidoVtr 

ual  trjv  A. 

qua  cum  Philippo  concubuerit  somnio  putasse  fnlmen  in  uterum  suum 
’ illapsum  esse,  atque  inde  magnam  exstitisse  flammam,  quae  cum  passim 
vagaretur,  evanesceret,  post  nuptias  autem  Philippus  per  somnum  sibi 
visus  est  imprimere  sigillum  utero  uxoris,  leonis  imagine,  id  somnium 
coniectoribus  aliis  aliter  interpretantibus.  Aristander  reginam  ferre  ute- 
rum respondit:  neque  enim  obsignari  solere  inania:  puerum  vero,  qui 
ex  eo  conceptu  exspectaretur,  fore  animosum  et  leonino  ingenio,  natus 
est  eo  die  quo  Ephesiae  Dianae  templum  conflagravit:  et  magi  quidam 
illic  circumcursantes  exclamarunt  magnum  Asiae  malum  et  calamitatem 
eo  die  natum  esse. 

Eu  it  colore  ita  candido,  ut  is  circa  faciem  et  pectus  maxime 
purpurasceret,  suavis  item  e corpore  et  ore  eius  fragrabat  odor:  cuius 
utique  causa  fuit  calor  et  ardor  corporis,  quo  humores,  unde  putere 
corpora  queant,  consumebantur,  animi  gravitatem  puer  etiamnum  prae 
Se  tulit,  nnm  cum  celeritate  pedum  valeret,  rogatus  an  Olympiae  in 
stadio  decursurus  esset,  respondit  se  facturum  si  reges  concertatores 
haberet,  cum  vel  urbs  insignis  capta  vel  illustris  victoria  parta  a 
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qarjg , ucrniQ  dyJXoficrog  xoig  rjX/ljty  cX.cytv  (vg  “ovdfv  ifiot  avv 
iftiv  o narfjQ  dnoXetipn  Xufinodv  xt  tgyov  ivdcigua9ui.,‘  xov 
BovxcqdXu  <5’  'Innov  xofitofrivxog  (DtXinnO)  xptaxaidcxa  xuXuv~ 
xwv  xifirjg,  xal  ftijxe  uva/Sdxjjv  mwaic/iirov  wg  xu  OtXbrmp  idcl- 
6 xwxo  firjtt  (ftxii-rfv  vnoftivovtog , xdvxtvthv  dvaypijaxov  dogavxog  q 
xotttdij , "olor  'Innov”  o 'AXc^avdqog  cqr,  “ ftrj  cidoxtg  yoi-cruodai 
anonifinovxai.”  xal  6 nuxrtQ  imxtftwv  avxiu  chtc  t rv  di  ypry- 
cu3t)ui  dvrrjoj]  avxio b 6'  dntxoiihr]  “ftiXxtov  uv  ixipov 
xovxdi  XQrjOaiftqv.”  xal  ypijaao&ai  tw  Innxo  inixqanilg,  mtpa- 
10  Xaftwv  x tjv  rtvtav  inioxQtrpt  vpbg  xov  TjXiov , avvclg  latvg  uxt  xfj 
axiii  npb  avxov  ouXivofiivt]  Sitxanilxxixo.  ftqayv  di  xaxaxjjt]aug 
avxov  uviOoQi  xal  ini  fit]  avxov,  xal  nuqaxaXnuaug  /.itxpbv  aqijxc 
7 ipog  dqdftov’  tjywvhov  «5*  oi  fikinovxcg.  rtdr)  d'  iniaxpaqivxog  D 
avv  qQovTjfxaxi  xal  yapa , oi  fiiv  ncql  <DlXtnnov  uvcfioqauv , ixu- 
15  vog  di  yap/xoawa  noor,rcyxt  duxpva,  xal  cpikqaag  xov  jtaida 
“Iflxtt , xixrov“  Vqrj , “aol  /SaaiXttav  avaXoyov'  Maxtdovtu  ydp 
ac  ov  ywpu.  M tjv  di  fj  qvaig  avxw  dvaxivryxog  ftiv  iiuxaaao- 
(.tirio , cl  di  XiyO)  xtg  avxov  xal  nct&ot  /.iixr;tt , mi9rtviog. 

Xrtac  di  xrfi  Apiaxoxilct , fuxuaywv  ov  fivvov  xov  Tjfrtxov  xal  n0~ 
SOXtxtxov  Xoyov , «XP.d  xal  x iov  dnoqpqxoxcQWV , ovg  ovx  ixoivovvxo 
noXXaTg , inonxixoiig  xal  uxqoufiaxixovg  xuXovvxcg  avxov  g.  qtpt- 

j 

3 fiovxttpalov  A.  11  71QO { uv  aaXtvOfiirrj  ixuQattetO  A. 

12  ccvtov  om  A.  13  d'  post  qdij  om  A. 


Philippo  nuntiabatur,  quasi  aegre  ferens  a<l  aequales  direhat  "pater 
nullius  egregiae  rei  vobiscum  gerendae  occasionem  mihi  relicturus  est. 
Bucephala»  equus  ad  Philippum  allatus,  qui  tredecim  talentis  aestima- 
batur, cum  nec  sessorem  tum  cum  regi  ostenderetur  admitteret  neo 
vocem  ferret,  ob  camque  rem  inutilis  putaretur,  "qualem”  inquit 
"equum  ob  tractandi  imperitiam  reiiciunt.”  quod  dictum  pater  repre- 
hendens "tn  vero”  inquit  “cum  tractare  poteris'#*’  tum  ille  "melius 
utique  quovis  alio:”  permissuqne  patris  prehensis  habenis  eum  ad  solem 
convertit,  quod  fortassis  animadverterat  cum  umbrae  ante  oculos  agita- 
tione perturbari,  cumque  eum  paululum  demulsisset  manu,  insiliit  atque 
insedit,  et  parumper  cohortatus  ad  cursum  dimisit,  quod  qtti  videbant, 
solliciti  erant,  ut  autem  alacer  et  laetus  revertebatur,  Philippi  comites 
exclamabant;  ipse  vero  rex,  prae  laetitia  lacrimabundus,  puerum  deoscu- 
latus "quaerito”  inquit,  "fili,  regnum  tibi  par:  nam  te  Macedonia  non 
capit.”  ingenio  fuit  ad  imperata  contumaci  sed  rationibus  et  suasionibus 
tractabili,  magistro  usus  est  Aristotele : nec  doctrinam  de  moribus  dun- 
taxat  gerendaque  re  publica  percepit  sed  et  arcanarum  rerum  scientiam, 
quae  quod  paucis  communicaretur,  epoplica  et  acroamatica  dicebatur. 
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tai  yuQ  ngbg  AgiaxoxiX^v  aixov  IniaxoXtov  ovxoig  eyov  uovx 
185  igiidig  irtolr/Oag  ixSoig  xovg  uxgoa/xaxixoig  xdiv  Xoyiov'  xtyi  yug 
xdiv  di.Xajv  Sioiao/itv  tl  xufr’  ovg  inaidfvihj/itv  Xuyovg  olxot 
nuvxwv  laovxui  xoivoi;”  6 di  dvxtniaxuXtv  wg  " ixdidavtai  xai 
ovx  ixSiSovxai diu  xovxorv  StjXiSv  xijv  uouipiiav  xai  xo  Svaxu-  5 
xuXrtnxOY.  xul  xijg  laxgixijg  ii  ov  xo  &toigrtxixbv  ftfxjjtt  /iovov 
dXXd  xai  ijJv  ngugiv  aixr/v.  tgxatSexi xr,g  Si  yiyavtug , xai  xov 

(ppovjjfiaxog  xai  xijg  uvSgfiag  unontigav  xjStj  StSov g,  v7ugifya- 
nuxo  ngbg  xov  naxgog’  Sia  Si  xovg  nug’  ijXixlav  tgwxag  xov 
(DiXirmov  xai  xo  xijg  /n-xghg  lrtXoxvnov  xai  fiugv&vpiov  o 'Abi- 10 
TguvSgog  1'oyt  ngbg  xov  nuilga  Siaipogiig, 

B 9,  Tlavoavlov  Si  xov  Oikmnov  xxtlvavxog  nagibufif  xrtv 
ftaoiXilav  iYxooi  xryydruv  ixtov.  xai  xtx aguyfiivwv  ndrxo&tv 
xjj  agyfj  xdiv  nguy/iuxmv , xoXfitj  xai  ftugti  ipgovr^iaxog  avia 
xayv  xaxioxrfiaxo , xug  /-Uv  Or-Sag  tXuiv  xai  xuxuoxuipag  xui  15 
tovg  aXovxag  xdiv  Qrfiaiiov  dnoSi/itvog , A&rptuioig  Si  yt  anti- 
od/xtvog,  oxf  xai  Ti/xoxXiiav  yvvaixu  Qr^aiav , xai  xdiv  int- 
ipaviovj  Ogug  x ig  xdiv  i;yt/i6vuv  xaxtfoyvvt  {haaauivog , iixa 
xngi  ygij/iuxiov  uvixgtvtv.  fj  Si  /iovov  aixov  unoXupovou  tlg 
(fgiag  anr/yaytv , iv  xovxio  fpa/iivr/  xdiv  xti/itjXiwv  xuxaxgvtyai  % 0 
xu  xdXlioxa,  xov  (5’  i/yt/iovog  huxl&ivxog  xip  axn/iho  xov 
P (pgiaxog,  wotv  aixov  rj  yvvt)  xax ’ aixov  xai  Xl&ovg  uvoiihv 

1 dtiatotiit/r  A,  Af torotflj;  PW.  4 Ixdidoun  xol  ovx 

ixSitozai  A.  7 ijjxaiStxdtov  A.  22  U&oig  A, 

Fostbs.  Cap.  9.  Plutarchi  Alexander  10  — 21. 

se  circumfertur  eius  epistolium  ad  Aristotelem  in  hanc  sententiam  "non 
recte  fecisti  acroamaticis  disputationibus  editis:  nam  qua  re  aliis  prae- 
cellemus, si  ea  doctrina,  qua  eruditi  sumus,  communis  erit  omnibus?, 
at  ille  respondit  "editae  sunt  et  non  editae:”  quibus  verbis  obscuri- 
tatem illarum  rerum  et  intelligendi  difficultatem  significabat,  medicinae 
non  scientiam  duntaxat  sed  ipsam  etiam  actionem  tractavit,  annos  natus 
sedecim  cum  generosi  et  fortis  animi  iam  specimina  ederet,  supra  modum 
a patre  amabatur:  cum  quo  tamen  ei  non  optime  convenit  ob  amores 
illius  aetati  indecoros  et  matris  zelotypiam  et  asperitatem. 

9.  Philippo  a Pausania  interfecto  in  regno  successit  annos  viginti 
natus;  et  quamvis  res  imperii  undique  turbatae  essent,  eas  tamen  au- 
dacia et  consilii  gravitate  celeriter  composuit,  Tbebis  captis  et  eversis 
captivisque  venditis,  et  pace  cum  Atheniensibus  facta,  in  Thebarum 
excidio  Thrax  quidam  dux  illustrem  matronam  Timocleam  vi  constu- 
pravit, ac  deinde  ubi  pecunia  cius  esset  percontatus  est.  quem  illa 
Solum  ad  puteum  quendam  deduxit,  in  eoque  se  ornamenta  sua  pulcher- 
rima abscondisse  dixit;  cumque  dux  ad  orificium  putei  sese  inclinassct, 
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fiuXovoa  txxltvtv.  7jv  Siofiiov  nqbg  avxbv  uyjhtauv  Ijptbxrfitv  b 
‘AXfguvSqog  ijxig  fty.  fj  Si  dxpioxtog  “ Qtayirovg  dpi  uSiXcfrj" 
umxplraxo , “bg ' npbg  Oihnnov  Jip(9r,  Oxpocnjybg  xui  vnip  xrjg 
‘EXXrj  rwv  uyuvi^ofuvog  iXtv&tpittg  tntatv.M  uyuiuvo  g ovv  tijv  xl 

5 [nyuXofjqoovvrp  xijg  yvvutxbg  o 'AXQuvS pog  xui  xo  nununxrpia 
Xtjg  i/AiyTjs,  iXtv&ipav  ovv  xoTg  xixvoig  dnO.voi.  7tgbg  Aioylvryv 
di  x bv  —i viurttu.  mpi  Kbgtv&ov  biuxqi{3orxu  umXfrwv,  xui  XjXfio 
9uXn&f.itrov  tvqijxug , rjonuauxo  x £ x bv  uvdpu  xui  u xtvog  diono 
fiqno.  b Si  xijg  xov  ijXlov  ilntv  uXiag  StToHui,  xui  f uxuaxijrui  D 
10  uvxbv  ifgiov.  untovxog  Si  xov  1 Ab  f^uvS  nov  oi  tifpl  uvxov  xaxt- 
ytXiov  xov  Atoyhovg  • b Si  ngbg  uvroig  Tcfxj , Huv/.iugo>v  x b 
imgonxixbv  xov  uvSqog , wg  “ ii  fti)  ‘AXigavdg og  r,,urtv , Aioytnjs 

y v u 
UV  TtftljV. 

'Opfttjoag  Si  dg  x rtv  iv  xfi  ' Aalu  axquxduv  ov  npixipov  W I 133 
15  r bjg  vr,bg  iniftt]  rrpiv  xiii  ftiv  tcov  i xuipaiv  uypuv  uoovtTuui , xip 
Si  xi iif.nyv , xip  Si  jipuooSov  uXXrtv.  xov  Si  TlipSixxov  "xi  S’, 
w ftuatXiv , aiuvxtp  xuxubt(mig;a  dnbviag , “xug  iXniSug ” ixu- 
. v og  uvxltf>Ttot,  Siapuvxi  Si  x bv  ‘EXXj-ortovxov  oJ  rotf  Auptlov 
ouxpunui  f lixii  jfuqtiug  Suvufiiwg  mql  xrtv  xov  rquvtxov  Std- 
20fiuoiv  uvxiu  ovvijvijjxitouv.  xtiiv  Si  mpi  uvxbv  x b fiutXog  Stdio-  P I 186 
xt ov  xov  noxufiov , xov  qo&lov  x t xijv  t foquv  xui  x/;v  in  1 xovxoig 
xwv  no/tfilwv  inllhatv , ixiivog  ovv  iXaig  inniwv  xgioxaiStxa 


1 iiQiozijctv  W,  Ignorgoiv  P,  2 &t<oyiv ottg  A.  4 iltv- 
4>tq(as  dyuviioiuvoi  X, 


mulier  eum  impulit  ac  deiccttim  saxis  iniectis  interfecit,  cam  Alexander 
vinctam  ad  se  perductam  interrogavit  quae  esset,  respondit  Illa  intre- 
pide se  Theagenis  esse  sororem  qui  dux  contra  Philippum  electus  pro 
defensione  libertatis  Graecorum  occubuerit,  eius  igitur  indolem  et  animi 
magnitudinem  admiratus  liberam  rum  liberis  suis  dimisit,  cum  ad  Dio- 
genem Sinopensem,  qui  Corinthi  degebat,  venisset,  eumqite  salutatum 
rngasset  nuni  qua  re  egeret,  respondit  ille  sibi  opus  esse  calore  solis, 
tltque  inde  discederet  petiit.  Alexandro  digresso  comites  eius  Diogenem 
deridebant,  quibus  ille,  sublimem  viri  animum  admiratus,  dixit  se, 
nisi  Alexander  esset,  Diogenem  esse  Velle. 

Asiaticam  expeditionem  cum  moliretur,  navem  non  conscendit 

Srius  quam  amicorum  aliis  agros,  aliis  pagos,  aliis  reditus  aliquos 
ouasset.  quo  facto  a Perdicca  rogatus  quid  sibi  ipsi  reservaret, 
'spem"  inquit,  cum  Hellespontum  traiecisset,  satrapae  Darii  circa 
transitum  Granici  cum  magnis  copiis  occurrerunt,  militibus  autem  pro- 
fbnditatom  et  impetum  fluminis  atque  etiam  hostium  aggressionem  refor- 
midantibus, ipse  cum  trcdccim  equitum  turmis  flumen  est  ingressus, 
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iiiftuM.ii  nu  gtv/tau , nqbg  avtb  ujtoxirSwevorv  xai  tjqo g rovg 
iravilovg  xai  ngog  unoftaotig  dyfhoAtig  xai  unoQQtvyug.  Atb  xal 
fiavtxdlg  fj.ul.Xov  uXX'  ov  oiQui^ytxwg  'it Jogf  rou  notrjouofrai  itjv 
Atufiuoiv.  ovi  io  vi  Atufiug  <jvqA>;v  yvayxd&TO  fJuyitsUuu  xal 
ttoXXuj v 7iQog  aviov  (upfiTjxouov  (i;v  yitQ  ix  iwv  onXtov  Atu.drfl.og)  5 
uxoruoUiig  ftiv  ovx  iigtuih] , xontAt  Ai  io  xguvog  aviov  nXrt- 
B iguviug  ztvog,  fttyjft  xoooviov  rov  xpuvovg  xufrlxtio  rj  nXrtyrt, 
wg  xui  itov  TQtydiv  aviov  nuQatpavaut  n)v  xonlAu.  t ijg  ftdyrtg 
<J’  ortui  avvtara/jivtjg  ibv  Ipartxbv  at  UluxtAovixut  Avvufttig 
iftafiiftrjxuat ' xui  ot  rov  Juptlov  ovxitt  dvreiyov , tu.X'  'ixXtvav  10 
tlg  q<r ytjv.  ix  yovv  rijg  ftuy^g  ravitjg  nol/.rj  ng  iytvno  ngbg 
tvxvyluv  itu  AXiguvApto  qoQu‘  u"  i e yug  —dgAeig  oi  ngoatytu- 
pyouv  xai  ru/.Xa  npomihvio.  ivrtvfrtv  tlg  xi-v  napuXtav  ixou- 
tuio  , xui  iijv  Tt  Ila/tqvXtuv  taye  xui  Kthxtuv  rt  xai  Qioivixrfv 
JIiaiAtuv  it  xui  Qpvyluv’  thu  IluqXuybvug  xui  KunnaAuxug  15 
lyttgwauio. 

AaptTog  Ai  ix  2ovoiov  ovv  tgijxoviu  ftvoidmv  uioti^at, 

C ito  re  nlrfttt  r ijg  oigaiidg  inr^fttvog  xai  thxgoog  iywr  ibg  Aet- 
Ittiiviog  AXiguvAnov , Sit  ini  ftaxobv  ixttrog  iv  Kiktxlu  Attipifie. 
zb  Ai  Jia  vooov  rtv.  lite  ngbg  id/v  uM.cov  ftiv  untyvtotno  lanjtuv,  '20 
fDiktnnog  Ai  ftovog  o Axagruv  i!ht(iat;oi  quQftuxtvaai  uviiv. 
rov  Ai  llunutrtwvog  qduauvxog  huoiu/.ui  uvidi,  vnb  .Juptlov 
AuqtJuQOui  rbv  OD.mnov  AcoptuTg  fteyuXutg  xai  vnooyttnotv  tl 


14  xal  post  ie%t  om  A. 


18  &qatsos  A. 


eademqne  opera  et  ipsum  et  hostes  et  ripas  altiores  ac  praeruptas  est 
periclitatus,  ut  furiose  magis  quam  prudenter  transisse  putaretur, 
flumine  ad  hunc  modum  superato  tumultuariam  pugnam  committere  est 
coactus;  et  multis  contra  sc  ruentibus  (erat  enim  ex  armis  notus) 
iaculo  ictus  quidem  sed  non  vulneratus  est:  quidam  autem  eius  galeae 
tantam  plagam  gladio  intulit  ut  capillos  etiam  perstringeret,  dum  pugna 
ita  committitur  Macedonirae  copiae  Granicum  transierunt:  quarum  vim 
Darii  milites  non  ferentes  fugae  sc  mandarunt,  eius  praelii  successus 
Alexandro  magnae  felicitatis  fuit  occasio:  nam  et  .Sardes  in  deditionem 
accepit,  et  reliqua  se  cum  eo  coniunxerunt.  inde  ad  oraui  maritimam 
conversus  Pamphyliam  Ciliciam  et  Phoeniciam  occupavit,  Pisidiamque 
et  Phrygiam:  deinde  Paphlagones  et  Cappndeces  subegit. 

Darius  autem  Susis  profectus  est  cum  sexcentis  milibus , tum 
exercitus  magnitudine  elatus,  tum  eo  fretus  quod  Alexandrum  ob  lon- 
giorem in  Cilicia  moram  timere  arbitrabatur,  id  vero  ob  morbum  fiebat: 
cuius  curatione  a caeteris  omnibus  medicis  desperata,  solus  Philippus 
Acarnan  ei  medicinam  adhibere  ausus  est,  quem  cum  Parmenio  scri- 
psisset a Dario  corruptum  esse  ingentibus  muneribus  et  pollicitationibus 
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aizbv  uviXot,  tt/v  InwTokljv  InfjXd-e  xal  ftrjdivi  zugl  aizijg  ht- 
qtjvug  t?ye  nug'  iavzip.  iigzi  di  tov  (DiXlnnov  z r,v  xvXixa  tov 
tfag/iux uv  ngoouyuyovrog  uvztp,  aiizbg  fttv  HugniZv  idfguio  tuv-  D 
Ttjv  , ixttvtg  di  Jtjy  ImotoXrjv  ivt/tigiat.  xui  6 fiiv  tmrtv  o di 
5 u.rtyivuxjxtv  ivogiumg  uXXt^Xoig , 6 fiiv  AXi^nvdgog  iv  biptt  /u- 
gtiant]  xui  iXuttu,  b di  OiXtnnog  iv  ntgidtti  xai  Tt&ogvfltjftivfl. 
tov  di  Jugtlov  antvdoviog  in'  'AXtguvdgo v , Iv',  tbg  iXtyt , /u) 
unodguoatatv  ol  noXtimit , Muxtdwv  'Afivrzug  iuv  uizoftoXog 
7T ug'  uvztp  “ Otiggn ” iqij  “tl  jiuaiXtv'  ov  yug  tftvgtuu  b i 411- 
10 iuvdgog , uXX’  unor  ijdt]  / iudtttzai  ngog  at.” 

'Ev  ' Iaaiu  di  z ijg  KtXixiag  xtjg  ftu/^g  avyxgoztjfhtaijg , itoX- 
lijv  ftiv  xui  b zonog  dta  lijv  aiivuiatr  ztuglayt  gon>]v  itu  l4Xt-  P I 187 
tguvdgto , TtXtttu  <5’  aiiug  t uvztp  dtgmg  azgaztjy^aag.  bzt  xui 
tov  fir,gbv  inX/jyt]  gitfti , iv  xoTg  ngoftuyotg  uywni,bfuvog.  mgt- 
1 btfuvtug  di  vtxtfiug  Augito v /jiv  oly  ttXi  tfvydvzu,  zb  ugftu  di 
xui  to  zogov  uvzov  tXu/it.  zb  di  Augtluv  azguzdntdov  di^g- 
Tuiyt]  nugit  ztuv  Hlaxtdoviov,  fj  /tirzot  tov  Aagtiov  axtyvr]  itu 
AXtguvdgw  igrgr/zo  finit  zrjg  (hgantlag  xui  zov  nXovzov  xal 
zijg  uXXtjg  nunacxtv^g,  tiza  zi]v  firtzinu  xui  Ttjv  yvvuTxa 
20  Aagtiov  xui  dvo  ihiyuztgag  uiyjtuXwzovg  iiytaiXul  zig  uyytXXti 
uvztp,  oXoXvQjvaug  tbg  rtfhtjxoiog  Augtiov  iitel  ib  ug/tq  ixtivov 
xui  ii.  logu  Xr/jdivzu  xitiiuviui.  ntninuih^aug  di  ngbg  zrtv  B 

4 IvfiffQTjUf  A.  9 flaaiitv  A Plntarrlm» , dianoia  PW. 

qnvilTta ] tot  A.  12  ftiv  6 roitoj  oiivtotnv  roj  al fj. 

napioft  fotzqv  ■ nltito  A.  20  Svu  PW.  22  Si  jrpdg] 

diu  A. 

% 

ei  enm  sustulisset,  ea  epistola  Alexander  lecta  asservata<)iic , ac  re  ne- 
mini communicata,  calicem  medicamenti  a Philippo  oblatum  accepit  alacer, 
illi  vero  epistolam  dedit,  sic  alter  bibit,  alter  legit,  utcrquc  alterum  in- 
tuens:  Alexander  vultu  iucundo  et  hilari,  Philippus  sollicito  et  pertur- 
bato. cum  autem  Darius  coutra  Alexandrum  festinaret , ne,  ut  dicebat, 
hostes  aufugerent,  Amyntas  Macedo  transfuga  bono  animo  cum  esse 
iussit:  neque  enim  fugiturum  Alexandrum  sed  stalim  contra  ipsum  itu- 
rum esse. 

Commisso  autem  in  Isso  Ciliciae  praelio  magnnm  quidem  et  ipsius 
loci  angustiae  momentum  Alexandro  ad  victoriam  attulerunt,  sed  ipsius 
dexteritas  et  sollertia  longe  maius,  tunc  inter  principes  pugnans  ense 
femur  est  vulneratus,  victoriam  illustrem  adeptus,  Dario  fuga  elapso, 
curru  et  arcu  eius  est  potitus:  castra  a Macedonibus  direpta  sunt,  ac 
Darii  tentorium  cum  ministeriis , opibus , omnique  apparatu  Alexandro 
exemptum,  deinde  cum  ei  nuntiaretur,  Darii  matrem,  uxorem,  et  duas 
tilias  captivas  dnci , Darium  pro  mortuo  deplorantes  quod  eius  currum 
et  arcum  captum  vidissent,  commotus  eo  nuntio  propter  fortunae  incon- 
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AyyAlaV  Sii  ro  t ijg  rvyrjg  &ffrd&fit]roY , nifinu  rrrit  ngbg  rig 
W I 134  yvvotTxui  tQovvru  ori  rt  £fj  JaQtXog  xai  ori  uvraXg  ovSiv  dijdig 
dnavrrtatrut  • ov  ytip  iy&Qov  yytXo&ai  JuqiXov,  «U’  Ini p r^ff 
fiu oiXtiug  uvrip  SiuqfQio&ut.  ovrt  Si  rijg  &iQunttug  ijy  ilyov 
AiptiXtro  rt  ovrt  tig  oipiv  r<Xt}ty  UvraXg  otre  uvugtuv  n nuqu  rov  5 
TatJraf  nutXiXy  tj  npoaSoxijaat  Tjvioyfzo. 

10.  vHSij  St  vevixtjxiug  iv  'Inaiu  ytyovtv  lyxQarrtg  xui  rfjg 
jdaimaxo v,  l'vda  oi  IltQOui  xai  .Junuog  airog  rtlt  rt  yQijftura 
C xut  rijg  unoaxtv/;g  r d nXtho  xaziXtnoy.  fitru  Si  ruvra  ij  rt 
KvnQog  xui  fj  (Dotvixt],  rijg  Tvqov  yoigig , avrip  lyxtyttQicno.lO 
7]  Si  Tvnog  jtoXioqxIu  iuXco , Scrrovg  ovtloovg  ly  np  ruirrjv 
noXioQxtXv  rov  * AXtgdy&Qov  &tuoufi(yov.  iSoxtt  yuo  o ‘ IJqu - 
vXtjg  xuXiov  av rov  ix  rov  rtlyovg  xai  Si^tovftfvog.  o Si  titoog 
bvtiQog  ^drvpoy  avrip  IStlxw  TiQoanuitoyra , xui  fiovXofiirov 
avoytXv  Siarftvyovru , dxpi  di  tig  yiXpug  iXtXuxiu  uvzip.  ixQtSij  16 
A’  ovzog  o bvtipog  SijXovy  uvzip  xuzu  Siuiptaiv  rov  inouazog  wg 
D "ua  TvQog  torui.”  tha  r i;v  rdijuv  noXiogxuiy , noXiv  rtjg 
~t’p iug  fttyuXtjv,  irtX^ytj  rov  btuoy  XiSto , rrty  Si  noXiv  xariayt. 
xvguvoug  Si  rijg  Aiyinxov  i\flovXr\&T\  noXiv  iv  avrjj  ‘ EXXtjxISa 
tig  byofiu  oixtiov  iSqvouo&ui  , xai  tivu  ronov  ijS  ij  r fj  noXuVO 
dfiigioi.  xotficofiiyoi  Si  uviiQ  iSogtv  imozijyai  noXiog  rt  xui 

4 qv]  rjt  A.  5 ovrt  xapu  rov  uvd£iiv  n ratitae  A. 

14  nfooniiovtcc  A.  ftovlojiivov  A Plutarchus,  pou/.outvip 

Foktbs.  Cap.  10.  Plutarchi  Alexander  24  — 30. 

stantiam , quendam  ad  mulieres  mittit  qui  eis  indicet  Darium  vivere, 
neque  eis  quidquam  molestiae  illatum  iri : neque  enim  se  Darium  hostem 
iudicare,  sed  cum  co  de  imperio  certare,  neque  de  ministeriis  quae 
habebant  quidquam  eis  detraxit,  neque  iit  conspectum  earum  venit, 
neque  passus  est  ut  ab  ullo  quidquam  indignum  vel  sustinerent  vel 
exspectarent. 

10.  Post  Issicam  victoriam  etiam  Damasci  est  potitus,  ubi  Persae 
et  ipse  Darius  pecunias  et  maximam  impedimentorum  partem  reliquerant, 
post  haec  Cyprus  et  Phoenicia,  excepta  Tyro,  sunt  ei  traditae:  Tyros 
obsidione  capta  est.  quam  dum  oppugnat,  duo  somnia  vidit:  altero 
putabat  se  ab  Hercule  de  moenibus  vocari,  porrigente  dexteram:  alte- 
rum ei  satyrum  ostendebat  secum  colludentem,  qui  miniam  comprehen- 
dendus effugeret , ac  sero  tandem  in  manus  suas  veniret,  id  coniectorcs 
interpretati  sunt  significare  Tyri  possessionem:  nam  satyrus,  si  voca- 
bulum dividas,  notat  "tua  Tyrus.”  deinde  cum  Gazam  urbem  Syriae 
magnam  oppugnaret,  saxo  humerum  ictus  est,  urbem  vero  cepit. 
Aegypto  in  potestatem  suam  redacta  urbem  in  ea  Graecam  de  suo 
nomine  condere  voluit,  et  locum  quendam  ad  structuram  designavit. 
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yiyagig,  tlvat  di  rbv  (favlna  tov  ''Ofitjgov,  xai  Xiyttv  to  tmj 

TUVTU  ' 

vfjaog  1'ntnu  t Ig  iau  noXvxXvcmp  ivi  nbncg 
Aiyvnrov  ngonugoiOt ’ (Duqov  di  i xixXtjaxovoiv. 

5 dvud-ogibv  ovv  uviixct  ngbg  rrjv  (Duaov  dipixno,  xai  rfj  tov  to-  P I 188 
Tiov  UQtaihig  iiipvta,  ixti  t rtv  nSXiv  idgvouio,  qmiQwaug  avitfv 
dtd  xidf.ia.TOg , vijaov  ovoav  to  ngorigov.  Xiytiai  di  wg  rja&ilg 
t fj  tov  Tonov  tpvaixfj  innrfittoir^i  VtpTj  uig  ''Ofnjgog  uga  Talla  t t 
l uiyag  tjv  xai  doyaixiuv  oocpog.  ilg  "Afipimog  di  uq dv  dnitbv 
10  dt‘  uvvdpov  xai  ufipubdovg  Tonov , Tfjv  avito  nagofiUQiovouv  tv 
ilnaatv  tvivyjuv  tvgt  xaxti  to  igyudtg  r ijg  noQtiug  Ixilv ijg  ini- 
xovtpi%ovaav.  iinol  yug  ytvofitrot  ihv  ix  Tijg  awdglag  xlvdvvov 
dttxQovaavio  xai  tov  uig  a tvxgaij  nmovr\xa<!iv , iyguvSifarfg  Tijg 
a/jfiov  xai  avfimXrfttiatjg  ix  t ijg  vyQOTJjiog.  twv  di  Tijg  odo  v B 
15  yxiogiopiuicov  ovyyv&iviiov  ol  Tavitjg  Tyytfiovig  mnXdvtjvro’ 
xopaxtg  di  vntqinTUfitvoi  Tijg  nogtlug  fjyovrro  Toig  fit  t’  aviov, 
xai  ii  Tivtg  ftgudvnOQOvvrig  vntXtpmavono , vvxrbg  ixtivovg  Ta~g 
xXayyaTg  uvtxnuiCov.  ovtio  di  ditX&ovTi  t ijg  nogtiug  to  dvatQ- 
yov,  xai  tlg  vAfifUovog  ij&uouvit,  o ixti  TtgotpryiTjg  "EXXrjvi 
20  (f  lovij  \HXwv  ngooquvijoai  avito , iftugjSugioi  ntgl  to  t iXog  rb 
ngougr/fia , to  naidtog  uni  tov  naidiov  tlnidv.  xai  6 fiagfla- 
Qiaftbg  do^av  noXXoig  nuglayt  tov  ix  Hecov  tov  * AXigdvbgov 
ytyovtvui  TTfv  yivtoiv,  Xoyov  diado&inog  ori  nat  Aiog  b ngo- 

3 vijao sl  Odyss.  S 354.  8 tpvotxy  om  A.  _ 15  jrssrla- 

vnnai  A.  ( 21  waidtos  AW,  II ai  dios  P.  22  irolvs  A. 

23  SiaBo&ivtot  Xoyov  A. 

dormienti  autem  Tinus  est  adstare  vir  canus  et  venerabilis,  qui  Homerus 
esset  et  hos  versus  recitaret 

insula  fluctivago  quatitur  circumflua  Ponto: 

Aegyptum  iacet  ante:  Pharon  quam  nomino  dicunt, 
statim  igitur  exsiliit,  Pharumque  profectus  et  loci  opportunitate  captus 
illic  urbem  exstruxit,  aggeribus  insula  in  continentem  redacta,  ac  na- 
turali loci  commoditate  delectatus  dixisse  fertur,  Homerum  cum  caetera 
magnum  tum  vero  egregium  architectum  fuisse,  nd  Ammonis  templum 
per  loca  sicca  et  arenosa  proficiscens  comitem  individuam  felicitatem  ibi 
quoque  repperit  itineris  illius  difficultates  sublevantem,  nam  pluviae 
delatae  sitis  periculum  dispulerunt  aeremque  temperarunt  humefacta 
arena  et  ex  humore  densata,  cum  autem  confusis  itineris  notis  aber- 
rassent  duces,  corvi  supervolantes  viam  eis  monstrarunt;  iidemque  eos 
qui  tardius  incesserant,  exercitum  non  consecuti,  noctu  crocitando  revo- 
carunt. sic  difficultate  itineris  superata  ad  Ammonis  templum  progres- 
sus est.  ubi  cum  eum  propheta  graece  filium  appellare  vellet,-  in  fine 
verbi  lapsus  est,  et  unius  litterae  errore  Alexandrum  filium  Iovis  appel- 
Zo narae  Annales.  22 
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tfqTtj;  ilittv  uinu.  xdxttvo;  nqb;  j uir  Tob;  /Saqfidqov;  l/itya- 
Xavytt  TTjv  yivttuv  iijr  ix  tov  &iov,  tu;  xai  iijr  ‘OXvfuituda 
Xiyttv  “ov  navauat  StafluXXt uv  ttt  nnb;  t qv  "Hqav  o ’A\i£ar- 
Sqo; ngo;  Si  tov;  “EXXtjra;  tov  Xoyov  IqtiSno.  fiiXtt  di 
noti  TQto&ti;  f cuftaio;  ix  lij;  nXtyytj;  xaxuqqlovTo;  “ to  qtov”  5 
tlniv  “alfta  xai  ovx 

lytuq  oT6;  nlq  Tt  qttt  ftaxdqtaat  dtotatv 
w;  Si  o Aaqtio;  iniatuXtv  avito , fivqta  ftiv  raXana  StSov; 
Xvtqov  t tov  tjtXi  ditor  aviov,  xai  Ttj;  ivrb;  Evtfqaiov  ndat]; 
avito  igiordftiro; , xai  tptXor  aviov  notovfttvo;  ftlar  Ttuv  dt>ya-10 
Tf qtur  aviov  ytj/javza , 6 JJapfttviarv  “tl  'AXigarSqo;”  ttntv 
“ijfitjr,  tXa/ior  Sv  Tavia  • “ “xdyto”  itpt)  “vq  Aia,  tl  IlaQ- 
ftiriu>v.t>  avTinlariiXt  di  rtS  Aaqtito , ii  ttqo;  aviov  atpixtjiat, 
fitj  Tiro;  uxvytjaat  twv  ijiXaviXQwntw.  unoSqa;  Si  Tt;  itor 
tvvovyruv  xrj;  ywaixb;  Aaqtlov , xat  nqo;  IxtTvov  Siaatofrti;,  15 
xbv  xhlvaiov  Ttj;  /JaotXloat ;;  unjyytiXiv’  'iqfhj  ydq  &arovaa  ix 
Toxnov.  JaqtTo;  Si  uvtxXavaaio , qijoa;  bit  ov  ftdvor  aiyjta- 
Xwio;  ij  (iuoiXiaoa  yiyovtv , uXXa  xai  laqij;  ftaoiXtxtj;  ov  itrv- 
%rtxi.  xai  o ivvovyo;  “ uXXa  {hianti”  itpij  “ut  Sianoia’  ovit 
yaq  tjiuad  fiov  q Sianotva  xai  f)  fitjrtjQ  tj  ai ) xai  tu  tIxvu  xuxov  20 
Tiro;  lnttQa!h\aav , otii’  Unofrarovou  ratpij;  ixtlvt]  nqtnovaq; 
ijfiolqtjaiv , aXXS  xai  noXtiuwv  itilfi^iai  Saxqvai .“  tovioi;  o 

3 Xiytiv]  Plnt.  Alex.  3.  6 om  A.  7 ] fII . f 340. 

9 ixioc  C:  reliqui  omnes  et  Plularchas  iviog.  19  to  Sianota 

Iqpq  A. 


lasse  visus:  unde  a nonnullis  divina  eius  origo  credita,  qua  apud  bar- 
baros ita  gloriabatur  ut  et  Olympias  diceret  "non  desinet  me  Alexander 
apud  lunoncm  calumniari?”  apud  Graecos  vero  ea  oratione  Alexander 
abstinuit,  aliquando  sagitta  ictus  manante  sanguine  dixit  "sanguis  hic 
quidem  est,  non  ichor 

qualis  de  superis  solet  emanare  beatis.” 
cum  Darius  ei  decem  milia  talentum  pro  redemptione  suorum  carissi- 
morum obtulisset,  et  omni  provincia  intra  Euphratem  ei  cederet,  affini, 
tatem  filia  desponsa  cum  eo  iunctorns,  Parmenio  dixit  "si  Alexander 
essem,  acciperem  ista.”  "et  ego”  inquit  "profecto,  ai  Parmenio  essem,” 
Darioque  rescripsit,  si  ad  se  veniret,  cum  nullum  humanitatis  officium 
desideraturum,  regina  ex  partu  mortua  quidam  ex  eunuchis  elapsus 
eius  obitum  Dario  nuntiavit,  quo  audito  lamentatus  est  quod  non  tan- 
tum captiva  fuisset  sed  et  regia  sepultura  caruisset.  ibi  eunuebus 
bono  inquit  "animo  esto,  domine:  neque  enim  vivens  domina  mea  et 
mater  ttta  cum  liberis  ullum  malum  sunt  perpessae,  neque  illa  mortua 
honesta  sepultura  caruit,  sed  hostium  quoque  lacrimis  est  honorata." 
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AupiTog  tlg  vnmplu;  dxonovq  ivlntat,  xal  xov  tvvovyov  IS  la  P I 189 
nagaXa/3wv , ogxotg  ngoxux eXdfefiuviv  tlnttv  tl'  xtg  ntpl  tfjv 
yvvaTxa  yiyovt  xtu  ‘ AXt^dvSQto  lundUtia.  ‘cnwg  yap”  IXtye 
“nag1  Ix&qqv  xal  rlov  dvSgbg  noXtftlov  yvvrj,  dig  tq^g  > ouxai 
{>  xexlpr/xat b S’  fivovyog  xbv  Xoyov  lyxinpaq  " tvqr^m  Sianoxo" 
tqrj  “xal  fATjre  TTjV  yvvaTxa  xaxalayyvf  prfi'  av  xaxqyogtt  'AXl- 
guvSgov,  og  nXlov  xatg  IT t notat  xo  ookjqov  rj  roTg  lllgoaig  xd 
ytwuTov  iviqtpn’”  xal  Sgxotg  xovg  Xiyovg  ifhfiatav,  ntgl  xrjg 
iyxQuxtlaq  xov  1 AXi^dvSgov  xal  xt;g  uXXrtg  uotxr.q  Strjyoifuvog. 
lOxal  6 AuQttog  rpuytxo  SvrqlHjvat  ufithpuotTai  xov  * AlQav&Qov  B 
wv  tlg  xd  qtXxuxa  xaXiov  ivtStlgaxo,  tj  firj  dXXov  tlg  xov  Kvqov 
xutHoui  {Iqovov  ij  xov  * AXiqav5(>ov. 

11.  'HSt j di  xrjv  ivxbg  ESqndxov  yuigav  naQuXafiarv  b 
’ AXQavSgog  ini  AtcQitoy  dnrjtt  ixaxbv  ftvgtdSag  crxgaxov  inayi- 
15 uivov.  ug  S’  iv  aiptt  dXXrjXwv  lytvovxo  xd  axgaxtvfiaxa , xal 
viii;  qv , xal  xd  fttxu^v  ntdlov  xd  nvQU  xutv  §aQ(idgu>v  xuxtXafi- 
nov , xal  &6g vftog  ix  xov  axgaxoniSov  ngoarpytt  noXvq,  Ilugftt- 
vhov  xal  xwv  txalt/cvv  xtvig  IxnXaylvxtg  xh  nXtjfrog  ovvtflovXivov 
*A\t%dvSgtp  vvxxog  int&lo&ai  xoTg  noXeulotg  • prj  ydg  dv  Svvtj- 
20  &ijvat  xaxd  avaxdStjv  uvxnrxijvui  xoaovxoi  axQuxtvptaxt.  6 SI  C 
“ov  xXinxo)  xijv  vlxrjv”  tlnt ' xrj  A’  intovoj]  xijg  ftuytjg  avyxgo- 

6 xaxijydfsi  A,  xanjydgsi  PYV.  9 tov  om  A.  13  itaqu- 
lapdiv  ] Tcaptilijqjtus  A.  14  Inuyouevov  AW , iicayofitvot  P. 

18  xal  aXXoi  xtov  ixioav  uvlg  A.  xal  dXXo i rivis  alter  codex 
. Wolfii. 

Fonte*.  Cap.  11.  Plutarehi  Alexander  31  — 44. 

ex  ii*  verbi*  Darius  «nspicionibui  sinistri*  oborti*  eunuchum  seductura 
iureiurando  adegit  ut  sibi  diceret  an  Alexander  uxoris  amore  captus 
fuisset,  “nam  alioqui  cur”  inquit  "et  ab  hoste  et  ab  adolescente  hono- 
rata est?”  sed  eunuchus  sermone  interrupto  "domine,  bona  verba 
inquit,  "neque  tu  vel  uxorem  probro  affeceris  vel  Alexandrum  accu- 
saris , qui  modestiam  suam  Persicis  mulieribus  magis  declaravit  quam 
Persis  fortitudinem.”  cuius  continentiam  caeterasqne  virtutes  dum 
praedicat,  orationem  suam  iureiurando  confirmavit.  Darius  igitur  opta- 
vit ut  aut  Alexandro  gratiam  referre  posset  pro  beneficiis  in  suos  caris- 
simos collatis,  aut  ut  ne  alius  quam  ille  in  Cyri  solio  sederet. 

11.  Alexander  autem  provinciis  intra  Euphratem  iam  potitu* 
contra  Darium  ibat  decies  centena  hominum  milia  aecum  trahentem, 
ut  in  conspectum  venerant  exercitas  et  noctu  barbarorum  pyrae  plani- 
tiem interjectam  collustrabant  eque  castris  eorum  magnus  tumultus  reso- 
nabat, Parmenio  et  quidam  ex  amicis  multitudine  perterriti  Alexandro 
suadent  ut  noctu  hostes  invadat:  neque  enim  posse  insta  acie  cum  tanto 
exercitu  decertari,  is  vero  se  furari  velle  victoriam  negavit,  postridie 
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TTjd-ttcnx , wg  (iiv  xtvig  (faaiv  iv  'AgftrjXotg,  wg  <5’  'htgoi  iv 
ravaufiTjUtg , oi  puQpagoi  IvixXtvav , xal  ijv  avxwv  Stwyfdg. 
'AXf§avigog  Si  nogqtoihv  x ov  Aaqiiov  iiwv  l<p * ug/iaxog  vt//Jj- 
lov,  innoxatg  nXticnoig  xal  Xaftngwg  wnXiafiivotg  ntqixvxXov- 
fitvov , ixiT  ovvtofrtt  xovg  (fivyovxug , iboxe  xovxoig  ovvxaga^aib 
•xovg  fxlvovxag  xal  n oXXovg  oxeiuoai  avxwv.  77 oXXwv  Si  ntoov- 
■twv  xov  Aaqtiov  ivwniov  wg  ovx  rtv  igtXdoat  x 6 dgfia  xoXg  nxw- 
D fiaai  ovvtyofuvov , xovxov  /ifv  dniftrj  Augttog,  &rlXaav  J’  'itittov 
uvafif/iTjxwg  lyvyiv.  idXw  3'  av  11  /-ixj  Ilaqfitviwv  xov  AXl- 
1-avSgov  (uxtntfirpaxo  lnuqi%ovxa  xw  xax'  avxbv  xigaxt  rrovov- 10 
(xlvW. 

CH  /xfv  ovv  vlxrj  Xuunga  xw  'AXi%avSgio  ngooylyoviv , t]  ii 
Jltgawv  fiaaiXila  Ivxtv&tv  xa9jigi;xo , ‘AXtgavdgog  ii  xrjg  Aotag 
fiaoiXxvg  avtjyogivxo  xal  in*  aiixw  tj  BajivXwvia  ndoa  lyivixo . 
Sovawv  3i  xgaxrjaag  xtxguxtoitvnia  xaXavxu  vofila^iaxog  xaxu  15 
xd  fiaoiXfta  tvgr^xx  xfti  dXXwv  XQXjftaxwv  ufiv&rjxwv  noXvxtXfiav. 
xvguvaag  Si  xai  xijg  Tlegoiiog , vofiicffiuxog  tvgt  nXij&og  ooov  iv 
P I 190  JSovaotg.  xov  dXXov  ii  nXovxov  loxogovoiv  ixxo[uad"ijvut  fxvgloig 
dgixoTg  £f vytat  xal  nevxaxioytXiutg  xafitjXoig.  Ifingr/Oag  ii  xu 
fjaoiXtiu,  xayy  fitxtutXtj&tj  xal  xaxuofii<T&r/vai  xavxa  nqootxa&.SO 
fityaXiiwgog  Si  xvy/dvwv,  i’xt  fiuXXov  intiiSov  ngbg  xovxo  xwv 
nqayfidxwv  av^avo/xivwv  av  xw.  ogwv  Si  xovg  mql  avxbv  xgv- 

2 ravattjiyXpii]  sic  libri.  14  paflvXojy  A.  17  asteriscum 

ante  IlsgaiSos  habent  PW,  et  ntQGenoXxcos  margini  adscripsit 
W ollius ; sed  cf.  Plut.  Alex.  c.  37.  19  jrsvtaxuijplfais  A Plu- 

tarchus,  ntvtaxioziliots  PW.  22  av^o/iivmv  A. 

pugna  commissa,  nt  quidam  aiunt,  Arbelis,  nt  alii,  Gansamelis,  bar- 
bari terga  dederunt,  eosque  victores  persecuti  sunt.  Alexander  autem 
cum  Darium  eminus  in  sublimi  curru  plurimis  equitibus  splendide  annatis 
circumdatum  vidisset,  fugientes  eo  compulit:  quibus  eos  etiam  qui  loca 
sua  non  deseruerant  perturbavit,  multosque  dissipavit,  multis  autem 
in  conspectu  Darii  caesis,  cum  is  prae  cadaveribus  currum  agere  non 
posset,  eo  relicto  et  equa  conscensa  fugae  se  mandat:  in  qua  captus 
etiam  fuisset,  nisi  Parmenio  Alexandrum  arcessisset  ut  suo  cornu  labo- 
ranti subveniret. 

Hac  illustri  parta  victoria , Persarum  regno  everso , Alexander 
Asiae  rex  declaratus  et  omni  Babylonia  potitus  est.  Susis  captis  40 
milia  talentum  signatae  pecuniae  et  alias  infinitas  opes  maximi  pretii 
regia  invenit.  Perside  quoque  subacta  tantundem  quantam  Susis  in- 
venit: aliasque  praeterea  divitias  exportatas  esse  memorant  decies  mile 
iugis  mulorum  et  quinquies  mile  camelis,  regiae  incensae  statim  eum 
paenituit,  atque  ignem  exstingui  iussit.  porro  cum  natura  magnificus 
esset,  auctis  fortunis  etiam  eius  aucta  est  liberalitos.  suos  delicate 
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xfwvzag  xai  zatg  diulxaig  nolvxiXitg , xa&r^/azo  ngdwg  avxwv , 
&avfiut,tiv  ilnwv  il  ftij  Ifia&ov  ix  nvyxglaioig  xov  zwv  Iligrswv 
ft/ov  ngbg  tov  atftviQov , oxi  dovXixwxaxov  fiiv  laxi  zb  zgvifav, 
zo  di  noviiv  ugyixwzazov.  aizog  fitvxoi  oix  ivtdidov  xai  axg a- 
S>ziiatg  xai  9r] gatg  novwv.  oi  d'  ixatgoi  aixov  diu  nXovzov  zgv-  W I 136 
(fdv  fiovXo/tlvoi , aviintofrat  di  oi  uvayxatpfiivoi , tig  zb  jSXa-  B 
aiprjfuTv  avxov  ngor-toav.  b di  ngdwg  i'(figi  ntgi  xt]v  dgyrjv 
zug  filaocpTjfitag , Xiywv  fjaoiXtxbv  ilvut  zb  xaxwg  uxoviiv  tvtg- 
yizovvza.  vozigov  fiivzoi  avxov  ai  noXXa 1 diafioXai  i^ixgdyvvav 
10xu<  n gog  zovg  fiXao(ft]/tovvxag  avxov  yaXinbv  ytvio&ai  xai  dna- 
gaixr/zov  nagtoxtvuaav.  xalxoi  ngwtjv,  Sxe  9avazixwv  ijxpoaxo 
dixwv , iluj&n  x(ii  ivi  zwv  wxaiv  xrjv  yttga  imxidivui , wg  «i pav- 
axov  avxb  zw  xaxrjyogovfiivw  zi;gwv  xai  xtjg  xaxrjyoglag  ufii- 
9txzov. 

15  ‘EgiXavvwv  <J’  ini  J agito  v ftixu  xgtaytXiwv  icp’  tjfiigag 
nXiiovg  Idlwxiv , wg  dnayogivaui  xoiig  nXtlovag  dui  zt  zryv  yaXt-  C 
■noxTjZa  xtjg  odov  xai  xrtv  amdgluv.  oxe  Maxidovtg  zivig  Iv 
uoxotg  Idcog  xofiigovztg  aizw  avv^vxrfiav , xai  nXrtaavxig  xgdvog 
ngoatjViyxav  avxw  xaxwg  vno  dlxpovg  dtaxiifiivio’  6 di  zb  xgdvog 
SOXuftwv,  xai  zovg  ntgi  avxov  ngog  avxov  Idwv  unofiXinov zag, 
oix  'iniiv , uXX’  inidwxt  zotg  dovoiv  «oro,  tinwv  wg  “tl  iyut 
xtiofiat  fiovog,  u9vfirtaovaiv  ovxoi.”  IftftaXwv  di  ijdt]  zotg  noXt- 
fiioig,  zb  fiiv  axguzonidov  aixuiv  nugfjX&i , rov  di  Jagitav 

2 fhxvfiui; nv  om  A.  voiv  om  A.  7 itQohoav  A.  Jtfpt 
om  A:  iv  uqzV  Plutarchus.  11  Stt  A,  xai  PW.  15  S' 
om  A.  19  iiipovt  A Plutarchus,  Sixprjs  PW.  21  Sii  ova  iv  A, 

▼ivere  videns  leniter  castigavit,  seque  mirari  dixit  eos  ex  comparatione 
suae  et  Persicae  vitae  non  didicisse  deliciis  nihil  esse  servilius,  labore 
nihil  regalius,  ipse  quidem  de  expeditionum  et  venationnm  laboribus 
nihil  remisit:  amici  vero,  qui  propter  divitias  genio  indulgere  cupiebant, 
eum  sequi  coacti  maledictis  non  abstinebant,  quae  ille  principio  aequo 
ferebat  animo , regium  esse  dicens  male  audire  cum  benefaceret ; sed 
tandem  frequentibus  calumniis  exasperatus  saevus  et  inexorabilis  exstitit 
erga  maledicos,  prius  autem , cum  pro  tribunali  capitales  causas  cogno- 
sceret, alteri  auri  manum  admovere  solebat,  ut  eam  reo  intactam  con- 
servaret et  accusationis  expertem. 

Cum  Darium  per  dies  complures  tribus  milibus  assumptis  perse- 
qaeretur,  plerique  et  itinerum  difficultatibus  et  aquae  inopia  defatigati 
sunt,  cum  ci  Macedones  quidam  occurrerunt  aquam  in  utribus  ferentes, 
implctamque  galeam  obtulerunt  ex  siti  male  affecto,  ea  accepta  cum 
se  a comitibus  adspici  videret,  non  bibit,  sed  iis  qui  dederant  illa  red- 
dita dixit  "si  ego  solus  bibero,  hi  deficient  animis.”  hostes  iam  asse- 
cutus castris  praeteritis  ad  Darium  capiendum  properavit,  is  vero  in 
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Tjnelytxo  xaxaXrt\pto9-ai.  o d'  txttxo  Ir  aguafid^Tj  xgavfidxwr 
xaxdnXttoc  xai  ijirj  ixXtlnwr.  uhijaag  di  vdtog  xal  nitor  ilnt 
ngbg  xbr  dirxa  JloXvaxgaxov  "xovxo  fiot  nlgag  dvaxvyiag  una- 
to atjg , on  fv  nu&tbr  thftfixpaafrul  at  oi  dvruftui'  lAi.tgavigog  di 
aoi  r tjr  ydgtr  uvxunodoir; , 'AXigdrdgtg  d’  oi  &toi  xrjg  tlg  (irtxiga  a 
xal  ytvaixa  xai  nutdag  rovg  ifiovg  initixtlag .”  xal  ini  xovxoig 

i^iXintv.  intaxag  di  avxtfi  darorxi  'AXigardgog  rfj  iavxov  /Xa- 
fivdi  xdr  ixtlrov  rtxgov  ntgiiaxtiXt  xal  ngbg  x rjv  ftt;xlgu  (iaatXi- 
xtog  xtxoaf.it; (tiror  uniaxtiXt.  xbr  di  Bijaoov , og  ixttror  unTXe, 
duotpir dortjat , dvai  fjiii  xXithtoi  dirdgoig  ngoaagxrt9tjrat  xxXtv- 10 
aag  aixor,  fixa  fiitXitrai  xd  Sirdga  xai  oiixto  diaanaa&ijrat  xov 
ard-gwnor,  txdoxav  xt br  dlrdgcor  fitxd  otjodgox^xog  ilg  xrtv  xaxd 
P I 191  tpvoir  wpftrjxoxog  druxaatr.  tlg  'Ygxariar  di  unitor  ntgl  xo 
'Ygxdnov  niXayog,  o xai  Kaanior  liytxai,  ftugpugwr  xirtdr  xbr 
'Innor  av xov  xbr  BovxtqdXur  uqtXoftirwr , ifiugv&vfiqot , xai  15 
niftxf/ag  rjntCkyot  ndrxag  unoxxtrtTr  tl  fit;  xbr  "unor  avito  ura- 
nlfixptiar  • oi  di  xai  xbr  'Innor  Ixdfitaar  xal  tavxovg  avxto  irt- 
Xtlgioav. 

12.  'Evxtv&tr  tlg  xt;r  ITag&ix};r  dra&vyrvatv , ir&tt 
ngtbxor  flagfiugtx^v  axoXr,v  irtdvaaxo , xrjg  ftir  Mqdixijg  uxvtjo-  20 
xigar , xrjg  di  IJtgatxijg  ooftuQtoxigav.  idbxti  di  xoig  Maxtdoat 
ib  9-iafia  tpogxtxor.  IniXi^ufttrog  di  xgiofivgiovg  nutdag  xur 

4 Si  om  A.  5 i*]  di  A.  13  uvdetueir  A.  15  povxi- 
tp alor  A.  17  ixo/uear  AW,  om  P.  20  tjji  A,  xal  tq;  PW, 

Fohtbs.  Cap.  12.  Plutarchi  Alexander  45.  47  — 52.  57  et  58. 

cnrm  lucebat  moribundus  et  confectas  vulneribus , camque  petita  aqua 
bibisset,  ad  Poiystratura  dixit,  qui  eam  dederat,  "hoc  extremum  est 
calamitatum  mearum  omnium , quod  tibi  de  me  bene  merito  gratiam 
referre  non  possum:  sed  et  Alexander  tibi  gratiam  referet,  et  Alexandro 
dii  immortales  pro  clementia  qua  erga  matrem  uxoremque  et  liberos  meos 
usus  est."  his  dictis  exspiravit,  cui  Alexander  morienti  adstans  sua 
chlamyde  cadaver  texit  et  regaliter  ornatum  ad  matrem  eius  misit. 
Bessum  vero,  a quo  occisus  fuerat,  duabus  arboribus  vi  inflexis  alli- 
gari iussit;  quibus  laxatis  cum  utraque  vehementi  impetu  ad  suam  natu- 
ram rediret,  homo  discerptus  est.  cum  in  Hyrcaniam  abiret,  et  barbari 
quidam  circa  pelagus  Hyrcanum,  quod  et  Caspiam  dicitur,  equum  eius 
Bucephalam  rapuissent,  aegre  tulit,  eisque  per  nuntios  comminatus  est, 
ni  equum  redderent,  se  omnes  occisurum,  at  illi  et  equum  reddiderunt 
ct  semetipsos  ei  dediderunt. 

12.  Inde  in  Parthicam  est  profectus , ubi  primum  barbaricam 
vestem  induit,  Medica  minus  superbam,  Persica  insolentiorem ; quod 
spectaculum  arrogans  visum  est  Macedonibus,  e captivis  tricies  mile 
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ulyjuiXdxtav  ixiXivot  ypdfifxaxa  otfidg  ‘EXXrjvtxd  IxSiSuoxio&ai  B 
xal  xaxd  MaxtSovug  bnXi%io&ai.  xijg  ‘Pw^uvtjg  Si  tLpaiag  tpa- 
o&tlg  yvvatxbg  ovx  aXXaig  aixfj  npoo^X&iv  tj  xard  ro/tov.  xi uy 
Si  if  i/.ioy  uviov  xov  fiiy  ‘Hipataxiwva , inaivovvru  j rjv  oxoXijV  fjv 
ftiviSv  xal  bfiolwg  uiiiip  [uzititcf luoafttvov , qtXuXf£av Spov  IxaXit, 
xov  Kpaxtpov  Si,  (tij  napi%iivxa  xd  naxpia,  (ptXoftaoiXla’  xai 
x<p  fiiy  npog  xoig  fiupfiuQovg  ixiypr^o , Sid  Si  xov  Kquuqov 
xoTg  MaxtSoot  xai  xoig  "EXXtjatv  iyQrjfturt^i.  QtXunav  Si  xbv 
vlbv  TIuQf.uyi(jjyog , fttyaXuvyovvxa  oig  nap’  aizov  xai  xov  na- 
lOxpog  uviov  xwv  xaxoQ&wptuxwy  ytvoftivwv , xai  fttipaxiov  xov  C 
'AXf^avSpov  Svo/udCov xa,  lixa  xai  int/SovXtvorxa  yvovg  dviTXi. 
nifopug  Si  lig  MrtSiuv  xal  xov  naviga  aixov  (ixu  ydp  tjv) 
ngoaanixxitvf.  xal  xov  KXiTxov  Si  xiZv  ixuiguiv  iva  xvyyuvovxa, 
napu  noxov  SSoftivwv  nottjfiuziov  lig  xivag  azpaxrjyovg  ntnoirj- 
Xbfiirtov  ivayyog  ijzz^&ivzag  vnb  fiuQ@upwv , xal  xov  AXi§dvSpov 
xjSiwg  aixuiv  dxovorxog,  xpaytryo^iivov  xal  dyuvaxxovvxa  xal 
(uyaXctvyuvvTU  vnb  aiOaStiag  xal  ftiSxjg,  •xal  xai ’ aviov  fiXa- 
aijrj/jovvxa , npwiov  ftiv  fitjXo)  ifjuXiv , iit  S'  uvatSivo/xtviv  if 
xal  &paowbfttvov  xal  xd  xov  EiptniSov  iaftfitTa  Xiyovxa 
20  “o 'iftot,  xad' ‘ EXXdS ' wg  xaxdig  rofii^ixat"  ^ * ^37 

xal  xd  lo imi,  vntp^ioag  9vft<p  b AXi^avSpog  alyfijj  SuXuoag 
dnixxitviv.  aixixa  Si  xov  dvftov  nav&ivxog  ftixafitXrj9iig  tSp- 

6 xov  ii  xqaxtQov  A.  7 t®  AW,  to  P.  17  in’  A. 

• 19  Eiftniiov]  Androm.  693.  20  illaia  A. 


|iueros  delectos  et  Graeci»  litteris  enidiri  et  ritu  Macedonum  armari 
tussit.  Roxanae  formosae  mulieris  amoribus  eatenus  indulsit  ut  eam 
legitimo  «ibi  matrimonio  iungeret.  ex  amicis  Hephaestionem,  qui  vesti- 
tum eius  laudabat  similemque  vestem  et  ipse  induerat,  Alexandri  aman- 
tem , Craterum  voro , qui  a patriis  institutis  non  recedebat , regis  aman- 
tem appellabat;  illoque  apud  barbaros  utebatur,  per  Craterum  Mace- 
donibus ct  Graecis  respondebat.  Pbilotam  Parmcnionis  filium , rerum 
gestarum  gloriam  sibi  et  patri  vindicantem,  et  Alexandrum  adolescentem 
appellantem,  deprehensis  etiam  insidiis  sustulit:  patrem  quoque  eius 
Parraenionem  in  Media  occidendum  curavit.  Clitum  ex  amicis  unum, 
cum  in  convivio  poemata  in  duces  quosdam  recens  a barbaris  victos 
composita  canerentur,  eaque  Alexander  libenter  audiret,  prae  insolentia 
et  ebrietate  refragantem  et  indignantem  et  gloriantem  maledictaque  in- 
gerentem, primum  malo  petiit;  sed  cum  ne  sic  quidem  impudentiae  et 
audaciae  suae  modum  ille  statuens  Euripidi»  iambum 

"heu  quanta  morum  Graeciae  perversitas” 
et  qui  sequuntur  recenseret,  bile  effervescente  hasta  traiectum  inter- 
fecit. sed  ira  mox  sopita  eius  facinoris  paenitens  sibi  ipsi  manus  attu- 
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firjOi  xal  iavxbv  uvtXiXv , hxioyUhi  ftlvxot  ntxgd  xwv  owftaxo- 
tpvXdxwv , xal  ihrryvftfh)  ngog  duXaftov , ivd-a  xr/v  rvxxa  xal 
rfjv  /ufr’  avxtjv  r;/tlgav  iv  Hgijvotg  dtayaycbv  dntigtjxwg  Vxtixo 
liravdog,  oxlvwv  /notor  ftagviuxa.  xai  twv  qitXwv  i/oibriwv 
ngbg  avxov  ov  7;  non  ut  0 xovg  Xoyovg  avzwv.  LJgioxctvdguv  di  5 
xov  fuirxtiog  Si ptiog  avxov  drufivtjoavxog  rtv  lidi  rtigl  xov  KXil- 
P I 192  xov , xal  xivutv  ar^uuov  ixilvot  ytvo/xlvwv , xai  fl/xagxbv  thai  xb 
yiv6j.uvov  Xtyonog,  ijg^azo  ivdtdorui. 

1 UiXXwv  di  ilg  xrtv  1 Ivdtxijv  luftuXXttv , avvnrxtvaafilvwv 
xwv  d/uagwv  ngwxaig  ftiv  xaTg  olxiiatg  Ivrjxt  nvg , tha  xai  xatg  10 
Ttwv  (ftikwv , xai  find  xavxa  xal  xug  xwv  Maxidovwv  xaxaTxgxjaai 
IxlXtvai.  xovxo  di  yeyovbg  bXlyovg  ftiv  IXvnrfltv,  oi  di  Xomol 
(iofj  xai  iv&ovoiao/xw  ngbg  xb  tgyov  wgfitjxaot  xai  xov  idXlgav- 
dgov  ngoHvfilag  ngbg  xtjv  oxgaxtlav  ivlnXxjoav.  ijdr]  di  xal 
tpofitgbg  rtv  xal  unagahqxog  xoXaoxijg  xwv  nXrjt/nXovvxwv.  lij 
noXXol  ftiv  ovr  xai  a xug  fttiyag  avxw  avvtntoov  xlvdvroi  xai 
B vtunxotg  amyrtijat  • xgavfiani , x tjv  di  nXeloxrjv  ijlloguv  xijg 
oxgaxtug  unoglui  xwv  uvayxalwv  xai  dvaxgaalai  xov  ntgiiyorxog 
dnagydaano.  avxog  di  did  xoXuuv  ovdiv  totxo  xoTg  tXagcaXtoig 
druXwxov  obdi  xi  byvgbv  roTg  dx oXuoig.  nlxga  di  xin  unoxofiw  20 

ngoajjaXtbv  ovr  xotg  vtwxlgoig  xwv  Maxidovwv,  'AXtguvdgov  xivu 
iv  xovxo tg  xaXovuivov  ngoouyogtvaag  “al/.d  ool  yt ” tini  “xal 
dtd  x Tjv  xXiJoiv  dvdgaya&ttv  ngoor]xti.,>  noxufibv  di  fialhvv  xwv 

10  ngtoTov  A.  17  djnjvrijffax  A.  18  axopiai]  at  noptlax  A. 

20  nixga]  ntlga  A. 

llssct , nisi  a satellitibus  esset  cohibitus,  a quibus  in  thalamum  illatus 
eam  noctem  et  sequentem  diem  in  lacrimis  egit . iacuitque  desperabundus 
et  tacitus,  tantum  gravissime  suspirans,  neque  ullius  amici  orationem 
admittebat,  donec  Aristander  augur  eum  visionis  de  Clito  oblatae  et  de 
ominibus  quibusdam  admonuit  quibus  fatalem  illius  casum  fuisse  argue- 
bat: tum  demum  enim  minuere  luctum  coepit. 

Impressionem  in  Indiam  facturus  cum  apparatos  currus  videret, 
primum  suis,  deinde  amicorum  iniecto  igne,  postremo  etiam  Macedonum, 
comburi  iussit.  id  factum  paucis  molestum  fuit:  reliqui  vero  cum  cla- 
more, et  quasi  afflatu  quodam  numinis  concitati  essent,  profectionem 
aggressi,  Alexandrum  alacritatis  ad  capessendam  militiam  impleverunt, 
sed  etiam  formidabilis  erat  ac  delinquentibus  inexorabilis,  in  multa 
pericula  in  praeliis  incidit  et  insignia  vulnera  accepit:  maxima  tamen 
exercitui  pernicies  e penuria  commeatus  et  aeris  intemperie  provenit, 
sed  ipse  ea  erat  audacia  ut  nihil  viris  fortibus  obsistere  posse,  nibil 
ignavis  tutum  esse  arbitraretur,  petram  quandam  praeruptam  cum 
iunioribus  Macedonum  aggressus , quendam  inter  eos  nomine  Alexandrum 
cohortatus  "at  te”  inquit  "vel  propter  nomen  strenuum  esse  decet.” 
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Maxedoruv  ntQuv  bxvovvxwv  uxt  yuQ  ” tintv  “o  xdxtaxog  lyw 
vltv  oix  tfta&QV ; ” t5f  di  naQtjcav  nnioftitg  npbg  avxov  uno  xwv  C 
nohoQxov(tivwv  jiilta tv,  6 nQtoftvxaxog  avxwv , 'Axovcptg  x oli- 
vo/1 a , fjQwxijOe,  xl  uv  notovvxtg  tplXoi  avxov  XoyP^orvxo’  6 di 
5 AXi^uvdQOg  “tl  ai  (tiv"  tintv  “ uio^novxat  agyovxa,  iftot  di 
ni(txpovotv  uvdnag  Ixuxbv  xovg  d^laxovg.”  ytXuaag  ovv  ngog 
xavxa  o xixovtpig  “ uXXu  fliXxiov ” ilntv  “aglgw,  w (SaotXtv , tl 
roiig  xaxlaxovg  aot  xai  /n)  xovg  uftlaxovg  axtXtZ .” 

13.  'O  (tlvxot  Ta^tXrjg  (tolftag  uq/wv  xljg  *IvStxijs  nafi- 
10  qjOQOV  xi  xai  tvdul(tovog , ovx  dnodtovaxjg  Alyvnxov , aoqbg  61 
wv  avtj p,  nljxtpag  ^andaaxo  xov  AXlgavdftov  xai  '‘xl  dtt  noXl-  D 
(twv  fi(ttv"  trpi}  "tl  (trjxt  iidcoQ  ucfutQ^aifttvog  fj(twv  uffgat  (trjXt 
TQOtfTjv  dvayxalav ; xotg  d’  uXXotg  tl  (tiv  xgilrx wv  w , txot/iof 
tl(u  tv  nouTv , tl  di  ijxxwv,  ov  tptvyw  yaqtv  t/tiv  tv  naHwv.” 
lbjjad-tig  ovv  ini  xovxotg  o AXtgavd  Qog  “ iyib“  tfrjolv  “ dywvtovftai 
nobg  ai  xai  dtafta/o v/tut  xaTg  yetQtatv , wg  (tov  yn^axbg  wv  (t-rj 
ntfttyirtj.”  Xuftwv  di  dwou  noXXd  xai  nXtlovu  naQaaywv  xiXog 
/JXtu  xdXavxa  vo(tlo(taxog  avitii  IdwQ^aaxo.  anttad(itvog  di  xivi 
noXtt  xwv  Ivdtxwv , dntbvxug  IxtT&ev  xovg  Iv  avxrj  (itadotfo- 
20  Qovvxag  xwv  (tUyt(iwxuiwv  ’ Ivdwv  anixxttvtv  unuvxug  • 5 xotg  P I 193 
avxov  noXt/ttxotg  ipyotg  otd  xtg  xrtXig  ngoataxtv.  tlva  nqbg 

2 nQtoflf if  jrpos  avtov  post  ndXeeov  A.  5 ttntv  om  A. 

12  tjfttiv  A,  vftdiv  PW.  11  (fttv  om  A.  15  6 om  A. 

16  fiovj  uoi  A. 

Fontes,  Cap,  13.  Plutarehi  Alexander  69  — 63. 

Macedonibus  profundum  quendam  flnvinm  transire  dubitantibus  "cur" 
inquit  "ego  miserrimus  natare  non  didici?”  cnm  legati  urbium,  quas 
obsidebat,  ad  eum  venissent,  eorumque  natu  maximus  Acuphis  rogaret 
quibus  rationibus  eius  amicitiam  sibi  conciliarent.  Alexander  respondit 
' sl  te  principem  crearint  et  mihi  viros  praestantissimos  centum  miserint.” 
ad  haec  ridens  Acophis  "atqui”  inquit,  "rex,  melius  imperabo  si  tibi 
non  optimos  sed  pessimos  misero." 

13.  Taxiles,  qui  Indiae  parti  omnis  generis  fructuum  feraci  ac 
beatae,  quaeque  Aegypto  nihil  cederet,  imperabat,  vir  sapiens,  missis 
legatis  Alexandro  salutato  "quid”  induit  "bello  nobis  opus  est,  si  huc 
venisti  ut  nobis  neque  aquam  neque  victum  necessarium  eriperes?  cae- 
teris  autem  rebus  si  plus  possum,  paratus  sum  ad  bene  faciendum;  sin 
minus,  non  recuso  pro  acceptis  beneficiis  habere  gratiam.”  bis  Ale- 
xander delectatus  ego”  inquit  "certabo  tecum  beneficiis  et  ne  tua  beni- 
gnitate vincar  elaborabo;’’  acceptisque  multis  muneribus,  pluribus  datis, 
denique  mile  talenta  ei  donavit,  pace  cnm  urbe  quadam  Indica  facta 
milites,  qui  praesidii  causa  conducti  fuerant  e bellicosissimis  Indis,  cx 
ea  discedentes  universos  occidit:  quod  bellicis  eius  operibus  ignominiae 
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ITwqov  taayjaaxo , xat  xovxov  ywgag  3 IySixtjt  fiaotXtvovxa , xb 
fxiytfrog  xov  atottaxog  iyovxa  tlg  xiaoagag  nryytig  uvaxgtyov  xal 
oni&afiTjv.  xovxov  vtxqaag  xat  tjuvxa  Xufiwv  6 ‘AXigavdgog 
rj (jiuit/Oi  nwg  av  avxtu  ygtjtratxo , 6 di  “fiaoifoxi og”  utuxqIvuxo  • 
nvv&avo/uivov  di  rov  'AXi^uvdgo v (t'  xt  xou  ixtgov  Xiytt,  6 6 
UtSgog  “navxa”  IrfTj  “jtp  fiamhxto;  Vvtoxtv.”  uqtjxtv  ovv 
W I 138  ainbv  xal  ugyitv  iiiwxt , ouTQajitjv  dvofia^o/xtvov , ov  fxbvov  wv 
B TjQyt  ngwrjv , ulla  xui  uXXc ov  noXXwv.  Iv  xavxtj  xij  nixu 
xal  o BovxtquXug  xpwthig  fiiiu  xutgov  ixtXivxqotv , xjdtj  vnig- 
yr/pwg  yiyovwg.  b di  ’ AXfgavdgog  tjXyijotv  wg  xira  q>iXov  ano- 10 
fiaXwv. 

01  /ueVrot  Maxfdovig  iv  xfj  ngbg  Jlwgov  n“/.V  xnnovqxoxig 
oix  IntUXovxo  * AXtguvdnw  xal  xbv  Fiyyryv  noxattov  niguoai 
fltatfiuivta , tvgog  ft*v  iyovxa  axudiovg  xgiixovxa  ngog  dvoi, 
fiu&og  di  bgyvtug  ixaxov.  b di  dvo&vftr/oug  ungoixag  iv  xfj  16 
axTjrfj  t/uertv , xjxxrjg  Xoyt^bntvog  ovyxaxuffoatv  xo  xbv  Fuyytjv 
fixj  nagtXSttv.  xwv  di  <p& wv  nuguxaXoivxwv  xal  xwv  axgaxiw- 
C xwv  avxi/3oXovvxwv  (Utra  xXavd-ftov,  ivdidwxi  xt  xal  uvi&vywt. 
noXXu  di  nog&fxfta  xat  cytdiag  ntjga/utvog  ixofx itjtxo  dtu  xwv 
noxufjwv , dtXwv  xtjv  x£w  &uX aoaav  intdtiv’  xal  nuganXlwv  30 
unifiatvt  xal  nbXttg  lyttgovxo.  iv  di  MaXXotg  yiyovwg,  naXl~ 

5 fll]  S’  Iri  A.  9 fSovxitpcdog  A.  13  eayy x\v  A. 

14  Tgiaxovra  A Plutarchus , 1'  codex  Ducangii,  ffijxovroc  PW. 

15  anpoffirot  alter  codex  Wolfii.  18  avtifiolovvtatv  AW, 

iv ttpovlovvxor  P. 


veluti  maculam  quondam  impressit,  deinde  cnm  Poro,  et  ipso  Indiae 
rege,  pugnavit,  qui  staturae  erat  quattuor  cubitorum  et  spithamae, 
quem  cum  victum  captumque  rogasset  quomodo  tractandus  esset, 
"regaliter”  inquit,  percontante  Alexandro  numquid  aliud  vellet,  re- 
spondit in  regali  tractatione  inesse  omnia,  eum  igitur  dimissum  satrapen 
appellavit  non  earum  duntaxat  provinciarum  quibus  prius  imperarat, 
sed  et  aliarum  multarum,  in  ea  pugna  liucephalas  etiam  Tulneratus, 

Saulo  post  iam  admodum  senex  obiit : cuius  obitum  Alexander  non  secus 
oluit  ac  si  amicum  amisisset. 

Cum  Macedones  pugna  cum  Poro  commissa  fatigati  Alexandro 
Gangem  etiam , cuius  latitudo  stadiorum  32 , profunditas  100  orgyarum 
erat,  vi  transituro  non  parerent,  animo  aeger  in  tabernaculo  desidens 
non  prodiit  in  publicum,  perinde  esse  iudicans,  si  Gangem  non  transisset, 
ac  si  victum  se  confiteretur,  sed  amicis  obtestantibus  et  militibus  cum 
ploratu  supplicantibus  tandem  cessit,  exercituque  reducto  multa  navigia 
et  rates  fabricavit  quibus  flnmina  traiiceret,  exterius  quoque  mare  in- 
specturus, et  praeternavigando  urbes  subegit,  cum  autem  ad  Mallos 
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fjonaxotg  ovoiv  ’ IvStov , fur.Qnv  IxrvSvvevoi.  nfiwxog  ydp  Std 

xXlftaxog  Ini  xb  xuyog  dvujidg , xftg  xXiftax og  (TvvxQifitlorjg  xai 
xwv  noXtftmv  intxt&fftivwv  xai  /SaXXSvxwv  avx ov , avoxgirpag 
tavxbv  tig  fxlaovq  una&iv  uxftjxt  xovg  ivavxlovg’  xai  xaxa  xvyryv 
5 Sp&bg  lOTTj.  xai  xb  ftfv  nQwxov  oi  ftu.Q(iu(>oi  ioxiSuofrtjoav, 
iSovxtg  Si  avxov  xai  Svo  ftovovg  bnuantaxag , InuvaaxQatfivxtg  D 
xjftvvovxo  xai  uyytftuyaig  bnXotg  ixlxQwaxov.  (Ig  S’  anoozdg 
fiiXu  Ix  xogov  ftuXuiv  avxov  xotg  ntpi  x ov  /ta^ov  birxiotg  xb  fitXog 
IvinitQt , xai  ovxcug  avxov  xa&txtxo  rj  nXtjytj , tbg  ivSovval  Tt 
10 xai  xafHf.&ijvat'  fi&tv  6 fiaXwv  avxov  /.uxu  %ltfovg  iniSga/.tt. 
ritvxtaxug  Si  xai  jtr^tvuTog  bntQuanlauvxig  xai  u/JffO)  Ixqo>- 
&r(aav’  xai  o /.tiv  xOvrtxi , Tltvxioxag  Si  txi  rjftvrtxo,  xov  Si 
xpwoavxa  avxov  ftuQfiuQOv  uvtiXtv  3 AXf^avSqog.  noXXayov  Si 

TQwtXt/g,  tlxu  xai  xard  toC  xivortog  vn/goi  fiXrfttlg,  xoi  xtiytt  P 1 194 
15 nfootQttaihig  npog  xovg  fiapj Sagovg  dnlflXintv.  iv  xooovxw  S' 
afrQOta&ivxwv  xwv  IWaxtSovwv  apnao&elg  t ig  xitv  oxtjvtjv  dvat- 
a&rjXwv  ixoftittxo.  ivi  Si  xwv  ooxiwv  xxjg  uxiSog  if.tnayilortg 
xov  otoxov  iXxofttrov  ISvvat  Snniutu  xai  XimoOvfttat  lylvorxo, 
wg  xai  davitv  ixitvov  iXnfyo&at.  o/xwg  fxivxoi  xov  xlvSvvov 
VOSiaSgag  xai  yytuvov  nXt/w  &iQann'Ofttvog  tig  &oQrftov  xovg  Ma- 
xtSovag  ItifiuXt  noSavvxug  iSttv  avxov * xai  nQoijXdtv. 

1 ydp]  pix  yap  A.  6 3«o>  PW.  7 post  xai  add  totg 

A al.  m.  11  Atuvaiog  Plutarchus.  21  itQorjl&fV  A, 

nQoerjlttfv  P,  n gooijlOtv  W. 


pervenisset  Indorum  pugnacissimos,  parum  ab  interitu  abfuit,  nam  cum 
primus  per  scalas  murum  conscendisset,  iisque  comminutis  ab  hostibus 
peteretur,  impetu  in  medios  hostes  desiliit,  et  casu  rectus  stetit,  ac 
primum  quidem  barbari  dispersi  sunt;  sed  eum  solum  esse  cum  duobus 
duntaxat  armigeris  conspicati,  ad  defensionem  converai  cominus  eum 
feriebant,  quidam  vero  longius  absistens  sagittam  ex  arcu  emissam  in 
ossibus  circa  mammam  defixit:  quae  plaga  sic  eum  perculit  ut  cederet 
atque  inclinaretur,  quo  facto  is  qui  eum  icerat  stricto  gladio  accurrit. 
Peuccstas  et  Lemnaeus  regem  defendentes  ambo  sunt  vulnerati,  alter 
etiam  mortuus.  Alexander  autem,  propugnante  adhuc  Peuccsta,  bar- 
barum a quo  vulneratus  erat  occidit;  multisque  vulneribus  acceptu, 
cum  in  collo  etiam  tragula  ictus  esset,  ad  murum  inclinatus  barbaros 
intuetur,  interim  a Macedonibus  conglobatis  raptus  sensuque  destitutus 
exportatur,  cum  autem  acies  sagittae  ossi  inhaereret,  in  extrahendo 
telo  acerrimis  doloribus  affectus  in  animi  deliquia  Incidit,  ut  de  vita 
eius  actum  putaretur,  tamen  pericnlo  evitato , cum  longior?  tempore 
curaretur,  Macedonibus  eius  videndi  desiderio  tumultuantibus  in  mediam 
processit. 
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14.  1Avagga>a9tig  Si  av9ig  nagtxofuCtro  yibgav  zi  noX- 
Ar/V  xal  noXtig  ytigovfitvog.  zwv  Si  yi/nvoaoqiazwv  ztvag  avX- 
B Xafiwv  xal  igwzrjotig  aizoTg  unogovg  ngo9i/avog  i5wgr,aazo  xal 
dtpjxtv.  i'va  Si  zwv  Iv  S6%y  nag’  airzoTg  ovzwv  KuXuvov  xtxXrj- 
fiivov  tntiatv  6 TagiX rtg  ngbg  ' AXtguvS  qqv  a<fix(o9ut.  ovxog  5 % 
(jvgoav  %T]gav  ivwmov  zov  fiuatXtwg  xuxafiaAwv  ntQttjti  za  uxga 
zavzrjg  nuzwv.  tj  Si  iv  /.uget  zwv  axgwv  nuCflftivrj  zfj  avfina- 
zrflii , zoTg  aXXotg  fjgtzo  /.ugtaiv.  tau  fdaov  avzrjv  nazr-aavzog 
xal  avayovzog  f/  oAtj  /Svgoa  Tjzgtfiti  xal  uxivrjxog  ijv.  nagfjvti 
Si  Sia  zov  vnoSdyfiazog  zbv  ‘AXtgavSgov  firj  zoTg  axgotg  zftg  10 
agyijg  ifitf  ikoywgiTv , za  fiiaa  Si  xaztyjiv , 'iv'  ovzb)  xal  za  nlgt$ 
r^ina 

C 'Etixu  Si  firjal  Siu  zwv  nozafiwv  tig  zrjv  9uAaooav  vna/9t!g 
XJynai  zatg  vavalv  tig  zbv  wxtavov  (ftftaAiTv.  tha  avaoxgtifwv 
zag  fxiv  vavg  nugunXtiv  iv  Stgiil  zrtv  \ 'Ivdixijv  iyovaag  ixiAtvotv,  15 
avzbg  Si  nt^fj  nogtvofitvog  dg  layuzrjv  unogluv  xaztjvz^ae  xal 
nAij9og  xoaovzov  unwXtaiv  wazt  ztjg  axgaxtug  fitjSi  zo  ztzagzov 
ix  zijg  1 JvSixijg  avaxofiio9zjvat  Sui  vuaovg  xal  nov^gug  Staizag 
xal  xavfiaza  xal  Xiftov.  unogov  yag  Sirjti  ywgav , ohyu  ngo- 
/3axa  tyovoav , xal  zavza  9uAaxxioig  ly&voi  zgtqbfitva  xai  20 
y augxa  fioy9rjguv  tyovza  xal  SvaiiSt].  iv  t^rjxov za  d’  r^Ugaig 

1 post  SI  A add  xal.  4 melins  Kalavbv.  13  rijv  om  A. 

18  ' IvSixrjs ] figSixijs  A.  19  aaxogov  Plutarchus. 

Foktbs.  Cop.  14.  Plutarchi  Alexander  63  — 77.  tcu  dl 

p.  353  t>.  3 iq.  forlatsc  ex  Arritmo  7 27. 


14.  Confirmata  valeuulinfi  ulterius  pergendo  multas  provincia*  et 
orbes  subegit,  cumque  quosdam  gymnosophistas  cepisset,  eisque  multas 
difficiles  quaestiones  proposuisset,  muneribus  datis . homines  dimisit. 
Taxiles  vero  uni  inter  illos  celebri  Calano  persuasit  ut  Alexandrum 
conveniret,  is  corium  aridum  proiecit  et  eius  extrema  per  vices  cal- 
cavit: quod  cum  fieret,  aliae  partes  attollebantur,  cum  autem  medium 
calcasset  ac  compressisset,  totum  corium  quietum  mansit  et  immobile, 
quo  exemplo  monebat  Alexandrum  ne  in  regni  extremitatibus  se  conti- 
neret sed  media  occuparet,  nt  et  circumiacentia  loca  in  officio  conti- 
nerentur, 

Septem  mensibus  per  flumina  in  mare  devectus  fertur  navibus 
Oceanum  ingressus  esse,  unde  reversus , navibus  dextram.  Indicae  re- 
gionis oram  legere  inssis,  ipse  pedestri  itinere  proficiscens  in  extremam 
inopiam  incidit,  tantamque  multitudinem  amisit  ut  non  quarta  exercitus 
pars  ob  luorbo. , malum  victum , aestum  et  famem  ex  India  reverteretur, 
inopem  enim  provinciam  pertransibat , quae  paucas  oves  habebat  man- 
nis piscibus  ali  solitas,  insuavi  et  foetenti  carne,  caeterum  ea  diebus 
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SttX&wv  77[v  ywpav  ixt/vrp>  xal  xijg  rtSpwatag  utydp evog  Iv 
dq&bvotg  lyivt xo , xal  x ryv  xt  Svvafiiv  dvtxxdxo  xai  avibg  ixw- 
fiafy.  xuxafiaivwv  5'  b il  fhxXaooav  ixoXait  xovg  novtjpovg  xtov 
axpaxr-ywv.  ij  yup  dvw  axpuxtla  xal  xo  7itpi  MaXXovg  xpav/tu 
5 xal  fj  xov  nXrj&ovg  qiiopu  unwxttv  xrj  owxr^iq  avxov  nupt- 
axtiuat , xal  xovg  axpairy/ovg  xai  aaxpunag  tig  vfiptv  xal  ddt- 
xtav  Tjp&iotV  ol  di  npbg  dnoaxuaiav  xovg  vnoqopovg  ixtvtjoav. 

* AfiovXixov  Si  xwv  oaxpantvbv xwv  ivbg  / tr\  xt  xwv  Lotupxwv  ixot- 
(tuaav xog,  voftioftaxog  Si  npoaayayov xog  uvxw  xptoyJXia  xdXavxa,  P I 195 
10  nupu&iTvat  xavxa  xoig  Vanor;  IxiXtvot,  (trj  lathovxwv  Si  Kxi 
h<piXog“  tqtTj  “xovzwv  t](uv;n  iv  Si  Tlipaatg  ytvoutvog  xal 
xbv  Kvpov  xdqov  bpwpvyftivov  ISwv,  dnixxiirt  xoy  opigavxa 
IhXXutoy  bvxu  xal  oiSi  xwv  dot'ft(i>v.  ilyi  Si  b Kvpov  xdqog 
intytypau/jivu  xavxl  “w  av&pamt  Scrxig  fl  xai  no&tv  fjxtig , Sxt 
15  yap  ij£ttg  olSa , iyw  Kvpoq  fi  ut  o flipoatg  xxrjad/utvog  xrjv  dpyrjV. 

(tij  ovv  x zjg  oXiyr^g  (tot  xavxrtg  yijg  q&avtjOfig  ij  zob(ibv  ow(ta 
ntptxaXvnxtt .“  xavxa  S'  uvuyvwo&ivza  xbv  AXicavSpov  ntpt- 
natHj  xitnotrjxaat  Xoytad(ttrov  x b xwv  Ttpuyqiuxwv  aaxd&fxr^ov.  B 
Ttjv  Si  Aapiiov  &vyuxipa  xtjv  2xuxttpav  iavxw  ftv^axtv- 
20  adfttvog  xai  xovg  yd(tovg  xtXwv  ixuoxw  xwv  toxtW(tivwv  ivvaxt- 

1 xrjt  yf  Sgootag  A.  4 tQctvpct  ] hinc  probator  Beiskii  con- 

jectura apud  Plutarchnm , ubi  vulgo  axpdxtvpa : Schaefcrus  de  suo 
otgdyytrpa.  7 of]  at  A.  8 dpoidijzov  A.  9 vopiapaxoe 
AW,  vofiicu ara  P.  13  6 rdqpoe  uvo o ; ' btiyfappa  xavxl  A. 

14  noffov  ctiani  Plutarchus  vulgo , sed  o&fv  e libro  nis.  dedit  Coraes. 

16  po»  addendum  Plutarcho.  tavxrjs  A,  xavxi]t  rjjt  PW. 

19  SaQtiov  &vyaxiga  A Plutarchus,  ftvyaxiga  Jugiiov  PW. 

sexaginta  superata  cum  Gedrosiam  copiosam  regionem  attigisset,  ct 
exercitum  et  semetipsum  comissationibus  refecit,  deinde  ad  mare  de- 
scendit et  improbos  duces  multavit,  nam  superior  expeditio  et  ad  Mallos 
acceptum  vulnus  et  multitudinis  interitus  efficiebant  ut  Alexander  super- 
stes esse  non  crederetur:  unde  ducibus  et  satrapis  insolentioribus  factis 
et  iniustis,  populi  vectigales  ad  defectionem  spectaverunt,  cum  ex 
satrapis  quidam  Abuiitus  nullum  commeatum  parasset,  sed  ter  mile 
talenta  attulisset,  ea  equis  proponi  iuseit:  qui  cum  non  ederent,  “quae” 
inquit  “nobis  est  istorum  utilitas?”  in  Persiam  profectus  cum  Cyri 
sepulcrum  effossum  vidisset,  effossorem,  quamvis  non  obscuram  homi- 
nem Pellaeum , occidit,  erant  autem  haec  inscripta  sepulcro  Cyri 
“o  homo  quisquis  es  et  undecunque  venis  (nam  te  venturum  esse  scio), 
ego  Cyrus  sum  qui  Persis  imperium  peperi.  ne  igitur  exiguam  hanc 
terram  mihi  invideas  quae  meum  corpus  contegit."  quae  tecta  Alexan- 
drum moverunt,  rerum  humanarum  inconstantiam  reputantem. 

Darii  filiam  Statiram  cum  uxorem  duceret  nuptiasque  celebraret, 
singulis  convivis,  qui  novies  mile  fuerunt,  phialam  auream  donavit; 
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ayillxov  oyraty  (ftdlrjv  yqvatjv  idtoqijaaxo , xal  Tullii  t t ila/u— 
npvvaxo  xul  xd  yq(a  vnig  xwv  difulurxwy  xaxljialtv , blly ti» 
dlnvxu  f a: nuo v x aluvxwv.  5 re  xal  Avxiyivrjg  xuv  {jyfftovu v elg 
oipellttv  nluoufiivog  xal  riva  mtqayuyuiy  xpevdwg  daveimijv  xal 
la/Suiy  to  dpyvpioy  iipiitauihj.  bqyiailtlg  ovv  b (iaoilevg  dnrjlaotv  5 
avxov  r tjg  avlrjg  xul  xrjv  Tjyeyiovlav  difiUtzo.  xov  de  vn b Ivntjg 
lavxbv  vnonievofilvov  diayjwtoeaUai , deloag  b 'Aligavdqog  xal 
C xijv  bqyijv  uyijxev  avxip  xul  difijxe  xd  yptjuaxa. 

Twv  di  nuldurv  xwv  xgtofxvqlwv , ovg  diduaxeo&at  ixilevat, 
xal  ytyyaUav  unoftdvxwv  xal  evnpenwv  xal  ovx  drfvwv  xaTg  uaxij- 10 
aiaty , b fiiv  ‘Alegavdqog  tjdexo , ot  di  Maxtddveg  iddxvovxo. 
xaranuinorio;  di  rovg  dative Tg  xal  nentjpwfiivovg  uig  ei g D ul.ua - 
auv,  vftotv  TiyeioSai  xovr‘  eleyov  xal  ngonqluxio/uov  , xal  ndv- 
xag  ixilevov  dcpilvat  xal  xotg  vloig  dqxiTa&ai  nvppiyiaxaXg.  op- 
ywHelg  d’  frii  xovxoig  'Aleguriqog  xotg  IUpaaig  xdg  (pvlaxag  15 
naquSeiioxe.  xuniivwlHvxag  d'  av&tg  rovg  Dlaxtd&vug  ngoai;- 
D xaxo , xal  dnilvae  rovg  dygrjoxovg  dwp^adfievog  (xtyalonqtnwg, 
xal  t ip  Avxtnuxgw  ineaxult  naqd  rovg  dywvug  re  xal  rd  d turpa 
ngoidgtvnv  uvxovg  xal  laxtifavtOfilyavg  xufri^io&ai. 

'Ev  ‘Exftuxuroig  di  ytvofd vov  av xov  b Hrpaiaxluiv  ixtvp trrf20 
xal  fl;  dxoluaxov  dtulxtjg  x ijg  vooov  xpaxvv&etarjg  iglhniv.  ovx 
Tjveyxev  ovv  loytofiw  x b nd&og  AlQavdqog , dllu  xbv  /xiv  laxpov 

7 Siaxtwiaao&ai  PW:  Plutarchus  dtaygrjaofxtvog,  11  b ulv 

— 12  aa&tvtif  om  A.  12  ug  om  A.  20  6 om  A. 


et  cum  caeteris  in  rebus  splendide  se  gessit,  tum  aes  alienum  pro  debi- 
toribus dissolvit,  cuius  summa  circiter  decies  mile  talentum  fuit,  tum 
Antigenes  quidam  ex  ducibus , creditore  subornato  et  ob  acris  alieni 
simulationem  accepta  pecunia , a rege  per  iracundiam  et  ducatu  prim- 
tus  est  et  aula  exactus,  qui  cum  ex  maestitia  sibi  manus  illaturus  esso 
pntaretur,  id  veritus  Alexander  ira  posita  pecuniam  ei  reliquit. 

Cum  autem  pueri  tricies  mile , quos  doceri  iusserat , in  viroa 
fortes  et  decoros  et  in  exercitationibus  non  sinistros  evasissent,  iis  ut 
Alexander  delectabatur,  ita  Macedones  mordebantur,  cnmqne  infirmos 
et  mutilatos  ad  mare  mitteret,  contumeliam  et  insectationem  id  factum 
interpretabantur,  petebantque  ut  se  omnes  dimitteret,  novis  istis  salta- 
toribus contentus,  ob  id  iratus  Alexander  Persis  custodias  mandavit; 
sed  Macedonibus  culpam  deprecantibus  in  gratiam  receptis  inutiles  ma- 
gnifice donatos  dimisit,  atque  Antipatro  scripsit  ut  eis  in  certaminibus 
et  theatris  principem  locum  et  coronas  gestandi  potestatem  daret. 

Ut  Ecbatana  venerat,  Hephaestion  febricitare  coepit,  anctoque 
intemperantia  morbo  decessit,  eum  casum  Alexander  non  ut  ratio  postu- 
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&ve<rtavQ(o<rtv , 'tnnovg  ii  xiigat  ««2  Tjfubvovg  ngooixa^t , xal  xug 
indXgitg  ntgttTXt  twv  noXiiav , xal  fiovatxrjv  xal  aiXobg  iv  xt3 
axgaxoniiiy  noXvv  ygovov  xax inavatv.  dmbvxog  di  ilg  Bajiv- 
Xwvu.  Niagyog  InctvijXfhv , tlanXivaag  av9ig  tig  x bv  Ebfgdxrpt  P I 196 
5 ix  xtjg  fttydXrjg  9aXdaarig , Xiyotv  XaXiaiovg  cxvity  avyytvio&at 
fiovXtvovxag  ani/KJ&ai  x tjg  Bu/3vX(uvog  'AXiguvdgov.  b ii  ftrj 
ngoaaywv  t<3  Xoyw  dnijet.  xal  niiog  xotg  xtlytat  ytvo/xivov  xuna- 
xig  uXXqXotg  /juyoftivot  ivwmov  avxov  intoov.  rjyyiXtj  i ’ ctvnp 
wg  lAnoXXbiwgog  o oxgaxijybg  BajS vXcbvog  tirj  mgl  avxov  frvoag  ■ 
lOxov  di  &voarxog  fidvxtwg,  og  Jlv&ayopag  (byofiaaro , /nij  ugvtj- 
aa/xivo v,  ^gwxTjat  x bv  xgonov  xov  friatu xog.  xov  di  tprjouvrog 
UXofiov  tlvai  xb  fjnag , 'nunat*  tlmv , "loyvgbv  xb  orjfteTov 
xai  xov  fiuvxiv  utXtZov  acpijxe.  at^uTu  «F  avxw  xal  iiXXa  ytyb-  ^ j 
vaoi  xal  xovxo  ii.  dnoiiootfiivov  yug  ngog  uXft^fia  xal  ocpaT- 
15  gav  avxov,  vi  viavioxot  ot  otfatgilpvxtg  ivdvioHat  fiiXXovxig 
ogtual  xiva  Iv  x cjS  xov  fiuotXixog  9q6voj  xa&ijfitvov  otutnfj,  ivbi- 
Svfiivov  xtjv  oioXijV  xijv  jSaaiXttov  xai  xo  iiuitjfia  mgtxiljxtvov. 
og  dvaXQtvoftivog  Saxig  ktr) , ini  noXv  fiiv  uxfarvog  rtv , fiuXig  ii 
noxt  Jiovvaiog  xuXtioOut , x b ii  yivog  thui  MffftJijviOf,  di- 
20  Ofttog  i’  uyJXrjvat  iib  xaxryyoglav , Xvaai  ii  oS  xbv  2dguntv  xb  C 
SkO/xd,  xai  uyayovxa  ilvgo  xeXivaai  xtjv  axoXtjv  xal  x b iidirjta 


1 5rpoee'rot|tJ  ixiltvas  A.  7 xpoflyto*  PW,  rrpoj  A.  15  ivtv- 
icV ai  A , fxdvea&ai  PW : Plutarcbus  naXiv  Xajliiv  tu  tudita. 


lat  tulit , sed  medicum  in  crucem  egit , equos  et  mulos  tonderi  iussit  et 
pinnacula  dempsit  civitatibus  et  musicam  atque  tibias  longo  tempore  in 
castris  inhibuit.  Babylonem  proficiscenti  Nearchus  occurrit , navigiis  e 
magno  mari  in  Euphratem  revectus;  qui  nuntiabat  se  congressum  esse 
cum  Chaldaeis,  qui  Alexandro  vitandam  esse  Babylonem  censerent, 
verum  ille  neglecta  ea  admonitione  pergebat,  cum  autem  moenibus  pro- 
pinquasset,  corvi  inter  se  dimicantes  coram  eo  conciderunt,  nuntiatum 
ei  porro  est  Apollodorum  praetorem  Babylonis  pro  eo  rem  divinam 
fecisse,  quod  cum  Pythagoras  haruspex,  qai  id  sacrum  fecerat,  non 
negaret , et  de  modo  sacrificii  rogatus  iecur  sine  capite  fuisse  dixisset, 
"papae"  inquit,  "ut  grave  istud  prodigium  est,”  haruspicemque  inde- 
mnem dimisit.  inter  alia  prodigia  etiam  illud  fuit,  cum  vestes  deposuis- 
set ut  ungeretur  et  pila  luderet , adolescentes  collusores  eius , dum  ve- 
stes resumere  volunt,  vident  quendam  in  regio  solio  tacite  sedentem, 
regia  veste  indutum  et  diademate  ornatum,  qui  cum  rogaretur  quis 
esset,  diu  nulla  voce  edita  vix  tandem  respondit  se  Dionysium  vocari, 
genere  Messenium , et  captivum  adductum  esse  propter  obiecta  crimina ; 
sed  Serapidem  sibi  vincula  solvisse  et  huc  perductum  iussisse  veste  et 
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jr tQtfhio&at  xai  y.a!HCia3ui  atainfi.  xbv  fiiv  ovv  dv$QQ)noy  l 
'AXfS, cevdpog,  wg  oi  ftdvxttg  vnixi&ovv,  xjquvioiv , avxbg  di  ij&v- 
fitt  xai  mptdtqg  xai  xanaywdqg  ytvo/itvog  ovdiv  ijv  o /t<  jy  xipug 
ntnoiqxo.  Xovau/.uvog  di,  xai  npo g Mtjdiax  noQiviXilg  xuiuaod— 
fuyog , xuxii  xijv  vvxxa  diayaywv  iv  x(u  xdftl/)  xal  xt)y  iniuvouv  5 • 
Tjiiinay , TjQ^axo  nvQtaauv.  nvgixxoiv  di  xai  di\(ii;oug  oqodpwg, 
i'nitv  otvov,  xai  qQtvmuoug  ani9aviv.  ttg  fttv  ovv  o xijg  ixti- 
vov  xiXivxijg  Xoyog  olxog'  iitpog  J’  t/u , l<p‘  quigug  aiiiby 
mpixxttv  nXtiovg  xal  Xovto&ai,  ovxoi  di  xpaxaico&rjvui  xbv  nvpe- 
D xov,  oi  g uqaivov  xuatiui  avxbv  * xovg  di  Maxidovug  &OQvfitTo9‘ai  10 
ug  &uvovxog  avxov,  xai  xuxa/ioav  xwv  r,yt/.i6vo)y , 'iiog  aixotg  at 
dvput  7jVoi/'(Xr;ouv  xai  xov  AXil-avdpov  iv  xfj  xXivt]  xaxtidov  * xai 
fiixu  xavxu  IgiXint.  qaoi  di  xtvtg  /uxinuxa  Xoyov  yiviafrut  oig 
ino  <f,ap/idxov  dtiq&aQzo,  xai  xov  ApiaxaxiXryy  Avxmuxgio  ovyi- 
fiovXov  ytvioiXui  xijg  ngugnog,  xai  di ’ ixtivov  xofuodxjvai  xb  15 
q druuixov.  xb  di  vdiop  t?vai  i/w/pbv  xai  nuyn&btg  ano  nitpug 
Jivbg  iv  Niovuxptdt  ovoqg,  o dqdaov  tuaniQ  Xtnxqv  avaXafijSuvov- 
Tig  lig  ovov  xqXijv  unoxtiXtvxat  ’ ovdix  yap  tripov  dyytXov  oxiyti 
avio,  ali’  ino  qnr/Qoiqxog  xai  dgi/nvxqxog  diuxonxtxui.  o\  di 
P I 197  nXdovg  ninXdo&ut  qaoi  xb  qaofiuxq)  davitv  xbv  AXi^avdpov,  xai  20 
xovzo  xtxfirjQtovvxat  ix  xov  xb  oib/xa  iq>‘  ijiiipug  nXiiovag  xdfte- 
vov  iv  xonoig  &iQfzo7g  uxq/uiXqxov , xcuv  qyi/iovtov  npbg  dXXqXovg 

1 *otOt’SfffOai  A.  4 MrjSiov  Plutarchus.  6 tcvqiaetiv. 

nvgitta»  ] sic  libri.  7 rpgtvqxidoas  Pff.  i om  A. 

14  agunoxUnx  A,  AgiatorHr;  PW.  16  nuytiides  A.  18  ov- 
dix ] xai  ovdix  A.  20  ro  AW , ra>  P. 


diademate  sumptis  tacite  sedere,  eo  homine  Alexander  de  vatum  con- 
silio e medio  sublato  aeger  animo  sollicitusque  et  perturbatus  nihil  non 
in  omen  vertebat,  lotus  ad  Mediam  comissatum  abiit;  apud  quam 
cum  et  noctem  et  posterum  diem  in  poculis  egisset,  febricitare  coepit; 
cumque  vehementer  sitiret,  hausto  vino  phreneticus  decessit,  quidam 
hoc  modo  eum  obiisse  tradunt:  alii  narrant,  cum  dies  plures  febricitas- 
set,  iavisse,  itaque  aucto  morbo  mutum  iacuisse;  Macedones  vero, 
tanqnam  eo  mortuo  perturbatos , vociferatos  esse  contra  duces , donec 
apertis  foribus  Alexandrum  in  lecto  iaccntem  viderint,  qui  tum  demunt 
decesserit,  quidam  aiunt  postea  rumorem  exstitisse,  veneno  exstinctum, 
quod  suasu  et  ingenio  Aristotelis  pararit  Antipater,  aquam  autem  esse 
gelidam  et  glacialem  e petra  Nonacrina  tenuis  roris  instar  exsudantem, 
quam  ungula  asini  excipiant:  neque  enim  ullo  alio  vase  contineri  quin 
frigiditate  et  acrimonia  eius  rumpatur,  sed  plerique  hoc  ut  commenti- 
cium refellunt:  indicio  esse  quod  cadaver  eius,  cum  dies  complures  in 
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oraaiaauvuov , firfiiv  ifttfijvat  toiuvir^  (fDonug  orjfitTov,  aAA« 
xuttuniii’  itufittrui  xai  ioxtTv  nQuatfuzov. 

jiiytTUi  ii  ug  yvovg  ijitj  IxXtinttv  avzu  to  /Stuoiftov  rj/Sov- 
Xtj&Tj  ig  tov  Evtf  puitjv  xazunovriZoui  Xtt&gjjdbv  tavzov,  'iva  ytv 6- 
bfitvog  aqavijg  nuguo/Tj  iu£uv  ug  tig  &tovg  fttztXr,Xv&tv , ig  Ixit- 
vuv  ytvofitvog , ij  ii  ‘Piujguytj  zovzo  yvovou  tigytv  ai’ np  zo  iy/t/- 
, o ii  [ut  ’ oiftujijg  ttprj  ug  “ iy&ovijoug  anu  , j nivat,  fio  l 
bogqg  tov  &iu9ijvut  xai  fit}  IXuvitv.” 

‘O  fiiv  ovv  AXtguvigog  ovzug  tig  fityu  zvy^g  ngoayJXtig  Q 
10  htXtvT^atv.  (15)  oit  ii  TTjv  Tvgov  inoXtugxtt , imoTtiXag  tu 
zuv  'Ioviui 'wv  ugytigu  rfetov  ovfifiayjuv  uiizu  nifintiv  xal  dyogav 
tu  nzgazivfiazt  xai  ooa  dagtho  iiuoftotfbgovv  avzu  itiovat. 
tov  ii  ugytigiug  Spxovg  Augdu  iovvut  (prjauvTog  fiij  agat  xut * 
avTov  onXu,  xai  Tovzovg  t^uvzog  duplior  fitj  nugafirjatod-at,  ugyl- 
lbad-tj  ‘dXtguvigog  xai  ifntiXr,at  arpaziiotiv  xazu  zijg  1 Ioviuiug . 
apzt  ii  z rjv  Tvgov  nagttX rt<f ibg  ini  tu  ‘ JtgoobXvfia  ugftrjotv.  6 
ii  upyiigivg  'lucti  iv  uyoivia  zjv  itu  Ttjv  tov  jiaaiklug  ogyijv, 
xai  tov  Qiov  litTzo  n gotnijvat  tov  V&vovg.  b ii  &tbg  xafr'  C 
vnvovg  avzu  i/grjfiuztoi  dupgt Tv , xai  xoafirpuvzag  ttjv  niXtv 
20  uvotgat  zug  nvXag,  xai  avzbv  ftiv  fiizu  z wv  itgiuv  z atg  owifttot 
ozoXatg  vnuvzrjaat  tu  ftuoiXit,  t b ii  nXrftag  ioOijot  Xtvxatg. 
xai  b fiiv  inoirpiv  ug  avzu  xtygr^iuztozo , xai  ijitj  zovb 4Xt\av- 

4 ti{  A.  9 ortos  A.  18  JrgoflTTjrai  A , ui}  dnoaTrjvai 

PW  , vnfQuoniactt  loscphus. 

Kontbs.  Cap.  15.  Iosrp/ti  Ant.  11  8 J3 — S 7. 

locis  calidis  neglectum  iaceret  ducibus  inter  sese  rixantibus,  nullam  ve- 
neni notam  habuerit  sed  purum  manserit  quasi  recens  esset. 

Fertur,  cum  instare  sibi  necem  animadverteret,  voluisse  clam  se 
in  Euphratem  demergere,  ut  e conspectu  sublatus  opinionem  afferret 
hominibus  se,  ut  diis  genitus  esset,  ita  ad  deos  rediisse;  sed  cum  Ro- 
xane consilio  cius  cognito  obstitisset,  cum  gemitu  dixisse  "invides  mihi, 
mulier,  divinitatis  gloriam  et  immortalitatis. 

Sic  Alexander  ad  tantum  fortunae  fastigium  evectus  decessit. 
(15)  idem  cum  Tyrum  obsideret  per  litteras  a pontifice  Iudaeorum  pe- 
tiit auxilia  sibi  mitti  et  forum  praeberi  exercitui,  sibique  ea  dari  quae 
pensitare  Dario  soliti  essent,  cum  autem  pontifex  se  iureiurando  ob- 
strictum esse  Dario  no  arma  contra  illum  ferret  dixisset,  idque  vivente 
illo  violaturum  negasset,  Alexander  iratus  se  bello  petiturum  Hieroso- 
lyma comminatur,  captaqueTyro  contra  urbem  proficiscitur,  at  pontifex 
loadus  ob  regis  iram  anxius  deum  orat  ut  populum  tueatur,  quem  deus 
in  somnis  bono  animo  esse  iubet  ac  portis  apertis  et  urbe  exornata 
ipsum  cum  sacerdotibus  solito  habitu , populum  candidis  vestibus , regi 
obviam  prodire,  facit  ille  ut  iussuserat:  Alexandro  iam  appropinquante 
Zonarae  Annales.  23 
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Sqo v xfj  niy.it  npoouyovxog  n ponat  fitxa  x iuv  iipkov  xai  xov  nlij- 
&ovg  xtjg  nulitDq  tlg  xonov  uva  ofriv  fj  jruXtg  xai  6 vaog  xatho- 
paxo  • xtov  S’  invftivtav  xip  j3aotX.il  Stapnuiiiv  xiXtvoat  avxbv  „ 
W I 141  rVv  ti6\iv  l.oyttjofiivwv  xal  xbv  dpynpia  Statf&iTput , 6 'Al-iiguv- 
Spog  nopptofhv  IStbv  xo  nbij&og  xal  xovg  tiptig  xixotsftrjftivo tij  tbg  5 
D tiptjxut,  xbv  Si  upyttpla  IvSiSvftivov  xt/v  vaxiv&tvov  oxoXijv  xal 
Stdypvoov  , xal  ini  xftg  xtrpaXijg  xtjv  xtbaptv  1'yorxa  xal  xb  ynv- 
aovv  in'  avxijg  iXuoftu  tL  xb  xov  ihov  ovofta  tniyiypunxo , fi6- 
yog  npoot).&wv  npoaixvvtjoe  xal  xov  upynpia  r\onaaaxo.  ini 
xovxor  ol  ftiv  ttXXoi  l^vfinayxig  xaxin\ayrtaav , 1 Innutritor  Si  y.a)  10 
fiQU/x^at  x l Srt noxi  xbv  xtvv  3 lovbaitov  npootxvvrjoiv  upytipia.  o 
Si  “ov  xovxov ” ilm , “xbv  Si  {hbv  npoaixvvtjou , ov  xfj  dpytf- 
ptoavvrj  ovxog  xixifrrjxat.  xovxov  yup  tv  xotg  vnvotg  liSov,  iyyvg 
cllv  ixt  WluxiSovlug , iv  xfj  oxoXfj  xavxrj’  xai  ftot  (fQOvxOjovu  mbg 
V 1 198  Stv  xrjgAolug  xpaxijoai/ii , fit)  /niXXttv  nunixtXivixo , xal  uvxbg  15 
ijytio&al  (tot  xijg  oxpuxiug  inrtyyiX).ixo  xal  xrjv  Ihnawv  nupaSd— 
oitv  upytjr.  ovSiva  ovv  iv  xotavxtj  axoXfi  9-taoufitvog  u)J.'  tj 
xovxov,  bpxt  xijg  oxjjiwg  xi  xov  iwnvlov  i/ivrjo9t;v , xal  ovv  (h'p 
xtjv  axQuxiiav  votttZo)  ninorr^iivog  xbv  Aapitov  tjxxrjonv  xal  xrjv 
Jhnoiuv  uQ/rjv  xuxaxxrlaaat}ut.'‘  xavxu  ilncuv  xal  xbv  upytipia  20 
SiSituaditivog  xrjv  7toXiv  iloiXtjXvO-f  * xal  tig  xb  hpbv  avufidtg  t9vat  • 
xtp  &itu  tbg  vtf  tjyiTxo  6 apyttptvg.  xal  xtjv  Aavirj).  tiSt  ftifibov, 

3 StaQTtdottv  Xflfvaai  A.  Stagndcui  xfXtvattvl  5 xb  trlijffoe 
— - xixoopppivovs  A cura  Iosepho , «ai  totis  tiQiis  xfxoaftrjuivovg 
xai  to  itXrj&og  P\V.  13  ^yyuj]  iv  JCrn  Iosephus.  20  xara- 
xir/oi aitai  ¥ Iosephus  xaxaXvotiv.  22  vqptjytiro  A,  dtp ijyffro  P\V. 

cum  sacerdotibus  et  urbana  multitudine  in  locum  quendam  prodit  unde 
et  urbs  et  templum  conspiciebatur,  militibus  autem  opinantibus  regem 
iussurum  urbem  diripi  et  pontificem  occidi , Alexander  cum  populum  et 
sacerdotes  ut  ante  dictum  est  ornatos  vidisset,  ac  pontificem  hyacin- 
thina et  inaurata  stola  indutum  , cidari  capiti  imposita , et  auream  in  eo 
laminam  cui  dei  nomen  inscriptum  erat,  solus  accessit  atque  adoravit 
pontificemque  salutavit,  eo  facto  cum  cneteri  omnes  obstupuissent,  Par- 
menio  etiam  rogare  ausus  esset  cur  ludaeorum  pontificem  adorasset, 
respondit  se  non  illum  sed  deum  cuius  ille  sacerdotio  ornatus  esset  ado- 
rasse. "nam  hunc”  inquit  "in  somnis  vidi,  cum  adhuc  parum  a Mace- 
donia recessissem,  in  hoc  habitu,  is  me  de  Asia  subigenda  cogitantem 
hortabatur  ne  cunctarer,  et  promittebat  seipsum  fore  ducem  exercitus 
et  regnum  Persarum  mihi  traditurum,  cum  nutem  neminem  adhuc  prae- 
ter istum  tali  habitu  viderim,  visionis  nocturnae  sum  recordatus,  ac  deo 
auctore  bello  moto  me  Darium  superaturam  confido  et  regno  Persarum 
potiturum.”  his  dictis  et  dextera  sacerdoti  porrecta  urbem  est  ingres- 
sus.. cumque  in  templum  adseendisset,  deo  victimas  ex  praescripto  pon- 
tificis immolavit;  ac  Danielis  libro  viso,  quo  scriptum  est  regnum  Per- 
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iv  fj  x tvu  xwv  ‘BXlrjvtav  tjjv  Ilegowv  ftaotltlav  xaxaXvauv  lyyl- 
, yganxai,  xul  i;oth)  In’  avxfj * xai  boa  fjx^ouvxo  'JovdaTot  InXr,- 

(tClWl. 

Tavta  Iddv xtg  oi  Ea/iagttxui , xai  auroi  ot;  noggta  xtbv  B 
bltgoooXv/.uov  xdi  AXtguvdpqi  vnrpxrfiuv  iaxtvaoftivot  Xafingdig, 
xul  nugixuXovv  xijx^aut  avxov  xfj  nagovola  xul  to  7iap*  aixoTg 
hg iv.  b di  iqr;  “(kJ’  vnoaxQitpO)”  ulxovfiivorv  di  yu- 

glouo&ut  avxotg  oaa  xotg  *Iovdaiatg , xivtg  tloiv  invvd-avtxo.  ot 
di  ‘Eftgutoi  tcfaauv  tlrui,  ygr^iuxO^tiv  di  oi  iv  Etxifxotg  2tdtuviot. 
10  xai  o;  (i  ’ lovduXot  iltv  nuXtv  ^gwxrjotv.  iug  d‘  ovx  tivai  xaxt- 
&tvxo , “iyoiyt”  tlntv  “ 'Iovda/oig  lyugioafxryv  a ulxtta&e  bfitTg 
to  di  iv  xuj  lugtQv  bgti  iegbv  tlg  xaxuepvyiov  xwv  nugavofiovv- 
xwv  iyivtxo'  ii  yag  xtg  xoivotfaytjoag  ij  aXXo  xt  nagavofirjoug  C 
Ino  uhiav  iyivtxo,  nagd  xovg  2txiftlxag  xcnicftvyt.  xov  di  dg- 
lbyitgicog  ’ haud  xiXtvxrtoavxog  >Oviag  b ncug  avxov  xxjv  dgyuguov- 
rrjv  nagtD.rjtpt. 

16.  Qavovxog  di  AXt^dvdgov  tlg  xioaagag  dg/ag  f]  ixtl- 
vov  ftuotXtiu  dtjjpjjio,  xai  x ijg  ftiv  lAalag  Avxlyovog  rtg%t , xtbv 
di  Xatntiiv  oi  Tigoyiygu/ifiivoi.  xotixatv  di  ngbg  uXXjXovg  oxaaia- 
20>£6viwv  7idXt/uoi  xt  avvtyug  rtoav  xai  ixaxovvxo  ai  niXtig.  b di 
HxoXiftaTog  b Ytuyog  b xijg  Alyvnxov  ftuotXivatv , bg  xai  ataxijg 

13  iyivtxo  A.  15  IcoSaX  A.  21  6 Aayov  logephus,  et 

Zonaras  supra  p.  226  v.  7. 

Foxtks.  Cap.  16.  Iotephi  Ant.  12  1 et  2.  srs?oi  p.  359  v.  12: 
Epiphania»  de  mensuri»  et  ponderibus  X.  2 p.  161  ed.  Petav., 
et  alii. 

sicum  a Graeco  evertendum  esse,  laetatas  omnibus  Judaeorum  postula- 
tis annuit. 

Quo  Samaritani  viso  et  ipsi  prope  Hierosolyma  Alexandro  occur- 
rerunt splendide  ornati , petentes  ut  suum  quoque  templum  praesentia 
sua  ornare  vellet,  id  se  in  reditu  facturum  promisit  Alexander,  cum 
autem  rogarent  ut  eadem  sibi  quae  Iudacis  tribuisset  concederet,  qui 
essent  rogavit,  illis  respondentibus  sc  Hebraeos  esse,  caeterum  Sicimi- 
tas  Sidonios  appellari , denuo  rogavit  an  Iudaei  essent,  negantibus  illis 
dixit  se,  quae  illi  peterent,  Iudaeis  concessisse,  templum  porro  Gari- 
zinium  refugium  erat  eorum  qui  patrias  leges  violarunt,  nam  ai  quis 
immundis  cibis  usus  esset  aut  aiioqui  a more  maiorum  recessisset,  ad 
Sicimit&s  se  recipiebat,  pontifice  ioado  mortuo  Onias  filius  eius  ponti- 
ficatum iniit. 

16.  Post  Alexandri  obitum  eius  imperium  in  partes  quattuor  est 
distractum;  et  Asia  potitus  Antigonus,  reliquis  partibus  ii  quorum  supra 
facta  est  mentio,  qui  cum  inter  sese  dissiderent,  et  bella  continua  ex- 
sistebant et  rebus  vexabantur.  Ptolemaeus  autem  Lagus,  qui  et  Soter 
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D iyqr^uxitje , xfj  xe  —t>pi'a  zdvavxla  xfj  IntxXrjon  airov  yeyove,  xal 
xu  ‘IepoooXv/ia  doXto  xaxloyev.  elael&uiv  yiiq  tig  x fjv  naXtv  ■ 
oaftfiuzoJ  wg  tivotov,  unovcog  xuvxijg  ixpnxrpev  oi  ydo  ‘IovduTot 
ftrtxt  xijv  diuvotuv  elddxeg  avxov , xal  dia  xt;v  fjfiipuv  iv  upy/a 
ovxeg,  ovx  uvxioxrflav.  xpaxyoag  d’  ovioj  xov  e&vovg  ntxpoxaxa  5 
VQ/J  > noXXoiig  Xafiebv  aiyuuXtuxovg  elg  A\)X'txxov  dniyyuyt  ■ 
xal  xuxtyxiae.  xoig  d'  iv  1 hnoaoXvuotg  oxuaeig  npbg  xovg  — n- 
fianfixug  iyivovxo  , xibv  ftev  ‘JeqoooXvftrxuiv  xb  nap'  avxoTg  lipuv 
xulovrziov  uyiov  xal  xug  dvolug  iv  uvxiq  yiveodui  deTv  Xeydv xiov, 

P I 199  uuv  de  — ixifitxiuv  xov  iv  xiq  FantUv  bpii  oefiwvSvxwv  vudv.  10 
Teaoupuxov xa  d ' exi j xov  Auyov  IlcoXefiutov  fiuotXevaav- 
xog  xijg  Alyvnxov  xal  xiXevxTfiuvxoq  6 nuTg  avxov  JTzoXe/uaTog  6 
GhXudiXqoq  diedeguxo  xrjv  dpyijv.  Sg  xug  xe  ypaifug  xag  E/SpaT- 
xug  ix  xijg  nuxpiov  yXtoxxtjg  eig  ‘EXXuda  (texaflXq&ijvou  diuXexxov 
eonevm,  xal  xovg  dovXtvorxag  iv  Aiyvmtq  zwv'JeqoooXvfux(Svli 
W 1 142  riXev&eQiooe.  nvXXoytjv  yup  (iiflXliov  norrfiuotXui  fiovlij&elg  xal 
Tzeol  xuvnjv  tftXoxtuoifievog,  xov  0aXi;pia  Art/nijxpiov  ini  zwv 
/3tpXiodx]xuiv  elye.  xul  nox  e xov  IhoXe/taiov  xbv  A/]fiijXpiOV 
lowxrflavxog  noouq  ijdi]  eyet  fivpiddag  /ii/iXitov , nepl  elxootv  elnev 
B itvui  xu  ovveiXey/xivu  IxeTvog  * elvui  di  xui  nap'  ‘ Eppuloig  T(ux20 
nap'  avxoTg  vo/iiuuiv  ovyypdftfiuza  onovdijg  dii  a , xal  d eTv  xal 
xuvxu  xxijauoSxu.  ypiiqei  xoiwv  b fiaotXevg  x tu  upyupeT  neo) 
xovxiov.  Anioxatog  di  qiXog  xvyydvoiv  xoi  ftaotlei  “xovg  xiov 

4 iv]  xal  iv  A.  9 yivea&a i A,  yivio9ai  PW.  11  Auyav ] 

leyouivov  A.  22  tw  apjtfpft  add  A Iosephus.  23  vp  §a- 

ailct  add  A Iosephus. 

vocabatur,  longe  aliter  quam  pro  cognomento  suo  tractavit  Syriam,  et 
Hierosolyma  dolo  occupavit,  nam  urbem  per  speciem  sacrificandi  sab- 
bato ingressus  sine  labore  domuit,  Iudaeis  voluntatem  eius  ignorantibus 
et  propter  sabbatum  non  resistentibus,  gente  autem  ad  hunc  modum 
subacta  acerbissime  imperavit  et  multos  captivos  in  Aegyptum  abduxit, 
inter  Samaritanos  porro  et  Hierosolymitanos  contentiones  fuere,  cum 
utrique  sui  templi  sanctitatem  celebrarent,  in  eoque  victimas  immolari 
oportere  dicerent. 

Ptolemaeo  Lago  quadragesimo  Aegyptiaci  regni  anno  defuncto 
filius  Philadelphus  successit,  qui  operam  dedit  ut  scripturae  Hebraicae 
in  linguam  Graecam  transferrentur,  et  Hicrosolymitas  qui  in  Aegypto 
serviebant  liberavit,  nam  cum  in  libris  conquirendis  multum  studii  po- 
neret, Demetrium  Phalereum  bibliothecae  praeposuit,  qui  aliquando  a 
rege  interrogatus  quot  librorum  milia  comparasset,  circiter  ducenta  re- 
spondit esse  iam  collecta,  esse  autem  apud  Hebraeos  etiam  libros  de 
iflornm  legibus  et  institutis  non  contemnendos : eos  quoque  comparandos 
esse,  rege  eam  rem  per  litteras  a pontifice  petituro  Aristaeus  regia 
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'Iovdalotv  yoftovg”  ilitty  “ot5  ftiiaygdipai  /iSyov  olla  xai  /xt9-fg- 
fitjvtvaui  Sttyytoxixtg , Tiug  dy  xovxo  Stangagiiifit&u , noXXuv 
'lovdaiwv  iy  xfj  ofj  /SaaiXtla  SovXuv  dvxuiy ; unuXvoov  ovv  aixovg 
fiuaiXtv  xrjg  SovXtiag,  xai  ovtw  nQO&vjxov  xo  t&vog  noirtaug  tig 
5 io  x ug  yguqug  xai  fuxuygunpuad-ut  xai  fit&tqixijvtvoai”  6 yovv 
ftaoiXfvg  x<u  X6ym  xov  'Aqiaxaiov  ntiaSitg  ixO.tvat  ndvxag  xovg 
iy  Aiyvnxio  SovXtvovxag  , IovSatovg  iXtv&iqovg  unoXvfrrjyat,  ngi- 
ufitvog  txaaxov  Ix  xwr  Stano xtov  aiiwy  Sgay/xui v txuxov  tixoat.  C 
xb  Hi  Ttjjv  IXtv&tqai&ivxtov  nXfj&og  tig  fivgtuSag  ijqtiiftrjo  vmg 
10(5 ixa.  iit  <5 i vnig  xtfi/juuxog  a vxiZv  Sofrlvxa  xtxgaxooiu  xat  tgrj- 
xovxa  ytyuvuoi  xdXavxa. 

rgucpttyovv  JlioXtuaTog  ngbg’EXtu£aq  t bv  do/itgtu.  t tXtv- 
xrjoavxog  yug  rov‘  dgyitgiiog  *Ovlov  6 nuig  avxov  Eiftiov  avxov 
SuSi^uro  og  xai  S ixaiog  intxtxX tjxo,  tovtov  Si  9’uvivxog  ini  vrjntijj 
15  vio/  ,Ov(it  xaXnv iihit)  o xov  2ifitovog  dStXqog  'EXiuCuq  ti/v  agyit- 
Qioovvijv  tlyt.  xovxto  x olvvv  o IIxoXtftaTog  tmaxttXt,  xrjv  xt  x wv 
SovXtvovxwv  'JovSa/oiv  iXtv&tgtuv  xuxayyiXXuy  xai  xtjv  tig  xo 
t&vog  Sid&toiv,  xai  dgu ov  xovg  xt  vifiovg  aixovg  ntfiq&xjvai  xai 
dvSgug  fi;  dq ’ ixdoxqg  (pvXrjg  xijv  xt  ndioiov  tjoxtjfiivovg  SiuXt-  D 
20  xtov  tig  dxglfhiav  xai  xxjv  'EXXrptSa  qo)vrtv,  Vi  a nag  ixtivMV  tig 
XTjveEXX<iSa  yXwxxuy  fuxafiXri&tTtv  ai  nug’  aixoig  ygaqal.  toxtiXt 
Si  xai  tig  xo  itgbv  dva&qfiaxa , uqyvglo v xu).avxa  txaxov,  qia- 
Xag  yQvaug  tYxoot  xai  agyvgSg  xgtuxorxu , xai  xguxijgag  myxi 

1 igui]i>evaai  A ct  pars  codicum  Iosephi.  5 igtirp/tveai  A. 

8 ixaxov  iCxoei  etiam  Iosephus : Aristeas  eixoai.  neque  numerus 
congruit  cum  sequentibus. 

amicus  "cum”  inquit  "Judaeorum  ieges  non  modo  transscribere  sed  etiam 
interpretari  statuerimus,  quo  pacto  id  consequemur,  cum  multi  Iudaei 
in  regito  tuo  serviant?  eos  igitur  libertate  donatos,  rex,  dimittito,  ut 
gentem  alacriorem  reddas  ad  scripturas  et  transscribendas  et  interpre- 
tandas.” hoc  consilium  secutus  rex  omnes  Judaeos  in  Aegypto,  servien- 
tes missos  Geri  iubet,  singulos  a dominis  suis  drachmis  centenis  vicenis 
mercatus,  manumissorum  multitudo  supra  centena  milia  numerata  est. 
pretium  redemptionis  eorum  talenta  460  confecit.  . 

Ptolemaeus  igitur  ad  Eleazarum  pontificem  scribit  (nam  Omne 
defuncto  filius  8imon  cognomento  iustus  successerat:  eo  mortuo,  infante 
filio  Onia  relicto,  Simonis  frater  Eleazarus  sacerdotium  obtinebat),  ei- 
que  et  servientium  ludaeorum  manumissionem  ct  suam  erga  populum 
voluntatem  significat,  petitque  et  ipsas  leges  sibi  mitti  et  viros  senos  e 
qualibet  tribu  tum  patriae  tum  Graecae  linguae  peritissimos  n quibus 
scripta  illorum  in  linguam  Graecam  converterentur,  misit  et  in  templum 
donaria  talentorum  argenti  centum,  phialas  aureas  viginti,  argenteas  tn- 
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xai  TQum^uv  zpvcrtjv.  6 yovv  'EXtdfrq  r^v  IntazoXfjx  zov  Ilzo- 
Xtftaiov  xal  tu  uya&rjpiaza  xnutoainvog , IntXQazo  uvSqag  i* 
t pvXijg  ixdazrig  l£,  xai  ninopiqe  qinovxug  xu\  xbv  voptov.  wv  elg 
‘AXi^driqttav  nuquyivopiiviov , xal  no  ftaoiXe*  zug  zt  biqtXiqag 
XpvooTg  yQapiptaoi  zbv  voptov  i/ovoag  iyyc/Qapi/xtyov  xal  za  nana  5 
zov  agyunnog  avzia  oxaXtvxa  Si oqa  nqoaxtxopuxbziov , o ftaat- 
Xtvg  ijofrrj  Staqeqovziog,  xal  fjonaoazo  zovg  itydgug,  xal  avvtt- 
P X 200  oztud-rj  avzotg,  xal  uyu  zqla  dtSuxe  zdXuvza,  xal  xaxaXvoag 
avzotg  ijzotpiaat  xaXXlozug.  lixa  nagaXa/Sur  ctbzovg  b A^pirp- 
zgiog,  xai  tlg  Ira  o?xor  unayaywv  ijqeptoy , iqyov  t/taSXui  naqe- 10 
xuXti.  ol  Si  wg  ivijv  qiXoz/puog  dxQtfiij  zrv  iqpirjveiav  hid-tvzo. 
zov  6'  eqyov  Iv  tftSoptyxovza  xal  Sveiv  fjptiqaiy  zmXtopUvov,  xal 
zujv  puxayQaqlvxtoy  dvayvwa&lvzwv  zip  fiaadet,  ixelvog  xal  ijjat- 
giv  ozi  ilg  tpyov  avzov  nQorj/Ihi  zo  fiovXr/pxa,  xal  zrtv  bidvotav 
zov  vopio&hov  xal  zt)v  aotfiuv  vTUQifluvuaCf.  xoi  Tjnogti  Jtd>fl5 
ovSilg  ovze  zwr  ttnoqtxwy  ovze  zujv  dXXutv  aoijpwv  avxfjg  lxiHvrr 
B o&r].  Utpij  Si  avzip  b Ar/pirjzqtog  pxrjdlvu  zoXpiijoui  zrjg  zwv  vopttoy 
zovtwv  uvaynaqrjg  onpuofrui  dtu  zb  &eiav  aviijv  eivat , xai  Sxt 
zirig  lyziiQrfiavug  zovzoig  l^Xd^^aav  vnb  zov  9tov.  Qtumpt- 
Ttzog  ze  yuq  fiovXrftug  ntqi  zovzwy  avyyquxpaa&ut  i/SXaftt]  zug  20 
qqlvag  iq>’  tjpUquig  nXeioat  ziby  zqidxoyxu'  xai  avyftg  othy  avup 
7j  TiaQuqgoovyt]  iyivtzo,  iv  zotg  biaXelpipiaatv  ilgiluoxfzo  zov  &iov’ 

1 ovv  A.  12  ijutpaifi  A.  14  elq  tpyov  rjx&r)  to  avtov 

@ovXi;ua  A.  19  (9f d.touxoj  Iosephus.  20  te  add  A. 


ginta,  cratera»  quinque,  mensam  auream.  Klcazarus  autem  litteris  et 
donariis  Ptolemaei  accepti»  e qualibet  tribu  viro»  senos  delectos  ablega- 
vit legem  secum  portantes,  qui  cum  Alexandriani  pervenissent  et  legem 
regi  aureis  litteris  in  membranis  descriptam  una  cum  missis  a pontifice 
muneribus  attnlissent,  rex  magnopere  laetatus  viros  humaniter  exceptos 
suae  mensae  adhibuit,  et  terna  eis  talenta  distribuit,  diversoriis  amoe- 
nissimis assignatis,  deinde  a Demetrio  in  unam  tranquillam  domum  oinnes 
sunt  deducti,  hortante  ut  operi  instarent,  hi  pro  virili  accuraloque 
studio  conversionem  absolvunt,  qna  intra  dies  72  perfecta , exscripta  et 
recitata , rex  et  volnntati  suae  satis  esse  factam  est  gavisus , et  legis 
latoris  ingenium  et  sapientiam  supra  modum  est  admiratus,  sed  illud  ei 
scrupulum  inficiebat,  quod  nemo  vel  historicorum  vel  sapientum  eius 
meminisset,  cui  Demetrius  dixit  neminem  fuisse  ausum  legum  illarum 
descriptionem  suscipere  eo  quod  divinae  sint,  et  nonnullos  temerarii  co- 
natus poenas  dedisse  divinitus  irrogatas,  nara  Theopemptum  eas  descri- 
pturum errore  mentis  ultra  die»  triginta  fuisse  allectum : cuius  amentiae 
causa  cognita  per  intervalla  morbi  placasse  deum;  ac  somnio  monitum 
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bvap  t e ifdtv  wg  avrip  xo  nd&o g ovfiftiftrjxt  ntgugya^ofiivto  tu 
&iia  xal  llg  xotvovg  dv&gunovg  ixcpigtiv  xavxa  &eXqoavxt.  drro- 
cyofuvog  ovv  xov  ipyov  xocxioxrj  x bv  vovv.  “uAA«  xal  Oiodixxog” 
ilntv  “o  ztoy  XQuywdahv  noxi]xrtg,  9iXcov  tv  xivi  dgilfiaxi  xdjv  Iv 
5t fj  liga  fiiftXig  yiyga/x/xivtov  fivqofrtjvat,  dXyrtoag  i a ofi  fiuxa  intj- 
Q(!)!h}‘  xal  rb  atxiov  yvov g dnrjXXuyTj  xijg  avfirpogug , doj&ilg  tov 
\Xiov.”  Xufiwv  ovx  xug  /Sifilovg  o fiaatXivg  xal  ngoaxovi/oag 
avxuTg,  xal  daigTjoufUvog  xoig  dvdgdoi  (piXoxt/ioxaxu , xal  dva- 
&r,/.iuTU  citlXug  Iv  xip  vaiu  xal  dijuga  xdXXtcna  xip  ugxugtT,  ina- 
10  vtX&tiv  urfijxtv  tlg  ‘ IigovouXtjfi. 

Ovxio  fj iv  TTjv  igfirjviiav  t ubv  'Eftguixwv  ygatfwv  ytvio&ai 
SerxogTjoiv  b 'Iioatjnog'  tiigoi  di  ftrt  bfiov  avvtXHovxag  xpaol  xovg 
iQ/uTjVtTg  xwv  yguquiv  noirjoaci&ai  TTjv  nagurfpaaiv , uAA’  uva  dio 
diaigi^ijrai  avxovg  xal  iv  IdtuLoinuig  dta/xaig  bvxug  ixfrla&at 
15  TTjv  tgfiijvtiuv , xal  /utra  xo  xtlog  bfiov  avvtl&tTv , xal  xug  ixa- 
oxcov  ovyygaijdg  nugaj)Xt]d-ftaag  dXXtjXutg  ivg(9rtvai  firyxi  xuxd 
vovv  ftTjit  fitjv  xaxd  Xvgug  diaifwvovoag , dXXd  avfKfiivovg  Iv 
dnaatv. 

‘H  fiiv  ovv  igfitjvtia  ini  TlxoXiftaiov  tov  OiXadiXipov  ovxwg 
20  Tj  ixiivwg  iyivtxo.  (17)  ot  di  ’ lovduXoi , 'Avxioyov  xov  fityuXov 
(iaoiXnovxog  xijg  Aoiug  xal  fiayofiivov  ngog  tov  Evnuxoga  IIxo- 


3 StoStxtos  pro  ©toijxrrjs  etiam  Syncellus,  addito  atgatiy/ixos 
pro  tjayixo'f,  i 518  ed.  Bonn.  8 rotf  av&Qtonots  ipilorifijj- 

finTa  A.  13  ivi o PW.  14  xal  om  A.  16  naQafUr]- 
®h'j ais  A.  • 17  firjv  om  A.  alia  evpupiovovs  om  A. 

Foxtks.  Cap.  17.  Iosephi  Ant.  12  3 — 4 g 6. 


illius  mali  causam  esse  curiosam  rerum  divinarum  tractationem  et  pro- 
fanis hominibus  eas  invulgandi  studium,  omisso  eo  opere  ad  sanam  men- 
tem reversum  esse.  Theodectum  quoque  poetam  tragicum , in  fabula 
quadam  sacrarum  litterarum  mentionem  facturum , ex  oculorum  dolore 
caecatum;  causaque  cognita  exorato  deo  visum  recepisse,  rex  libros 
acceptos  adoravit,  et  viros  munificentissime  donatos,  donariis  templo  et 
pulcherrimis  muneribus  pontifici  missis,  Hierosolyma  remisit. 

Atque  Hebraicas  scripturas  hoc  modo  fuisse  conversas  losephus 
tradit:  alii  vero  auctores  sunt,  interpretes  non  uno  in  loco  congregatos 
conversioni  vacasse,  sed  binos  fuisse  distributos  et  iit  peculiaribus  con- 
clavibus suo  munere  functos,  finitaqtie  interpretatione  convenisse;  et 
singulorum  scripturam,  collatione  facta  cum  caetcris,  neque  sententiis 
neque  verbis  discrepantem  per  omnia  consensisse. 

Interpretationis  igitur  ratio  sub  Ptolemaeo  Philadelpho  sive  haec 
sive  illa  fuit.  (17)  Tudaei  autem  Antiocho  Magno  Asiae  imperante  et 
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X tftaTor  xul  ngog  tov  Ixtlvov  vior  tov  'Entquvfj  TlxoXt piator,  otj>o- 
igiog  ixaxwfr^aar.  nxrjon;  ii  o 'Avrioxag  Ttjv  * Iovialar  ngoau- 
P I 201  ytxat.  tov  i’  1 Enupavov g IhoXffialov  titia  ihivaiov  tov  nargbg 
alrov  ini  t rjr  KoiXijv  Evgiuv  fitydXrp  OTtiXurrog  ivvafitv  xul 
noXXdg  Xa/iov Tog  noXtig , xal  to  twv  ’ Ioviaioiv  tihog  noXtfioifit-  5 
vov  ngootdno  Ttp  'EnitfartT.  av&ig  ii  tov  'Avtio/ov  vixijoarrog, 
txovoiwg  * Ioviatoi  ngb g aiibr  (iitit19t;ouv  , xul  tlg  t ijv  noXiv 
avibr  tloidigarro , xul  t ovg  iv  t fi  uxgonoXti  (pvXdooonug  tov 
IhoXeualov  OTQUTianag  noXwgxovru  ovrifidy^oar  * xuvrtv&tv 
if  D.ior  avup  to  tthog  lyivtxo.  tha  anirinat  pir  Tiu  IhoXt/iauo  10 
lAvxtoyog  xul  xtjiog  liihiui  ngog  uvTor,  ttjv  9vyaiipu  iovg  avup 
KXionuiguv , xai  tlg  (flQrrjV  nuglayt  ti/v  Tt  Ko!Xrtv  Evgiav  xal 
(Doivtxrjv  xal  ‘Ioviu/av  uXXu  fiijv  xal  Eauugttav.  t avia  ii 
B avvipi]  ini  dgyttgtwg  ' Oviov . tov  yun  'EXtu^ug  &arina  o frttog 
uvtov  iitit^aio  Muvaoofjg , Sv  tijg  ugytigioovrjig  'Oylug  15 

■ifglortO  Si/xiorog  wr  vtbg  tov  iixalov.  Etficov  ii  tov  'EXtu^ag 
r/v  uitXifig,  wg  lOTogrjTui. 

‘O  yovv  tigrjfiirog  'Ovlag , iid  <fiXoxgi)fiaTluv  xal  iiavolag 
uo&ivtiuv  ftij  iovg  T (p  IJzoXt/iaiio  ibr  iua/xbr  tov  ii^otor  Sv  ot 
ngb  ai  tov  %oTg  paoiXtvair  liuofioipogovv , ijgi9-iotv  avibv  tlg  20 
ogytjv.  nifixpag  ovr  b rhoXifiuTog  tjntiXti  xaxug  iiud-rjottv  xal 
to  'tOrog  xul  Ttjv  noXiv’  b ii  ugytfgeig  Tjmofitrog  ygr^tdxwv 
uivaconrjTog  fjv.  ‘Iworjtp  ii  viog  Toipiov , tov  i'  ugyitgiwg 

1 xal  srpog  — UroAsuafov  om  A.  8 atirtuv  A.  21  6 om  A. 

23  d’]  di  A. 

««  * 

cum  Eupatore  Ptolemaeo  et  eius  filio  Ptolemaeo  Epiphane  bellum  gerente 
graviter  sunt  afflicti,  seque  cum  Antiocho  victore  coniunxerunt.  sed 
cum  Ptolemaeus  Epiphanes  post  patris  obitum  ingentibus  copiis  in  Coe- 
lesyriam missis  multas  urbes  subegisset , bello  urgente  partes  illius  se- 
cuti, ad  Antiochum  rursus  victorem  ultro  transierunt,  cique  amicitia  inita 
in  urbem  recepto  adiumento  fuerunt  ad  Ptolemaei  praesidium  in  arce 
obsidendum,  deinde  pace  et  affinitate  Antiochus  cum  Ptolemaeo  iuncta 
filiam  ei  Cleopatram  despondet,  doti  data  Coelesyria  Phoenicia  Iudaea 
et  Samaria,  haec  Onia  pontifice  acciderunt:  nam  Eleazaro  defuncto 
successit  patruus  Manasses,  post  quem  pontificatus  in  Oniam  est  colla- 
tus, Simonis  iusti  filium.  Simon  porro  Klcazari  frater  fuit,  ut  est  ex- 
positum. 

Is  igitur  Onias  ex  avaritia  et  ingenii  imbecillitate  non  dato  tri- 
buto annuo  quod  eius  decessores  regibus  pendere  soliti  fuerant,  Ptole- 
maei contra  se  iracundiam  concitavit,  ut  misso  quodam  minitaretur  se 
et  populum  et  urbem  male  tractaturum,  caeterum  cum  pontifex  prae 
amore  pecuniae  nihil  iis  minis  moveretur,  et  Ioscpho  sororis  suae  et 
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A3eX<pt3ovg , rjgdrr/tn  xbv  fhiov  d SISwciv  alxtZ  npog  xbv  TIxo- 
XfftaTov  npio/Htvoui.  xov  ii  Inixpitpavxog , tu»  ix  xov  IlxoXt- 
fiaiov  oxaXlvxa  igtvtQu  ^iXoxi/xbxaxa , xal  Supt&g  avito  noXvrt-  C 
Xttg  napaaytbv  npolntfiiptv,  ixpto&ui  xal  avxog  vnocydfitvog.  xal 
5 6 /uiv  inavijXtfo  npbg  IIxoXefiaTov , x a ytyovoxa  firjv vwv  xal  xfjv 
xov’I(oofif  yptjoxixrja  Sir^ov/uvog,  xal  Xiyoiv  xbv  avdpa  atpl- 
%io9ut  nptofiivobfiivov,  xal  noXXa  xovxov  npbg  xbv  fiaatXia  xal 
XTjv  ftaatXiooav  dtiiubv  iyxcofua‘  5 Si  'hoarjtf  napaaxivaaafitvog 
fuxa  xavxa  tlg  'AXi^dvdpitav  napaylyovtv.  Axovaag  di  iv  Mifi- 
10  <f  ei  xbv  IlxoXi/xatov  tlvai,  anfiti  vnavxrla<w  avxiu.  itvyt  3i  b 
fiaaiXevg  ini  byij/uaxog  fitxa  xrjg  ywatxbg  xa&ttjo/utvog , naprjv  31 
xal  6 nap7  avio v xov  7 Iwarjcp  IgiviaiXiig.  og  iStbv  avxov  “ovxog77 
ttf>t]  xtp  jSaotXit  “mpl  ov  coi  anryyyuXa  wg  aya&ig  laxi  xoi  tpiXo-  D 
x ifiog  viaviag."  xal  o IIxoXffiaTog  uxovaag  npwxog  x t avxov 

15  npoarjiptvat  xal  araftijvat  ini  xb  byijfia  napexiXtvotv.  ahtco- 

ftivov  3i  xbv  Apyitpia  xov  (iaoiXiioq  “ ovyyivcooxi”  iXiyt  “dici  xo  W I 144 
yrjpag  avxtZ • xoTg  x i yap  npcopvxaig  xal  xoTg  vryntoig  ofiola  laxlv 
ij  diurota'  fjfiiTg  3{  aoi  ot  viot  naaav  xr]v  bcptiXrjv  xuxa9rlao(.itv? 
ix  xovxoiv  ini  nXiov  rt  npbg  avxov  IniSuxi  xov  fiuatXtwg  btdthaig. 

20  ytvo/iivov  di  iv  'AXtgarSptla  xov  (juaiXtwq , idovxtg  ot  npwxoi  xfjg 
Svplug  ( 'uryov  yap  iXfrbvxtgiv a xa  xiXrj  xwv  noXtwv  lgwvrtaiovxai, 
xax‘  ixog  xov  ftaaXicog  xavxa  xoTg  xwv  noXtojv  ntnpuaxov xog 
dvvaxotg ) rov  'Toioijtp  avxto  ovyxa&rjfitvov , idvaytpanov.  tlg  P I 202 

5 dnijl&e  A.  8 naQfaxtvaaaivos  A:  Iosephus  nagaoxivaaa- 

ptvog.  15  nupcxuleae  Iosephus. 


Tobiae  filio  petenti  concessisset  ut  ad  Ptolemaeum  iret,  ille  regis  lega- 
tum hospitio  magnifice  exceptum  et  muneribus  pretiosis  donatum  prae- 
misit, se  consecuturum  pollicitus,  qui  ad  Ptolemaeum  reversus  quae  facta 
sint  commemorat,  Iosepbi  bonitatem  exponit,  eumquc  multis  eius  laudi- 
bus apud  regem  et  reginam  commemoratis  legatum  affore  dicit,  deinde 
cum  Iosephus  paratis  rebus  suis  Aiexandriam  venisset  ac  Ptolemaeum 
Memphi  esse  audivisset,  obviam  illi  proficiscitur,  una  cum  uxore  in  curru 
sedenti,  eo  quoque  praesente  quem  hospitio  acceperat,  et  regi  dicente 
eum  adolescentem  esse  cuius  bonitatem  et  liberalitatem  commendasset. 
Ptolemaeus  igitur  prior  losephum  allocutus  currum  conscendere  iubet  et 
de  pontifice  queritur.  Iosephus  vero  aetatem  excusans  petit  ut  ei  rex 
veniam  det:  nam  senes  et  pueros  eadem  esse  sententia:  se  vero  adole- 
scentes quidquid  deberetur  persoluturos,  bine  magis  etiam  aucta  est  re- 
gis erga  illum  benevolentia,  rege  Aiexandriam  reverso  proceres  Syriae 
(venerant  enim  ad  redimenda  vectigalia  quae  potentibus  civibus  rex 
quotannis  vendere  solebat)  conspicati  losephum  illi  assidere,  indignati 
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dxxaxioyiXta  di  xdXavxa  tu  xijg  Koikrjg  —vglag  tiXtj  xal  tu  xijg 
00 tyixtjS  xal  'Iovdaiag  xal  iSafiagtiag  wvovftivaiv  t(ov  iv  tatg  no- 
Xioi  ivvatwv,  d ‘Iwo})tp  dinXuatova  dwotiv  vjikj/vhio.  tov  di 
fjaotXiatg  xataviiaavxog,  ipofiivov  di  ti  tovg  iyyvijoofiivovg  avtov 
t/t  t, "didam"  limv  " uviXgwnovg  olg  ovx  dntotTfatxt."  xai  "it-  5 
vtg  ovroi”  nnoatqofiivov , "ai"  etntv  “ u>  (iaoiXtv , xal  trjv  yv- 
vaixa  rijv  arjv  iyyvtjoofuxovf  dldiofu ytXuaug  di  d lIxoXt/iuTog 
ovnxiifrqotv  avxw  twv  (pogoiv  r rtv  tianga^iv.  Xafiwv  ovv  oxga- 
tidixag  wg  dio/iXiovg , tig  2i /glav  igtigfiTjai.  yivofitvog  d ’ iv 
B 'AaxuXotvi , cdg  ovdiv  ididow  avtip  uXXd  xal  ngoavjigt^ov , cvXXa- 10 
/Sai v tovg  xiqwxtvovxag  ixruvt,  x«i  tdg  ovoiug  dtjfuvoag  avxwv 
Tip  fiuatXu  tneftiptv  idg  %lXia  tuXuvta.  d di  tu  ntngay/iiva 
inaivioag  iiplr^xv  aintfi  nouiv  o 1 1 ftovXixui.  zovto  (fofiov  zotg 
—inoig  ivijiuXt,  xal  idiyovto  ngoHv/uug  xdv  'Icootjip,  xal  tovg 
xjoqovg  ididow.  xigdrjoag  d ' ix  tovxoiv  noXXu , fuyaXa  t<p  fia- 15 
oiXti  xal  tfj  KXionaxga  ioxiXXt  dwga  xai  nuat  toTg  ntol  avxovg, 
oiitv  ini  ixt]  dvo  xal  itxoai  zijg  tvxvyiag  tavtxjg  dntjXavoi. 

I vvaigl  di  dvtiv  gvvoixT/oag , ix  fiiv  tfjg  fiiug  naidag  layt v 
inxd , ix  di  tijg  Xoinijg  tva.  jjv  d ’ avxtj  ddiXiydnuig  avtov * 

C finfQ  ovx log  ovvtpxt-oi.  (18)  dqxflotqldog  TjguoiX/j  xivog  xal  t<y  20 
ravxtjg  'ixafiviv  'igwxi.  fi rjvvu  di  xo  nddog  tip  ddlXptii.  d di 

diuxovijouoiXai  ot  nqbg  tdv  igajxa  inqyytlXuzo , xal  vvxtog  xtjv 

7 ante  8 id  api  PW  add  uoi , oro  \.  12  /jfAta  A Iosephus , 3i 

e%lha  PW.  13  nouiv  oro  A. 

Fontes.  Cap.  18.  Iosephi  Ant.  12  4 § 6 — S 11. 

sunt.  cumque  octies  mile  circiter  talentis  vectigalia  Coelesyriae  Phoe- 
niciae Iudaeae  et  .Samariae  licerentur,  Iosephus  duplum  obtulit,  non  abnu- 
ente rege  sed  an  sponsores  haberet  rogante,  respondit  se  cos  praede* 
daturum  quibus  fidem  non  abrogaturus  esset,  pergente  interrogare  qui- 
nam ii  essent,  "te”  inquit,  "rex,  uxoreinque  tuam  sponsores  do.”  ac 
Ptolemaeus  cum  risu  exactionem  vectigalium  illi  promittit,  acceptis  igi- 
tur militum  circiter  duobus  milibus  in  Syriam  contendens  cum  Ascalonem 
venisset  atque  a civibus  non  modo  nihil  impetraret  sed  contumeliis  etiam 
afficeretur,  primoribus  comprehensis  et  occisis  eorumque  opibus  publica- 
tis regi  ad  mile  talenta  mittit,  qui  actis  collaudatis  ei  quidquid  velit 
facere  permittit,  ea  re  Syri  territi  losepho  alacriter  susdepto  tributa 
pependerunt,  unde  magno  lucro  facto,  magnis  muneribus  Ptolemaeo 
Cleopatrae  et  aulicis  eorum  omnibus  missis,  ca  felicitate  per  annos  duos 
et  viginti  est  usus. 

Cum  autem  duas  uxores  duxisset,  e priore  septem  liberos,  ex 
alter*  fratris  sui  filia  unam  duntaxat  prolem  suscepit:  quam  Ime  ratione 
duxit.  (18)  Ctuu  saltatriculam  quamlam  deperiret  atque  animi  aegritu- 
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iatrtov  fXvyaxiqa  n qbg  xbv  uSiXrpbv  uyaywv  avyxaxfxXtvt.  xal 
xovxov  ytvafUvov  noXXaxig,  ijqa  ofoSqixiqov.  xov  Si  uSiXfov 
t b xixqvfifiUov  alno  favi qwoavxog , ovvwxTjtje  xfj  uSiXfiSfj,  xal 
l£  alxrjg  vlov  layiv , ‘Yqxavbv  xaXioag  avxov.  xgioxaiStxa  Si 
5 ytyovwg  ixwu  ovxog  xrjv  je  ovvnjiv  ISilxw  xal  xijv  ivxqlyeiav. 

Sovg  ya.Q  alno  6 naxrtq  fyvyrj  fio&v  xqiaxoaia  i^intftxpiv  ilg  yw- 
quv  Svitv  r-uiQatv  aniyovoav , x-qv  yrtv  igyuooftivov , xovg  Ifxdv-  D 
xag  xwv  £vywv  nuQaxaxaaywv.  o Si  ytvifitvog  ixtt  xal  /xfj  iywv 
Sjudvxag,  xwv  fior/Xaxwv  axiXXtiv  nqbg  xbv  na xiqa  xovg  ahtjoov- 
10  xag  avxoig  StTv  Xtyavxwv , xfj  ftiv  ixilvwv  ovfi/iovXf  ol  nqoai- 
oyiv , avxbg  Si  Sixa  £evyr]  xuxuDvaag  xa  ftiv  xqta  x oig  iqyuxaig 
Siivttfii,  xag  Si  Sopag  xaxaxifiwv  xovxoig  nqooiSqai  xovg  fryo vg, 
xai  ovxu)  xrp/  iQyuoiav  noirjaag  inaviX^Xv^tv.  o Si  naxfjQ  xrjv 
Inlvoiav  avxov  yrovg  xal  l&avfiaotv  airtbv  xat  Tjyanrtot  xal  xwv 
15  SXXwv  nqoixi/ia  vltov  * ol  de  xjydovxo.  xw  Si  IlioXi/iuiip  yiwtj- 
&lvxog  vlov  ol  nqibxoi  xwv  vn  ’ avxov  ya>pwv  iwqxuCov  xa  ytv{- 
&Xia  dmovxig  tig  WXigavSqnav , ’Iwof<p  Si  xw  ytjQit  Svaxofuoxog  p I 203 
ytyovwg  xwv  nalSwv  fVa  ixit  untX&tiv  nqotxQtnixo.  xwv  Si 
nntoftvxlqwv  naqutxovftivwv  6 ‘Yqxuvbg  xaxlthxo  untX&ltv.  xal 
20  awtflovXevt  xw  naxql  fiij  nlfinttv  aixb&tv  Scopa  xw  /SaotXu,  ini- 
oxtu.ai  Si  xw  iv  yiXt^avSgtlu  olxovoftw  naquo/uv  abxw  yqvnlov, 

'tva  Ji’  avxov  nq/tjxat  Sionu.  b Si  xbv  vibv  inaivloag  xtjg  ov/x- 
j. lovXijq , yquipei  xw  olxovoftw  xwv  iv  ’ AXi^avSqiia  yqquuxwv  ovx 
IXaxxovwv  ovxwv  XQtaytXlwv  xaXavxwv  , Sovvai  xw  vlw  yqij/uaxa  Yf  1 145 


dinem  fratri  aperuisset , ille  se  amoris  ministrum  fore  pollicitus  noctu 
filiam  suam  ad  eum  deduxit,  quo  saepius  facto  atque  amore  nucto  ar- 
canoque cognito  fratria  filiam  matrimonio  sibi  ionxit,  ex  eaque  filium 
Hyrrannm  suscepit,  qui  annos  tredecim  natns  et  prudentiam  et  acri- 
moniam suam  demonstravit,  nam  missus  a patre  cum  300  boum  insis 
ad  praedium  quoddam  biduum  dissitum  itinere  excolendum,  iugorum  To- 
ris non  acceptis,  cum  bubulci  hortarentur  ut  ea  per  nuntium  a patro 
peteret,  eorum  consilio  non  acquievit,  sed  decem  boum  iugis  immolatis 
carnes  inter  operarios  distribuit  et  tergoribus  concisis  boves  alligavit, 
atque  ita  opere  confecto  domum  rediit,  at  pater  eam  calliditatem  ad- 
miratus illum  prae  caeteris  filiis  aegre  id  ferentibus  et  amavit  et  magni 
fecit,  nato  autem  filio  Ptolemaeo  principes  provinciarum  illi  parentium 
Alexandriam  ibant  ad  natalicium  festum  celebrandum,  Ioseplius  autem 
ob  aetatem  tardus  aliquem  ex  filiis  eo  ire  iubebat.  caeteris  autem  re- 
cusantibus Hyrcanus  se  iturum  recipit,  ac  patri  auctor  est  ne  munera 
domo  mittat , sed  Alexandrino  procuratori  scribat  ut  aurum  sibi  det  quo 
munera  comparet,  ille  collaudato  filii  consilio  procuratori  scribit,  qui 
non  minus  tribus  milibus  talentum  administrabat,  ut  det  filio  quantum  ei 
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B oO(i) v dv  dtyS-jj , IXnlaag  ftrj  nXitw  dixa  iotoOvu  x aXdvxwv  rtjv 
ini  xfj  6u>Q(ii  xov  (iumXiwq  da navrjv.  Xafiwv  ovv  x rp>  inioxoXijv 
' Ypxuvog  anfei  nnhg  tdXi^dvdquuv.  oi  di  Xoinol  xov  ‘Iwoijfp 
■naTdtg  ypdtfovai  ioij  naxpixoig  ixalpoig  int^ovXtvoai  xw  ‘Ypxavip 
xal  diarf&itpui  avxov.  ytvifttvog  d’  iv  ‘AXt^avdpilq  xtjv  imaxo-b 
Xtjv  xov  naxpog  xw  olxovouio  inidwxtv.  b di  ijouo  noowv  Xfffl&t 
raXdvxwv’  xal  Sg  “/iXtoiv"  b d‘  olxovofiog  ov  nXtlw  dixa 

napu/iv.  bpyio&tlg  di  b natg  xov  olxovbfiov  idiofiijai.  xal  b 
IhoXifiatog  oxttXug  n pbg  'Ypxavtiv,  &at\udgetv  flfye  nwg  ovxe 
ditf  tXt]  avx([i  xal  xov  xov  naxpog  Idrjotv  olxovb/tov.  b di  /xrj  10 
iX&tiv  i'(pt]  mpifiiviov  txoifiuaai  xd  dwpa , xov  di  dovXov  xoXdoat 
oTg  inixagtv  dniiSrjoavxa.  diu  xavxa  b /SaotXtvg  xal  iylXaot 
C xal  xi]v  xov  nuidbg  fityaXofppoovrr^  i&uvfiuatv.  b di  hiplwv  b 
olxovofiog  yvoig  utg  oix  iaxiv  avxip  upwffl,  dovg  xd  /<A(«  xuXavxa 
xwv  dtofiit 'iv  iXv&rr  b€YQxavog  di  nuidug  Ixaxbv  dxftatoxuxovgXb 

xal  yqaiifiaxa  tlbbxaq  ibvijoaxo,  xaXavxov  npiduivoq  txuoxov,  xal 
nuptXivovg  xooavxag  laoxuXdvxov  xiftijg.  xwv  yovv  dXXwv  andv- 
x (ov  xwv  /iiv  dyu  dixa  xdXavxa  npooaydvxoiv  xw  (iuaiXtT , xwv  di 
fiti^w  dwpovfiivwv  ov%  vntqfldvxwv  xd  iixoaiv , b ‘Ypxavbg  xovg 
naidug  xal  xug  nap&ivovg  xw  ftuoiXit  xal  xjj  KXtonuxpa  npo-  20 
oijvtyxiv,  wv  'ixaaxoq  xal  xdXavxov  ityipi * xai  xoTg  rjlXoig  di  xov 
D fluoiXiwg  xal  xotg  ntql  xr,v  fhpanduv  avxov  noXXwv  xaXuvxwv 
dwpa  napia/no.  &avfidaag  di  IIxoXtfiaToq  xov  natda  alxtiv  a 

6 aitiSwxt  loscphus.  7 fqsij  AW , om  P.  10  iSrjatv] 

idiapijaiv  A.  14  d^ptoyd;  A. 

opus  sit.  neque  vero  putabat  ultra  decem  talenta  petiturum  ad  munera 
regi  offerenda,  illo  acceptis  litteris  Alexandriani  eunte,  reliqui  losephi 
liberi  paternis  amicis  scribunt  ut  Hyrcanum  per  insidias  e medio  tollant, 
sed  puer  reddita  procuratori  epistola , quot  talentis  opus  esset  rogatus, 
cum  mile  petiisset  ac  decem  tantum  accepisset,  iratus  hominem  in  vin- 
cula coniicit.  Ptolemaeus  vero  misit  ad  eum , seque  mirari  dixit  cur  in 
couspectum  suum  non  venisset  ac  paternum  procuratorem  vinxisset,  illo 
respondente  se  venire  noluisse  donec  munera  parasset , ac  servum  ob 
contumaciam  multasse,  risit  rex,  pueri  magnanimitatem  admiratus,  enim- 
vero  Arion  procurator  cum  intelligeret  opem  sibi  ferri  a nemine,  datis 
mile  talentis , vinculis  liberatur.  Hyrcanus  autem  centum  pueros  robu- 
stissimos et  litterarum  gnaros  talento  singulos  emit,  et  totidem  virgines 
tantidem,  aliis  igitur  dena  talenta  regi  offerentibus , iis  vero  qui  mu- 
nificentiores esse  studebant  vicena  non  supergressis,  Hyrcanus  pueros  4 
et  virgines  regi  et  Cleopatrae  obtulit  quorum  quilibet  singula  talenta 
afferrent:  regiis  porro  amicis  et  ministris  multorum  talentum  munera 
dedit.  Ptolemaeus  autem  puerum  admiratus,  ut  peteret  quae  vellet  hor- 
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fiovltxai  ngotxgtntxo.  b ii  oviiv  jjrrjatv  ij  nS  n arpl  xai  xo'ig 
ditXtpo i?  ygdif/ai  mgi  avxov.  8 noiyoag  b fiuoiXtvg,  xai  fiaoi- 
Xixwg  avxojj  iwgr/oiifuvog , l%im/x\pev.  oi  ii  aiiXtf oi  fxa&ovxtg 
inuviovzu  fitrd  xiptijg,  i^ijX&ov  vnuvxtjoorxig  avxw  xai  iiutp&i- 
5 govvxfg,  xov  naxgbg  xcoXvaanog  vn’  bgyijg  xrjg  did  xtjv  xwv 
yg^jxuxwv  iumxvrp’.  ini9({iivwv  ii  oi  xwv  ditXqwv  noXXol  xc 
xwv  cvv  aiiTOtg  inioov,  xai  avxi ov  ivo.  itloug  olv  iiu  xavxa 

tlg  xd  nigav  omijXd-t  xov  'logiuvov  xai  InoXift u xoig  'Aganpi,  xai  P I 204 
(iagiv  ixii  noXvriXij  wxoiifttjat , xai  xarloye  xd  IxfT  filgi j ini 
lOtiij  tnxd,  irp’  oaov  b xov  /uxyaXov  Avxtiyov  viog  EiXivxog  xtjg 
2vglag  ixguxxjot.  xovxov  di  9-avovxog,  xai  xov  aitXqov  av xov 
Avxtayov  xr,v  dgyijv  iiaitga/iirov  xov  'Enapavovg  xaXov/xivov, 
qiofirj&tig  b ‘Ygxarbg  avxbv  aixoytig  iavxov  yivixai'  xai  xd  ygtj- 
fiaxa  av  xov  b Avxloyog  tXaftt. 

16  19.  TiXtvxil  ii  xai  b ‘Ennpuvfjg  TlxoXiuatog  b xijg  Alyv- 

nxov  xgaxwv , ivo  naTiag  vtwiuxovg  naw  xai aXtndv , wv  b filv 
Oikofxijxwg  ixixXtjxo , Ovaxwv  il  yt  b ixigog.  xovxwv  xuxa- 
(pgovrpug  Avxloyog  axgaxtvn  In  Aiyvnxov'  uXX’  antxgovadxj  B 
xavxrjg,  xwvlPw/xalwv  untyio&ui  xijg  ywgag  ivxnXa/xivwv  avxip. 

20  Ixit&tv  d’  inavtdiv  ini  xd  ‘ hgoaoXvfia  wg/ujjof,  xai  xaxlayi  xrtv 
niXiv  u(iay7]xi , uvoiguvxwv  av xw  xdg  nvXag  booi  xijg  ixtlvov 
yvwfirjg  hvyyavov.  &avovxog  ydg  ,Ovlov  xov  ugyitgiwg , xw 
uifXtfil i avxov  J Irfiov  Avxloyog  xrjv  xifiijv  naglaytv.  bgyia&tig 

7 xov  om  A.  16  lix(w  A. 

Fontus.  Cap.  19.  Iosephi  Ant.  12  4 §11  — 6J4. 

tatas  est.  is  vero  non  aliud  petiit  nisi  at  patri  et  fratribns  de  se  scri- 
beret. id  fecit  Ptolemaeas,  cumque  regaliter  donatum  ablegavit,  fra- 
tres vero  cognito  honorifico  eius  redita  obviam  egressi  sunt  eius  peri- 
mendi causa,  ne  patre  quidem  refragato  ex  iracundia  ob  insumptam  pe- 
cuniam. fratribus  eam  adortis  cum  ex  eorum  satellitibus  multi,  tum 
ipsorum  duo  ceciderant,  quamobrem  territus  et  ultra  Iordanem  profe- 
ctas bellum  Arabibus  intulit ; et  sumptuoso  castello  exstructo  partes  illas  ' 
per  septem  annos  tenuit,  quamdiu  magni  Antiochi  filius  Seleucus  Syriae 
potitas  est.  cui  cum  frater  Antiochus  Epiphanes  successit,  prae  metu 
illius  necem  sibi  conscivit;  cuius  pecuniam  Antiochus  accepit. 

19.  Ptolemaeo  qaoque  Epiphane  Aegypti  rege  mortuo,  duobus 
parvulis  filiolis  relictis , quorum  alter  Philometor  alter  Physcon  vocaba- 
tur, Antiochus  aetate  puerorum  contempta  Aegyptum  bello  petit;  sed 
ab  ea  repulsus  est,  Romanis  edicentibus  ut  illa  provincia  abstineret, 
inde  rediens  Hierosolyma  contendit,  urbeque  citra  dimicationem  potitor, 
apertis  portis  per  ipsias  studiosos  receptus,  nam  post  obitum  Oniae 
pontificis  Antiochus  dignitatem  iUam  in  iesum  fratrem  illius  contulerat. 
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di  avxtp  av&tg  up  vtwxtQw  x fjv  apxitQwavvrjV  univufitv  ddiAgxp 
3 'Ovla  xaXovfiivtp.  Sifjwvt  ydn  x qiwv  ytvoftivwv  naidwv , xai  tlg  * 
xoiig  xqtTg  r\  u(iyit(>(0ovvrj  niQitXT/kvdt.  xai  6 /utv  'hjaoiig  ,Ia- 
owva  [ttxuvofiaotv  tavxov , o di  'Oviag  MtviXuav.  oxuotdaav- 
C xog  ovv  xov  'Jrtaov  npog  xov  'Oviuv  xov  xai  MtviXaov , xal  o 5 
).aog  ifitQlofhj’  xal  ol  /.tiv  n Xtlovg  x<Z  ‘Juouivi  nQootxi&tvxo , ol 
d‘  aXXoi  x (p  MiviXurp , ia  xai  ol  Twfitov  natdig  tjoav  ovrtnup tj- 
yovxeg.  xaxanovovfitvot  di  xotg  nXtiootv , ovxol  xt  xal  6 Mtvi- 
W I 146  Xaog  ngog  'Avxloyov  avt/WQtjoav,  xai  xoiig  nuTQtovg  vofiovg  Xitiuv- 

xig  rjXXijvioav , xal  xtjv  xwv  aidolwv  ntQtxofiijv  intxuXvxjjuv  bit- 1® 
anuoavxtg.  xuiv  yovv  xijg  xov  xwv  fioipug  uvot^uyxwv  xu  g nvXag 
xijg  noXuog  xtp  'Enupavti  Avxtoy/p,  iyxqaxrtg  IxtTvog  xijg  niXuag 
yiyovt,  xai  noXXovg  ftiv  antx xtrrt,  /^/xaxa  di  noXXii  avXijoag 
tlg  Avxibytiuv  inaviCivgt. 

Mtzd.  di  dvo  ixtj  avd-ig  tlg ' IiQoabXvfia  uv/flt]  Avzioyog,  1$ 

D xal  Unari]  xQazzjoug  xijg  noXtwg  ovdi  xwv  tlodt^a/xivwv  uvzbv 
icptiaaxo , aXXu  xal  xov  vaov  ovXjjaag  xal  xoiig  unoxQWfiOvg 
auvgodg  iuptXdfu vog , xdg  xt  voftl/iiovg  {Xvaiag  xwXvaag,  xai  xijv 
n&Xtv  diuondaag , xai  xoiig  (tiv  xov  Xuov  xxtivag  xoiig  d ‘ ufafia- 
Xwzovg  Anayaytav,  xal  i/xnpr/oag  xu  xijg  noXuog  xdXXiaxa , xal  2® 
ovag  dxioag  iv  xtp  vaw , xeXog  xal  xd  xti/tj  xafhtXe , xal  xijv  iv 
xij  xaxco  noXu  uxnuv  oixodofirjaag  ({qovquv  Maxtdavwv  iv  xavxfl 
xaxioxtjotv.  rjvuyxaljt  di  xal  xb  nXij&og  xov s in1  avxov  vo/tt- 


1 avxov  A. 


eique  iratas,  fratri  cius  minori  tradiderat,  nomine  Oniae.  nam  eam 
•Simon  tres  filios  suscepisset,  sacerdotium  ad  eos  omnes  pervenit.  ac 
Iesus  se  Iasonem  nominavit,  Onias  Menelaum,  orto  inter  bos  dissidio 
populi  quoque  secessione  facta  plures  a Iasone  steterunt,  caeteri  a Me- 
nelao , oni  et  Tobiae  liberi  opem  tulerunt,  sed  cum  a maiori  parte  op- 
primerentur, ad  Antiochum  se  contulerunt,  et  patriis  institutis  desertis 
Graecorum  niores  sunt  amplexi,  adseitoquo  praeputio  pudendorum  cir- 
cumcisionem velare  studuerunt,  ab  horum  igitur  factione  portis  apertis 
urbe  potitus  Antiochus  Epiphanes  multis  occisis  magnaque  pecunia  rapta 
Antiochiam  rediit. 

liictinio  post  denuo  Antiochus  Hierosolyma  adseendit , et  urbe 
dolo  occupata  ue  iis  quidem  pepercit  a quibus  receptus  fuerat;  sed  et 
templo  spoliato  et  absconditis  thesauris  ablatis  et  legitimis  sacrificiis  in- 
terdictis et  nrbe  direpta  et  populo  partim  caeso  parlim  capto  et  pulcher- 
rima orbis  parte  incensa  et  porcis  in  templo  immolatis  tandem  moenia 
quoque  diruit;  exstructaque  arce  inferioris  urbis,  et  Macedonico  prae- 
sidio imposito,  populum  coegit  suos  deos  colere  et  circumcisione  puerorum 
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Zofiivovg  &iovg  olpta&ui  xai  tu  Ttxvu  (ir)  ntQixifivuv , xui  xovg 
fltatpiiivovq  xavxa  vquxxhv  xuxiXmtv.  oxt  xai  'EXiu^aQ  b ieptvg 
xai  oi  xovxov  qonrjxui  oi  MuxxufiuToi  d ijXudrj  ovv  x fi  aq  tztpa 
HTjTQt  x ijg  xiuv  &ilwv  vo/iojv  qvXaxtjg  vntfxq&Xqom.  oi  (lix  olv  P 
5 xfj  pia  vixutfiivoi  xoig  imxixayfiivoig  inilUov ro , booi  di  xug  tfw- 
/ug  ixvyyuvov  tvytviTg,  (iq  vmlxovxig  xuig  nuQUvdfioig  intxuyaig, 
Ttixpiog  iv  paauvoig  anidvqaxov  ij  fii  /uxobv  iftnvi ovxig  uviaxav- 
qovvxo’  xag  di  jxrvaixag  uvxiov  xai  xoig  naidug  ovg  niQiixtfivov 
ix  xuv  TQuyqXwv  uvxiuv  l^aQTWvxtg  unfjyyov  oi  xov  xvguvvov 
10  vnqpixui.  xui  ii  nov  flfpXog  tvftUhj  xijg  ‘EpQaixijg  ypuqxjg,  av- 
xqv  x e qq  uvi'Zov  xui  xovg  iyovxug  olx  xpwg  umuXXvov.  dia  Tavra 
oi  2u(tuQiTtui  ovxixt  iuvxovg  x aiv  ’ Iovduluv  avyyivtig  wfioXoyow, 
uXXu  2idiavlavg  idroftutpv  iuvxovg,  xui  xb  iv  xio  I uqiQv  nup  B 
avxoig  iipbv  ‘EXXqv/ov  Aiog  npoaqyopivaav. 

15  ,Hv  di  xig  xoxt  ieptvg  ot  o/iuxi  Wluxxu&iug , vidg  ,J<ouvvov 
xov  2v(uu/v  xov  Aouftoivutov , <5  fjouv  vioi  nivxi , ‘Iiotlvvqg  o 
xaXovftirog  Fuddqg,  2l(to>v  b xXq&tig  &u9qg,  ‘Iovdug  b xaXov- 
(itvog  Muxxaputog , 'EXiu^ui)  b Xfybftfvog  Alnnv , xai  ’Iiovu9av 
b xtxXq(iirog  'Aqqovg.  iX9ovx(ov  olv  ilg  xqv  xto(ttp>  uvuihr  xwv 
20 paatXixurv  xai  Ovtiv  xiXfvovxwv  xa9-‘  "EXXqvug  xov  Muxru&luv 
npwxov  oig  xciSv  aXXwv-  Tiponivovxa,  ixtivog  uvinviv.  wg  d’ 
t&viriv  Ixipog,  CtjXov  itXqolltig  b Maxxa9lug  ovv  xoig  viiai  xov  C 
&vouvxii  rt  dnlxxuvt  xui  xov  oxpuxqybv  'AniXXqv , iiff  thjuv  qv- 

12  tauro»  A.  17  flaOijj]  sic  ot  AfwrOrjj  codices  Iosephi. 

18  xa)  add  A.  Imvd&as  A.  19  'Antpovt  losephus.  21  «5s 
xai  xtSv  A.  22  itiQoe  Si Ovas  A.  23  antUqv  A. 

abstinere,  relictis  ibi  qni  ad  ista  facienda  cives  vi  compellerent,  qno 
tempore  Eleazarus  sacerdos  einsque  discipuli  Maccabaei  cum  matre  sua 
pro  divinarum  legum  observantia  certamina  obierunt,  atque  ii  qui  vim 
sustinere  non  poterant,  imperata  faciebant;  qui  vero  generosis  praediti 
animis,  iniquis  edictis  advcrsabantnr,  acerbis  cruciatibus  interibant  aut 
semineces  in  cruces  agebantur:  eorum  vero  uxores,  pneris  quos  circum- 
cidissent de  collis  carum  suspensis,  tyrannici  satellites  laqueo  praefoca- 
bant. quod  sicubi  librum  Hebraicae  scripturae  invenissent,  enm  abole- 
bant, possessore  miserabiliter  interfecto,  itaque  Samaritani  non  iam  se 
ludaeorum  cognatos  profiteri,  sed  .Sidonios  sese  nominare,  et  Garizi- 
niam  aedem  Graecanici  lovis  appellare. 

Erat  tum  sacerdos  nomine  Mattathias , filius  loannis , Symeonis 
nepos,  Asamonaei  pronepos,  quinque  filiorum  pater,  loannis  cognomento 
Gaddis,  Simonis  Thathis,  ludae  Maccabaei,  fclcazari  Aurae,  lonathae 
Apphi.  cum  autem  regii  satellites  in  eorum  vicum  venissent  et  Matta- 
thiam  primum  ut  aliorum  principem  ritu  Graeco  rem  divinam  facere 
iussissent,  ipse  cum  filiis  renuit,  et  alio  qui  sacrificarat  et  duce  Apelle 


I 205 


I . 
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uyxaC t , xai  xov  ftaifibv  xa&tiwv  finii  xwv  vlwv  i^wqfttjotv  tlg 
xrjv  tfnjfiov.  noXXol  Si  xul  dXXoi  xovxovg  tyjXtooavxtg  finit  xwv 
•yvvaixwv  xai  xwv  xixvaiv  ttpvyov  tig  xryv  ijrtjfiov  xai  iv  onrjXaioig 
dtrjyov.  ol  xov  Avxtoyov  Si  oxqatrjyoi  dvvafuv  d&qoloavxtg 
inrjX&ov  avxotg , xul  nqoofiaXXovoiv  iv  oa^ftdxw , xai  noXXovg  iv  5 
xoTg  anrjXaiotg  xaxl<pXi£uv  ovdi  apivvoftivovg  did  io  xijg  ijfiiqag 
dqyov’  ol  di  diaow&ivxtg  xw  Maxxa&ia  nqooi&tvxo.  6 di  xai 
Iv  aafifidxoig  avxodg  nagfjvti  fiuyta&ui , "va  fitj  unovwg  avxov g 
diatf&i/qwaiv  ol  noXifiioi  imovxtg  xaxd  xd  oaflftaxa.  ovvaya- 
D ywv  ovv  dvvufiiv  o Maxxa&lug  xovg  xt  fiwfiovg  xa&tTXt  xai  xovg  10 
doi^Tjoavxag  ixxtivt  xai  xovg  fitj  ntQiXfiTjd-ivxaq  xwv  natdwv  ixi- 
Xtvot  ntqixiftvtafrai.  uQ%ag  di  in 1 iviavxbv  xai  voorjoag  xoig 
naioi  xov  avxov  QrjXov  fitfiiTafrat  naqijvtat  xai  vnig  xwv  vo/iwv 
il  Strjau  9-aviiv  xai  dXXtjXoig  bfiovoiTv.  xavxa  avxotg  ivxtiXa- 
fiivog  ixtXivxrfit.  Ii 

20.  Tr;v  di  xwv  nqayfidxwv  nqoaxaolcev  6 nuig  avxov 
’ Iovdag  o xai  Maxxaftatog  niqtitf&aaxo , xai  ovvaqafiivwv  avxd i 
xwv  xi  avyybvwv  xai  iiXXwv  xovg  noXifiiovg  ix  xijg  ywqag  dnw- 
W I 147  (Taro  xai  xovg  naqavo/uijoavxag  xwv  bfiotpvXwv  ixoXaotv.  AjioX - 
P 1 206  Xtvviog  di  6 xijg  2afiaqtiag  oxqaxtjyog  xaxd  xov  'Iovda  oxqaxtv-  20 
aag  otvxog  xt  ninxtt  xai  nXuaxoi  xwv  ovv  avxtp.  dntq  o xijg 
KiXixlag  fiu9-(iiv  oxqaxtjyog  inijX&t  xaxd  xov  MaxxajSaio v,  xai 
ovfi/SaXwv  xqimxai  xai  dvtjoxti , ol  d’  vji  avxbv  tffvyov'  im- 

8 oupfldxm  A.  18  avyysvwv  A. 

Fontes.  Cap.  20.  Iosephi  Ant.  12  6 §4 — 9 § 2. 

tyrannici  edicti  ministro  per  indignationem  interfectis  araque  eversa  iti 
solitudinem  contendit,  quorum  aemulatione  alii  quoque  multi  incitati  cum 
uxoribus  et  liberis  eodem  profugientes  in  speluncis  vitam  egerunt,  ve- 
rum Antiochi  duces  contractis  copiis  eos  in  sabbato  aggressi  multos  in 
speluncis  non  repugnantes  ob  festi  otium  combusserunt,  qui  cladi  su- 
perfuerant ad  Mattathiam  confugerunt,  is  eos  hortatus  ut  in  sabbatis 
etiam  pugnarent,  ne  ab  hostibus  occasionem  festi  captantibus  impune 
caederentur,  collectis  viribus  et  aras  evertit  et  nefariis  sacris  pollutos 
occidit  et  pueros  circumcidi  iussit.  ita  imperio  per  unum  annum  gesto, 
filios  ad  concordiam  et  sui  aemulationem  cohortatus,  ut,  si  opus  esset, 
pro  lege  nec  mortem  oppetere  dubitarent,  e*  morbo  decessit. 

20.  ludas  illius  filius , qui  et  Maccabaeus,  rerum  administratione 
suscepta , fratrum  et  aliorum  ope  hostibus  Iudaea  expulsis  populares  a 
quibus  leges  violatae  erant  suppliciis  affecit,  et  Apollonium  Samariae 
praetorem  cum  maxima  exercitus  parte  cecidit,  quo  Ciliciae  praetor 
cognito  eum  aggressus  est,  sed  profligatus  in  fuga  cum  multis  suorum 
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<$ito£aC  Si  o 'IoiSag  noXXovg  ocvrwv  dnlxritvt.  Stu  rutra  rotrvv 
bpyta&i tg  b 'Avrloxog  Avola  no  rtvv  nQayftdrutv  uvrov  InaponM 
xaruoTQtifJua&ui  r tjv  ’ IovSaluv  IxlXtvot  xal  to  i'9vog  uvdpanoSl- 
oaothju  xal  xujuoxdiput  rrtv  1 ItpovoaX^ft.  o Si  r ptlg  imXtgdftt- 
5 vog  OTQuxrfiovg  intfxxfjt  fttra  flaptlag  Svvufitwg.  * lovSag  Si  ro 
nXijOog  ruv  Ivavritov  IStbv  Ini  rbv  9tov  rt&lvui  rdg  IXnlbag 
nuQtjyfi  ro  Ig  fttr'  avrov.  xai  Stmvtioag  lanlpug  nvpd  r e noXXa  B 
iv  no  oxQuxontSto  Xtnojv,  Stu  rtjg  rvxrbg  bStvoag  Imrl&trai  ro Tg 
rov  Avri&xov  ntpi  rbv  oq9qov‘  xal  noXXovg  ftiv  ftaxoftivog  une- 
10  xrttvt,  rovg  Si  Xomovg  Subxwv,  wg  vnip  rpto/tXlovg  ntouv.  xai 
fttra  t ijv  tjxrav  rtuv  huvrlwv  lnavtX9uv  b 'JovSag  loxvXtvat  ro 
rovrutv  orponontSov , xai  Xtlav  noXXtjv  nXovrov  ri  Xufluiv  a<f9o- 
vov  tlg  tTjv  olxilav  vnlorpttpt  /u/qwv.  rm  S'  imovrt  ivtavrtp 
arpdrtvfta  nXttov  b Avalug  ufrpolaag  ivifiaXtv  tlg  rtjv  'IovSaluv. 

15  xai  roXg  ngoSpifioig  rovrov  ovftufgug  b 'lovSag  vixit.  Stb  r r,v 
Xotnrjv  Svvafitv  b ytvolag  uvaXufiutv  tlg  jivuiyiiuv  Ina vl£tv£e, 
xal  naptoxtvu^tro  fttrd  fttuorog  orpauug  tlg  r fjv  ’ IovSaluv  ift- 
fiuXtTv.  o yt  ftrjv  ’ IovSug  tlg ‘ ItgoooXvfta  dva/Sag  <3ort  rbv  vaov  C 
Ixxa&uput , xai  tptjftov  uvrbv  tbptjxug  xai  iv  rtoi  xarantnptj- 
20  oftfvov , Id-p^rtjot.  xa&ugug  Si  avrbv  oxevtj  xutvbt  tlotxSfuoe 
Xv/vluv  rpdntQav  fhojibv  XQ vota  xai  9voiuorrjptov  xaivov  Ix  XI- 
&a>v  ov  ctbijQUi  rtTftTj/ttvaiv  uvtpxodoftijotv , Idvftluol  rt  xai  uXo- 
xavruot  xai  uq rovg  Ini  rtjv  r pdnt^av  tfrtjxt.  yiyovt  Si  ruvra 
xaru  rtjv  tjftlpav  xafr’  tjv  o vabg  Ifudv&t]  xal  fj  S-p^oxila  Ififftr,- 

1 Ixttivt  A.  4 xaraxoi pai  A.  22  ifrpijfuVm»  A,  x t- 

TfiijfitVo»  PW.  Hoxavxooe  A. 

cecidit  quamobrem  iratus  Antiochus  Lysiae  suarum  rerum  curatori  ius- 
*it  ut  Judaeam  subigat,  Hierosolyma  evertat  et  gentem  sub  corona  ven- 
dat. is  cum  tres  duces  cum  ingentibus  copiis  misisset,  ludas  hostium 
multitudine  conspecta  suos  milites  fiduciam  in  deo  collocare  iussit;  et 
vesperi  cenatus,  crebris  pyris  in  castris  accensis  nocturnoque  itinere 
facto,  circa  diluculum  hostes  adortus  in  pugna  et  fuga  ultra  tria  milia 
interfecit,  a caede  hostium  reversus  castra  diripuit,  et  opima  praeda 
magnisque  opibus  partis  laetus  domum  se  recipit,  sequenti  anno  Lysias 
pluribus  copiis  accitis  in  Iudaeam  impressionem  fecit;  quarum  praecur- 
soribus a luda  superatis  reliquum  exercitum  Antiochiam  reduxit,  ut  cum 
maiori  numero  Iudaeam  repeteret.  ludas  autem  ad  repurgandum  templum 
Hierosolyma  profectus,  cum  id  desertum  et  alicubi  crematum  repperis- 
set,  flevit,  eoque  repurgato  vasa  nova  aurea  intulit,  candelabra  mensam 
aram ; et  novum  sacrarium  ex  lapidibus  ferro  non  excisis  exstruxit,  suf- 
fiit, holocausta  obtulit,  panes  in  mensa  apposuit,  haec  eodem  die  facta 
suut  quo  templum  pollutum  fuerat  et  cultus  profanatus,  triennio  elapso, 
Zonarac  Annale).  24 
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Xibfhj,  TQitoy  naQtX&ivuov  IviavuSv,  xarot  r fjv  rov  AmufjX  npop- 
qjj<siv  n(>b  rtrgaxoolwv  xal  bxrib  ytvo/uivtjv  irwv.  xal  1'xrort 
logratovoiv  ot  ’ IovSatot  rryv  druxrijatv  rijg  d-Qtjoxtlag , (f  iina 
xaXovvug  ainjv.  ruykrug  Si  rfjv  noXiv  tpvXaxag  iyxaxlorijatv. 

D w?  Si  ra  nl(>i£  tfhrtj  nuXXovg  rtuv  'IovSalorv  Sdry&notv,  irtSptvovraS 
Siot  f iaoxavtar , noXljioig  uviovg  o * loiSag  r^ivvtxo  xal  uvioriXXev. 

'O  S'  'Avxioyog  /ua&wv  noXrv  tlvai  iv  rfj  TltQaiSi  nXovrtf 
xofiwaav  ’ EXvjidtSa  ibvo/xao/xinjv , xal  legov  Urniiudog  iv  avrfj 
nXfjptg  Stva&rjftdrwv  noXvrtXwv , wpjitjatv  in ’ atnfjv  xal  inoXiop- 
xu.  dnoxpovtriXtlg  Si  naQU  rwv  iv  r fj  noXu  Int&X&ovrav  tptv-  10 
ytuv  Tjxiv  tlg  Ba/SvXc ova  xal  rijg  arqaxidg  nXticrtovg  dniftaXtv. 
iXyovvri  Si  Siot  xovxo  np  'Avrtoyta  dyytXXtxai  fj  tcSv  (rxgaxrjyurv 
faa  fj  bnb  ’ lovSalfav . xal  rov  aXyyftctrog  npoaxiiHvxog  iv6- 

oi]Ot‘  xal  yvoiig  wg  dnojSitSoerat  roiig  vn'  avrbv  ovvtxuXtot,  xal 
P I 307  naayttv  oviwg  tlniv  Su  r b ruv  ‘ lovSulmv  t&vog  ixdxtaai  xal  iav-  lf» 
Xrjat  rbv  vaiv.  ravra  Xiyoiv  Qinvivot , OiXmnov  rwv  (ftXorv 
¥va  xaxaXmurv  tijg  fiaoiXilag  inhqonov , xal  Sovg  avrip  rb  Sia- 
Stjjta  xal  rbv  SaxrvXiov , Iva  ravra  xojilafj  r iS  vhS  Atnoyqi. 
o Si  Avolag  &avovra  fia&div  rbv  'Avrloyov , rbv  ixtlvov  vior 
an/baljt  ftaaiXlu,  xaXlaag  Evndropat.  30 

21.  Ot  S’  iv  r fj  axQu  r<3v‘ Ii(>oooXvfMv  MaxtSbvig  ixd- 
xow  rovg  ’ IovSalovg  dviovxag  tlg  rb  ttpbv  ini  xw  &vaai.  Stb 

2 prius  xal  om  A.  3 ot  om  A.  6 avioutUv  A.  12  avay- 
yilXrtai  A. 

Fontus.  Cap.  21.  lotephi  Ant.  12  9$  3 — 10  $5. 

secundum  Danielis  oraculum  annis  ante  408  editum,  ab  eo  tempore 
festum  agunt  Iudaei  instauratae  religionis,  quod  lumina  vocant,  prae- 
terea urbem  moenibus  circumdedit  et  praesidio  muniit,  et  cum  linitimae 
gentes  ex  invidia  multos  ludaeos  per  insidias  caederent,  eas  ludas  bel- 
lis ulciscebatur  ac  reprimebat. 

Antiochus  cum  audivisset  urbem  in  Persia  esse  Elymaidem  opibus 
abundantem , et  fanum  in  ea  Dianae  pretiosis  donariis  refertum , contra 
eam  proficiscitur,  sed  a civibus  in  amem  egressis  ab  obsidione  repulsus 
fuga  se  Babylonem  recepit,  plurimis  militibus  amissis,  eam  cladem  do- 
lenti ut  sui  duces  etiam  a fudaeis  victi  essent  nuntiatur:  unde  maerore 
aucto  in  morbum  incidit,  ex  quo  cum  sibi  moriendum  esse  videret,  suis 
ministris  convocatis  id  sibi  accidere  dixit  ob  gentem  Iudaicam  infestatam 
et  templum  spoliatum,  his  dictis  exspiravit,  regni  curatore  relicto  Phi- 
lippo quodam  ex  amicis,  cui  anulum  et  diadema  filio  suo  Antiocho  ap- 
portanda dedit,  de  cuius  obitu  Lysias  certior  redditus  filium  eius  regem 
declarant,  Eupatoria  nomine  indito. 

21.  Macedonibus  ipni  Hierosolymis  in  praesidio  relicti  erant  lu- 
daeos qui  in  templum  sacrificandi  ergo  adscendebant  infestantibus,  ludas 
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flgtXeTv  fantvit  ztjv  zpqovquv  b 'loviag  xal  xaqztqug  irroXtoqxu 
avzqv.  o [tathbv  b natg  Avzloyog  wqyladT] , xai  fitzu  fzeydXijg  B 
ivvufitwg  i^wqfiijot  xora  vijg’ Ioviaiug  xal ' leqovaaXqpt.  ‘loviag 
ii  unuvx^aag  uvzw,  zwv  nqoiqofiow  neql  l^uxoaiovg  dvuiqiu 
5 xal  ‘EXidl^aq  6 zov  ’ lovia  Oftalfiotv  b xal  Avqav  xaXovfttvog , z «3x 
IXtfdvzotv  zov  vxfrt]X6zazov  liwv  wnXtofiivov  &( oqulgi  fiuaiXtxoTg, 
xoi  oitj&elg  avzw  InoyjTa&ai  zbv  paaiXia,  fxtxd  oifoSqag  bqfirjg 
intjX&tv  uvtw  , xoi  Inb  ttjv  yaoz/qa  zov  thjpiov  yevofttvog  inXij- 
§<v  avzbv  xal  dntxztivtv.  b 6'  Inixaxaaeio&elg  ziii1  EXia^dqut 
10  xai  mloag  avzbv  rio  ftdqti  zov  odfiazog  ttp&etqtv.  oqwv  di  tjjx  W I 148 
zwv  noXifiiuv  loyvv  6 ‘loviag  ilg  ‘ JtqoooXvfia  inuvfjX9(  xoi  nqog 
no Xtoqxlav  naqtaxtvd^ezo.  Avzloyog  ii  ilg  ‘ ItqoooXvfia  iX&tbv  C 
inoXioqxei  zb  Uqbv,  xuqztqwg  zwv  iviov  d/uvvofzlvwv.  dXXd 
zqoeffjg  intXinovoz] g uvzoTg  noXXol  dntiliqaaxov.  zov  fiivzoi  <Di- 
15  Xhtnov , ov  inlxqonov  zfjg  fiaatXtiag  dvtjoxwv  b Avzloyog  lYaat, 
zHf  tzzqiCpnivov  zrjv  fiaoiXilav , Avolag  b azqazrjybg  xoi  Avzloyog 
yvivzeg  zovzo , zotg  noXtoqxov/xlvoig  iamloavzo  (Serte  aizobg  zoTg 
naxQiioig  xeyqfto9ai  vb/uoig.  thiey&eig  ovv  tlg  zrjv  nbXtv  Avzlo- 
yog xoi  liibv  zbv  vubv  oyyqwzazov , zovg  Sqxovg  Tj&ltTjOt  xal  zb 
20  Tti^of  xuzlaxurpe  ’ xal  ovzwg  vniaxqHpt , xai  tov  dqyaqlu  ’ Ovlav 
inuyofttvog , fif  xai  MeveXaog  ixaXttzo , wg  ntlaavza  zbv  nuxlqa 
abzov  zovg  ‘Iovialovg  {ha£io9ai  nuqafjijvcu  tu  elhj  za  ndzqia,  xai 

6 bxltaulro*  A.  10  fqpflttpr*]  ixuivtv  A.  13  ro  teeiv 
A Iosephus,  aviijv  PW.  18  tlg  rijv  nihv]  tlg  avto  {zo  tegov) 

Iosephus. 


tollendi  praesidii  copidns  castellnm  fortiter  oppugnabat,  eo  pner  Antio- 
chus nuntiato  iratus  ingentes  copias  contra  Iudacam  et  Hierosolyma 
ducit,  cui  ludas  obviam  profectus  ex  propugnatoribus  ad  600  occidit. 
Eleazarus  vero  cognomento  Auran,  Iudae  frater,  in  sitissimum  elephan- 
tum regiis  thoracibus  armatum , ratus  ei  regem  insidere , magno  impetu 
invectus,  belluae  ventrem  subiit,  eiusque  interfectae  ruina  oppressus 
et  ipse  interiit.  Indas  autem  viribus  hostium  visis  Hierosolyma  rediit, 
ad  tolerandam  obsidionem  se  paraturus.  Antiocho  igitur  templum  oppu- 
gnante, et  defensoribus  hostem  strenue  propulsantibus  , ob  commeatus 
inopiam  multi  diffugiebant,  sed  cum  Lysias  dux  et  Antiochus  intellexis- 
sent Philippum,  quem  moriens  Antiochus  regni  curatorem  reliquerat, 
imperium  sibi  vindicare,  iis  condicionibus  cum  obsessis  pepigerunt  ut  eis 
patriis  legibus  uti  liceret.  Antiochus  vero  in  urbem  receptus  cum  tem- 
plum munitissimum  esse  vidisset,  spreto  inreiurando  muros  diruit,  et  sic 
reversus  est,  abducto  etiam  Onia  pontifice,  qui  et  Menelaus  dicebatur, 
quippe  qui  patri  suo  cogendi  ludaeos  ad  patria  instituta  violanda  auctor 
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D tioVmv  xaxedv  yevdfiivov  aYriov.  ov  xal  nifitpag  itg  B/onotuv  rijg 
Svglag  diitpd-UQev,  txt]  dixa  rijg  aQ^UQtDavvr^  xpaxyaavxa , yt- 
yovora  di  doifiij.  ugyuQtvg  di  ytyovev  'AXxtfiog,  og  xal  'Iwaxtlfi 
IxaXuxo.  b d ’ Avxloyog  noXefitjaag  ngbg  Oikmnov  xal  yitptood- 
fitvog  avxov  exx itvir.  Idiiiv  di  o rov  aQXttQiwg  —ifiwvog  r ov  dt-  5 

xalov  vtbg  5 Ovlag , oy  naidiov  b naxr,Q  r iXtvrwv , tbg  tiQ^xai, 
xaxaXiXomev , oxi  rtjv  dgxttpwffvvtjv  AXxlf.uo  didtoxev  b 'Avxioyog, 

/it]  rw  ylvet  rtp  xtbv  agyiegiatv  nQoatjxorxt , tpevyei  nqbg  ITxoXe- 
P I 208  /xaTov  ilg  Aiyvnrov’  xoi  xtfirftttg  Xaftfidrii  ronov  Iv  rtp  * HXiov - 

noXtxj]  vo/iot , xal  Ugov  ixit  loxodofirpt  rp  iv  ' IegoooXvfwtg  na- 10 

QtfKftQig. 

ArjfiTjXQtog  di  tpvythv  ix  'Pu/itjg  b SiXivxov  vtog,  xal  xuxctv- 
x Tjoag  rijg  2vgiag  ilg  TglnoXiv , rov  re  Arx/oyov  xal  rbv  Avalav 
avXXafitiiv  xal  ufiqut  diitp&ugev,  ini  dvo  iviavxovg  rov  Avxibyov 
paoiXevoavrog.  rovxio  rtp  Arjfir^glut  b dgyiegtvg  'AXxtfiog  ngo- 15 
oeX&wv  , xal  rwv' lovdaitov  naXXol  tpvyadeg  xal  novrjQol,  xax ryyd- 
qow  'Jovda  xov  Muxxuflalov  xal  rov  eihovg  navrbg  wg  rovg  av- 
r ov  tptXovg  anexxovoxtov.  b di  nago^vv&eig  nifinei  Baxyldtjv 
B avxtp  olxewxaxov  fiixu  [teylaxtjg  dvvafittog , ivxetXdfuvog  avxtp 
xritvat  xal  xov  ’Jovdav  xal  rovg  ovv  avxtp.  og  tlg  x tjv  'Jovdaluv  20 
. iX&tbv  enifitfjt  ngog  rbv  'Iovdav  xal  rovg  avrov  ddeXtpovg,  ini 
elgtjvtjv  avxovg  xaXtbv.  oi  di  oix  huoxtvoav  avxtp.  rtvig  di 

5 Ziuavoi  rov  StxuCov  om  A.  8 t<Js>  txQiitoitov  A Iosephus, 

etQxteQanxm  PW.  9 TjliovnoUtov  A.  18  anextaivovxtov  A. 

21  aveX&dv  A. 

fuisset  multisque  malis  causam  praebuisset,  quem  Berrhoeam  missum 
denique  sustulit,  hominem  impium,  cum  annos  decem  sacerdotio  functus 
esset,  pontificem  Tero  designavit  Alcimuro,  qui  et  loachimus  dicebatur. 
Philippum  quoque  superatum  et  captum  occidit,  caeterum  Onias  Simo- 
nis iusti  filius , quem  pater  morieus , ut  dictum  est , puerum  reliquerat, 
cum  Antiochus  pontificatum  Alcimo  a familia  pontificum  alieno  dedisset, 
in  Aegyptum  confugit,  atque  a Ptolemaeo  honorifice  susceptus,  loco  ia 
Heliopolitana  praefectura  capto,  templum  instar  Hierosolymitani  con- 
didit. 

Demetrius  porro  Seleuci  filius  cum  Roma  in  8yriae  Tripolim  pro- 
fugisset, Antiochum  et  l.ysiam  comprehensos  occidit  secundo  anno  regni 
Antiochi,  apud  hunc  Demetrium  Alcimus  pontifex  et  ludaeorum  exsules 
atque  improbissimi  quique  ludam  Maccabaeum  et  totam  gentem  de  in- 
terfectis regis  amicis  accusarunt,  qua  criminatione  irritatus  Bacchidem 
intimum  amicum  cum  maximis  copiis  misit,  mandavitque  ut  ludam  et 
suos  occideret,  is  in  ludaeam  profectus  ludam  et  fratres  eius  ad  pacem 
provocavit,  sed  illis  fidem  ei  non  habentibus  quidam  plebcii  homines 
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tiuv  TOv  Srjfio v Xafiovng  opxovg  n apd  BaxyJSov  npoajjX&ov  uviiS' 

oe  JWV  0QXWV  XCtUUpQOtrfoUe  fgljxOV TU  JOVJIOV  UnixJttVt  XUl  OVJCO 
jwv  Xotrtwy  i r/v  opfirjv  jov  avxiS  npooiivat  uvlxmjjt.  jotg  S'  iv 
r fj  ywpit  nuat  npooixugiv  vnaxovuv  jov  apyiiploig  ‘AXxiftov.  xal 
5 juvra  dtunoiigtiiiivog  tlg  Avjioyuav  inavijXih.  AX.xif.ioe  Si  npbg 
ydpiv  bfiiXuiv  ixiiojw , xal  naviae  vnonotovfiivog , Jayv  noXXfjv 
a vriXtl-t  Svvafuv,  wv  ol  nXitove  ix  iwv  tfvydSoiv  rjaav  xal  aai- 
/9(o v,  Si‘  tov  jovg  r d 1 IovSa  fpovovrtag  Ixjlvvvi’  xal  ‘IovSag  S ’ C 
iitpwfhv  joiig  ju  AXxifiov  npuijovjag  SUf&tiQtv’  b Si  rbv  Aij- 
\0  firjipiov  xaru  jov  ’ 'IovSa  Tfpiihty.  ni  finxi  joiwv  av&tg  b /9o  tri- 

Xtvg  Nixdvwpa  finit  ftiylajrjg  yiipog,  IvtiiXdfitvoe  jov  ({hovg 
fit)  tjtlaao&ui.  xdxiivog  antX&urv  SoXw  xaiaaytiv  intytipTjai  jov 
‘IovSav , xal  npoe  (Ipyvtjv  npotxuXiTvo  airtov'  b Si  niajtig  Sobg 
xal  Xaflaiv  jov  Nixdvwpa  finii  jije  Swdfimg  liotSiga jo.  xal 
15  donnoufttvog  airov  o Nixdvoip  xal  npoaofuXuiv  arjfiuov  jotg  iav- 
jov  SiSwxe  ovXXaftiTv  jov  'IovSav.  yvovg  Si  jtjv  imflovXijv  b 
uvrfQ  npbg  jovg  ‘JovSaiovg  ixnrfirfiag  l\kfvyi.  yvido&iioije  Si 
jf,g  ivlSpag  (favipiiv  fiuyrp  avvixp&rpaiv  b Ntxdviop , xal  vtvi-  D 
xrtxtv.  ivitvd-tv  'IovSag  lig  lijv  juiv  * ItpoaoXvfuov  itxponoXtv 
HOxaziifvyi.  Nivuvwp  Si  ^ntiXtjae  ju  Xaip , tl  firj  nupuSwtj  avzro 
Jov  ‘lovSav,  xuiaftaXfTv  jbv  vaov.  b Si  ' IovSag  JO~g  fin ' avio  v 
XiXioig  ovat  StaXiyihig  nupwpfirfit  otfug  iig  dXxtjv , xal  avfifia- 

4 a««ij  A.  5 diaxa£dfifvoe  A.  9 diiip&iiQi  «partoxrag  A. 

11  ^sq.  Nixdviooa  et  IVixavmpog]  sic  libri.  14  tqg  om  A- 

17  'lovdttlovg  ] Idiovg  Iosephus.  20  tunkpivye  A. 


iureiurando  accepto  ad  illum  transfugerunt:  qui  spreta  religione  sexa- 
ginta  eorum  interfectis  caeteros  a transfugio  deterruit;  et  iis  qui  regio- 
nem incolebant  Alcimo  pontifici  parere  iussis  Antiochiam  rediit.  Alcimus 
xero  singulos  blande  alloquendo  et  omnibus  sibi  conciliatis  celeriter 
magnum  exercitum  exsulum  maiori  ex  parte  et  impiorum  hominum  con- 
traxit , quibus  ad  Iudae  studiosos  trucidandos  utebatur,  quod  exemplum 
cum  ludas  in  adversam  factionem  retorqueret,  Alcimus  Demetrium  per- 
pulit ut  Nicanorem  cum  ingentibus  copiis  contra  ludam  mitteret,  man- 
daretque  ne  genti  parceret,  is  in  ludaeam  profectus  ludam  per  speciem 
pacificationis  dolo  rapere  instituit,  a quo  fide  data  acceptaque  cum 
copiis  in  urbem  receptus  inter  salutandum  et  colloquendum  signum  dat 
suis  ut  virum  comprehendant,  at  ille  insidiis  animadversis  ad  Judaeos 
prosiliens  effugit.  Nicanor  igitur  eo  conatu  frustratus  iam  aperto  Marte 
rem  gerens  superior  factus,  luda  in  arcem  Hierosolymitanam  compulso, 
minatur  populo,  ni  illum  dedant,  se  templum  eversurum.  Indas  vero 
suos  mile  viros  ad  rem  fortiter  gerendam  cohortatus  impetum  in  hostes 
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Jit uv  t oTg  noXtfiloig  Ivlxtjat , noXXtZv  ntaovTuiv  xul  uiiov  rov  Nt- 
xdviogog'  oi  di  Xomol  iqtv/ov , xul  ndvTtg  Iffd-uQrfiav  xaxuXafi- 
fiavifitvoi.  xal  ovxu  ngog  bXlyov  'Iavduiot  ix  tuv  noXifiuv  dvt- 
nuioano. 

W I 149  22.  Tov  Si  uQyttgiiag  AXxtfiov  tov  xul  ’Iuaxtlfi  &ty-  5 

Xuiio  {iXrftivxog  nXrjyfj  xal  ovxco  xrtv  Cwtjv  unoppqguviog  finit 
llvrj  xiaaaga  tov  uQyitQaitvoai , tu  ’ IovSa  xrtv  ugynguiovvTjv 

P I 209  dnivufuv  b Xaog.  uxovaug  Si  o 'Iovdug  fiiya  Svvao&at  rovg 
‘Pwfiuiovg , xal  xiigiooao&ai  ruXdxag  xal  'Iftr^ug  xal  Kagy^So- 
viovg  xat  Aijlvug  xal  xrjv  ' EXXddu  nuaav  xal  to vg  /SaatXttg  Ihg-  10 
ala  xal  Qiiktnnov  xal  Aviioyov , tntfixpi  qiXiav  uiuuv , xul  z/ij- 
ftijiQWj  ygdxpui  rfclav  ftrj  no Xtfitiv  ‘ IovSaioig . i)  Si  avyxXrytog 
xat  tpiklav  (LftoXoytjai  xat  avfifiayuv  1 IovSaioig  xaxivtvat.  Aq- 
fiijigiog  Si  tov  &uva tov  (tuDior  tov  Nixdvugog  xul  rijg  otquuus 
TTjV  anwXtiuv , nakiv  tov  BaxyiStjv  uniartiXtv.  b Si  ngog  tov  15 
'IovSav  rjntiytio , ImgaiontSivxo tu  tv  Ttn  xcbfifl  /ind  yiXiwv. 

B oi'  to  finu  Baxyidov  Siioavitg  argui  tvfta , ovvtfiovXtvov  avitp 
uvaywgiiv  xal  ow£to9ai.  tbg  S’  txiTvog  " f-tij  rovio"  lintv  “fSoi 
yivifiivov  ijXiog , won  /u  vtjha  Sovvai  roTg  ivavrioig,"  noXXol 
twv  fin * uv  tov  tcpvyov.  avftftaXibv  Si  tu i Buxytdjj  fiiygi  noX-  20 
Xov  uyyofiuXoig  iftdyno , mol  Si  yi  Svo/iug  lm(iglaag  find  twv 
tvxpvyoxdiuiv  iv  Tip  SigttTi  xiguu,  onov  xal  b BaxyiSfjg  tjv , TTjv 
tfdXayya  diaonu  xal  hqlipuio  ttg  tpvyrpr.  IniXd&vng  S'  oi  xaxil 

3 noXrutav  A.  7 KfjifpoOTJOj*  PW.  8 alteram  o add  A. 

Fontbb.  Cop.  22.  Ioscphi  Ant.  12  10  §6  — 13  1 § 6. 

facit,  multos  caedit  et  inter  alios  ipsam  qnoqae  Nicanorem:  reliqui  ia 
fuga  omnes  cadunt,  sic  ludaeis  aliquantisper  a bellis  quies  parta  est. 

22.  Pontifice  Alcimo  sire  loachimo  ex  plaga  divinitus  immissa 
post  quartum  sacerdotii  annum  mortuo  populus  Iudae  pontificatum  de- 
crevit. qui  cum  audisset  magnam  esse  Romanorum  potentiam , eosque 
subegisse  Galatas  Hispanos  Carthaginenses  Libyam,  totam  Graeciam, 
et  Perseum  Philippum  atqne  Antiochum  reges,  legatos  societatis  peten- 
dae causa  misit,  rogavitque  ut  Demetrio  scriberent  ne  ludaeis  bellum 
inferret,  ac  Romani  quidem  et  amicitiam  et  societatem  ludaeis  promi- 
serunt: Demetrius  uutem  morte  Nicanoris  et  internecione  exercitus  co- 
gnita denuo  Bacchidem  misit,  qui  cum  ad  ludam  properaret  in  quodam 
vico  cum  suis  mile  viris  castra  metatum , ii  metu  copiarum  illius  Iudae 
recedendi  et  salutis  quaerendae  auctores  fuerunt,  ipse  vero  dixit  "absit 
nt  sol  videat  me  tergum  dare  hostibus.”  et  quamvis  multi  e suis  pro- 
fugissent, tamen  diu  aequo  Marte  cum  hoste  certavit;  et  circa  solis  oc- 
casum cum  audacissimis  impetu  in  cornu  dextrum  facto,  in  quo  et  Bac- 
cbides  erat,  phalangem  disiectam  in  fugam  compnlit.  qui  autem  in  si- 
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xb  ei iwvv/uov  ixvxXwoav  xov  * IovSuv . b Si  axag  Ifid/exo  fiexd 

twv  ovv  avxip , xai  noXXovg  xxeivug  xiXog  xai  aviis  eneotv  * ov 
neaonog  oi'  oiiv  avxip  eqrvyov.  Ini  xqIxov  S'  exos  xjj  uq^uqo)- 
ovvfl  ifaiffhf/as,  xai  yevvuXog  avfjQ  yeyovwg,  xai  vniq  xijs  iXev- 
& freptag  i ov  ethovs  nana  xai  Spaoai  xai  naJtXv  Uxotfiog  yeyovws, 
dni&ave. 

Qavinog  S’  ixt/vov,  xoXg  uoefirjoaot  xurv  ’ IovSalatv  xai 
naQapefitjxlai  xd  ndxpia  xi )v  xijs  X^Qa ff  int/xiXetav  6 Bax^iStjg 
uvitXexo.  ot  Se  navxolws  xovg  bfio<pvXovg  Ixdxovv , xai  xovg 
10  'IovSa  o/uoepQOvas  ovXXafxfjdvoneg  xto  BaxyJSrj  ngooijyov,  xai 
Ss  alxtCfov  uixovg  ngoxeQov  elra  SieifUeioev.  oi  Si  ye  ntQlXotnoi 
xwv  eiulquiv  1 IovSa  ,Iurvd9x]v  xov  uSeXqbv  Ixelvov  nelaanes  xurv 
* IovSalwv  dnoSetxviovat  axfaxtjyov.  xai  o EaxyJSejg  dnoxxtXvai  D 
Solui  xov  'Ieovdt hjv  iljjjxei’  o Se  fiexd  xov  ideXqov  ~!uunog  xai 
15  xajv  exaigwv  eis  eprjfeov  eepvye.  xai  in 1 avxovg  o Bax^lSrjg  oiq- 
Hrjxei"  o <J’  'Iwvadxjs  xov  dSeXrpbv  ’ Itauvnjv  ngbg  xovg  Nufla- 
xuiovg  Agufiag  enefiipev  ( tjaav  ydp  epiXoe ) napa&qoo/ievov  avxoXg 
xrjv  dnooxevrjv.  dniivxa  Si  xovxov  oi  A/uaputov  naXSeg  Xoffl- 
aavxeg  x retroviri  ovv  xoXg  enofeivoig,  xai  x a xofutpfxeva  SitjQnd- 
20  xaat.  BaxyJStjg  Si  iv  auftjSdxio  xu>  ‘hovu&av  inijX&ev  uig  xdyu 
Sid  xov  vofiov  /nrj  fiu/ov/.eivw.  b Si  neQi  rf/vxwv  elvat  iprjoas  xov 
xivSwov,  untxd£axo , xai  noXXovg  dnoxxtivag  xai  xaxd  Bax/i-  P I 210 

11  8(  ye]  yow  A.  18  Trapaaxfoijv  A.  auafaiov  W, 

Apayiiov  P.  ^ 19  xofiiSo/ilva  A , vopifo' fieva  PW.  20  t® 

luvaOuv  inijl&tv  A,  t®  Icova&a  inrjWev  codex  Ducangii,  tov 
Icovd&ctv  ISrjtti  xai  fitijiOfv  avtip  PW.  21  (taxovitevip  A, 

fiayofisvco  PW  losephus. 

nistro  corna  erant,  ludam  circumvenerunt.  qui  dum  pugnam  cum  anis 
cict,  mullis  caesis  tandem  et  ipse  cadit,  post  ducis  interitum  milites 
quoque  fugerunt,  obiit  tertio  pontificatus  praeclare  gesti  anno,  cum  se 
virum  fortem  praestitisset,  pro  libertate  patriae  quidvis  et  facere  et 
perpeti  paratus. 

Post  illius  interitum  Iudaeis  impiis  et  patriarum  legum  violatori- 
bus Bacchides  provinciae  administrationem  mandavit,  qui  populares 
suos  variis  modis  afflixere,  et  Iudae  amicos  comprehensos  ad  Bacchidem 
adduxerunt;  quos  ille  prius  excruciatos  necavit,  sed  cum  reliquiae  ami- 
corum Iudae  fratri  eius  Ionathae  persuasissent  ut  Iudaeorum  dux  esse 
vellet,  Bacchides  insidias  ei  tetendit,  et  cum  sociis  in  desertum  profu- 
gum persequi  maturavit.  Ionathas  vero  fratrem  Ioanncm  ad  Nabataeos 
Arabes  amicos,  ut  impedimenta  illorum  fidei  crederet,  misit:  quem  una 
cum  comitibus  Amaraei  liberi  in  itinere  sarcinis  direptis  per  insidias 
occiderunt.  Bacchides  vero  cum  Ionatham  sabbato  invaaeret,  ratus 
propter  festum  non  pugnaturum,  deceptus  est.  nam  cum  salutem  civium 
agi  diceret,  acie  instructa,  multis  occisis,  stricto  ense  impetum  in  Bac- 
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Sov  og^oag  ug  nXrfeuv  avxov,  xai  inoxvyuv  , tlg  tov  noxapibv 
fjXaxo  fiiTU  xuiv  txuiguv  xai  bitvrjguxo.  xai  6 BaxyiStjg  tlg  x tjv 
b ‘ItgoaoXv/xoig  uxgav  vniaxgtxpt,  xai  xuv  nguxwv  xijg’Iovbatag 
nuibug  bfujgovg  Xafltbv  tlg  xtjv  axguv  ivixXewtv.  ‘Iatvd&tj  d' 
ijilXtjat  xbv  qivov  xifiwgtjaai  xov  uitXqov  'luuvvov.  yd/uov  St  5 
xuv  xov  'Afiugulov  naiduv  xtXovvxuv , xai  ix  noXtug  tlg  ixtgav 
xbv  wfitpiov  xai  xtjv  vvpiqtjv  dyovxuv  fiexa  noXvxtXovg  ngonofi- 
nijg,  btSgtioag  ixtivog  b bgu  fitxa  xuv  ntgl  abxbv  imxliJtxai 
xotg  b xfi  nofinjj , xai  Siif&tigtv  dnavxug , xai  a tftgov  Stag- 
nant 5 vfxnavxa . Sifyyov  S'  'Juvadxjg  xai  21/tuv  fiixd  xuv  ntgl  10 
avxovg  tlg  xd  llt;  xov  noxa/xov.  BaxylSrj g Si  ipgovguv  tlg  'Jov- 

ii Salav  xaxaXinwv  ngog  xbv  Arj/xtjxgtov  inavrjXd-tv.  qgtuovvxog 
S'  txxoxt  xov  tfrvovg  in'  txrj  Sio,  ‘Iuvd&ijg  xai  ol  ntgl  avxbv 
ovv  dSiiq  b xi]  ywgg  Stttgifiov.  oi  ovv  aatftrjaavxtg  'IovSalot 
ngog  xbv  (jaaiXta  Arlj.irlxgiov  nlfxnovat , StjXovvxtg  dnovug  xbv  15 
W I 150  'luvutjgv , tl  niftif  frrftj  xtg  in'  avxov , ovXXrl<f5rlatofrai.  xai 
ntfinti  xbv  BaxyJStjv  b (luotXtvg.  b Si  tlg  xtjv  ‘IovSalav  iX&iuv 
xai  ovXXaftiaiJui  xbv  ' Juvat} av  xaixoi  anovSuaug  ovy  olog  xt  uv, 
ntvxqxovxa  ix  xuv  ntgl  'Iuvu&av  xtp  fiaaiXtt  xtjv  uvatpogav  notrj- 
advTuv  xovg  ngoxgtxovg  ug  xptvnaftivovg  anixxttvtv.  'Juvuthjg20 
Si  xai  ~tjiuv  xai  ol  ntgl  avxovg  tlg  xtjv  igtjftov  dvtyugrjoav , 
ivtia  nvgyovg  olxodofirjoug  ngooipitvt.  xai  b BaxyiStjg  iktturv 
C InoXiigxti  uvibv.  'Juvudrjg  Si  xbv  uStXfbv  ixtl  Xrnuiv  ZJipiuva, 

5 di]  ovv  A.  9 Strjqnact  A,  dujpjraf»  PW.  12  to*  om  A. 

16  liovd&av  A.  19  lava&ov  A.  22  nvgyov  A:  Iosephus 
nvfyovs. 


chidem  fecit,  sed  cum  aberrasset,  cum  suis  sociis  in  amnem  desiluit, 
cnmqne  tranavit.  Bacchides  in  castellum  Hierosolymitanam  reversos 
principum  Iudaeornm  Alios  obsides  sumptos  in  arce  conclusit,  lonathas 
porro  cae<lem  fratris  Ioannis  ulturus,  cum  Amaraei  filii  nnptias  celebran- 
tes sponsum  et  sponsam  cum  sumptuoso  comitatu  ex  urbe  in  urbem  du- 
cerent, insidiis  in  monte  quodam  collocatis  omnes  interficit  et  ea  quae 
ferebant  diripit,  degebat  autem  cum  fratre  in  fluminis  paludibus.  Bac- 
chides autem  relicto  in  Iudaca  praesidio  ad  Demetrium  est  reversus, 
ab  eo  tempore  popnlo  ad  biennium  quiete  concessa  lonathas  et  sui  me- 
tus expertes  in  Iudaca  versati  sunt,  qua  de  causa  ludaei  desertores 
regi  Demetrio  significant,  si  quis  contra  Ionatham  mittatur,  hominem 
sine  labore  comprehensum  iri.  Bacchides  igitur  in  ludaeam  missus  cum 
omni  adhibito  studio  eum  capere  non  posset,  quinquaginta  selectos  ex 
iis  qui  rem  falso  ad  regem  detulissent  occidit,  lonathas  vero  cum  Si- 
mone et  sociis  in  turribus  quas  in  deserto  struxerat  se  tenebat,  quas 
dum  Bacchides  oppugnat,  fratre  Simone  in  castello  relicto  lonathas  clam 
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tt&zbg  Xu&ga  fgiX&ibv  xul  noXXovg  ix  zfjg  ydtgag  cvvayaywv  vv- 
xzoig  Ttu  Bax/Jd-rj  xal  zjj  avzov  ngooiftaXt  azgauii.  xal  no\- 
Xovg  ftiv  avzbg  uviiXt , noXXovg  di  xal  b Sifuov,  bni&X&ibv  xu~ 
xtTvog  unb  z wv  igvfidzwv,  i/zng^aavzig  xal  zdg  noXio  gxryztxdg 
5 /nTjyavdg.  udv^oag  di  dia  zavza  b Baxytdr^  fj&tXiv  avu^ev- 
§ai , iiflXti  d 1 ahlav  rijg  avafryijg  (ingtnrj.  xal  6 'Jtovddqg 
tovto  [ta&ibv  ngiajititxai  ntgl  qullag,  "va  ixdztgoi  dXXrfXoig 
avzidwotv  ovg  tlyov  aiyfiaXmovg.  dt^dfuvog  wv  zzjv  ngtofitluv 
b Baxyldqg  anivdezat.  xal  co/socrav  firjxizi  xaz'  dXXrjXwv  ozgu- 
lOztvuv,  xal  zoi)g  alyjxaXwxovg  TjXXd^av zo.  xal  b fiiv  Baxyldtjg  D 

bnoozglxpag  ovxlxt  xazd  z rjg  3 Jovdalag  inqX&tv , b de  ,Ia)vddijg 
ddtiag  zvytiiv  xa  zwv  ofioi&vwv  dtl&vvt  ngdy/xaxa  IxoXa^l  ti  z ovg 
aoipTjoavxag. 

23.  'AXtgavdgog  di  zov  ,Eniqavovg  Avxioyov  vlbg  xrtv 
lbIIxoXtfia'tda  ix  ngodoolag  nagtiXqqwg  hdga£t  zov  Aqftrjzgtov, 
wext  xal  zdg  dvrdfutg  d&gofyiv  xal  ni/.iifjai  ngog  ^larvdSxjv  mgl 
tvvoiag  xal  crvfifiaytag.  inhgtni  z t avzw  ozgdztvfia  avviazdv, 
xal  ovg  Iv  zfi  uxgq  xazlxXtiotv  6 Baxyjdrig  naidag  dig  bfitjgivov- 
zag  nagiywgu  dnoXufiiTv.  dt^dfxtvog  ovv  zrjv  initnoXrjv  'Iwva- 
lOd-yg  zov  fiaotXiwg  ilg  ‘ ItgoooXvfia  nagayiyove , xal  zuvzqv  ilg 

inqxaov  zov  Xaov  xal  zwv  qmXuxwv  dvfyva) , xal  zoiig  naidag  P I 211 
Xafiwv  ix  zijg  dxgoniXtwg  zoTg  yovivotv  dnidwxiv  txdozw  zov 
lidtov , xal  avzbg  iv  ' ItgoooXv/.ioig  dthgtfh  xutvCCiov  zryv  noXiv 
xal  zu  zilyq  uvzijg  dvoixodofxuiv.  ygdqitt  di  xal  AXfgavdgog 

Kontbs.  Cap.  23.  Iosep hi  Ant.  13  2§1  — 4 §8. 

egreditor;  et  multis  ex  agro  condoctis  nocto  in  hostes  impetam  facit; 
ac  multos  ipse,  nmltos  Simon  caedit,  clam  et  ipse  castello  egressus, 
obsidionalibus  machinis  incensis,  ea  clade  Bacchidem  maestum  recedendi 
causam  honestam  quaerere  cum  intellexisset  Ionathas,  per  legatos  illius 
amicitiam  petit,  quam  com  Bacchides  ea  condicione  accepisset  ut  ca- 
ptivis utrinque  redditis  iureiurando  affirmarent  neutrum  alteri  deinceps 
arma  illaturum,  digressus  non  amplias  ludaeos  invasit.  Ionathas  vero 
popularium  rem  publicam  securus  administravit  ac  supplicium  de  impiis 
sumpsit. 

23.  Caeterum  Alexander  Antiochi  Epiphanis  filius  Ptolemaide  per 
proditionem  occupata  Demetrium  perturbavit,  ut  copias  contraheret  et 
lonatbae  amicitiam  societatemqne  expeteret,  potestate  data  exercitus 
conscribendi  et  pueros  obsides  a Bacchide  in  castello  conclusos  reci- 
piendi. Ionathas  icitur  Hierosolyma  profectus,  regis  epistola  populo  et 
militibus  praesidiariis  audientibus  recitata,  pneros  ex  arce  rerentos  pa- 
rentibus restituit,  atque  urbem  renovat,  moenia  instaurat.  Alexandro 
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'Jwva^tj,  dg  avfifiaxlav  xaXwv  avi bv  xal  ifAov  noiovuivog  xal  xrjv 
aQXitQOMfvvTjv  avito  nagaoywv  xai  6u> ga  nenoficpiog.  b Si  St£a- 
fuvog  xtjv  ImoxoXrjv  ttjv  agxugauxrjv  axoXrjv  nigiftulluai  xaxd 
xtjv  irji  oxtjvonijylug  togxrjv , xeoodgiov  IxfuxgrftlvxMV  iviavxwv 
llgoiov  xi&vtjxiv  ’IovSa{  o adtXqibi  avxov , Svvafilv  xt  tsvvryyayi  5 
xai  onXa  ijiolfiaat.  avfxfif^ai  Si  xtp  Jr^ir^gito  'AltgavSgog  voca, 
xov  Arhurjxglov  tl{  xlXfia  ftaihv  i/uneoovtog  fiexu  xov  ” nnov  xal 
B SvatxnoQivxov , tvfra  ntgiaxuvxwv  xwv  noXefilwv  avxbv  xuxaxgco- 
&ei{  ineat,  noXXovg  xai  avidi  aveXwv.  ixrj  Si  iflaoihvotv 
cvdtxu . IO 

Ttjv  Si  xfji  2vglag  nagaXaflwv  (laaiXitav  'AXiguvSgog  i ryv 
xov  IhoXtfialov  xov  OiXoftfj xogog  frvyaxigu  KXeonaxgav  iavxip 
tli  yvvuTxa  fivtjaxevtxai.  xai  xwv  yiifiwv  xtXovfdvwv  eygaxj/ev 
'Iwvu&ji  ilg  JTxoXtfxatSa  nagaytvio9ai.  uqiocbfuvoi  6'  in/t/ft ij 
xai  nagd  IhoXtftulov  xal  nagd  AXe^uidgov.  Ar^itjxglov  Sili 
xov  viov  xov  xeXevxrtaavxo{  2rjfxtjxqiov  xuxanXtvaavxoi  Ix  Kgrt- 
xtji  di  KtXixluv  finit  /Sagtlag  Svvdfitwi,  ivaywviog  rtv  b 'AXi- 
\avSgog,  xai  6 ftiv  di  'Avxib/uav  idntvaev  aocpaltoofiivoi  xd  ixtt, 
xrj{  Si  ISvglas  Inlxgonov  ‘AnoXXwvcov  xov  Auov  xaxiXmev.  og 
C ngbi’ Iwvddxjv  axeiXag , aSucov  iXiyiv  dvat  (xbvov  avxbv  firj  vnel- 20 
xtiv  x<p  fiaoiXft,  xal  ngb{  /xa/ rtv  ngoixaXit io  avxbv,  xai  tlg 
avavSglav  xb  idvog  dvelSt^l.  xovxoti  nago^vvihig  b dn/tigivg 
avvdnxei  ngbg  'Anollwviav  nbXe/xov , xai  vixu  xal  noXXovg  xwv 
ivavxlwv  dvacget  xai  nbXtii  xijg  JSvglug  alga,  xai  fitxd  Xilag  noX- 

8 aiva  A.  14  elf  AW  Iosephus,  jrpoj  P.  15  prins  xal  add  A. 

alterum  napa  A,  «rapa  xov  PW.  17  ivvdfitas  AW,  jnpop  P. 

quoque  societatem  eius  expetente  et  amicitiam  suam  cum  pontificatu, 
muneribus  missis,  offerente,  pontificia  stola  in  festo  tabernaculorum, 
quarto  post  ludae  fratris  interitum  anno , induta , milites  et  arma  parat. 
Alexander  vero  Demetrium  acie  vincit:  nam  is  in  palustrem  locum  cum 
equo  illapsus , unde  emergere  haud  facile  poterat , ab  hostibus  circum- 
ventus et  vulneribus  confectus,  multis  prius  interfectis,  anno  regni  un- 
decimo interiit. 

Regno  Syriae  potitus  Alexander  Cleopatram  Ptolemaei  Philometori* 
filiam  ducit,  Ionatha  etiam  ad  nuptias  invitato,  qui  cum  Ptolemaidem 
venisset , tam  a Ptolemaeo  quam  ab  Alexandro  honorifice  est  exceptus. 
Demetrio  porro  defuncti  Demetrii  filio  cum  ingentibus  copiis  ex  Creta  in 
Ciliciam  profecto  Alexander  sollicitus  Antiochiam  properat  ad  loca  illa 
in  tuto  collocanda,  Syria  Apollonio  Dao  mandata,  qui  cum  Ionatha 
expostulans  quod  solus  regi  non  pareret,  obiecla  ignavia  ad  pugnam 
eum  provocavit,  iis  verbis  commotus  pontifex  praelium  cum  Apollonio 
committit,  et  multis  hostium  caesis  atque  urbibus  Syriae  captis  cura  lu- 
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Xijg  uva^tvywotv  tlg  'ItqoabXvfxa.  b ii  fltmtXtvg  AXfi-avipog 
ravia  (ia&cuv  nffinu  npbgAtovdfript , xuIqhv  Xiymv  Ini  if  xjiljj 
AnoXXtovtov , tbg  napu  yvtbftijv  avxov  ptayioafilvov  abxw  tfCXw  xal 
ovfjfiu/M  (ivit,  o yt  [ttji/  IltoXtfiatog  b 0iXoftijitop  npbg  avft^ta- 
Si/iav  dntwv  'AXtgtlvipov  ovv  ivvdfttt  vavxtxjj  xal  nitfi,  xai  tlg 
IhoXt/tatia  ytvo/xtvog,  fuxpov  av  ixtvivvtvot , rov’AXtl;dvApov 
av ut)  itd  itvog  iwv  <f  O.uv  Aftfxtoviov  IntflovXtvoaviog.  ituiqdg  j jgj 
ii  lijv  IntflovXtjv,  jjiti  npbg  xoXaoiv  ibv  ‘Afi/xwviov  oix  l^tiiiov 
ii  avxov  b 'AXiguvipog.  b&tv  yvovg  b TIxoXtfiaTog  ovvloxopa  xijg 
10  intflovXijg  iov  'AXigaviqov , xijg  it  ovftuaxlag  dnto/no  xai  lijv 
dyxtoitiav  itiXvot.  irjv  ydp  9vya xipu  dnoonuaug  avxov  itunlfi- 
niiat  nqog  Aitftijipiov  , ov/jfjaxr/ouv  avito  vniaxvovftivog  xai 
ov£tv£ai  lijv  Hvyuxipa  xai  ilg  xijv  nuiptoav  flaotXtiuv  iyxu&tipv- 
oat.  xai  b A^fvrjiptog  uoftivtog  xov  ytlfxov  xai  iTjV  ovftftaxtav 
15  TtQoolnut.  IhoXifiuiti)  ii  onoviaofta  rtv  nttoat  lovg  'Avxtoxtig 
ifguo&ut  ibv  ArjfXTjiQiov.  xai  ijvvot  quAltog  I o onoviatfifuvov, 
xtov  ' AvuoxJtov  fttaovvuov  ibv  'AXQuvipov  ita  it  iov  nuxiqa  uv- 
iov  napavo^rjoavia  tig  aviovg  xui  ita  iov  'Aftfubvtov  o'l'  lu/Juig 
abibv  ix  xtjg  'Anto/tlag  igiflaXov.  xai  b fxiv  IxflXij&tig  ixttihv  tlg 
20  KtXtxtuv  rxtv,  ol  i ’ ' Avitoyug  iov  IJtoXtftatov  dviitti-av  flatu-  P I 212 
Xta,  xui  Avo  nigtUlaSut  rjvdyxaauv  itai^ftaia , uit  iij  xijg  2v- 
piug  xai  lijg  Alyvniov  dqyovxa.  o ii  Xoyloaa&at  td  ftiXXovxa 
olog  it  iov  itd  ovvtatv , 7va  /.itj  iogjj  xotg 'Pw/xuiotg  ijiij  /utya 


2 tcova&av  A.  5 cvv  om  A.  11  tijv  yag  ] xal  zrjv  A. 

20  paoiXia  zov  7t toX.  avii.  A.  21  nufa9ia&ai  codex  Colber- 
teus.  djj  om  A. 


culenta  praeda  rictor  Hierosolyma  revertitor,  quo  cognito  Alexander 
Jonathae  nuntiari  iubet  se  gaudere  clade  Apollonii,  qui  contra  suam  sen- 
tentiam ei  amico  et  socio  arma  intulerit,  sed  Ptolemaeus  Philometor 
Alexandro  classe  et  pedestribus  copiis  opem  ferens,  Ptolemaide  insidiis 
generi , quas  per  Ammoniutn  e suis  amicis  quendam  struxerat,  paene  in- 
terisset. quibus  evitatis  dedi  sibi  postulavit  Ammonium.  quod  Alexandro 
detrectante,  eum  insidiarum  fuisse  conscium  iudicans  et  belli  societate 
abstinuit  et  affinitatem  diremit,  et  tiliam  ab  eo  avulsam  et  auxilia  De- 
metrio per  legatos  pollicetur,  quarum  condicionum  utramque  illo  alacri- 
ter amplexo , Antiochenis  persuadere  conatus  est  ut  Demetrium  recipe- 
rent; ldque  ob  Alexandri  odium  propter  paternas  iniurias  et  Ammoninm 
faciie  impetratum,  illo  igitur  eiecto  atque  in  Ciliciam  profecto  Antio- 
cheni Ptolemaeum  regem  declararunt,  et  bina  diademata,  ut  et  Aegypti 
et  Siriae  regem , gestare  coegerunt,  at  ille  ut  homo  prudens  futura 
considerans,  ne  Romanorum  odia,  quorum  opes  magnae  essent,  suscipc- 
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SwafUvoig  inltpffovog,  TTtl&u  xovg  AvxioytTg  SQao&at  xhv  Jrt- 
litjiQiov.  x ov  Si  AligdvSgov  xaxd  t rjg  Svglag  intortos  ovv 
noXXfj  oxgaxiR  xal  TTjr  xwr  'Avxioyiotv  ywgav  Srjwoarxog,  o Jlxo- 
XtftuTog  ovv  AtjftTjxgiw,  ijSr)  ainw  xijv  dvyaxiga  ya/uxio g ugfto- 
cuiuvog , ioxgdxtvoiv  in’  avx&v.  xal  6 ftiv  AXii-avSgog  Tjxxtj&tlgb 
dg  Agafiiav  ngooniqtvytv , 6 Si  yt  IIxoXtfiaTog  Ix  zov  Innov  ix- 
B ntnxwxwg  Si’  iXicpavxog  fiorjv  xuguyJXivzog  xal  dnoattaa/xirov 
twxov , noXXd  xaxd  xrjg  xirpaXfjg  iSiguxo  xgadfiaxa  xwv  noXtftlwv 
ntgioxdvxwv  avxov , /uoXig  S‘  vnb  x wv  ow/uaxopvXdxwv  iijagna- 
o&ttg  l<p'  luigag  fxttxo  xioaagug,  fxrjxt  ovvtttg  (xryxe  /xivxoi  10 
qihyyo/itvog.  uvtvtyx wv  Si  xfj  nifinxt]  xwv  rnt t gwv , xal  xryv 
AXigdvSgov  Stgd/Jtvog  xttf  aXrjv  nagd  zov  xwv  Agufiwv  Svvdoiov 
ntftip&tTouv  av xw,  xal  ijS vvfrtlg  ini  xfj  Ixtivov  (f&ogu , xal  avxog 
fttxu  fuxgor  IxtXtvxrjot. 

24.  HugaXaftwv  Si  xrjv  xfjg  Aolag  fiaoiltiav  Ar^xgiogXb 
o Ntxdvwg  /xtxd  ’AXi%uv$gov  txtj  ftaoiXtitoavzu  nivxt,  ijggaxo 
Siatp&ilguv  xb  zov  UxoXiixaiov  oxgaxiwxixov , xfjg  xt  ov^iuyjag 
C xal  avyytvtlag  dfivrjfiovtjoag.  ol  ftiv  ovv  axgaxitZxai  xtjv  nitgav 
ixtivov  Siaxgovodfitvot  tig  AXtgdvSgtiav  uvtywgxjoav , xiuv  S’ 
IXttfdv xwv  ixgdxqoiv.  ‘Iwvd&qg  Si  o dgyugtvg  inoXtogxti  xtjv  2Q 
xwv  ‘ItgoaoXvjMOv  dxgonoXiv,  lyovoav  tvSov  MaxtSovag  qgovgovg 
xal  xwv  uotfiqodvxwv  ’ 'IovSalwv  xtvdg'  wv  xivtg  wxxog  i^tX&ovxtg 

1 post  drjutjzpiav  A repetit  illud  (p.  379  v.  16)  xal  fjrvat  §nSta>s 
ro  anovSa^Ofievov.  9 aWpjtaoflslg  A.  10  ftiv  tot)  pijv 

n F.  Haasius.  17  xrjs  te  ovyyeveiag  xal  trjs  ov/ifiaziae  A. 

22  vvxzog  om  A. 

Fohtes.  Cap.  24.  Ioscphi  Ant.  13  4 § 9 — 6 §6. 


ret , Antiochenis  persuadet  ut  Demetrium  recipiant ; et  Alexandrum,  Sy- 
riam cum  ingenti  exercitu  invadentem  et  Antiochenum  agrum  urentem, 
Demetrio  socio  cui  iam  filiam  desponderat,  praelio  commisso  profligat. 
Alexander  itaque  victus  in  Arabiam  confugit:  Ptolemaeus,  equo  elephanti 
barritu  perterrito  excussus  et  ab  hostibus  circumdatus  inulta  in  capite 
vulnera  accepit , et  a satellitibus  aegre  ereptus  quattuor  dies  sensu  et 
sermone  destitutus  iacuit.  quinto  die  nonnihil  recreatus,  et  capite  Ale- 
xandri accepto  ab  Arabiae  dynasta  misso,  interitu  inimici  delectatus  ipse 
quoque  paulo  post  obiit. 

24.  Demetrius  Nicanor  Asia  potitns  cum  post  Alexandrum  annos 
quinque  regnasset,  milites  Ptolemaei  corrumpere  coepit,  et  societatis  et 
affinitatis  immemor.  qui  cum  elusa  illius  calliditate  Alexandriam  redirent, 
elephantis  ipse  potitus  est.  lonatha  vero  arcem  Hierosolymitanam,  in 
qua  Macedonum  ct  Iudaeorum  desertorum  praesidium  erat,  oppugnante, 
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rip  Aijfitytqlto  xrjv  itaXioQxlav  aniyyyiiXav.  xal  og  r\xt  ovv  Swd- 
fta  riffbg  *Iurvd9ypr , xal  iv  IlroXtfiaiSt  ytvofiiv og  yQuxpu  avxip 
ngbg  abxhv  utpixio&at.  b Si  xrjv  noXiogxlav  ovx  1'navaf,  xovg 
UfitTg  Si  xal  xovg  tov  Xaov  nQiafivxigovg  nagaXaflwv  xal  ygi j- 
5 /:iutu  noXXa  xoulCtov  fjxt  ngog  xbv  Arjfxrjxgiov.  xal  xovxotg  av- 
xbv  fhgamvoug  hifirjxh]  nag’  avxov  xul  xrjv  dgyugioovvrjv  Ifii- 
fiaubaoexo. 

'£2g  Si  ftrj  Ttvog  inixtiulvov  nolifiov  x bv  juadbv  x wv  mga-  D 
xuoxivv  TjXuTTtoofv  o Atjjirjgiog , xuvxtvfrtv  rjv  vtinoig  juarjxog, 

10 yvovg  tb  ngbg  uvxbv  fxXoogAXt%dvSgov  xig  axgaxryjbg  Tgvipiov 
inixXrj&tl ’g,  ngbg  MaXyov  xbv  'Agafia  nagaylvtxai,  xul  x bv  naiSa 
xov  'AXtgdvSgov  Avxloyov  xgtcpoftivov  nag7  avxip  iCrjxit,  Xiymv 
&noxaxatnrj<jttv  airnp  xrjv  nutQtpav  dgyrjv'  xal  og  SiSmai . Arj- 

fi-fjXQtog  Si  ngbg  ‘Iwvddrjv  oxtfXag  avfifiaylav  iCyxn,  noXXitg  airnp 
15  inayytXXifuvog  ydgixag.  nifinu  xolwv  avxip  x giayyXiovg Si  • 
tov  inavaoxdvxag  avxip  xovg  ' Avxioyug  Si  dnlydtiuv  , rjv  ixgt- 
ffov  St  i xmxivg  inouryov  vn*  avxov,  ixgfyjaxo , xal  xrjv  noXiv  iri- 
■jiQTjoi  xal  noXXovg  avxiUv  fxxavf , fUygig  ifiiuo9-Tjaav  dnod-lafrai 
xa  S nXa  xal  iavxovg  avxip  nagadovvai.  fj  fiiv  ovv  oxuaig  ovx cog  P I 213 
20  inav&rt , b Si  xovg  'lovSalovg  uvlmurpt  ngbg  'ItavdShjv , ainoXg 
gtiv  Siagrjadfitvog , ixttvtp  Si  ydgixag  bjioXoyibv.  vtrttgov  Si  xal 
xag  vnoayimtg  Irfjtvaaxo , xal  noXtjiov  TjnflXrjOtv  avxip.  *oJ  W I 152 
tjyaytv  av  tlg  tgyov  xiig  dnuXdg,  tl  jit;  Tgvipuv  ix  xrjg  'Aga- 


10  yvovg  Sl  to  A.  11  alterum  r bv  AW , om  P.  14  lavu- 
9t]v  AW , Java&av  P , hic  et  infra. 

quidam  noctu  elapsi  Demetrio  obsidionem  nuntiarunt,  is  cum  exercitu 
Ptolemaidem  profectus  Ionatham  per  litteras  ad  se  arcessit,  ille  vero 
non  omissa  obsidione,  sacerdotibus  et  populi  senioribus  assumptis  illa- 
taque  magna  pecunia  Demetrium  placat ; a qno  honos  ei  habitus  est  et 
pontificia  dignitas  confirmata. 

Cnm  vero  Demetrium  rebus  pacatis  nullum  bellum  timentem  ob 
imminuta  stipendia  militum  odia  suscepisse  quidam  ex  Alexandri  ducibus 
Tryphon  cognovisset,  a Malcho  Arabe  Alexandri  filium  Antiochum,  qui 
ibi'  educabatur , aufert,  quod  ei  paternum  imperium  se  velle  restituere 
diceret.  Demetrius  autem  lonathae  societate  multis  pollicitationibus  im- 
petrata, ac  tribus  milibus  militum  ab  eo  acceptis,  Antiochenos,  qui 
ob  acceptas  iniurias  succensentes  seditionem  moverant , in  fugam  vertit, 
urbem  incendit,  multos  occidit;  donec  arma  ponere  et  se  illius  fidei  per- 
mittere sunt  coacti,  seditione  hoc  modo  compressa  ludaeos  donis  affe- 
ctos Hierosolyma  remisit,  lonathae  gratias  egit,  sed  post  adeo  promis- 
sis non  stetit  ut  et  bellum  ei  minatus  fuerit;  idque  re  ipsa  intulisset, 
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(Hag  ilg  xrjv  Sv^lav  InayiX&drv  xw  'Avxibyto  fiuQaxlcp  xStt  Tvy- 
ydrovxi  StaSrjfta  niQU&no,  xal  noXifiov  ngog  xbv  AqfxqxQiov 
avvixQOxqot , nQoayioyqouruuv  avrip  xiuv  otqutiuixuv  oaot  Siu 
t tjv  fiuuxjtv  xov  fita&wftuTog  xaxal.tXoinaoi  xbv  ArjfXTpQiov.  bu- 
B xqaxiaxiQog  ovv  o Tgvqiov  iv  rfj  fiu/fl  yivo/ntvog  xai  xtjv  ‘Avxib-S 
ytiav  Xaft/Sdvu  xal  xovg  IXiqavxag.  o Si  Aqfxrjx^iog  ilg  KtXi- 
xlav  anrjXtti , xal  o naTg  ' Avxloyog  tlg  ovftfjayiav  xbv  'Ituvafhyv 
fUxixaXtaaro.  6 Si  qlXog  ilvat  xai  ov/t/tayog  utfioXfyi t , xal 
noXtfiqattv  xi3  Ar^irjxQltp  xaxld:ixo , xal  wq/uij at  npbg  ipyov  iv~ 
&vg.  xal  nqwxov  nbXtig  noXXug  nQOoywQtjaui  x <3  ' Avxioyay  nt- 10 
nohjxiv  unoaxuaag  tov  Aq/xrjxgiov , (ha  xbv  aStXqbv  —l/aiiva  i * 
xfj  ‘ 'IovSaiu  xuxuXmwv  xata  uuv  xov  Aqfirjxp/ov  iytopijO e axpaxq- 
yiov.  xal  o HifUtiv  JUaovQU.  InoXioQXti  xijg  ‘IovSaiag  ywylov  vnS 
xwv  xov  AtiftijxQlov  xaxiyo ftivov , oV  xjj  noXtop xict  axivoyMQtj9'fv~ 

C x(g r nlaxttg  Xa/Sovxig  igiXtnov  xb  ywQiov  * xal  qQOvpuv  ISlav  o 15 
Slfiwv  xaxiaxqaiv  iv  avxw.  'Iwvu&qg  Si  xoTg  axQavqyoig  ov/jpilr 
%ag  xov  Ajjfttjx^lov  lig  qvyrjv  xt  avxoiig  x qintxai  xal  7tipt  Siayt- 
Xiovg  dviXwv  vnlaxQtiptv  ilg  'JiQoaoXvfia.  xai  ilg  npf— 

cfiitav  Inohjouxo , xrjv  nQaxlQuv  qiXlav  ijv  ngug  xb  i&vog  ilyov 
uvavtiuouafrat.  oi  Si  xijg  fiovXSjg  x u npoziyov  hprypiofiiva  xal  20 
avthg  ixvpwauv.  InuviQ/outvoi  Si  oi  npioftug  xai  elg  xtjv  Sjiuq- 
T rp>  aqlxovxo,  xai  tovto  IvxtxuXfiivov  tyovxtg  nciQU,  xov  Fcuvufrov. 
xal  oi  ISnuQiiuxui  Si  xoiig  nqiofhv xSg  qiXofQOvuig  nQooqxuvxo, 
xal  xfrrjfiana  nigl  qtXiug  xal  ovftftayiag  rtQog  * lovSaiovg  i&ivxo. 

11  tov  AW,  om  P.  13  fiiaovya  A,  Be&aovpav  Iosephas. 

16  toiva&Tis  AW  , faniaVas  P.  20  hqot cqu  A,  22  la- 
xaflij  A.  23  <ftXo<p(6va>t  zovs  ztQiajltvzas  A. 

nisi  Tryphon  ex  Arabia  in  Syriam  reversus  Antiochum  tam  adolescea- 
talum  diademate  ornasaet  ac  Demetrio  bellum  intulisset,  acceptis  iis  mi- 
litibus qui  ob  stipendiorum  imminutionem  illum  reliquerant,  is  Tryphon 

firaelio  victor  cum  Antiochiam  et  elephantos  cepisset , Demetrius  m Ci- 
iciam  abit.  Ionathas  vero  ab  Antiocho  puero  ad  belli  societatem  arcea- 
situs, ei  se  et  socium  et  amicam  fore  et  Demetrio  bellum  illaturum  pol- 
licetur. et  rem  statim  aggressus  effecit  ut  multae  urbes  Syriacae  a 
Demetrio  ad  illum  deficerent,  deinde  Simone  fratre  in  Iudaca  relicto 
contra  Demetrii  duces  est  profectus.  Siraon  quoque  liesura  ludaeae 
oppidum,  in  quo  Demetrii  praesidium  erat,  in  eas  angustias  obsidione 
compulit  ut  fide  accepta  milites  discederent , et  suum  illi  praesidium  im- 
posuit. Ionathas  vero,  Demetrii  ducibus  profligatis  et  ad  duo  milia 
hostium  caesis,  Hierosolyma  reversus  legatos  Romam  misit  ad  pristinam 
amicitiam  ranovandam.  qui  prioribus  decretis  a senatu  confirmatis  iu 
reditu  Spartam  venerunt  ( nam  id  quoque  manderat  Ionathas  ) et  a Spar- 
tanis amanter  excepti  sunt,  ludaeis  amicitia  et  societate  promissa. 
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rov  Ar^Tjrqlov  ft/vxot  o«  trrpanjyol  irp>  firco»  dva fiayjaaa&at  D 
antvSorxtg  /una  Svvuftttog  nXtlorog  fjX&ov  xttxd  rov  * Iorvd&ov . 

6 Si  avrotg  6%twg  unrtvxrtatv.  unoitiXiuaavxtg  ii  nobg  (fungar 
ftdyrtv  dvxtxuxaoXTjvai  ubxut , rvxrog  1'fvyor.  f(i&'  r/uiquv  di 
5 yvovg  r tjv  tpvyijv  'Jojvud^g,  hnSlui^t  fifv,  ov  xaxiXafit  Si'  &W 
ilg  'Aqafiiav  iXthbv  xal  r otg  NafiunrpoTg  IntX&wv  xal  Xttav 
IxtTfhv  antXdoug  noXXty  xal  aly/iaXurtorg  Xajiwy  Inavr^X&t. 
mrvayaywv  Si  xbv  Xabv  avvtfiovXtvt  xd  iti/T/  rtuv  1 ItqoaoXvfta» 

• avaxaivtaai  xal  dvog&waat  Saov  rov  ntqi/SoXov  rov  liqov  xa&jj- 
10  qtjro.  xal  &qtadar,g  nuat  xrtg  ov/jfiovXfjg , avrbg  /niv  tqyov 
tY^no , rov  Si  uitXcfbv  Utitwvu  Yntuxjjt  x tjv  yiltquv  uotfuXiao- 
fltVOV. 

‘0  SI  yt  Artuf[tQio$  lig  Mtaonoxa/dav  rjxtv  wg  xrtv  Baftv- 
Xwvu  xal  xdg  avio  oaxqaniu g naQaXrjxfiofttvog.  oi  ydq  ravxag 
15  xaxotxovvxtg  "EXXtyvig  xal  MaxiSbvtg  nuqadidai»  iavxovg  uvxio  P I 214 
ImyyyfXXovro  xal  avyxaxanoXt/ifjattv  'Aqadxryv  rbv  Ildg&wv  ftu- 
atXia.  xal  iSii-avxo  xolwv  av rov.  xal  xiu  Aqodxr]  avfifiuXwv 
T i)v  Snaaav  uniftuXt  arqartdv  xal  avrbg  IXrjipd-Tj.  Tqvrfiov  Si 
yvoiig  xoiavxu  ra  ntql  xbv  Ar^r/xqtav , int/SovXtvtv  Avxtoytii, 

20  unoxiiTvui  avrbv  /uXtxwv  xal  r tjv  dq/jv  aqtxiqiaua&at.  ISi- 
Solxtt  filvxot  xbv  ^Iwvdd^v,  ovra  tflXov  xtjj  Avxto/w.  xal  iantv~ 

Stv  avrbv  nqwxov  undcji  iXttv,  xal  ovrcog  intyttq^aui  xotg  xard 
tbv  Avxloyov.  Sib  xal  elg  2xv9onoX»  anna»,  tv&u  xal  ‘Iomidrjg 

3 ante  avx ofg  PW  add  avihg,  om  A losephus.  7 xal  om  A. 

II  ffxtT0  A , htto  PW.  19  tavxa  A.  22  lUCv,  xal] 

ilcbv  A.  23  Itovii&rji  AW,  Iarva&a  P. 

Demetrii  dncea  acceptam  cladem  resarcire  capientes  maiores  copias 
contra  Jonatham  eduxerunt : qui  cnm  repente  eis  occurrisset,  non  ansi 
aperto  Marte  cum  eo  congredi  noctu  fugerunt,  quos  cum  fuga  cognita 
interdia  persequens  non  adeptus  esset,  ex  Arabia  Nabataeorum  magna 
praeda  et  multis  captivis  abductis  recedit,  ac  populo  convocato  suadet 
ut  urbis  moenia  renovent  et  ruinas  murorum  templi  restituant,  eo  con- 
silio omnibus  probato  ipse  ei  operi  intentus  Simonem  fratrem  ablegat 
ut  regionem  in  tuto  collocet. 

Demetrius  in  Mesopotamiam  profectus  ut  Babylonem  et  superiores 
satrapias  acciperet,  ab  incolis  Graecis  et  Macedonibus  deditionem  et 
operam  ad  debellandum  Arsacem  Parthorum  regem  pollicentibus  susce- 
ptus , praelio  cum  Parthis  commisso , omnibus  copiis  amissis  ipse  capitur, 
eo  Demetrii  casu  cognito  Tryphon  cupiditate  regni  occupandi  vitae 
Antiochi  insidiatur,  sed  quia  Ionathae  amicitiam  cum  rege  formidabat, 
eo  prius  per  dolum  capto , tum  demum  invadere  Antiochum  in  animo 
habebat,  itaque  Scythopolin  abit,  ubi  Ionatham  cum  quadraginta  belli- 
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avtip  avv  riaaaQOi  ftvQiaai  jua^iwv  dnrtvri\atv.  b Si  vnovXug 
B avrbv  vniQyizai , SuQotg  n xai  n/xaTg  Si^iobfitvog , naaav  &/Xuv 
vnovoiav  i&XiTv , 'Iv'  avrov  ucfiXuxrov  Xrpfjoiro.  xai  avvi- 
ftovXtvc  rrv  fiiv  OTQurtuv  dnoXvaai , uvrbg  Si  fur’  IXtyuv  tlg 
IhoXifiutSa  ovvaqixia&ai  avrip  , rrtv  niXtv  naQaXr^Ofitvog  xai  5 
W I 153  narra  ru  ixti  byvQUfiara.  xaX  'Iuvulhfg  fxtjSiv  vnoronrfaag 
to  argauffia  tarQtipi , yiXiovg  d’  1'ywv  ftbvovg  untfit.  tlg  Si 
JlroXt/jdiSa  xuzuxXiiathig  avrbg  fiiv  tfvyQiirui , ot  Si  avv  avr ut 
SiaffxhtQovrau  iinig  ol  iv  1 IiQoaoXifioig  fiufrovrtg  tlg  Siog  Ivi-  , 
ntaov  Sia  ra  tiIqi%  i'$-vr/ , u yvarra  rrjv  ‘Iwvu&ov  avXXrfxjjiv  xaru  10 
rtov  'IovSuiuv  xixirrjrro.  ~!fiuv  Si  ru  nXifiti  CifuXrjxug  xai 
nuQaduQQVvag  avrb  rtyiftuv  bn ’ avrov  aiQurat,  xai  awa&QOtaag 
C xo  ftuyjfiov  rov  Xaov , ruv  rtiywv  Int/uXtiro  rijg  naXuog,  xai 
navrbg  rov  nqog  uatfuXuar  ruv  nQayfidruv  Icpgoni^tv.  b fiivrot 
Tgvif  wv  tlg  ‘IovSaiav  utplxtro , xai  rbv  yJwvu!}rtv  Siofuov  uyuv.  15 
xai  o Sfytm  avrip  avv  Svvufiu  anyvrijotv"  b Si  ngog  avrov 
tntfirf/t  StjXuv  ixarov  unyvQtov  ruXavra  Sovvui  xai  Sio  ruv 
1 IuvufXov  naiSwv  bfiifQOvg,  tl  fiovXnai  Xv&ijvai  rbv  uStXq>6r. 
b Ilfiur  Si  ovvijxt  fiiv  rfjv  xaxovQyiav  rov  Tqvtpuvog , Ira  Si 
fiTj  atriuv  ayoirj  ug  firj  &iXuv  auaai  rbv  dStXifiv,  xai  ra  %qi j-  20 
/rara  tntfixf/t  xai  rovg  natSag.  a XajSuv  b Tpvyuv  ovx  IrrfQtjot 
rdg  ovv&rjxug,  u).Xd  fitrii  rijg  argcertag  uvfjti  nqbg  ru  'ItQoao- 
D Xvftu.  nuQUf.iu.Qrii  Si  xai  o —tuwv , «fi  ivuvrtov  xaruarQara- 

4 illytrv  A,  oUyov  PW.  6 larvd&ris  AW,  Iavd&a e P. 

11_  xtxivrfzo  A.  16  o prius  om  A.  21  6 ora  A. 

itijgr/at  A Iosephus,  iipvXa£t  PW. 

cosorum  milibus  obviam  egressum  fraude  circumvenit,  muneribus  et 
honoribus  conciliatura,  ut  omni  suspicione  adempta  incautum  oppri- 
meret. suadet  igitur  ut  exercitum  missum  faciat  seque  cum  paucis 
Ptolemaidem  comitetur  ad  urbem  et  omnia  circuraiacentia  castella  acci- 
pienda. lonathas  nihil  mali  suspicatus  exercitum  dimittit,  ac  mile  dun- 
taxat  viris  retentis  Ptolemaide  conclusus  capitur:  comites  eius  occi- 
duntur. quae  Hierosolymis  nuntiata  populo  terrorem  incusserunt  ob 
gentes  finitimas  Ionatha  capto  contra  Judaeos  tumultuantes,  sed  Simon 
oratione  habita  populum  confirmat;,  ab  eoque  dux  electus,  militiae  ido- 
neis convocatis , moenibus  urbis  et  omnibus  quae  ad  securitatem  perti- 
nerent curatis,  Tryphoni  lonatham  captivum  in  Iudaeam  adducenti  rura 
exercitu  occurrit;  eique  centum  argenti  talenta  et  duos  lonathae  filios 
obsides  postulanti  si  fratrem  solvi  vellet,  etsi  hominis  improbitatem 
inteliigebat , tomen,  ne  sibi  fratris  salus  neglecta  crimini  daretur,  ct 
pecuniam  ct  pueros  misit,  quibus  acceptis  Tryphon  pactis  non  stetit, 
sed  cum  exercitu  Hierosolyma  contendit,  subsequente  Simone  ct  ex 
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mSivbfiivog.  yubv  Si  noXXij  ntaovou  SitxuXvotv  avxto  x rjv  t Ig 
‘JtqoooXvfAa  uqi^iv ' xat  tlg  2vqtav  ixqanixo , xat  unium  xbv 
'Iuvtl9tyv  unixxttvt. 

2SIfuov  Si,  9avovxog  xov  uStXqov  'I(ovu9ov  /uexu  xixqatxiav 
5 tijf  dqytiquovvqg,  uvxbg  dqyuqtvg  vno  xov  nXi j&ovg  nqoifii- 
§Xrtxo , xul  oixixi  if  oQovg  xotg  MaxtSoot  nuqiaytxo.  tvxvyrjot 
Si  x b t9vog  in1  avxov  oqdSqa,  xat  xiSv  x t ntqtolxuv  19vwv 
Ixvqitvaav , xat  noXXug  xuv  noXiuv  xuxtaxqitpuvxo , 'Ivu  ftij  thv 
xoTg  iy9qotg  bnf.i?lT>/Qiu.  xat  x u bqog  i<f/‘  ov  rj  uxqunoXig  tuxo- 
10  Sufirjto , Xiuv  ov  vyrtjXov,  iv  xqtotv  txtatv  ivStXtyug  novtnivxtg  P 1215 
tlg  ntSiuSu  fxtxrjvtyxuv , ug  uv  uij  x b Uqbv  vntqxtifttvov. 


, LIBER  QUINTUS. 

1.  ‘0  Si  yt  Tqvquv  xbv  'Avxloyov , og  xal  9 tug  intxXrftr;, 

xlooaqa  PuotXtvouvxa  ixrj  Sii(p9tiqtv , Imxqomvuv  avxov.  xul 
xbv  fiiv  ug  unoduvoi  StrjyyO.Xt , xotg  Si  oxqaxiwxuig  inxjyyiXXtxo 
lS/pijfiaxa  tl  uvxbv  ftuatXtvaovoiv.  o'i  xtqSijoai  noXXu  rjXnixbxtg 
tTX.ovxo  avxov  uqyovxu.  Xaftwv  Si  xijv  fiaotXilav  b Tqvqwv  unt- 
Svaaxo  xijv  vnixqtaiv’  xat  fttoijoav  uvxbv  xb  oxquxtwxixbv  nqbg 
KXtondxqav  dqtoxuxo  xijv  xov  Atr^nyxqlov  yvvaTxa , iyxtxXti- 
Oftivrjv  iv  StXtvxtia  xvyyuvovaav.  dXufiivov  Si  jivxtbyov , Ug 

1 <?tfx<u}r;v  A.  4 xtxfaixiav  A,  zpttztav  PW.  19  ulco- 
fiivov  W. 

Foktbs.  Cap.  1.  Ioscphi  Ant.  13  7 et  8. 

adverso  castra  locante,  verum  copia  nivia  impeditus  in  Syriam  con- 
verso itinere  lonatham  interfecit. 

Fratre  post  quartum  annum  pontificatus  mortuo  Simon  populi 
suffragiis  pontifex  declaratus  Macedonibus  tributa  pensitare  destitit, 
ac  Iudaica  gens  sub  eius  principatu  perquam  fortunata  fuit,  et  finitimis 
populis  dominata  multas  urbes  evertit  ne  hostium  receptacula  essent: 
montem  altissimnm,  in  quo  arx  aedificata  fuerat,  continenti  triennii 
labore  in  planitiem  redegit,  ut  templum  emineret. 

1.  Tryphon  autem  Antiochum  cognomento  deum,  cuius  tutor 
erat,  quarto  regni  anno  interfecit,  et  eum  esse  mortuum  vulgabat;  et 
militibus  pecuniam  pollicebatur  si  se  regem  creassent.  qui  spe  magni 
lucri  impnlsi  voluntati  eius  satisfecerunt,  sed  Tryphon  voti  compos 
factus  simulatione  detecta  militum  animos  a se  alienavit,  ut  eo  deserto 
ad  Cleopatram  Demetrii  uxorem  Seleuciae  inclusam  irent,  quae  Antio- 
Zonarac  Annales.  25  < 
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ixaXttto  otOTtjQ , /frjfitpcgiov  di  ryv  udiXipig , xui  IxxXfiOfiivov 
B ndvxo&tv  diu  Tpvtparva , ni^inu  nabg  avxov  fj  KXionuxgu , xa- 
Xovoa  ini  ydfiw  xal  fiuoiXtiu • ididlu  yup  firj  xrtv  noXiv  oi 
2iXtvxtTg  Ttp  Tpvfwvi  diucovai.  ytvofitvog  ovv  Iv  t fj  —tXtvxtia 
6 'Avxlayog  xuxu  % ov  Tgvtfwvog  wpfujire , xui  vtxijoag  avxov  xfjg  5 
uveo  Svglag  l^lftaXt , xui  (i'g  xi  tpgovptov  xuxarpvyovxa  ImXiogxti, 
xui  xbv  dnytiQtu  2!fiwvu  ilg  ipiXluv  npoixaXf fio.  o di  tSQctxo 

x ijv  npoxXrtaiv , xal  xoig  noXtogxovot  xbv  Tgvqxova  xgotfag  iyo~ 
QTjyrjat.  (fvywv  d'  ixit&w  b Tgvtpiov  xai  ytvofiivog  ilg  lAnu~ 
jttiuy , noXwQxrftiig  IXfjfpdrj  xai  SiHp&dprj , In*  ixiai  (IttaiXiv- 10 
aug  xptoiv. 

‘0  Avxioyog  Si  Xyfhjv  xwv  bno  Stfiwvog  uvxio  ytvofiiviav 
C Timrfidfj.tvog , oxlXXn  KtvdiftuTov , xrjv  ’ Iovdalav  nog&ijoui  xai 
xbv  liuwva  xaxaayjiv  ivxtiXdfiivog.  Hlftwv  di  avxif  uvxixaxa- 
axug  vix u.  xai  tlgijvixwg  xo  Xoinov  Srfjyayt  xrjg  ^wfjg , dp^ag  15 

xijg  'Iovdalag  txtj  oxxw.  xiXtvxu  di  napd  IhoXifiulov  xov  ya/x- 
figov  InipovXtv&tig.  xai  fj  yvvfj  xov  2t/xwvog  xai  oi  dio  natdig 
I 154  avXXtj(p9ivxtg  idtdxjoav,  b di  xpixog  'Iuiuvvyg  dtlqrvyiv  (og  xal 
‘Ypxavbg  ixuXiTzo ) xai  ngoaiiiy9rj  napd  xwv  ‘IipoaoXvfMXWV 
dia  xdg  xov  nuxpbg  evtgytolag , dnioaafUrwv  iX&ovxa  xbv  20 
IIxoXffiaTov. 

AnoXafiwv  Si  xrjv  ndxgiov  Ugwovvqv  b 'Ypxavbg  ini  xbv 
IlxoXtfiuiov  ioxguxtvoiv , tig  Ipvfid  xi  Jaywv  Xtyi/utvov  ovxa. 

1 iyxexXeiOfiivov  A.  6 xaxaqtvybvxa  tppovpiov  A.  7 npot- 
xulrito  AW,  npocexaUiTO  P.  14  rov  om  A.  15  diijys  As 
Iosephus  diijyayt. 

cham  Soterem  Demetrii  fratrem,  oberrantem  et  causa  Tryphonis  undi- 
que exclusum,  spe  nuptiarum  et  regni  ad  se  arcessivit,  verita  ne 
seleuciani  urbem  Tryphoni  traderent,  qui  cum  Seleuciam  venisset 
contra  Tryphonem  proficiscitur,  eumque  victum  et  Syria  superiore 
eiectum  in  castello  quodam  quo  confugerat  obsidet,  Simone  pontifice 
ad  amicitiam  suam  invitato:  quam  ille  amplexas  cibaria  militibus  suppe- 
ditat. sed  Tryphon  cum  inde  Apameam  profugisset,  urbe  expugnata 
captus  occiditur,  cum  triennium  re^nasset. 

Antiochus  vero  meritorum  Simonis  oblitus  Cendebaeum  ad  vastan- 
dam Iudaeam  et  Simonem  comprehendendam  mittit : quo  Simon  devicto 
reliquum  aetatis  pacate  exigit,  cum  Iudaeae  annos  octo  praefuisset, 
periit  autem  insidiis  Ptolemaei  generi  sui,  nxore  et  duobus  filiis  in  vin- 
cula coniectis:  nam  tertius  loannes,  qui  etiam  Hyrcanus  vocabatur, 
effugerat,  qui  ob  paterna  beneficia  ab  Hierosolymitis  receptus  est, 
Ptolemaeo  non  admisso. 

Paterno  sacerdotio  potitus  Hyrcanus  Ptolemaeo  bellum  intulit  in 
castello  Dagone  agenti,  et  praevalebat  quidem  obsidione,  sed  miseri- 
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xal  htnutu  fiiv  rij  noXtogxlu,  fjxxaxo  Si  xw  xtgbg  xrp  [irriga  D 
xal  xovg  uSiXfobg  otxxw  • o yag  JJxoXt/.tatog  uvdywv  ini  xb 
Xftyog  avxovg  1%  dnonxov  fjxtXtxo.  xj  /xlvxot  fv^xgg  txixivt  ft-rj 
fiahxxiito&ui  Si ’ avx-fjv.  xgtftoftivr^  S'  otixw  rij;  noXtoqxlug 
5 inaxuxai  xo  ifiSoftov  ixug , xad'  o tifhoxtu  xoTg  'JovSalotg  dgytXv. 
xal  Sta  xovxo  IhoXuiuTog  dnUttg  xov  noXl/uov , xxtlvti  xrtv  fttj- 
xlga  xov  ' Ygxavov  xal  xoiig  dStXipovg,  xal  tptvyi i ngbg  Zrjvwvt* 
xov  KoxvXuv  xov  xijg  QiXadiXtftiag  xvgawov.  'Avxioyog  Si  yaXt-  P I 216 
nalviav  ztfi  2t'jutori  St'  a nlnovdi , xfj  'lovbula  InijX&t,  xal  xxjv 
10 ywguv  xaxaSguftwv  inoXiirixti  xbv  ‘Ygxavov’  xal  nvgyovg  dvt- 
yttpag  itfnjXoxaxovg  xaxd  xo  fiogttov  fxlgog  xijg  noXtwg,  i%  avxwv 
xtp  xtlyn  n gooipuXXtv.  rjv ve  S'  oiSiv  Sta  xt  ytwutoxrfxa  xwv 
ivxog  xal  Sta  byvgbxijxa  xwv  xttywv  xal  vSaxog  atf&ovlav  i£ 
Inouftgiag  agxt  ovttfiuauv.  Siloug  Si  b ‘Ypxarog  /tij  IntXinottv 
la  avxoTg  xa  drayxatu , ftovov  xb  /tdytuov  xov  nXij&ovg  unoXt^d- 
fterog,  xovg  aXXovg  i'$wott.xijg  niXtwg'  ovg  b lAvxloyog  dniXthtv 
ixxTlhv  ovx  tia*  oV  xal  i^w  xwv  xttywv  ngooftivovxig  Sta  xovxo  B 
anlttvrflxov.  ot  S'  ivxbg  iXtovvxtg  avxovg  tlotSi^av xo  avthg. 
xijg  oxTjvontjylag  Si  ivaxuotjg  b ‘Ygxavog  oxtlXag  ngbg  xbv  'Av- 
ito xloyov  uvoyijv  lijyxet  ytviafrat  Stet  xtjv  togxrjv  itp'  Tj/ulgag  inxa. 
b Si  xal  XTjV  uvoyijv  iSwxt  xal  &volav  noXvxtXij  ovv  dvadrjf.taatv 
intfttjjtv ■ 8f  Sta  xrtv  ngbg  xb  Utiov  ival/ittav  xal  Evotfiij  Ixu- 
Xtoav.  yv ovg  Si  xijv  ngog  xbv  fhbv  xov  'Avxtbyov  uiSw  ‘Ygxavbg 

. #<  •' • y * # 

8 xoxvtav  A.  19  Intataarn  A.  23  xbv  om  A. 

cordia  matris  et  fratrum  vincebatur:  bos  enim  Ptolemaeus  in  murum 
productos  in  conspectu  illius  cruciabat:  quamvis  matre  obtestante  ne 
sua  causa  segnius  ageret,  dum  obsidio  ita  trahitur,  septimus  annus 
instat,  quo  Judaeis  otium  agere  solitum  est;  eaque  de  causa  bello  inter- 
misso Ptolemaeus  occisa  matre  et  fratribus  Hyrcani  ad  Zenonem  Coty- 
lam Philadelphiae  tyrannum  confugit.  Antiochus  vero  Simoni  ob  acce- 
ptam cladem  iratus  ludacam  invasit,  et  agros  populatus  Hyrcanam  ob- 
sidet, ex  turribus  altissimis,  quas  ad  septentrionem  excitarat,  impetum 
in  moenia  faciens,  sed  nihil  proficiebat  tum  ob  defensorum  fortitudinem 
tum  ob  murorum  firmitatem  aquarumque  copiam  ex  imbre  modo  colle- 
ctam. caeterum  Hyrcanus  veritus  ne  commeatu  deficeretur,  bellicosis 
duntaxat  retentis  reliquam  multitudinem  urbe  expulit:  qui  cum  ab  An- 
tiocho abire  non  sinerentur,  extra  moenia  moriebantur,  quos  ii  qui 
intus  erant  miserati  in  urbem  receperunt,  sed  cum  festum  taberna- 
culorum instaret,  Hyrcanus  ab  Antiocho  septem  dierum  inducias  ad 
festum  celebrandum  petiit,  quas  ille  non  modo  concessit,  sed  et  victi- 
mas sumptuosas  cum  donariis  misit,  ob  eam  pietatem  Pii  cognomentum 
adeptus,  quae  eadem  Hyrcano  causa  fuit  ut  per  legatos  ab  ilio  peteret 
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ingtoftfvoaro  rijv  nurgiov  avroTg  unoSotirjvui  noXmiav  airov- 
puvog.  o Si,  tl  na( taSoTtv  tu  onXa,  ibit,  nat  qogovg  riXttv 
bniQ  r wv  uXXwv  xurd&otvro  7i oXtiov  uno  rrtg  'lovdaiag , xal 
C (fgovgdv  d fini  vio , xal  rov  noXifxov  uq,i^ta&ai  xou  raXXa  noerj- 
auv  a dgwvaiv.  ‘lovSafoi  di  tu  fiiv  aXXa  iSiyovro , ini  ii  rfj  5 
(fgovgu  ov  xaiivtvov , «/./.'  avii  ravrrtg  bfiqgo' vg  iStSoaav  xal 
dgyvgiov  ruXavra  ntvruxoaiu.  ivSbvrog  S‘  ini  r oirroig  rov 
'Avriayov , rj  noXtogxia  iXv&tj.  Ygxavbg  ii  rov  rov  Aafild 
uvoigug  ruifov  rgiayCXta  ixiifrtv  dgyvgiov  rdXavra  tXaflt.  tpiXtav 
Si  ngbg  'Avr loyov  nonjad/utvog , iv  rfj  niiXti  avrbv  tlatdiSaro,  10 
xal  ini  Jlag&ovg  argartvovu  avvtgiuQfir/Otv  • iv&a  rw  'Agavae]] 

D noXtuqaag  'Avrioyog  rw  nXtiovi  rijg  arganag  xal  avrbg  owa- 
ntaXtro. 

2.  rivtrai  Si  rijg  rwv  — vgtov  fiaatXitug  StdSoyog  b dStX- 
qiog  avrov  ArjfXryigiOg , Xvaavrog  * Agaaxov  avrov  tjvixa  roig  15 
Ilug&oig  inijX&tv  'Avrioyog.  ‘Ygxavbg  Si  ’ Avrioyov  &avovrog 
noXXdg  rwv  rijg  —vgiag  noXtwv  llXt  xal  rijg  'ISovftaiag  trigag. 
xal  vnord^ag  rovg  'ISovfiaiovg  initgtntv  avroTg  rrjv  iv  rfj  xwga 
Siarpifjtjv , tl  ntgirtftvoivro  xal  ygwvrut  iihaiv  ‘loviuixoig.  ol 
Si  Sid  rug  nargidag  xal  r i\v  mgiro/n/v  xal  raXXa  vnrjvtyxav.  30 
AijfiTjrgtog  Si  argartvttv  iyvwxwg  ini  * Ygxavov , dvexbnrj , rwv 

4 xoXifiov]  ntohjialov  A.  8 dctjliS]  aSthpov  A.  20  rei 
aXXa  A. 

Fostrb.  Cap.  2.  lotephi  Ant.  13  8 § 4 — 10  § 7.  de  tribu « 
tecti»  13  5 § 9. 


ut  patriam  suis  civibus  rem  publicam  restitueret,  cui  respondit  Antio- 
chus, si  arma  traderent  ct  de  civitatibus  extra  Iudaeam  sitis  tributa 
penderent  et  praesidium  acciperent,  se  et  bello  abstinere  et  postulatis 
eorum  annuere  velle.  Iudaei  vero  caetera  amplexi  praesidium  repudia- 
runt, ac  pro  eo  dederunt  obsides  argentique  talenta  quingenta,  hac 
ratione  mitigato  Antiocho  solutaque  obsidione  Hyrcanus  e roonimento 
l)a vidi*  tria  inilia  talentum  deprompsit;  inilaque  cum  Antiocho  amicitia 
eum  in  urbem  recepit,  et  contra  Parthos  ducentem  comitatus  est:  ubi 
cum  Arsace  congressus  Antiochus  cum  maiore  parte  exercitus  et  ipse 
periit. 

2.  Ei  in  regno  Syriae  Demetrius  frater,  sub  expeditionem  An- 
tiochi solutus  ab  Arsace,  successit,  caeteruin  post  Antiochi  interitura 
Hyrcanus  multas  Syriacas  urbes,  Idumaeae  multas  cepit;  et  subactis 
Idumaeis  ea  condicione  in  patria  versari  concessit,  si  circumciderentur 
et  moribus  ludaicis  uterentur,  qui  amore  natalis  soli  et  circumcisionem 
et  reliqua  tolerarunt,  cum  autem  Demetrius  bellum  inferre  Hyrcano 
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2vga v xn'i  xiZv  argaxionijuv  (uaovvxtov  avxbv  did  novr^lav , xal  > 
dtttxygvxivoafiivaiv  ngog  ThoXffiuTov  xuv  (Dvaxtova , dovvai  ai-  P I 2X7 
toi£  itvot  xwv  xiv  2tXivxw  TZQoarjxivrwv  xijg  fiuatXttag  uvxiXtjtpd- 
/utvov.  Sg  3 AXi^uvdgov  tneftfpe  xov  Afyo/xtvov  Ztftivav.  (xdyr\g  W I 155 
6 ovv  fitaov  avxov  xal  Ajjfirjxgiov  avyxQoxrfttlarfi  xgbnxai  Atjfvq- 
xQtog  xal  (ftvytt  tig  IlxoXffiatda , fiij  Sf/ihtg  di  nagu  Rkiomi- 
'igag  xijg  ywaixog  tig  Tvqov  unidga  , dXovg  di  xal  noXXd  na&wv 
■diHp&dgrj.  3AXi^avdgog  di  xijv  f iaaiXtiav  nagaXafiwv  qiXiav 
noitixai  ngog  ■‘Yqxuvov.  inavatxxdvxo g di  avxiZ  3 Avxtbyov 

lOxov  rgvnov  xov  naidog  Aq/xqxglov , ryxxrftug  iv  xij  fidyj] 
dntiXtxo. 

BaoiXtvg  di  2vgiag  o 'Avxloyog  ovxog  yivdfxtvog,  ini 
-noXXotg  'ixtoi  fitxd  xov  adtXqiov  3 Avxioyov , xov  imxArftivxog  B 
Kv^uctjvov  oxi  iv  Kvtyxo)  ixgdiprj , ntgl  xrjg  fiaaiXtlug  iutl/txo. 

15  di  ovxog  viog  'Avxiiyov  xov  &avov xog  iv  Ildg&oig  xov  ddtX- 
<fov  ATjfirjxglov , dig  ixego&aAqg  udeXfbg  inag/tov  xov  Tg vnov 
3 Avxidyov'  ij  yug  KXtondxga  xoTg  dvol  owtyxqotv  udiAqotg, 
xto  ArjfiryiQhi)  di  npdxtgov  xal  x(p  3 Avxtoyo)  /iixinuxa , dtg 
•ngoylyganxat , xal  ix  fiiv  Ar^rjxgiov  xov  Pgvnbv  3 Avxlayov 
20 1’xixiv , i£  3Avuoyov  di  xov  oioxijgog  xov  ddtXqov  Arjftrjxglov 
xbv  KvEtxrjvbv  3 Amloyov  iytivaxo.  Iv  ooio  di  ovxot  ngog  dXXi)- 
Xovg  ifidyovxo,  o.‘Ygxavbg  ypi/uti,  xal  xaxaqgovrjoag  xwv  3 Av- 

xtoyojv  aniaxrj , firtdiv  txi  nagiywv  avxoTg’  xal  xaxd  ayoXqv 

\ 

1 atgaudtav  PW.  3 riva  rov  rto  atUvxq>  ngooqxovr a A. 

13  rov  ixixlrj&tvios  — • irgaipt]  post  i/iayero  A.  16  mtag- 

yfiv  A.  19  yiyganrai  A.  20  riroxev  A. 

-statuisset,  ea  re  impeditos  est  quod  Syri  et  milites  eius  improbitatem 
detestati  per  caduceatores  a Ptolemaeo  Physcone  petierant  ut  sibi  ex 
Seleuci  familia  daret  aliquem  qui  regnum  susciperet,  is  Alexandrum 
Zebinam  misit:  a quo  Demetrius  victus  Ptolemaidem  se  recepit,  sed  ab 
uxore  Cleopatra  exclusus  Tyrum  confugit,  nbi  captus  et  excruciatus 
periit.  Alexander  autem  regno  potitus  amicitiam  cum  Hyrcano  pepigit, 
sed  ab  Antiocho  Grypo  Demetrii  filio  regnum  sibi  vendicante  victus  in 
pugna  oecubuit. 

Is  Antiochus  suscepto  8yriae  regno  cum  fratre  Antiocho,  cogno- 
mento Cyziceno  quod  Cyzici  educatus  esset,  per  multos  annos  bellum 

tessit.  erat  autem  is  Antiochi  a Parthis  interfecti,  Demetrii  fratris, 
lius  , uterinus  Antiochi  Grypi  frater,  nam  Cleopatra  duobus  fratribus 
nupta  fuit,  primum  Demetrio,  deinde  Antiocho,  ut  ante  scripsimus, 
et  e Demetrio  Antiochum  Grypum , ex  Antiocho  Sotere  Demetrii  fratre 
Cyzicenum  Antiochum  suscepit,  qui  dum  inter  sese  digladiantur,  Hyr- 
canus quiete  fruens  utroque  contempto  defecit,  neque  quidquam  amplius 
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C ixagnuvio  t ryv  ‘ JovSalav , ug  untigov  ii  nXrftog  ygt ^uliuv  owa- 
. i yw/tTy.  cigaitvaag  Si  xai  ini  Ya/tdgttav  inoXtugxti  avijjv  Sidi 
ruv  viwv  airtov  'AgtoioftovXov  xcu  ’ Avuyivov . Xtftov  Si  ttjv 

, .i  i noXtv  miyovrog  oi  ~aftugt?g  tl g ovittiaylav  finfxaXtouvzo  rby 
'Avxloyav  rov  Kv^tx^vov.  Sg  toTg  ntgi  'AgtaiofjovXov  avfi-  5 
fiaXuv  rjiiaiat  • i ?t’  av&tg  ovXXlgag  nXrj&og  ir,v  yugav  inog&tt 
rov  ' Ygxavav , <VJ  oviug  druyxdot]  uvibv  Xvaat  rtjv  noXtogxlav. 
noXXovg  Si  ruv  ovv  avitii  unofldXXwv  anijgtv  lig  TginoXiv. 
'Ygxuvbg  Si  rrtv  —uutirittav  iXwv  n&aav  TjtpdviQl. 

D Atytiai  Si,  xutX'  fjv  ijfilgav  oi  uioi  aiiov  ru  'Aiaioyu  10 
iftdyovio,  avi bg  ug  dgytigtvg  ftovog  iv  ru  vau  frvfituv  dxovaai 
iptyvrjg  ug  oi  natStg  uvrov  agit  vivtxrjxapt  xdv  ’ Avxioyov'  xai 
i'£tX&wv  unrjyyiiXt  itp  nXrj&u  ib  uxova&iv.  xai  yiyovtv  ovzug. 
tvnguyyoag  Si‘Ygxavog  itp&ovrjih]  n ugd  iuv  'IovSuiwv , fidXioia 
S*  ifuauio  nugd  iuv  Qagtaakov'  oi  d’  tlol  fiia  iuv  nagd  15 
*IovSulotg  aigiotuv , igiuv  oiadjy.  oviot  (xiv  ovv  oi  (Daptoaioi 
ti/iagftivtjv  SoiguCflvot,  inu  Si  xai  hf’  fjfiTv  tlvat , ovfifiuiyttv  re 
xai  /i i]  ylvtofrat.  \ Eoorjvol  Si  nuvrwv  xvgiav  rfjv  tiftag/xirrtv 
yofif^ovotv  tlvat,  xut  navia  rotg  uvfrgunotg  l'£  ixtivrtg  av/ufiaivtiv. 

P I 218  EuSSovxaTot  Si  rrjv  jtiv  tifiagftivrjv  Ix/juXXovoi , navia  Si  itp * 20 
ijfiTv  lid-tvrui,  xai  iuv  uya&ajv  rjftug  tavioTg  ahiovg  tlvat  StSd- 
cxovitg,  xai  ru  ytlgu  Si’  ufiovXtav  dtf'  iavruy  atgiio&at.  iuv 

1 avvaycfyttv  yiQr](iut<ov  A.  8 rtov ] rotis  A.  13  uxay- 

yttXat  A.  17  xai  om  A.  18  xvgiav  tlvat  rnv  titiaguevnv 
«Sojajotw  xai  A. 

eis  pependit;  ac  Tadaeae  fructibus  per  otium  perceptis  infinitam  pecu- 
niam coegit,  cum  autem  Samariam  per  filios  suos  Aristobulum  et  Anti- 
gonum obsideret,  Samaritani  urgente  fame  Antiochi  Cyziceni  opem  im- 
plorarunt; qui  cunf  Aristobulo  congressus  vincitur,  deinde  redintegratis 
copiis  Hyrcani  agros  vastat,  ut  ea  ratione  obsidionem  solvere  mgerettir. 
sed  dum  multis  suorum  amissis  Tripolim  recedit,  Hyrcanus  Samariam 
captam  penitus  delet. 

Fertur  autem,  eo  die  quo  duo  eius  filii  cum  Antiocho  pugnarunt, 
cum  solus  ut  pontifex  in  sacrario  suffiret,  audisse  vocem  quae  diceret 
Antiochum  modo  a suis  filiis  esse  victum,  idque  egressus  nuntiasse 
populo:  nec  deceptus  est.  sed  dum  prosperis  fortunae  flatibus  utitur, 
invidiam  Iudaeorum  effugere  non  potuit,  Pharisaeis  maxime  invisus, 
qui  sunt  ex  tribus  Iudaeorum  sectis,  hi  cum  fatum  affirment,  tamen 
quaedam  in  nostra  esse  potestate  ac  fortuito  evenire  nec  Omnia  fieri 
necessario  statuunt:  Ksseni  contra  fatum  rerum  omnium  dominum  con- 
stituunt, et  hominibus  omnia  fato  contingere  censent:  Sadducaei  fato 
repudiato  nostrae  voluntati  adseribunt  omnia,  et  causas  bonorum  a nobia 
pendere,  et  nos  temeritate  nostra  ultro  amplecti  deteriora  existimant. 
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yovv  Ougtauiwv  nguxigov  tfiXiwg  ixovxwv  Ttgbg  1 Ygxavov 

t-tji;  ydg  aixwv  iyeyovu ) ovvffit]  i'£  uhlag  x ivog  1'y^gav  xxqoa- 

o&at  7tgog  avxov.  TjSvvavxo  Si  ovxoi  nagd  xw  nXrjtXti  ocpoSgu. 

‘ Ygxavog  Si  xfj  xwv  2aSSovxaiwv  ngooexi9t]  f toiga , xwv  0agi- 
5 ocxtwv  dnoggay a'g , xal  xd  vn'  aixwv  nagu&o&lvxa  vo/ujia  xaxa- 
Xvoai  ngoi&txo.  oi  2a33ovxawt  ydg  IxtXva  StTv  rjytTofiai  vo/xt/xa 
iltyov  xd  yeygufiftiva , xd  Si  ix  nagaSSoiwg  /.itj  xr-guv.  Sia 
xavxa  fitfilotjro  Ttugd  xwv  0agtaalwv  o ‘Ygxavdg.  (iitSoag  Si  B 
tvxvywg  in’  ittj  xgidxorxa  ngog  ivi,  IxiXtvxrjaiv  i<p ’ vlotg  nivxt. 

10  Xiynut  Si  xal  ngotprjxciag  d£iw&ijvai , xaJ  ngounttv  ixtgi  xi uv  Sio 
avxov  naiSwv  xwv  ngioftvxigwv  wg  oi  /xtvovot  xwv  ngayfidxwv 
xvgtot. 

3.  TtXivxvjaavxog  Si  'Ygxavov  ' Agi<rt6@ov\og  xvjv  dgxxjv  W I 156 
SitSi^axo’  xal  ilg  fiaaiXiiav  /xixa&tivat  xavxryv  So^av  avxw, 
lSSidSq/ua  mgixid-fxui,  fitxd  xtxgaxoaia  ixrj  xal  oySoxjxovxa  ngbg 
ivi  l^oxov  ix  BaftvXwvog  b Xabg  tig  ' hgovaaXijn  inavijX9-tv. 
ovxog  xovg  ftiv  uXXovg  xwv  ddtXqwv  xal  xxjv  (iiytiga  ntgl  xijg 
agyijg  avxw  Sifvf/JhToav  xa&iig^e,  xbv  Si  fitx ’ avxov  ‘ Avxiyovov  C 
ijydna  xal  xwv  bfiolwv  xjlglov.  xtjv  fxiv  ovv  /utjxlgu  Xifiw  Sil- 
20  (piXugi , ngooid-ixo  Si  xal  xbv  uSeXcpbv  xbv  'Avxiyovov  Sia/3oXaTg 
nuntvoag.  Xafingwg  ydg  avxov  uno  oxgaxtlag  inavtX&ovxog 
ivoott  b ' Agiax6(jovXog'  iogxatpfiiv^g  Si  xijg  axryvonr\ylag  dvl(li\ 

4 ngoaizi&r)  A,  ngoaeti&u  PW.  7 nagaSooecov  A.  16  fis ] 
itgos  A.  18  avroi  ] uvzriiv  A.  xa9ti£ e A. 

Kontbs.  Cap.  3.  loscphi  Ant.  13  11. 

Pharisaei  porro , quorum  magna  erat  apud  populum  auctoritas , cum 
pridem  amici  essent  Hyrcano,  quippe  quem  discipulum  habuerant,  post 
nescio  qua  de  causa  orta  simultate  ab  iis  avulsus  in  Sadducaeorum 
sententiam  concessit,  ac  ritus  ab  illis  traditos  abolere  instituit,  nam 
Sadducaei  ea  pro  legibus  habenda  alTirmabant  quae  in  scripta  relata 
essent,  quae  vejp  quasi  per  manus  traderentur,  ea  non  observanda  esse, 
et  hac  de  causa  Pharisaeis  invisus  fuit,  qui  annis  uno  et  triginta  feli- 
citer exactis  obiit,  filiis  quinque  superstitibus,  dicitur  etiam. prophetiae 
dono  fuisse  prneditus,  ac  praedixisse  duos  ex  filiis  natu  maximos  impe- 
rium amissuros  esse. 

3.  Hyrcano  defuncto  principatum  suscepit  Aristobulus.  quem 
cum  in  regnum  commutare  ei  placuisset,  diadema  sumpsit,  481  annis 
post  quam  populus  Babylone  Hierosolyma  redierat,  caeteros  fratres  et 
matrem  de  principatu  contendentem  in  vincula  coniecit,  Antigonum  au- 
tem aetate  sibi  proximum  dilexit,  pari  honore  dignatus,  matrem  fame 
necavit:  adiecit  et  Antigoni  caedem  calumniis  impulsus,  nam  cum  is 
aegrotante  Aristobulo  victor  ab  expeditione  reversus  tabernaculorum 
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ilg  xb  Ugbv  6 ' Avilyovog  fini  xcov  ntg)  uiixbv  bnXcxwv  xtxoafirj- 
fiivog  Xafingwg.  ol  di  xovxov  ngbg  rbv  uSiXqov  SatfiuXXovxte 
I uq  xax'  ISidrxqv  uino v Yktyov  il&iiv  clg  xr/v  logir/v  , uXXa  j iaat - 
Xtxij  xtygt/fdvov  Xaqmgbxryxi , xai  oxt  /ut xd  xooavxt/g  Sogvqoglag 
D axgaxiwxwv  uvtXtiwv  (SovXtviiai  xccx'  avxov.  'Agimo^ovXog  Si,  5 
xai  x tjg  olxtiag  doqaXilug  qgovxiCfav  xai  xov  dStXqov  ngovowv, 
i’y  x ivi  xwv  vnoytlwv  dqtyyu  xovg  acofiaxoqvXaxug  iaxr/aiv, 
ivxuXdfitvog  uonXov  fiiv  xov  dStXqov  qilSio&ai , xxtlvtiv  Si 
avxov  fitxd  xwv  bnXwv  lgyb(.uvOV'  ni  uni  i Si  xai  ngbg  xov  'Av- 
xiyovov , uonXov  ui/xbv  xtXtvwv  fjxttv.  r/  Si  xov  ' Aqioio^ovXov  10 
yvvr/  xai  oi  xuvxr/  <jv/.iq  govovvxig  xax a xov  ' Avxiyovov  iniiauv 
xbv  axaXivxa  Xiytiv  rw  'Avityong  wg  “ dxovoag  o uStXqog  oov 
oxi  onXu  xacvu  xaxtoxtvanag , ugioi  wnXtofiivov  iX&ttv  at,  iv' 
\'6oi  abxu."  b Si  ftqSiv  vnonxtvaag , ivdtSv/xivog  xqv  navo- 
P I 219  TtXlav  uni/tt.  xai  ytvb/uvog  xuxd  xbv  2xg uxcovog  nvgyov,  onov  15 
6 xbnog  uqwxioxog  r/v , xxiivtxat  nagd  xwv  ow/taioq vXuxrov. 
'lovSag  Si  xig  EacmTog  xb  yivng  noXXd  ngoXiyiov  xai  uXr/9-ivcov, 
IScbv  xoxt  xbv  'Avxiyovov  nagibtna  xb  ugbv  r dvtftbqatv  dno- 
9uviTv  imvybfitvog  wg  Sitxptva/tivog  Cwvxog  xov  ' Avxiyovov * 
ngotTnt  yug  avi bv  xax'  ixtlvr/v  Huvovfitvov  xt/v  ij/uiguv  iv  xig  20 
Sxgdxcovog  rcbgyig  ‘ xbv  Si  axuSiovg  dniytiv  tgaxoolov g,  wg 
ddvvaxov  tivai  xbv  ' Avxiyovov  ixii  ytvqotollai , t/Sc/  xijg  qfiigag 
xXcvovor,g.  xuvxa  Xiyovxog  xov  'IovSa,  uyyiXXtxat  xxavthtg 

5 pov/.ncn  A.  13  onho/iivov  A.  14  tSr/  A.  exoro- 
naaug  A.  19  Stbvxog  — autov  A , ngotint  yag  av xov  £<5vros 
xov  Avxiyovov  PW.  22  liti  ytvij eic&ai  xbv  avxiyovov  A. 

festo  magnifice  ornatas  cum  «uis  satellitibus  in  templum  adsccndisset, 
id  factum  calumniatores  ita  interpretabantur,  cum  ad  festum  non  more 
plebeio  venisse  sed  regio  splendore  usum  esse,  et  quia  cum  tanta  mili- 
tum manu  adseenderit,  consilia  contra  regem  agitare.  Aristobulus , qui 
et  suae  securitati  et  fratris  rationibus  consultum  vellet,  satellitibus  suis 
in  quodam  obscuro  subterraneo  loco  constitutis  mandat  ut  fratri  inermi 
parcant,  armatum  occidant:  mittit  ct  ad  Antigonum  eumqnc  inermem 
venire  iubet.  sed  eius  uxor  et  qui  cum  ea  contra  Antigonum  conspira- 
runt nuntio  persuaserunt  ut  diceret  fratrem,  quod  audierit  cum  nova 
arma  parasse,  petere  ut  armatus  se  spectandum  ipsi  praebeat,  at  ille 
nihil  mali  suspicans  panopliam  indutus  abit:  et  cum  ad  Stratonis  turrim 
venisset,  ubi  obscurus  ille  locus  erat,  a satellitibus  occiditur.  ludas 
vero  quidam  Essaeus  multa  vere  praedicere  solitus,  cum  Antigonum 
templum  praeterire  tum  videret,  exclamavit  mortem  sibi  ipsi  impre 
catus,  quod  ille  viveret  quem  eo  dic  in  Stratonis  turri  moriturum  falso 
dixisset:  quae  cum  sexcentis  stadiis  abesset,  non  posse  Antigonum  die 
iarn  inclinante  illuc  pervenire,  quae  dum  ludas  dicit,  nuntiatur  Anti- 
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'Avxtyovog  Iv  xu  vnaytlw , o xal  uirxb  SrguTMog  dtvbfxaaxo 
nvgyog , bfioryv/Mg  xf  nagaXto)  KataagtUf. 

Tw  n iv  ovv  'Avxtyovtp  xotovxo  yiyovs  xiXog,  xov  32  'Agi-  B 
trroftovXov  tv&vg  i)  dlxtj  fttxijX&t  rijg  ubtXtfoxxovlag.  xat  3m- 
5 (fdugivxtov  airxtS  T tov  ivxog,  alfta  atviftgtv , o xtg  xtov  ixiinp 
' inr,gtxovrxorv  ixxo/xtt^uy  toXw&tv  tlg  tov  tojiov  ov  b 'Avxlyovog 
iacfilyt) , txt  tov  alftaxog  ixtlrov  'iyovxa  antXovg,  xat  i%iyttv,  tug 
dvu/utfti)ttXai  Uftrfoxigwv  xa  aifMTU.  yivoftirr;g  32  ftoijg  nagik 
rwv  ISovxtov , /jaihiiv  x b avft^dv  'AgtaxoflovXog  olfxuigug  ngorixlhj 
10  ttg  Sdxgva  xat  “ ovx  algu  Xtjaetv”  tlntv  “t/.tiXXov  tov  Stov  2n 
datfiiatv  ovxto  ToX/uTjttuat."  xal  dXXa  32  Intmtuv  dnothtfoxu, 
ftaatXivoug  ivtutnov. 

4.  2uXcbfir)  32  fj  ixtlvov  yvvtj , fj  xat  ‘AXt^dvbga  IxixXrjTO,  C 
Xvaaaa  xovg  ddtXtfovg  tov  av3gbg  (3t3tftivovg  yag  tlytv  avxovg 
15 ' AgtoTufiovXog  ) fiaatXia  xadlaxr^tv  'Juvrtav  xby  xat  'AXt^avbgov, 
ngov/ovra  xu&'  fjXtxtav  xal  fttxgttvxfrxov.  og  xtjv  fiaotXtiav  < 
nuguXaftwv  xxtlvu  ft2v  vtwxtgCQovxa  tov  iva  t wv  adiXfwv,  tov 
3'  iiinov  U7ioay/:t6viog  Cwvru  ixtfia.  noXi/novg  32  xtvag  nonjod- 
fuvog  ngog  Tivug,  xat  ni]  ytiv  xgaxrfiag  tau  3'  bnov  xat  ijixr/- 
20  frttg , x 2Xog  xat  ngog  xovg  bftotpvXovg  fjgtv  SnXa  xax'  avxov 
axaatuaavxag.  togxijg  yag  ovar/g  xat  avxov  Ini  tov  /Stoftov  W 
uvtXiiuvxog  ug  dvaovxog,  xtxgiotg  avxov  x b nXrftog  tfiuXXov, 

» . • • . 

1 3 avriyowe  A.  3 Toiovro»  A.  10  itmv  om  A. 

15  lavictv  A.  16  fi*Tptotjjra  Iosephus.  21  xal  aurod  A, 
xaotov  PW. 
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gonus  in  illo  specu , qni  et  ipse , quemadmodum  maritima  Caesarea, 
Stratonis  turris  vocabatur,  interfectus. 

Eo  ad  hunc  modum  sublato  vindicta  statim  fraternae  caedis  poe- 
nas exegit  ab  Aristobulo.  nam  cum  ex  intestinis  corruptis  sanguinem 
reiecisset,  cum  minister  efferens  in  eo  loco  ubi  Antigonus  caesus  erat 
cruore  adhuc  consperso  lapsus  effudit,  ut  cum  illo  misceretur,  quo 
Aristobulus  ex  eorum  qui  id  viderant  clamore  cognito,  lacrimans  et 
praeter  alia  illud  quoque  effatus,  impia  sua  facta  utique  deum  latere 
non  potuisse,  moritur,  cum  unum  regnasset  annum. 

4.  Saturne  autem,  quae  et  Ajcxandra  vocabatur,  fratres  mariti 
vinculis  solvit,  et  lanneam.  qui  et  Alexander,  grandiorem  et  modera- 
tiorem caeteris,  regem  constituit,  qui  regno  suscepto  alterum  ex  fratri- 
bus rebus  novis  studentem  occidit,  alterum  quieti  ingenii  hominem  hono- 
ravit. bellis  contra  quosdam  gestis  alias  victor  alias  victus  tandem  ob 
motam  seditionem  contra  populares  quoque  arma  cepit,  nam  cum  in 
festo  immolaturus  aram  conscendisset,  populus  eum  citriis  petiit  (moris 
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' " . D idmig  ovxog  (v  xfj  axrponryyla  tivpaovg  tpomxwv  xai  xtxplwv  iv 
ytpotv  i/ttv,  xai  vftpttg  avxov  xaii/iov.  olg  napolgvv&tlg  o 'AXt- 
gavSoog  xxtivtt  ntpl  igaxtrt/tXiovg  avxwv.  t? tu  ovvdtjjug  tta/tjv 

npug  "Apaftug  xai  fjxxrj^tlg  tpivywv  ttg  ‘JipoaoXvfta  napayivtxat, 
xai  npbg  x rjv  xuxanpuyiuv  avztu  xov  t&vovg  imihftivov , txtatv  Vj  5 
fia/ofitvog  npog  avxo  ( ixpttfi  yup  TltaiSag  xai  KtXtxag ) ovx 
iXaxxovg  avaipii  ftvptdScov  nivxt.  St  a txt  ftuXXov  fUfi/aryxo, 
waxt  npbg  avxov , xl  SiT  ytvtafrut  nvvfravottivov  waxt  navaaa&ai 
P I 220  xt/v  Svoftivitav,  x 6 nXijfrog  ano&avttv  avxov  i%if}6rtai.  xai  ftixa 

xavxa  Si  ‘lovdutoi  xtp  ' AXigdvSpw  iftd/ovxo , xai  nXzToxoi  dmoX-  10 
Xwxo.  xaxaxXttaag  Si  xovg  Svvaxoixdxovg  avxwv  tv  xtvi  noXtt 
inoXtopxtt , xai  xpaxijaag  avxwv  unyyaytv  tlg  'ItpoabXvfta.  xai 
iv  dnonxio  ima  xdiv  yvvatxuiv  iaxtwfttvog  w/uoxaxov  tpyov  nmolrj- 
xtv , draaxavpwaag  avxwv  oxx axooiovg,  xai  xovg  naZSag  avxwv 
xaX  xdg  yvvatxag  £«’  o\puu  otptiiv  txt  tyuvxwv  aniotpaxxi.  xovxo  15 
• • to  dntjvig  tpyov  initat  xovg  dvxtaxaatwxag  avxov  mpt  bxxaxt- 
oytXlovg  ovxag  tfvytlv.  xai  o ’ AX£$avSpog  'ixxoxt  rjptfilag  dnxj- 
. Xavatv. 

"Enitxa  'Avxlo/og  o xXtjihig  Atovvatog  xaxd  xrtg  ’ JovSatag 
iaxpdxtvat.  xai  ftd/t/ g xapxtpag  ytvoftivf/g  npbg  'IovSafavg,  20 
B ani&avtv  Iv  xtp  noXiftw  ' Avxlo/og  vtxwv  xai  xtp  novovvxt  ftipu 
mntiiupT,ywv.  &avbvxog  S'  Ixttvov  x o axpdxtvfta  tptvytt  xai 
Xt/.tw  Statfd-ilptxat.  fiaatXtvtt  Si  ftix’  ’ Avxio/ov  xrtg  KotXrjg 


2 o/j  A , Oia  PW.  11  Svvattozigone  A.  19  Jtovvaoe 

recte  Ioscphus.  20  iatQcczivae  A,  is rgaxivi  PW. 


enim  erat  nt  in  festo  tabernaculorum  thyrsos  palmarum  et  citriorum  in 
manibus  gestarent)  et  convitiis  incessit;  quibus  commotus  circiter  sex 
milia  occidit,  deinde  praelio  victus  ab  Arabibus  Hierosolyma  refugit, 
ad  eam  cladem  accessit  populi  seditio,  cum  quo  per  annos  sex  dimi- 
cando per  stipendiarios  Cilices  et  Pisidas  non  pauciores  quinquaginta 
milibus  occidit,  qua  de  causa  hominum  in  eum  odia  augebantur  adeo  ut, 
cum  interrogaret  quid  sibi  agendum  esset  ad  abolendas  inimicitias,  mul- 
titudo responderet  ei  moriendum  esse,  post  haec  Iudaei  plurimi  suscepto 
cum  Alexandro  bello  perierunt,  et  cum  urbem  quandam  expugnasset, 
in  quam  potentissimi  confugerant,  eos  Hierosolyma  perduxit;  et  eminus 
convivium  cum  mulieribus  celebrans , per  summam  crudelitatem  octingentis 
in  cruces  sublatis  liberos  uxoresque  eorum  in  conspectu  illorum  adhuc 
viventium  mactat,  hoc  immani  facinore  id  consecutus  eat  ut  adversa- 
riorum ad  octo  milia  exsulatum  irent  et  ipse  deinceps  otio  frueretur. 

Postea  Antiochus  cognomento  Dionysius,  expeditione  contra  Iu- 
daeos  suscepta  et  gravi  praelio  commisso,  dum  laboranti  cornu  sub- 
venit, victor  cadit:  quo  mortuo  in  fugam  versus  exercitus  eius  fame 
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Svgiag  ,Agixag,  xal  oxgcntvaag  ini  x rp>  *Iovdaluv , xal  (.id/fl  • * 
vixfjoag  * AXigurdgov , ini  ovvthjxatg  dvaxiyaigijxiy. 

‘O  ftirxoi  ^AXiiavdg og  /utra  xavxa  noXug  iXuiv  noXXug 
3 ISovfiakav  xal  KiXixiov  xai  (Dotvixwv  xal  2vguv , xai  xglxov 
biTog  iv  x fj  axQaxtla  di^wxwg,  inavijX&e , ngod vfiwg  ainuv  diu  . 1 - 
Trjv  timgayluv  dt/o^ivon  xwv  'Iovdaiwv.  lixa  ix  fiithj g voofjoug,  C 
xai  x Qiaiv  i'j  tot  xtxapxaiw  nvgtxiu  ngoonaXaiwv , xwv  otgaxtiutv 
oix  uniaytzo.  bgivoa  di  ainbv  fj  puotXioaa  fjdij  aneyvwafiivor,  • 
iavxfjv  r t xai  xovg  naidag  uidvQtxo.  o di  xginpat  x o»  &ayazav 
<10  avi ov  ngbg  xovg  czguziiuxag  xaixz)  vni&txo , 'iiog  dr  igiXjj  zii 
ywgiov  ( iivyt  ydg  xi  noXio  pxwx),  ineix  a log  uno  vixyg  ilg'IiQO- 
aoXv/xa  nugaytvOfiivqv  xoTg  (Dagioatoig  igovoiug  fitxadovyat  xivog. 
dvyuoiXut  yiiQ  uvxovg  0 initui  xd  f&vog  tvvow  avx fj'  xal  avxog 
di  diu  zovzovg  tXtyt  ziu  iihtt  ngoaxqovaai , i-.igia&ivxag  vn‘ 

16  aizov.  “ov  zoiwvx‘  t(fij  “ jttxantuxjjafiivtj  xovg  ugyorxag  a<fdtv, 
iniiQtru  yj>ijo9ai  fiov  wg  flovXovzai  xig  ytxptfi , wg  noXXd  tlg  D 
aixovg  tfrflgioavxog , xal  firjdiy  nagu,  zr/v  ixtivcifv  yvai(.itjv  notiTv 
intoyvov.  ovxio  di  oov  tinovatjg  iyio  xt  noXvxiXug  xaff  fjaofiat 
xal  av  (hfiaaog  dpgag.”  zavxa  zij  yvvaixl  vno&ifitvog  ztxiXtv- 
SQxtjxtv,  ugiag  txrj  tixoai  xal  inxa,  nevxfjxovxa  di  yt  Cijaag  trbg 
diovzog.  f/  di  'AXi^uvdga  ndvxa  xaxd  ztjv  xov  dvdgog  ovfi- 
flovXfjv  &tfiiv7j , xovg  xt  0agtoaiovg  tvrovg  inolrptv  iavifj , xai  . 


1 iwl]  sarci  A.  7 nvQtzm  zizaQzatm  A.  12  xa^ayiro- 

fiiiniv  A.  17  ixt/vov  A. 


periit,  post  Antiochum  Areto»  Coelesyriae  rex  bellum  ludaeis  infert, 
et  Alexandro  acie  victo  per  condiciones  recedit. 

Post  haec  Alexander,  multis  urbibus  Idumaeorum  Cilicum  Phoe- 
nicum et  Syrorum  triennio  expugnatis,  Hierosolyma  reversus  a ludaeis 
ob  res  bene  gestas  alacriter  est  susceptus,  deinde  morbo  ex  ebrietate 
contracto,  et  tribus  annis  cum  febri  quartana  conflictatus,  expeditionibus 
non  abstinuit,  quem  cum  regina  iam  deploratum  videns  suam  et  libero- 
rum sortem  miseraretur,  eant  ille  monuit  ut  mortem  suam  milites  celaret 
donec  castellum  ejuod  obsidebat  expugnasset , deinde  victrix  Hierosolyma 
regressa  potestatis  aliquid  Pharisaeis  impertiretur,  qui  ei  populi  studia 
reconciliare  possent:  ob  eos  enim  contumeliose  tractatos  se  ipsum  gentis 
odia  incurrisse,  "tu  igitur”  inquit  "arcessitis  eorum  principibus  per- 
mittito ut  de  meo  cadavere , qui  multis  illos  iniuriis  onerarim , suo  arbi- 
tratu statuant,  teque  nihil  praeter  eonim  voluntatem  acturam  pollicetor, 
quae  si  dixeris,  et  ego  honorifice  sepeliar  et  tu  secura  imperabis, 
ubi  haec  uxorem  monuisset , decedit , anno  regni  27 , aetatis  49.  Ale- 
xandra  de  mariti  consilio  omnia  exsecuta  tum  Phaxisaeorum  benevolen- 
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r ryy  ftaotXuav  IfhfiatbKTaTO , xal  rijv  raqrjv  rov  avJpoj  Xa un no- 
tio uv  rwv  npb  avToii  (iaaikiwv  tlpyiaaxo. 

5.  /Jvo  di  nuibwv  ytvofUvwv  rtp  ’ s4Xiguvdpw , ‘Ypxavov 
xal  ’ ApioxofiovXov , o fiiv  ‘Ypxavog  vuidijg  rb  q9vg  qv  xal  npog 
P I 221  npayfrjxxwv  diolxqoiv  unomqvxwg , o di  vfMTfQog  dpaorqpiog  qv.  5 
• 7/  di  rovrtov  fiqrqp  dpyuntu  rov  ‘ Ypxavbv  diu  r o unpayf/ov 
dnodilxvvai , xal  narra  rotg  Oapioa/oig  imxpinti,  xal  rtp  nXqfru 
rovxotg  ixiXtvot  nil&ia&ut , xal  aixrj  fiiv  uyy  rrjg  [iaoiXitag  rb 
W I 158  ovo/ uu , ol  Quptoaioi  di  xqv  la/yv.  qpifjn  di  t]  ywpa , fiovwv 

rwv  Oaptoulwv  rqv  (JaolXiooav  ruparrovriov  xal  mttXovxuv  xrd-  10 
vttv  r obg  OfjfrfiovXtvaavrag  ' AXt^dvdpw  rijv  rwv  bxruxoaiwv  dta- 
q&opdv.  iva  di  rtwg  avi  ol  oquxxovoi , xal  in*  Ixiivw  aXXovg 
in‘  iiXXoig , mdj  ol  dvvaxol  naptX&ovrtg  ilg  xd  flaoiXita  xal 
'AptoxofiovXog  ovv  avxotg  ( ov  yup  r-giaxtxo  rotg  dpWfUvotg ), 

• B noXXu  tlndvrig  xal  rovg  ijdq  q&agirxag  unoxXavodftivoi , ilg  15 
olxrov  rwv  xivdvvtvovrtov  rovg  napovxag  ixlvqoav  xal  ilg  ddxpva. 

‘ Aptaro  ftovXog  di  rijv  fiqxipa  diu  ravra  xaryyxiaxo  • fj  di  ovx 
tlyiv  S n xal  npa%tu. 

Kard  xovxov  rov  xaipbv  dyylXXtxui  Tiypuvqg  ovv  ai  partii 
frtydXt]  tlg  rijv  ~vplav  i/jftfftXr,xti>g  xal  ini  rqv  ’ lovdatav  dqigd-  20 
fitvog.  Torro  iqojSqat  xal  rb  iUvog  xal  rqv  /HualXiooav , xal 
dwpa  noXXd  xal  noXXov  diia  xal  npiofing  avrtp  ni/urcovat  rijv 

. • 3 Aveo  PW. 

Fontbs.  Cap.  5.  lotcphi  Ant.  13  16  — 14  2 § 2. 


tiam  sibi  adiunxit,  tam  regnum  constabilivit,  tam  mariti  fonus  lucu- 
lentias quam  pro  regum  soperioram  consuetudine  effecit. 

5.  Jam  cum  Alexander  duos  filios  reliquisset,  Hyrcanum  et 
Aristobutum,  quorum  ille  tardo  erat  ingenio  et  ad  res  gerendas  inepto, 
hic  animo  excitato  et  alacri,  mater  Hyrcano,  quem  ob  socordiam  ponti- 
ficem designarat,  et  Pharisaeis , quibus  summam  rerum  mandarat,  popu- 
lum parere  iubet.  ita  cum  regni  nomen  penes  ipsam,  auctoritas  penes 
Pharisaeos  esset,  regio  pacata  fuit,  nisi  quod  Pharisaci  reginam  turba- 
bant et  irritabant  ut  eos  occideret  qui  Alexandro  auctores  fuissent 
octingentos  illos  perimendi,  et  initio  uno  occiso  post  alios  atque  alios 
trucidabant;  donec  viri  potentes  cum  Aristobulo,  cui  illa  non  placebant, 
regiam  ingressi  multis  verbis  factis  et  occisis  deploratis  eos  qui  ibi 
erant  ad  misericordiam  periclitantium  et  ad  lacrimas  commoverant. 
Aristobulus  etiam  cum  matre  propterea  expostulavit:  ea  vero  quod 
faceret  non  habebat. 

8ub  id  tempus  nuntiatur  Tigranem  cum  ingenii  exercitu  impres- 
sionem fecisse  in  Syriam  et  in  Iudaeam  venturum,  ea  fama  et  populus 
et  regina  territi  multa  munera  magni  pretii  per  legatos  ad  eum  Ptole- 
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TlxoXifiatSa  noXtopxovnt.‘  b Si  tavxd  tt  ISQaxo  xal  XQrjtna 
bnjyylXXtxo.  upxt  Si  i tjv  JIxoXfficCtSa  nopfrqouvxt  ayyiXXtxai  oi  C 
‘AxiXaog  tlg  'Aputviav  opftrjoag , xai  Sia  xovxo  dvtywpti  npbg 
trjv  olxtlav.  xijg  Si  ftuatUaaqg  Savwg  voorpdoqg,  ‘AptaxS- 
5 (iovXog  Xa&pa  bnt^tX&wv  fiti  b xl  xct  qpovpia,  Snov  ot  naxQtpot 
xaxtxuy&qouv  qlXoi , fiovqg  rrjg  ywatxog  avxov  avvtiSvlag  t fj 
nnd^tt , xal  vntS/y&ij  nap’  uvxwv.  ulatiofitvq  Si  tj  ftrjrqp  uv- 
tov  xfjv  dnoSpaatv  xal  o tt  navia  xd  qpovpia  vnqyaytxo , iv 
fiiyaXri  xjv  xapayfj  xal  avrrj  xal  x o t9vog’  i'9tvxo  Si  xqv  yvvaTxct 
lOavxov  xal  xovg  natSag  tlg  xb  vnip  xov  Upov  qpovpiov.  ‘Ypxavog 
Si  xal  ol  Ttuv  “IovSalcov  nptaftvxtpoi  fta&ovxtg  u>g  lr  fjjifpatg. 
ntvxtxalStxu  ywplwv  ttxoat  xal  Svo  Ixpdxqotv  b 'Apioxoflovlog  D 
xal  noXXd  avvrjyayt  ypTjftax a xal  ovvq&poiCt  cxpdxtvfta , idiovxo 
xrjg  fiaotXtaoqg  vnodiodut  yvwfttjv  nepl  'Apttrtoflovbov.  Tj  Si 
15  ovxiu  /.ifkttv  avxfj  xtuv  npayfidxaiv  tlnovoa , tbg  ijdq  ixXtlnovaa, 
hpijxt  npaxxttv  avxoTg  o aiqtqipov  xpnovat.  xal  fitx ’ ov  noXv 
xtxtXtvxqxt , puaiXtvaucu  txq  ivvtu,  fiiuaa.au  Si  xpla  xal  tflSo- 
fitjxovxa. 

Tijg  'AXt  1-uvSpag  fxivxoi  9-ayovmjg  tvfrvg  noXtftov  xaxd 
20  xov  dStXqov  b 'ApimopovXog  ijpa xo,  xai  noXXol  x dv  arpaxicoxtSv 
1 Ypxavov  uinofioXovai  npog  ’ ApiorofiovXov.  b Si  qtvyti  npbg 
xqv  dxponoXiv,  tv&a  xal  q 'ApwxofiovXov  yvrij  xui  ot  naTSig 
nplv  xuxtxXtiathjouv.  tlg  Xoyovg  d’  iX9ovxtg  ol  uStXqol  Xvovat  P I 222 


3 aqxila og  A:  Iosepho  ArvxovXXoe.  11  <ug]  oti  A.  12  6 
om  A.  13  ovvijOQOtoe  A.  21  roti  bfxavov  A. 


maidem  obsidentem  mittant,  qnibas  ille  acceptis  eos  bonis  animis  esse 
iussit.  sed  modo  vastata  Ptolemaide  de  Acelai  in  Armeniam  impressione 
certior  factas  domnm  se  ad  sua  tuenda  recipit,  cum  autem  regina  gra- 
viter aegrotaret,  Aristobulus  clam  egressus  castella  adiit  quibus  paterni 
amici  praeerant,  sola  uxore  eius  rei  conscia,  et  ab  iis  susceptus  est. 
cuius  fuga  et  castellorum  omnium  occupatione  mater  cognita,  non  ipsa 
tantum  sed  populus  etiam  admodum  perturbati,  uxorem  eius  et  liberos 
in  castellum  quod  supra  templum  est  transtulerunt.  Hyrcanus  vero  et 
ludaeorum  seniores  ubi  didicerunt  Aristobulum  diebus  15  castellis  22 
potitum  esse,  ac  magnam  pecuniam  et  exercitum  coegisse,  reginam  ora- 
runt ut  exponeret  quid  do  illo  statnendum  esset,  ea  vero  se  res  non 
amplius  curare,  ut  quae  iamiam  moritura  esset,  dixit,  et  ipsis  permisit 
ut  ea  agerent  quae  ex  re  publica  esse  iudicarent.  nec  multo  post  ex- 
stincta est,  anno  regni  9,  aetatis  73. 

Matre  defuncta  Aristobulus  statim  Hyrcano  fratri,  militibus  illius 
multis  ad  ipsum  deficientibus,  bellum  infert,  qui  cum  in  arcem,  in  qua 
dudum  Aristoboli  uxor  et  liberi  conclusi  fuerant,  confugisset,  fratres 
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x rjV  ty&gav,  (Sare  ftaatXtvtiv  uiv  'Agiaxi/HovXov , ‘Ygxccvbv  Si 
£ijv  dngay/toviog.  Sgxoig  ovv  iftntSwoavxtg  xdg  awSrjxag, 
avtya' grjOiv  b fiiv  tlg  xd  (iaaiXiiu,  tlg  di  rrjv  olxlav  V Agiaxo- 
/iovlov  b 'Ygxavog.  . • , 

’ Avxintngog  Si  rig  ‘Idov/iatog , tplXog  wv  ‘Ygxarov,  ora- 5 
otwSqg  Si  xai  bguavgniog  xai  tvnogwv  ygr^taxwv  noXXwv,  XdS-ga 
xoig  Svvaoxivovoi  xwv  'Iovba/tov  btuXtyoutvog , xai  ngbg  ‘Ygxavov 
SiajidXXwv  xbv  'AgioxbftovXov  wg  xttivat  avxbv  fiovXtvofitvov 
nti&et  iigbg  ’ Agixav  xbv  1 Agufiwv  fiaotXia  (pvytiv.  xai  Tii/unit 
rov  ’ Arxlnargov  ngbg  'Agixav  o ‘Ygxavog,  nlaxttg  Xtjyjofttvov  10 
wg  ovx  IxSwati  avx ov  toig  iyjlgoig  ngnotX&ovxa  avxtii.  XujStbv 
Si  nlaxttg  vniaxgtxfjiv  b 'Avxintngog , xai  avftnugttkr^wg  tov 
‘Ygxavov  vvxxwg  qxtv  uywv  uvxov  tlg  xijv  xaXov/iiv^v  JTtrpav 
ngbg  tov  'Agixav.  nugtxuXti  ovv  b tYgxavbg  avxbv  xuta/9ijvat 
bn'  avxov  tlg  xrtv  JovSalav , xai  tlg  xijv  ftuatXtiav  unoxuxuaxrjvai , 15 
bmoxvovfiivog , tl  xavxu  yivoixo , Swattv  uvxw  rr'v  xt  ywgav  xai 
xdg  Sudtxa  nbXtig  ug  'Ai.igavSgog  b nuxijg  uvxov  xwv  'Agufiwv 
dtftlXtxo.  xai  b ' Agixag  iaxguxtvatv  ini  xbv  'Agtaxb/Sovlov, 
xai  xijg  fta/tjg  xgaxti.  noXXwv  ovv  ngbg  ‘Ypxavov  avxouoXr,- 
aavxwv , tlg  ItgoobXvfm  b ‘ AgiaxofiovXog  ttfvyt.  xai  b "Agatp  20 
tw  Ugip  ngoafiuXwv  inohogxu  xbv  ‘AgioxoftovXov , ngooxt&t- 
/uivov  xai  xov  Sij/uov  xw  'Ygxuvw,  fiovwv  xwv  iigiwv  i(p  ‘Agt- 


1 post  /iiv  PW  add  tov,  om  A Iosephus.  3 «vsjrtopijosv 

d /ifv  A,  avfycupjjcav  o fiiv  Iosephus,  o plv  «vtjrtopnotv  PW. 
9 tov  apaJJwv  (lactita  A Iosephus,  Racilia  rtov  Jgapovv  PW. 
post  niunti  A add  aStov.  15  vn']  nat)’  A.  19  post 

xqo s PW  add  tov,  om  A Iosephns. 


colloquio  habito  inimicitias  ea  condicione  ponunt  ut  Aristobulus  regnum 
teneat,  Hyrcanus  in  otio  degat,  his  pactis  iureiurando  sancitis  Aristo- 
bulus  in  regiam  se  confert,  in  Aristobuli  aedes  Hyrcanus. 

Caeterum  Idumaeus  quidam  Antipater  Hyrcani  amicus,  homo 
factiosus  strenuus  et  pecuniis  abundans , clam  cum  ludaeorum  proceribus 
colloquendo  et  Aristobulum  quasi  vitae  fratris  insidiantem  calumniando 
auctor  est  Hyrcano  ad  Arabiae  regem  Aretam  confugiendi,  itaque 
Hyrcanus  Antipatrum  illo  mittit  ut  fidem  ab  -eo  accipiat  se  non  deditum 
iri  hostibus  si  ad  illum  se  receperit,  ea  impetrata  reversus  Antipater 
Hyrcanum  noctu  secum  Petram  perducit,  regem  orat  Hyrcanus  ut  in 
ludaeam  reductum  in  regnum  restituat:  quod  si  fiat,  pollicetur  se  ei  et 
provinciam  et  duodecim  urbes  redditurum  quas  pater  suus  Alexander 
Arabibus  ademerit.  Arctas  igitur  expeditione  suscepta  Aristobulum  acie 
victum  multis  ad  Hyrcanum  deficientibus  Hierosolyma  compellit,  impetu- 
que facto  in  templo  obsidet,  etiam  plebe  Hyrcani  partes  secuta,  solia 
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oxofiovXta  napupavorxiov.  1 Oviav  Si  riva  Slxuiov  uvSqu  xal 
9toipt\ij , og  avypiov  noxt  ytvoptivov  tvyij  xbv  9tbv  Svownijoag 
tXvot  xryv  dvopiflQiav , ifeiamv  ot  1 'IovSutoi  tvgaa&ou  xaxu  ' Aqi- 
oxoftovXov  xal  xcuv  pax'  avrov’  6 S'  ovx  inti&txo.  wg  Si 
£>ifiiuo9t],  “w  9f(  fiaatXtv  r ibv  oXiov ” tlntv , “ori  xal  ol  pax' 
ipiov  toxrjxoxrg  aol  tiot,  aol  Si  xeu  ol  noXtbqxovpavoi  iiqag, 

Siopiai  piijxt  xaxu  xbvxuv  ixiiroig  InuQrfe r^g  piryit  fiijV  xax'  ixti- 
vurv  rovxoig.”  xal  uinlxu  x bv  uvSqa  ntqioxuvxtg  xuxiXtvauv.  , 
ovx  tig  ptaxqctv  Si  xb  9t7ov  Sixag  avxovg  tlainqagaxo  xijg  aat- 
10/? tiag,  nvtvpiaxog  (hutov  nvtvoavxog  xal  xbv  xijg  xwqag  xaqnbv  D 
Sta(p9tlqavxog. 

6.  JItpi<p9tlg  Si  naqa  ITopimjlov  iv  i Aqpuvia  noXiptovvxog  • 

TiyQuvfl  ~xuvoog  tlg  ~vqtuv,  nqiafitig  iSfgaxo  nagd  xt  Aqtoxo- 
flovXov  xal  'Yqxuvov  , avptpiayttv  ugtovv xog  ixaxiqov.  Xafiwv 
15  ovv  vn  'Aqujxo^ovXov  xtxQuxoaia  xaXavxa,  avxip  nqoatxt'9^. 
xal  xtXtvoug  uvaywqiTv  xbv  Aqtxuv  rj  nuXiuiov  ‘Poiuaiuv  xpi&xj- 
oiotXai , IXvot  xrjv  noXioqxiav.  f,g  Xvdtlorjg  o AqttnofiovXog  ini 
' Aqixav  xal  ‘Yqxavov  i%foxqdxtvof , xal  ovpi/SuXwv  vix  a.  pax' 
ov  noXv  Si  Ilopinrjtov  uifixvpiivov  tig  Aapiaoxiv,  fjxov  nqiofttig  P I 223 
20  noXXayJ&tv  xt  xal  i‘§  \ IovSulug , Swpov  ig  'AqioxopovXov  pxlya 
xopiCCpvxtg , upmtXov  yqvaijv  ix  ntvxaxoaiiov  xaXdvxaiv.  xavxijv 


1 dixuiov  uvdgu  A cum  Iosepho,  avigu  Stxaiov  PW.  5 9tl  ] 
HVfa  A.  7 inapTjirjfJ  ixafcrjs  A,  litaxovala  losephus.  9 rqs 
aatfSeiag  avtovs  sfct  jrpo?|«ro  A,  12  7toHtuovvxi  A.  20  psya 
xofiijovi ts]  pcraxouijovrfs  A.  21  xavta  A. 


Fohths.  Cap.  6.  loscphi  Ant.  14  2 S 3 — 4 § 5. 


sacerdotibus  Aristobulum  defendentibus,  cum  autem  ludaei  Oniam  virum 
iustum  et  deo  carum,  qui  aliquando  in  aestu  et  siccitate  imbrem  a deo 
precibus  impetrarat,  rogarent  ut  Aristobulum  cum  sua  factione  devo- 
veret, non  paruit;  sed  cum  cogeretur,  "o  deus  rex  universi”  inquit, 
"quia  et  ii  qui  mihi  adstant  tui  sunt,  et  sacerdotes  qui  obsidentur  i id  An 
tui,  oro  ut  neque  his  contra  illos  neque  illis  contra  hos  opem  feras.” 
hac  precatione  peracta  statim  virnm  lapidibus  obrnerunt.  neque  vero 
multo  post  numen  eius  impietatis  poenas  exegit,  violento  turbine  fru- 
gibus regionis  vastatis. 

6.  Scaurus  porro  a Pompeio  in  Armenia  bellam  cum  Tigrane 
gerente  in  Syriam  missus  legatos  ab  Aristobulo  et  Hyrcano  accepit, 
utroque  auxilia  postulante ; et  Aristobulo  se  coniunxit  400  talentis 
acceptis;  iussoque  Areta  discedere,  alioqui  a Romanis  hostem  indi- 
catum iri,  obsidionem  discussit,  ea  soluta  Aristobulus  moto  contra 
Aretam  et  Hyrcanum  bello  utrumque  vincit,  non  multo  post  Pompeio 
Damascum  profecto  cum  multis  aliis  ex  locis  tum  ex  Iudaca  legati  vene- 
runt, Aristobuli  munus  vitem  auream  500  talentum  ferentes;  quam  se 
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tpqolv  b 'Ituarpioe  h ‘Pfbfifl  3-tdaao9ai , tu  KunnoiXlio  avaxt&tt- 
fiivijv  Aii.  xui  av9ig  xjxov  npbg  avrbv  'AvxlnaxQog  fiiv  vntQ 
'Yqxavov,  vtiiq  Si  ’ AQicrcoftovXov  NixbSrtfiog.  6 Si  avtovg 
iX&ttv  xoiig  Sia/jqiofirjzovvxug  ixtXtvotv.  uxptxofUvwv  Si  yt  tlg 
Ao.fia.axbv  xiov  ‘IovSaiwv  xai  t HSv  vjytfiovotv  aviiZv,  oi  fiiv  Tjglovv  5 
ftr  ftaodfvta&ai’  ntiiptov  yaq  itvcu  uvioTg  n apii  x uv  UQyttgloiv 
B uQ/taSat , tovxovg  Si  tov  yivovg  ovxag  ixtlvov  tig  jiaod.tluv  r rfv 
UQxfjv  ftiTutXttvui  • ‘Ypxavbg  Si  xacx^yoQti  tov  udiXqov , oxt  rijg 
dffXtjg  uvuo  vtfiij&tloTfg  Sta  t rtv  nQiaftvyivttuv , vn’  ixtlvov  rav- 
Tfjv  aipfjQrjio , xai  dXXa  xut‘  avxov  avrtiQiov  noXXd  alxiufiaxa,  10 
avvt(p9lyyovxo  Si  avxw  xavxa  XiyovTi  xai  twv  Soxificaxuxtov 
1 lovSalutv  nXtlovg  rj  %lXioi , * AvxtnuxQov  naQaaxtvaoavxog. 

* Agiax6j3ovXog  Si  tov  fiiv  ixntativ  t rjg  agyijg  tov  ‘Ygxuvbv 
TTjV  ixtlvov  (fvotv  alxluv  tlaryyuytv , ungaxxov  ovoav  xai  Sia 
tovto  ivxaxaifQOVTjXOv  • avTCig  S'  i£  uvdyxrjg  iJ.tytv  avitjv  tmtX- 15 
&itv,  yiifto)  tov  fiif  tiqoq  aXXovg  ytvio&ai  avxrjv'  6vofia£to9ui 
C Si  ontQ  xai  b nuxtjg.  Ilofinr/log  Si  filav  fiiv  xaxlyvu)  'Aqkjxo- 
povXov , TtQijmg  Si  tot  t nQOoofiiXrfoag  avxoTg  Tjovyluv  t iiog  uyitv 
ixiXtvotv , iX&wv  S3  tlg  Ttjv  ywguv  Siaxdgtiv  rixaoxa  intjyyiXXtxo. 
ovx  dvafttlvag  fiivxoi  b ‘ AgiOToftovXog  tlg  xijv  1 IovSalav  anfjgt.  20 
xai  S(tyio9t'tg  b JloiaiTjiog  ioxgdxivoi  xar’  avxov.  avfintiftv- 
yo Tog  J’  tlg  tqvfiu  xuXovfitvov  ‘AXtgdvSgiov,  ixiXtvt  nqbg 

1 fhciaaa&ai  ] Strabonem,  non  se  ipsum.  post  tco  PW  add 

iv,  om  A et  codex  Ducangii:  Strabo  apud  Tosephum  h ta  ttQtS 
xov  dios  vov  KanetmUov.  ivav tSti/iivrjv  A, 

PW.  5 xai  ] xara  A.  13  tov  vfxavov  rrjs  A. 

14  tlorjytv  A.  22  'AXtfcdvSgtiov  losephus. 

Iosephus  Romae  vidisse  asserit  Iovi  Capitolino  dedicatam.  legatis  denno 
venientibus  , Antipatro  pro  Hyrcano , Nicodemo  pro  Aristobulo , Pom- 
peius ipsos  inter  quos  controversia  sit  adesse  iubet.  cum  autem  Iudaei 
eorumque  duces  Damascum  venissent,  illi  regnum  detrectabant:  patrium 
enim  esse  ut  pontificibus  pareant,  illos  vero  sacerdotali  genere  oriundos 
sacerdotium  regno  commutasse.  Hyrcanus  vero  fratrem  accusabat  quod 
principatu  ob  aetatis  praerogativam  sibi  attributo  ab  illo  spoliatus  esset, 
multis  etiam  aliis  criminibus  in  illum  congestis,  Antipatri  opera  amplius 
mile  probatissimorum  Judaeorum  suffragantibus.  Aristobulus  contra, 
Hyrcanum  ob  ignaviam  ingenii , quae  contemptum  ei  facile  pareret, 
imperium  amisisse , quod  sibi  necessario  vendicandum  fuerit  ne  ab  aliis 
occuparetur:  neque  se  alium  quam  quo  pater  usus  esset  titulum  usur- 
pare. Pompeius  vim  quidem  fecisse  Aristobulum  decernit,  sed  tum  cle- 
menter eos  allocutus  interim  quiescere  iubet  donec  ipse  in  Iudaeam 
veniret:  tum  enim  se  ordinatarum  esse  omnia,  sed  cum  Aristobulus  eo 
non  exspectato  in  Iudaeam  recessisset  et  Alexandrium  castellum  occu- 
paret, Pompeius  iratus  bello  suscepto  eum  ad  so  venire  iussit.  illo 
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avxov  ijxttv.  o Si  xtuv  tpiXwv  ftij  noXffxtiv  ' Pw/ialoig  a^wvvtiov 
xdxunt , xal  S txatoXoytjod/xtvog  nuXiv  ofrtv  tjxtv  vniaXQttfjf. 
xtXtvovxog  Si  IIoftnTjiov  nuQaSibbvut  xu  igvfiuxu , xal  avxo- 
yjtgtog  imaxttXui  xoig  tpgovQugyotg  ( untigryio  yu.g  uXXtag  xnvxo/v  D 
5 ut\inxaadut  ) , mlDixui  /uiv , Svauvaoyixtjirv  Si  uveyuiQtjatv  tlg 
'ItQOGuXvfiu  xal  noXtfjtiv  jjxoifidtyxo.  Jlopmrjlxp  Si  oxguxtvovxi 
In 5 avxov  fj  SltlXgiSdxov  fttfiTjvv xo  xtXtvxrj  ix  Ougvdxov  xov 
nutSbg  avxov  ytvofi/vtj.  negi  'legtyovvxu  Si  ytyovixi , ov  xo 
6no/idXaa/.iov  xgttjtxui  xtuv  ftvgtov  xb  uxgbxaxov , S xtbv  &dftvon> 

10  it ftvoftivwv  ogft  X/iho  uvuntSvti  uantg  bnbg,  nnbattGtv  o Aqi- 

oxiflovXog  avitii  xal  txixtve  jiavaua&ut  xov  noXi/uov , ygtjftaxd  xt  W I 160 
SiSovg  xal  tlg  xu  'IegoobXvfta  avxbv  tlaSt/ifttvog , waxt  nguxxttv 
o fiovXexut.  b Si  ovyyvovg  avxtli  nlj.mii  I'u(3r/Vtov  ini  x u y,gr\-  P I 224 
fiaxa  xal  x rtv  nbXtv.  xtuv  Si  Agtaxo/SovXov  axguxiwxtdv  ovx 
Xbiiovxwv  xug  omOryxag  ■nXrigto9tjvai , dngaxxog  inuvijX&tv  b 
raftrjvtog.  ijxtt  yovv  ini  xr,v  noXtv  Uounr-iog  xa&tiggug  xbv 
AgtaxofiovXov.  oi  S'  ivSov  ovy  tuftovoovv.  xoig  ftiv  ydg  iSSxu 
StytaOui  xbv  Tlojtniiiov , xoig  S’  AgtoxofiovXov  xovvuvxlov’  oi' 
xal  xb  legov  xaxttXtjtpoxtg  tlg  noXtogxiuv  nuQtaxtvuifivxo.  ol  S‘ 

20  uXXot  xrtv  TtoXtv  lyytiolgovat  Ilojinrjitp  xal  xu  (3uaii.uu.  b Si 
ivxbg  oxguxontStvodjttvog  inoXtogxtt  xb  Ugov.  uXbvxog  Si  ntgl 
xghov  /xijva,  inttatfgijoavxtg  oi  noi.ifttoi  totpatpv  xovg  iv  avxtp' 

4 ullas  zovitov  A,  tovtcov  allag  PW.  7 fie/tjjrvzo] 

liifivTjtcu  A.  10  uvuniSvei  A,  dvumiSvti  PW.  13  VafU- 
viov  Iosephus.  14  de  om  A.  16  yovv  A,  Si  PW. 

hortantibus  amicis  no  Romanis  adversaretur,  descendit,  causaque  dicta 
eo  unde  venerat  rediit,  ac  Pompeio  iubentc  at  munitiones  traderet  et 
castellorum  praesidibus  sua  manu  scriberet  ( alioqni  enim  iis  cedere  non 
licebat),  paret  ille  quidem,  sed  indignabundus  Hierosolyma  profectus 
ad  bellum  se  parat.  Pompeio  contra  illum  ducenti  Mithridatis  caedes 
a filio  Pharnace  patrata  nuntiatur:  et  ad  Hierichunta  progresso,  ubi 
opobalsamum  nascitur  unguentorum  pracstanlissimum  quod  fruticibus 
acuto  lapide  incisis  instar  succi  exsudat,  Aristobulus  occurrit  supplicans 
ut  bellum  omittat,  se  pecuniam  ei  daturum  et  Hierosolymis  recepturum 
esse  pollicens,  quidvis  agendi  potestate  permissa,  ille  data  venia  Gabi- 
nium ad  pecuniam  et  urbem  accipiendam  mittit,  quo,  Aristobuli  militi- 
bus pacta  perfici  prohibentibus,  re  infecta  reverso,  ipse  Pompeius  Ari- 
stobulo  in  vincula  coniccto  ad  civitatem  venit  non  consentientem , aliis 
Pompeium  recepturis,  Aristobuli  vero  factione  contrarium  censento; 
quae  templo  occupato  ad  tolerandam  obsidionem  se  parabat,  urbe  au- 
tem et  regia  a caeleris  Pompeio  traditis,  et  castris  in  ipsa  urbe  positis 
ac  templo  tertio  mense  expugnato , milites  eos  qui  intus  erant  trucida- 
Zonarae  Annales.  26 
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ol  di  ovdiv  fjxxov  rtaav  Itpovpyo vvzxg  xai  dxovxtg.  qovov  di 
B mrvxa  /niutOTUxo • ol  /.liv  yuQ  xiov  'lovdalwv  vno  ‘Ptofiu/wr, 
ol  d'  vn'  dXX^Xlov  ioifdxxovzo  ij  xal  iuvxovg  xauxQr(ivi'C,ov. 
TtaQtjX&i  Si  ilg  x b ivxog  xov  vaov  to  ufiuiov  b Ilo/inrjtog  xal 
xwv  nipl  uvxov  xivig,  xal  iidov  oau  x oig  uXXoig  nXrjv  xtZv  dnyii-  5 
q(oiv  Ttaav  d&iaxa.  ovdtvbg  ftivxoi  xcuv  iv  uvuo  dvafhjftdxbiv  rj 
xwv  yqr^idxoov  ijxpaxo  di'  ivalfluav.  xfj  <5’  voxipaia  xaddoiu 
itaQuyytiXug  to  Uqov  , xal  9i 'nv  vo/ii/iug , x tjv  dn/iiQwcivvrp 
nagidu)xiv'Y(fxar(p,  xovg  uhtovg  xov  noXtuov  ntXtxu  Sta/Q^od- 
fitvog,  xal  xtt  'ItQoaoXvfia  noiyaag ‘Pio/tuloig  v7ifi(fOQU.  Hofi-  10 
nrpog  di  ini  'Pw/urjv  untuiv  Intjytxo  xby  Aqioxo^ovXov  btdifiivov 
C xal  xovg  nuidug  uvxov.  rjoav  di  avxip  dvo  SXvyaxxQfg  xal 
xonovxoi  vlol,  wv  b nQtoftvxtQog  lAXfgavbnog  unldga  xal  xtjv 
‘lovdaiuv  xaxixQf/tv  vaxipov,  /irj  dvvufuvov  xov  ' Ynxurov  avxio 
uvttxudiaxun&ui.  15 

7.  l£2g  di  FafiijViog  tig  —rntay  i;xi , nifinti  npbg  xov 
'AXlgaydQOv  Avxwvwv  Muqxov  fitxu  oxiiuxtvfw.xog.  xal  yiro- 
fiiy^g  /idyrjg  xxiivovaiv  ol  . Pio/tuToi  x wv  noXtfiiwv  mnl  xgiayi- 
Xlovg  xal  ovx  IXuixovg  tioyQovoi.  xaxaqvyovxog  di  AXt £av- 
dgov  int  xt  Vpvfta  Xtyu/uvov  ‘AXtgurdntov , inoXtogxu  xovxo.  20 
SianQtofttvfxut  ovv  npog  Pujirjvtov  b AXQa vdpog  ovyyvioftijv 
aixdiv , xal  napadldoiaiv  a xuxtiyiv  inruuxu.  b di  dpyttnivg- 

10  'Pauatois  om  A.  12  &vyateots  A Iosenhus,  &vydxoia  PW. 

19  di  xov  aii£.  A. 

Fontu».  Cap.  1.  Ioscphi  Ant.  14  5 — 9. 

• 

bant,  nihilo  secius  sacris  operantes  et  victimas  immolantes,  ac  caedi- 
bus referta  erant  omnia,  Iudaeis  partim  a Romanis  partiin  a sese  inter- 
euntibus vel  gladio  vel  praecipitatione.  Pompeius  vero  cuin  quibusdam 
ex  suis  adytum  templi  ingressus  est  eaque  vidit  quae  non  nisi  ponti- 
ficibus videre  fas  est:  neque  tamen,  qua  erat  pietate,  quidquam  vel  ex 
donariis  vel  ex  pecuniis  attigit,  postridie  populum  hortatus  ut  templum 
repurgarent  et  rite  immolarent,  Hyrcano  pontificatum  restituit;  bellique 
auctoribus  securi  percussis  et  tributo  Hierosolymis  imposito  Romam 
rediens  Aristobulum  vinctura  cum  duabus  filiabus  totidemque  filiis  sccum 
abduxit.  qQorum  natu  maior  Alexander  arrepta  fuga  post  Iudaeam  in- 
cursavit, neque  ei  resistere  Hyrcanus  potuit. 

7.  Gabinius  autem  cum  in  Syriam  venisset,  M.  Antonium  cum 
exercitu  contra  Alexandrum  mittit;  qui  praelio  commisso  hostium  ad 
* tria  milia  cecidit,  non  paucioribus  captis.  Alexander  autem  in  castello 
J|uod  Alexandrium  vocabatur  obsessus  veniam  a Gabinio  per  legatos 
impetrat,  munitionibus  quas  tenebat  traditis;  Hyrcanusque  pontifex  ab 
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‘Yqxuvbg  tlg  'hqoaoXvpxa  xaxtpy&Tj  naqd  t ov  rufirpvtov.  o pilviot  D 
Agiaxo^ovXog  diudgdg  ix  'Pupirpg  xal  tlg  xrjv  'IovSalav  iX&uv 
xtiyl^t tv  intigdta  xb  AXtl-dvdgtov  ugxt  xuxtoxapiptivov.  o di 
rafi/jvtos  axiXXtt  xovg  xwXvanvxug  avxbv  fp  xal  ovXXqipofjivovg. 

5 nol. Xol  di  xu  AgiaxoyJovXio  xuv  Povdaluv  ngoaiggtov , uv  ol 
nXiiovg  ixvyyavov  uonXoi.  xovzovg  piiv  ovv  dniXvotv  Agia xd- 
flovXog,  xovg  d'  unXtapiivovg  uvxug  ntgl  bxxuxtaytXlovg  elyt 
/utiP  iuvxov.  xal  ftdytpg  aixotg  ngbg  'Puptutovg  ovyxqoxrfttla^g 
ryxxuvxai  ‘Iovdaipt  xal  qtvyovat’  xal  ot  ptiv  xxtlvovxui , axtduv- 
10  vvvxui  di  ot  Xomol.  Aqtaid^ovXog  di  pitxu  ytXluv  tlg  Muycu-  P I 225 
Qovrxa  avviqvyt  pm it  xov  naidbg  J Avziyovov  ovvanodguvxog  ix 
Pupirtg  uiixiTi.  puxit  di  dvo  rppitqug  zqavpiazto&iig  td/ao , xal 
ovv  xu  vttp  Avxtybvu  alypidXuxog  Tigbg  Puftrpviov  iiyixai , xal 
dvanipauxut  uvSig  tlg  'Pupi^v , xal  dtdiig  xaxitytxo , fiaaiXtvaag 
15  xal  ugyttguxtvaag  tirp  xgtu.  rujiipviog  di  untjti  tlg  AYyvnxov. 
inuvtXOuv  d ’ ixtidtv  tvgt  xbv  AgtoxofityiXov  naidu  AXigavdgov 
oxgaxtvfiuxi  pttyuXu  xrpv  yugav  hubvxa  xal  oootg  ivxvyot  xuv 
Pupiguov  nuvxag  xxtwvovxu.  avptjjuXwv  ovv  xovxu  ntgl  xb 
1 Jxajivqtov  bgog,  xgtaptvgiovg  iiyovxi  'Iovdawvg , xxtlvti  ntgl 
iOptvglovg.  xuxuatqodpuvog  di  xu  iv  ‘ItgoooXvptotg  ug  o Avxi-  B 
nuxqog  IjihXt,  xal  uXXu  di  azguxt/yipoag  i'gya  pttyuXa , tlg  W I 161 
Pupirpv  unijgt,  Kquaou  nugudovg  xrpv  dgyryv.  ovxog  d ’ o 
ligdaoog  tlg  xipv  ’ lovduiuv  i/.itwv  xu  iv  xu  hqu  ygippiaxu  uv  ovy 

4 xal  om  A.  11  owanoSQuauvtog  A.  12  8v co  PW. 

20  o om  A.  22  et  23  Kpaaco  et  K^aaos  PW,  quae  infra 

Kquooos • 23  lAOaiv  xal  ia  A. 

eodem  Gabinio  Hierosolyma  reducitur.  Aristobulus  vero  cum  Horna  in 
ludaeam  profugisset  et  Alexandrium  modo  eversum  instaurare  conaretur, 

Gabinius  copias  misit  quae  id  prohiberent  aut  ipsum  etiam  comprehen- 
derent. sed  cum  multi  ludaci  maiori  ex  parte  inormes  ad  Aristobulum 
confluerent,  caeteris  dimissis  solos  armatos  qui  ad  octo  milia  fuere  reti- 
nuit: ii  a Romanis  praelio  victi  partim  caeduntur  partim  dissipantur. 
Aristobulus  vero  cum  mile  viris  Machaeruntem  se  contulit,  ac  biduo 
post  sauciatus  et  captus  una  cum  Antigono  filio  fugae  socio  ad  Gabi- 
nium perducitur,  ot  denuo  Romam  missus  in  vinculis  tenetur,  regno  et 
pontificatu  triennium  functus.  Gabinius  vero  in  Aegyptum  profectus 
atque  inde  reversus  reperit  Alexandrum  cum  magno  exercitu  ludaeam 
obeuntem  et  obvios  quosque  Romanos  trucidantem,  cum  eo  igitur  tri- 
ginta Iudaeorum  milia  ducente  iuxta  montem  Itabyrium  congressus  cir- 
citer decem  milia  occidit,  et  Hierosolymitanis  rebqs  ex  Antipatri  sen- 
tentia constitutis,  et  aliis  magni  imperatoris  operibus  editis,  provincia 
Crasso  tradita  Romam  discessit.  Crassas  autem  ludaeam  ingressus 
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fjxftaxo  o Ilofinrflog  ( r/auv  Si  StaytXia  xuXavxu)  navia  i tijtiXtxo, 
xui  tov  caov  ntQiSvaag  xbv  xuOfiov  niivxu  iovXtjotV,  tig  xuXuvxa 
Xqvoov  bxxuxtaylXtu  UQiHiiov/itivov.  tXaflt  Si  xui  Soxbv  aqvQtj- 
Xaxov  ix  ypvoov  ftvuv  XQtuxoatiov  ninot^iiivry.  fj  Si  firu  nuft’ 

’ lovSuioig  iXxtt  XixQug  Svo  xal  ijfuottuv.  xuvxu  Xaflth  ini  5 
HuQ&oig  i^wQfvqat'  xui  itfSaQrj  ah • xiu  OTQUxtvfiuxi.  Kuaaiog 
C Si  tig  2vqiuv  ixti&tv  tpvytbv  xui  tig  xr\v  ’ IovSuiuv  uvlflq.  /ityu 
yovv  nuql  avitii  dfdviijTO  6 'AvxinuxQog , xui  nuQu  1 ISovftutoig , 
nuo ’ alg  uytxui  yvvaixu  i£  'AQufliag,  Kvtiqov  ovo /au , 1 § i;g 
abuii  xlaouQtg  iyivovxo  vloi,  Ouaurflog  xui  ‘HqwS^q  , 'Jwarlql  10 
xui  OiQiopug,  xui  &vyan;Q  2aX(Sfirj.  ygovio  Si  voxiqov  KuTouq 
‘IovXiog  r<xiog,  xaxaayibv  zrjv  'Pibfiry  fitru  1 6 Jloftnqiov  xui  rb 
nXlov  rijg  avyxXrtxov  ixti&tv  qvyitv , Xvaug  xbv  'Agtaxoflo vXov 
tig  2vniuv  tnifiifii  ah  azQuxti/nuxi.  u/J.«  q&uaavxtg  oi  x it 
Jlofinrjiov  cpQOvovvztg  quQiiuxio  xbv  ’ AQioxoflovXov  Stutfdtlqovat . 15 
2xrlntiov  S{,  izttoxtiXavxfig  uvxio  llountjtov , xbv  'AQioxoflovXov 
D ‘AXi^uvSqov  intXtxtat.  fitxu  St  xbv  Ilofinrflov  &uva xov  KuiattQt 
noXiuovvzt  xui’  Aiyvnzov  tig  noXXu  /Qrtautov  iuvxbv  nUQtayiv 
' AvxlnaxQog , ibaxe  xbv  KuIouqu  xtyn^adai  avidi  tig  naixu  xbv 
noXt/uov'  onov  xui  XQto&qvai  avfjflifltjxtv  uvzbv.  iXthiiv  Si  xui  20 
' Avziyovog  xoxt  6 ’ AQioxoflovXov  nQog  KuIouqu,  ISiixo  XafltTv 
(flxxov  uvxov  xtjg  UQyijg  lxfliflXr,f.ilvov , xui  xov  naxQog  avtiil- 
(tvr/Oxt,  xal  wg  Si ’ uvxov  unoduvoi.  naQUiv  Si  xui  b 'Avxl- 

5 Svca  PW.  7 xal  A Ioseplms,  om  PW.  9 ofs]  <Jv  lose- 
phus.  14  in tfixt  A.  tu  tov  noQnrjtov  A.  20  tote 
xal  uviCyovos  A. 

templi  Hierosolymitani  pecuniam,  quae  bis  mile  talenta  erant,  abstulit, 
atque  omnem  templi  ornatum  spoliavit,  qui  ad  talenta  auri  octies  milo 
aestimabatur,  rapuit  et  trabem  ex  auri  300  minis  fabrefactam,  mina 
porro  Iudaica  libras  binas  et  semissoru  pendit,  bis  acceptis  contra 
Parthos  profectus  cnm  exercitu  interiit,  unde  Cassius  fuga  in  Syriam 
elapsus  etiam  in  ludaeam  adseendit.  apud  quem  ut  et  apud  Idumaeos 
multum  potuit  Antipater;  ibiqne  uxore  \rnbica  ducta,  nomine  Cypro, 
quattuor  suscepit  filios,  Phasaelnm  Herodem  losephum  Pheroram,  et 
hliara  Salomon,  aliquanto  post  C.  Iulius  Caesar,  post  Pompeii  et  ma- 
ximae partis  senntus  fugam  Roma  potitus,  Aristobulum  vinculis  solutum 
cum  exercitu  in  Syriam  mittit,  qui  antequam  eo  venisset  a Pompeianis 
veneno  snblatus  est,  Alexander  cius  filius  iussn  Pompeii  a Scipione 
securi  percussus,  post  Pompeii  interitnm  Antipater  Caesari  in  Aegypto 
gerenti  bellum  strenuam  operam  totius  belli  tempore  navavit,  ubi  etiam 
vnlnus  accepit:  et  cum  Antigonus  quoque  Aristobuli  filius  ad  Caesarem 
venisset , petens  nt  sui  misereretur  principatu  deiecti  et  patris  sui  me- 
moriam ob  illum  interfecti  renovaret,  Antipater,  qui  tum  ibi  aderat. 


I 
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nptzgog  untXoyuxo.  Sogdrzuv  Si  zuv  Xdyuv  avxov  Imxgaxt- 
atiguv , o KuTouq  'Ygxuvtg  ftiv  zrtv  ugytfguavvTjv  imfiifioUuatv, 

* Avzlnaxgov  Si  uniStt^t  zijg  'IovSaiag  inlxgonov.  ug  Si  Kutaug 
tig  xr-v  Pw[trtv  anfri , o ’ Arxlnaxgog  xa  xuxd  tijv  ‘IovSatav  P I 226 
bxaMoxu.  (ioaSvv  Si  bguv  xai  vu&ij  zbv  ‘Ygxavov,  0aadrlXov 
ftiv  zbv  ngiafivxuxov  zuv  na/Suv  ‘ IcgoaoXvfttzuv  xai  zuv  n/ptZ; 
azguzr/ybv  unobiixwot,  zor  Si  ftxx*  uixbv  ‘HgtuSrjv , bvza  Xiav 
vtuxazov , zijg  VaXtXuiag  ngovazrjaazo. 

1'nvutog  S'  o/v  o 'HguSqg  zu  qgivrtfiu , uqoQftrjv  tig  ini- 
10  Sft^tv  dgtxijg  zx;v  dgytjv  inoirtaazo , xai  zbv  ugytXfitjzijv  ‘Eijtxlav 
avv  fuydXto  axiifti  zu  ngoot/ij  zijg  Svgtug  Xr/djoftivov  ovXXa/Suv 
xxilrtt,  xa)  nXtlaxovg  zuv  avv  uvzu’  ti&tv  xoig  igoig  Tnqti.tjzo. 
iytvtzo  Si  Sta  zovzo  xat  —fgxtg  Kataugi  yvtugiftog , livxt  zov 
fttydXov  liulaugog  avyyevft  xai  ugyovzt  zijg  ~vgiag.  tyjXot  Si  B 
zbv  uStXtpbv  xai  0aadt;Xog.  zavxa  Si  InoUt  zt/xijg  tino  zov 
l&vovg  zvyydvttv  fiuatXtxijg  zbv  ‘ Avxlnazgov.  ot  Si  iv  ziXtt 

zuv  ’ IovSuiuv  Sta  zavxa  iftdoxatvov  zu  * Avxtndxgu  xai  zoTg 
vtoig  avxov,  xa)  iSiStiaav  bguvzig  fiiatov  xai  ToXttrjgbv  zbv 
'HgtoStjV  xai  zvgavviSog  iguvza,  xa)  xazzjybgovv  \Avzvruzgov 
20  ngbg  * Ygxavov,  xai  i/ gi&ttjov  xaz ’ avxov  xui  zuv  naiSuv  avxov-, 

Xiyovztg  ftij  Intxginovg  t?vui  zuv  zijg  fiaotXttug  ngay/tdztov  «XAa 
Sianoxag.  xai  yug  zbv  'HguSrjv  xxttvui  zbv  ’ FJjtxiuv  xai  noXXovg 
zuv  avv  ixitvu , zov  rofiov  unitgijxizog  uvtigunov  uvatgttathu  C 

6 ' / iQaaoisjpmv  Iosephus.  12  zov  A Iosephus,  zovg  PW. 

sua  defensione  id  effecit  nt  Caesar  Hyrcano , qni  cansa  meliore  niti 
videretur,  sacerdotium  confirmaret,  et  ipse  ludacae  procurator  consti- 
tueretur. itaque  Caesare  Hornam  abeunte,  suscepta  rerum  Ittdaeae 
cura,  quia  Hyrcanum  tardum  et  socordem  esse  cernebat,  Phasaelum 
filium  natu  maximum  Hierosolymorum  et  finitimarum  civitatum  prae- 
torem designat:  Herodem  illi  aetate  proximum,  admodum  adolescentem, 

Galilaeae  praeficit. 

Herodes  cum  generoso  esset  animo,  magistratu  in  virtutis  mate- 
riam converso  Kzechinm  latronum  dueein  cuin  magno  globo  Syriam  fini- 
timam praedantem  comprehensum  eiusque  sociorum  plurimos  occidit, 
unde  Syris  rarus  etiam  in  Sexti  Caesaris,  qui  cognatus  magni  Caesari* 

Syriae  praeturam  gerebat,  notitiam  pervenit,  est  et  Phasaelus  fratrem 
aemulatus,  quae  res  effecerunt  ut  Antipater  et  u gente  ludaica  regio 
honore  coleretur,  et  una  cum  filiis  procerum  invidiam  susciperet, 
metuentium  Herodem,  quem  violentum  audacem  atque  imperii  cupidum 
cernerent,  itaque  Antipatrum  apud  Hyrcanum  accusant,  et  hominem 
contra  illum  et  filios  eius  concitant:  neque  enim  curatores  esse  regia- 
rum functionum  sed  dominos,  nani  ab  Herode  Kzechinm  cum  multi* 
occisum  esse,  cum  legibus  cautum  sit  ne  quis  quamvis  improbhs  sine 
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xa*>  novriQbg  t\'tj , tl  fttj  nQoxtgov  vnb  xov  ovp(SqIov  xuxaxQifrtltj. 
‘Ygxayog  Si  x ovxotg  TjQtfhoro  lig  OQytjv.  nt)oat%fj\}iu.v  Si  i tjv 
&Qyt}v  xal  at  fxtytiqtg  x wv  vnb  'HqwSov  nttfiovtvfiivtov , 7iti(?u- 
xaXovaat  iVa  Stxug  inio/fl  x wv  ninQayftivtov.  xtvr/Xtig  ovy  o 
W I 162  ‘YQxarbg  'HowbrjV  lxai.it  Stxuaoftirov.  6 Si  ijxt  f uxu  axiqovg 5 
dnoxQtbvxog  avxw  , uiori  fifj  yvnvbv  xal  uqvXuxxov  livut  xtqbg 
Sixr;v.  ll.dwv  Si  Iv  i(5  ovviSquo  fittu  xov  axiqovg , xaxinXr^tv 
dnavxag , xal  ovStlg  I&uqqii  xaxtjyoQtTv  uvxov , aXX'  tjv  unoqla 
i ov  x i XQV  notiTv.  tig  Si  xtg  —aftuTog  byoftuxt,  Sixatog  uvtjq 
D xal  nmotfhjbg  iug  Xitov , itntv  “(3  avSgtg,  o vx  otSd  xna  «tivlO 
xixX ijfiivtov  tig  Sixrtv  otixio  napuoxdvxa , oiixt  vtiuq  olfiat , dXXd 
ndg  xotihlab/.tivog  StStbxog  naQloxuxut  a/ijfta xi.  o Si  fiiXxtoxog 
'’HqtbSrlg  qovtov  Sixtjv  qtvytov  loxtjxt  ntQt  avxbv  i/ioy  bnXixaq, 
ii  xaxuxQid-ttrj  xaxd  x ov  ro/noy , xxtvovvxag  xjttug.  uXX‘  ‘H^diSijv 
ftiv  ov  fitfixfjalftrjv , bftdg  Si  xoauvxrjv  dSnay  naQuaybvxag  avxtp.lb 
toxt  xolwv  Slxutov  xbv  Xibv , xal  wg  ovxog,  oy  vvv  St  ‘1  •gxaviv 
unoXvoat  fiovXioSi , xoXdatt  iftug  noxt  xal  avxbv  ‘Ynxuvor." 

P I 227  ori  Si  xavxa  ilg  ittyov  l%i^t]  SqXdatt  nQoiutv  b Xbyog.  ‘1  Qxavog 
Si  tig  aXXqv  tjfUQav  tyv  Stxrtv  imtqiihxo  , xal  Xu&qu  bnidixo 
xtp  'HqwSh  xrjv  noXtv  bnt^tX&tlv.  xal  b /xiv  unrjtt , ot  Si  xov  20 
ovvtdpiov  -rjyuydxxovv.  2tg xov  Si  xijv  axQaxqyiav  xrjg  JKoiXttg 

—VQtug  yjjTjftdtwv  xtp  'HyiiiSfl  UTtoboftirov , ov  ttoXv  xb  Iv  f liato 
nuqijX&f,  xai  rjxtv  ^Hqwb^g  ovv  axQaxtq,  b(ryt^6f.tivog  xax d 

1 xaTCtxQt&t(>]  A Iosephus,  xcttaxQt&ij  PW.  9 Zuuias  Iose- 

phus: infra  p.  419  v.  16  jiafittiag. 

concilii  sententia  condemnetur,  Hyrcanos  cum  his  verbis  tum  matrum 
interfectorum  querelis  illum  ad  supplicium  0agitantium  ira  commotus 
Herodem  ad  causam  dicendam  arcessit,  is  vero  cum  iusta  cohorte  venit 
ne  nudus  et  incustoditus  in  ius  iret,  et  sic  praetorium  ingressus  ita 
omnes  terruit  ut  nemine  accusare  auso  omnes  ninbigerent  quid  agendum 
esset,  unus  tamen  nomine  (Samaeos , vir  iustus  et  leonina  praeditus 
fiducia,  dixit  "equidem,  viri,  non  memini  quemquam  in  ius  vocatum  sic 
adstitisse:  nec  vos,  opinor,  omnes  enim  rei  habitum  metuentium  prae 
se  ferre  solent,  at  Herodes  ob  caedes  perpetratas  in  iudicium  vocatus 
armatos  secum  adduxit,  qui  nos,  si  ex  lege  damnatus  fuerit,  occidant, 
ego  tamen  non  illum  reprehenderim  sed  vos,  qui  tantam  ei  licentiam 
dederitis,  scitote  igitur  iustum  esse  deum,  et  quem  vos  nunc  in  Hjr- 
cani  gratiam  absolvetis,  ei  et  vos  et  ipsum  Hyrcanum  oliin  poenas 
daturos."  hanc  orationem  ipso  eventu  esae  comprobatam  in  progressu 
historiae  apparebit.  Hyrcanus  vero  iudicio  in  alium  diem  reieclo  Hero- 
dem monuit  ut  urbe  excederet:  quo  abeunto  concilium  indignabatur, 
sed  Herodes , redempta  a Sexto  Syriae  praetura , non  multo  post  cum 
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‘Ygxavov  oti  oXwg  dg  dlxi;v  • ixwXvaav  di  uMv  xotg 

- ‘ ItQoooXvfiotg  nQOo/SuXdv  o nuxrtQ  xui  o udtXifog. 

8.  Kui  iit  (liv  xenii  xijV  ‘Jovda/av  iv  xovxotg  , lii  di 
xenii  xrtv  Svylav  xtxuQuxxo  i'£  alitus  xotuvxtjg.  Buooog  Ktx/X.iog, 
btTg  xwv  xut  JJofmtftov  tpqovovvxiov , xxtlvfi  fiit'  ~t$i ov  Kuloaoa  B 
i5j’  intfiovXijg , avxitg  di  xwv  nQuyftdxwv  ixQtlut.  x wv  di  Kat- 
cuqog  ‘IovXlov  axQaxijywv  xax it  Buaaov  wQftrjXOxwv , o^Avxl- 
nurnog  uvioTg  dtit  xwv  viwv  avvfftuyr^e , [ttttvr^ivog  wv  inh~ 
xov  KaiauQog  tir^yh^xo.  XQtfiofiivov  di  xov  xuiqov  Iv  x io 
10  TtoXiftio , MutQXog  tjXfriv  ix  ‘Fwf tr,g  dg  xryv  xovS^rov  aQy.fa 
6 di  yt  KaTaaQ  Itio  rcuv  mgl  Bgovxov  xut  Kdootov  iv  lPw/n ? 
xidveuu.  noXiftov  di  ovvtQQwyd xog  ini  xw  &avdxw  xov  Aai* 
ouQog,  xal  xwv  iv  xlXti  ini  aiQuuug  avXXoytjv  dXXwv  uXXa/% 
dttanaQfdvotv , Kunotog  uff  txvthai  dg  iSvQiuv,  xal  niQttwv^  xuv- 
15117»  onXa  xal  axgtaxtwiag  ovvrftqoify , xal  ifOQoXoyit  ftaQvxaxa,  C 
xal  i’i  1 Iovdulag  inxuxootu  xuXuvxa  uQyvQtov  InQu^axo , wv  xrp 
tianougtv  d lAvilnaiQog  xoTg  vlotg  dfiifoTv  xaziftigtofv.  o ovv 
‘Hpwdi-g  TiQtZiog  doa  rtv  avxw  nQOOTtiayfitvov  Kuoolw  nQoat- 
viyxwv ) (flXog  xtv  uixw  Ig  x ii  [luXuex  (t.  uvjjQifhj  d uv  vnb 
20  Kaooluv  b BluXt/og , d f it)  6 ‘1  Qxuvog  inio/iv  avn?  xryv  op/t»p, 
ixaxuv  xuXuvxotg  dtgtwaiifuvog  di ’ 'ArxtnuxQov  aviov.  fjdtj  di 
, 

I dixTivl  xolmv  A.  4 xijv  om  A.  xitUXUoS  A, 

losephus.  8 £ta]  pera  loaephus.  10  xov  add  A Iosepbus. 

II  naciov  et  14  «actos  A,  in  sq.  cc. 

Fontus.  Cap.  8.  Iosephi  Ant • 14  11. 

exercita  venit  Hyrcano  iratos  quod  omnino  in  ius  vocatus  esset,  et 
Hierosolyma  oppugnaturus  ni  pater  et  frater  eius  impetum  repree- 

sissent.^  ^ Judaeae  statu  Syria  turbata  est  tali  de  causa.  Bassus 
Caecilius,  Pompeianae  factionis,  Sexto  Caesare  per  insidias  occiso 
rerum  potiebatur:  quem  cura  lulii  Caesari*  duces  persequerentur,  Anti- 
pater Caesariani  beneficii  memor  opem  eis  per  filios  tulit,  «lura  autem 
eo  bello  tempus  teritur,  Marcus  ad  Sexti  praeturam  suscipiendam  Koma 
venit,  ubi  Caesar  interea  per  Brutum  ot  Cassium  occiditur,  o c 
necem  bello  exorto,  et  proceribus  ad  colligendos  exercitus  alus  ano 
dispersis,  Cassius  in  Svriam  venit  ad  arma  et  milites  romparan  , 
maxima  tributa  et  e sola'  ludaea  700  talenta  postulans;  quorum  exactio- 
nem Antipater  ntrique  filio  seorsim  mandavit  et  Herodes  cum  p 
quantum  iussus  fuerat  Cassio  obtulisset^  in  amicitiam  cius  est  recep 
Malictiu»  vero  a Cussio  fuisset  occisus , nisi  Hyrcanus  mus  iram  inter- 
cessore Antipatro  contum  talentis  placassct.  verum  Cassio  lain 
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Kaoolov  gicxacndvxog  xrjg  'Jovdaiag  3 Avxtnuxgiff  Mdhyog  int- 
povXtvfv,  wg  ti  oviog  (p&agilr/ , uaquXtlug  laoftivrjg  xto  'Ygxavw 
■rugii  XTjV  agytjv.  xuvia  d3  ovx  i'Xu&t  xbv  ’ Avxlnaxgov , uXX3 
■rjo<faXt%no  iavxoV  xui  b Mdhyog  qqvtixo  /.it9'  ogxwv.  Mdgxog 
D d'  iv  x fj  Zvgia  axguxrtywv  gitxgov  uvttXtv  uv  xbv  Muhyov , eib 
[xrj  3 Avxlnaxgog  naguxaXiaug  uvxov  ntgdawat.  Kuooiog  ye  firjv 
xai  Muqxog  a&qoloavxtg  axgaxiuv , tw  'Hgwdjj  xtjv  inifiiXtiav 
ive/tigiaav,  oxguxryybv  avxbv  KoiXtjg  —vqiag  noi^aavxeg , vno- 
ayofttvot  xai  (SaatXia  xrjg  3Iovda/a g dvadti^eiv  /utxd  xbv  noXtiuov 
og  tot  t ngbg  3 Avxdrviov  xai  xbv  viov  Katoaga  ovyxtxgoxrtxo.  10 
oit  xal  BldX.iyog  xbv  'Ygxavov  olvoyoov  ygrytumv  vntXihuv, 
(fugudyjj  xxtlvti  3 Avxlnaxgov'  nugu  ydg  ‘YpxaviS  tiaxtuivxo 
ixdxtgoi.  yvovuov  di  xrtv  inifiovXrjv  xwv  3 Avundxgov  viwv, 
b BldXiyo g i%agrog  r{v.  xto  ftiv  ovv  ‘Hgtodfl  tv&vg  idoxtt  xbv 
P I 228  y°VOV  T0®  ,iaTP"f  ixdixtiv,  u di  yt  <DaauijXog  doXto  fidXXov  15 
W I 163  y^ibt  xbv  MuXtyov  /.intXOtTv , 7 va  /.n)  ifttpvXlov  noXiftov  yi- 
vwvxou  uixtoi.  maxtvuv  'oiv  x fj  dgvifiti  xov  TMaXi/ov  vntxgl- 
vovxo.  ivtndcFTjg  di  iogxijg  iv  ‘ ItgonoXiftotg  ijxtv ‘Hgtodqg  tuxd 
axgaxidg  tig  xijv  nohv'  ‘ Ygx.urbg  di  MuXtyw  mto9t'tg  ixivXvtv 
aixiu  zi-v  tig  x tjv  uoX.iv  tiaodov , ngotfuati  xov  ftij  dtTv  oyXov  20 
dXXodanbv  uvu/jlyvvo9ut  t tfr  nX/jUti  uyvtvovxt.  b di  /.trj  qgov- 
ziaug  xtbv  X.oyuiv  tiatioi  vvx.xbg  tig  XTjv  noXtv.  MdXtyog  d 3 tu 
xrjg  vnoxglatug  ti/ixo,  daxgvtov  xbv  3 Avxlnuxgov  xai  tbg  tftXov 


3 flo Ot  A losephns . iXdr&ave  PW.  8 post  avtbv  A add  irjt, 
om  Ioscphus.  18  SI  add  A.  20  f laodor]  eloiltvotv  A. 

Iudaea  digTesso  Maiichus  Antipatro  insidias  strnit,  quod  oo  sublato 
Hyrcani  principatus  in  tnto  collocandus  esset,  quod  cum  Antipatrum 
haud  lateret,  quamvis  ille  eiuraret  facinus,  se  contra  illum  muniebat. 
Marcus  etiam  Syriae  praetor  parum  abfuit  quin  Maliclium  tolleret,  ni  is 
qnoque  salutem  eius  precibus  Antipatri  condonasset.  Cassius  pono  et 
Marcus , exercituum  quos  coegerant  cura  Herodi  mandata , promiserunt 
se  confecto  bello , quod  tum  adversus  Antonium  et  Caesarem  iuniorem 
parabatur,  eum  Iudaeae  regem  creaturos,  eodem  tempore  Maiichus 
corrupto  Hyrcani,  apud  quem  uterque  epulabatur,  pincerna  Antipatrum 
veneno  sustulit:  sed  cum  filii  eius  insidias  cognovissent,  infitiatus  est 
facinus,  cum  autem  Herodes  necem  patris  statim  ulcisci  vellet,  Pha- 
eacius dolo  Malichum  circumvenire  potius  duxit,  ne  intestini  belli  cau- 
sam praeberent,  se  igitur  infitiationi  Malichi  fidem  habere  simulant. 
Herodem  vero  ad  festum  cum  exercitu  venientem  Hyrcanus  Malichi  im- 
pulsu urbis  ingressu  prohibuit,  per  eant  causam  ne  turba  peregrina 
populo  puritatem  servanti  permisceretur,  at  ille  spretis  illius  verbis 
noctu  urbem  ingreditur,  et  Maiichus  simulationem  adhuc  urget,  Anti. 
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dvaxuXov/nvog , xgvtpa  di  inoitixo  xou  aiu/taxog  rpvXaxrjv.  tXov- 
T og  di  Kaaalov  x ijv  Aaodlxtiuv , afitfio  ngdg  uvxov  anrttaav.  B 
xai  ‘Ugiddqg  fiiv  ixtt  xTout  dlxag  xov  IHuXiyov  ixa/.iltvtv ’ 6 di 
imonxtvaug  to  nguy/ia,  xov  nuidog  avxip  bft^gnovxog  iv  Tvqu, 

6 ifJtXtx^at  xoviov  vnoxXixpai , xai  ttg  x>)v  ‘Iovdulav  ununut  xal 
x tjv  dgy^v  xuxaayiTv.  'Hgiid^g  di  rtjv  yvaifxqv  xov  MuXlyov 
vnorotjaug , nooaan/mjjug  tig  1'vgov  Xu&nu  mOti  xovg  yiXiug- 
yovg  ngbg  MaXtyov  i^tXtiftv  xai  diurpQiTgat  uvxov.  ijdq  yug 
uvioTg  nugu  Kaaalov  ngoiugiaxo  ovpinguxxtiv  'Hgxudj)  ini  dixala 
1 0 71  uuiu.  ol  di  nXrtalov  xi\g  ndXuog  avxip  vnavx^auv xtg  xaxaxtv- 
xovaiv  avxov.  ‘Ygxavdg  di  vnd  qofiov  uqiovog  ijv.  uvivfyxuiy  C 
di  jnwxa  oniog  uvr'gqxui  21 luXiyog'  xul  uxovaug  '<iu  Kaaalov 
ngoaxu£avxog , infiviot  xxjf  ■hougiv , norijgdv  tinoiv  tivat  xai  xijg 
nuxgldog  InlftovXov. 

U*  9.  Kaaalov  di  ix  Svgtag  unuguvxog  ngbg  ,Avxwvtov , 6 
‘Hgwdijg  iv  dtaipugoig  r,glaxtvat , xai  xip  ‘ AgioxofiovXov  di  vi ip 
* Avxiybvui  ugxi  xwv  uxgiov  ini/idvxi  xt,g  ’ Iovdaliov  yrjg  vnuvxipag, 
t*uy>)  ivlxqat  xai  xtiiv  ogloiv  xuvxqg  l£ia>atv.  o9tv  uqixofitvov 
tig  1 ItgoaoXvfta  iaxtqdvov  S x i dqfiog  xai  ‘Ygxuvbg.  /.najaxivixat 
20  di  xul  x ijv  ‘Ygxavov  frvyuxgtdijv , ‘ AXtguvdgov  di  Dvyuxigu  xov 
‘ A giaxOjiovXov  nuidog.  tlyt  di  ngbxtgov  litguv  yvvutxu  drj/.ibxtv,  D 


9 dixala  wpojft  A,  dtxcuuv  itfa&iv  PW.  17  apti]  avtixfv 

alter  codex  Wolfii. 

Foktbs.  Cap.  9.  loscphi  Ant.  14  11  § 7 — 13  §9. 


patrum  deplorando  et  ut  amicum  inclamando , sed  clam  custodia  corpus 
munit.  Laodicea  porro  capta  a Cassio  uterque  ad  eum  proficiscitur, 
et  Herodes  id  operam  dabat  ut  Malichus  ibi  poenas  lueret:  ille  vero  id 
agi  suspicatus,  filium,  qui  Tyri  obses  erat,  suffurari  et  in  Judaeam 
proficisci  regnumque  occupare  cogitabat,  sed  Herodes  Malichi  consilio 
sagaci  coniectura  indagato , nuntio  clam  Tyrum  misso  tribunis  militum 
persuadet  ut  ad  illum  egrediantur  euinque  occidant : nam  a Cassio  iain 
praescriptum  habebant  ut  Herodi  ad  res  iustas  adiuinento  essent,  ita 
nlalicho  ab  cis  prope  urbem  confosso  Hyrcanus  prae  metu  obmutuit: 
deinde  cum  sibi  reddito  id  Cassii  iussu  factum  esse  responderetur, 
probavit  caedem,  illum  improbum  fuisse  hominem  et  patriae  insidiatorem 
testatus. 

9.  Cussio  ex  Syria  adversus  Antonium  profecto  Herodes  variis 
jn  locis  rem  bene  gessit,  et  Antigonum  Aristobuli  lilium  fines  ludaeae 
iam  ingressum  praelio  victor  finibus  regionis  expulit,  unde  Hierosolyma 
veniens  et  a populo  et  ab  Hyrcano  coronatur:  cuius  ex  lilia  neptem, 
Alexandri  Aristobuli  filii  natam,  uxorem  ducit,  cum  prius  Doridem 
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Awplda  xakoVftivrjv , iS  zjg  uvziy  nuTg  Avzlnazpog  ylvtxai  zwv 
UXhjlV  npto(ivXtQOg. 

Avzwvlov  di  xai  Kaioapog  Kuoaiov  xai  Bpovzov  mol 
0tXln novg  riyixtjxuudy , b fiiv  ini  FuV.iag  lywpn,  npbg  di  z tjv 
sioiav  'Avzumog.  ytro/tivw  0’  iv  Bithivja  navzaybSiv  unrtv-  5 
tu)v  npiofittat.  napijaav  di  xai  ’ lovdaTot  xaz ijyopovvztg  Oa- 
au/jXov  zi  xai  ‘Hpwdov.  iTAbvza  di  zov  ‘Hpwdrjv  ini  unoXoyiq 
did  ztfiijg  ijyiv  'Avzwviog,  xai  obdi  Xoyov  rfetwvzo  ol  xazqyopot, 
yptjftaat  zavza  zov  ‘Hpiodov  nptafitvov  nup'  Avzwvtov.  iXduvzt 
P I 229  <5*  Ag  'luf  inov  Avzwviw  ine^npiv  ‘Ypxuvbg  oztipavov  yovoovv,  10 
xai  Tj%tov  zoiig  ‘lovdaiovg  ovg  yyjiaXwztoi  Kuooiog  ov  rufiio 
noXiftov , iXtv&ipovg  unoXv&ijvai , xa  i zi)v  ywpav  unodod-ijvai 
■fjy  avzoiig  dqtiXtzo  Kdaaiog.  diAi/av  ovv  tivut  xtxptxwg  ztjv 
u^twoiv  tlg  ipyov  Ixfiijvui  npooizugi.  /zizd  zavza  tig  2vpiav 
napaytvofiivw  z io  Avzwvho  xai  vnb  zwv  zijg  KXtondzpag  ipwzwv  15 
xtxpaztifurto  npooiaatv  uvdpig  ixuzbv  ' Iovduiwv  oi  dvyazwzazoi, 
xai  xazr/ydpovy  ‘ Hpwdov  xul  zwv  nipi  avzov , naifbvzog  xai 1 Yp- 
xurov.  Avzwviog  di  nvvffdvizai  ‘Ypxurou,  noztooi  zov  i-frvovg 
B npotozuvzat  ufiavov ’ xai  og  zoiig  ntpi  HqwStjv  umv , wv  avzov 
xijdtozqg.  b yovy  Avzwviog  oiixttwg  npbg  avzovg  tywv  did  z>tv  20 
zov  nuzpbg  ab  zwv  giviav , xai  ufiqio  znpupyug  wro/uuai,  xai  zu 
3 lovdutiov  avzotg  inizpupt  npuy/nuza’  xai  dtxu  dijoag  zwv  xazrj- 
yopwv , ixztivtv  uv  avzovg , tl  /zrj  ol  ddtXqol  nupijxqouvzo. 

1 Jogtv  losephus.  17  ctvtov  A,  avziav  PW.  19  avrov 

AW , ai  tm  P. 

plebei, im  uxorem  haberet,  e qua  Alium  natu  maximum  Antipatrum 
susceperat. 

Antonius  et  Caesar  Bruto  et  Cassio  ad  Philippos  victis  alter  in 
Galliam  abit,  Antonius  in  Asiam,  qui  cum  Bithyniam  attigisset,  undi- 
que legationes  ad  eum  venerunt:  aderant  et  Iudaei  Phasaelum  et  Hero- 
dem accusaturi.  Herodem  vero  sui  defendendi  causa  eo  profectum  et 
munera  offerentem  Antonius  honoriAce  excepit,  ne  dicendi  quidem  pote- 
state data  accusatoribus,  inde  Kphesum  progresso  Antonio  Hyrcanus 
auream  coronam  misit,  petens  ut  ludacos  quos  Cassius  contra  belli  mo- 
rem cepisset  liberaret,  et  agros  ab  eodem  ademptos  restitueret,  cuius 
postulatis,  qui  ea  aequa  indicaret,  Antonius  satisfieri  i ussit,  deinde  in 
Syriam  profectum  et  Cleopatrae  amore  captum  ludacorum  centum  viri 
putealissimi  conveniunt,  Herodem  et  Phasaelum  accusantes,  Hyrcano 
etiam  praesente,  qui  rogante  Antouio  utri  populo  rectius  praeessent, 
respondit  Phasaelum  et  Herodem,  ut  cuius  socer  esset,  proinde  Anto- 
nius, ob  paternum  hospitium  eis  amicus,  utrumque  tetrarcham  appel- 
lavit. ludaeae  administratione  illis  mandata,  ac  decem  ex  accusatoribus 
in  vincula  coniectos  occidisset,  nisi  fratres  pro  cis  deprecati  essent. 
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avfhg  ii  yp.toi  xttql  Tvoov  t m j4vt(0vIw  in^vTTjaav.  6 ii  iw- 
Qtjtg  nQoxuTfihiftflivog,  i(3  xarii  t onov  uQyoiTi  xoXuoat  xovg  ^ 
‘Joviuiovg  ixiXivotv , wg  vtWTXQi%ovxug.  o ii  ‘Hpwitjg  untlvai  Vi  I 164 
Tayv  avrotg  avvtfiovXtvxv , 'Iva  (itj  ftiyuXov  xtn(tai)tuai  xuxov. 
biug  i ’ ovy  vnyxovoy , ixiyuiiuvitg  ol  ‘JPwfiuioi  t irug  (tiv  unt- 
XTiivuv,  noXXovc  <5‘  ixnavuuxtaav  • xa!  ol  Xomol  iiaifvyovrtg  C 
i^oryuCoy.  tov  ii  ii'ftov  xuTa/iowvTog  'Hrtwiov , napogvv&elg  b 
ytmuvwg  Tovg  itiiftivovg  unixxiivty. 

'Avriyovog  ii  IlaxuQio  tui  Tlun&cov  ftaotXu  vniayyiUai 
10  yJXia  iiuoitv  TaXuvTa  xai  yvvaTxag  nivtaxoaiag , (l  t rtv  uQyry 
‘Ypxuvbv  drfiXwvzat  xa)  naQuiwatv  uino , xa ) rovg  mgl  ‘HQwitjv 
dviXaitv.  itu  Tuvxa  in)  r ry  1 Ioviuiuv  v.uzdyoyzig  lAyxlyovov 
o)  Iluodoi  lazQaxivouv  • oig  n oXXuxig  ol  tiiq)  ' HQwitjv  orfifil- 
'£uvzig  ixpuxovv.  6 ii  twv  IIuq&wv  OTQazrjybg  avv  hXiyotg 
15  iTXTttvaiv  tig  ttjv  noXiy  yxiv,  wg  Tuyu  xartv vuoiov  xijv  milaiv, 

• t o (5’  ui.rftig  wg  Uvityoiw  a v(itiqu%wv.  OuourjXov  ii  gevi-  D 

cuvxog  uvxov , nti&ti  tov  WuadijXov  naiiu  Iian^atj  aQuuiry  iX&ttv 
nQtofhvovzu.  xai  wyovxo  ‘Ypxuvug  xai  (HuouqXog  xiQtafhvoyzig, 

‘Hgwiov  fiTj  avraivovvrog’  b ii  OTQUxry/bg  nnovniftm  oxpag. 

20  xai  a Ii uqlu <f  anttily i- g to  (tiv  nQibxov  yvryiwg  avxovg  vmitcaxo, 
in  t ixu  iniflovXtvt.  xai  oi  niQt  OaauijXov  iv  vnotjjiuig  rtauv 

1 no  dvuovim  ittgl  xvoov  A.  4 «sipaffcijoi  A , ntiQaaOoai 

PW.  10  t l ] ijv  A.  11  itat/uSriaovBiv  A lasephus. 

12  'Avxtyovov ] dyxixzaxQOv  A.  14  cxocixijyoi  A,  (Saoilfus 

PW  male.  17  Bat/Satpagiidvijv]  «jui  Bcu>'u(pufyrji  in  pluri- 
mis loscphi  codicibus.  19  avvaivovvttg  A.  20  avxois 

A Iosephus,  acpds  PW. 

rursus  mile  viri  circa  Tyrum  Antonio  occurrerunt:  is  vero  muneribus 
iam  ante  conciliatus  eius  loci  praefecto  mandavit  ut  Iudaeos  tanqnam 
novis  rebus  studentes  supplicio  afficeret.  Herodes  vero  eos  monuit  ut 
abire  maturarent,  ne  grave  malum  experirentur,  qui  cum  non  auscnl- 
tassent,  Romani  impetu  in  eos  facto  quosdam  occiderunt,  multos  vul- 
nerarunt; maxima  vero  pars  evitato  periculo  quievit,  populo  autem 
contra  Herodem  vociferante  irritatus  Antonins  vinctos  interfecit. 

Knimvero  Antigonus  Pacoro  Parthorum  regi  mile  talenta  et  quin- 
gentas mulieres  pollicitus  si  principatum  Hyrcano  ademptum  sibi  daret 
et  Herodem  cum  suis  tolleret,  a Parthis  in  ludaeam  reductus  est;  quos 
Herodiani  saepius  vicerunt,  sed  dux  Parthorum  cum  paucis  equitibus 
urbem  ingressus  per  speciem  componendae  seditionis,  revera  ut  Antigono 
opem  ferret,  Phusaelo  hospiti  suo  persuadet  ut  ad  llarzapharmancm 
legatus  eat.  Phasaelus  et  Hyrcanus  legati  eunt,  duce  cos  comitante, 
sed  Herode  non  probante,  nc  principio  n Harzapharmane  sincero  accepti, 
post  insidiis  appetiti  sunt,  Phasaelo  suspectos  habente  barbaros,  cum  Se 
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xatu  zwv  ftaqfiuQwv , tyviov  Si  xal  rvxzcop  XuiXpa  7tuq*  uvtiuv 
^ qivXaaoOfiiroi.  /itfirjwzo  tl’  avzoTg  ozt  xal  ovnXtjrpfXtjoav  av, 
tl  /itj  vniQtzifrtvzo  ot  [}uqI)uqoi  fd/Qig  av  ‘Hgiubijg  zoig  Ixii  IIiIq- 
&ot g Xqtp&t/tj , {*>]  tu  mql  uvzwv  /.luihbv  Stuqvyot.  OausarjXtp 
I 230  /uir  ovv  ztvtg  ovvtfiovXtvo v tviivg  TiaQtnnuaaafrui , ’0(fiXXiog  Si  5. 
xal  nXota  npbg  ztjv  (fvyijv  vmayvtTzo • iyyvg  yun  rt  &uXaooa  Ttv. 

6 Si  ‘Ypxavbv  unoXtntiv  ovx  ifiovXtzo.  ovXXa/ifiuvovzai  ovv 
xal  Stafiovvzat.  ‘HQwStjgidi  zavza  /uutXtuv , ovg  ti/tr  bnXizag 
naQuXaftwv  wxzog , xal^zry  fitjzipa  xui  ztjv  udiXijijv  xal  ztjv 
iyytyvijftivqv  uvzip  7tu~Sa  rijg  ‘Ypxurofi  fXvyazgbg  xal  xt;v  zijg  10 
ftvrtoztis  zavztjs  ftijxiya  zrtv  zt  O^antiav  nanuv , zijv  Ini  ’ ISov - 
fiaiav  anrttt , zovg  noXtulovg  Xa9(ov,  tov  fyvyovg  Si  ntQtzQa- 
nivzog  iv  zfj  uAio , xal  zijg  fnjzpbgitivzov  xuSvrtvovo/jS  unotXavttv, 
fttxQOv  iuvibr  Stt/o^aazo.  uvuxzrjatt/.inog  ovv  rrjv  /xrjtQa,  xal 
B OtQiiTuiug  i ag  b xutctbg  ijnnytv  ugto/crug , ifjudity  ovvzovdrz epovlb 
TTpof  Muoubuv  zb  tov /itu.  iv  zw  /ttato  Si  xal  7ipbg  IIuQ&ovg  ♦ 

Stwxovzag  /tuytau/ttrog  xal  Tipug  1 IovSatovg  uvihg  iiufXt/iivovg 
avzio , iv/xijot  xal  ixpuzijot.  zov  /tivzot  nXtj&ovg  tov  avvtno- 
ftiiov  uvzip  tjoXXov  bvzog,  zov  Si  zijg  Muaudug  (JqovqIov,  7i(ibg 
OTi (Q  TjTuiyovzo , ovx  igupxovvzog  unuvzag  vnoAtgtiaiiui , zovg  fitv  20 
nXtiovg  dniXvot,  Sovg  ozfiaiv  iifbSia,  oooi  Si  tfiav  xovtfoi  xal 
zovg  uvayxuioziiiovg  t/ivv  tig  zb  ttiv/iu  vuQaylvtzat.  xul  atpilg 
avzud-t  zug  zt  yvruTxag  xal  zi;r  9t(tantluv  uqxovvzu  zu  inizrjStta 
t/ovzag,  uvzbg  ini  zitv  Ilizfjuv  zijg  ' Attafiiug  iS.oiQ/irfitv.  tivtXiv 

9 Xccfidiv  A. 


noctu  clam  custodiri  animadverterent , atque  etiam  indicatum  esset  fuisse 
comprehendendos  nisi  id  barbari  distulissent  donec  Herodes  a Parthis 
qui  Hierosolymis  essent  caperetur,  ne  cognito  ipsorum  statu  elabcrctur- 
ac  1‘hasaelo  quidam  suaserunt  ut  statim  aufugeret : Ophcllius  etiam, 
quod  mare  in  propinquo  esset,  nares  ad  fugam  pollicebatur:  sed  cum  is 
Hyrcanum  deserere  nollet,  ambo  comprehensi  vinciuntur,  quo  Herodes 
cognito,  militibus  suis  et  matre  et  surorc  et  desponsa  sibi  Hyrcani  lilia 
eiusque  matre  noctu  assumptis,  cum  omni  comitatu  versus  Idumaeam 
abit,  deceptis  hostibus,  cum  autem  vehiculo  in  itinere  everso  mater 
eius  de  vita  periclitaretur,  parum  abfuit  quin  sibi  ipse  manus  atferret. 
qua  recreata  et  ut  tempus  ferebat  curata  ad  Masadam  castellum  strenue 
pergit:  interiin  etiam  Parthos  persequens  et  ludaeos  insidiantes  superat, 
lam  quia  tanta  multitudo  cum  comitabatur  quantam  Masada  castellum, 
quo  properabat,  omnem  capere  nou  posset,  inaiori  parte  dato  viatico 
dimissa  cum  expeditis  et  maxime  necessariis  castellum  ingreditur,  ibique 
mulieribus  et  ministris  cum  sufficienti  commeatu  relictis  ipso  ad  Arabiae 
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Si  id  ftfv  «lio  tujv  'TfpoaoXvfiiiwv  ol  Haodoi  StTjQi tafyv  xal  C 
avia  tu  ftaad.ua,  ftvrwv  Si  umlyovto  twv  Ypxavov  yprjfidtfor, 
ovtwv  ttg  oySorjXUvtu  tuXuvta'  xal  tfjv  ytb(tuy  Si  ixuxovv  ol 
IIuq&oi. 

5 10.  Idvtiyovog  fiiv  ovv  oviw  xutuyJXitg  lig  ttjv  3 IovSaluv 

' Ygxuvbv  xal  QuaibjXov  Sia/xiuiug  nuQuXaftftuva.  qoftovftevog 
Si  tbv  * YqxuvSv  ftrj  tb  nXijSog  avito  t tjv  ftaatXiiuv  anoxuia- 
aTTjarj , dnotfftvti  aviov  t a una,  tov  vifiov  tovg  UpaaSat  ftiX- 
Xovtag  oXoxXijpovg  eivat  xtXtvovtog.  Oaourft.og  di  yvovg  luvtbv 
10/uA Xorta  aq  uitiatXut , inii  tdg  yiTnag  StSiofiryto , nitptt  npoau- 
(idgug  tijv  xiquXrjv  luvtbv  fih  igry/uyt  tov  ftlov , tf,v  S'  ix  tov 
xtuvui  avtby  ijSovijv  iazip^at  tov  noXifttov.  nqb  Si  yt  tov  ^ j jgg 
7io id  IxXmiiv/axovaag  wg  SUSqu  tovg  noXffilovg  HpwSqg  o 
udiXqog,  Apitv/.i  wg  dni&avt,  xatuXtmbv  . ixStxrjtrjv  xal  twv 
15  lyt^Quiv  tiftwpov.  'HgtuSqg  Si  ngbg  MtxXyov  tbv  lAguftwv 
'tantvSt  ftuaiXia,  ivtQyttrflivta  ngba9t  v in'  ab  tov,  wg  nag' 
aviov  Xqqiofiivog  yQij/nata  tlg  Xvtnov  tov  uStXqov'  ovnto  ydg 
tjv  tu  xut’  ixttvov  fiaihov.  ayytiXanog  Si  tov  MuXyov  avtw 
Sta  ttvwv  uvaywgiTv , uig  twv  JIqg9wv  nagayynXuvuov  ftrj  Siyt- 
20 at) ut  aviov,  utiixqIvuio  firtSiv  lvoyXr,awv  rjxttv,  StuXigofitvog 
Si  tuqI  twv  dvayxaiotatwv.  xai  tuvta  ilnwv  unrjtt  In 1 Aiyv- 

.2  fiovov  A.  11  fiit>  add  A Ioseplms.  13  navo]  Tosephus 
Ztlitos.  15  tov  A Ioseplms , tiov  PW.  20  svojlqofi* 

rjxHv  A.  21  tavtu  ttiztov  ] dj  codex  Ducangii. 

Fontbs.  Cap.  10.  Iosephi  Ant.  14  13  §10—15  § 10. 


Petram  contendit,  mane  Parthi  cum  aliis  Hierosolymitarum  aedibus  tum 
ipsa  regia  direptis,  sola  Hyrcani  pecunia  quae  ad  80  talenta  erat  in- 
tacta, agros  quoque  vastarunt. 

10.  Antigonus  autem  huc  modo  in  Indaeam  reductus  Hyrcanum 
et  Phasaelum  captivos  accipit;  et  quia  timebat  ne  populus  regnum  Hyr- 
cano restitueret,  aures  ei  praecidit,  cum  lex  sacrorum  antistites  inte- 
gros esse  iuheat.  Phasaelus  autem  cum  intellexisset  se  ingulatum  iri, 
quia  manus  in  vinculis  erant,  capite  saxo  illiso  necem  sibi  conscivit, 
praerepta  hosti  occidendi  voluptate,  sed  cum  paulo  ante  quam  exspi- 
raret Herodem  fratrem  e manibus  hostium  evasisse  audivisset,  hiluriter 
est  mortuus , ultore  et  vindice  relicto.  Herodes  autem  ad  Malchum 
Arabiae  regem  properabat  suo  beneficio  devinctum , ut  ah  eo  pecuniam 
ad  redimendum  fratrem  acciperet,  quem  mortuum  esse  adhuc  ignorabat, 
sed  cum  Malchus  ei  denuntiasset  no  veniret,  sibi  enim  interdictum  esse 
a Parthis  ne  illum  reciperet,  respondit  se  non  adesse  ut  ei  molestiam 
pareret,  sed  ut  de  rebus  maxime  necessariis  colloqueretur,  his  dictis 
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P I 231  Ttrov,  xal  umwv  zd  xazd  zov  adtXqdv  ijxovat.  MdXytp  di 
(ttztftAqoe,  xul  iintiXe  zoiig  uvaoTqiy/ovzug  zov  ‘Hquidry'  & di 
noqqwzdzu)  rtv.  xal  ilg  AYyvnzov  xazay9ttg  xuxtTfrtv  tig  ‘Pd/xtpi 
uqtxofttvog  Avztovuq  qqut^it  zd  uiiztS  xal  zw  (Daaur^o  ovfififfty- 
xoza , xal  wg  'Avziyovog  vno  Ildqthov  tig  zrtv  jiuoiXtiuv  zioyythj,  5 
yqtjpidtwv  vnoaylou  xal  yvvatxiZv , xal  zuXXu  Saa  tdqaol  zt  xal 
tnafhv.  Avzcdviov  di  olxzog  datnytzai  zrtg  ‘Plqwdov  ftizu/SoXijg. 
xal  Kuiauq  di  diu  zt  dXXa,  xal  yaqitypuvog  Avzotvhp  zov  ‘Hqib- 
dov  vntquXyovvzi , ziqbg  avvtqyiuv  izoipioztqog  qv.  naquazyod- 
B /.itvoi  ovv  zrj  ftovXjj  ziiv  ‘Hquidqv , zug  zt  zov  nuzqbg  uvzov  10 
dttgijtoav  tvtqytoiag,  xul  zi;v  uvzov  nqog  ‘ Pbifiutovg  iXtyov 
tvvoiav * xuzqyoqovv  di  'Avuyavov , xul  noXi/xiov  wivfiuLov  xal 
uXXo&tv  (iiv , xal  ozt  nuqu  Iluqfrwv  'A.ufit  zi)v  uqyqv,  zoiig 
'Pwfiulovg  vntqtdwv.  Tzqootnijyt  di  o Avzwviog  Szi  xal  nqog 
zov  xazd  Ildqthov  noltfiov  ‘Hqudrjv  ftaoiXtvtiv  otfiqtqu.  xul  15 
dogav  ndai  zovzo  zfrqqCCpvzui. 

Kal  o fiiv  otiza)  zijv  ftuoiXtluv  tlXqqti,  'Avztyovog  di  zqv 
Maaddav  dcoXov  inaXtbqxti.  oi  di  ivzbg  avzijg  iondviyov  vduzog, 

C wg  xul  zov  udtXqbv  ‘ Hqwdov  zov  'Iwozjq  unodquvut  jiovXtvta&ai 
ovv  diuxoaiotg  nqog  Aqujiug’  uXX’  imoyithj , wxzog  ytvo/tivov 20 
btzov.  Btvdtdiog  di  o ‘ Pw/zaicov  ozquzqybg  ntpiqxXtlg  ix  ~vqtug 

1 zw  uSfltpovv  A.  8 dt  add  A.  9 naoaazrjaduf  voi  A, 

7raguoTrjoafitvog  PW.  18  uaodSa  inohooxu  iiolov  A. 

19  (Jotiifotiai  avv  iiaxovoig  A.  20  ytvo/iivov  vvxzdg  A. 

21  OvtvilSios  Iosephus. 

in  Aegyptum  abiit:  atque  in  eo  itinere  quomodo  cum  fratre  actum  esset 
cognovit,  cnm  mitem  Maichus  mutata  sententia  misisset  qui  Herodem 
iter  convertere  ioberent,  ille  iam  longissime  aberat,  et  ex  Aegypto 
Hornam  profectus  suos  et  Phasaeli  casus  Antonio  exponit,  et  ut  Anti- 
gonus a Parthis  in  regnum  collocatus  sit  pecuniarum  et  mulierum 
pactione,  caetcraque  quae  ipse  tum  fecisset  tum  perpessus  esset,  motus 
est  ob  eam  fortunae  commutationem  Herodis  misericordia  Antonius. 
Caesar  quoque  tum  ob  alia  tum  in  Antonii  gratiam  casnm  Herodis  per- 
quam dolenter  ferentis  alacrior  factus  ad  suffragandum,  igitur  Herode 
in  senatum  adducto  paterna  beneficia  et  ipsius  erga  Romanos  benevo- 
lentiam commemorant,  Antigonum  vero  ut  hostem  uccusant  cum  ob  alia 
tum  quod  despectis  Romanis  regnum  n Parthis  accepisset.  Antonio  illud 
etiam  adiiciente,  e re  publica  esse  ob  Purthicuiu  bellum  Herodem  rerum 
potiri. 

Hac  sententia  ab  omnibus  approbata  regnum  Herodi  decernitur, 
Antigono  interea  Masadam  continenter  obsidente,  obsessos  aqua  iam 
defecerat,  et  losephus  Herodis  frater  cum  ducentis  ad  Arabes  aufugero 
decreverat,  sed  nocturna  pluvia  consilium  id  discussit.  Ventidius  porro 
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IhxQ&ovg  dvelpyetv , eig  1 Jovdulav  napejiuXiv , wg  avfifiuy^aotv 
dij&ev  zoTg  noXtoqxovfdvotg , x 6 A’  oAov  wg  nupti  'Avxiydvov 
ygrjfiuzinotievog.  6 fdv  ovv  nX^pwoug  to  fiovXijfiu  uvfytupqof, 

2iXwra  di  (texti  ftigovg  xtjg  mpuxiug  xuxuXeXoinev , 'tva  (ttj  yitn\- 
ix at  to  Xijftftu  xaidtfoiQor.  'Hpwdrtg  de  ix  x tjg  ’ IxaXtug  ilg 
JlxoXtftutdu  xuxuntnXtvxwg  ijXawev  In'  'Avxlyovov , dvvufttv 
utXgoioug.  l/.wv  A’  iv  xw  (tloto  XTjv  'Twnnxjv,  ' ira  (tydiv  tttj 
xoTg  iy&goTg  tQvftu,  tonevdev  eig  Muaudav,  xoiig  oixelovg  pvao-  D 
ftevog • xui  xovxovg  uvuXufhdv , n pdg  tu  'JeQOnoXvfta  nuqaylvexut’ 

10  trvv/jv  di  avxw  xui  xd  (texti  2lXwvog  (jxnuxtomxov.  xal  ixzdg 
IazQaronedevaazo’  oi  A’  ivzdg  uno  xov  xtlyovg  /tnyd/tevot  tireip- 
yov  avxotig  uno  xwv  nvpywv.  xui  6 2ilwv  di  xwv  olxeiwv  otqu- 
xiwxwv  xtvag  xuxafiouv  xov  ‘Hpwdov  inobjue  Ai«  antlviv  xwv 
avayxalwv , Ixivei  zi  zti  oxQuxdntdov  wg  draywp/jowv.  xavxa 
15 A’  inotii  xov  'Avxiyovov  diti  rr,v  dwpodoxlav  uidovfttvog.  ‘Hptu- 
di;g  di  i£iov  (dvetv  aixdv , xal  igooftrflug  nXft!)og  intzijdeiwv 
ixdfttoev,  woxe  ui/dxi  vnoXmeTv  2tXwvi  zijg  dvuywgfoewg  ngu- 
(fuatv.  xal  ol  (tiv  Iv  u<f&6votg  rfiuv , ‘Hpwdrjg  di  nugayevofiirog  P I 232 
itg  2a(tugetuv  ixet  xryv  xe  (tryiiqu  xui  xovg  uXXovg  oixelovg  xaxl- 
iO&ezo,  uvziig  di  ini  JTaXtXautv  w yizo.  xal  nqoauyexai  naaav 

uixTjV,  nXrtv  xwv  iv  xoig  anr,Xatoig  xuzotxovvuov.  Tjv  di  zti 
anrjXutu  iv  opeat  niivxt]  iljtppwydoi  xal  ntzqutg  d%elatg  i/tnegte- 
yo(teva.  xal  xov  xwv  di  dvoyepwg  fdv , ali’  Z/ttog  ixpdxtjoe. 

2 uvxr/ovov  A,  Avziyovm  PW.  7 lonrfv  A,  'lannijv  Iosephus. 

8 flaccida  A.  9 jrapayivfiai]  inngevtxo  A.  11  iaxQazo- 
niStvcaro  A eum  losepho,  iazguzontievcavzo  PW.  16  imzrf- 
ietov  A.  21  iv  om  A.  22  iggcoyooi  A. 

praetor  a Romani»  missus  ad  Partho»  Syria  pellendos  in  Tndaeam  abiit 
per  specient  obsessi»  auxiliandi,  re  vera  ut  ab  Antigono  pecuniam  ca- 
peret; ac  voti  compos  factus  recessit,  Silone  cum  parte  copiarum  relicto 
ne  largitio  deprehenderetur.  Herodes  vero  ex  Italia  Ptolemaidem  trans- 
vectus collecto  exercitu  contra  Antigonum  ducens,  obiter  loppe  capta 
ne  qua  hostibus  munitio  relinqueretur , Masadam  ad  suos  Udandos  pro- 
perabat; iisque  receptis,  adiunctis  etiam  Silonis  cohortibus,  extra  Hie- 
rosolyma castra  metatur,  iis  autem  qui  in  urbe  erant  ex  propugnaculis 
hostes  arcentibus,  etiam  Silo  quosdam  e suis  subornavit  ut  ob  commeatus 
penuriam  contra  Herodem  vociferarentur,  castraque  movit  tanquam 
recessurus,  id  eo  faciebat  quod  Antigonum  ob  largitionem  reverebatur. 

Herodes  vero  ab  illo  petiit  ut  maneret,  et  commeatus  copiam  attulit, 
ne  qua  Siloni  causa  discessus  relinqueretur,  cum  exercitui  abunde  pro- 
spectum esset,  matre  caeterisqne  necessariis  .Samariae  collocatis  Gali- 
laeam omnem  sibi  adiungit,  iis  exceptis  qui  speluncas  incolunt  undique 
acutis  et  praeruptis  petris  obseptas.  tandem  iis  quoque  licet  difficulter 
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xataorrjoae  Si  xu  avxilh  b fiamXtvg  tlg  Saftdqtiav  wqynfOtv, 
wg  fiu/fj  xqi&rfoofitvog  nqbg  Avxiyovov.  iv  x ovxoig  Si  Jlaxoqov 
ntaSvxog  iv  noXijiw,  xal  xwv  JIuq&wv  xqanivxwv  vnb  'Ptofta/wv, 
nifinu  tui  ‘ HquiS(i  fioJj&uv  Mayatquv  ovv  oxqaxiii  b BtvStSiog. 

W I 166  xal  xovxw  fiiv  b 'HgwSr/g  tov  uSthfbv  'Iwoijip  xaxai.iXotntv,  5 
B IrxtiXufitvog  jtrf  unoxivSvvtvttv  Jir/Si  xw  Mayaipq  SiaqiqtoHat, 
avios  Si  nqbg  Arxiuvtov  tantvSt  nol.iogxovvxu  ~Uf.i6ou.xu , n6i.iv 
xwv  nuQtviftfuxtdlwv.  wg  Si  ijyyttyv  b 'HqwSrjg,  ntjtnti  td 
oxquxivuu  bnurxijoofiirov  avxw  b 1 4vxiuviog,  xal  naquvxu  j) and - 
ftr o,  xal  ~oooi<n  ovfijiaytTv  avxw  ivtxii.Xtxo'  xal  og  to  xtxti.tv- 10 
ofitvov  inkrfQO v.  JIuHJtj(p  Si  b uStXqbg  ' HqwSov  ini  ' ItQt/ovvxu 
ontvSwv  niQininxu  xoTg  'Avxiyovov , xal  iv  Svayoiqiatg  unoi.tj- 
qfhlg  dvtfoxti  yiwuiwg  ftayufttvog , xal  unav  uniftai.t  xb  oxqu- 
tivfiu.  'Avxlyovog  Si  t rjv  avxov  xtftwv  xtcfuXrfv  xw  udti.ij.ui 
avxov  OtQWQtt  anoSiSwoi  xuXuvxwv  ntvxijxovxa.  15 

11.  Anoaxuvxig  Si  oi  rui.ti.utoi  tovg  xu  ‘HqwSov  (JQO- 
C vovvxag  iv  xfj  Xljtvjf  xuxtnovxwoav , xal  xijg  'IovSaiug  ivtwxt- 
qladrj  noi.i.u.  ryyyii.r^  Si  xavxa  ‘liquiSij  xal  -tf  xov  udii.tjov 
xtXtvxrf  iv  JdqvTj  xrjg  'Avxioytiug.  inttyoutvw  ovv,  wg  xaxd 
VuXtXaluv  lyivtxo , ovvrjvxijoav  uvxip  oi  noXijuot . xai  rfxxrj-^0 
(Xivxig  xaxtxXtio^aav  tYg  xt  ywniov , o Si  YonivStv  tlg  ‘Itqi- 
yovvxa  xtfiWQTjouoUut  tiii.wv  uvxoug  Siu  xov  aStXqov.  Avxlyovog 


2 itaxoQov  maovxos  A losephus , ntaavxog  Tlaxoqov  PW. 

10  aovaala  A.  13  to  anav  anifiale  arqdtsvfia  A. 

Fontes.  Cap.  11.  lotcphi  Ant.  14  15  § 10  — 16  § 4. 

potitus,  rebus  ibi  ordinatis  Samariam  rediit  ut  acie  cum  Antigono 
decerneret,  interca  Pacoro  in  praelio  caeso  Parthisque  a Romanis 
profligatis  Ventidius  Herodi  Machaeram  cum  legionibus  auxilio  mittit, 
apud  quem  Herodes  fratre  losepho  relicto,  mandat  ne  Martis  aleam 
experiatur  neve  cum  Machaera  contendat:  ipse  ad  Antonium  abit, 
Samosata  urbem  ad  Euphratem  sitam  oppugnantem,  cui  cum  appropin- 
quasset,  AWlonius  exercitum  ei  obviam  mittit;  praesentemque  amplexus, 
Sossium  ei  opitulatum  ire  iubet.  losephus  vero  frater  Herodis  dum 
Hierichuntem  properat,  ab  Antigoni  militibus  in  angustiis  exceptus 
fortiter  pugnans  occumbit,  omni  amisso  exercitu:  cuius  caput  ampu- 
tatum Antigonus  fratri  illius  quinquaginta  talentis  vendidit. 

11.  Galilaei  quoquo  per  defectionem  Herodianos  in  lacu  demer- 
serunt, multaque  in  Judaea  novata  sunt,  quibus  rebus  una  cum  caede 
fratris  in  Daphne  Antiochiae  nuntiatis  Herodes  propere  in  Galilaeam 
profectus,  hostibus  profligatis  et  in  castellum  quoddaiu  compulsis, 
Hierichuntem  conleudit  ad  necem  fratris  ulciscendam.  Antigonus  vero. 
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Jt  ini  x r,v  —apxuguav  ni  pinu  <TTQaTr,yby  Jlunnov  ovopxa  avv  3 v- 
vtlpai , nagiycov  roij  ivavxioig  io£av  noXfiiovnog  ix  nigtovalug. 
xai  ‘HgwStjg  TjX&tv  ini  xbv  Jlunnov , xal  avpifiuXuv  xoTg  noXt- 
fitoig  xgaxiT,  xai  ilnno  (ptvyovaiv  tig  xqv  xiopiryv , xxdviov  ovg 
5u>>  xaxuXufiou  ninXr,giopthwv  di  Xluv  oixuo v bnXtxwr,  xal  noX- 
Xiuv  ini  xag  axiyag  uvurftvyovxiuv,  xotig  oqoqovg  x tay  otxwv 
xafruigiov  ixgdxn  xovxwv.  xuHaiQOVfiifwv  Si  xiov  Sg6q;uiv  tpi-  D 
nXia  logio no  t«  xiiuo  axquxuoxwv , ovg  Xifrotg  ilvcuiiev  fiuXXovxig 
t 'xrttrov.  xovxo  tu  twv  noXipiilov  (fgovrjiiaTU  ii)  navat  ‘ xal  r,xtv 

10 «v  lig  ‘ TigoooXvfiu  o 'IJqcoSqg  finii  x ijg  aiqaxiug  aixixa  xal  xo 
nuv  igtiqyuauxo , tl  pirp  yupitvv  inioyt  ftufrvg.  tuti  iiptag  otlorpg 
o fiuaiXtvg  'HquStjg  tig  xi  Swpaixiov  tiatX&wv  ntql  Xovxgbv  r,v, 
xal  unoSvaupitvog  iXovtxo , ivog  avxio  intjqtxovpiivov  natSig. 
xaxu  Si  iyt  xo  irSoxtqov  oixgpia  xiov  noXtpiiwv  xivig  avpintqtv- 
15  yoxtg  ibnXiapiivot  ixn  Siit  qiftov  ixqvnxono.  xal  ftixat-v  Xovo~ 
fiiyov  xov  fiuatXiiog  tig  xig  inigtgytxai  £i(jog  f/cov  yvfivbv,  xal 
pier*  avxov  aXXog  xal  avd-ig  ixtqog  bpiotwg  wnXtapiivot , ovSiva  P I 233 
nXrpgavxig  vnb  Siovg , ayanwvxig  di  (l  avxol  aco&iiiv.  xoiovxov 
tifvyt  xiySvvov  o 'Hqtbdiig.  xij  Si  vaxtqaiq  xrtv  xov  Jlunnov 
20 1 ipiiiiv  XHfuXrjv  xjSr,  avfiqrjpiivov  intpnpt  Ox qiuqn  xiu  aSxXqio  ani 
xijg  xov  ’ Iuorjcp  xtcpuXrpg’  ovxog  yaq  r^v  b Jlannog  uvxoyttq  ixtl- 
yov  ytvopixrog. 

Ai,  iarxog  Si  xov  yiiptiuvog  dqixixo  ngbg  ‘ JxqoaoXvpia  xal 
axquxontSivxxai  xijg  noXxwg  tyyiaxu'  xal  xuxaXinuv  ixtt x ovg  tu 

8 iiQojvto  A,  ofxorro  PW.  fluXXoviss  A,  flaXovxlf  Pff, 

21  rqs  xEipa/.rj g Itooijtp  A. 

Pappo  duco  cum  copiis  ad  Samariam  misso,  opinionem  hostibus  eam 
afferre  voluit  »|uasi  in  opum  affluentia  bellum  gereret,  sed  Herodes 
illos  acie  victos  in  vicum  persecutus  omnes  occidit  quos  adipisci  potuit: 
cumque  aedes  armatis  complerentur  et  multi  in  superiora  confugerent, 
tectis  aedium  destructis  milites  qui  infra  erunt  lapidibus  obruit,  ea  re 
hostium  animos  ita  fregit  ut  statim  cum  exercitu  Hierosolyma  intrare 
potuisset,  nisi  hiemis  asperitate  esset  impeditus,  tnnc,  quia  iam  serum 
erat,  in  domuncula  quadam  lavit,  uno  tantum  puero  ministrante;  in 
cuius  interiorem  partem  aliquot  ex  hostibus  armati  prae  metu  sese 
abdiderant,  dum  igitur  rex  lavat,  unus  stricto  gladio  progreditur, 
deinde  alter,  post  alius,  eodem  modo  armati:  neque  tamen  quemquam 
percusserunt,  ut  in  metu  salutem  quaesivisse  contenti,  huiusmodi  peri- 
culo evitato  postridie  Pappi  iam  interfecti  caput  amputatum  Pherorae 
fratri  pro  Iosephi  capite  misit,  Pappi  manibus  interfecti. 

Hierae  finita,  castris  proxime  Hierosolyma  collocatis  et  cura 
parandae  obsidionis  certis  hominibus  mandata,  Samariam  abit,  ut  cum 
Zanarae  Annales.  27 


Digitized  by  Google 


418 


IOANNIS  ZONABAE 


ngbg  xijv  noXtogxluv  txotftdoovxas , avi og  ilg  2a[tugiiav  tpyixo, 

B xfj  'AXi%uvSgov  &vyuxgi  avvtvvaadxjaifiix og>  ijdtj  xaxiyyvr](h(ot] 
uvxtp,  wg  torogr^at.  [uiu  di  rovg  yduovg  dtftxtxa  Ix  2a/ta- 
giiag’  r\xi  di  oiiv  oxgaxiii  xui  6 Soootog.  xai  ngbg  to  Tityos 
xtov  ‘IiooooXv/ion’  ifigotCono , xai  ydiftaxa  iytlgamg  xai  noXtog-  5 
xijTixa;  foi/avds  nguodyoixig  x 6 Tityos  xuxioitov.  xui  oi  ivxbg 
di  unovoia  fiuXXov  ij  ngovoia  avxtxafrtcnuvTO  OTQUTtjyovfttvoi. 
ivupalvovot  di  ini  xo  Tityos  ngtoxov  ftiv  Xoyudig  itxootv,  lixa 
txa.Tovxd.Qyai  —ooaiov.  J]Qi&t}  di  to  ftiv  ngcoxov  Tityos  ijfxigaig 
xtaauguxovxa , xb  di  divugov  nivxixutdtxu.  dXovrog  di  toCjo 
'tl-tofhv  iigov  xui  Tijg  xuxoo  ndXtwg  , llg  to  ivxbs  itgbv  xai  xtjv 
C uno  noXtv  ’ lovdutot  ovvirpvyov.  iuXto  di  xai  xavxu,  xai  ryv 
unuvxu  tpuvuiv  fttord.  b d ’ Arxiyovog , /trjii  Ttjs  toti  xvytjg 
ftt/xi  xijs  nuXut  iiiftvrjtiios , xuxitotv  ix  xijg  pugnos  xui  ngooni- 
tV  I 167  niit  toTs  —oooiov  nooi.  xuxttrog  fttjdiv  avxbv  oixxilgug  ngoglb 
i ijV  fUTUpoXrjV , xai  imxgdx^ai  xai  'Avxtydvryv  ixuXioi  xui  drjoug 
iif  vXaxxiv.  dtgittjxonov  di  Ttov  avftftuyotv  ini  friav  xov  iigov 
xai  TtSv  xatu  xov  vuov  uyttox , b ftuaiXivg  ‘Hgoidtjs  xoig  /tiv 
nugaxuXdiv  xotg  di  unnXiuv  iviovg  di  xai  xotg  bnXotg  uvtaxiXXtv, 
ixuiXvi  t i xai  ia;  xai  a xi,v  noXtv  ugnayug , avios  TOvgpitaSovs  20 
dtunpntv  txdoxotg  otxoOtv  vntayvovftivog.  xai  ovru)  xo  Xotnbv 
D ntgtotbous  Ttjs  ndXtwg,  tus  vnooy/ong  inXtjgwoiv.  avito  di 
—oaatip  ftuaiXixanaxu  idtogqaaTO.  og  ut  iLivijtv  iZ; ' hgoaoXvfUOv 

5 iyiifovtts  A.  8 Si  add  A.  9 6i]  jap  A Iosephus. 

iiuigut e Iosephus.  rjitigag  P\V.  15  toi;]  ro tg  toi  A. 

19  toi;  prius]  rou;  A:  Iosephus  toi*;.  23  ^amilixiuiarai;  A. 

Alexandri  filia  sponsa  sna  concumberet,  nuptiis  absolutis  et  ipse  et 
■Sossius  cuin  exercitu  ad  Hicrotolymomm  moenia  profecti,  aggeribus 
excitatis  adductisque  machinis  murum  quatiunt,  iis  qui  intus  erant  ex 
desperatione  magis  quam  consilio  resistentibus,  ac  primum  viginti  lecti 
milites , deinde  Sossii  centuriones  moenia  conscendere,  prior  merus 
diebus  quadraginta,  posterior  quindecim  est  expugnatus,  capto  etiam 
exteriore  templo  et  urbe  inferiore,  in  templum  interius  et  superiorem 
urbem  ludaci  confugerunt,  iis  quoque  expugnatis,  caedibus  referta 
fuerunt  omnia.  Antigonus  vero,  neque  praesentis  neque  pristinae  for- 
tunae memor,  turri  relicta  Sossio  supplex  accidit,  quem  ille,  fantae 
mutationis  nihil  misertus  , increpat  et  Antigonam  appellat  et  vinctum  in 
custodiam  tradit.  Ilerodes  socios  ad  templum  et  sacrarii  adytum'spe- 
ctandum  properantes  partiin  rogando  partim  minitando  partim  armis 
sustinuit,  et  direptionem  urbis  prohibuit,  se  de  suo  stipendia  soluturum 
omnibus  pollicitus,  reliquiis  urbis  ita  conservatis  promissa  praestitit, 
ipsum  Sossium  plus  quam  regia  liberalitate  prosecutus,  qui  cum  Hiero- 
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tiTi  'Avxwvka  dtOfi(uxrtv  ayarv  'Avilyovov.  dtlaug  <J’  'Hriwd i;g  ftrj 
xoinofriig  tig  'Pwtirp  'Avtlyovog  dixuioXoy^oijxat  nobg  xrtv  ovy- 
xXryxov , tavibv  ftiv  ix  (iuaiXiwv  auodtix vvwv , ‘HQwdr/V  di  idiw- 
xtjv,  xui  wg,  xuv  avzbg  tlg  ‘Pwftaiovg  igtjftupze,  noontjxiv  rt 
5 fiuaiXtiu  x otg  avxov  naiai,  ziiifru  /nr^iuat  noXXoig  xbv  Avxwvtov 
uvtXtTv  xuv  'Avxiyovov.  xui  6 ftiv  uvrtQrjxo , r/  di  uq/tj  ix  xov 
xwv  'Aaupiwvaiwv  ylvovg  urpjjQ ryxo,  in  ixtotv  txaxdv  xai  iixoai 
diuQxtauou , ftixipTi  di  ilg  ‘Jfpwdtjv  xov  'Avxitxuxqov  , idiwxtxov 
xvyyuvovxu  ytvovg  xai  olxiag  dxjfxoxidog. 

10  12.  Ovzw  di  xrjg  oXtjg  ’Iovdaiug  ‘Hguidqg  uvufriiavog  p 1 234 

xtjv  up/Tjv,  xovg  [tiv  tu  uv xov  (fQOvovviug  n qoo iyy no , xovg  d' 
iruvuovuivuvg  ixoXu^tv.  ix/uu  Si  /xuXioxu  IToXXiwvu.  xov  0ani- 
ouTov  xui  Suftuiuv  xov  xovxov  ftufriizqv’  xrjg  yuQ  noXtOQxlag 
avvtoxu/xivgg  ovvfftovXtvov  ovxoi  dtguofrui  xov  ‘HyiidTjv.  6 di 
13  2u/xaiag  ovxog , dig  jjdy  t/xngoofrtv  iifrtjxat,  xui  nQountv  'ip- 
xavw  xt  xui  xotg  dixutpvaiv  wg  motoiofrlig  ‘Hpwdvjg  unuvxug 
ai  xovg  [itxtXtiatxui.  inixxuvi  di  xwv  7it()l  xov  ' Avxlyovov 
xiaouQuxovxu  xovg  tiqui xovg  xui^xug  avxwv  ovoiug  atptiXtxo, 
ni Qug  xt  xaxwv  rtv  ovdiv.  B 

20  ‘ Ypxavug  fiivxoi  n uou  TIuQfraig  aiy/uuXwxog  wv  imttxovg 

txv/t  xov  IluQfrwv  [luotXtwg  Qquuxov  , xui  Xufrtig  xwv  dtoftwv 

2 Sixcuo/.oyijaitcn  A.  7 txatov  xui  ifxoai  'it,  losephus. 

12  nolioivu  A.  15  ifixgoafrcv  ] p.  406  v.  9,  ubi  Safutios- 

18  x toaafdxovxa  nivet  IogcpUus,  duptO.u to  A. 

Fonte*.  Cop.  12.  Iottrphi  Ant.  13  1 et  2. 

• 

solymis  recedens  Antigonum  ad  Antonium  in  vinculis  duceret,  veritus 
Herodes  ne  ille  Romam  perductus  apud  patre*  conscriptos  pro  sua  de- 
fensione afferret,  se  regibus  es se  oriundum,  Herodem  voro  hominem 
privatum,  atque,  ut  ipse  in  Romanos  deliquerit,  regnum  tamen  ad  suos 
filios  pertinere,  magna  pecunia  data  ab  Antonio  impetrat  ut  Antigonum 
occidat,  eo  sublato  principatus  Asamonacorum  familiae  ademptus,  quem 
per  annos  120  tenuerat,  ad  Herodem  transiit  Antipatri  filium , ex  genere 
privato  et  plebeia  domo  ortum. 

12.  Sic  Herodes  totius  Iudaeae  imperio  potitus,  sni  studiosos 
fovit,  adversarios  suppliciis  affecit.  Pollioni  Pharisaeo  et  Samaeae  illius 
discipulo  honorem  in  primis  habuit:  qui,  cum  urbs  obsideretur,  dedi- 
tionis faciendae  auctores  fuerant.  Samaens  porro,  ut  supra  narratum 
est,  Hyrcano  et  iudicibus  praedixerat,  Herodem  conservatum  ipsos 
omnes  ulturum  esse,  occidit  autem  ex  Antigoni  factione  quadraginta 
principes,  bonis  etiam  ereptis:  nec  malorum  ullus  finis  fuit. 

Enim  vero  Phraates  Parthorum  rex  Hyrcannm  captivum  benigne 
habuit,  et  vinculis  solutum  Babylone  degere  permisit,  ubi  a gente 
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iv  BujSvXwvt  Siuytiv  nagr/wgrjfh} , tvfra  xal  n \ij9-og  r\v  'Tov- 
Saiaiv,  oi  rbv  ‘Ygxuvbv  io;  dg/ngia  xul  fiuotXia  hiftiov.  /tu&tby 
Si  tov  ‘HgwStjv  nugttXtjqivat  rijv  fiaaiXetay , SitvoiTro  fitra- 
■/to  oratu  ngbg  aviov , Sui  ti  to  xijdog  xal  (xvr/O&Tjoeofrut  oiij&elg 
avrbv  Su  xgiro/nvov  ini  qovotg  tov  xivSvvov  iggvauTO.  oi  S'  5 
Iv  BuftvXwvi  ' IovSutot  ftivttv  i/giovv  uinov , wg  dg/itgia  xal 
paatXta  Tifitifnvoy  nuo'  avrwv  , xai  Su  xai  dmX&wv  rv/tiv  jijg 
C ug/iegtixjvvrjg  dSvvurtt,  XtXtoftqfiivog  to  aco  f tu  vn'  ’ Avrryovov. 
oi  fiiv  ovv  ixoilvov,  6 S'  ovx  intlfrtTO , avrog  re  nolhu v inavtX- 
fhtv  xul  nugit  ‘HgtbSov  nugaxaXorfterog.  ‘HgwSrjg  St  xai  ngog  10 
OguuTtjv  ngtafiilav  inonjauTO  xal  Stagu  tntfirf/tv , dgiwv  firj 
xtoXvaui  Tug  tlg  tov  tvtgyii^v  uvroi > /ugnag.  qv  Si  oi/  inio 
'Yqxuvov  ij  onovStj , uXX'  ot t /irj  xut’  &%lav  qn/ev , IStSoixu 
rag  ?g  eiXoywv  finafioXug,  xul  iantvStv  ij  ixnoSwv  &io9ui  tov 
‘Yqxuvov,  ij  Ttoig  iv  /tnaiv  t/iiv.  IvStSwxirog  Si  tov  IIuq&ov  15 
tijv  dva/tvgqatv , dntX&tbv  'Ygxuvog  Siu  nuoqg  ijytTO  Ttftqg  ngog 
D 'HgtbSov , naxqg  t t xuXovfttvog  xul  nagd  t dg  iondottg  ngoxatu- 
xXnbftivog  xal  nuvTo/wg  t£unuuu{ttvog  Iva  ftq  lnt{3ovXev6/.ttvog 
aia^qTut. 

EvXu/3ov/itvog  Si  o 'HgwSijg  t tov  Iniaqutov  uvot  dmingat  30 
dg/ngtu , ix  llapvXtovog  fitTantftxfuifttvog  leg/a  T(uv  daq/tOTtgtov, 
'AvaqX  ovofta,  tovtoi  t qv  dg/itguavvqv  dnivtifttv.  AXeguvSga 
Si  q ntvfregd  'IlgtuSov,  nuTda  'iyovou  i 2;  'AXe%dvSgov  tov  'Agi- 
li !k  nodtZv  PW.  22  avavnlov  et  «vunXov  Iosephi  codices. 

23  ii  add  A. 

ludaica  et  pontificio  et  regio  honore  colebatur,  sed  cum  Herodem 
regnnm  suscepisse  audivisset,  discedere  statuit:  illum  cum  ob  affini- 
tatem tum  quod  caedis  ¥eum  periculo  exemisset  sui  rationem  habiturum 
esse  ratus,  quod  etsi  Babylonii  Iudaei  dissuadebant,  tumque  a se  pro 
rege  et  pontifice  coleretur,  tumque  Hierosolyma  reversus  ob  mutilatum 
ab  Antigono  corpus  sacerdotio  fungi  non  posset,  tamen  suum  desiderium 
et  Herodis  preces  illorum  monitis  praetulit,  nam  Herodes  etiam  a 
Phraate  per  legatos  missis  muneribus  petierat  ne  obstaret  quo  minus 
viro  de  se  bene  merito  gratiam  referret,  neque  vero  Hyrcani  commo- 
dum spectabat:  sed  quia  regnum  alienum  tenebat,  mutationes  haud  ab 
re  veritus,  id  dabat  operam,  ut  ant  Hyrcanum  e medio  tolleret,  nut  in 
sua  potestate  haberet,  reditu  a Parthis  impetrato  Hyrcanus  perquam 
honorifice  ab  Herode  habebatur,  cum  et  pater  appellaretur,  et  prior 
accumberet  in  conviviis,  et  omui  genere  calliditatis  deciperetur  ne  insi- 
dias parari  sibi  animadverteret. 

Herodes  porro  aliquem  ex  illustrioribus  pontificem  designare 
veritus,  Anaeli  cuidam  obscuro  sacerdoti,  quem  Babylone  arcessicrat, 
pontificatum  tradit.  Alexandra  vero  socrus  Herodis  filium  suum  Aristo- 
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aioftovXov  tlipr»  xukhaxov , xul.ovfitvov  'Agtaxofiovlov , /ulmus 
itjtQt  XTtv  nupoQuoty  xov  viov  ’ xui  yguqti  x fj  KXionuxgtt  uhtj- 
auo&ut  no  nuiAl  n«p’  Anwiriov  xrtv  uQ/ttoioax-yx}*.  Avxtoviov 
At  vw&ioxigov  Aiaxi&ivxog  ntgl  xijv  uixtjOiv,  iig  lovAaiay  tl.&wv  ^ j j^g 
5 JiXkiog  xai  lAwv  xov  'Agioxbfiotlov  rtyuo$r,,  o i/  xfxx ov  At  xt)v  P i 235 
Mugiuiifir/V  xijv  avvoixovaur  x w fiuoiXtt"  xui  nti&ti  xijv  Al.i- 
'gdvJgctv  ufiqoxigwv  xuv  nuiAtov  tixuvug  xio  AviUvuo  axiTXui  ■ 
Otuauutrov  yug  tlnt  fit)  xivog  unvxxijOltv  wv  ugioT.  rj  fttv  <tvv 
Titanii  xug  ilxovug  x 10  Avxiovho , 0 Ai  xijv  fiiv  xogxjv  tjAta9tj 
10  furant tnpaa&ut  ytyafi^fxivryv  ' HquAjj , xai  u/tn  xug  fig  KX10- 
nuxguv  AiufiuXug  vntgixXtvtv.  intoxah  Ai  xio  MgwAfj  ntfmitv 
xbv  nuTAa,  ngoa&ifiivog , il  /tij  Aoxvlrt  ftugv.  JlgioAr/g  At  uavfi- 
qogov  iavxip  xgivug  wguibxuxov  bvxu  xov  Agtoxofio vXov  xui  yivu  B 
ngov/ovxa  nobg  Avxiuviov  fjxtir,  ia/vovxu  log  0 vAag  Piofiahor, 

15  txotfiov  Ai  ngbg  tgioxug  xui  n gbg  ijAovug  i&uxuifOQOv , uvxl- 
yguxptv  tug , tl  igil.Orj  xijg  yiugug  xh  fttiguxiuv , unuvxu  xugit/ijg 
iu7i'/.rloth]viTui.  xai  oviio  fiiv  nugjjxrjaaxo  xov  Avxionov , xovg 
Ai  qiXovg  u&gotoug  f/xiuxo  xijv  ‘AhguvAguv  wg  iniftovl.tvovaav 
"iv'  uvxog  uquigtSjj  x tjv  ug/rjv.  “u/.V  ov*  uvxog  nftj  Atu 
20jovxo  uAixog  toofiui,  u/.lu  riv  AiAiOfit  xijv  uguiovrqv  xio  fiti- 
gaxi'  nuiAbg  yug  uvxog  nuvxunuoi  ngiorjv,  Aiu  xovxo  txigov 
ug/ugta  inotyoa.”  ovxwg  tlnbvxog  /agu  xi  lifiu  xai  d*off  x tjv 

J 

6 naQiain}v  A.  8 drrevxtrjtHV  A,  &ttv*triO€iv  cum  Zonara 

(ut  solet)  codex  Iosephi  Busbequianus , reliqui  d&svrjffsip, 

bulum,  puerum  formosissimum,  Alexandro  Aristobuli  filio  natum,  prae- 
teritum esse  aegre  ferens,  a Cleopatra  jietit  ut  filio  pontificatum  impe- 
tret ab  Antonio,  quibus  precibus  segnius  ab  illo  acceptis,  Delinis  in 
ludaeam  profectus,  Aristobuli  et  Mariammae  coniugis  Herodis  furmnm 
admiratus,  Alexandrae  persuadet  ut  amborum  liberorum  Imagines  An- 
tonio mittat;  quibus  ille  conspectis  nihil  non  concessuros  esset.  Anto- 
nius imaginibus  acceptis , puellam  Herodi  nuptam  arcessere  verecun- 
datus,  etiam  Cleopatrae  criminationes  declinans,  ad  Herodem  scribit 
ut  sibi  puerum  mittat,  cum  liac  appendice,  nisi  grave  ipsi  videretur. 

Herodes  verQ  minime  o re  sua  esse  ratus,  si  Aristobiilus  adolescens 
formosissimus  et  nobilissimus  ad  Antonium  Romanorum  potentissimnm, 
qui  facile  amoribus  irretiretur  et  ad  voluptates  propensio*  esset,  mitte- 
retur, rescripsit,  si  adolescens  Iudaea  excessisset,  omnia  tumultu  fore 
idena,  itaque  se  Antonio  excusavit;  et  amicis  convocatis  Alexandram 
incusavit  tanquam  regnum  sibi  fraude  eripere  conantem.  se  tamen 
propterea  non  iniustum  fore  dixit,  sed  iain  adolescenti  pontificatum 
daturum:  qui  cura  pridem  plane  puer  esset,  propterea  se  alium  ponti- 
ficem interea  designasse,  quae  cum  dixisset^  Alexandra  et  Iuctitia  et 
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C 'AXigdvAgav  *7yi,  yapu  ftiv  Aia  TTjv  Tiftijv  tov  naiAog  , Alag  Ai 
Aia  t ijy  inoiplav  'HgtoAov.  xal  umXoytixo  daxpvovoa , mgl 
(tiv  rijg  UQwavvrj;  onovAdaat , ftaoiXeiu  Ai  f. tij  iniyfipijoat  * xal 
vvv  Atyio&ui  dg  tov  vior  T?)v  t ifirjv,  iata&at  Ai  npbg  nav  inrj- 
xoog  Aitfttpaiovzo.  5 

13.  Ovzcog  bj.iiirfiavztg  AttXvovzo , wg  ndtiTjg  Aij&tv  vito* 
tplag  l^rjQr^ilvr^.  rijg  Ai  upyttpioovn;g  ziZ  naiAi  Aodziozjg ' Api- 
azoflovXw , iiogi  tu  xuzd  % tjv  olxtav  &ipaniviHjyat . ‘HpiuArj  Ai 
D 7]  ’ AXi%uvAqu  vnomog  tjv,  xal  iv  raTg  ftaotXdoig  Aiaxnifhiv  av- 
Trp>  anfjTH  xal  f.irtSiv  in  igovalug  Aquv,  xal  InifttXiZg  avxijv  10 
r\odv  Tivtg  (fvXuooovxig.  r,  A'  i£rtypiovzo , nav  bxiovv  vnouiTvai 
npoxnlvovaa  rj  fiizd  AovXiiug  xal  (pofiwv  fiiovv’  xal  ttjv  KXtona- 
tquv  nagixdXei  imxovguv,  tu  Iv  olg  tYij  AtjXwaaaa.  f)  Ai  ovv 
Titi  naiAi  n gug  avzijv  unoAiAgdoxziv  ixiXivt.  Avo  yovv  Xagvaxag 
napaaxfvaoaftirrj*  <Zg  dg  ixxofiiAijv  mo/tdztov  rtxgwv,  xavzatg  15 
i/nXXtv  iavTTjv  xal  tov  f tov  i/tflaXiiv , innuguou  t oig  avvnAooi 
riSv  oixizwv  vvxzog  ixtfigttv  xal  xofiCuiv  npog  &dXaaoav,  onov 
xal  nXoiov  avzotg  ([>  nXttv  in'  AYyvnzov  ipifXXov  nugiaxtvaaro. 

I’  I 236  Tavra  o 'HouiAqg  i'x  znog  tiZv  oixeziZv  ixdvijg  fiathuv,  xal  ngo- 

tX&tTv  luoug  fiiygi  rijf  lyyttgrjOHog , in 3 avii}  zfj  agaga  tov '20 
Agua/xov  awiXa/Se.  nagijxc  Ai  to  afidgzrj/xa  rpoflw  Trjg  KXiond- 
TQag,  «IX’  ovx  innixtla.  lAiSoxza  A ’ avzcp  ixnoAcov  notrfla- 

1 oijJovJpa  A.  ' 3 UQoavvrjs  PW.  6 outro  A.  mg  W, 

om  P.  12  cpoflov  A.  xlconaiga  A.  15  xoptdqv  A. 

Fohtbs.  Cap.  13.  Ioscphi  Ant.  15  2 57  — 3 §9. 

metn  affecta  est:  laetitia  ob  filii  honorem,  timore  ob  Herodis  suspicio- 
nem : scqne  cum  lacrimis  exensavit,  se  pontificatum  quidem  appetivisse, 
regnum  «utero  non  affectasse ; ac  iam  honorem  filia  tributum  amplecti, 
et  morigeram  in  omnibus  ei  se  futuram  pollicita  est. 

13.  Sic  inter  sc  collocuti  discesserunt,  vclut  omni  iam  suspicione 
sublata,  pontificatu  autem  puero  Aristobulo  tradito , rebus  domesticis 
ronsultnm  esse  videbatur.  Alexandram  tamen  Herodes  cum  suspectam 
haberet,  in  regia  degere  iussit  neque  suapte  auctoritate  quicquam  agere, 
qnae  cum  accurate  a quibusdam  observaretur,  exasperata  et  quidvis 
potius  tolerandum  rata  quam  vitam  servilem  et  sollicitam,  Cleopatrae 
opem  implorat,  statu  rerum  suarum  exposito,  quae  cum  eam  cum  filio 
ad  se  confugere  iussissct . duabus  cistis  quasi  ad  efferendum  funus  prae- 
paratis, in  eas  se  et  filium  includere  statuit,  quas  servis  rei  consciis 
mandavit  ut  noctu  ad  mare  deferrent,  nbi  paratam  navim  habebant  qua 
in  Aegyptum  navigarent,  id  consilium  Herodes  e quodam  servorum 
illius  cognitnm  eo  usque  progredi  passus  est,  donec  in  ipsa  fuga  depre- 
henderentur: ac  delictum  id  non  tam  humanitate  quam  Cleopatrae  metn 
adductus  illis  condonavit,  sed  cum  omnino  in  animo  haberet  c medio 
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a&ai  10  /ttiquxior . l'{3dofto v ovv  xui  dixttiov  ytyovbg  tiog  dv^X- 
&tv  ini  ibv  ftaifiiv , (Xvaov  xaxii  iqv  lijg  oxrtvonqytag  toqirjv, 
iaroXw/.iivov  uqyitqunxwg.  bqfitj  di  iip  nXrftti  nqbg  uvib  tv- 
voiug  iyivtio  diu  it  io  xuXXog  xui  io  iov  otu/iuiog  fityt&og  xai 
5 io  iov  yl vovg  d^/tofia,  iyuiqdv  it  ufiu  xal  avvtylovio , xui  qto- 
rug  tvgnjftovg  rpflovv  tvyuig  fitfiiyfiirug.  loviotg  xivr^tig ' Uqu-  B 
dijg  fiuXXov  t&lio  lip  xaici  iov  [itiquxiov  OXOnlp.  xui  lijg  loqirtg 
nuQtX&ovmjg  f^l9■,  tatiuoiv  ifiXoqqovovfitvog  io  /itiquxiov  irtuvi- 
tvno  xui  nqootnatuv  avili i yuqigbfitvog.  xuv  i uig  xoXvfi/Sq- 
10 iiqaig  ivqyovio'  oi  J’  'Hqwdov  qiXoi  ovvvqyofitvoi  (ug  tv  nutdtu, 
oi'  avvrj&tauv  io  unoqqqiov  y ovx  uvqxuv  ovfiniQorttg  uti  iov 
1 x4qtoiuflovXov  xui  (himigovug  fit/Qi  iov  unomigui.  xui  b ftiv 
oviuig  tbXtio  ovnti)  iov  bxxoixuidtxuiov  uvvaug  iriuvibv , nuat  di  YV  I 169 
ii  nii&og  oixtiu  virdfuaiui  avuqoqu.  xui  ’ AXtguvdqu  ovvttda 
15  xui  irjv  uhiuv  tijg  unwXtiag , iit  ytuj.Xov  tv>  juxfrti  Bvvtlytio,  c 
irtxaqiiqa  di  qbftio  xaxwv  iiiqwv.  'Ilqwdqg  di  navia  intitj- 
dtvtv  unooxtvuCofttvog  iqv  inovoiuv , xui  duxqvwv  xui  avyyto- 
fitvog  xai  noXvitXij  irjv  ixqoguv  Ivduxviqitvog.  AXt^uvdqa  di 
Tovtuv  ovdtvl  ifiuXuittto , uaIu  ifj  KXtonuiqq  yguqti  iitv  i£ 
20im/$ovXjjg  'Hqwdov  iov  vi/og  umuXtia V tj  di  ibv  'Anunrtov  qqi- 
&itf  lioao&ui  iov  iov  nuidbg  qbvov.  nifinti  ovv  lAvim  tog  xt- 
Xiicov  iX&tiv  ‘Hqtbdrjv  tig  Aaodixtiuv  xui  unoXoyijauodui.  b di 
I7jv  uhiuv  dtdotxibg  xaiiqv  KXtonuiqug  dvOftivuav,  dmwv  'hooi/p 

6 6 qpoidijg  A.  7 oxoiiov  A.  9 xdv]  *ai  A.  21  ovv] 

toiwv  A. 

tollere  adolescentem,  accidit  nt  is  annum  aetatis  17  agens,  in  festo 
tabernaculorum  pontificia  stola  ornatus  aram  ad  immolandas  victimas 
conscenderet,  ac  populus  impetu  quodam  ad  cius  benevolentiam  ferretur, 
tum  nb  formam  et  corporis  magnitndinem  , tum  ob  familiae  dignitatem, 
ac  siinul  et  gauderet  et  maereret  et  faustis  acclamationibus  preces  mi- 
sceret. iis  rebus  commotus  Herodes  magis  etiam  id  consilium  ursit  quod 
contra  illum  ceperat,  festoque  peracto,  post  convivium  ei  se  ineundum 
praebuit,  iuveniliter  ac  festive  collusit,  et  in  piscina  una  cum  eo  nata- 
vit. vennu  Herodis  amici , arcani  conscii , quasi  per  iocum  Aristobuhim 
premere  et  mergere  non  prius  destiterunt  quam  suifocasscnt.  eo  nondum 
annos  nato  18  sic  enecato,  casum  illum  quisque  non  secus  ac  suam  ca- 
lamitatem ferebat.  Alexandrae  vero  dolor,  causa  quoque  interitus  co- 
gnita, magis  etiam  augebatur:  et  quanquam  Herodes  ad  eam  suspicionem 
a se  amovendam  nihil  non  faceret,  nendo  lugendo  et  funus  magnifice 
efferendo,  mater  tamen  nulla  rerum  e&mrn  mitigata  Cleopatrae  scribit 
ut  Herodis  insidiis  suus  filius  interisset,  a qua  incitatus  Antonius  illum 
ad  causam  dicendam  Laodiceam  vocat,  ille  et  crimen  et  Cleopatrae  in- 
imicitias, cum  abiret,  veritus,  losephum  patruum  suum  rerum  admini- 
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xbv  dtlov  uvtov  inhqonov  xuv  Ixtt  nQay/.iuTO)v  xuxiXmtv , Irru- 
ti Xdfiivog  Xu&gu  , il  nudoi  xi  nug3  'Avxiavlov  uvrog,  aviixa  Trty 
Mugtufi  uviXttv,  'Iva  fit)  xt&vqx&T o;  uvtov  iiigio  diu  Trtv  wgut- 
oxryiu  yinyiui.  'llgiodr/g  ftiv  ovv  unr\u , 3Iwot]rp  Si  tu  xrjg 
ugyrjg  diotxwv,  xul  ovvtywg  iyrvyydviov  Ttj  Mugidfi  xul  rfj  3A\t-  5 
‘£uvdga,  TTtv  ngbg  xrjv  Mugiit  u diqyuxo  xov  fiuot/.fwg  diu&totv. 
tlgtovtvofiirwy  6*  Ixiinov  ngbg  xovg  Xuyovg , ngotjyihj  xul  x b xrjg 
IvioXrjg  ixrprjvut  unoggqxov.  xo  di  fiuXXor  fig  nXiico  xdg  yvvui- 
xug  ivijyty  unoyotuv.  yivtxui  di  xul  Xdyog  nugit  xuv  uniySuvo- 
/ <inoy  ‘ Hgudr j , ibg  xxtivutv  uviuv  b 3 Avndviog.  iv  x oixotg  10 
P I 237  yguitfxuxu  ijj  ‘Hgudov  utftxtxo  xrjv  3 Anusviov  xtfirjv  xrjv  ngbg 
uixor  diry/ovfitru , xul  u/g  arvidgtvtt  uvxio  iv  xutg  diuyvuotai 
xul  wg  ovytaxiuTui,  xul  ori  tovtwv  xvyydvu  xul  xuvtu  xrjg  KXto- 
ndxgug  yubinrjg  ovar;g  uhto  ngbg  dtufioXrjv.  xovuov  x <5v  ygufi- 
/uutuv  xoiiiatXiyiioy  rt  rptvdrjg  inuvouxo  (prjftrj.  15 

14.  3Entl  di  ngoni/npug  b (iuaiXtiig  'HgibA^g  rbv  Anutvtoy 
ini  Jldgdbvg  lig  xrjv  3 Iovduluv  vniaigttptv , tv9vg  »;  uiiXqtj 
—uXiufiq  xul  fj  t-ir,TTtQ  uvxwv  xuxrjugovv  'Al.i^uvdgug  xul  HJagiuft. 

Tj  di  EuXtufiq  xul  xuxu  xov  urdgbg  iuvxijg  Xoyov  tloijytv  uig  fu- 
ti ywfiirov  xfj  Mugidfi’  ovxog  d3  t/v  'Iuoijip  b xuv  xrjg  flaotXftug  20 
nguyfiuxuv  inhgonog.  tXtyt  di  xuvtu  ix  nXilorog  uvxfj  yuXt- 
nutvovaa  Sxt  xrjv  uvxuv  dvayivuuv  iijcuntdiljty.  ‘Jfgiudrjg  di 

8 tls  rrXeito  fiallov  A.  9 Ivijxtv  A.  irtovoiav  Iosephus. 

10  xztiwvcv  A. 

Fontes.  Cap.  14.  loscphi  Ant.  15  3 S 9 — 6 S 3. 

strationi  praeficit:  clamqne  mandat,  si  quid  sibi  ab  Antonio  accidisset,  at 
Muriaimncn  statim  tolleret,  ne  se  mortuo  alteri  ob  formae  elegantiam 
nuberet.  Iosephns  post  Herodis  discessum  rebus  gerendis  intentus , cre- 
bro cum  Alexandra  et  Mariamme  congressus,  ut  rex  erga  hanc  affectus 
sit  commemorat,  illis  vero  ea  verba  per  dissimulationem  eludentibus, 
sibi  non  temperavit  quo  minus  arcanum  mandatum  effutiret,  ea  oratio 
maiorem  desperationem  mulieribus  attulit,  sparso  autem  rumore  ab 
Herodis  inimicis,  eum  ab  Antonio  occisum  esse,  litterae  ab  ipso  affe- 
runtur qnibus  exponebat  quam  honorifice  ab  illo  tractaretur,  ut  pro  tri- 
bunali illi  assideret,  ut  eius  conviviis  interesset,  eaque  sibi  tribuerentur, 
quamvis  Cleopatra  graviter  criminante,  iis  litteris  falsum  rumorem  ab- 
olevit. 

14.  Cum  autem  Antonium  in  Parthos  proficiscentem  prosecutus 
Hierosolyma  redisset,  statim  tialome  soror  et  mater  eius  Alexandram  et 
IVIariammen  accusarunt.  Salome  etiam  verba  interiecit,  maritum  suum 
losephum,  regiorum  negotiorum  procuratorem,  cum  Mariamme  rem  ha- 
bere. haec  dicebat  ex  inveterato  odio  propter  obiectam  sibi  a Mari- 


Digitized  by  Google 


ANNALIUM  V 14. 


42» 


tv&iig  haguxxno , vat  tyjkoxvnwv  ISlct  xrtv  Mantua  uv/xgtviv. 
unoio-v/thi;;  S’  ixt[vrtg  iyuXa  x rjv  oppjv,  xal  x ov  'igwxog  qxrtjxo, 
xat  x r(v  tig  uvxtjy  Intaxovxo  tptXooiOQyiuv.  fj  Si  ov  oxigyovxog 
tlnty  tacti  xo  xufti  anoXtafrut  IvxttXao&ui , it  yi  aoi  nag1  'Av- 
6 t wrtov  / aXtnov  x t intrty&jj.  ovxog  o Xoyog  x ov  ‘HqwS^v  ixd- 
po|f , xui  ifioa  autptbg  Ix  zovrov  nHfWQao&ai  xov  xov  ‘Itoariq 
7ipbg  uviTjv  tQona.  ov  yuQ  ux  ilgiTjiiv  , iltyt , xo  anoggij xov,  C 
ftij  fitydXtjg  avvatfidotjg  ubzovg  Sia&totu. ig.  xal  dnixxtiviv  «» 

xtjv  yvvatxa  uvxixa,  tl  ftij  xw  avxrjg  iStSovXuno  igcoxt.  xbv 
10 'Iioo^cp  Si  fitjS'  tlg  oxptv  uvxov  dyayiiiv  ngoohugt  biaygtflaadat, 
xal  xi)v  ’ AXi%dvSgav  wg  untirxcov  uhiav  Syoag  itpvXaxxtv. 

‘Avxciviog  Si  xcu  KlionuxQag  tgwxt,  ftuXXov  Si  cfuQftaxilaig 
Siiqd-upfuvog , xutg  ixtiv^g  \hXijototv  iStSovXuxo.  ij  x ov  fiiv 
uStXqoy,  to  7]  fiaoiXtla  Stiqtgt , cpuQftdxi»  Sttq&tigt,  xrtv  d‘ 

15  uStXq^v  3 Agatvo rtv  St3  3 Avxtoviov  intxxtivt’  xbv  fiivxoi  3 Avxtoviov 
iftid^txo  xijv  3IovSutuv  ttbxjj  xal  xtjv  'Agafilav  nooovtTfiui.  o Si  D 
x o ngoqavig  xijg  uStxiag  Svatanovfttvog , ixtivfl  xt  yagtyto&at  Sid 
x ovg  tgcoxag  xal  ra;  yotyxtlag  dvayxdCjtfit vog , if  txaxigtov  xdtv 
ytogcbv  fitgij  unoxtfivfinog , xovxoig  avztjg  xitv  unXrtaxtav  nagt- 
20  fivlhjauio.  o fiiv  oiv  'Avxwvtog  tig  3 Aqfitvlav  icngdxtvotv , tj 

Si  vnoaxgtrfovaa  tlg  xijv  'JovSulav  lytvtxo , ovr xvyovxog  ubxfj  W 1 170 
xov  ‘ HqwSov . ovvrfttlug  Si  uvxf  ngog  ‘HgcuS ijx  ytvofiirtjg  ngo- 

5 xaUnov^  xcrxoV  A.  rov  TjQ(i,Sr]y  A.  7 l£iimv 

iltyt  TO  dnbnoijrov  A,  i£ti7Ci  to  uituSgiJtor,  fltytv  PW.  8 pj} 

A losephus , tl  (irj  PW.  9 iit dovltoto  A , icdovlaxo  PW. 

Birnnc  ignobilitatem.  Herodes  vero  statim  perturbatas  ex  - aemulatione 
Mariamincn  seorsira  percontatur,  illa  crimen  eierante,  remissa  iracundia 
victus  amore  suum  erga  illam  affectum  testatur,  illa  vero  respondet, 
mandatum  illud  non  esse  amantis,  quo  si  quid  ipsi  accidisset  ab  Antonio 
gravius , se  quoque  interfici  iussisset.  id  dictum  Herodem  ita  perculit 
ut  exclamaret,  ex  co  constare  de  Iosepbi  erga  illam  amore,  neque  enim 
arcanum  fuisse  proditurum,  nisi  magnus  eos  affectus  copulasset.  ac  sta- 
tim uxorem  occidisset,  nisi  amore  illius  subactus  fuisset.  losephum 
certe  quidem,  nec  in  conspectum  suum  admissum,  interfici  iussit:  Ale- 
xandrum, ut  malorum  omnium  auctorem,  in  vincula  coniectam  asservavit. 

Antonius  porro  amore  ac  potius  veneficiis  Cleopatrae  corruptus 
cupiditatibus  illius  serviebat,  ea  lratrem  , ad  quem  regnum  pertinebat, 
veneno  sustulerat;  sororem  Arsinoen  per  Antonium  occiderat;  Antonium 
ipsum  cogere  nitebatur  ut  sibi  ludaeam  et  Arabiam  attribueret,  qui  ut 
et  manifestam  iniuriam  velaret,  et  mulieris  amoribus  ac  potius  praesti- 
giis indulgeret,  ablatis  ab  utraque  provincia  partibus  insatiabilem  illius 
cnpiditatem  mitigavit.  Antonio  in  Armeniam  dnccnte  exercitum  Cleopa- 
tra in  reditu  cum  Herode  in  ludaeam  venit,  familiaritate  in  tantum 
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tjfxaXiTxo  avzov  fig  evnjv , dxQaxiug  nqbg  ftt^tv  StaxftfUn) , xuya 
SI  xt  xal  na&ovaa  nqog  ixiivov  iqwxtxov,  i)  xb  ntdavwztQov, 

P I 238  dqyi/v  ividpug  xijv  in'  avzfj  bftiXIav  xaxu  xov  dvSqbg  avoxzvd- 
tfivaa.  cHqwSrlg  Si  xovg  /.tiv  Xoyovg  avzijg  Suxqovouzo  , Swqt- 
aTg  Si  &t(>anivaug  in'  Aiyvnxov  nqovntuxptv.  5 

‘F.ftSo/io v Si  ijSyj  irovg  'HqwSov  xij g /SaotXdag  ivtaxijxoxog 
latla&t)  xwv  'IovSalwv  »/  yij  wg  ovx  aXXoxt , xal  xwv  xt  xxijvwv 
(p&oQu  noXXij  yiyort , xal  xwv  dv3qojnwv  wotl  xqtattvqtot  iv  xaTg 
xarantnxwxvtatg  otxiutg  ovyxaxt/wofrrioav.  xovg  tfOQOvg  Si  xwv 
dnovt/.irftttawv  xij  KXiondxQa  ywqwv  ig  ' Aquftlag  xal  'JovSalag  10 
‘HqiuSov  (itafrwoaftivo v , b 'Aqut)/  mql  xrtv  xov  SatTftov  xazufio- 
B Xr)v  tjyvwfiovtu  'iyvw  ovv  b fiacnXivg  ywQtjout  xaxu  xov  * Aqa- 
ftog , xal  vn'  ' Avxwvtov  xovzo  intznunttg , xal  ovfijSaXtbv  noX- 
Xdy.tg , xiXtvxaTov  vixa,  xal  nqooxaxdv  xov  i&vovg  vno  xwv 
'Andftwv  i)Qith).  xal  vniaiQtxptv  dg  xd  otxtid,  fdya  8 tu  zd  15 
dvSqaya&rjftaxa  xxr/au/.urog  ovofta  xal  (fnovijtiazog  tftnXttog. 

'Aqzt  Si  Kuioaqog  xov  ' Avxwvtov  iv  'Axxtw  ftuyi)  vtxrjoav- 
xog,  ' HqwSt)  xd  nQuyftuza  xi&OQvfirjxo  ij  xal  d/tiyvwffza  xiXtov. 
ov  yaq  i)v  iXnlg,  xoaavjtjg  avxw  nqog  'Avxwvtov  tptXtag  ytvofti- 
vtjg,  fti)  xuxw&fjvut  vno  xov  Kulciaqog.  'HqwSi)g  Si  xov  ‘Ypxa-20 
rov  ix  ftioov  notijaat  Staroov/ttvog , xoxt  /tdXXov  wtxo  ov/tqzQnv 
avxw  xi)V  iyytlt)ij(jtv , Iva  /trj  uvijQ  ntqtawCotxo  xvyjiv  xrjg  fiaot- 

6 r/oiddi;  A.  8 rpioituptoi ] *fpl  pvfiovg  Toscphus  vulgo. 

9 cvvfxdo&rjoav  A.  15  vniazQtfizv  A.  16  xal  tpoovrjaa- 
ros  ifinXetog  om  A Iosephus.  18  xal  om  A.  20  'Hotodrjs 
31]  o&ev  A. 

anctu , nt  eum  etiam  ad  cubile  invitant,  sive  ex  effrenata  libidine,  sive 
ex  illius  amore,  sive,  quod  probabilius  est,  nt  principium  insidiarum  ex 
illo  congressu  contra  hominem  raptaret,  sed  Herodes  verbis  illius  elusis, 
muneribus  placatam  in  Aegyptum  deduxit. 

Septimo  Herodis  anno  Judaea  tanto  torrae  motu  est  concussa, 
quanto  nunquam  alias : nec  iumenta  duntaxat  multa,  perienint , sed  et 
bominnm  ad  30  milia  minis  aedificiorum  sunt  oppressa.  Herodes  vero 
redemptis  vectigalibus  earum  provinciarum  quae  in  Arabia  et  Iudaca 
Cleopatrae  attributae  erant,  cum  Arabs  in  pendendis  tributis  parum 
aequum  se  praeberet,  bellum  ei  Antonii  permissu  inferre  constituit;  ac 
muitix  praeliis  factis  tandem  victor  gente  snpplice  in  clientelam  accepta 
domum  rerertitur,  ob  rem  fortiter  gestam  nomine  magno  parto  et  plenus 
animorum. 

Sed  Antonio  recens  ad  Actium  a Caesare  superato  res  eius  turbatae 
snnt  ac  potius  plane  deploratae,  neque  enim  sperari  poterat  eum  in 
tanta  Antonii  amicitia  nullam  a Caesare  cladem  accepturum,  cum  autem 
iam  ante  in  animo  habnisset  Hyrcanum  e medio  tollere,  tum  magis  etiam 
id  consilium  probabat,  ne  vir  soperesset  regno  se  dignior,  idque  tali 
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airov  d£t(uxtqog.  'Hgudxjg  fdv  ovv  ovxw  diavtY&ryio,  r,qi-  C 
9-iae  di  t i avfijSav  nnbg  rqv  nqugiv  nXiov  uvxov.  t)  yuQ  ‘AXt- 
tjardpa  tpiiovftxov  imdqyovaa  yvvatov , ovx  aviii  dva7in'&vvaa 
tov  nariqa  MaXyii)  nQooywqfjoai  xip  xrjy  ' AqafHuv  tyov ti.  o di» 

6 7TQWTQV  fiiv  duo&uxo  xovg  Xoyovg,  iyxtqu/vjjf  <5’  Ixtlrt^  xtXog 
ImaroXrp  nnog  tov  MdXyov  lyyaqdxxti  nfoi  xov  S(£aaScu  a<pdg, 
xal  /tooi&ho  nvi  x tov  yO.cov  didiaai  xavxTjv.  xai  og  ‘Hqddjj  xryy 
intaxoXrjr  ivxyilqiatv , b di  unodovvat  xip  MuXytp  xr/v  yqaqrjv 
rfetwai  tov  Aoald-iav , xal  xu  naq’  ixtivov  yqtlfxfiaxa  ivtyxtTv. 

10  Taura  di  xov  Aoaifriov  nXrjQtuoavxog  avztniaxaXiv  b Aquip  «vrov 
Tf  tov  ‘Ypxovdv  dt£ua&ai  xui  nuvxag  xoiig  ovv  avxip.  xavxxjv 
ovv  ‘Hqwdqg  dtguuivoq  xtjv  ImaxoXrjv fitxanifintzut  'Yqxavov,  xal  D 
xuql  xt 5v  nqog  tov  MdXyov  avixqnt  avvfh jxwv*  dqrovftivov  di 
xug  ImaxoXdg  dtl£ag  xip  ovndpiw  tov  uvdqu  dtfynQtaaxo.  noX - 

15  Aoi  di  axrpjjiv  * Hqudov  xu  xuxix  tov  ‘Ypxavov  ytvia&ai  xpaat, 
/SovXofiivov  avxbv  noirjrjua&at  ixnodwv,  xal  xovxov  noiovmat 
t ixftTjqiov  xryv  xov  urdqbg  iniifxnav  »/  utfiXnav  xal  xb  fttjdi  iv 
vtixryti  &quaovg  xt  fj  vqomxilag  ivdtf£uo9-ui'  xoxt  di  r,v  hwv 
bydoTtxovxa  n qbg  ivi. 

20  15.  ‘Hqwdrjg  di  anxvdwy  nqbg  Kaiaaqa , xtjv  ftiv  (.trycigu 

xal  XTjV  ddtX<fijV  xal  n aaav  xrjv  yiviiv  iv  Maaddoig  xaxtoxrpt,  P I 239 
MaQiu.fi  di  xtfV  yvvatxu  avv  'AX(£uidna  xjj  fUjzpt  ilg  AXtguvdQtov 

3 vnccQxovoa]  xvyyavo vaa  A.  15  t«]  tov  A.  17  pjjdi] 
nb  A.  18  ii  ] yai>  A.  21  ituoav  yevcav  iv  paodii  A. 

supra  rijs  Maodiag,  t qv  Muadiav. 

Fohtes.  Cap.  15.  Ioaephi  Ani.  15  6 S 5 — 7 § 5. 

casu  est  confirmatum,  nam  Alexandra,  contentiosa  muliercula,  ^ion  prius 
urgere  patrem  destitit  ut  ad  Malchnm  Arabum  principem  confugeret, 
quam  principio  refragantem  denique  impulisset  ut  per  litteras  ab  illo  se 
suscipi  peteret,  iis  Dositheo  amico  ut  perferret  datis,  is  vero  cum  epi- 
stolam Herodi  tradidisset,  inssus  est  ea  ad  Malchnm  perlata  responsum 
illius  afferre,  quo  per  Dositheum  confecto  rescripsit  Arabs  se  et  Hyr- 
canum et  omnes  illius  necessarios  esse  recepturam,  ea  epistola  recepta 
Herodes  Hyrcanum  arcessit,  de  foedere  cum  Malclio  icto  quaerit:  infi- 
tias  euntem , litteris  in  concilio  prolatis , interficit,  sunt  qui  Herodem 
boc  contra  Hyrcanum  commentum  esse  arbitrentur  ut  hominem  e medio 
tollere  posset , argumento  ex  facilitate  et  simplicitate  siri  sumpto , qui 
ne  adolescens  quidem  quidquam  audax  aut  temerarium  tentarit,  nedum 
tunc  81  aetatis  annum  agens. 

15.  Herodes  vero  ad  Caesarem  festinans  matrem  sororem  et 
omnes  liberos  Masadis  collocavit:  Mariammen  uxorem  cnm  eius  matre 
Alexandra  Alexandrium  duxit,  custodibus  per  speciem  honoris  adhibitis 
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ffyayt,  ngoipuoti  z ifiijg  ifgovgovg  lyxaxuozjoag  avzaig  'hoor/p 
zbv  zafJtav  x«i  zbv  ' Jzovgatov  —oifiov  ntazozazovs  uvziS,  Ivzn- 
Xuttivo g aiizotg,  t'i  zt  ntgi  avzoS  nvHoivzo  Svoytglg , l'g  vvzijg 
• xal  afupio  Siuyiiglouadat , ztjv  Si  fiaatXtluv  zotg  nataiv  avtov 
xai  zia  udtXrjip  (Dtgiiga  Siazr,gttv.  zoiavzag  Sovg  ivzoXug  tlg  5 
‘PiSov  zjniiytzo  ngog  zbv  Kaiaaga.  xazunXtvaag  Si  ntgttiXt  fiiv 
zb  Siudtjftu , zov  liXXov  S'  ugtwuuzog  ovSiv  vrpzjxtv,  uXXu  xai 
xoivwvi]aag  Xbyov  ztZ  Kuioagi  zb  fit yaXttov  Miptjvt  zov  (pgovr,- 
ftuzog , oiht  ngog  ixtatag  zguniifitvog  xal  zbv  Xoyiofiov  ziZv  nt- 
B nguyftiviov  ov  fttS ■’  vnoozoXijg  anoSovg.  ov  fitzgiatg  ovv  int- 10 
W I 171  onaouzo  zbv  Kaiaaga’  xai  zo  zt  StuStffia  nuXiv  anoxaziazrfitv 
aiiup , xai  rtyt  Sta  zt/iijg.  ovzio  Si  nag'  iXniSu  iaytjxdig  fhfiai- 
oziguv  ZTjv  fiuotXtlav,  naglntfixptv  in'  AYyvnzov  Kuioagu,  Sio- 
gtjoiifurog  avzov  zt  xai  zovg  qlXovg  tftXozifiozazu ’ inavtjti  Si 
n gbg  zijv  'JovSaiav  nXtiovi  ztfijj  xal  nagg^ala.  xai  zizagay/ilv tjv  15 
avza i ztjv  olxiav  xuztXujStv.  oirj9tiaai  yug  ij  zt  Magiufi  xai  zj 
'AXiguvSga , ontg  tjv  , bzi  wg  Iv  fgovgg  xaztxXtiadtjaav  tlg  zb 
'AXtguvSgiuv , "iva  fizfS'  iavzwv  i£ovoluv  tyoitv,  yaXtntog  tiptgor, 

C xai  Sia  3tgantiag  zovg  rpgovgovg  intnolzjvzo , xai  ftuXXov  zbv 
2itfiov,  Xoyoig  uizbv  xai  SiogtuTg  dtgantvovaai.  b «J’  »;rc«ro20 
xazu  fttxgov , xai  zug  ivzoXug  zov  fiaotXltog  xa vzatg  igirprjvtv. 
ai  Si  yaXtntog  ngbg  zuvzug  Sitxtivzo , xa)  fiuXXov  zj  Dlagtu.fi. 
'HgiLSov  yug  nguztj  zfj  yvvaixl  ntgi  zwv,  xaz’  uvibv  uig  th.bg 

2 xatUav ] lapiav  A.  10  tSxostoliJj]  ijrspfjolijc  A.  11  axo- 
xatiairjetv  A,  amxatiattjoiv  PW.  17  xaxtltl<p9ziaav  A. 


losepho  quaestore  ct  Ituraeo  Soemo  fidissimis  suis,  cum  hoc  mandato, 
si  quid  de  se  adversi  audivissent,  ut  ambabus  statim  interfectis  regnum 
suis  filiis  et  fratri  Pherorae  conservarent,  deinde  ad  Caesarem  Rliudum 
profectus,  solo  diademate  posito,  aliis  in  rebus  nihilo  se  humilius  gessit; 
et  in  colloquio  cum  Caesare  magnitudinem  animi  prae  sc  tulit,  non  ad 
preces  conversus,  et  ratione  actorum  suorum  citra  submissionem  reddita, 
qua  Caesar  non  mediocriter  ei  conciliatus  et  diadema  restituit  et  hono- 
rem habuit,  sic  regno  praeter  opinionem  suam  firmato  Caesarem  cum 
amicis  munificentissime  donatum  in  Aegyptum  prosecutus  est.  inde  in 
ludaeam  maiore  cum  honore  ct  fiducia  regressus  domum  suam  turbatam 
repperit.  nam  Alexandra  et  Marianum  ratae,  id  quod  res  erat,  se  in 
Alexandrio  tanquam  in  custodia  conclusas  esse  ut  nec  in  semetipsas  po- 
testatem haberent,  graviter  id  tulerunt,  ac  custodibus,  Soemo  praeser- 
tim, tum  verbis  tum  muneribns  conciliatis,  hominem  paulatim  eo  usque 
impulerunt,  donec  regis  mandata  eloqueretur,  quibus  auditis  commotae 
sunt,  Mariamme  potissimum,  cui  cum  Herodes  primae,  ut  uxori  par 
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tiayyiXitofiivov  xu)  n(ib  Ttuv  itXXiov  uaaatjofiivov , fj  di  ngog  /tiv 
xovg  danuauovg  tax  ut , ngbg  di  xdg  tixvyjag  uy&oftirfl  iinxtt, 
dig  ixxaguxxtadai  xbv  fiaaiXia  xat  ddrjiovtTv  dia  xb  xov  fiiaovg 
■nagaXoyov  , xat  bofiijaui  fiiv  TtoXXuxtg  tig  otfivvav  xijg  vntQotfiiag 
5 avxxjg , uraxcaxio&ut  di  oxt  nnoxuxitX^nxo  vnb  'iqwxog.  xb  di 
avftnav,  ididolxti  (ii/  Xdfrr]  xoXuaag  ixtirrtv  ftaiXov  iavxbx  xuxwg  D 
diuMfitrog , xijg  IgMfiinjg  oix  ovartg.  ij  di  yt  (ixjx^n  ai xov  xa! 

Tj  adilrjT]  7taQiu^vrov  xov  ‘Hgudijv  diufioXutg  C^Xoxvniuv  avxio 
xal  /iTaog  (vttiaatg.  xa)  og  ytTgov  tlytv  ut)  ngbg  avxrjv,  xijg  fiiv 
10  ovx  dnox.Qvnxova^g  xijv  ngbg  ixtivov  diu&taiv , xov  di  xov  ipoixa 
7TQog  bnyrtv  ut)  (iixafiuXXovxog.  xa)  tl  ftij  ngag  Kutaagu  1'ontv- 
dtv  ijdrj  xtXQUX^xbxu , Avxurvlov  xa)  KXtonuxgag  &av6rx<ov , tig 
Aiyvnxov , xiiya  ti&ig  av  ingdythj  xb  dtivov.  rvv  di  xd  tiiq) 
xijv  olxiuv  uig  t?yt  xaxiXmt , xu)  tig  Aryvnxov  utptxofitvog  (ttyi- 
1 5 axiov  rfcuiidrj  iragu  xov  Kalaagog,  xa)  inuvijtt  Xufingbxtgog.  ijga  p I 240 
di  xijg  Magiuft  xu)  irqbdpa  diaxawg'  i,  di  xu  /niv  uXXa  OtoffQUrv 
rtv  avxty  xa)  maxij , xaxax gvftdaa  ii  xov  uvigog  itdovXiofiivov 
diu  xbv  ipoixa  noXXdxtg  (tiv  igrftgitjtv  tig  avxov,  xa)  xrtv  avxov 
di  fiijxiga  xa)  x ryv  udtXtfijV  ini  dvaytvtla  iyXtvaljiv.  l^iQQuyrj 
20  di  xb  fitaog  tig  x ov/jcpavig  ix  xoiuvxtjg  Xaftijg.  ftta^fijSgiug  ovtrtjg 
o ftaaiXtvg  tig  xbv  duXauov  tlarjtt  uvunuvoofttvog  xa)  ixclXtt  xijv 
Magiuii,  ij  ii  tlatXOavau  iXoidogtTxo  av xtp  wg  xbv  nunnov  a v xijg 


4 sfg]  Ttpos  A.  6 faiiro*]  xal  iavxbv  A.  8 Stafiulitv  A. 
14  post  iitylattnv  A add  uuoiv , om  Iosephus.  22  nannov] 

Tcaxifa  Iosephus , male. 


est,  statnm  anum  nnntiasset  et  prae  caeteris  salutem  dixisset,  illa  ad 
salutationes  ingemuit,  ad  felicitatis  commemorationem  maerorem  prae  se 
tulit,  ut  percelleretur  rex  et  angeretur  inexspectato  sui  odio,  et  ad  eam 
insolentiam  vindicandam  saepius  eoncitaretnr:  sed  amoris  vehementia  im- 
petum illius  retardavit,  ad  summam  veritus  est  ne,  dum  per  impruden- 
tiam adamatam  multet,  in  seipsum  gravius  amissa  illa  animadverteret, 
sed  quoniam  a matre  et  sorore  calumniis  ad  zelotypiam  et  odium  exsti- 
mulabatur, in  dies  peius  erga  eam  est  affectus,  illa  suum  animum  non 
dissimulante,  ipso  amorem  ira  commutante,  quod  si  ad  Caesarem  victo- 
rem in  Aegyptum  non  festinasset,  Antonio  et  Cleopatra  iam  mortuis, 
statim  fortasse  facinus  perpetratum  esset,  nunc  rebus  domesticis  reli- 
ctis maxima  a Caesare  in  Aegypto  est  consecutus,  maioriqne  cum  splen- 
dore reversus.  Mariamme  vero,  quam  ardentissime  amabat,  alias  casta 
erat  et  fida  illi;  sed  amore  subacto  interdnm  contumeliose  insultabat,  et 
matri  ac  sorori  eius  ignobilitatem  per  derisum  obiiciebat.  odium  porro 
hac  occasione  erupit,  rex  meridiano  tempore  thalamum  ingressus  ut 
quiesceret,  Mariammen  vocavit:  ea  vero  illi  male  dixit  ob  fratrem  et 
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xul  xbv  uStXfbv  unoxxtivavxi.  lyuXinatrt  Si  ini  xovxotg  b /Sa- 
otXtvg.  xul  i\  —uXuiutj  tov  xatgov  Sgugaiuvrj , tov  olvoy/tov 
B ngoSiatf&tigaoa  xuxry/ogcjaut  xr\g  Magidfi,  ntt&ti  xovxov  xoxt 
%u  (iuaiXiT  ngoatX&iiv  xul  a nag'  ixtlvr^g  iSiSuyfri]  avcw  StuXi- 
%ao&ut.  6 Si  ScuQOig  tXtye  nugu  x jj(  Mugtufi  St^iwCHjvai,  avu-  5 
ntifrovo^g  (ftXtgov  avcw  Sovvai'  x b S'  tlval  xi  (pugfiaxov  ov  xrtv 
Svvufj.iv  ioyvgt%txo  uyvoitv.  xovxwv  uxovaug  b (i uatXtvg  ixt  fiuX- 
Xuv  xtxivryio  tlg  bgyijv , xul  tov  x ijg  yvvaixbg  olvoyoov , moioxu- 
xov  ovza  uvxfj,  iftaouvttyv.  b Si  ovSiv  mgl  wv  ijJuouvftjtxo  ovi ’ 
ftSti  ovx'  tuyiv , aXXa  zb  fuaog  x ijg  yvvuixog  ttpaoxt  ytvialiui  10 
Siu  xovg  Xoyovg  ovg  b JZotfiog  uvif/  cpguotiiv.  ovnio  ibv  Xoyov 
C IxiTvog  tlg  liXog  ijvtyxt,  xul  fityu  (iorjoag  ‘HgwSrjg  “ovx  uv“ 
iifit]  “ —utfiug  xag  ivzoXug  i§t<pav?.iocv , tl  ftrt  ng  aviw  ngog  lijv 
yvvaixu  xoivuiviu  iyivtio.”  ibv  fiiv  ovv  —btfiov  tv&vg  xxavd-Tjvai 
IxiXtvat , x ijg  Si  yvvaixbg  xaxryyogti , xovg  otxtioxdxovg  ovvuya- 15 
yiov , ntgl  (fiXxgwv  xul  <f  uguuxwv , xul  dgyiXwg  xul'  uvcijg  St(- 
W I 172  xtixo.  ovioj  S’  iyovxa  ogwvxtg  uvibv  oi  nuguvug,  xhlvaxov 
ixttvtjg  xuztxf/Tjfplouvxo.  xul  7j  fiiv  rjytxo  xrtv  ini  &uvclio> , IdXt- 
gdvbnu  S'  7j  fiTjxijQ  avzijg  ijSq  xul  mgl  iavxijg  Sidoixvtu , xul 
xijv  ayvoiuv  wv  jj  Magiufi  xaxrjyogqthf  i/jcpulvovau , IxnrjS^ouau  20 
xaxijv  xul  uyugtocov  ngog  xbv  uvSga  xtjv  &vyaxtga  ixaXtt,  xul 
D Sixaia  nuaytiv  iXtytv.  Tj  Si  ovxt  xuguy&tiau  ngbg  xuvxu  ovxe 

1 axaxteivavxa  A.  3 tovtov]  xovia  A.  4 nQOoSiali- 

fctoOui  A.  12  cis  xii os  ixcivog  A.  15  'olxciovs  A. 

19  «£ft  iuvxij  A. 


avum  «uum  interfectos.  quod  illo  graviter  ferente  Salomo  opportuno 
tempore  arrecto  pincernam , quem  ante  corruperat  ut  Muriammen  accu- 
saret, impulit  ut  tuin  regem  conveniret,  et  ea  quae  ab  ipsa  edoctus 
esset  proferret,  ille  vero  sibi  munera  ab  illa  oblata  esae  asserebat  ut 
philtrum  ei  propinaret:  id  vero  esse  venenum  qunddam  cuius  ipse  vires 
ignoraret,  his  rex  auditis,  iracundia  maiore  inllammutus,  de  pincerna 
uxoris,  quem  ei  fidissimum  esse  sciebat,  quaestiones  habuit,  is  cum  de 
iis  ob  quae  torquebatur  neque  sciret  neque  diceret  quidquam,  odium 
mulieris  e Soemi  verbis  ortum  ducere  afferebat,  nonduin  eam  rationem 
finierat,  cum  Herodes  magna  voce  exclamavit,  Soeinum  mandata  sua 
non  fuisse  pro  nihilo  habiturum,  nisi  aliquid  rei  cum  muliere  habuisset, 
eurnque  statim  interfici  iussit:  uxorem  vero  intimis  suis  convocatis  de 
poculis  amatoriis  et  veneficiis  iratus  accusavit,  quam  ii  qui  aderant,  ut 
rex  afTectus  esset  cernentes,  capitis  condemnarunt,  dum  ad  necem  ab- 
ducitur, Alexandra  mater  cius  iam  suae  quoque  vitae  timens,  et  igno- 
rationem criminum  quae  Mariammae  obiecta  essent  prae  se  ferens , ex- 
siliit,  tiliamque  malam  et  ingratam  erga  maritum  appellavit,  illa  vero 
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Xoyov  Sovau  unjjtt  ngbg  tov  9dvuzov  utgifiu/u  tu  xatuoti^tati 
xai  ytvvuiu  (fgovrjfiuti,  xai  ttjv  tvyivtiav  xdv  tuis  ioydtoig  ifi- 
falmvaa. 

16.  Kut  rj  fjiv  ovt ug  uni!}avt  tfjg  ^uXu/jTjg  udtfj  xati- 
5 nii^un^q  tov  fruvat ov , 'Hgtidtjg  di  toti  fiuXXov  i^ijnto  ngog  tdv 
Ixtittj g tguta  , xul  noXXdxig  uvuxXtjatig  ijouv  uvtijg  xai  tigijvoi 
uoyijftovtg.  xul  ovtwg  uvtov  tb  nu&oq  ixgutrfiiv,  wg  xai  xuXhv 
Ttjv  Magcufi  xtXtvtiv  toig  vnrtgizuig.  xai  tiXog  taTg  igrjtioig 
ixdovg  iuvtov , xai  zaitaig  ivadtjftovujv , ditvfj  nigminza  voou  • P I 241 
10  fj  di  (floyuaig  itv  xai  nftatg  iviov  xai  tijg  diuvoiug  nagaXXayr;. 
xai  6 /<f'v  ovtwg  ivonr,Xtitzo , t;  i 4Xiguvdgu  di  iv  ‘ IigoooXifioig 
didyovoa  xai  tu  tuv  vbawv  nv&Oftivtj  tov  fiaauMog , rwv  mgi 
tryy  noXiv  dio  (pgovgiwv  inuguio  xgatftoai.  S fiadtuv  b ‘Hgw- 
drtg  uvtixu  avtijV  unoxttivui  ngoaitugtv.  uvtbg  di  /uuXtg  dia- 
li (fvyibv  tuv  ix  tov  voaiTv  xtvdvvov  yuXtnbg  ijv  xai  dvougtotog  xai 
ngbg  tifiwgtug  xul  tpovovg  itoifiog’  xai  ov  tuv  noXXdtv  /uovov  iyi- 
vovto  (pcnoi , uXXd  xai  tuv  uvuyxuiotdzwv  (ftXwv  uvtov.  nugt- 
(iaivt  di  xai  tu  lihj  tu  ndzgia,  xai  'gtvixoTq  inardtvuuai  dil- 
(pthigi  iTjv  ndXai  xutdoruaiv.  tigbg  u tb  nXrftog  zttugaxtu  tt  B 
20  xai  iyuXtnuivt.  dixu  di  uvdgtg  tuv  noXitiuv  owuifioodfitvoi  xai 
girf  idta  toTg  tiiutiotg  vnoftuXbvtig  tlg  tb  &tuzgov  iywgow  uno 
ovvtX/jiuiog  ij  xai  uvtov  tbv  ’ Ilgudijv  dtaygtjobftivot  jj  tiug  tuv 

10  nctaif  etiam  Iosephus : Wolfins  vertit  putrefactio,  jrt/qffis. 

13  o add  A. 

Foktbs.  Cap.  16.  Iosepki  Ant.  15  7 S 6 — 9 § 6. 

neque  perturbata  ea  re  neque  ullum  effata  verbum,  vultu  intrepido  et 
forti  animo  ad  mortem  ivit,  generosam  indolem  in  extremis  etiam  prae 
se  ferens. 

16.  Cum  Mariamme  interitu  a Salomc  maturato  ita  periisset, 

Herodes  amore  illius  magis  exarsit,  saepe  nomine  eam  inclamavit,  in- 
decore lamentatus  et  usque  adeo  afTcctu  illo  victus  ut  per  ministros  Ma- 
riammen  vocari  iuberet.  denique  in  deserta  egressus , ibique  maerori 
indulgens,  in  gravem  morbum  incidit,  qui  erat  inflammatio  et  dolor  oc- 
cipitis et  mentis  alienatio.  Alexandro  vero  Hierosolymis  degens  cum 
regem  iis  malis  conflictari  audivisset,  duo  suburbana  castella  occupare 
conata,  inssu  eius  statim  occiditur,  qui  cum  mortis  periculum  aegre 
evitasset,  saevum  se  praebuit  et  implacabilem,  ad  vindictam  et  caedes 
propensus  non  vulgi  duntaxat  sed  intimorum  etiam  amicorum,  patria 
quoque  instituta  violavit,  et  peregrinis  moribus  veterem  statum  corrupit, 
quibus  rebus  populo  turbato  et  concitato  cives  decem  coniurati  sicas 
sub  vestibus  gestantes  theatrum  ex  composito  ingressi  sunt,  vel  ipsum 
Herodem  vel  satellitum  cius  multos  interfecturi,  deprehensi  autem  nec 
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mpl  Ixitrov  noXXovg.  rpcopadivxtg  ii,  xul  firjx'  upvrpdfitvoi 
xd  (iovXiVfia  dXXd  xal  tu  gi q,tj  uvaSitgavTtg , nuauv  dixiuv  imo- 
fitivavxtg  StKf&uQrpuv.  xbv  ii  xovxovg  xu.TUf.irpvaa.vifi  finit 
fiixQov  xtvig  Stapnuaavxtg  xal  fiiXtexl  SnXovxtg  xvolv  ininpttpav. 
ovg  tvQijxtug  ‘Hpwirjg  i 1 navo rta aio  nuvotxi.  fj  ii  xov  nXij&ovg5 
fifptg  inlfiivi. 

C —vvtfhj  Si  xaxd  t rp  ywQav  tot*  nudxj  Sitvuxaxa,  Xtfiog  xt 
xul  voaot  auifiunov  0;  dovvijfXovg  itatxrjg  Si’  'ivSuuv  otxiiav  yi vo- 
ftivijg,  xal  ini  xovxoig  nuat  Xot/xog.  ‘HptSirp  ii  riS  xatotTi  (3ort - 
ihTv  nQothifiovfitvog  otixt  / Qrpidxuv  rpnopu , xiQOxaxavuXwaug  10 
uvxd  ii‘  intitigiv  itg  noXuov  imoxivug , ovxe  ai  nXqoiuLovoui 
yuQai  otiov  tlyav , xrjg  aixijg  iviiiag  xul  iv  ixiivatg  intxoa- 
xaiaryg.  xiaig  Si  ug  uv  Svvarxo  ftorfttTv  iyv uxug,  tov  ovtcs 
xuxu  t<1  fiaoiXaa  xoofiov  avyxoipug  tlg  voftiaua,  'intftntv  fi g 
A\yvnxov  xul  aiiov  ixtTihv  wviiro.  ov  xofiio&iviog  xoTg  fiiv  15 
Svrafiivoig  ii'  iuvxuv  rd  nipl  rdg  xpoffdg  ixnovtTv  otxov  Stirtt- 
D fuv , di  Si  itu  yijpag  ij  St'  ixipuv  uaSivtiav  ov/  oloi  xt  rpav 
lavtoig  ixoifiuuiiv  atxia , xovxuv  npovrou  xaxaaxijoag  upxo- 
notovg  xal  xdg  xpotjug  txoifiovg  nopiC/uiv  avxotg.  xuvia  Si  ov 
fiovov  x ug  yvuftag  fiiTfftaXt  xwv  nptv  yuXtnaivovibiv  avitii,  aJJ.u  20 
xal  no  itg  tvvoiuv  av  xdg  fuxiaxtjaaxo.  xal  ovxeo  xuxwihToav 
avitii  uvaxxrfiufnvog  Tt)v  dpyrp,  ov/  tfxxov  xal  xovg  nipig 

1 irfpl  Ixfivav  PW.  jijjt’  ] eic  libri.  4 xal  om  A. 

7 zott  xatu  jmipav  A.  8 voaot  A losenhus,  vdeo;  PW. 

14  faciriptv  A:  losephns  intfint.  16  01'  tavrtuv  Svra- 

pivott  A.  17  dt'  om  A.  21  ovrtos  A. 

infitiati  consilium  suum,  sed  et  sicis  prolatis,  omni  supplicii  genere 
tolerato  perierunt,  delatorem  vero  quidam  paulo  post  mcmbratim  discer- 
ptum canibus  objecerunt,  eos  Herodes  compertos  cum  omni  familia 
ultus  est,  indignatione  populi  haud  quidipiam  imminuta. 

Oppresserunt  amem  mala  gravissima  Iudaeam,  fames  et  morbi 
ex  cibis  ob  penuriam  insolitis  et  pestilentia  denique.  Herodes , qui 
opem  ferre  tali  tempore  cuperet,  cum  pecunia  destitueretur,  quam  per 
ostentationem  in  urbibus  instaurandis  insumpserat,  nec  finitimae  regio- 
nes frumentum  haberent  eadem  inopia  conflictantes,  tamen  ut  pro  virili 
opem  ferret,  ex  ornatu  regio  percussis  nummis  in  Aegypto  annonam 
mercatus  est.  qua  allata  iis  qui  ipsi  cibos  sibi  conficere  poterant  frn- 
mentum  largitus  est,  qui  vero  vel  ob  senectam  vel  ex  alia  imbecillitate 
id  non  poterant,  eorum  rationem  habuit  pistoribus  conductis  qui  cibos 
eis  paratos  offerrent,  haec  animos  eorum  qui  prius  illi  succensebant 
non  modo  mitigarunt  sed  ad  benevolentiam  quoque  traduxerunt,  regno 
suo  afflicto  sic  refocillato , non  minus  finitimos  quoque  eadem  calamitate 
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ivanqayovvxag  in'  \artg  rijs  ov/.ttfoqug  intxovftotv,  woxt  ytvi- 
ofrai  xovg  ftiv  tgw  x ijg  dqyijg  io&ivxug  atxov  xoqovg  /nvqlovg, 

1 ovg  ii  tlg  x fjv  avxov  fiuotktlav  ntql  bxxaxtoftvqlovg.  b ii 
xoqog  ivvaxat  xaxd  xbv  ’ Iwotjnov  fttitftvovg  'Axxtxobg  iixa.  W I 173 
6 jovto  jb  qnXorlftrjfta  xal  r b j rjg  yuqtxog  tvxutq ov  xul  xovg  'Jov-  P I 242 
b ut  ovg  tlg  dydnjjv  i%  untyjhiug  (tixrpttyxt , xal  naqd  xwv  t%at~ 

&tv  avTio  nqov^ivTjoev  tvxXttav. 

Tlqoaxaxitqydoaxo  ii  xal  ydftov  iatrttS  i%  iqwxtxijg  Im9v- 
ftlag.  tt( >tvg  ydq  ug  2i/twv  iv  'IiqoooXvfiotg  9vyaxiqa  tlyt  xaX- 

10  Xiottjv  * xavxijg  b 'Hqwiqg  ijxtv  tlg  tqwxa.  Bvxog  ii  xov  2ift(a- 
vog  dvotxtiov  nqbg  xrfiog  it'  uioituv , ucpatqiTxui  ftiv  x tjv  Itqn- 
avvrtv  xbv  xavxrjv  tyovxa  xixt  'bjoovv  xbv  xov  Odflrjxog,  aqyttqia 
ii  notiixat  xbv  2t/.twvu , xal  x r,v  avxov  dvyaxiqa  yufiu.  nuvxwv 
ii  avxw  nqoxtywqtjxoxwv  tlg  iiov,  ntqiiftuXXtxo  xrjv  i^oj&tv 
15  uoif  dXttav , TtiXtol  xe  iti-twg  hfuXwv  xal  xovg  ivvdoxag  9tq a-  B 
ntvwv,  mox  t avxw  ndvxa'  itu  nuvxwv  avgta&ai.  vno  ii  xrtg 
tlg  xovxo  tftXoxtftiag  xal  xijg  tlg  Kalouqu  xal  xovg  [t?f]  nXtioxov 
bvvafttvovg  ‘ Pw/xatwv  xhqantlag  xal  xd  idxj  nuqtflaivt  xal  xd 
vbfttfta  nuqtyuqaxxi , noXttg  xt  xxCCfw  xal  vaovg  iytlqwv  ovx  iv 
30 1 fj  xwv  'Ioviahov , xf  i'  t%w  ywqu , 'Ioviutotg  ftiv  dnoXoyov- 
Htvog  ix  nqoaxay/xdxwv  rata  a notttv  ali’  ovx  utp'  tavxov , Kai- 
augt  ii  xul  ‘ Pw/xalotg  ydqtxag  viftwv  xw  xal  xwv  nuxqlwv  ixflai- 
0 

1 Ixiaqq  PW,  4 ‘Itacqnov)  Ant.  15  9 2.  8 n/ja «ytartiQ- 

yaaaxo  A,  riqoey.uttiQydat xo  PW.  14  irgocrxsjajpijxdraM'  P. 

20  vtSv"loviattav]  lovSaia.  Ai  illud  Iosepbus. 

laborantes  snblevavit,  extra  regnum  decies  mile,  in  ipso  regno  octo- 
gies mile  coros  dimensus,  continet  autem  corus  auctore  Iosepno  decem 
medimnos  Atticos,  ea  iiberalitas,  tamque  opportuna  beneficentia,  et 
Iudaeos  ex  inimicis  amicos  ei  reddidit,  et  apud  exteros  gloriam  con- 
ciliavit. 

Adornavit  sibi  quoque  nuptias,  amoris  impulsu,  nam  Simon 
quidam  Hierosolymitanus  sacerdos  filiam  habuit  formosissimam,  cuius 
lepore  captus,  quia  pater  ob  humilitatem  tantae  affinitati  minime  par 
erat,  pontificatum  Iesu  Phabetis  filio,  a quo  tum  gerebatur,  ademptum 
in  ilium  contulit,  et  filiam  eius  duxit,  cum  autem  ei  omnia  ex  sententia 
succederent , etiam  foris  se  muniit , tum  urbes  comiter  tractando , tuin 
dynastas  officiis  adiungendo,  ut  res  eius  undique  incrementa  caperent, 
verum  ambitione  illa  et  Caesaris  ac  potentissimorum  Romanorum  cultu 
atque  observantia  fiebat  ut  receptos  mores  et  patria  instituta  violaret, 
urbibus  condendis  et  templis  aedificandis,  non  quidem  in  Iudaea,  sed 
in  exteris  provinciis,  ludaeis  quoque  se  excusabat,  facere  illa  non 
suapte  sponte,  sed  ex  mandatis  et  in  gratiam  et  honorem  Caesaris  et 
Zonarae  Annales,  28 
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vttv  Ifrwv  dia  xitv  ixtlvwv  xi firjv.  ayakfiaxa  n ydg  aviaxa  xal 

C xvnovg  ^tftogfWfiivovg , xal  nd/.ttg  (Axodofttt  xal  Xiftivag  tvgttg 
xat  dxXvaxovg  xut  fiaoiXua  7io\vxt).ij  xa't  dtutiag  Xu/xngdg. 

17.  ’£v  xotovxotg  di  wv  xovg  nat&ag  'AXtiavdgiv  it  xal 

AgtoxofiovXov  tig  ‘PoufiTjV  dniaxttXtv  Ivxtvgofxlvovg  xw  Kaiaagt.  5 
xovxovg  b KaTaag  (piXav&gwnwg  idtgaxo,  xal  didwotv  ‘Hpwdfl 
Suo  fiovXtxai  xwv  i£  avxov  ytyovoxwv  dnovttfiai  xijv  /SaatXtiav , 
xal  ytugav  lu  ngooi&txo,  iyxaxafityvvot  di  avxov  xal  xotg  xijg 
~vgtug  Intxgontvovatv , ivxttXdfttvog  aurxa  /ttzu  xijg  ixtlrov 
yvw/utjg  Tiotuv.  xooavxu  d’  tvxvyrjoag  xto  /xiv  ddtXqxp  (DtgwgulO 
D xtxgugyluv  fyxrytaxo  nagd  Kaiaagog , xb  di  xgtiov  ftigog  xwv 
tpogwv  dtpfjxt  xotg  iv  xf  j. laoiXtla , wg  ftiv  ixttvog  'iXeytv,  7va 
draxiT/ihur  ix  xijg  dqogiuq , tbg  di  xotg  dXXoig  idoxti,  'tva  xijv 
xov  nXrj&ovg  tig  iavxdv  O-tguntvai]  dvoftivttaV  fiixaxivovftivwv 
ydg  aixotg  xwv  i9w v yaXtttwg  itjtgov.  dtb  xal  dtpijgtTxo  xdg  15 
dbi/ag  avxwv,  «fl  xa/ttlxovg  imxdxtwv  avxoTg  xal  xdg  avvodovg 
xwXvwv  xal  xovg  ntgtndxovg  xal  xdg  dtaixag  Inix^gtuv  xal  xovg 
(ftngu&tvxag  xoXdCwv  fjagvxaxa.  xuv  xfj  noXtt  xdv  xutg  odoi- 
xiogiaig  yoav  oi  xovg  tig  xavxov  avrtdvxag  Inioxunovvxtg.  xtvig 
243  d/  rfuoi  xai  fu’ xov  idtwxov  oyij/tu  Xufiftui ■ovxa  ivloxt  vvxxwg  xotg  20 
oyXotg  iyxu xaft lyvvoHat  xal  unontiguo&ai  avxwv  xrjv  didvoiav  rjv 

1 avia tt)  A.  4 rovtoij  A.  8 xal  jjcupav  iri  rrpodfSsto 

add  A.  17  xolotW  A.  19  "ms.  tls  avz6v“  DccAsetu*. 
ovvovtus  A. 

Fontes.  Cap.  17.  loscphi  Ant.  15  10  5 1 — 16  1 § 1. 

Romanorum.'  nam  et  atatuas  collocabat  et  exsculpta  insignia,  et  urbes 
condebat  et  portus  amplos  ac  tutos  et  regias  sumptuosas  et  aedes 
splendidas. 

17.  His  rebus  occupatus  filios  Alexandrum  et  Aristobulum  Ro- 
mam ad  salutandum  Caesarem  misit,  quibus  Caesar  humaniter  susceptis^ 
Herodi  potestatem  dedit  cui  vellet  ex  filiis  relinquendi  regni,  et  alias  et 
diciones  adiccit,  et  in  Syriae  procuratores  eum  rettulit:  quibus  man- 
davit ut  omnia  illo  consentiente  agerent,  tantam  felicitatem  adeptus 
fratri  Pherorae  tetrarchiam  a Caesare  petiit,  et  subditis  trientem  tri- 
butorum remisit,  sive  ut,  quod  ipse  dicebat,  populus  ex  annonae  cari- 
tate recrearetur,  sive,  quemadmodum  aliis  videbatur,  ut  odium  a se 
amoveret,  ludaei  enim  patriorum  rituum  mutationem  iniquis  ferebant 
animis,  quamohrem  libertatem  eis  adimebat,  subinde  laboribus  impe- 
randis et  conciliis  prohibendis,  deambulationibus  etiam  et  diversoriis 
observandis,  et  iis  qui  deprehensi  essent  gravissime  puniendis,  erant 
enim  tam  in  urbe  quam  in  itineribus  qui  congressus  hominum  obser- 
varent. quidam  etiam  auctores  sunt , eum  ipsum  privati  habitu  se  inter- 
dum noctu  turbis  immiscuisse,  quid  de  imperio  sentirent,  animos  eorum 
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7tiQi  xijg  <*Qyijg  ilyov.  xal  xovg  ftiv  l%av&uSiatjofitvov g tn c£tja 
unuot  XQonotg,  xb  nXrftog  oqxotg  rfetov  xrjv  ntaxtv  avitii 
(icftutnvv.  ol  ftiv  ovv  noXXo i tlxov , xovg  yt  /trjv  Svoyiquivoviag 
■rjcf  uvityv  Ix  navxig.  ovvtniidt  ii  xal  xovg  ncql  IloXXhova  xov 
5 G>a(>iauTov  xal  Eaftatav  xal  xwv  avftaotxojvuov  ubxoTg  xovg  n).it- 
aiovg  ofivvtiv.  ol  Si  ovxi  httto&rtaav  ovi’  IxoXuaO rtaav  Sta  xbv 
Tlol.l.tiovu  vno  xov  fiuntXtwg  aiSov/.urov.  uiflOxjauv  Si  xavirtg 
xijg  dvayxijg  xal  ol  ’ EooaTot  xu).ov/mvot‘  yirog  Si  xovxo  Statii] 
ynui/Jtvov  Ilv&ayoQtxfj.  iit/ia  Si  xovxovg  Siti  xbv  Mardi /.t.  B 
10^V  S'  ovxog  tlg  ig  uviwv , uvijq  xdl.Xd  x i uyatibg  xal  xd  utX- 
Xovxu  nnoonwv , bg  tu  naiSa  xbv  tHqdiSrlv  ig  StSaaxdXov  i jot- 
xtZvxu  idwv  (iaatXla  ‘IovSulwv  nqOaiTmv.  o Si  iJminjf  'iXtyiv 
tlvat.  Mavdifi  Si  [ttiSidoag  xal  xvnxiov  uvxbv  r,qi]ta  “ 
xal  ftaatXivaag”  ttpi]  “xal  xitv  uoyijv  dvvottg  tvSutfiovioxuia,  W I 174 
15xui  fdjxvrflo  xwv  iftcuv  xovuov  nXryywv.  UQitrxog  S’  iotj  ii 
Stxatoovvr/V  ayanrfittag  xal  ivoiflttav  nqbg  thbv  xal  nqbg  xovg 
noXtxag  inutxtiuv.  uXX’  ov  ydq  oiSd  at  xotovxov  laiadat.” 
fiaatXtvaag  Si  b ‘HqwSrig  /uixaxaXtTxat  xbv  MaraTft  xal  ntql  xov 
Xqovov  xijg  uqyrjg  Invvd-dvtxo.  wg  Si,  oiwnwnag  ixilvov,  C 
20 aviog  il  Sixa  yivrpovxai  xijg  /SuatXtlag  itQwia  iviavxol  ij  ttxoatv 
fj  XQtuxovxu,  b Si  oqov  ovx  Inithjxt  xoj  xil.ti  xijg  nqoihnftlag, 

HqtSSijg  xal  xovxoig  uqxio&itg , xov  xe  MavaTu  utfijxt  Sigiwad- 
ftivog  xal  ituvxag  St  IxiTvov  litu  a xovg  'Eaaijvovg. 

I i£av&aSi£o/xtrovs  A.  5 cauiav  A.  ovutpoiTr/iuv  A. 

II  StSaoxdlove  A.  12  TtQQlintv  A.  16  cis  Ov,  margo 

npo;  Ov,  A.  20  ijoaica  post  ytvijoovrat  A.  22  xal]  St  A. 

periclitantem,  contumaces  omnibus  modis  ulciscebatur:  a plebe  postu- 
labat ut  sacramento  fidem  sibi  lirmarct.  ac  plebecula  postulatis  eiua 
annuebat,  refragantes  autem  quavis  ratione  tollebat,  petiit  a Pollione 
Pharisaco  quoque  et  Samaea  commque  discipulis  plerisquc  ut  inrarent. 
aed  hi  neque  iurarunt  neque  puniti  sunt,  ob  regia  erga  Pollionem  reve- 
rentiam. sunt  et  Ksseni  ea  necessitate  liberati,  gens  Pythagorici  insti- 
tuti in  victu  aemulatrix,  quos  ob  Manaimum  illius  sectae  hominem, 
cum  cactera  bonum  tum  futurorum  praescium , honorabat,  is  Herodem 
adhuc  puqgum  scholam  frequentantem  regem  ludaeorum  salutavit:  qui 
cum  se  privatae  condicionis  esso  diceret,  Maoaimus  leniter  arridens 
eumque  sensim  pcrcutiens  "atqui  et  regnabis”  inquit  "et  imperium  feli- 
cissime geres : horum  igitur  verberum  memento,  eris  autem  optimus, 
si  iustitiae  et  pietati  erga  deum  et  erga  populum  clementiae  studueris, 
enimvero  scio  te  talem  non  fore.”  Herodes  regno  potitus  Manaimum 
arcessitum  de  imperii  diuturnitate  percontatus,  tacente  illo  dixit  an 
annis  decem  an  viginti  an  triginta  regnaturus  esset,  atque  illo  termi- 
num non  adiiciente,  vel  his  contentus  Manaimo  porrecta  dextera  dimi-so 
propter  illum  Esseuos  omnes  honoravit.  ^ 
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*HSti  Si  bxxuxaidixaxov  unhiv  iviavxbv  xbv  viuv  xyvco 
fitxaoxtudffai  xal  ngbg  vipog  agat  (.inCpv  xal  u^tonginioxtgov 
ixxiXiaat.  xb  Si  nl.ijfrog  wxvti  ngbg  xrtv  iyytlgrfloi.  6 Si  ov 
ngoxtgov  t<f  t)  t ov  vubv  xu&atgrtonv , ngtv  uv  nana  dtv  uv  Slorxo 
ili  xb  tgyov  nuganxivtxarjat.  rjStj  Si  fjxoifiaajxivuv  avxip  ndv-  5 
i uv,  xaihhbv  avxov  xal  9‘tfitXiovg  aXXovg  xaxaflaXbfiUog,  xbv 
D vabv  rjyttgt , (.iryxti  nry/tuv  ixaxbv , io  <5’  vtpog  inixitva  i/xootv. 
tbxoSofiTj&Tj  Si  XitXoig  XtvxoTg  xt  xal  xgaxatoTg , d>y  ixixaxo)  rugi 
nivxt  xal  tixoat  xo  /trjxog  ntyiig,  rb  d’  vipog  bxxii , ivgog  Si 
rtf gl  Su/Sixa.  xuxu  Si  xrtv  ftogaov  nXxvguv  uxgunoXig  lyydviOf  10 
f vtgxijg  intxiiytoxo , Stucpogo g lyvgoxrtxi , 7jv  ol  ix  x ov  yivovg 
xuv  ‘Anafiuvaiuv  ytyovoxig  ftaotXug  bfiov  xai  agyttgttg  tbxoSo- 
/.iijouv  xal  flugiv  ixdXiouv,  diaxt  xtjv  dgyiigaxixrjv  unoxttofiui 
axoXrjv  iv  aixfj.  xal  xuvxtjv  ovv  xtjv  ftdgiv  ‘HguSt]g  intaxtvunug 
dyyguxtgav  in3  uorfaXtta  xov  ligo v,  tig  fivy/xtp’  'Avxwviov  15 
P I 244  ngootjyogtvoxv  Idnwriav.  avxog  Si  o vubg  xal  naxxa  xu  mgl 
xbv  vabv  iv  bxxu  SxSbfitjXO  1'xiat.  nagabiSoxat  Si  xux3  ixtXvov 
xbv  xaigbv  ore  avxbg  6 vubg  dvry/tigtxu  (iv  iviavxu  yug  ivi  xal 
fiTjalv  e§  MXoSofiTftt] ) xug  fiiv  rjftxgag  fitj  vitv,  ytvtaOai  Si  xovg 
ofiftgovg  iv  xaig  vvglv,  Iva  (jtj  tu  tgya  xwXvcovxui.  20 

Tug  uSixlug  Si  uvaaxlXXiiv  nttgufuvog  6 'HguStjg  xilhjat 
vbfiov  xovg  xoiyugvyovg  in 3 i'£aycoyjj  xijg  yujgag  mngdaxxofrui  ‘ 
o xal  ngbg  xiftcogiuv  xuv  naayovxwv  rtv  (fogxixov , ov/  -ijxnrxa  Si 

1 SxtcofiixaTov  A.  6 xax aflaUoucvof  A.  10  Jrfp!  om  A. 

16  xgxnrmoftvoiv  A losephus , itQOGrjyOQtvtv  PW.  18  dvgyii- 
psro  A,  dvsyitQSto  PW.  ' 

Anno  autom  regni  18  consilium  templi  mutandi  idque  altius  et 
magnificentius  exstruendi  cepit,  populo  autem  ab  illo  'conatu  abhor- 
rente, se  non  prius  id  diruturum  esse  dixit  quam  omnia  ad  opus  neces- 
saria praepnrasset.  quae  cum  in  promptu  essent  omnia  . veteribus  fun- 
damentis sublatis  novisque  iactis  templum  inchoavit  longitudine  100  cubi- 
torum , altitudine  120.  structurae  adhibuit  saxa  candida  et  robusta, 
singula  circiter  25  cubitos  longa,  alta  8,  lata  fere  12.  ad  septentrionale 
latus  arx  angularis  firma  et  munitissima  inaedificata  erat,  quam  reges 
iidemqite  pontifices  ex  Asamonacomm  familia  exstruxerant  l^irin  voca- 
tam, ut  pontificia  stola  in  ea  reponeretur,  eam  igitur  Bartn  Herodes 
% instauratam  et  pro  templi  defensione  munitiorem  redditam  in  Antonii 
memoriam  Antoniam  vocavit,  ipsnm  porro  templum  et  qttae  in  circuitu 
eius  sunt  omnia  8 annis  sunt  absoluta,  traditum  autem  est.  eo  temporo 
quo  ipsum  templum  strueretur  ( id  quod  uno  anno  et  mensibus  sex  per- 
fectum est)  interdio  non  pluisse,  sed  imbres  noctu  esse  factos,  ne 
opera  impedirentur. 

Deinde  Herodes  ad  facinora  comprimenda  legem  tulit  ut  fures 
peregre  venderentur:  quae  res  et  facinorosis  gravis,  et  legibus  ever- 
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xai  x wv  viftwv  xuxuXvotg.  xb  ydg  dWoqvXotg  dovXtvnv  xui 
(jtdtjtoiiai  xard  xd  ixtlvw v tdq  fitovv , xijg  &QTtoxtiag  rtv , ooov 
in'  ixtlvotg,  xaxuXvatg.  mnguoxta&ut  /tiv  ydp  ol  vo/iot  xoig  B 
qwpug  IxiXtvov  ii  ntj  Vyouv  xard  x 6 xtxganXovv  ixxtvvvtiv  t « 
btfUQia,  dXX ' ov  ngog  aXXotfvXovg,  ngog  di  yt  o/ioi&vtTg , 'iva 
f tr/xt  xijg  9-gqoxtlag  ixninxotiv  fjrjn  nag'  ii  Xov  x bv  fliov  dov- 
Xtvottv,  uXXd  xvy/dvottv  fttxd  t^atx/av  uqiotwg.  xavxa  ftigog 
rjv  xwv  xax'  ixtivov  dtafioXwv  xai  xijg  dvovotug  xov  nXrftovg  xrtg 
in'  av  io). 

10  18.  Elg  XTjv  ' IxaXiav  di  xaxd  rbv  xaipov  ixtivov  napa- 

ytvofttvog  ‘Hptodtjg,  'iva  Kulaanl  Tf  n poao/ttXtjntj  xai  xovg  nuTdag 
iv  x fj  ‘Pw/tj/  dtaxpifiovxug  Zqrqxat , q tXoq povwg  xt  vntdi/Sq  napd 
xov  Kalaapog  xai  xovg  nuTdag  wg  ijdjj  xiXttwtXivxug  iv  xoTg  /ta9rt-  C 
ftuarv  tXufitv  dytiv  tlg  xd  olxiia.  u/g  d’  inavtjX&ov , ntpiunxot 
lbytyovaat  xtii  xt  xijg  xfwyijg  nupuoxrqian  xut  xjj  xaxd  xug  fiopqbg 
WQutdxrjxt , iniqOovot  xt  i/auv  ~uXw/irj  xjj  xov  fiaatXtwg  b/tut- 
fio vi  xui  xoTg  xr/v  avxw v /it/xinu  xaxtpyaou/iivotg  dtaftoXaig. 
xut  fjdr/  xai  xux ' ixtivoiv  xd  onXa  ijxotfiu^ov  dt'  uiv  xai  xijv  av- 
xovg  ytirufiivqv  xaxryywviauvxo , Xoyonotovvxtg  dt,dwg  xto  nux  pi 
20npoaqipio&ut  xd  /nipuxtu  dtd  xbv  qdvov  xijg  /tqxgbg,  xdvxii&tv 
ftioog  qvijvui  xw  naxpi  npbg  xoig  nuidag  wg  ivbv  xuxioxtvatjov. 
xiwg  ftivxot  qtXoaxopywg  ixt  npbg  uvxu  b naxrtp  diaxti/nvog  xui 
xt/trjg  fttxtdtdov  xai  yvvatxag  iv  T/Xtxltt  ytyovuatv  itjivywtr,  D 

3 ixuVijs  A.  7 t|of«'os  A.  12  Bipttat  A.  17  post 
/tr/tiga  A add  zrjv  /lugid/v.  18  xai  alterum  om  A.  20  tqs] 
xov  xijs  A. 

Foktks.  Cap.  18.  Iosephi  Ani.  16  1 §2 — 4 §6. 

tendis  erat,  nam  exteris  servire,  eornmque  ritn  necessario  virere, 
quod  ad  illos  quidem  attinebat,  religionis  erat  abrogatio,  lex  enim 
fures,  ni  quadrnpluin  solvere  possent,  vendi  iubebat,  sed  popularibus, 
ne  et  religione  exciderent  et  per  omnem  aetatem  servirent , sed  post 
sexennium  manumitterentur,  hoc  in  parte  erat  criminationum  et  adver- 
sus illum  odii  popularis. 

18.  Sub  id  tempus  in  Italiam  profectus  Ilerodes.  ut  cum  Cae- 
sare colloqueretur  et  filios  Romae  degentes  viseret,  benigne  a Caesare 
susceptus  filios  ut  absolute  iam  in  disciplinis  institutos  domum  reduxit, 
qui  in  patriam  reversi,  cum  animorum  magnitudine  tum  formae  ele- 
gantia vulgo  conspicui,  Salomae  regis  sorori  et  iis  qui  matrem  eorum 
calumniis  sustulerant  invisi  fuerunt,  itaque  iam  contra  ipsos  etiam  arma 
eadem  expediverunt  quibus  genitricem  eorum  confecerant,  rumore  sparso, 
adolescentes  abhorrere  a patris  consuetudine  ob  matris  necem . et  ita 
patre  ad  odium  filiorum  pro  virili  instigato,  is  vero  eos  et  dilexit  et 
honoris  participes  aliquamdiu  fecit  et  adultis  uxores  dedit,  Arixtobuio 
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Aqioxo^ovXm  /iiv  r tjv  iSaXdfiqg  dryariga  Btqvlxrp/,  AqytXdov 
ii  r ov  Kannaioxiov  fiaotXiwg  rtjv  naiia  rXaqvqav  ria  AXt- 
W I 175  '£dvi(>io.  xfi  ii  ZZaXdfifi  ravra  r rjv  xdtzu  rdiv  vtavlmuov  ivofie- 
vetav  fidXXov  vnirqetpev,  olxtiovftivrj  xul  narras  ooomiq  aiirfj 
r ov  rijg  Mani  itu  (favor  <rvvi£ttQydaavTo.  iiiovxcov  ii  rivas  xal  5 
tc uv  viaviaxwv  Xafidg  /tvtJ/tjj  « xijs  firjXQog  xal  rfj  rov  y.qurovg 
tni&Vfiia , ftXaaqxjftiai  ftiv  Ixclvm  tlg  ri]v  2aX(iftrjv  xal  rov 
(Dtnwnav  lylrovxo , nqog  ixtlvovg  i ’ i)  rovztov  intjvtyro  ivavotu, 
xal  itu/ioXal  xav.orft ttg  xur'  aixior  npov flatrov,  rcap1  avrdiv 
P I 245  ixftriov  rug  alxiag  Xufiftdvovaat.  xaxwg  yuq  rijg  ftiuQug  iSaXw- 10 
firtg  xal  oqug  v.ul  r »;v  firjriqa  Xtyovoyg  xul  ngbg  Xoyovg  ixxaXov- 
fiivrtg  avxovg,  ixiTvoi  IXeeivrjv  antefatior  rrtv  xaxacriQoqrjr  rijg 
ftqxQog,  uUXiovg  i ’ i avxovg  IxdXovv  roTg  ixtlvqg  qovtvotv 
uvayxdCpftivovg  ovtjijv.  xavxa^  rtv  dnoirjftovvrog  rov  /SuotXiwg. 
inuvtX&ovxi  i'  ev&vg  naqd  re  Otnwna  xal  rijg  SaXwfirjS  ol  15 
Xoyot  nqootjyov ro,  Xtyovzwv  ftiyuv  avroig  Inr^xijotXai  rov  xtv- 
ivvov,  v.vaqariov  untiXovftiviov  riuv  vtavloxarv  rov  qorov  riaa- 
atiat  rijg  ftrtrqog.  ‘HgwiTjg  ii  ravra  xal  uXXwv  dnayytXXovrcov 
rtraQuxro.  ovxio  ii  iiart&elg  tyvo)  ini  xaHaiqioet  rtav  viuiv 
1'rtqov  vior  AvxinarQov  orofta , liuorivovrt  eri  av ztu  yeyovira,20 
nQoaotxeiiuoaofrat’  xal  xovxov  lioxei  rtftav , Iva  xaraoretXfj  ro 
B &quoo g roTg  ix  rijg  Maqtdfi,  yvovotv  eug  ov  fiovotg  avroig  ovi ’ 

4 xal]  de  A.  5 avve^eifydaavto ] haec  aliter  apud  Iosephum. 
interpungendum  fortasse  ante  pXaatprjfUai , addita  xal  vel  ovv. 
xal  «m  A.  6 xdiv  veccviaxmv  A Iosephns,  rotV  veaviaxoiv  PW. 

8 dvavoia]  Svattiveia  A. 


Salomae  fdiam  Bcrniecm , Archelai  Cappadocnm  regia  filiam  Glaphyram 
Alexandro,  quibus  rebus  Salomea  inimicitiae  contra  adolescentes  magia 
alebantur,  omnes  eos  sibi  adiungentis  qui  caedis  Marianimac  adiutores 
fuerant,  adolescentibus  autem  rausas  quoque  nonnullas  suppeditantibus 
tam  recordatione  matris  quam  imperii  cupiditate , maledicta  quidem  ab 
his  in  Salomon  et  Pherorani  conferebantur,  illorum  autem  malevolentia 
augebatur , et  subdolae  calumniae , causa  ab  ipsis  suppeditata  , contra 
cos  adornabantur,  nam  cum  nefaria  Salome  et  matri  et  ipsis  convi- 
ciaretur, ut  eos  ad  respondendum  irritaret,  illi  et  interitum  matris  et 
siias  fortunas  miserabantur,  qui  parricidarum  illius  consuetudine  uti 
cogerentur,  haec  absente  rege  acta,  reverso  pheroras  et  Salome  sta- 
tim  ea  verba  insusurrant,  se  in  magno  versari  periculo,  adolescentibus 
se  necem  matris  ultnros  aperto  minitantibus.  Herodes  his  per  alios 
quoque  nuntiatis  turbatus,  alium  filium  Antipatrum,  in  privata  vita 
susceptum,  ad  coercendos  adolescentes  sibi  conciliaro  statuit,  eiqnc 
honorem  habuit,  ut  Mariammao  liliorum  audaciam  reprimeret,  cum 
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avdyxtjs  Tj  diadoytj  xrjg  ftuoiXitug  bxpttXixai.  S&iv  wg  i'<pt- 
d qdv  xtva  xbv  ‘Avxmuxqov  intioijyayiv.  o di  dnvbg  wv,  intl 
nuqqrjotag  ikdjSero , fiiav  tayiv  vno&imv,  xyiaS-ai  xov  nux  qui; 
xal  xwv  udiXqwv  dkkoxqtovv  xaig  diafjokuig.  xuxiivo i J’  'ixi 
Urididooav  urfoqfidg,  xal  daxqvovx ig  wg  dxiftatjofttvot  xui  x rjv  /ntj- 
xiqa  uvaxakovfiivoi  xal  % ov  naxiqa  (fuviqwg  ov  dixaiov  kiyav xtg. 
untq  xuxorj&cog  oi  ntql  xbv  'Avxlnaxqov  'Hqwdrj  fxixu  nqoo& tjxrtg 
iljuyyikkovxfg  (tiiijovu  xxjv  nqbg  ixtlvovg  ivinolovv  dniy&tiur. 
fiovko/uivog  t)t  6 naxTjQ  xantivwaut  xovg  ix  xrjg  Muqiu/x  , nktlo-  C 
10  yog  Avxindzqto  fiixididov  Xiftrjg ‘ xlkog  di  xal  xrjv  /.t^ziqa  avxoC 
ineitnjyaye.  xal  Kuiauqi  ovvloxt]  avxbv  yqdffwv  vniq  uixov, 
xal  ilg  ‘Pibfxqv  avtov  ftx x&  noXXdjy  dojqiov  uniaxtiktv , woxf  rjdrj 
in*  ixtirto  doxttv  ndvxa,  nuqubn&ai  d‘  Ix  xrjg  dqyrjg  nuvxdnaai 
x u (iiiQuxiu.  tAvxinaxqog  di  dedoixiug  firj  aixov  ixdtjfujauvxog 
15  intuxiaxtQog  xig  xovg  ix  Maqiufi  ytvryxai  6 naxrjq,  xal  unodrj- 
fiwv  ovx  uvin  ovvtywg  imoxtkkwv.  xaxu  xwv  udtkfwv  xio  naxql 
xal  nqoatqt&llfiilv  nqbg  xr)v  dvaf.ilvtiav , Vwg  iig  xovxo  nqorjayiv 
avxbv  iig  xo  nktvaui  nqbg  'Pwf.ir\v  xdxiX  xwv  naldwv  xaxrtfoquv 
Jiaqit  KoJoaqi.  dntkDwv  d'  flg  ‘Pwjxryv  ovv  xo ig  nutoi , naqt-  D 
20  oxyaaio  ftiy  avxoiig  xio  Kaioaqi , fjxtuxo  di  xrjg  unovoiug,  wg 
xbv  tuvxcov  nuxiqa  /.t toovvxag  xal  diayeiqioaoDat  fitktxwvzag 

avxbv  xal  ovxw  xrtv  ffamktiav  kajitiv.  xwv  di  vtuviaxwv  xul 

• 

2 hniafiyiv  A.  8 litoiovv  A.  11  evvioxrt  A losephns,  cvvl 
otijaiv  PVV.  13  xdvza  ix’  ixelvro  Soxeiv  A.  22  aero»  A, 
avztiv  PW.  • 


intelligercnt  non  sibi  solis  neque  necessario  regni  sncccssionem  deberi, 
itaque  Antipatrum  tanquam  spectatorem  certaminis  ad  dimicandum  para- 
tum introduxit,  qui,  ut  homo  callidus,  data  occasione  unum  sibi  nego- 
tium esse  ratus  est  patri  adhaerere,  cumque  per  calumnias  a fratribus 
alienare:  quibus  calumniis  illi  ansas  dabant,  sui  contemptum  deplorando 
et  matrem  invocando  et  patrem  aperto  iniustum  vocitando,  ea  verba 
cum  additamento  renuntians  Antipater  patris  erga  illos  simultatem  mali- 
tiose augebat;  ab  eoque  ut  Mariammao  filios  premeret  amplioribus 
honoribus  auctus , denique  matre  ipsius  etiam  introducta  cum  multis 
muneribus  Komam  mittitur  Caesarique  commendatur,  ut  iam  penes  illum 
esse  omnia,  adolescentes  vero  spe  imperii  plane  doiecti  viderentur, 
caeterum  Antipater  veritus  ne  se  absente  pater  Mariam mae  filiis  aequior- 
fieret,  nec  in  itinere  subinde  ad  eum  scribere  destitit  et  eius  inimicitias 
contra  fratres  exacuere:  donec  perpulit  ut  ipse  Romam  navigaret,  filios 
apud  Caesarem  accusatum,  quos  curo  securo  adduxisset , de  eorum 
deplorata  indole  querebatur,  qui  patrem  exosi,  eiusque  perimendi  avidi, 
regnum  affectarent,  adolescentes  vero  patro  quoque  adhuc  dicente  fle- 
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liyoxcog  tri  jov  nargbg  Saxqva  rp  xal  illos  olftaiyJj,  StSotxorw x 
wg  tl  atytucx  Sogovoix  ix  rov  avxuSorog  pt)  tvnoQttv  unoloylag. 
wg  <5’  tyxcax  tvplvtiav  nagut  Kaiaagog,  rwx  S'  cilioni  rovg  pix 
avxSaxgvovrag , crvxalyovvrug  ii  ancturas,  b 'Alt^axSgog  ine- 
P I 5146  X^Q11  bidlitix  fag  ahlag,  ngbg  rbv  narlga  loyovg  notovpixog.S 
xal  Sialtx&ivrog  ngbg  rb  Inaywyotiqox  o Kutaag , ovSi  ngo- 
rtgox  ra Tg  xar’  avrwx  ntoitiuw  Stafiolatg,  trc  palurta  ifyl- 
lurrtro,  xal  avxi%ws  dg  rbx‘HgwStjx  unl/ilintx,  ogwv  xuxiTrox 
vnoavyxtxvplxox.  xal  rpwxla  ro  &largox  • Kuiaag  Si  rovg  pix 
vtaxloxovg , tl  xal  rwx  ScajSolwx  no ggw  Soxovoix,  avio  rovro  1C 
apagrtiv  tcp r\  ro  pr}  roiovrovg  tavrovg  rw  nurgl  nagao/iXx  wg 
prtSi  ytvlo&ai  rbx  in‘  uiro Tg  loyox , 'HgwSrp  Si  nagixdhi 
W I 176  Siallurua&ai  roTg  natolv  acftlovru  naaax  vniiioiax'  xal  rd 
B nnrrS  ySg  ryytta&ai  ravra  xara  rwx  naiSwx  ov  Slxacov  txgcxt. 
rotuvra  ovpfiovlevaix  txtvoi  roTg  xtaviaxo tg  ngoanioux  rw  nargl.  15 
xSxdxwx  wgprpbrurx  ngoluftwx  avrovg  b narijg  Saxgvoxrag  rpma- 
ftro  SyxaliCoptvog  txaozor.  rori  pix  ovx  tixagcaiTiaaxrtg  Kal- 
cagi  ptr’  ullr^lcox  dnrpoax , xal  Axrlnargog  ptrJ  avrwx,  ruTg 
StallayaTg  bnoxqixoptxog  ijdtaUat  • rfj  S'  vorcgaiu  mgl  rijg 
fiaatldag  rtp  ‘HgwSfj  rijx  l£ovotax  acpijxtx  b Katoag , ox  dx  20 
uiqoTto  rwx  naiStox  SidSoxox  xa&iorux,  rj  xal  Siaxipux  unaat 
ruvrtjx , piid  9d xarox  plxroi.  tfixrt  Si  ovx  inlrgtnt  rrp  Sta- 
voprjx,  dlld  xal  rwx  naiSwx  ijfhltx  avrov  xal  rijg  fioatldug 


51  p}  AW,  jUT;  d’  P. 


4 SaxQvonas  A. 


bant,  et  tandem  inspirabant,  veriti  ne  silentinm  snnm  confessio  cri- 
minis et  conscientiae  argnmentnm  haberetur,  ut  autem  et  Caesaris 
benevolentiam  et  aliornm  lacrimas  et  commiserationem  omnium  animad- 
verterunt, Alexander  oratione  ad  patrem  instituta  crimina  diluere  ex- 
orsus cum  probabiliter  disseruisset,  Caesar,  qui  ante  quoque  illorum 
criminationibus  non  credidisset,  magis  in  ea  sententia  confirmatus, 
Herodem  continenter  intuetur:  quem  cum  et  ipsum  subtristem  cerneret, 
ac  spectatoribus  aestuantibus , adolescentibus  ait , etsi  sese  criminis 
omnino  expertes  osse  putarent , tamen  id  ipsum  eos  delinquere , quod 
patrem  non  ita  colerent  ne  quis  de  ipsis  rumor  spargi  posset.  Heroidem 
nutem  hortatus  est  ut  omni  suspicione  abiecta  tiliis  reconciliaretur: 
nam  talia  contra  liberos  credere  iniquum  esse,  dum  baec  monet,  innuit 
adolescentibus  ut  coram  patre  procumbant,  quod  cum  alacriter  facturi 
essent,  pater  prior  eos  lacrimantes  salutavit  et  utrumque  amplexus  est. 
ac  tum  gratiis  actis  Caesari  una  discesserunt,  Antipatro  etiam  comi- 
tante , qui  se  illorum  reconciliatione  gaudere  simulabat.  postridie 
Caesar  Herodi  liberum  fecit  quem  vellet  e filiis  successorem  designare, 
aut  regnum  inter  eos  dividere,  sed  post  obitum  demum:  nam  dum 
viveret,  cum  et  regnum  et  imperium  ut  filios  toncre  iussit,  in  reditu 
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xqaxtXv.  inaviovxi  di  mq l KiXtxlav  'AqxtXaog  o niv9xqo g 'AXt-  C 
§cm )qqv  avvavxii  xto  ‘Hqudrj , owqdofitvog  ini  xaXg  xdrv  nuldatv 
dtaXXayaXg.  irxtvihv  'Hqiidqg  ini  xtjv  1 Iovdaiav  IXthbv , xal 
owayaywv  ixxXrialav,  xa  xaxd  xtjv  unodr^luv  avxw  mnqayftira  ' 

5 Sayyuio , xal  ini  vov9iala  xuiv  nulStav  xov  Xdyov  xaziaxqirpt, 
xal  xoXg  vtoXg  nqoiXm  xitv  /SaoiXilav  xax aXifj.nu.vttv , nqwup  fib 
Avxtndxqw , iha  xal  xoXg  ix  Maqidft.  xavxa  ttnuv  xov  avX- 
Xoyov  ditXvaaxo. 

19.  ‘Yntjgx*  di  xtjv  yvwftqv  nqbg  ftiv  xobg  aXXovg  qnXoxi - 
lOfidxaxog  xi  xal  ivfqymxibxaxog,  nqbg  di  xovg  vnrtx6ovg  inuySyg 
x t xal  ddtxuxuxog , nqbg  di  xovg  olxtiovg  xoJ  (jIXovg  xoXuaxijg  D 
anaqaixtyxog.  r/  di  ahia  xovxwv  qiXodo^la  xal  (f  tXaqyJa.  ino 
(ziv  ydq  (piXodo^iag , tl  ftvrjfiqg  tfttXXt  xvyyivttv  iloav&tg  tj  fvtprj- 
fiiag  xaxd  xb  ivtaxog,  ovx  iqiidixo  danavibv,  noXvddnavog  <5’ 

15  wv  (taqiiaig  i?anqd£iat  xovg  imoxtxayfxivovg  initat  xal  yaXtnbg 
?jv  avxoXg'  vnb  di  qiXaq/Jag , il  xaxd  xivog  vnovoiuv  io/iv  iqit- 
a&ui  x rjg  uQ/ijg  rj  xi  ntql  avxijv  naqaxivtXv , ura  noXifjiotg  avxiji 
nqoaKfiqtxo , xdvuv&tv  ovyytvtXg  xt  xal  qtXovg  ixifiwqqoaxo 
uqitdwg , fidvog  &iX wv  xtxi/JTjo&at.  x ixin]oiov  di  xov  nurxo&tv  P I 247 

50 XQTjfiaxl^to&at  (HXav  dtu  xb  noXvdanavov , Sxi  dxqxotug  wg  'Yq- 
xavbg  6 nqb  avi ov  /SaoiXivoag  uvol^ag  xov  xdqov  Aafttd  uqyv- 

6 _ Kpoira  A.  7 xal  om  A.  10  evegysxixtbtaxos  A, 

tWfp}'tt>]x<otatos  PW.  11  nQot  51]  xal  sjos  A.  12  aC 

. 5’  ahia  i A.  14  Ivtatuf  A.  Sanuvdv  A.  15  im- 

xiifc  A. 

Fontes.  Cap.  19.  Iosephi  Ant.  16  5 § 4 — 7 S 3. 

Archelaus  Alexandri  socer  ei  circa  Ciliciam  occurrit,  filiorum  reconci- 
liationem gratulans.  inde  in  ludacam  reversas  indicto  concilio , ut  in 
itinere  secum  esset  actum,  exposuit,  orationemque  filiorum  admonitione 
conclusit:  quibus  cum  denuntiasset  se  regnuin  relinquere  primum  Anti- 
patro, deinde  Mariammae  quoque  filiis,  concilium  dimisit. 

19.  Kuit  Herodes  erga  alios  liberalissimus  et  beneficentissimus, 
subditis  vero  gravis  et  iniquissimus , cognatorum  et  amicorum  punitor 
inexorabilis,  in  causa  fuit  gloriae  imperiique  cupiditas,  nam  gloriae 
gratia,  si  vel  posteritatis  memoriam  vel  in  praesentia  nominis  celebri- 
tatem consecuturus  esset,  nullis  parcebat  impensis:  quas  cum  multas 
requireret,  gravibus  exactionibus  subditos  cum  saevitia  onerabat, 
imperii  porro  cupiditas  in  causa  erat  ut,  si  quam  contra  aliquem  suspi- 
cionem regni  alfectati  aut  studii  novarum  rerum  concepisset,  eum  pro 
hoste  ulcisceretur,  itaque  cnm  solus  honorari  vellet,  cognatos  et  amicos 
inclementer  suppliciis  afficiebat,  cius  avaritiae  ex  profusionibus  ortae 
illud  argumentum  est,  quod  cum  audissct  Hyrcanum  decessorem  suum 
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plov  hiftat  xowyp.ut  xdXavxa,  wxxbg  uvoRgag  xov  xaifov  elaeg- 
yexai,  xovg  maxoxuxovg  xwv  ifiXtov  tiupeiXqcpiog , 7x’  dvexepogov 
ut]  xb  dpwutvor.  xot  yat-uuxa  yiiv  ovy  evaev  upyvpta  dt]Xadij, 
xooftov  de  noXvv  xeifttjXiiov  ypvowv , ov  avetXexo  ndvxa.  eanevdtv 
ovv  xai  Ivdoxepo)  yioptiv  xaxd  xug  {h^xag  ev  uig  xwv  (laotXewv  5 
/taptd  xai  ZuXofuuv xog  xd  aw/euxa  xeD-rfiuvptoxo.  ug  d’  ifiiu- 
5*ro  eia  ierat,  dvo  ]iev  avxtp  xwv  doqvybpwv  Itp&ugtjaav  qXoyog 
B irSo&ev  unavxtjouotjg,  wg  Xbyog,  avxoig , aixog  de  neptdetjg  egr/eu 
xai  diu  xtjv  huyilprjOiv  yetpov  eytiv  idoxet  xd  xaxd  xtjv  olxluv 
avxw  ’ efiffvXln)  ydp  iwxet  noXlfim  xu  xaxu.  xtjv  avltjv  xtjv  /Saai-  10 
Xixtjr.  laxgaxtiyet  de  uei  xaxd  xwv  ddeXifuv  o lAvxlnaxpog,  dei- 
vbg  wv,  di’  uXhur  fiev  abtovg  mptftuXXwv  uhlaig,  avxbg  di 
no XXuxtg  vnepanoXoyoi/jevog , 7va  doxwv  evrovg  ixelvoig , urv- 
nonxog  eit]  xw  naxpl  nqbg  xdg  lyyetqrjattg , xai  fiovog  xfjg  txelvov 
cwxt]piag  tppovxl^etv  doxfj.  xai  o ftev  xu  ndvxa  tjV  xip  nuxpi,  15 
ot  d’  Ix  xrjg  Mapiuu  yaXenwxtpov  ufl  diexi&evxo,  xai  xtjv  uxt- 
filav  oix  tcpepov  vn'  evytvetag , napewa/tivot  xai  xugiv  dxt/eo- 
C xepuv  eyovxeg.  ui  xe  yvvuTxtg,  tj  ]tev  lAXegurdgio  avvoixovoa 
rXa/pvpa  tj  lApyeXuov  (uaog  elyev  elg  xtjv  2a\w/xt]v  dtd  xe  xtjv 
npbg  xov  dvdpa  diu&iaiv  xai  dtd  xtjv  ixeirrtg  9vyuxlqa  (jtroi-  20 
xovauv  jAptaxofiovXo) , fimp  vntprjqidvwg  npooeyiqtxo  tj  I'Xa- 
(f  vpu , xai  xtjv  looxtfilav  aviijg  uvrfeiond&ei.  yeyove  de  xig  vno- 
Dtaig  xai  xov  xov  fiuaiXhog  udeXtfbv  Oepwpuv  elg  vnoxjttuv  xai 

1 roi cyiiia  rdXavta  A losephus  , xdXavta  xQUIzthtt  PW. 

2 avtxrpcopov  A.  6 ZbloptJvroj  sapra.  15  Sonti  A. 

22  Se  om  A. 

aperto  Pavidis  monimonto  tria  milia  talentum  argenti  abstulisse,  norta 
fidissimis  amicorum  adbibitis,  ne  res  efferretur,  idem  monimentum 
aperit,  ingreditur,  et  argentum  quidem  non  reperit,  sed  multum  aurei 
ornatus,  quo  omni  sublato  ad  ceUas  interiores , quibus  Pavidis  et  Salo- 
monis regum  cadavera  condita  erant,  properat,  quo  dum  penetrare 
contendit,  duo  eius  satellites  perierunt  -Mamma , ut  fertur,  erumpente: 
ipse  perterritus  discessit,  atque  ob  id  facinus  res  eius  domesticae  labo- 
rare videbantur,  nam  quae  in  regia  gerebantur,  belli  civilis  faciem 
prae  se  ferebant.  Antipater  enim  homo  callidus  bellum  instruebat  contra 
fratres:  quos  cum  per  alios  criminaretur,  ipse  aliquando  defendebat,  ut 
per  benevolentiae  speciem  amota  insidiarum  suspicione  patrem  falleret, 
et  solus  salutem  eius  jurare  videretur,  atque  in  eo  patri  erant  omnia: 
Mariammae  vero  filii  in  dies  magis  exasperabantur,  ignominiam,  ut 
generosis  erant  animis,  non  ferentes,  cum  repulsi  ac  quasi  in  ordinem 
coacti  essent,  eo  incitabantur  ab  uxoribus  etiam,  nam  Alexandri  con- 
inx  Glaphyra  Salomen  oderat  ob  eius  in  maritum  suum  malevolentiam, 
et  ob  filiam  illius  Aristohuli  uxorem,  quam  superbe  tractabat  et  sibi 
dignitate  aequatam  esse  indignabatur.  Pheroras  quoque  frater  in  regis 
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fitaog  Ttp  uStXfto  qigovoa.  xcnrjyyvTj^r]  fxiv  ydg  avrw  fj  tov  W I 177 
fiuciXiwg  &vyurtjQ , o Si  SovXtvovoxjg  avriS  yvvaixbg  rjXTWfiivog 
xai  Tttgtftavwg  tov  yvvaiov  igwv  jfj  f-iiv  tov  uStXtpov  9vya ipi  ov 
ngoauyi,  rf  di  SovXjj  ngooixuxo.  rjy&ixo  Si  Sta  tovto  ' Hqio-  D 
5 Stjg  xai  rrjv  /xiv  xigrjv  vito  OaauxjXov  ^tvywoi , ygovov  Si  SuX- 
SXovrog  nf qI  t t t tov  ngibuov  fjxtuxo  tov  uStXtpbv  xai  Trjv  Stvxigav 
?feiov  Xufiftdvtiv , TTtin ?:/uay.ti(u  fjSrj  avTto  oio/xivog  xxjg  SottXtjg 
tov  igtoxa.  o Si  TTjv  fiiv  SovXtjv  xai  nat  da  ii;  uvxrjg  aytbv  dno- 
niftnnat , t tjv  Si  tov  fiaotXiwg  Svyaxlga  fJtxa  Tgiaxooxrjv  r/ftigav 
10  xaxi&ixo  Xrtfto&at.  SitX&ovotjg  Si  jijg  ngolXtofitag  tooovxov 
xxgbg  t bv  Ttjg  SovXrjg  igtoxa  ifituyvtt  wg  d&txijoai  tu  wfioXoyrj- 
ftiva,  xjj  Si  ngoxiga  ovfitp&iigto&ut.  xavxa  tov  cHgwSrtv  igi- 
ftatvt’  xai  asi  Si  t i xaivbv  ngoantnxov  dxgi/nfTv  avxbv  oix  (ia.  P I 248 
xai  x]  iSaXwftxj  Si  yaXinij  xotg  ix  Mantant  ovoa  xai  ttjv  iavtijg 
15  dvyaxiga  'AgiexoflovXw  ovvoixovaav  avinti&t  fit)  ivvoixwg  xrgbg 
tov  dvSga  SiuxtiotXui,  unayyiXXetv  Si  avxfj  u xi  xot’  ISiav 
XaXtjoiiev.  tj  Si  /.u/xvijntXai  xovg  vtavioxovg  iXtyt  Ttjg  ftqxgog, 
tov  Si  naxiga  oxvyiiv , anttXiTv  Si  t rjg  dgyrjg  xvyovxtg  xovg  ftiv 
ix  Ttov  dXXwv  ywatxwv  xtaTSag  'HgtLSov  xwfioyguftfxaxtTg  xaxa- 
20  OTT/ativ , xug  Si  yvvuTxag  xufhlggitv  wg  fixjSi  tov  xjXtov  flXinttv, 
ravxa  Sta  t rtg  xaxlox^g  JSaXw/xyg  iw  flaatXtt  unrjyyiXXixo. 
xuxtTvog  ijxoviv  dXyuvtog , inugaxo  Si  Stog&ovv * Ttuv  Si  nai-  B 
Swv  dtioXoyrlaa/.iiio)v  gawv  lylvtxo. 

5 ovfcvyvvct  A.  21  ixTjyyiXltzo  A.  22  ii  prius  A Iose- 

phll5,  zs  Pff.  . ' • 

suspicionem  et  odiam  venit,  hoc  modo,  cam  ei  regis  filia  desponsa 
esset,  mulierem  ancillam  insano  amore  deperibat,  neglectaque  coniuge 
servae  amplexibus  indnlgebat.  id  Herodes  aegre  ferens  pnellam  Phasaeli 
filio  inngit:  sed  aliquanto  post  tum  de  priore  delicto  expostulat,  tum  ut 
alteram  filiam  ducat  postulat,  ancillae  amorem  iam  deferbuisse  ratus, 
ille  ancilla  et  puero  cx  ea  nato  dimissis , se  regis  filiam  ad  diem  trige- 
simum ducturum  pollicetur,  quo  tempore  elapso,  tantus  eius  amoris 
ardor  erga  ancillam  fuit,  ut  pactis  conventis  neglectis  in  adamatae 
mulierculae  stupris  volutaretur,  id  Herodis  furorem  accendit:  ac  sub- 
inde novi  aliquid  exortum  est,  qnod  eum  quietum  esse  non  pateretur, 
ad  haec  Salome  filiis  Mariammae  infesta,  filiae  quoque  suae  Aristobulo 
nuptae  suasit  ne  marito  bene  cuperet,  sed  si  quid  arcani  loqueretur, 
id  sibi  renuntiaret,  ea  vero  dicebat,  adolescentes  meminisse  matris, 
patrem  odisse : minitari  se  regno  potitos  Herodis  liberos  ex  aliis  mulie- 
ribus natos,  paganos  scribas  effecturos,  ipsas  mulieres  ita  inclusuros  ut 
ne  solem  quidem  intuerentur,  quae  cum  rex  ex  improbissimae  Salomae 
indicio  cognosceret,  dolenter  ferebat,  sed  rem  componere  tentabat, 
auditaque  filiorum  defensione  mitigabatur. 
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20.  Otgwgug  J’  av9ig  xa  ngayjiaxa  cvvexdga^tv , ilmvv 
'AXt^dvdgio  uxrjxoivai  YSuXwfxrjg  Xtyovorjg  Igdv  xov  'Hnidd^v 
TXaifvgag.  'AXQavdgog  di  7ipo g xov  Xoyov  ix  tyjXoxvnlag  xetd- 
gaxxo , xal  xtjv  bdvvrjv  ovx  iviyxwv  xd  vno  xov  (Digwg a XiyJXivxa 
x<o  nuxgl  xuxtfirjwotv.  o d'  Hgwdtjg  7UQm<xt}rjcsag  xai  xo  xfjg  5 
diuftoXfjg  Ixpivafttvov  ov  (ptgwv  dogvftrj&tig  xt  jxixuniunixai  xov 
(Digidguv , xal  “ xuxiirxt ■"  tlnt , "roiatSra  xa!}'  tjiuov  XuXrjaug 
noxtgov  o\ti  Xoyov  ilg  xtjv  y/v/rjv  xov  naidbg  tj  '£t<fog  ilg  xtjv 
C St£iuv  avxov  ififiaXttv ; ” Qfptogug  di  EaXtLfxrjv  tcpij  xavxa. 
ov/xntlottv , xuxHvrjg  ilvat  xovg  Xoyovg.  fj  di  umjgvuxo  xa!  10 
x uv  xgiywv  intdgdxxtxo  xal  laxtgvoxvmTxo , dtd  di  xtjv  xwv  xgd- 
7i(ov  ovx  iniaxtvixo  xuxorj&iiuv.  riXog  di  o jSuotXivg  xal  xov 
udeXtfov  xal  xtjv  udxXfTp/  dntnijiTnxo , xov  vlbv  di  xijg  iyxga- 
xiiug  IttijvioI  xai  xov  ngog  avxbv  xovg  Xoyovg  uvivtyxitv. 

"Extgov  di  xt  avvintot  xaga/ug  av&ig  iyttgav  xuza  xtjv  15 
o Ixiav  xip  fiaoiXiT.  rjaav  avxw  evvovyot  diu  xdXXog  onovduyb- 
f.itvoi,  wv  o fiiv  olvoyouv  o di  ditnvov  ngoaffiguv  o di  xaxevvd- 
tyiv  avxbv  ixizaxxo.  xovxovg  vn ‘ 'AXigdvdgov  ygrtj.iuai  diutf&a- 
D gfjvat  ftijvvtxui.  xal  fiuadvoig  ixdo&ivxig  o l ixxofxlai  fiigtv  jiiv 
avxuiv  ytvta!}ui  ngog  xov  vtavlav  uvu>j.ioX6yovv , uXXo  di  oidiv  20 


6 ov]  jit)  A.  10  aopnclonv  ABC  et  aliqnot  codices  Tosephi 

Ant.  16  7 5,  obi  nunc  avv&ijoai  legitur.  P\V  ovvdtivui  ex 
coniectura  Wolfii.  fortasse  avumi&eir  vel  avfixcieai , si  emen- 
datione opus  est.  11  tdv  ImzQoniov  A.  16  axovSa- 

gopivai  dia  xdiUog  A. 

Foxtbs.  Cap.  20.  Iotcphi  Ant.  16  7 § 4 — 8 § 6. 

20.  Pheroras  deinde  res  denno  turbavit:  dixit  enim  Alexandro 
«e  ex  Salome  audivisse  Herodem  Glaphyrae  amore  captum  esse,  qua 
oratione  turbatus  Alexander,  ac  zelotypiae  dolorem  non  ferens,  quod 
ex  illo  audierat  patri  indicavit.  Herodes  vero  magno  dolore  aifectus  et 
ementitae  calumniae  impatiens  ac  turbatus  arcessito  Pherora  "pessime” 
inquit,  "istis  contra  nos  dictis  utrum  te  verba  infigere  animo  filii,  an 
dextram  cius  annare  gladio  censes?”  Pheroras  respondit  Salomon  haec 
comprobaturam,  et  illius  esse  ea  verba,  cui  quamvis  neganti  et  capil- 
lum vellicanti  et  pectus  plangenti  ob  insitam  morum  improbitatem  fides 
non  habebatur,  tandem  rex  et  fratrem  et  sororem  ablegat,  filio  ob 
continentiam  et  relatos  ad  se  sermones  collaudato. 

Caeterum  aliud  quiddam  accidit  quo  tumultus  in  aedibus  regiis 
est  renovatus,  habebat  Herodes  eunuchos  ob  formae  elegantiam  caros, 
quorum  uni  pincernae,  alteri  dapiferi  munus  assignarat,  tertius  ipsi  a 
somnis  erat,  ii  ab  Alexandro  pecunia  corrupti  esse  dicebantur,  et 
quaestionibus  adhibiti,  rem  sccum  habuisse  adolescentem  confessi  sunt, 
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xurot  xov  naxpbg  awu&lvai  x io  AXt^uvSqra.  inntivSnoiv  Si 
xu/v  fSuaavt^ivxtov  xug  fitloxtyug,  tXtyov  tug  urj  Svoftivtta  xaJ 
fiioog  AXtigdrSptp  npog  tov  naxlqa,  napatvoir;  Si  HqtbSryv  ftiv 
untyrtoxivai  Stu  xo  yfjpag , avito  Si  nqoaiyttv , wg  xrjg.fiaat- 
5 Xtlag  avxtp  ntpitXtvooftivrjg  xdv  fti)  ftovXijiut  o naxijp , xui  Sta 
io  yivo g xai  Stu  xtjv  x&v  Tf/iuovtoy  xui  xwv  qlXuiv  Stulhotv. 
xovxwv  axovoag  ‘HqtASrtg  ntqiqofiog  tjv  xai  nqbg  ntivxug  imo- 
xfjtag  tlyt  xai  filor;,  noXXoTg  Si  xdiv  qlXtov  xai  ir;v  tlg  xu  ftaol-  P I 249 
Xttu  npoaoSov  unrjyuptiot.  ntintov  S'  aixto  g ixvyyavtv  o Ani-  • 

10  nuxpog.  nqwxov  ftiv  ovv  ooovg  tono  ntaxovg  AXt£dvSpio  flaou- 
votg  o ' HqtoSrjg  ifyjxafyv  ti  n xai’  uvxov  xoXfitj&iv  tlStlrjoctv' 
o?  Si  uni&vqaxov  ovSiv  tyovxtg  Xiyttv.  iig  SI  xtg  xug  (iuauvovg 
ftrj  qiptov  tlnt  Xtyttv  AXlgarSpov , inatvov  fttrov  diu  x o xov  aut-  W I 178 
ftaxog  filyi&og  xai  xb  tvoxoyiog  /SdXXtty  tx  T0500  xai  xuXXa,  0x1 
15  it  xi  nupti  xijg  q io  tug  airxto  SlSoxat  xaXbv  rj  uox^otug  npoot- 
yinxo,  tlg  Svoxvyrjftu  ntqiioxuxur  uylhafrui  yup  ini  xoTg  xaXotg  B 
av xov  xbv  nuxipa.  nqoatxlthi  Si  wg  xai  /SovXtvoutxo  ovv  Apt- 
oxoflovXtp  iv  xvvt ,ytaltp  uvtXtTv  tov  naxlqu  xai  tlg  ‘Ptiftqv  qvyttv 
xtjv  ftuoiXtluv  fttxtXtvaofttvog.  tvptSrj  Si  xai  yquftftuxa  AXt- 
20  guySpov  npbg  tov  bfta/ftovu  ftrj  Slxuta  Xiyona  nottiv  xbv  nuxlpa 
npoxtfituvxa  xbv  Avxlnuxqov.  in  i xovxotg  avXXafitbv  tSr;ot  xbv 
ItiXfl-avSqov.  tontvSt  Si  xai  ftti^ov  xt  Xu/htv  xtxftrjqiov  xaxu 

14  ort  om  A. 


sed  de  patro  nullius  consilii  se  conscios  esse  Alexandro  affirmarunt, 
verum  tortoribus  flagra  intendentibus  adiecerunt,  intercedere  Alexandro 
inimicitias  et  odium  cum  patre,  seque  ab  eo  monitos  ut  Herode  ob 
senectutem  destituto  sibi  auscultarent,  ad  quem  regnum  vel  invito  patre 
venturum  esset,  tum  ob  genus  tum  propter  durum  et  amicorum  erga  se 
benevolentiam,  bis  auditis  Herodes  in  metu  fuit,  omnes  suspectos  atque 
invisos  habuit,  multis  amicorum  aditu  regiae  interdixit:  quarum  rerum 
omnium  rausa  erat  Antipater,  primum  igitur,  quos  Alexandro  fidos 
esse  putabat,  quaestionibus  adhibitos  examinabat  numquid  ei  facinoris 
alicuius,  quo  ipse  peteretur,  conscii  essent:  illi  vero  cum  quod  dicerent 
non  haberent,  cruciatibus  immoriebantur,  quidam  tamen  tormentorum 
dolore  victus  dixit,  Alexandrum,  cum  ob  proceritatem  corporis,  sagit- 
tandi peritiam  caeterasque  dotes  laudaretur,  dixisse,  si  quid  sibi  prae- 
clari vel  a natura  tributum  vel  studio  comparatum  esset,  id  sibi  cala- 
mitati esse,  quod  pater  suis  bonis  doleret.  adiecit,  eum  cum  Aristo- 
bulo  consilia  agitasse  de  patre  in  venatione  occidendo  et  vindicandi 
regni  causa  Koinam  confugiendo,  sunt  et  litterae  Alexandri  inventae, 
quibus  ad  fratrem  scribebat . patrem  inique  facere  qui  Antipatrum  ipsis 
anteferret,  ob  haec  Alexandrum  iu  vincula  coniecit.  sed  evidentius 
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rov  vtov , tva  fttj  nqontxug  io^rj  avi bv  iiitxibg.  noXXovg  ovv 
xul  xuv  iv  x Ah  /SuoartCwv  iil(p&uQt , (irfiiv  tlnivxag  olov  ixtt- 
C vog  (piro,  ug  ii  xtg  xuv  vtuxiquv  iv  xatg  uvuyxaig  iyivtxo, 
intoxiXXitv  iXtyt  rov  ‘AXi^aviqov  x oTg  iv  ‘Pw/njj  ipiXoig,  ugiovvxu 
xXyfrijyai  vnd  rov  Katouqog , fitjvvoovxa  Mi&qtiurrjv  rov  ftaoi-  5 
Xlu  Hunthov  tu  nuxol  (piXiu&ivxa  xard  ‘Pufiuluv  tlvat  ii  avxu 
xal  (puQfiaxov  xaxtoxevaofiivov  iv  'AoxdXun.  xavxa  'Hquitjg 
xrjg  nqonixtlag  iXoylCjtxo  naqafiv&iov.  ■ xo  ftiviot  (fdpiiuxov 
ti&vg  tyjxrftiv  ovy  ivQld~rt.  ita  ii  x rjv  xuv  xaxuv  vmqfioXijv 
6 'AXi^urigog  (piXovtlxug  iiaxidilg,  xai  flovXrftitg  u/ivraotXut  10 
D xovg  i/tXqovg  'iv*  avxu  avvanoXuvxai , yriduimia  nino/.iif  e xip 
Tiaxql  ug  oviiv  iit  /Huoari^iiv'  fuXixTj&rjvai  yuq  xtjv  Im/iovX^v, 
xal  xaiixqg  fttxiyitv  xov  x i (Diququv  xul  xovg  maxoxdxovg  avxtp 
xuiv  (fiXwv'  2aX(ifti]v  ii  xal  vvxtwq  intioiXd-ovoav  uiiip  (uyij- 
rai  xal  dxovxi ‘ dXXd  xal  ndvxag  tig  xavxov  ijxttv , 'iv'  ix  fiioov  15 
avxov  ytyovoxog  unaXXuyutv  xov  uti  yfruqrfitod-ui  npooiuxuv. 

'AqyJXuog  ii  b xuv  liunnuioxuv  (iaoiXivg  xavxa  fialhov, 
xal  dyuviuv  vnig  xi  xfjg  dvyuxqog  xal  xov  xrtiiaiov , nuqa- 
yiyovi , xai  ivifvug  xuv  Xvnovvxwv  xrjv  inuvOQ&uoiv, 

■xov  fiiv  viaviaxov  xuxayivuaxuv , intttxij  ii  xov  ‘Hquitp’  &no-  20 
P I 250  xul.uv  * xov  x i yditov  itaXvnv  i).iyt.  xoiavxa  ii  ).iyovxog  xov 

1 "alter  e regiis  StSvxcat,  Colberteus  itSotxcog”  Dcc*woitis. 

5 uTjvvcovut  A , utivvaavza  PW.  7 xaiiexivae/iivov  A, 

xuTaaxfvaapivov  PW.  9 iv$v;  otn  A.  16  ytyovoxog 

avxov  A.  21  iXiye  SiaXvetv  A. 

argumentum  quaesivit , ne  Aliam  temere  vinxisse  videretur,  ac  multos 
insignes  viros  in  quaestionibus  occidit,  nihil  tale  elocutos  quale  exspe- 
ctabat. sed  quidam  adolescens  fidiculis  contentis  dixit  Alexandrum  ab 
amicis  Romanis  petiisse  ut  a Caesare  vocaretur,  ad  indicium  faciendum 
de  Mithridate  Parthorum  rege,  qui  cum  patre  amicitiam  contra  Romanos 
iniisset : eundem  habere  venenum  Ascalone  praeparatum,  haec  temeri- 
tatem Herodis  consolata  sunt,  ac  venenum  stalim  quaesitum  est,  sed 
non  inventum.  Alexander  autem  malorum  magnitudine  exacerbatas,  at 
inimicos  ulcisceretur  et  una  secum  in  exitium  traheret,  ad  patrem  scri- 
psit , nihil  opus  esse  quaestionibus : nam  se  insidias  cogitasse , earum- 
que  socios  esse  Pheroram  et  intimos  eius  amicos:  Salomen  vero  etiam 
noctu  cubiculum  ingressam  secum  invito  rem  habuisse : enimvero 

omnes  in  eo  consentire  nt  ipso  e medio  aublato  perpetuo  exitii  metu 
liberentur. 

Cacterum  Archelaus  Cappadocnm  rex,  iis  cognitis,  de  filia  et 
genero  sollicitus  Hierosolyma  venit,  artificiose  molestias  sedare  cona- 
tus. nam  adolescentem  accusabat,  et  Herodem  aequum  vocabat,  seque 
dirempturum  esse  conjugium  profitebatur,  ilio  ea  dicente  Herodes  sae- 
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'AqytXuov  Iveb/bo v jfj g yaXtnbitjTog  o 'HQtbdijg  xat  xuttjvixto 
7iQug  Xxmrjv  xat  btixQva , ISiXxo  rt  fxrj  Xvttv  ibv  ytiftov  uXXu 
yaXuv  TTjv  bQytjv  lq> ’ otg  b vtuvlaxog  ij(.tUQTrlxiv.  AqyiXaog  bi 
jjdrj  ftaXay&iviu  iov  ^liqtubTjv  ihwfttvog  tig  uXXoig  rug  ahiug 
5 jtnitftqt , xat  fiuXXov  tig  tov  Oiqwqur.  b di  nqug  'AqyiXaov 
iTQan.no,  '<V  tootio  nqog  ‘Hqwdtjv  avitii  btaXXaxnjg.  xut  og 
ovvtfiovXtvtv  avita , (UXtiov  tlvat  d <’  tuviov  nqootivat  na  ad tXtftp 
xut  bita&ut , ntlvitov  buoXoyovvra  atztov  tuviov’  /.tuXagut  yuq 
oviw  ib  axXijqov  Tijg  iiQyijg  ’ xat  uviitg  bi  nuqtbv  avXXrjtpta&at 
10  lnrtyylXXno.  nii&tiui  b Oiqtbqag.  xut  AXfgarbqog  ftiv  r tov  B 
ah uu v aneXvtio,  AqyJXaog  bi  na  ' Hqtubij  % bv  Qiqutquv  btrjX- 
Xu£i. 

21.  Dtltiu  xutqbv  bi  noXv  yitqov  ioyt  tu  xaxu  lovg  nut- 
bug  xut  ttjv  oixtav  ' Hqtubrj . EvqvxXijg  yuq  unb  ytuxibaijxovog 

15  ovx  uatjjtog  nav  ixti,  xuxttnog  bi  ttjv  Tiqouiqtotv  btviXqtanog, 
intbTjfi^aug  nnog  tHowbrlr  btbuatv  avito  btoqu , xat  nXiita  Xa- 
fttbv  ytyovt  ty.tXog  iv  rotg  ftuXtoza  tov  fiaotXtutg.  .tjv  bi  uvita 
xuTuytoyrj  iv  zoTg  Avnndiqov’  nqoaijtt  bi  xut  AXiBfitvbqta , yvto- 
arbg  ttvat  Xiytav  xat  AqytXaio , ofXtv  xal  ttjv  rXatjvquv  nuuv 
20  vnix.Qu  tio.  TOviti)  ovvij&et  ytyovon  AXigavbqog  tu  xu&'  iuvibv  C 
IgtTQaytabtt , xat  tu  xutu  ttjv  fxjjiiqa  idtbtiaxi , xat  tXiyt  fttj 
boxtiv  uvtxTti.  xal  b /xiv  uXywv  lotoviovg  Xoyovg  ntnolrjio  nq bg 

1 o add  A.  6 avita  *poe  TiQcadrjv  dialomtrjj  A.  7 tivat 
add  A losephus.  13  n olit  A losephus,  nolint  PW. 

16  Suqov  A.  22  niTtoirjxo  ] inoiu  A. 

Foktks.  Cap.  21.  Iosephi  Ant.  16  10  § 1 — 11  § 1. 

Titia  remissa  in  maerorem  et  lacrimas  erupit , cumque  rogavit  ne  matri- 
monium dirimeret , sed  omissa  iracundia  delictis  adolescentis  veniam 
daret.  Archelaus  cum  Herodem  iam  mitigatum  videret,  culpam  in  alios 
transferebat,  Pheroram  praesertim,  cui  roganti  ut  pro  se  apud  Hero- 
dem intercederet,  suasit  ut  ipse  fratrein  conveniret  et  oraret  et  culpam 
omnem  agnosceret:  sic  enim  iracundiae  rigorem  facilius  mitigaturum: 
seque  illi  affore  est  pollicitus,  paret  Pheroras,  per  Archelaum  Herodi 
reconciliatur,  etiam  Alexandro  crimine  liberato. 

21.  Verum  aliquo  tempore  post  liberi  et  res  domesticae  Herodis 
longe  peius  habebant,  nam  Eurvcles  Lacedaemonius , homo  apud  suos 
non  obscurus  sed  pessimi  animi , Herodi  muneribus  oblatis , et  pluribus 
acceptis,  in  regis  intimam  amicitiam  est  receptus,  diversabatur  autem 
apud  Antipatrum;  sed  et  Alexandri  aedes  frequentabat,  se  Archelao 
quoque  notum  esse  asserens,  eaque  de  causa  Glaphyram  colere  simu- 
labat. huic  in  familiaritatem  recepto  Alexander  suas  tragoedias  et,  ma- 
tris interitum  referebat,  ac  non  ferenda  esse  illa  dicebat,  quae  cum 
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ibv  EvgvxXijv , 6 Si  navia  iw  'Avunaigio  dviftQtv.  'Aninaigog 
St  Swgoig  atnbv  iSi^tovxo  xai  rfciov  ngog  ibv  naxtga  lovg  Xoyovg 
(j  g d u i v.  o Si  ovxot  ibv  ftuaiXia  Stithjxev  wg  uuti  dyrioo iov 

W I 179  noirjaai  ib  fdoog.  xai  b fiiv  ani~ti  /nijfiaxwdfttvog , ‘HgiiStjg 
Si  loaoviov  ngog  zovg  naiSag  tigwqyitrto  wg  fnjxiii  Suo&ui  Sta-  5 
D fioXwv,  aXA’  uvibg  ntgiigyd^to&ui  id  ixtlrwv  xat  nagairtguv 
ixaoxa. 

/jio  ydvv  iwv  awfiaxoifvXdxwv  iov  /S aoiXiwg  xai  bpyijv 
avio  v dntwofiivot  loig  ntgi  AXtgavSgov  ovvmnutpvxo  xai  Swga 
i § ixtlvov  iXufiftuvov.  bnonitvoag  ovv  rovxovg  'HqwSrtg  tv&vglO 
ifiaodvi^tv.  ol  Si  ib  fiiv  ngwxov  Sttxagxiqovv , tfc'  an qyytXXov 
wg  ntld-oi  avxovg  xitivat  d-jjgwvxa  iov  ‘HgwSt]v  AXigavSgog. 
xai  b (fgovgagyog  Si  iov  hiXilguvSgiov  rjxui^ixo  wg  InayytiXdfitvog 
Sigaodui  lovg  veavioxovg  iv  iw  ipgovgiw.  xuxttvog  fiiv  oiSiv 
WfioXoyti , b Si  vlbg  avxov  lavxa  ytviolhu  xail&tio , xai  ygdftfiu  15 
P I 251  IniSwxt  ntgi  xovxwv , wg  tlxuoai  xijg  iov  ‘AXtgdvSgov  yttgog. 
b fiiv  ovv  ‘ HgwSrjg  ovxtxt  ivSoidertfiog  rtv  ntgi  irtg  iwv  nutdwv 
ImftovXfjg , AXigavSgog  Si  St’  ‘Avxtnuxgov  io  ygafifiaxiSiov 
xuxovgytjtHjvui  SttoyvgtCtxo.  loxt  fiiv  ovv  (fvXuxtj  iwv  vtavi- 
oxwv  iyivtxo , xai  xuxaSixwv  tl/ov  uSo^tuv  xai  Sio g.  b Si  20 
*Aqiax6/iov).og  ttjv  tavtov  ntvUtgdv  2aXwfijjv  ovvaXyttv  o/o- 
fiivog  xai  fttoiTv  ibv  id  lOiavxa  nt&ofitvov , “ luvxa  xai  aoin 

8 Avio  PW.  13  jriafrro?  losephus  otlrCar  ujrr.  15  ygu g- 
/locea  A loscphus.  19  ajii«jfB^ijno  A. 

dolenter  cffaretnr,  Enrycles  omnia  narrabat  Antipatro;  ab  coque  mune- 
ribus acceptis  nt  eadem  patri  referret,  sic  regem  commovit,  ut  odio 
implacabili  arderet.  hac  ratione  partis  opibus  discessit.  Herodes  vero 
tanta  iracundia  contra  filios  efferbuit,  ut  calumniatoribus  iam  nihil  esset 
opus,  sed  ipse  dicta  factaque  eorum  omnia  curiose  indagaret  atque 
observaret. 

Cum  antem  duo  ex  regis  satellitibus  per  iracundiam  expulsi  cum 
Alexandri  ministris  equitarent,  ab  eoque  munera  accepissent , Herodes 
statim  sinistri  aliquid  suspicatus,  quaestiones  de  iis  habuit,  ii  vero 
principio  cruciatus  tolerantes,  deinde  narrarunt  Alexandrum  a sc  petiisse 
ut  Herodem  in  renatu  occiderent,  sunt  et  de  Alexandrii  castelli  prae- 
fecto quaestiones  habitae,  quasi  promisisset  se  adolescentes  castello 
recepturum,  illo  autem  nihil  confitente,  filius  eius  ita  factum  esso 
affirmavit  et  litteras  ea  de  re  obtulit  quae  Alexandri  manu  scriptae 
viderentur,  tum  vero  Herodes  lion  iam  dubitabat  de  filiorum  insidiis, 
licet  Alexandro  Antipatri  dolo  id  scriptum  esse  concinnatum  affirmante, 
adolescentes  igitur  tum  observabantur  atque  in  ignominia  et  metu 
damnatorum  erant.  Aristobulos  autem  socrum  Salomen  vicem  suam 
dolere  et  eum  odisse  qui  talia  crederet  putans,  "haec"  inquit  “tibi 
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ttprj  “y.lvSvvov  itQOfiqvvtt , SiaftiflXrrfiirr]  xux3  IXnlSa  yufttov 
2vXulov.33  xovxovg  ixilvTj  xoig  Xoyovg  tvSvg  TtQoacftQtt  xiii 
uStXrpw.  b Si  St&ijvui  xiXivet  xai  uftifto  xovg  rlovg  xui  un3  B 
aXXrjX wv  Siaoxijvui , yQuipat  xt  txaoxov  bau  xuxu  xov  nuxQog 
5 ipuXix^auv.  ot  ygut/ovoiv  ImjSovXrjv  fiiv  ovi3  iyvoijout  xuxu 
xov  TiaxQog  ovxt  /.ifjv  ovaxtiurrao&ut , Squo^iov  Si  /.itXixijoai, 
xui  xovxov  Si 3 uvuyxrtv , vnbnxov  xui  ntQiStnvg  ovoqg  avxoig 
xijg  tyitjg.  xoxt  xolvvv  ijxovxog  ig  3 AnytXuov  nQtafhvxov  igijye 
xov  3 AXtgavSQOv  StOfxuxTjv,  xui  tmqi  xtjg  ipvyijg  bivv&uvtxo  in3 
10  uxoou.au  xov  nniofttvxnv , bnov  xui  7 xwg  lyvwxuaiv  unoyiaQtiv  ’ 
b Si  nobg  3 AoytXuov  ttptj,  ixiT&tv  ilg  'Fiouqv  ovvfXtfitvov  Siu- 
■niuiptiv , aXXo  Si  ovSiv  uxotiov  i}  Svoyipig  Xoyiouofrui  xuxu 
xov  naxQog.  xovxiov  ovxco  Qrftivxwv  b ftuotXtvg  yQu/.ifiuxa  nQug  C 
KuIouqu  Sovg  Svo  xuv  vn3  avxbv  IxlXtvotv  Iv  nuounXto  xfj 
15  KtXixlu  nQoaoyoyxag  ivxvytiv  'Aq/xXixo)  xui  /.tifiij/uoDut  oxi  xttg 
intpovXijg  xoig  nutoi  ovvtcfuifiuixo.  'ApyiXuog  piivxoi  untXo- 
ytixo,  SfguaSut  zovg  vtuvtug  crvr&to&ai  Siu  xb  avfupiQOv  x&xtl- 
roig  xui  xtp  nuxQi , ov  /Jrtv  nnbg  KuIouqu  jxifixptiv.  tlg  ‘PcSfiqv 
Si  unoxottta&ivxig  oi  xibv  IruaxoXwv  xoiuoxui  xaixag  SiSwxuat 
20  KutnuQi.  b Si  uvxxnlnxtiXtv , uythotXui  ini  xoig  ■nuiatv , in3 
Ixtlvto  Si  x rtv  nuauv  igovoiav  nouiv.  xai  tl  fdv  xi  uroatov 
■ntnoirpxuoiv , Indgdrui  cug  naxQuXoiag,  tl  Si  SQuofioy  Ivtvorfiur,  D 
uXX.ojg  vovfXtxifiuvxu  ft^Siv  uvTjXtoxov  SiunQuguaSui.  ovptfiov- 

1 ydfiov  A.  2 ZvlXcUov  Iosophus.  15  rrpocyorras  PW. 

quoquo  periculum  denuntiant,  cui  apes  nnptiaruin  Sylaei  crimini  datur.” 
ea  verba  mulier  statim  ad  fratrem  defert,  qui  utrumque  filium  vinctum 
seoraim  custodiri  ac  singulatim  scribere  iubet  quae  contra  patrem  medi- 
tatus esset,  illi  scribunt  se  insidias  contra  patrem  neque  animis  agi- 
tasse neque  comparasse,  sed  fugam  spectasse  necessario,  quod  vitam 
sollicitam  ct  suspectam  degerente  tum  igitur  Alexandrum  vinctum  edu- 
xit, praesente  et  audiente  Archelai  legato,  et  de  fuga  percontatus  est, 
quo  et  quomodo  discedere  voluerint,  ille  vero,  ad  Archelaum,  respon- 
dit, qni  pollicitus  esset  se  eum  inde  llomam  missurum;  nihil  autem 
aliud  gravius  in  patrem  cogitasse,  his  dictis  rex  duos  e suis  Romain 
ad  Caesarem  cum  litteris  misit,  ac  iussit  navi  ad  Ciliciam  appulsa  cum 
Archelao  expostulare  quod  insidiarum  filiis  suis  adiutor  fuisset.  Arche- 
laus vero  respondit  se  promisisse  adolescentes  suscepturum,  propter  ct 
ipsorum  ct  patris  utilitatem,  sed  ad  Caesarem  missurum  fuisse  negavit, 
illi  Romam  profecti  Caesari  litteras  reddiderunt,  qui  rescripsit,  se  do- 
lere  propter  eius  filios,  sed  omnem  ipsi  auctoritatem  dare:  qui  si  faci- 
nus impium  in  se  admiserint,  puniendos  pro  parricidis;  sin  fugam  dun- 
taxat  cogitarint,  in  eos  verbis  castigatos  nihil  gravius  consulendum. 

Zonarue  Annales.  29 
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Xtvtiv  S'  fivtip  ntqi  BtjQt-Tov  avrayaySvxa  ovviSgtov,  xai  nuna- 
J.afiSrxu  xovg  t]yt(tovag  xul  xov  xiuv  KunnaSoxiuv  fiaotXia  lAgyi- 
Xaov  xui  boovg  xiuv  alXiov  oiStv  ini(pavtTg  afydftuoi,  fitx'  ixti- 
viov  xo  Sio y axOTi ur. 

22.  Tavirtv  S tgdfttrog  tfjy  intoxoX^v  b ' Hoibdrtg  txu7.ii  5 
nqbg  to  ovviSgtov  oDf  iftovXtxo , 'AgyiXuo v St'  iy&guv  nagatx ij- 
oufttrog,  7]  xai  Ivuvxttofrrjoio&ui  x fj  yvtifijj  vofitCwv  avtov.  rtSrj 
St  awijyftivuv  Tibv  Tf  fjytfiovtov  xai  xibv  uXXiov , xaxrty6gu  xwv 
P I 252  nuiSioy  6 fiaoiXtvg , xut  xu  Si'  avxiuv  ixtivwv  ygurpivxu  vnavtyi- 

votoxtv  • iy  oTg  ovSiv  iyiygunto  ixtgov  rj  oxt  (pvytTv  fiovXtiomo,  10 
xut  i.oiSogiai  xtvig  tig  avxbv  bvtldt)  Siit  x tjv  Svavoiav  iyovaat. 
xai  xiXog  ttnwv  xul  Ix  xijg  tpvottog  xut  Ix  xov  Kaloagog  avxty 
x tjv  igovoiav  SoSxjvat,  xai  vo/tov  7iqooilXt;xt  nuxgtov , of  Ixi- 
Xtvtv , ti  xov  xaxryyoo^nurztg  ol  yortTg  intfroTtv  xug  ytigag  xfj 
xttf  ui.fj , xovg  ntgttoxwzag  xovxov  btptiXtcv  XifroXtvzrxtTv  xai  ovxaig  15 
W I 180  unoxztivtiv.  ontg  tXtye  Svraa&ai  xai  uvibg  iv  xfj  zzazgtSi  xui 
xfj  ftaoii.ilu  zioitTv,  uvauurui  Si  x tjv  ixtinov  xglatv.  xavxa  xov 
B ‘ HgtuSov  tinovxog  ol  avviSnmCovxtg  xijv  igovoiav  ixvgovv  avxtu, 
xibv  rtarloxiov  fizjSi  naQiyy/jiviov  tig  x b ovviSqtov'  xui  xivig  fiiv 
xaxttyrfli^ovxo  xiuv  xov  ' HgiLiov  viiov , «XX’  oo  fiirxoi  xai  xxtl-  20 
vttv , ol  Si  yt  nXtiovg  xai  Ouruxui  xoXujjttv  avtoiig  dnttpa/vovxo. 
xui  Ini  xovxoig  SttXvtxo  x b ovviSqiov.  ‘HndSt^g  Si  rjxty  tig 

7 voui£av  xfj  yvtopr)  avtov  A.  10  erspov  om  A.  rpvyyv  A. 

11  Svoyivtia v A.  20  to£  add  A.  22  Sttivsto  A,  ditli- 

Xrro  Pff. 

Foxtks.  Cnp.  22.  Iosephi  jlnt.  16  11  $1  — 17  1 § 3. 

consultum  autem  videri  sibi  ut  convocato  Beryti  concilio , et  ducibus 
atque  Cappadocem  rege  Archelao  et  aliis  viris  dignitate  illustribus  adhi- 
bitis, quid  statuendum  esse  videatur  deliberet. 

22.  Herodes  hac  epistola  acc.*pta  ad  concilium  vocavit  quos 
voluit,  Archelao,  sive  quod  eum  oderat  sive  quod  voluntati  suae  refra- 
gaturum putabat,  praeterito,  ducibus  et  caetcris  iam  congregatis,  rex 
filios  accusat,  recitatis  ipsorum  scriptis:  quae  nihil  aliud  continebant 
praeter  fugae  consilium  et  convilia  quaedam  patri  malevolentiam  expro- 
brantia. postremo  dixit , et  a natura  et  a Caesare  potestatem  sibi  da- 
tam esse;  Icgemqne  patriam  adierit,  quae  iuberet,  si  quem  parentes 
manibus  illius  capiti  impositis  accusarent,  eos  qui  circumstarent,  neces- 
sario lapidibus  reum  occidere,  quod  cum  ipse  domi  in  patria  facere 
potuisset,  illorum  tamen  suffragia  exspectasse,  haec  Herode  locuto, 
qui  in  consilio  aderant,  adolescentibus  nec  in  medium  productis,  aucto- 
ritatem ei  confirmarunt:  ac  nonnulli  sane  adolescentes  condemnarunt, 
non  tamen  capitis;  plerique  capitis  etiam  eos  condemnarunt,  concilio 
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Tvqov,  xul  i obg  natSag  ayotv.  tbg  3 i i *X&ov  eig  Kutauqetuv, 
(UTHOQOt  7iu.m$  i]Oav , no t xu  xaiu  xoig  veuvlag  yion/jomv 
ixSeyifievoi’  xal  TOig  ftiv  ytvoftevotg  ISvayJgutvov , ovx  rtv 
ax/vSvvov  oiite  1 1 vneg  ixtlvtov  elneiv  ovi * uxovetv  tttQOv  Xeyov- 
5 xog , uXX'  oSwqqug  ftiv  uvuvdiog  3 i xov  nd&ovg  'eqtqov  i rtv 
vneqfSoXtfv. 

—TQUiitotrtS  Se  ng  ovoftuxt  Trqiov,  i tov  avTOv  xud-'  rt),t-  C 
xiuv  orto;  lAXeguvSgto  qlXov,  no).Xu  xal  ngbg  xb  nXfj&og  eleye, 
xul  ngbg  tov  fiaatXla  Si  nuggrjatuauftevog  fiovog  fiuito  h tvytiv 
10 r)%iov.  xul  IvSovxog  unot  noti  oo"  tepj]  “6  negtxxbg  ixetrog 

vovg ; t lg  Si  »/  io»  qiXwv  xui  avyyevwv  egx]ftt'a ; eita  ov  axitprf 
ii  xb  ngutxbfterov , ei  Svo  veavtag  ex  fiuotXiSog  ooi  yvratxbg 
yevofterovg  eig  nuauv  agexqv  uxgovg  uvaiqrjoetg , oeavlbv  Iv  yrtgq 
xuTuXtnuiv  iep * evi  nuiSl  xal  avyyeveatv  wv  avtbg  xoauvxuxtg 
15  xaxeyvtog  (Xuraxov  • ovx  ivvo^aetg  ou  xul  xuv  oyXtov  i]  atomi] 
Siit  fUyetX og  tov  nd9ovg  eaxl , xul  nuaa  ij  atguxtu  eXeov  ftiv 
i dtv  dxvyovvtoiv , fuaog  Si  xwv  xavxu  Igyutofievcov  ioyryxaaiv ; ” D 
fjxove  xuvru  o fiaatXevg  iv  ugyrj  ovx  uyvwfiovwg.  o Si  Tqgwv 
aftixnoi  xul  axQuxtontxfj  yguftevog  naggqaln  xbv  'HqwSrpt  itu- 
20  Quge.  xul  ngbg  rijv  xoiv  axguxiotxdrv  xexlvijto  ayuvuxxqatv , xul 
ngoaxutxet  xbv  Tqgtovu  3>'auvtug  eyetv  iv  qivXuxfj.  emxifriTut 
Si  xto  xaegtZ  xal  Tgvqiov  x ov  fiuotXtwg  xovgevg,  einuiv  dig  uva- 


7 ovoua  A.  avttp  A.  8 ovtos  ora  A.  9 3h  om  A. 
17  i^iQya^ouivtov  A. 

sic  dimisso  Herodes  addoctis  filiis  Tyrom  venit,  indu  Caesaream,  ubi 
omnes  exspectatione  suspensi  erant  qno  tandem  res  illorum  evasurae 
essent;  quamvis  autem  ea  graviter  ferrent,  non  tutum  tamen  erat  vel 
quicquam  de  illis  loqui  vel  aliis  dicentibus  audire,  itaque  casum  illum 
maesto  silentio  dissimulabant. 

Verum  miles  quidam  nomine  Tcron,  qui  filium  Alexandro  aequa- 
lem atque  amicum  habebat,  multa  in  populi  frequentia  locutus,  etiam  a 
rege  petere  ausus  est  cum  eo  solo  colloquendi  facultatem,  qua  impe- 
trata "quo  tandem”  inqnit  "excellens  ista  prudentia  abiit?  quae  est 
ista  ab  amicis  et  cognatis  solitudo?  non  aliquando  considerabis  quo 
res  evasura  sit  si  duobus  adolescentibus  ex  matre  regina  susceptis, 
omni  virtutum  genere  praestantibus,  interfectis  tua  senectus  uni  filio 
innitetur,  et  cognatis  quos  ipse  toties  cupitis  condemnasti?  non  cogi- 
tabis silentii  populi  causam  esse  doloris  magnitudinem,  totumque  exer- 
citum in  calamitosos  misericordiam , in  calamitatis  auctores  odium  ge- 
rere?” rex  illa  principio  non  iracunde  audiebat:  sed  Teronis  immo- 
derata et  militari  libertate  et  militum  indignatione  commotus  Teronera 
in  vinculis  asservari  iussit.  qua  occasione  arrepta  Tryphon  regis  ton- 
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ntOono  7io /J.uxtg  vrtii  t ov  Tt\gwvog  ^vgtp  t ov  Xatftbv  tov  fiuat- 
Xiwg  TfjUf Tv ' iatatiai  yug  iv  Totg  ngtoroig  TwAXtgdvdgqt.  xavra 
(I nwv  y.ni  aivbg  avXXafifidviTui.  xui  iv  fiu.au.votg  tjaav  o Tvjgtoy 
P i 253  Tt  xai  6 nutg  avi  ov  xai  avvitg  o xovgtvg.  dtuxugTigounog  d'  iv 
Tatg  fiuouvoig  tov  Tr, owvog , bgatv  o nuig  tov  nuxiga  yuXtnwgb 
Staxtifttvov , ttpt]  ftijvvaiiv  ito  fiuatXtT  Ttjv  uXtjfXttav,  ti  ftlXXtt 
gvauofrat  twv  fiaadvoiv  tov  nuviga  xui  iavvov.  Xafiwv  di  ni- 
OTitg,  tXtytv  tlvat  avvfhjxriv  imMa&ut  Ttp  fiuatXtt  dt'  avio- 
yttgiag  tov  Tijgtovu.  xavva  iinwv  iguigiivat  tov  naviga  Ttjg 
uvuyxtjg.  o <5’  ‘Hgwdqg  ovdiv  in  ivdotdatftov  t fi  tfmyfj  xuvaXt- 10 
XoiTitiig  ntgt  Ttjv  xtxvoxroviav,  TtXog  Tt]  ngoutgiatt  iniiXtvo.  xui 
uy&lvrig  tig  Htfiaaiijv  AXtguvdgog  Tt  xal  AgiaxofiovXog  intia- 
£avt og  tov  naxgbg  atgayyuXr]  unryyyovrftrjaav.  ttgoayuytxtv  d’  tig 
B t6  7 iltjfrog  Tgtaxoalovg  twv  f]yt]i6vwv  Tovg  iv  ahia  ytvoftivovg  xui 
tov  Tqgtova  avv  t tg  nuidt  xui  tov  xovgia  xaxrjyogti  avxtjjv'  oi!gl5 
ol  tov  nXtj&ovg  fiuXXovxtg  t otg  nagaxvyovatv  dnixxttvav. 

AvitTiuigti)  di  xaxtgyaaauivto  Tovg  udtXtfo vg  igytodtaiiga 
Tjv  i]  TTjg  fiuoiXtlug  Innvyla , ftiaovg  to>  t'9~vu  tpvivrog  ngog  avxbv, 
xui  jtdXiaxu  tw  bnXmxw.  Tiwg  dt  avvijgyt  xw  nargi  xai  Int- 
orivtTO  nug‘  avTov.  Tt/V  di  ‘AXigavdgov  yvvatxu  lHgibdrlg‘2Q 
ngog  tov  naviga  uvint/vxfitv.  ivgitpt  di  tu  twv  &avbrvoiv  t/xvu 
ndw  intfuXwg.  rpuv  di  ‘AXtgdvdgto  /.tiv  ix  rXaqvgug  dgatvtg 

2 rof[  add  A.  11  Ttxvoxroviav  A,  zexvoyoviav  PW, 

14  yvvofitvovs  om  A.  21  unintgtjitv  A. 


sor  dixit  se  a Terone  saepius  sollicitatum  ut  regis  gulam  novacula  ab- 
scinderet, quo  facto  principem  locum  apud  Alexandrum  habiturus  esset, 
his  dictis  et  ipse  comprehenditur:  quaestiones  de  Terone,  eius  filio,  et 
tonsore  habentur,  quam  necessitatem  patre  fortiter  tolerante,  filius, 
qui  quam  is  misere  affectus  esset  cerneret,  dixit  se  regi  seritatem  indi- 
caturum, si  patrem  et  se  illis  cruciatibus  liberare  vellet,  fide  accepta, 
convenisse  ait  ut  Teron  suis  manibus  regem  occidat,  his  dictis  patrem 
aerumna  liberat.  Herodes  vero  omni  de  filiis  occidendis  dubitatione 
sublata  decretum  suum  exsequi  statuit,  itaque  Alexander  et  Aristo- 
bnlus  Scbnsten  perducti,  illius  inssu  laqueo  praefocantur,  sunt  et  tre- 
centi duces  rei  et  Teron  cum  filio  et  tonsore  producti  atque  accusati, 
quos  populus  telis  obiter  arreptis  interfecit. 

Antipatro , cum  fratres  sustulisset , difficilior  facta  est  regni 
adeptio,  susceptis  popularium  odiis  ac  militum  in  primis:  sed  regni 
fuit  interea  eum  patre  particeps,  qui  ei  fidem  habebat.  Alexandri  uxo- 
rem ad  patrem  remisit  Herodes,  interfectorum  liberos  magno  studio 
alebat,  susceperat  euim  Alexander  ex  Glaphyra  duos  mares,  Aristo- 
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dvo , 'AptOToftovXtj  di  ty.  Btqvixtjg  TQitg  xai  dio  dt  yuxQm. 
ytyovt  di  Tiu  ftuatXti  xal  Ix  Ttjg  aqyiiQiiog  &vyaiqbg  'Hgddijg 
viog.  iwia  yuQ  zro  /SaatXii  avvioxovv  yvvutxig , tiutqiov  oy  xul  C 
nXtlooi  xaru  tuItov  avvotxiXv.  i/iuv  di  ij  a tov  'Avtmutqov  W I 181 
5 fti/Tr/q , xai  fj  tov  aQynqibtg  9vyuitj(> , i%  rtg,  wg  flqijiai,  nuig 
avuq  lytYvrjUj]  bficuyv/iog.  ttv  <5 i xul  udfXqov  nuig  avitii  /itu 
yiyuf.it/ixivTj , xai  uvfxj.ua  ovv  avifj , it-udlXcptj  dt/Xadq  • t ug  yuq 
igudiXqag  uvtxptdg  ixdXovv  oi  nuXutoi,  wg  iaxtv  liqitv  noXXuyov 
xul  na/iu  tiu  1 IXoviaQ/tu  xai  -nana  iuig  fiifiXoig  t uig  vo/ttxuig. 

10  xjv  d1  iv  Tuig  yvvaig iv  ‘tfqiidov  xax  tov  i&vovg  t wv  ^uftuqlwv 
fila,  tjg  t/auv  nuiStg  3 Avxinug  re  xai  3 AnyiXaog  xai  iXvydxtjq 
1 OXvfimug . xai  KXiondiqa  di  ‘ JtQoaoXvfiiug  iuig  tovtov  yvvuigi 
ovvrjQt&fitjTO  ‘ xul  TuvTtjg  naidig  ‘Uqcudtjg  xai  OD.innog.  xai 
TlaXXug  di  r/v  iv  t uig  uviov  yufttiuTg , (Daaut/Xov  ntnanjfiivtj 
15  naida  uvnp.  xai  ini  xutg  Xoinaig  Ouldqa  xai  ‘EXntg  avvmxovv  D 
avxip.  Tjouv  di  ‘ Httudtj  xul  dvo  dvyurqiu  ix  Drlaqtdu , xai  ix 
(Dutdqug  di  xai  1 EXnldog  tqvouv  avito  9vyaxiqig  'Pwgdvrj  xai 
—uXiufit;. 

23.  Tovio  fiiv  ovv  t o ylrag  ' Hqtudov  * tu.  di  nquyfiuia 
20 nqttg  fiovov  tov  3 Avrlnaxoov  dquuQlov.  xai  qv  unant  qofleqog, 
oti  tooovtov  Ttj  dvvuartlq  oaov  t ij  twv  Tqbntitv  xaxdiryti’  fiuXimu 
di  uviov  (Piqwqag  IfriQunni  xai  uviiOtQumvcxo.  rjvuvxltoxo 

1 dtim  prius  PW.  2 irje  tov  apjjttp.  Iosephns.  6 iytv- 

vtj&rj  avxip  A.  7 l£uSiltpi]  — 9 voinxafis  additamentum 

. Zonnrae  (cf.  p.  462  a);  item  quae  infra  de  Salcuncs  nomine. 

16  ■ttvyartpsg  A.  17  Si  om  A. 

Fontes.  Cap.  23.  Iotq-hi  Ant.  17  1 § 3 — 4 § 2. 

bulns  e Bernice  tres  filios  et  duas  filiolas,  natos  est  et  regi  e ponti- 
ficis filia  Herodes,  habebat  enim  novem  mulieres  in  matrimonio;  idqno 
more  gentis,  apud  quam  receptum  erat  eodem  tempore  plures  uxores 
alere,  inter  quas  fuere  Antipatri  mater,  et  filia  pontificis,  c qua,  ut 
dictum  est,  filium  sibi  cognominem  procreavit,  fuit  ei  et  fratris  filia 
nupta,  et  consobrina  cuin  ea  (uvfxpid:  sic  patruelem  antiqui  appella- 
bant, ut  saepe  apud  Plntarchum  et  in  iuris  prudentum  libris  legere  est), 
praeterea  Samaritana  quaedam,  cuius  filii  fuere  Antipas  et  Archelaus 
et  Olympias  filia,  inter  eius  uxores  etiam  Cleopatra  Hierosolymitana 
numerabatur,  cuius  filii  fuerunt  Herodes  et  Philippus,  praeterea  Pallas, 
e qua  Phasaelmn  suscepit;  ac  Phuedra  et  Elpis,  quae  ei  Uoxanen  et 
Salomen  filias  pepererunt.  susceperat  et  e Mariammo  duas  filiolas. 

23.  Atque  haec  familia  Herodis  fuit:  sed  summa  rerum  ad  solam 
Antipatrum  spectabat,  omnibus  formidabilem  non  tam  potestate  quam 
morum  improbitate:  quem  Pheroras  maxime  colebat,  et  ab  eo  vicissim 
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Si  uirzotg  fj  SuXtS/x r\ , iyavziiog  uti  itQoq  ZTtv  xijg  xXrjaeeog  uizijg 
oijftaolav  Stuxtt/ziyt]'  fj  fiiv  yun  ttyqyrjg  ar^iuvztxbv  xai  tlQtjvtXTjv 
tivai  rrjv  ovzut  xtxXrrfiirqv  i SrjXov , jj  Si  xul  oqddQu  /iix/tuo;  rtv 
254  xul  tztQOvg  71965  ozuotig  xul  ftuyug  xul  avyytvtiug  uXXozqIioi uv 
SuyilQovaa.  avztj  xazaaxonovou  zzjv  'AvzmuzQOv  xul  (IhowQov  5 
olxtiioaiv , tXtyt  zip  ‘HgiiSr;  ini  xuxw  ztp  avzov  ztjv  zovzwv 
yivtadui  tvvotuv.  yvdvztg  ovv  ixtivoi  ztjv  xijg  ^uXtufiijg  Siu- 
§ oXijv,  iv  tcu  (puvtQip  ftiv  fiTaog  xAz’  dXXtjXcuv  xul  XotdoQtug 
rjauv  imztjdivorzeg , xtxpv/uftivoig  Si  ztjv  71965  dXXtjXovg  izrj- 
qoi 'v  bjiovotuv.  ztjv  2aXiu[tTjv  J’  ovx  iXuv&arov , 77 uvza  zt  10 
uviyrtvovauv  xul  ztp  ftuaiXiT  dnuyyiXXovauv  ovvoSovg  Xu&Qulag 
avjtnoaiu  zt  xul  uvixtfOQU  fiovXtvzrjnta . 6 Si  xul  ui-zog  zu 
710/./.«  amiti.  (Duoiauioi  Si  ztjv  yvvutxioviuSa  oixttovfttvot, 

B uy&QUmoi  ftiyu  tfQOvovvxtg  in'  dxQiftwoti  zov  tiuzqwv  vtquov 
xul  /SuatXtT  dvzingdzzovztg , 0?  ziuvzmv  ifuofxoxozotv  KatouQiV> 
tivouv  xai  zio  fiuaiXu  ’ Hnt/iSjj  uvzol  ovx  hniaSXrfiav , ovxtg 
intQt^uxtayiXiot , zjj  Si  yvvuixi  (Dtgiupov  tvvoovvztg,  nQovXtyov 
\HqiuSi]  ziXog  zrjg  uQ/ij 5 xuxtyjijifiofrat  nttQu  Otov } rtjirfiijvut 
Si  avzijy  Oiquiqu  zt  xai  TO15  i'$  uvzov.  ovdi  zuvzu  ztjv  xijg 
~uXii>i* tjg  jioyJ}r:Qluv  SiISqu,  xul  uvztxu  ztp  ftuaiXtt  dmjyyiX-  20 
Xovzo.  zwv  fiiv  ovv  (barjiGutwv  0 i ini  zovzoig  iXtjXtyjitvot 
dvfjqrprzo,  xai  5 tvvovyog  Buytoug,  Kugig  zt  ztg  ini  aco/iazog 

2 arjuavrixrj  A.  4 ttjos  /laj/as  xai  ctaatig  A.  5 exonovca  — 

6 at/coti  om  A.  7 yivtoftai  A,  ytviaOcu  PW.  13  evvitj  A. 

15  (laciitis  A , (lueilfvoi  Iosophus.  16  ro»  om  A.  17  fdvo- 
ovvrfg  A,  tvvovv trg  PW.  18  xarttlnjtpiouodai  A.  19  ts 

om  A.  22  6 om  A.  KSqos  PW. 

colebatur.  8atome  vero  eis  adversabatur;  qnao  rebus  suo  nomini  con- 
trariis (id  enim  pacem  significat)  seinper  studebat,  non  pacifica  sed 
pugnax  admodum,  et  alios  ad  seditiones,  ad  pugnas,  ad  iura  cognationis 
et  necessitudinis  dirimenda  incitare  solita,  ea  explorata  Antipatri  et 
Pherorae  coniunctione , Herodi  ait  eorum  benevolentiam  in  ipsius  frau- 
dem tendere,  cuius  illi  calumnia  intellecta,  quamvis  clam  concordiam 
colerent,  publice  autem  mutuis  odiis  et  oonvitiis  certarent,  Salomen 
tamen  non  fefellerunt,  indagantem  omnia  et  regi  nuntiantem,  occulta 
conciliabula,  compotationes  et  consilia  arcana:  quae  ipse  etiam  pleraque 
i.itelligebnt.  Pbarisaci  vero  gynaeconitide  sibi  conciliata,  homines  accu- 
rata patriae  legis  observatione  tumidi,  regi  adversabantur,  nam  cum 
caeteri  omnes  in  fidem  Caesaris  et  regis  Herodis  iurassent , illi  soli 
refragati  suut.  plus  quam  sex  milium  numero,  et  quia  Pherorae  con- 
iugi  bene  cupiebant,  praedixerunt  regnum  Herodi  divinitus  abrogatum 
Pherorae  eiusque  posteris  attributum  esse,  ne  haec  quidem  Salomes 
improbitatem  latuerunt  quin  statim  regi  renuntiarentur.  Pharisaei  autem 
orationis  illius  convicti , eunuchus  Bagoas , Carus  quidam  excellenti 
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xilXJ.li  dtanptnfg  xal  * Hpddov  wv  natdixtl,  xal  1'rtnoi  ztuv  zitpl  C 
t o»  fiuatliu , wg  avviazoptg.  tlzu  avvidptov  xttd-ioug  b fiuoi- 
Xtvg  zijg  (Dtpwpov  yvvaixbg  xazrjdptt  xat  unr;pttlfni  tio/.Xu  ahiu- 
fzuzu,  xal  zi).og  npbg  zbv  Otpojnav  zbv  J.oyov  zplxjiug  "d ttv" 

5 tkiyt  “xal  7i plv  uvzoxi).tvax6v  at  dtd  zuvta  zb  yvvutov  unontfi~ 
xpuothit.  vvv  yovv  tl  r ijg  ifiijg  avyytvtlug  uvunotfj , zfv  ftiz'  • 
uvztjg  ovftftitoatv  nctQatxov."  b di  Ttpbztpov  &arttv  utptTaOat 
dvzuntxpivazo  fj  tfSv  ujttaxtpfad  ut  r ijg  yvvatxdg.  ivztvfhv 
‘Hffiuirjg  ’ Avztnuzpo)  xat  z fj  ixttvov  ftijzpl  Otpdpn  ovvof.uJ.ttv 
10  inrfidptvotv  fj  xatg  yvvaigt  ovvtivat.  ot  di  xaztzlfhvzo , ovvrjt- 
aav  di  uXXfXotg  xat  avvtxtoftuyov  f xatpog.  ’ Avzinazpog  di  D 

zfv  opyfv  zov  auzpbg  vtfoptdfttvog  yputpti  Tofff  iv  ‘Ptufiij  tpiJ.otg, 
IntoxiXJ.ttv  ‘Hpwdjj  aziXXtiv  npbg  Kuiaapa  zbv  1 Avzinazpov. 
niftntzat  yovv  tig  'Pwft/jv  fttzd  dwpcov  1 ArzinuzQog , tfipuv  xal 
15  dtu{h'xrtv  ‘ Hptudov  avzot  zfv  upyfv  dtdovauv , tl  di  (ffruati 

{Javiov , 'Hptidrj  zto  ix  zftg  upyupiwg  ytvoftirto  dvyuzpog.  W 1 182 
Otptdpav  di,  ftrj  arftivztt  zfv  ywaTxu,  uvayupttv  Inizuzztv  b 
'Hpiiid^g.  xal  bg  ini  zfv  ztzpapylav  unijptv,  bftdaag  ov  npo- 
ztpov  fjgttv  fj  nvdotzo  xtl.tvzijaut  zov  udtJ.rfdv.  uazt  xal  voaf,- 
20  ouvzog  zov  j laatXiwg  xXrjthlg  oiy  bnfxovatv , "va  /tf  napufiairj  P I 255 
zbv  opxov.  lHptbdrtg  d 1 vaztpov  0i piiipu  voofoavzo;  rtxe  npbg 
Ixitvov  uvzuxlrjzog , xal  Ouvovzu  izttitjotv. 

6 dvunoty  tsvyyeviiag  A.  8 uitixgivttzo  A.  unoaxigit- 

O&ul  A.  16  dvyarpl  ytvouivtp'  ipegtiga  ii  A. 


forma  Herodis  amasius  atque  alii  regii  Unquam  arcanorum  conscii  inter- 
fecti sunt,  deinde  rex  indicto  concilio  Flierorae  coniugem  multis  crimi- 
nibus in  medium  adductis  accusavit,  ac  denique  oratione  ad  Pheroram 
conversa  "his  de  causis"  inquit  "muliercula  pridem  ultro  tibi  repudianda 
fuit,  at  nunc  saltem  si  frater  meus  perhiberi  cupis,  illius  consuetu- 
dinem vitato.”  illo  vero  se  mortem  praeoptare  potius  respondit  quam 
ut  vivens  uxorem  deserat,  ex  oo  Herodes  Antipatro  et  matri  eius  Phe- 
rorao  consuetudinem,  et  mulieribus  ne  inter  se  convenirent  interdixit, 
qui  etsi  id  pollicerentur,  tamen  per  tempus  comissatum  conveniebant. 
Antipater  vero  patris  iram  metuens , nb  amicis  petit  ut  Herodi  scribant 
ut  se  Romam  mittat,  ita  pater  eum  cum  muneribus  in  urbem  mittit, 
testamentum  ferentem  quo  ei  regnum  legabatur:  sin  ipsi  aliquid  acci- 
disset , Herodi  ex  filia  pontificis  genito.  Pheroram , cum  uxorem  non 
repudiaret,  discedere  iussit.  is  vero  cum  in  tetrarchiam  suam  abiret, 
iuravit  so  ante  auditnm  fratris  obitum  reverti  nolle,  unde  factum  ut 
nec  rege  aegrotante  arcessitus  venerit,  ne  insiurandum  violaret.  Hero- 
des vero  postea  Pheroram  aegrotantem  ultro  invisit  et  mortuo  honorem 
habuit. 
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1 H Si  Otgwgov  xfXnxrj  ugyrj  xaxiov  x io  ' Avxinuxgto  lyi- 
rtxo,  xtvnptivov  xov  fXtiov  x rtg  aStXqoxxovlag  uvrov.  untXiv- 
litQOl  }'«p  Sio  XUV  0(Q(UQtt  XlftilOV  7j'$ioVV  ‘HgwStjV  [IT]  iaaai 
x bv  dSiXqbv  uvtxSIxqxov  quQftuxoi  Stuq  Ougirzu.  xavru  marci 
Soxovvza  ilg  iglxuotv  tov  ftuotXia  Ixivr^aav , xai  IjSaaavtiovzo  5 
yvvaixig  SovXai  xt  xai  iXtvQtgai.  ai  [itv  ovv  uXXai  ivtxagzigow 
B fyuivUovouu , [ ila  Si  xtg  uXXo  [itv  tqq  ovSlv , fhov  A’  intxa- 
XtTzo , zoiuvzutg  uvdyxatg  xrtv  ’ Avxtnaxgov  [tqxiqu  ntqmtatZv, 
ojg  xaxiov  ahiav.  xovzo  tlg  nXtlova  xov  ‘HqtoSrjv  ixlv^atv 
tqivvuv’  xai  ztuvzu  aqoSqoxiqaig  fhtauvotg  ai  yvvaZxtg  Titqt-  10 
fjXrfttiaui  mnoti]xaotv  ixnvaxa , xoiig  xw/iovg  xai  zug  xqvnxug 
avvoSovg , xai  Xoyovg  Avxmuxqov  nqog  xug  yvvatxag  ytvofxivovg 
(Dtqtuqov  , [itaog  nnug  ziiv  nuxiqa,  bXoqvqattg  aqbg  xqv  [UjxZgu 
ori  im/jTjxiaxov  fj  Coi!]  Tiugaxixuxui  x io  naxqi , tbg  f<z]S‘  aladt- 
c&ai  xtov  x rjg  (iuatXtlag  fjSiiov,  linoxi  avrtp  yivryxai,  Sta,  yijgaglb 
C jjdtj  ainp  inixt/fitvov  ’ xai  uXXu  Si  nXtm  xai  zov  nurqbg  xa&a- 
ztiofttvu  ai  yvvatxrg  ti.tyov.  zoiiotg  rjSq  xaxuyrovg  'Avrtnazqov 
o ftuotXtitg  utf  utQitzut  ftiv  xtjv  ixilvov  [tqxiqa  zrjv  AiogiSa  xov 
ntql  avxfjv  ndvxa  xoattov  x uXirxtov  bvxu  zroXXiov,  avxtjv  Si 
unortiftTinai.  [tuXtoxu  d’  igwxgvvt  xaxd  xov  vtov  xbv  ‘HqtoS  1^20 
inizqonog  ixilvov  1 Avrinaxqog , uXX a xt  xuxitnwv  Iv  xto  fiaauvl- 
fya&at , xai  oxt  quqftuxov  Soitj  Otqtoqa , tvxti/.uiitvog  Sovvai 

1 xto  om  A.  3 z}t[65r]  A.  7 iit&vftovoai,  corr.  izifiv- 
dovoctt,  A. 

Caeterom  Pherorae  exitium  Antipatro  malorum  fuit  initium,  nu- 
mine fratricidium  cius  ulciscehte.  nam  duo  honorati  Pherorae  liberti 
rogarunt  Herodem  ne  fratris  necem  veneno  sublati  inultam  esse  pate- 
retur. quod  cum  probabile  videretur,  regem  ad  rem  certius  Indagandam 
permovit:  habitae  sunt  quaestiones  de  mulieribus  ingenuis  et  ancillis, 
caeteris  cnm  silentio  cruciatus  tolerantibus,  una  quaedam  nihil  aliud 
dixit  nisi  quod  deum  precata  est  ut  Antipatri  mater,  malorum  anetor, 
tali  necessitate  urgeretur,  ea  oratio  regem  ad  diligentiorem  inquisi- 
tionem perpulit:  ac  mulieres  cruciatibus  auctis  arcana  omnia  detexerunt, 
comissationes , occultos  congressus,  sermones  Antipatri  cum  Pherorae 
mulieribus  habitos,  odium  patris,  lamentationes  apud  matrem,  quod 
pater  diutissime  viveret,  itaque  se  suavitatis  imperii  sensu  cariturum, 
si  quando  id  adipisceretur,  ob  urgentem  iam  senectutem,  haec  atque 
alia  plura , quae  patrem  quoque  tangerent , mulieres  referebant,  ob 

Sime  rex  Antipatro  iam  apud  animum  suum  condemnato  matrem  cius 
'oridem  repudiat,  et  omnem  ei  mundum  eripit,  pretii  inultorum  talen- 
tum. in  primis  tamen  Herodem  contra  lilium  inflammavit  Antipater 
procurator  illius,  cum  alia  in  quaestionibus  confessus,  tum  illud,  cum 
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Uvzb  Z 10  IZaZQt  71UQO,  Z TjV  unoSljflluV  UVZOV , «V  fl 'tj  dll'n07tZ0g 
firj  naQtbv , xai  zovzo  zbv  Oiqwquv  qvXuaotiv  Sovvat  zij  yvrvaixl.  D 
xai  i\  yvvtj  di  w/ioXbyti,  xai  uniovoa  xo/itaai  zb  quQftaxov , ix 
zov  ztyovg  tQQirf/tv  iuviqv,  ov  firjv  iziXtvztjoc.  xai  uraxzij- 
6 dtioav  nuXiv  Tj  quitu  6 fiuatXtvg " ij  di  uifioat  nuvza  Iqhv  lug 
InlnQuxzo.  xai  Xuftiiv  l'<frj  zo  (fUQuaxov  riaQu  zov  uvdQOg, 
■tjzoiftuafiivov  in 5 uvzov  zbv  nuztQa  vn’  ’ AvzmdzQOV.  voatj- 
aavzug  Si  OiqiSqu  , intl  IX&wv  avzog  i&tQiintvt  zby  uStXrfiv, 


10  zb  (fUQ/zaxov , xai  xazuxuvaov  in’  bxpii  ififj.”  xdyw  avzixa 

uig  ixiTvog  IvtziXXtzo  inQuzzov , zb  ftiv  nXtiozov  nvpi  naQuSovaa,  P I 256 
iavzfj  <5’  vnoXiinofiivTj  bXlyov , ’lv’  avzlu  /Qqou/ftijv  ii  ntzuazuv- 
Tog  (Diqwqov  xaxu.  ftoi  nuQU  oov  unavza.  nagr/yt  Si  tig  zu 
I uiaov  zijv  nvgida  zt  xai  zb  (fuQfiaxor.  xaz^yoQitzo  Si  xai  fj 
15  zov  fiaoiXiwg  yvvrj , fj  zov  UQyifQtoig  &vydzzjO , wg  avvtozwQ 
unavziov ' jjy  avzixa  i%{j}aX e,  xai  zbv  vlov  uvzijg  dntjXtiipt  zu iv 
SiadijvMV , tig  r o fiaotXtvoai  /.itfivijfiivviv  ixtivov.  xai  zbv 
ntvChribv  Eluiova  zbv  zov  Botjfrov  zrjv  uQ/itQwavvijv  oaptiXtzo , 
tztQOv  Si  xuthoza  zbv  zov  Qtozf  CXov  Maz&iav. 

20  24.  'Ev  zovziii  Si  untXtv&tQog  ’ AvzmazQov  Bu&vXog  B 

dno  ‘ Pufiijg  natiijv  q-UQftaxov  xouiijav  zij  zov  ’ Avzmuzqov  fiijZQi 
xai  OtQCuQii'  og  igizaCbiniog  iXtyt  nt/u<f&rtvai  avzo,  ”v 1 ti  (*1) 

1 aorta  ti  A.  rrspl,  eorr.  notgu,  A.  3 xai  prius  om  A. 

5 tj  Hoia  iuil.iv  A.  13  cptQcioa  A.  20  Ba&vXlo g iosepbus. 

22  ijsrajo.usvoj  A,  iratjouivos  PW. 

Fostbs.  Cap.  24.  Jcscphi  Ant.  17  4 § 3 — 5 S 7. 

Pherorae  venenum  dedisse,  ac  mandasse  ut  id  patri  per  absentiam  suam, 

«pio  minus  suspectus  esset,  offerret:  Pheroram  autem  id  uxori  asser- 
vandum dedisse,  mulier  id  fatebatur,  atque  ad  venenum  afferendum 
egressa,  de  tecto  se  praecipitem  dedit;  nec  tamen  illo  casa  mortua  est. 
recreata  igitur  et  denuo  a rege  interrogata  iuravit  se  rem  omnem  ut 
gesta  esset  exposituram,  dixit  autem  se  venenum  a marito  accepisse  ab 
Antipatro  contra  ipsum  patrem  praeparatum:  sed  cum  aegrotante  Phe- 
rora  ipse  rex  fratrem  coram  coluisset,  Pheroram  eius  benevolentia  per- 
specta sibi  dixisse  ut  venenum  afferret  atque  in  conspcctn  suo  cremaret, 
se  statim  dicto  audientem,  maxima  parte  in  ignem  coniecta,  parum  sibi 
reservasse,  quo  uteretur  si  post  mariti  obitum  a rege  male  tractaretur, 
ipsam  quoque  pyxidem  cum  veneno  in  medium  protulit,  accusata  est  et 
regis  uxor,  pontificis  filia,  quam  statim  eiecit,  eiusque  filium  ex  testa- 
mento delevit,  in  qno  ut  regis  eius  mentio  fiebat:  et  socero  Simoni 
Boethi  filio  pontificatu  abrogato  Matthiam  Theopbili  filium  successo- 
rem dedit. 

24.  Interea  Bathyius  Antipatri  libertus  Roma  adest,  patroni 
matri  et  Pherorae  venenum  ferens:  qui  in  tormentis  dixit,  id  missum 
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to  ngoxtgov  anxoixo  xov  naxgog , t ovrta  yoyv  xuxegyua&etrj. 

I 183  ineqtegexo  Si  xai  ygdj.tf.iaxa  nagu  xuv  iv  ‘Fu/fifl  xiZ  ‘Hgwdrj 
tfD.iov , xaxr/yogluv  notov/ ueva  'AgyeXuov  xai  QtXinuov , iv 
‘Prififl  Stuyovxwv  ini  jiufrtjjtuoiv , dig  xuyu  xov  naxtgu  xaxrtyo- 
govvxwv  ini  xoi  i/ 6 t ot  zuiv  udthfiwv,  xui  Stdoixoxwv  xai  ntni  5 
iavxoig.  xavxa  di  jityuXwv  fuofrwv  xot  y Avundigto  inguxxexo. 

' Hgwdtjg  d’  intxgvipdtiuvog  xijv  dgyi/v  ixtXtve  jttj  figudvvttv  • 
xai  x fj  jitjxgi  avxov  fiijitpetg  inuywv,  inry/ytXXfxo  ura9rlaeo&tu 
C xavxag  avito  onoxe  dtf/xoixo.  xovxotg  xotg  ygdfifiuoi  negi  Kt/.i- 
xiav  ivtxvytv.  iv  Tugavxi  di  xijv  Oegwgov  /tathuv  xeXevtijv  10 
dtivtZg  ijveyxtv , o i di'  tvvotav , (ii./.’  oxi  jttj  tftXuaug , wg  viti— 
oyexo , xovcHgwdrjv  avaigijaat,  dnifruve.  xuxuyjhig  di  elg  xov 
Xtyofttvov  ~ejiuatov  Xiutva , in’  dvojtaxi  xov  liuiaugog  ovi  io 
xuXov/.urov , iv  ngovnxoig  r,v  jjdtj  zotg  xaxoTg , jttj  xivog  avxtp 
ngoatovxog  fitj xe  ngooayogtvovTog.  nagijv  d’  iv  'ItgoaoXvjioig,  15 
Oidgov  xov  xijg  2vgiag  Tjytjtovtvovxog  avvedgtvorxog  ‘ Hgwdtj , 
xXtj&evxog  ini  ov/xftovXjj  negi  xwv  ivtoxtjxoxtov.  xai  eiofoit  xd 
fiaoiXttu  nogtfvgida  tu  tfogwv.  oi  yovv  ini  zuTg  &v gutg  dtyovxai 
jiiv  xov  'Avxinaxgov , xovg  di  (piXovg  dvt/gyovoiv.  idogvfitixo 
D di  Tjdt]  xaxuvoiov  ol  iXijXvfrei,  inti  xai  o naxrtg  avxov  uond-  20 
auatXui  ngooidvxu  dnwoaxo , uSiXtfOxxovov  xe  xuXtov  xai  ini- 
fiovXov  avxov  xfj  £oijj,  dxgoaxijv  xe  zovxotv  xai  dtxaaxijv  ioto&ai 

4 fidQrjOir  A.  5 negl  ] nat)’  A.  6 {itQurzezo  A,  lyivtro 
PW:  Ioseplius  oi  tpilm  ito  ‘AvtiitdxQtp  ewtngaooov.  9 jttpl  ] 
i ra$a  A.  10  rijv  AW  Ioscphus.  ro«  P.  17  storjei  A, 

tlaiu  PW.  20  ijdq  om  A.  22  avxtp  A. 

esse  ut,  si  prius  patrem  non  attigisset,  vel  hoc  eum  conficeret,  affe- 
rebat etiam  litteras  Roma  ab  amicis  Herodis,  quibus  Archelaus  et 
Philippus,  Romae  studiorum  gratia  degentes t accusabantur  quasi  patrem, 
fraternarum  caedium  reum  agerent  ac  sibi  ipsis  timerent,  eae  litterao 
magnis  largitionibus  Antipatro  constiterunt.  Herodes  vero  ira  occultata 
eum  maturare  iussit,  et  de  matre  eius  quaedam  conquestus,  eum  se 
arbitrum  sumpturum  dixit,  ubi  redisset,  eas  litteras  in  Cilicia  accepit: 
sed  Pherorae  obitum  Tarenti  cognitum  aegerrime  tulit,  non  ex  benevo- 
lentia, sed  quod  ille  Herodem  non  ut  receperat,  ante  suum  obitum 
sustulisset,  cum  in  portu  Augusto,  cui  id  nomen  a Caesare  est  indi- 
tum, appulisset,  mala  sua  in  conspectu  habuit,  nemine  obviam  eunte, 
nemine  alloquente.  venit  autem  Hierosolyma,  Varo  Syriae  praetore  in 
concilio  assidente,  quem  Herodes  arcessierat  ut  de  rebus  praesentibus 
cum  eo  consultaret,  regiam  ingreditur  pnrpuratus  adhuc:  a janitoribus 
admittitur,  amicis  eius  exclusis,  et  quo  redactus  esset  cogitans  tur- 
batur, praesertim  cum  a patre,  ad  quem  salutandum  accedebat,  repel- 
leretur et  fratricida  atque  insidiator  vocaretur,  quarum  rerum  audi- 
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%i,v  uvqiov  xbv  Ovuqov  IXtyi.  xal  6 fiiv  ini  xoiovxotg  xaxoTg 
toytxo,  vnuvxibot  <5’  uvuo  fj  xi  HTjXrjQ  xal  tj  yvv t/  (avxtj  di  rtv 
nalg  3 Avxtydvov  xov  npb  ‘HquSov  ftaaiXtvouyxog)'  nap3  wv 
anavxa  ixfiadtbv  npbg  x ov  uywvu  nupeoxivuuxo.  xfj  d3  i§rjg 
bovvrjdpivov  'Hptbdqg  xal  Ovupog,  avvijXDov  di  xal  oi  dfttpoTv 
tjD.oi  xai  ol  ovyytvttg  'Hgtudov  xal  ot  ft^vvx  ai  xtov  ‘Avimuxgu) 
(tiXixtufiivtov  xai  dovXot  /njrpfooi  xov  'AvxmaTQOV  , imoxcXrjv  P I 257 
qiponig  avxijg , [trj  inavxtxtiv , (ug  nari  tov  ito  naxpi  nttjzdjy 
qyovftivwv,  /xov^v  xt  uv  xuxaqvyrjv  avito  XelnioHai  Kataaga 
30  xai  to  ftij  yivio&ut  zto  nuxp  1 vnoytlgtov.  3 Avxtndxpov  di  nQoa- 
ntaovxog  xto  naxpi  xal  diofxivov  dxpoaouodui  avxov  xai  ovtm 
rfnjqlaaa&ai , xovxov  /niv  ilg  /.tioov  undyav  ixiXivtv,  avxog  di 
tbXoqvpaxo  TTjV  xuiv  natdtov  dtufriotv  xai  ox t xo  yxjpag  avxov 
nepiiazqxtv  ttg  3 Avxlnuxpov  , xtdzjnivat  xt  iXtyiv  bntog  3 Avxl- 
15  naxpog  ini  xotuvxa  ytop^atil,  dtddoyog  ftiv  xijg  upyijg  ytygufi- 
ftlvog,  KtZvxog  d3  avxov  xa  ndvxa  dvvdftivog , xai  avii  xovxtov  B 
npog  xbv  avxov  qovov  IgtUfCtov  xovg  ovyyivtig.  xuvfX3  uf-ttt 
Xiytov  ttg  duxpva  xpintzui.  xai  NtxbXaog  b AufJ.aoxqvog  xov 
ftaotXitog  inixgtxpavxog  xaxtjydptt  xov  3 Avxtndxpov , ndvxa  tlgrjg 
20  dtfjyovftxvog.  noXXoi  di  xai  itXXot  xax3  3 Avxtndxpov  avxtndy- 
ytXxot  tktyov.  Ovagog  di  NixoXdov  navoaftivov  xtov  Xoyatv 
ixtXtvt  xbv  3 Avxlnaxgov  dnoXoyttoHat.  o d3  ini  oxo/xu  ixttxo 

fi  ijxdxtw»  f's  irvativ  Tosepbns.  legendum  Ihuvotcov  ytvofiivtov 
Wolfius.  _ 9 avtti  om  A.  12  ixiXrvotv  A.  18  tge- 

rcnai  iit  Sdxqva  A. 

torem  et  indicem  postridie  Varnm  fore,  cnm  in  tantis  malis  abiret, 
occurrunt  ei  mater  et  uxor,  filia  Antigoni  eius  qui  ante  Herodem 
regnavit : c quibus  toto  negotio  cognito  se  ad  iudicium  parabat, 
postridie  Herodes  et  Varus  consederunt,  convenerunt  utriusque  amici 
et  cognati  Herodis  et  consiliorum  Antipatri  indices  et  materni  servi 
Antipatri,  epistolam  mulieris  ferentes,  qua  filium  monebat  ne  rediret  t 
patrem  enim  rescisse  omnia,  et  unum  ei  confugium  snpcresse  Caesarem; 
caveret  ne  in  patris  manus  incideret,  cum  autem  Antipater  supplex 
ante  patrem  procubuisset,  obtestans  ut  se  audito  demum  sententiam 
ferret,  Herodes  eum  in  medium  produci  iubet,  ipse  filiorum  in  se  scelus 
et  senectutem  suam  deplorat  quae  in  Antipatrum  impegisset,  ac  se  mi- 
rari dicit  quo  consilio  talia  facinora  suscepisset  Antipater,  qui  et  suc- 
cessor in  testamento  scriptus  esset  et  se  vivente  posset  omnia , ac  tanta 
beneficia  sic  remuneraretur  ut  cognatos  ad  caedem  suam  instigaret, 
haec  dicenti  lacrimae  eruperunt.  Nicolaus  vero  Damascenus  iussu  regis 
Antipatrum  accusavit,  cunctis  ordine  commemoratis:  sed  et  alii  multi 
ultro  in  illum  orationes  habuerunt.  Varus,  postquam  Nicolaus  perora- 
verat, Antipatrum  se  defendere  iussit:  ille  vero  pronus  humi  iacens 
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uyuxtxQuuuiyog , xby  (hov  intxaXoiiuvog  int/tagxvgqoai  avxtp 
(xqdiv  ddixitv.  wg  d’  ovdiv  nag'  1 Avxtnuxgov  IXlyixo  nXt)y  x ijg 
C uvaxXijattog  xov  &tov , xb  quonuxov  rfg  xb  /.itaov  ivtydijyut  Ixl- 
Xnoe.  xut  xofitoHivxog , xwv  ini  davtixw  xtg  mXwxoxwv  nivttv 
xfxiXivcrxo , xut  nttiiv  iv&bg  ifrart.  xut  Ovagog  itjavaozdg  un/u  5 
xov  ovvtdglov , ’ llQtvdtjg  di  uiiitxu  tdijOt  xov  ' Aviinuxgoy'  xut 
ilg  'Pwftqv  wg  Ka/aaQtt  y Qu/iuuxa  niuntt  ntni  aixov. 

25.  EuXio  di  xoxi  xai  imoxoXiov  in'  'AvxtqO.ov  araXiv 
ngbg  'AvxIuuxqov  , qguLov  “ inifirpa  o oi  xijv  nugo,  Axuijg  im- 
oxoXqv,  fiij  qtiodfttvog  xijg  ittijg  xfsvyijg.  olafru  yug  on  ctvfrtg  10 
xtvdvytvw  inb  dio  oixiwv , tl  yywathlgy.  ov  d ’ tixvyoirjg  ntgi 
W I 184  xb  nguyfia .”  o di  (jaoiXlvg  xai  xijv  ixioav  itjrjTii  intoxoXqv. 

D xai  6 xov  'AvziqtXov  dovXog  /it]  Xufiitv  ixioav  uniayvntZizo. 
Idwv  di  xig  xbv  ivxbg  xov  dovXov  ytxwva  vnignuitftirov , fixatrtv 
ixit  xtxQvtf  tXui  xb  yguftfiuztov'  xai  tiysv  o vxtog.  Xaftfluvovoiv  15 
ovv  xtjv  imoxoXijv  dr/Xovouy  wg  “ 'Axftrj  'Avxinuxgot.  iyguxjja 
Kp  naxgl  oov  o"av  ij&iXig  imoxoXqv , xai  uvxlygaqov  Tronjourra 
xijg  ngbg  xijv  ifxijv  xvgiuv  wg  nunu  EaXwfiqg  laxaXiiirqg, 
inffitpa , o intX&wv  oidu  wg  xtfiwgjjonat  EuXto/ti-v."  rj  di 
■ngbg  'Hguidqv  inioxoXri  xotudt  rty  “tgyov  iyw  notovitivrj  fiqdiv  oi  20 
Xuyfrdvitv  xwv  xuxu  oov  yivojxivwv , evgovoa  intoxoXx/v  EuXio ur4g 

5 arrfOavE  A.  10  otc&a  — yvtoo&tir/v  om  A ct  codex  Col- 

berleus.  16  'A  itui)  'Avttxdigra  om  A et  codex  Colberteus. 

21  vmv  xar d oov  ytvopivcov  A losepbus,  xard  uov  xov  yivoftt- 
vtov  P,  tav  xaca  tov  ytrofiiv av  W. 

Fontbb.  Cap.  25.  Ioscphi  Ant.  17  5 § 7 — 6 § 4. 

deam  invocabat  nt  suam  innocentiam  testaretur,  cnm  autem  nihil  prae- 
ter dei  obtestationem  afferret,  renonum  in  medium  afferri  et  cuidam 
capitis  condemnato  dari  iussit:  qui  eo  epoto  statim  exanimis  concidit, 
quo  facto  Varus  surrexit  et  c concilio  abiit,  Herodes  vero  statim  vin- 
xit Antipatrum : et  Romam  ad  Caesarem  'de  eo  scripsit. 

25,  Interceptum  est  eodem  tempore  epistolium  ab  Antiphilo  ad 
Antipatrum  missum  in  hanc  sententiam  "misi  tibi  Acmes  epistolam,  nulla 
vitae  meae  ratione  habita,  nosti  enim  mihi,  si  deprehensus  fuero,  a 
duabus  familiis  imminere  periculum,  tibi,  quod  agis,  velim  bene  vertat." 
rege  alteram  Antiphili  epistolam  requirente,  servus  illius  negabat  sc 
alteram  accepisse,  sed  quidam  conspicatus  servi  tunicam  subsutam, 
illic  latere  epistolium  recte  coniectavit.  quod  ita  habebat  "Arme  Anti- 
patro. scripsi  patri  tuo  litteras  quales  voluisti , et  exemplum  litterarum 
quas  Salorne  ad  dominam  meam  scripserit  misi : qua  lecta  scio  ei  .Salo- 
mon poenas  daturam.”  epistola  vero  ad  Herodem  huiusmodi  fuit  "cum 
in  eu  elaborem  ne  quid  earum  rerum  quae  contra  te  parantur  ignores. 


Digitized  by  Google 


ANNALIUM  V 25. 


461 


jtQog  xijv  IftTjv  xvqIuv  xuxu  oov , io  uvxlyQuqov  not  avxxjg  taxttXa,  P I 258 
imxivSvvxog  luol,  (i/qfXiuwg  Si  ooi.”  rtv  Si  ij  i 4/fxx]  ' IovSaia  to 
yivog , iSovXtvt  Si  'IovX/u  xfj  Kaioupog  yvvuixt , xai  InQuoat 
xuvxu  ygq/.iaat  noXXotg  wvtjfhtoa  vti  lAvxinuxQov.  ‘ HQiudqg  Si 

5 ojQit^at  fiiv  iidiig  axtXtiV  tov  Avxinaxgoy  (ig  xvxrftQov  ftxyuXuv 
TiQuyfiuiun’  ( igiiiXQivt  Si  avxbv  q — aXiufiq  axiQvoxvnovfiivxj  xul 
xxdvttv  avxijv  ugioiaa  tl  ivqoi  nioxiv  xi vu  ini  xoTg  xux‘  uvzijg 
ugtoynioiv) , xuxaoyibv  i’  tavxbv  fiixeni/txpaxo  xbv  vlov , xiXiviov 
avteinttv  ftrjSix  vnaSofxtvov.  b Si  AvziqlXw  xqv  ndyxaty  uixtav 
10  ayixi&ti.  ‘JfQOjSqg  S*  uvfhg  yQiiftfiaxu  nQog  Kuiouou  ioxitXiv 
ini  xaxqyoQin  xuv  AvxmaxQOv , SqXovv xa  xul  bou  tj  Ax[tt)  avy-  B 
xaxovQyqauau  tvpqxo  ’ toxttXt  Si  xul  xwv  ixtivrtg  imaxoXwv  i d 
uvziynaq  u. 

Eig  vuaov  Si  /xexagv  6 /SuaiXivg  i^miaiuv  Stu&qxug  yquqci, 

15  to”  vitoxuxio  xwv  vtwv  xijV  fiuoiXiiuv  SiSovg , ftlcit  xrp  n(iog 
ApyiXuoy  xa)  OiXtnnoy  ix  xwv  AvxmuxQov  StajUohuv.  untyvco- 
xwg  Si  ftuuvui  i'xi  mol  tiro;  wv  iflSofiqxooxov  i^qyQtcoxo ‘ aixiov 
<)’  qv  oit  xaxuq  QovfTofrai  iSoxit  xa  i qSto&ut  nilyxag  ini  Totg 
avxov  Svoxvyt/ftaoty.  tlg  xovxo  J1  ix  x oiovSe  nartwoftqxo. 

20  nuXXu  nana  xuv  vofiov  ‘HniuSjj  ntnoiqvxo , utv'iv  qv  xai  u nuqu 
xbv  fiiyav  xuv  v aov  nvXwva  uvaxdXiig  ynvanvg  dexog.  xoiXvii 

Si  b vo/jog  ttxovcov  uvu&totig  ij  l^wcov  IniTrfitvto^ui.  tovt ov  C 

3 lovXCu  libri  mss  omnes  cum  Iosepho , AiQlct  PW  ex  coniectura 
Wolfii,  ut  p.  465  v.  2,  477  v.  8.  10  vneti&st  A.  12  dl? 

om  A.  14  diafrjjxjjv  A.  20  mnoirixo  A. 

Salomes  epistolae  ad  dominam  meam  contra  te  «criptae  exemplum  tibi 
misi  cum  periculo  meo  fructuque  tuo.w  erat  autem  Acme  Iudaea  genere, 
luliae  Caesaris  uxori»  serva;  et  illa  agebat  magna  pecunia  ab  Antipatro 
conducta.  Herodes  etsi  concitatus  erat  ad  Antipatrum  statim  tollendum 
ut  magnarum  rerum  turbatorem,  et  a Salome  irritabatur,  quae  pectus 
tunderet  seque  occidi  iuberet  si  quod  argumentum  fide  dignum  contra  se 
deprehenderetur,  tamen  se  repressit,  et  filium  arcessitum  nihil  metuen- 
tem respondere  iussit.  qui  cum  oinnem  culpam  in  Antiphilum  conferret, 
ab  Herode  denuo  per  litteras  apud  Caesarem  accusatur,  etiam  Acmes 
fraudibus  detectis,  et  exemplis  litterarum  illius  adiectis. 

Interea  rex  morbo  oppressus  testamentum  scribit,  in  quo  filio 
natu  minimo  regnum  reliquit,  Archelao  et  Philippo  ex  Antipatri  calumniis 
infensus,  et  longiore  vita  desperAta , cum  annum  septuagesimum  ageret, 
se^ue  contemni  ac  suis  infortuniis  laetari  omnes  putaret,  efferatus  est 
huiusmodi  occasione.  Herodes  cum  multa  contra  legem  fecisset,  inter 
alia  in  magno  templi  vestibulo  auream  aquilam  dedicarat,  lege  imagines 
hominum  aut  animantium  dedicari  vetante,  eain  aquilam  ludas  ct  Mat- 
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xov  uexov  'Iovdag  xal  Max9(ag  'JovSuliov  loyiuxaxoi  xal  itjfuo 
ngoatf  iXiig  diu  naidtluv  xuiv  vhotIqwv  ixiXtvov  xotxuanuv.  xav 
ydg  xivi  xivdvvog  diu  xovxo  ylvrtxui , 'iXtyov,  fiaxilgiog  iaxiv  Ixtt- 
vog  vntQ  xuiv  vbfiwv  &uvovfitvog.  xoiovxoig  ovv  i.byoig  InaXti- 
tpovxiov  xrjv  vluxrjXa , yivexai  Xoyog  xtfrvuvai  xbv  fiaoiXta.  xa\  5 
abxixa  /utoovoijg  ijulgug  xaxtouuiv  xbv  dexbv  xal  avvlxonxov  xoTg 
ntXlxtat.  ovXXufifiuvovxui  xoiwv  xal  xuiv  veuiv  noXXol  xui  'Iov- 
dag  xui  Maxihlug  ol  xov  xoXfnjj-iuxog  tioiyyrjxal  xal  uXtTmui  xuiv 
D xovxo  tQyaau/iuviov , xal  avry/fhpay  ngbg‘Hguidrlv.  6 de  rjgtxo 
ei  ixoX/.ir}oav  xafrtXtiv  ubzov  xo  dvu&rjia.  xal  ot  uvdgtglO 
“ningaxxai”  elnov , “xal  &avfidCtiv  ov  /prj  it  xwv  auiv  doyfid- 
xtov  xovg  vbuovg  ovg  Mwvotjg  fjfiiv  xuxuXiXomtv  Ix  &tov  dtdu- 
%!h ig  TiQoxifiwftttXa.”  xovg  feiv  ovv  dtdtfilvovg  tneftrptv  tig 
'Iegt/u , xuXioag  di  xovg  iv  xtXu  xwv  'lovdu/uiv,  xuxuxtxXifibvog 
iv  xXividiio  xwv  tig  avxovg  tvmuuiv  dvtfiiftvtjoxe  xui  xijg  dofiq- 15 
aetog  xov  vuov , xal  xaxe/3oa  Sxt  xal  txi  Ijwvxa  igv/SgtZotiv  xa&ai- 
govvxtg  xd  uvxov  ava&xjfiaxa,  wg  doxitv  fiiv  avxov  vftglZftv, 

P I 259  xuxd  di  yt  xo  uXrftig  UgoovXtiv.  ol  di  dtdtuxtg  xijv  ixiivov 
(b/toxrjxa,  xovg  xovxo  xoXfvrjoavxag  dtj/ovg  e?vat  xoXdoeuig  i'(pa- 
oxov.  xal  o fiuoiXtvg  xoTg  fiiv  dXXoig  tiquoxiqov  ngoaiqiQexo,  20 
W I 185  Max&iav  di  xov  ugyitgia  xrtv  xifirjv  dqeXbfievog , ixenov  tig  xb 
ItguotXui  xaxiaxqotv , 'Iuiijugov  udelqbv  xijg  avxov  yvvatxug  • 

1 ’IovSuCav  om  A.  3 yirgxai  om  A.  12  Mocrjg  PW. 

14  xataxlivdfitvos  A.  17  oig]  xal  de  A.  22  'icojapov] 
tioas  A,  Imas  alter  codex  Vrolfii , loxig  vel  liaug  codices  Ducangii, 
7oSJapov  losephos:  cf.  p.  472  v.  11,  474  v.  7 , 476  v.  19. 
■tjjg  ccviov  yvvaixdg]  yuraixdg  Uitts  A,  yovaixoe  Ciiov  codex  Du- 
cangii. Mariamne  Herodis  uxor,  Simonis  Boethi  filia,  lozari  soror. 

thias  Iudaeorum  doctissimi  et  plebi  ob  adolescentem  institutionem  caris- 
simi revelli  iusserunt.  nam  etsi  periculum  ex  eo  alicui  crearetur  , tamen 
beatum  esse  qui  piy>  defensione  legum  interiret,  cum  huiusmodi  sermo- 
nes adolescentum  auribus  insusurrarent,  rumor  oritur  de  regis  obitu: 
aquila  sub  meridiem  revellitur,  securibus  conciditur,  comprehenduntur 
multi  adolescentes , et  ludas  ac  Matthias  facinoris  auctores  et  quasi 
lanistae , et  ad  Herodem  perducti  rogantur  an  «usi  fuerint  suum  dona- 
rium revellere,  illi  respondent  facium  esse:  neque  vero  mirandum  si 
Mosis  leges  divinitus  edocti  ipsius  decretis  anteferrent,  cos  igitur  vin- 
ctos Hicrichuntem  misit:  et  primoribus  Iudaeorum  arcessitis,  in  lectulo 
recubans  suorum  beneficiorum  et  templi  aedilicati  memoriam  refricuit, 
exclamans  sibi  adhuc  viventi  contumeliam  fieri  detractis  suis  donariis, 
ac  populum,  dum  sibi  insultare  studeat,  sacrilegio  se  obstringere,  illi 
crudelitatem  eius  veriti , eos  qui  id  ausi  essent  supplicium  esse  meritos 
dixerunt,  rex  caeteris  clementius  tractatis  pontificatum  Matlhiae  adem- 
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MaxOtuv  di  rov  t Tjv  axuaiv  iytlgavra  xul  rivus  Ttov  axuaiuariZv 
xaxixuvoe  ijiivxus- 

26.  ‘H  /ilvxoi  toaos  ini  /tuXXov  Ixtlria  ivemxgulnxo, 
dixr/v  wv  naQrjvifirfii  rivovri.  nvq  yug  ftuX&axbv  rd  ivxds  ixu- 
5 xov  avrov , xul  nuv  hxigwv  r,aav  tXxiunus,  xal  /luXtoru  xov  B 
xw/.ov  uXyijfiura,  xal  (fXiy/ia  ntgl  rovg  nudus  vygov  rt  xul 
diavyig , rov  ijrgov  rc  xilxioaig,  xul  rov  uldolov  oijipis  yewuoct 
axwXtjxas,  xul  ini  rovioig  og&onvoiu  rrj  rt  unotfoqu  drjdijg  xal 
rio  rov  uo3 /tuxog  aweyei,  xul  anua/iol  negl  nuv  uiixov  /uXog 
10 lyirono.  o de  xul  ovxw  xaxcos  dtaxei/tevos  iv  iXnidi  (jtuijs  itv, 

ovdi  unoxergau/ihoig  xiynijolXui  unuvaivo/nvos.  mgaous  di 
xul  rov  'logduvrtv , roTg  xuru  KuXXigg ojjv  iygijxo  &e g/ioig,  « avx 
r fi  Xoinij  unerf/  rvyyivti  xul  nori/iu.  ev&a  eig  nveXov  iXuiov 
nXtaiv  nupu  xwv  tuxguv  i/tftXrfttis  i'do$ty  IxXtneiv.  uvevtyxdiv 
15  di  itg  ‘Jegtyovvxa  xtxo/uoxo , exdu  fiiXatva  uvxdv  ini  nuaiv  jjgei 

y°H- 

TtXivxwv  di  dvooluv  nguigiv  inivou.  nnooxuy/iuxi  yug  C 
avrov  ix  nuvcog  rov  t&rovg  r tuv  ivxi/ioxigorv  uqixouirwv  ixiT, 
ovyxXiious  nuvrus  iv  rip  Innodgo/nh) , rrj  udtXqfj  HaXw/ir/  xal  ng 
‘20  uvdgl  aixijs  'AXe%u  ivtriXXtxo , inuv  airbs  uqfj  r rjv  rfwyrjv, 

I aiaeiaoiiZv  A , oxa<sia£6vxcov  PW.  9 uilog  avrov  A. 

II  orii  — dirovatvdpsvog]  sic  libri  mss  omnes  ( etiam  tres  Regii 

et  Colbertens”  Dicanciis ).  losepbns  Ictxoovg  re  fiexani/incov  xal 
brtbaa  dpniya  vnayoQtvoeiav  jfpijoOai  /irj  unotsrQapuirog.  sed  ex 
losephi  exemplo  liusbeqniano  annotatum  xal  unoxexQ,  pij  dyuiva 
fiev og.  14  nXiov  A et  losepbns  vulgo. 

Fontus.  Cap.  26.  losephi  Ant.  17  6 5 5 — 8 §3. 

ptum  luxaro  suae  coningis  fratri  dedit,  Matthiam  seditionis  auctorem 
et  quosdam  ex  seditiosis  \ i ventes  cremavit. 

26.  Knimvero  morbus  exasperabatur,  ut  poenas  scelerum  daret, 
ignis  enim  lentus  eius  viscera  torrebat,  intestina  exulcerata  erant,  in 
primis  coli  doloribus  cruciabatur,  et  pituita  mollis  ac  pellucida  pedes 
vexabat:  accedebat  imi  ventris  dolor  et  pudendorum  putredo  vermibus 
scatens  nec  non  orthopnoea  et  foetor  teter,  et  crebrum  anhelitum  con- 
vulsiones omnium  membrorum  comitabantur,  etsi  autem  in  tantis  malis 
versabatur,  tamen  vitae  spem  alebat  nec  ab  ollo  medicamenti  genere 
abhorrebat,  itaque  Iordane  traiccto  calidis  aquis  Callirrhoes  usus  est, 
quae  praeter  caeteras  virtutes  etiam  potui  sunt,  ibi  a medicis  in  al- 
veum oleo  plenum  iniectus  animam  agere  visus  est.  sed  recepto  spiritu 
Hierichuntem  perlatum  ad  caetera  mala  atra  bilis  accessit. 

Moriturus  nefarium  consilium  capit,  nam  cum  totius  gentis  pri- 
mores edicto  convocasset,  omnes  in  hippodromo  conclusit,  et  sorori 
Salomac  eiusque  marito  Alexae  mandavit,  ubi  animam  exhalant,  ut  eos 
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T obg  xaSuQyitlvovq  dnarxag  urtXuv , “'Ira  fiij  t(fij5otrx6  /iov" 
Xbyior  aol  bijfioi  tfj  xtXivxfj , ftrfi'  Ituxqoxouv  , «D.  ’ ixdoxatr 
&grJrovvx(ov  xovg  tuitur,  ovxtog  xai  uvxbg  bugto  dq^nToDui, 
xai  noXXotg  fj  tgobdg  fiov  xt/ujDttij  xoTg  bdxgvot.”  xai  6 fttv 
btboxtjnxt  xuvxa  daxgvuv  xai  noxrtufttvog , ol  dt  fttj  naijufii j-  5 
otoOai  xtjv  IrxoXljV  In^yylXXorxo. 

1 Er  xovxoig  ygdfi/xaxa  vnb  xuv  Iv  ’ Pdiirj  untaxululra 
D xfxbftia ro,  x i)V  xt  'Axfirjv  uvTjgr^ttrrjV  btjXovrxa  xai  xu  rtigi 
xor  ' Avxinaxqov  xjj  xov  naxgbg  yvtbftt]  uraxtdt/utru.  xovxaiv 
dxovoug  ‘Hgudqg  ijad rt  xai  ftguyv  xt  dvrjrtyxt.  xwr  <55  iXyij-  10 
bbrcor  iig  fitya  rjgftbrur  unttytxo  fttv  a nixar , ftijXov  d’  uh?'aag 
xai  ftdyatgur,  yvtbfirtg  rr  iuvxbv  uratQTjowr.  xai  ntngaytr  ur 
x o IrUvftTjfta , il  firj  xig  abxov  TtQoyrobg  xaxtoyt  x tjv  digiur. 
xai  fitya  uruxgayor xog  ohiur/rj  xt  ijv  xai  &oQvj3og  fttyug  tug  olyo- 
fitrov  xov  fluotijwg.  xai  o 5 Arxlnaxgog  ibg  ijd rj  &urovxog  drt- 15 
&dgo/j(jf , xui  xoi  StOftocfvXaxt  ui f urat  ubxbr  b}%lov  fitydXa  im- 
ayrovfttrog.  b dt  xw  fiaotXu  yraigiLit  xijr  Ixttrov  dtdrotav.  xai 
P I 260  bg  urtftoqoi  xt  xai  n tfitni  xtrdg  xoiig  abxtxa  xxtrovrxug  abxov. 
fttxunotu  dt'  avfrtg  xug  biadr,xag,  ' Avxina  fttv  xtxQunyiur  btbovg 
VaXtXalav  xt  xai  TLigalur , ' AgytXdu)  d’  unor/ftior  xtjv  ftuoiXtlav,  20 
xtjv  dt  1'avXuvtuy  xui  Tguyurtxtv  xui  Jluxuratur  xai  IlartuSu 
OiX/nnto  natdi  fttv  abxov  ’ AgytXdov  dt  udtXifoi  yvrpiat  xixquq- 
yjav  dnoxXtjnwr , ‘Idjuruav  dt  xai  "Agwzor  xai  (Daaur/X/Ja  —a- 

5 Sb£rj  codex  Ducangii.  11  fiiv  om  A.  14  aWxpaydros  A. 

22  yvrjaltp  add  A Ioscphus. 

omnes  tollerent,  "ne”  inquit  "populi  meam  mortem  sibi  gratulentur  neve 
applaudant,  sed  singulis  suos  deplorantibus  ipse  quoque  deplorari  ri- 
dear, et  obitus  meus  multis  lacrimis  honoretur.”  quae  cum  flens  et 
deum  obtestans  diceret,  illi  se  mandatum  non  neglecturos  pollicentur. 

Interca  litterae  Koma  afferuntur  quibus  certior  reddebatur  Acmen 
esse  interfectam,  et  negotium  Antipatri  patris  arbitrio  permitti,  quibus 
Herodes  laetatus  est  et  nonnihil  recreatus,  sed  doloribus  in  immensum 
auctis  cibo  abstinuit,  ac  malo  et  cultello  petito,  in  animo  hnbuit  semet- 
ipsum  occidere,  ac  fecisset,  nisi  quidam  animadverso  consilio  dexteram 
eius  inhibuisset,  qui  cum  cxclamasset,  gemitus  et  tumultus  magnus  fuit 
quasi  rege  mortuo,  eaque  spe  Antipater  animis  receptis  a carceris  cu- 
stode magnis  muneribus  promissis  petiit  se  dimitti,  quo  indicato  rex 
exclamavit:  ac  statim  speculatores  mittit  qui  illum  interficerent,  testa- 
mentum denuo  mutavit,  Antipae  tetrarchia  Galilaeae  et  Peraeae  legata, 
Archelao  regno  assignato,  Philippo  filio  Archelai  fratri  tetrarchia  Gau- 
ianitidis,  Trachonitidis,  Batanaeae  et  Paneadis  concessa:  lamniau  vero. 
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Xoifij]  zfi  uStXrpfj  yupiLbuivog.  xuvxa  npugag,  xut  Kaioapi  xal 
xij  ixtlvov  yafuifi  1 JovXtu  S tugtug  noXvxuXuvxovg  xaxaXtntuv, 

TMtpa  ni/inxr]  [titio  'Avxlnaxpov  xxiiviti  xtXtvxil,  fiaatXtvoag 
[titio  /<iv  uvtiXiv  ‘Avxlyovov  i'xr]  xiaaapa  xct»  xpiuxovxa,  [tiOb 
6(J’  inb  'Puptutwv  dnoSiStixxo  ftaatXtvg  inxu  xal  xpiuxovxa.  B 
tSaXwftrj  Si  xal  ,AXi'gug,  nptv  txnvaxov  ytvla&ui  xbv  av- 
xov  Huvuxov , xoiig  iv  xip  lnnoSpb[iio  xuxaxixXito/ti  vuvg  ixnift- 
7t ovat,  Xiyovxig  xbv  flaatXia  xiXivttv  umovoiv  avtoTg  ini  xoiig 
uypovg  rifitoSui  xu  olxtia.  xai  [tiylazt]  avxi]  ibipyialu  nap' 

10  uvxwv  tig  xb  tUvog  iyfvtxo.  tlxa  b Huvaxog  xov  flaoiXtwg  SiSrj- 
fiooUvxo , xal  ut  StadT^xut  dvryivdaxovxo , xijv  fluoiXtluv  unoxXrj- 
povoat  xip  vito  ' ApyiXuto.  IhoXifiaiog  Si  xbv  or][tuvztjpu  xov 
fiuoiXtwg  nimoxevfiivog  SuxivXiov  ovx  dXXiog  tXtyt  xvpovo&a i 
x ug  Staiitxag  fj  dtp  Katoapog.  flor]  d’  tvOvg  t]V  ivifrjftovvTwv  W I 180 
lb' ApyiXaov  fiaaiXfa.  xal  ini  xovxotg  fj  xov  (iaadiwg  ixyopu  C 
iiiXttio  noXvxtXdig. 


LIBER  SEXTUS. 

1.  Kai*HpuSt]g  ftiv  ovxcog  anixtot  xb  ypniv , ' ApylXaog 
Si  ilg  xb  ttpov  uviXthbv  xal  evtf  r^Tj&tlg  ini  &povov  xt  xatitaug 

2 lovlty  libri  mss  omnes  cum  Iosepho,  AtfMu  PW  ex  coniectnra 
Wolfii,  ut  p.  461  v.  3,  477  v.  8.  3 xtiivti  Iosephus. 

4 utOo  i’  — Tgiaxovrre  om  A.  7 fjrjrod(>0|w'o)  A.  12  opzf- 
Xdov  A.  14  <5 f Tjv  ivivg  A.  16  xrolorsiaie  A,  jrolti- 

tflTjs  PW.  17  post  Kal  PW  add  o,  om  A losepbus. 

Fohtbs.  Cap.  1.  Ioscphi  Ant.  17  8 S 4 — 10  § 6. 

Azotum  et  Phasaelidem  Salomae  sorori  donavit,  bis  actis,  ac  Caesari  et 
uxori  eius  Iuliae  muneribus  multorum  talentum  relictis , quinto  post  occi- 
sum Antipatrum  die  obiit,  regnavit  post  sublatum  Antigonum  annos  34, 
postquam  a Romanis  rex  appellatus  fuerat  37. 

Salome  vero  et  Alexas,  priusquam  eius  mors  vulgo  innotesceret, 
eos  qui  in  hippodromo  conclusi  erant  emittunt,  dicentes  regem  iubere 
ut  in  agros  egressi  rebus  suis  fruantur:  idquc  summum  eorum  in  gen- 
tem beneficium  exstitit,  deinde  regis  obitu  publicato  lectum  est  testa- 
mentum, quod  Archelao  regnum  assignabat.  Ptolemaeus  vero,  cui  sigil- 
lum regis  erat  creditum , negavit  id  nisi  Caesaris  auctoritate  ratum  fore, 
tum  statim  sublato  clamore  Archelaus  rex  eat  salutatus : post  regi  funus 
magnifice  factum. 

• 1.  Atque  ita  Herodes  naturae*  debitum  exsolvit,  Archelaus  vero 

cum  laetis  acclamationibus  in  templum  adseendit  et  in  solio  aureo  con- 
Zonarae  Annales.  30 
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ypvoov  idtgiov xo  zb  nXzj&og.  zov  fxi vzot  azpazirtiazog  xai  to 
diudpiia  nfptzi&ivxog  avzw,  ovx  idigazo  il  fii/  npoz tnov  KuToap 
zug  nazpixug  dia{h',xag  imxvpdiaut  ’ xai  frvoug  in ’ tvtoyja* 

D izpuntzo. 

2vvtX9-6vztg  ovv  ziuv  1 IovSulwv  ztrig  lUaz&tav  xai  zovg  5 
fri’v  avzto  xoXao3ivzug  inb  ‘Hpwdov  diu  xtjv  zov  ypvoov  uizov 
xaxaonuotv  diXoq-vpovzo , ini  fiiya  xqv  oifitoyrjv  aipovztg'  ovv 6- 
Sov  xi  uxxoTg  ytvouir^g  rfeiovv  zovg  i(p'  ‘Hpuidov  x i/JWftivovg 
xoXixoavzu  zov  3 A pyiXaov  ixdixrjout  xovg  xtd-veujzug , xai  npb 
xbbv  aXXiov  zov  upynniu  nuvoai  iiiQov  zt  xaxaoxi]aaofrai  vofti- 10 
/.uuxipov.  zovzotg  3 ApyiXaog  xatmp  uyjXofitvog  xtjv  bpfiijv  av- 
zwv  iniytov  inivivt’  xai  zov  azpuzryybv  zio  nXrftii  diaXigouoov 
P I 261  iazuXtv , wg  oii  vvv  zovzwv  xuipog , dXX3  oze  avxiii  fj  upyrj  / ?s - 
f lauo&jj  intvivau  zov  Ka/oapog.  oi  di  (iowxrtg  Xai  9opvftovvxtg 
ovx  tiwv  Xiyav  zov  ozpuztjyov,  obdi  zov  uXXov  rtvtlyovzo  ini  Ib 
ooiqpovio/iM  xai  unozponij  ziuv  ozuohov  upurj^iivov  Xfyav  avzoTg. 
upzi  di  zijg  ziuv  uliuwv  iopzijg  ivtozqxviag , xai  nXzj&ovg  nuv- 
zotitv  ovpptvoavzog  flg  zd  itpov,  ini  fiiya  zfjv  ozdoiv  igupat 
npoi&vfiovvzo.  0 Stioug  3 ApyiXaog  ytXlupyov  ftizu  onitpag  l‘£i- 
ntfiqjt  zrjv  opfxzjv  xazuoziXovvza  zov  drjfiov  zov  otaoidgovzog.  20 
xai  oi  oxuoiaoxui  nupaypijfiu  ini  xovg  ozpaziuzug  wpfttjxuot  xai 

2 naqazi ffsvroj  A.  10  szegov  A.  11  rotiroig  A Tose- 

Jihus,  7oiot!rois  I'W.  12  inivivae  A:  Iosephu*  inivtvt. 

Ualf£oufvoi  A.  13  ozuv  A.  18  xd  ugov]  tijv  xov 

d£v[ZU)V  tOQZZjV  A. 

sidens  populum  humaniter  eat  allocutus,  sed  coronam  regiam  a militibus 
accipere  recusavit,  ni  Caesar  prius  testamentum  patris  confirmassct ; 
factaque  re  divina  convivium  celebravit. 

Caeterum  ludaei  quidam  congressi  Matthiam  et  cacteros  ob  re- 
vulsam auream  aquilam  ab  Herode  suppliciis  affectos  lamentati  sunt  cura 
magno  ciulatu;  et  conciliabulo  indicto,  ab  Archelao  postularunt  ut  pu- 
nitis iis  qui  apud  Herodem  auctoritate  valuissent,  necem  illorum  ulci- 
sceretur, et  in  primis  pontifici  sacerdotium  abrogaret  ct  alium  secundum 
leges  crearet  eo  honore  digniorem,  his  Archelaus,  quamvis  impetum 
eorum  moleste  ferret,  tamen  tempori  inserviens  annuebat;  ac  per  prae- 
fectum militum  populo  dici  iussit,  ea  nuno  intempestiva  esse,  ac  tum 
rectius  actum  iri  cum  sibi  regnum  Caesaris  auctoritate  confirmatum 
esset,  sed  illi  vociferantes  et  tumultuantes  neque  ducein  neque  alium 
quemquam  dicere  quidquam  passi  sunt  quod  ad  castigationem  et  sedi- 
tionis repressionein  pertineret,  festo  autem  azymorum  instante  cum 
magna  multitudo  in  templum  confluxisset,  seditionem  amplificare  stude- 
bant. quare  territus  Archelaus  tribunum  cum  cohorte  misit  ad  populi 
motum  sedandum,  verum  seditiosi  impetu  in  milites  facto  plerosque 
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xaxtktvaav  roig  nXttarovg  uvtwv,  oXlyot  Si  rtvtg  y.ai  6 yiXlupyog 
Tpuv/u  artat  Stitpvyov.  1ApyJXang  Si  ovvtSwv  wg  tl  ftrj  tu  zijg  B 
itXjjfXvog  opfirjfia  x<oXv9fj,  ttg  ftiya  xuxov  tu,  t ijg  ordatwg  uno- 
firiotTut , ixniytnu  nuv  zo  orpaziniSov  ’ xul  tlg  /uiv  TQtaytXtovg 
6 urTjgiihjouv , ol  Si  yt  Xotnot  in}  tu  upt/  SttaxtSdafXqouv.  xul 
xrj nvy/.ia  yiyovt  nuvzug  uvuywpiiv  hii  tu  olxita  • ol  Si  zrsv  iop- 
Ttjv  Xtnivitg  unfitcruv. 

’ ApyiXuog  Si  hii  Pwttryv  iginXti  ovv  jfj  fityrpl , OtXinnw 
rip  uStXqw  ntartvoug  ru  nndy^tuzu ' ovvt^rtt  Si  uvup  xai  ~a- 
10  Xw/irj  ij  uStXtprj  HpwSov.  xul  Avxtnag  Si  o 'HowSov  vtog  izi- 
pw9tv  ini  ‘Pwfttjv  wp/uijTO,  xul  uviug  Ttjg  fiuotXtlug  uvztXqxpo- 
fttvog,  wg  iv  nporiputg  Sta9rtxuig  xuruyiypaufiirtjg  avzip"  imi-  C 
qov  Si  tovtov  Tipog  Tug  IXniSag  EuXwtiZj.  inii  Si  tlg  ‘PiiuTjv 
uqlxuvzo  xai  nuQiazqaav  Kuloupi , ol  ftiv  vnip  ’ AnytXuov  zovg 
liXoyovg  ntnoiqvzo , oi  Si  vnip  ’ Avzlna , tov  'ApytXdov  xuTqyo- 
povvzig.  KuTouq  Si  /uuXXov  vnip  ’ ApytXuov  ponrjv  ISllxw. 

'Ev  Tovrotg  Si  uyyiXXtTut  Katoapi  tu  twv  'IovSaiwv  i'9vog 
axaatdouv  xut  zovg  ixu  ‘ Pw/zutovg  noXtopxovv.  xaru  yup  zrv 
Ttjg  ntvrzjxoorijg  ioozijv  fivptdSwv  noXXwv  avvaHpotnihtawv  nuv- 
50  zuyuHtv , v:i  uvtwv  ol  ‘Pw/.tuTut  avyxuzixXtlrj&t/Oav  xui  uvzug 
Eafitvog'  oTpuzqyug  Si  i;v  ovzog ‘Pwftutwv.  xut  fiuyrj  tjv  xup- 
TlQU,  xul  ol  ‘Pwfiutoi  ixpdzovv.  ntpioStvouvreg  ovv  ol  'IuvSuiot 
ini  Tug  ozoug  uvijXOov  Tug  i£w  tov  Itpov,  xuvztviXu  intp-  D 

16  potnj»]  Iosephus  Tpoirp*  yvcofirjs  ti jj  avzov  ovx  aXX.u  nQafciv 
txiX'  onoaa  — 'JiQiiXutp  omifstjtv.  17  ttuv  om  A. 

lapidibus  obruerunt:  pauci  admodum  et  tribunus  vulnerati  effugerunt, 
cum  igitur  perspiceret,  nisi  populus  concitatus  reprimeretur,  magnum  e 
seditione  malum  oriturum,  misit  omnem  exercitum:  a quo  tribus  circiter 
milibus  caesis,  caeteri  dissipati  in  montes  confugerunt,  et  ex  regis 
edicto  festivitate  omissa  ad  sua  quique  redierunt. 

Archelaus  vero  cum  matre  et  Herodis  sorore  Salome  Romam 
abiit,  summa  rerum  interea  Philippi  fratris  fidei  commissa,  alia  ex 
parte  Antipas  Herodis  filius  eodem  contendebat,  regnum  et  ipse  vindi- 
caturus, ut  quod  sibi  ex  priore  testamento  deberetur,  eam  spem  eius 
Salome  incitante,  cum  in  urbem  venissent,  aliis  Archelao  aliis  Antipaa 
patrocinantibus,  Caesar  propensiorem  se  Archelao  praebebat. 

Dum  haec  geruntur,  ludaeorum  seditio  nuntiatur,  nam  in  festo 
pentecostes  multis  milibus  undique  congregatis  Romani  cum  praetore 
Sabino  sunt  obsessi:  et  acri  pugna  commissa  vicerunt.  ludaei  vero 
porticibus,  quae  extra  templum  sunt,  per  circuitum  conscensis,  et  inde 
telis  ex  snperiorc  loco  coniectis,  multum  Romanis  nocuerunt,  at  illi 
ignem  porticibus  iniecerunt,  eumque  materia  aluerunt  quae  llauimam 
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del-ltav  ftdXXorzeg  (. leydXa  efiXanrov  j ovg  'Ptofiatovg.  oi  di  nvg 
ratg  azoaig  eviucn  xai  zovzo  vnezgeqov  vXaig  eyeigtiv  qXbyu,  ne- 
q-vxviutg ' xui  xityii  quiero  zov  dgoqov,  xai  oi  ini  rtuv  ozowv  o» 
ftiv  i(3  igoqeo  xuzuggtyyviqiirM  ovyxazeqt'goxzo , r oiig  de  negi- 
axuSov  efiui.Xov  oi  noX/fitoi,  oi  de'  eig  rb  nvg  iiieoav  eavrovg,  5 
oi  de  TOtg  eavr (Zv  ixreh  ovzo  giqeoiv,  ioiu&ij  re  r <Zv  ev  zuig  azoaig 
uveX&ovrwv  ovd’  oaziaovv.  xai  oi  ‘Pcofiatoi  ixgdzuvv  zov  lego u 
W I 187  &qauvgov,  xai  noXXd  fiev  vnb  t (dv  azgazioizdiy  dtqgnuazo , 2f«- 
fttxog  de  eig  zo  quvepbv  zezgaxoaia  negieawae  zuXavza.  ol  yt 
P I 262  /.itjv  negiXtXei/ufieyoi  ztZt’  fiuyofienov  tu  fiuoii.etov  negiay ovzeg  nvg  10 
iftfiaXe tv  avzut  ijneiXovv  xai  unavza g xzeTvut , ei  d‘  unioier  udetav 
zoTg 'Paifiaioig  inqyyeXXovzo  xni  Eufiivip • xui  noXXol  zwv  fiaoiXt- 
xdiv  ngog  avzovg  rjvzoftoXqaar.  ‘Povqog  de  xai  Iguzog,  zgiayt- 
Xtovg  tov  'Hgdidov  azgazevfiazog  eyovztg  uidgag  iggw/zeiovg  zoTg 
aw/iaot,  ‘ PiOfiaioig  ngoazitXivzat.  ’ IovdaTot  de  ov  fteOierzo  zr^g  15 
noXtogxlag , xui  Sa/STvog  ixugzegei  noXiogxovfievog. 

'Eui  zovzoig  xai  i'zegoi  Qopiftoi  zqv  'Jovdulav  xazeXu°av. 

’ Tovdag  yug  'EZtxlov  zov  ugyiX^azov  vlog  tov  vq ’ 'Hgwdov  fieyd- 
Xoig  Xqq&lvzog  ndvoig,  avnzrauatmg  nXijtXog  x<p  negi  Eenqtagiy 
ztjg  PaXtXaiug  inedgufie  / SuotXeito , xai  twv  ixet  xpuzi'oug  orti.wx  20 
B wnXioe  zoig  negi  avzov,  qafitgbg  re  unaaiv  rtv.  aXXu  xai  —tfiwr, 
dovXog  fiev  'Hgiidov  tov  fiaaiXtuig,  ui?ig  d'  tvngenijg  xai  fieyelXet 


9 rsrpaxoVia  A Tosophus,  Tpiaxdma  PW.  11  uvcro  ipjialriv  A. 
13  in  rparos,  Hilaros  et  similibus  libri  sibi  constant.  16  xai 
6 aufiivoi  A.  19  za>  AW,  to  P. 


excitare  posset.  ea  celeriter  in  altum  elata,  alii  una  cum  tectis  cor- 
ruerunt, alios  hostes  circumfusi  iaculis  confecerunt,  alii  se  in  ignem 
coniecerunt,  alii  in  suos  enses  incubuerunt:  nemo  denique  ex  iis  qui  in 
porticus  conscenderant  evasit.  Romani  autem  sacro  thesauro  sunt  potiti; 
et  quanquam  magna  pecunia  direpta  a militibus,  Sabinus  tamen  400  ta- 
lenta conservata  in  apertum  protulit,  sed  qui  ex  pugnantibus  super- 
fuere, regiam  circumdederunt,  eam  se  crematuros  esse  minati  atque 
omnes  occisuros:  sin  abirent,  impunitatem  Romanis  et  Sabino  pollice- 
bantur. ac  multi  regii  satellites  ad  illos  defecerunt.  Rufus  autem  et 
Gratus,  qui  tria  milia  ex  Herodis  exercitu  virorum  robustorum  habe- 
bant, ad  Romanos  se  contulero:  nec  tamen  obsidionem  Iudaei  solverunt, 
quam  Sabinus  fortiter  toleravit. 

Praeter  haec  alii  quoqne  tumultus  orti  sunt,  nam  ludas  Ezechiae 
latronum  ducis  filius,  quem  Herodes  aegre  ceperat,  collecta  manu  apud 
Sepphorim  Galilaeae  oppidum  regiam  adortus,  armis  quae  ibi  erant  suos 
instruxit,  et  omnibus  fuit  formidabilis,  sed  et  Simon  Herodis  regis 
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xai  Qtoftjj  aiofiuzog  nQOvytov , dgdtig  Trj  rupuyfj  zcov  TTQuyjtduuv 
iz6X.[ir:at  ■ntQiSlodut  diudryiu.  xai  nXy&ovg  avazuvzog  ntoi 
uvtov,  fiuotX.tvg  xut  ulrog  uvuQQrfttig  zd  iv  ItQiyovvzt  /JuctXtiov 
ntf.uiQrflt  xai  uXX.org  di  tujv  fluatXtxidv  oixaiv,  dtuQnuaug  tu  iv 
buvzoTg.  uX.Xii  zovztp  1'qu.toq  lidyryv  ovvuxpug,  to  tt  tioXv  to* 
fiit'  avrov  nXrjdovg  dtttp&upt , xut  uvtov  tov  .5i'/<MrO{  Ti)y  xti/u- 
Xt;v  xpaT);CT«f  tbiiztjtt.  xai  uXXot  di  otuiuuotui  xuzd  tov  xai- 
qov  IxiTvoy  iytvovzo , xuxovvztg  xut  * Ptoftaiovg  xut  rovg  fiaat- 
Xtxovg. 

10  2.  OvuQOg  Si  iv  IvqIu  fia9wv  tu  xutu  zdv  —ufltvoy,  C 

Tjnttjizo  t oig  iv  ‘ Iovduht  noXtooxovfttyoig  uXtguatXui.  d&QOt- 
o&tio^g  di  iy  IhoXffiatdt  zrjg  uvtov  dvvu/uwg  nuatjg,  fti(t og  zt 
zavztjg  ztu  vito  TtuQudovg  FaXiXutoig  i^inifitpt  noX.tittiv  ’ og  avfi- 
fiuXiiiv  ixt/rotg  ixQUZ^atv.  OvaQog  di  zw  X.otmp  tov  azouztv- 
lbftuzog  7t Qootwy  iig  'JtQoalX.vj.tu , tig  dttX/uv  zovg  noXiOQXovvzag 
ztT/v  5 Iovduttov  ivi/luXt  * xai  Xtnovttg  zrjv  noXiOQxtuv  rjttitQyov 
tpypvzo.  Ovuqov  di  zotg  'ItnoaoXvjthuig  iyxuXovvzog  diu  zdv 
noXtjtov , ixtivot  zrjv  tov  nXi;9ovg  avvodov  diu  zrjv  ioQztjv  iXtyev 
ytyorivut , zdv  di  noXtfiov  7iuo ii  zwv  lnrtX.vd(ov.  xai  6 Ovugog 
50  ntjnpug  xuzu  zfjv  /wquv  inttyia  zoig  ahlovg  zijg  azuottog,  xul  D 
tvgiuv  irlavg  lxoX.ua t ' diayJXtot  yaq  iaTuvotuiX^auv.  xai  eVfpoi 
di  Tijfji  ftvQtovg  OvuQio  xuz’  uizuiv  WQjiry/.OTi  nuQtdor/.uv  tuv - 

1 xai  £«(177  Cfufiaroe  A Tosephus,  <r<uu«ros  xai  £«(15  PW. 

13  yalilalovi  A losephus,  FaXiXuioig  PW. 

Foxtbs.  Cap.  2.  Joscphi  Ani.  17  10  §0  — 13  § 4. 

«erres,  vir  pulcher  et  magnitudine  ot  robore  corporis  praecellens,  reni» 
turbis  impulsus  diadema  sumere  audet,  ac  multitudinis  concursn  et  ipse 
rex  appellatus  Hierichuntiam  et  alias  multas  domos  regias  incendit  atque 
diripuit,  verum  Gratus  praelio  commisso  plerosque  cecidit,  ijisiusqne 
Simonis  caput  amputavit,  atque  alii  quoque  illo  tempore  seditionibus 
motis  et  regios  et  Romanos  infestarunt. 

2.  Vanis  autem  cum  in  Syria  audivisset  quo  loeo  res  Sabini 
essent,  opem  obsessis  in  ludaca  ferre  maturabat;  et  omnibus  legionibus 
suis  Ptolemaide  coactis  filium  cum  parte  ad  bellum  Galilaeis  inferendum 
ablegavit:  quos  ille  adortus  vicit,  ipse  cnm  reliquo  exercitu  Hieroso- 
lyma profectus  Iudaeis  terrorem  incussit,  ut  omissa  obsidione  obirent. 
Hierosolymitani  vero  a Varo  ob  bellum  factum  accusati  responderunt, 
populi  conventum  ob  festivitatem  esse  factam,  bellum  vero  ab  advenis 
esse  excitatum,  itaque  Varus  militibus  in  agros  missis  auctores  sedi- 
tionis inquisivit;  et  nonnullis  repertis  ad  duo  milia  in  cruces  egit,  sed 
et  alii  circiter  decies  mile  Varo  contra  eos  ducenti  se  dediderunt. 
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T0vg‘  u ii  ngbg  Kaloaga  niiintt  rovg  fjytfiovag  uvituv’  KaTaag 
ii  fiurovg  IxoXaatv  boot  avyytvug  bntg  'Hgiiiiov  avvtarguuvov 
joTg  oiaaiaataig. 

Elg  ii  'Piifirp/  i£  'Ioviatug  ngtaflug  uqlxovio , xai  rov 
Kalaagog  ovorrjoufilvov  owiigiov  ol  nglaftttg  mmaxafiivovg  5 
tyovxtg  nov  ini  ‘ P(ifxrtg  ’ Ioviaiwv  ntgi  oxiaxtoytXlovg  avi orofilav 
jjiovv.  xui  ini  xaigyogtav  ituv  'Hgwiov  rginoviai  nugato  j.trt- 
P I 263  ftilxuv"  ov  yug  fiuniXiu , tvquyvov  3’  ixitiov  ixulow.  noXhav 
yug  noXXuxtg  xaxuiaioiv  ng  iihti  ilqqaav  avtifttftgxvttuv  ovbi/tiur 
igiaovatiai  Tutg  avito  Intvqvtyftivatg  nag’  ixtitov  xuxtbotatv.  10 
olo/uvot  ovv  navia  irtg  fiuotXilug  xouirtnovia  ‘Hgwiov  ioioSui 
fingnbugov , doftivwg  rov  'AgytXuov  ngoauntTv  ftuoiXia.  o ii 
ititsug  &amg  firj  ovy  ‘Hgwiov  roufCmxo  nuXg  il  mig  ’ Ioviuloig 
sj nuoifQog  qntrotio,  % gtoytXlwv  uvigtbv  oqayijr  xaiu  ib  li/nvog 
inoi^ouio,  xui  lavxa  fiqitnw  oov , Kuinug , aviti  xqv  ugyrjv  15 
/h/luituoavtog.  xui  lavia  Xiyovrtg  i/giovr  /SacuXtiug  xui  lotiuvii 
B ugywv  unr^XXaydai , nqoolXyxqv  ii  ytyovivat  Hvqtug  xai  joTg  ixti 
onXXo/tlvotg  ‘PiOfia/wv  aigairy/oig  vnoxitaSut. 

Ol  ftiv  ovv  t avia  ftiovvia , ol  ii  mgi  zbv  lAgyJXaov  uno- 
loyoviuvot  lovg  t i fiaotXug,  zbv  nuxtga  Xlyw  xai  i ov  vtov,  rtSvIO 
iyxX^fiuiwv  unD.vov,  xai  'Ioviuloig  intvtxuXovv  axuottg  xai  vtca- 

2 awtaxQaxtvovto  A.  7 jjpoidou  — naoctvogggaxwv  A, 

Hpcid)?  — TiaQuvogrjSivtcov  PW,  HgdSov  nufavouuav  Iosephus. 

11  xQazrjaovtu  A,  xonnjeavra  PW:  Iosephus  rov  ini  fiaciliia 
iao/itvov.  13  pij  manto  A-  14  atpayrj*  post*  xigtvot  A. 

15  rijv  tlffflv  airtp  A. 

quorum  principibus  Romam  missis,  Herodis  duntaxat  cognati  qui  cum 
seditiosis  militarunt  a Caesare  suppliciis  allecti  sunt. 

Post  haec  Indaeorum  legati  Romam  venerunt,  et  indicto  a Cae- 
sare conrilio,  Indaeorum  circiter  octo  milibus  qui  Roiuae  degebant 
suffragantibus , libertatem  postularunt,  ad  iniquitatis  llerodianae  accu- 
sationem conversi  euin  non  regem  sed  tyrannam  vocabant,  nam  cum 
Judaica  gens  saepe  graviter  afflicta  esset,  nullas  tamen  aerumnas  cum 
iis  esse  conferendas  quas  sub  illo  tolcrasseut.  cum  autem  Archelaum, 
quem  rerum  potitum  Herode  moderatiorem  fore  putassent,  cupide  regem 
appellassent,  eum  veritum  ne  non  germanus  Herodis  filius  haberetur  si 
mitiorem  Iudaeis  se  praeberet,  trium  milium  viromm  caedem  in  templo 
edidisse,  idque  regno  a Caesare  nondum  confirmato,  his  dictis  petie- 
runt ut  regno  et  id  genus  imperiis  liberati,  et  Syriae  attributi,  Roma- 
norum praetoribus  eo  mitti  solitis  parere  iuberentur. 

Quae  cum  Judaei  postularent.  Archelai  patroni  defensione  utrins- 
que  regis,  tam  patris  quam  filii,  suscepta,  et  obiectis  criminibus  refu- 
tatis, Iudaeis  seditiones  novorumque  rerum  studium  obiecerunt.  Caesar 
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t tgioftovg.  o ftitzoi  Kutaag  ftaaiXiu  ftiv  ovx  anoSiixyvai  jbv 

'AgyJXuov , tu  S’  ?; /«kii;  Sidioai  zrjg^nuzpixijg  ugyrjg,  InayytXXo-  W I 188 
fitrog  dvoftuoitv  xui  {iuaiXiu  ti  xuXiug  ugyoi • r,v  di  o z ijg  aixiS 
vtfirfttiar^g  yi ugug  Suoftog  ixijoiog  tguxbaia  r uXayza.  zijy  S' 

5 ixigay  r^iiattav  [lOigcty  dcyij  SttXiiiv  'Avxinu  xai  OiXlnnh)  nuiniv 
izigoig  'Hgtudov  durtiftt"  xai  zw  fiiv  'Ayxirca  tj  vtfirftiinu  ywga  C 
tlaxfogav  inottixo  diuxbaiu  zuXuvtu,  0iXinjto)  Si  tj  nugudothiou 
fttgtg  ixuzbv  tiaicftgt  zuXavxu.  t ij  di  —uXwftTj  itp 1 oJg  6 'Ilgtii- 

dtjg  xaziXmt  xai  zd  iv  AaxuXum  fiuaiX.itov  didtooiv’  ix  nuvxuiv 
10  d’  tlaijytzo  zuvxxj  SuafJ.bg  t%ijxovzu  zdXavxu. 

Kui  zavxu  fiiv  ovziag  Sngxtjzo  * vtaviag  di  ztg  ’ IovSuiog 
tiauxtatv  iavzov  lig  zijv  1 HgtiiSov  ovyyivtiuv , inii  zifv  fiogtftjv 
(jiiiouoTO  ‘AXtSuydgiu  zig  ayjjgtjfiivto  tiiu  ‘Hgiudov.  xai  tivu 
nuQuXafiwv  bftoryvXov  itvSgu  norzjgoy  ti  xai  avyyjat  Svyufiirov 
15  nguyfiuzu , AXfguvSgav  wvofiu&v  iuvzby  zbv  1 Hgdidov  vliv , dig 
i no  Ttyiov  twv  uviXitv  ufiqto  zovg  udiXtfovg  iozuXitirwv  iiXXaiy  D 
tiifipr^iinoy,  aiiwv  Si  Ttigtou&ivzwv  xai  StuxtxXiftfiiiiuy.  xai 
Xoyoig  Toiovzoig  zfnuza  zoiig  ivzvyyuvoyzug , xuvTtv&tv  nXiiaza 
avyuyuywv  ygrjfiaxa  tlg  ‘Pwfiryv  ryniiytzo.  Kutaag  di  Tjmazti 
-0 /«V  gudiwg  unuzt;t}ijvui  ‘Hgridijv  , uyuywv  J’  tlg  bxptv  uvxiu  zbv 
ipivdaXigaySgnv , ovx  Jjnuzxjzo.  zo  /.tiv  yug  tidog  liy.tv  ifXftgig 
ngbg  zby  ‘Iig cvdov  * AX iguvdgov,  vn  avzovgyiag  S’  ixtzgctyoizo, 

3 post  paotlia  A add  at’rdi>.  4 Saetiog  6 izrjmof  A. 

11  dimxijto  Si  zif  iovSaias  vtayiag  A.  13  TjQOifinv  viui  A. 

20  a r 1 o:  ] avcdv  A.  22  izitQiytoza  A:  idem  Io.  Cocceius 

ad  Iosephutn. 

autem  Archelaum  non  declaravit  regem;  sed  paterni  principatus  semisso 
concesso  pollicitus  est,  si  bene  imperaret,  se  eum  etiam  regem  appel- 
laturum esse,  fuit  autem  proventus  dicionis  illi  attributae  600  talentum, 
alterum  semissem  in  duas  partes  divisum  Antipae  et  Philippo,  aliis  He- 
rodis liberis,  distribuit;  unde  hic  100,  ille  200  talentum  reditus  perci- 
piebat. Salomae  legata  Herodis  reliquit  et  Ascalonenscm  regiam  attri- 
buit; ex  quibus  omnibus  60  talenta  ad  eam  redibant. 

His  ita  ordinatis  ludaeus  quidam  adolescens,  quia  Alexandro 
Herodis  interfecto  filio  facie  similis  erat,  adseito  quodam  populari  suo, 
viro  improbo  et  turbulento , Alexandrum  Herodis  fdiuin  se  professus  est. 
nam  cum  quidam  ad  utrumque  fratrem  tollendum  missi  essent , alios  esse 
interfectos,  ipsos  vero  conservatos  et  clam  subductos  asserebat,  qua 
oratione  imponebat  hominibus,  ct  maxima  pecunia  sic  coacta  Romam 
properavit.  Caesar  vero , qui  non  temere  deceptum  esse  Herodem  cre- 
deret, Alexandro  ficticio  in  conspectum  adducto  non  deceptus  est:  nam 
facie  quidem  similis  erat  Herodis  Alexandro,  sed  opere  manuum  factus 
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xal  ngog  xb  oxXr^oregov  aino  intrpvxei  xo  otbfta,  uXV  ovy  wg 
-ro  Ixelvov  vnb  rgveptjg  fie[t&Xdxtoxo.  i%rjtu£ev  ovv  b Kuloag 
jispi  ' Agxno^ovXov  noi  uv  tiij  ■ t/attevov  <5  ’ Ixelvov  iv  Kvn p/o 
P I 264  xaxaXeXitqSat , 7v'  et  u negl  ifti  av^jiult)  dftrdv,  /<t/  ndvrxj  rb 
xfjg  MctQMfi  ImXtjirj  yivog , xaxd  /t dra;  o Kutaag  xbv  xpevSaXj-  5 
^arJpov  unoXufttov , io  a\rtfrig  igetv  uvrw  ngoergenero , Ini  fttoihp 
xov  xvyetv  oioxijQtag.  b Si  exquiret  xtu  Kalaugt  t o oxattugr^tu. 

6 KuToag  Se  Ig^w/revov  avrbv  ngog  avxovgyiav  optor,  xoTg  ige- 
xatg  ovvha£e'  xbv  c5’  Im  xovrotg  ixeivif)  orfinveovra  exxetvev. 

3AgyJXaog  Si  xr,v  i&vaQ/Juv  nuQul.afkbv  dfuigeirat  rryv  10 
itQyiegioovv^v  l'g  'IioaCuQOv  xov  Borftov , xat  uvxixad  taxqotv 
‘EXed^aQ  xbv  ixelvov  dSeXqov.  xut  D.utfigav  uyexut  ngbg  ydftov 
xryv  3 AgyeXaov  natSa,  ’AXe'$dvSgov  Si  xov  uSeXqov  avxov  yufte- 
iijv,  uif’  ov  xul  xexva  Tjv  avxrj , uiiiiQtjftivo  v xtu  vdftto  uSeXqtur 
B uyeo&at  yvvatxug  naiSag  ix  rtov  xedrewxwv  lyovoag.  xat  xbv  15 
'EXeutfig  Si  /.texu  fuxnbv  IxfiuXwv  1 lijoovv  dvxetagyaye  xbv  natSa 
2e(.  uvvtov  S’  exog  iv  xfj  dgyfj  Sexarov  xaT^yogt^t}  g nugu  Kul- 
aagt  ngbg  xcov  vnryxiwv  wg  liifitog  xal  xo  oXov  xv gavvtxug  xeygtj- 
fxlvog  xotg  nguygiuaiv.  b xotvvv  Kutoun  fteruxuXetiui  xayhog 
avxov,  xal  dxgouad/xevog  xtbv  xuxtjyogtov  xdxtlvov,  ixelvov  /tev  20 
ffvyaSelav  xaratpryf  iterat , xu  Si  ygr^ura  dntjviyxaxo. 

1 Oveigtg  Si  xo  ftiXXov  iSijXui&t]  xtu  3AgyeXdto.  iSoxu  ydg 
uordyvag  bguv  Sexa  dx/.iaioug  xal  nXtjgetg  oirov  fitfigtooxoftevovg 

6 ralrjtyle  A.  9 Ixrtvov  A.  11  ‘Uoa Japoti ] Itaag  A. 

cf.  p.  462  v.  22,  474  t.  7,  476  v.  19.  15  nulSag  — iiovoag 

additamentum  Zonarae.  17  Jii]  ati  W.  utrtunque  in  Iosephi 
codicibus.  23  dota%vat  A Ioseplius , «ta^uaj  Pff. 

asperior  et  corpore  rigidiore,  non,  ut  ille,  delicato  et  molli.  Caesare 
Tero  quaerente  ubi  Aristobulns  esset,  respondit  in  Cypro  esse  relictum, 
ut  si  quid  sibi  accidisset,  Mariammae  genus  non  penitus  interiret. 
Caesar  vero  hominem  seductum  hortatus  est  ut  veritatem  sibi  diceret,* 
salute  promissa,  qui  cum  imposturam  exposuisset,  Caesar  illum  tole- 
rando labori  aptum  videns  in  remiges  rettulit:  eius  vero  socium  occidit. 

Archelaus  ethnarchin  suscepta  sacerdotium  loazaro  llocthi  lilio 
ereptum  in  fratrem  eius  Eleazarum  transfert.  Glaphyram  matrimonio 
sibi  iungit,  Archelai  6liatn,  et  Alexandri  fratris,  e quo  liberos  susce- 
perat, viduam,  est  autem  lege  interdictum  ne  mortuorum  fratrum  uxo- 
res, e quibus  illi  susceperint  liberos,  fratribus  nubant.  Kleazaro  quo- 
que paulo  post  eiecto  Iesum  Scis  filium  in  eius  locum  substituit,  decimo 
Imperii  anno  accusatus  est  a subditis  apud  Caesarem  quod  crudelem  ac 
plane  tyrannum  se  praeberet;  ab  eoque  celeriter  arcessitus,  causa  dicta, 
opibus  ademptis  in  exsilium  missus  est. 

Eum  eventum  Archelaus  somnio  ante  cognoverat,  visus  enim  sibi 
erat  decem  spicas  robustas  et  frumento  plenas  videre,  quae  a bobus 
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in h ftaffiv,  SXXo i fiiy  ovv  itXXwg  i^yovvxo  x bv  ovttpov,  Ht/uov 

di  x b y/vog  ’ EoouTog  jttxuftoXr/V  npayftaxwv  tXtye  (fipnv  'Apyi-  C 
Xi<o  t»;»'  oxpiv , ov  fxivxot  in’  uyathii.  xovg  ftiv  yup  fioag  xuxo- 
nalitiug  avftfloXov  tlvat , 'Ouu  in'  tQyoig  TuXaimoQov/uvu  xal 
6 SqXumxu  npayjidxwv  fxnuftoXijg  ou  St’  avxuv  apovjt/vtj  ij  yij 
ovx  iuxat  fxivitv  dxivrjog , xovg  Si  Sixu  axu/vag  or^ialvav  ixtov 
upi&jiov’  ntptodip  yuo  ivtavzov  nXrjpova&at  xovxovg  xal  unap- 
x l^tad-ai  Slpog,  xal  xov  % rjg  T/ytjtoriug  /povov  igijxuv  itjj  *Ap- 
/tXuto. 

10  Kal  rfj  yvvaix)  Si  xov  'AgyjXdo v rXarfvnu  oveipog  xifrla-  • 

Tui  ixtpog.  avi 7]  ydp , wg  'taxoprjai,  ‘AXx^dvSpip  npoxxpov 
cwiixu  * Apytkdov  hj.iaij.iovt  * uratQtfrivrog  J’  ixilvov  'Iofla  imWI  189 
Atjiiaiv  ytydjxrtTO  ftaotXti’  xuxtlvov  Si  xrjv  Coitjv  juxuXXd%avxog  D 
1 A Q/iXdtit  ylvtxai  xijv  avvoixovouv  avxw  Mupidji  dnonijttpujtivto, 

15  xal  xuvxu  nutSag  i%  ‘AXt‘idvSp ov  iyovou.  ISoxn  yovv  ij  yvvr) 
xov  AXigarSgov  aixrj  imaxdvxa  /xiftfia&ul  xt  uvxfj  xal  Xfyitv 
“ rXatfVQU , dl.rfttvttv  dou  xov  Xoyov  uniStigag  og  dniaxovg  tivai 
xoTg  uvSnuai  xdg  yvvutxag  yrtat.  nap&tvog  ydp  /.tot  cvvotxtj- 
auaa,  xal  naTSag  yivvipuou  i\  i/tov , XrjfXji  xcov  ijiwv  ipwxxov 
20  StvxiQotg  yujiotg  ovvoijxO.^oug'  xal  ovd’  ovxoig  aot  xopog  x ijg 
tlg  xjjiug  iyivixo  vftpicog,  dXXu  xal  rpixov  oavxtj  wfitptov 
nupuxuxixXivag , xal  xuvxu  ijthv  uSiXxpov.  ali’  lyd  ai  uvfXtg 
fftTjv  noirpdjiivog  x ijg  ini  xovxtp  unaXXdgcti  aloyinig”  xuvxu 

2 to  fiXv  yivoe  PW : ulv  ora  A Iosephus.  6 adrojoac  Ioeeplins. 

13  ixeivov  A.  18  xag  yvvui ttag  to  is  dvtfjuoi  A.  20  cupt- 
ijjoas  A. 

comederentur,  id  «omnium  aliis  aliter  interpretantibus , Simon  Essaous 
visione  illa  mutationem  ei  portendi,  eamque  non  felicem,  dixit,  boves 
enim  aerumnarum  esse  symbolum,  animal  quod  laboribns  urgeatur,  et 
rerum  vicissitudinem  designare  propterea  quod  terra  ab  iis  arando  in- 
vertatur. decem  vero  spicas  totidem  annos  significare , quibus  tanto 
spatio  completis  messis  absolvatur,  ac  tum  principatus  Archelai  finem 
fore. 

Atque  etiam  Glaphyrae  coniugi  eius  visum  quoddam  in  somnis  est 
oblatam,  quae,  ut  antea  dictum  est,  maritum  habuit  Alexandrum  Ar- 
chelai fratrem,  eo  mortuo  Iubae  Libyae  regi,  et  post  buius  mortem 
Archelao,  qui  uxorem  Mariammen  repudiarat,  nupsit,  idque  cum  liberos 
ex  Alexandro  suscepisset,  visus  igitur  est  Alexander  adstare  mulieri  et 
cum  ea  expostulare  his  verbis  "utique  verum  illud  verbum  esse  demon- 
strasti Glaphyra,  uxores  intidas  esse  maritis,  nam  tu  cum  mihi  virgo 
nupta  fueris  et  liberos  pepereris,  mei  amoris  oblita  secundas  nuptias 
experta  es;  nec  ea  nostri  contumelia  contenta  cum  tertio  sponso  concu- 
buisti, eoque  fratre  meo.  sed  ego  to  rursus  mihi  vindicatam  isto  dede- 
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P I 265  dtijyrjOafiivTj  ngog  xug  ovvrjStig  xwv  yi -vaixulv  /.uxd  fttxpbv  xi- 
Xtvru. 

3.  H di  'Ag/iXap)  VTtrjxaa;  ywou  xfj  —vgta  ngoofvt- 
firjihj.  hufiq>9~tj  di  xai  Kvgrjytog  anoygurpojuvog  xfv  2vgiuv 
xu!  avxrjv  ‘Iovdaiuv  npoa&ijxr-v  ixtlyrjg  yiytvr^tiv^v.  ’ Iovdatot  di,  5 
xainiQ  ngdvtgov  xai  fiiygig  uxor,;  xijv  dnoygatfijv  dvayiguivovifg, 
toti  xov  ug/iigitog  ‘Ioiui^ugo v nitouvxo g avzovg  ividoauv.  Tuv- 
Xuvlx^g  di  xig  «>•  ijg , JSadwx  QuniauTov  ngoatxafgiauiitrog , no~ 
Xifiojy  xai  XjjaxtiQiwv  x d itivog  ivinXqauv,  Xiyovxtg  ovdiv  'ixtgov 
fluit  ttjv  xwv  ovotwv  uxoi  tf  t r a t v rj  dovXtiav  uvuxgvg  * xai  i do-  10 
B xovv  fjiv  ini  diog&woH  xwv  xoivwv  xtxivtjo9at , xfj  (5’  uXrfttia 
oixtuov  idntvdov  xigdwv  utfogjiug.  ig  wv  axuatig  icpvijoav  xai 
(povog  noXXtiiv  xai  uvxtdv  xwv  ngwxwv  urdgwv,  b jiiv  ifiifvX/uig 
otpayaig,  6 di  xwv  noXf  ftlwv,  Xiftug  x t xai  noXiuix  uXuatig  xui 
xaxaaxatpai  xai  xov  itgov  ijungijofidg.  15 

Tgtwv  yug  ovato  y ix  nuXuiov  xoTg  ’ Jovdaioig  qnXoaotfiag 
odwv , (bg  xai  noda&tv  tigijxai,  xftg  xwv  ‘Eootjvaiv , x ijg  xwv 
0agiaalwv , xai  xfjg  xwv  Euddovxaitov,  xtxupxtj  avxrj  intiauxxog 
nupti  JSuduix  xai  "Iovda  xtxaiviaxat,  oi  f.iiv  yug  0agiouToi  ivxt- 

4 uxoyQUijioptvos  A,  anoypaqtd/icvos  PW,  7 Vma^eroou] 

Imas  A,  trnus  alter  codex  Wolfii  (nisi  forte  uterqnc):  "ita  etiam 
cod.  Reg.  et  Colbert.”  Drc angit».  Josephus  7oi afapow.  cf. 
p.  462  v.  22,  472  v.  11,  476  v.  19.  12  ofostW]  Si’  ol- 

xtimv  A.  hxtvSt  A.  17  ngoo&sv]  p.  390  v.  15. 

18  tpaptaoaiav  A,  et  sic  passim.  19  xfxavoiiatca  A. 

Fontbs.  Cap.  3.  Iosephi  Ant,  17  13  § 5 — 18  2 § 2. 

core  liberabo."  haec  ubi  mulieribus  familiaribus  exposuit,  paulo  post 
decessit. 

3.  Regio  vero  qnae  Archelao  paruerat  Syriae  est  attributa,  ac 
Cyrenius  ( (juirinius ) missus  qui  Syriam  ipsamque  Iudaeam , Syriae 
additamentum,  describeret,  ac  Iudaei,  qui  pridem  no  nomen  quidem 
descriptionis  audire  voluerant,  suasu  Ioazari  pontificis  refragari  desti- 
terunt. verum  quidam  Gaulanites,  Sadoco  Pharisneo  adseito . bellis  et 
latrociniis  Iudaeam  implevit,  dicebant  enim  facultatum  aestimationem 
nihil  esse  aliud  nisi  manifestam  servitutem:  ac  praetendebant  illi  qui- 
dem rei  publicae  curam,  sed  re  vera  privatorum  emolumentorum  occa- 
siones captabant,  unde  seditiones  et  multorum  caedes , principum  etiam 
virorum,  exstiterunt,  partim  ex  intestinis  bellis,  partiin  ab  hostibus, 
accesserunt  fames , urbium  expugnationes , excidia  et  templi  conUa- 
gr&tio. 

Nam  cum  antiquitus  tria  essent  apud  Iudaeos  php.osophiae  genera, 
Essenorum  Pharisaeoriim  et  Sadducaeorum , quartum  hoc  et  novum  a 
luda  et  Sadoco  introductum  est.  nam  Pharisaei  vili  victu  utentes  ad 
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Xtug  dtuizwvzui , oiV  IntxXfvovzai  nqdg  zd  ftaXuxidztQOv , ntql  zt 
i wv  rofi/fiuv  <fv Xaxijv  itaiv  uxgtfiiig , xal  zoig  iv  yrtf/a  nuqayw-  C 
(/ovat  z ifiijg,  ovd'  uvt iXiyovot  &Quatwg  zoig  naq'  ixttvwv  tlarr 
yov piioig.  ti/taqfitvqv  zt  doyfiuzt%ovxig , xal  zoig  uviXqwnoig 

bdtdoaot  ftr;  ttxttv  zaTg  zavzjjg  <nutug  fitzu  anovdijg  uvxin(tdz~ 
zovotv.  uOuvttaiuv  zt  zaig  zfwyaig  unovi/iovot , xal  dtxaiwatig 
vnoyJXoriovg  zwv  fiiftuoutvuiv  do^uCovot.  di  u zoig  Tt  dt^iotg 
tlal  ni&avtuzazoi , xal  iv  tvyuig  xal  non^ataiv  itqwv  ixtivoig 
yqwvzat  ii-tjjtjzaig. 

10  Euddovxaioi  di  9~vtjzug  dogu^ovoi  zug  zpvyug,  xal  zavzag 
roTg  aihfiaoi  avvdtacf&ttQta&at  Xtyovoi.  xal  tj  zwv  vifuov  avzoig 
ov  nagazr.quzut  nugufiuotg , xal  zo  nqog  zoig  ytqaiztgovg  xui  D 
zoiig  dtduaxuXovg  aizovg  uvziXiytiv  uqiztjv  otovzai.  tl  Si  ztvtg 
uvziuv  tig  ugyug  i'X9ouv,  nnoaywgovcn  zoig  zwv  0uqtaaiwv 
15  Xoyoig  xal  uxovztg'  ov  ydq  uXXwg  uvtxzol  doxovoi  zoig  nXrt- 
dtoiv . 

'Eaoqvol  di  ini  &tw  zd  nuvza  ntnotqvzai’  u&uvuzovg 
fjyrjvzai  zug  zjwyug’  zov  dixalov  uvziyovxat.  uvufrrjftuiu  /iiv 
tig  zo  hgdv  oziXXovoiv , ov  fiijv  yt  xal  9vovoi , dtarftqdfttvoi  zoig 
20aXXo/g  ntgl  uyvio/iwv'  did  xal  ilgyo^nvoi  zov  xoivov  ztfitvifffia- 
zog,  irp ’ iuvzwv  dvovni.  xal  ini  novo vg  ytoigyixovg  zginovzai. 

2 tiuv]  xjjv  zwv  A.  8 ni&avazaTCi  A codex  Colbcrtcas  ct 

loscphus,  jriOai  cocfpot  PW.  11  xal  r)  zwv  votuov]  legebat 

Zonaras  apud  losephum,  quod  nescio  an  ilii  ex  libris  mss  resti- 
tuendum sit,  (prinxr/  ii  oiiagwg  (ifz<cnotrtais  avzoig  q'  zwv 
vofiwr,  nequaquam  curant  ne  quid  in  legibus  mutetur»  reficiatur. 
12  yceaixifovs]  npfo^vzifove  codex  Colbcrteus.  14  fUXouv ] 
ntgmiaoitv  codex  Colberteus. 

mollitiem  se  non  deflectunt,  observatores  legnm  et  rituum  accurati: 
senibus  honorem  praebent,  neque  confidenter  illorum  auctoritati  adver- 
santur: fatum  esse  docent,  hoc  tamen  hominibus  tribuentes  ut  illius 
impulsus  vincere  possint  si  serio  renitantur:  animos  immortales,  et  sub 
terra  vitae  actae  rationes  reddendas  esse  censent,  qua  de  causa  ct  apud 
populum  plus  auctoritate  valent,  et  ad  vota,  ad  sacra  peragenda  tau- 
quam  interpretes  adhibentur. 

Sadducaci  mortales  esse  animos  arbitrantur  atque  una  cum  cor- 
poribus interire,  leges  ut  conserventur  non  anxie  curant:  senioribus  ac 
magistris  refragari  in  parte  virtutis  ponunt,  si  qui  vero  illorum  ad 
magistratus  adhibentur , vel  inviti  assentiuutur  Pharisaeis : alioqui  enim 
a populo  non  tolerarentur. 

Esseni  deo  adseribunt  omnia:  animorum  immortalitatem  credunt: 
iustitiam  colunt,  donaria  in  templnm  mittunt,  sed  in  eo  non  immolant, 
de  expiationibus  a caeleris  dissentientes : unde  cnm  a communi  sacrario 
arceantur , privatim  sacrificant,  labores  agriculturae  capessunt : rea 
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P I 266  xoivd  xu  yp^uaxa  tyovoiv ' o,9tv  oidlv  xt  nl.tov  b ni.ovaiog  x ibv 
olxttuiv  unoXavti  nana  xbv  navv  ntvtaxuxov.  xai  ovxt  yautiug 
tlauyovxai  ovxt  dovXovg  xxwvxai , xb  / liv  ddixluv  olifttvoi,  xijv 
di  xuiv  yvvaixuiv  inttaayroy^v  axuatwg  ucpog^v"  xa9'  iavxovg 
ii  fitovvxtg  uXXijXoig  vn^ptxovat.  xai  unodtxxag  xuiv  xijg  ytjg  5 
xunruuv  xai  x (uv  aXXo&tv  xo/itLoftt vwv  avxoTg  nQoyttptCovxui. 

'H  ii  xixaoTTj , i/g  b ruXiXaTog  ‘Ioviag  ytyovtv  ry/ifituv , xu 
y/  I 190  ftiv  aXXa  xoTg  (Daptauloig  ouoyvw/tiov  laxi,  xijg  i’  iXtv&tplag 
avxfj  dntfivg  tpi og  lvx(xrtxtv , rtg  ol  xp6<fuioi  /.taiov  ryytuovu  xai 
itanoxrjv  xov  &tbv  bvo/iatjovatv , uv9-qwnu)  xuiv  dvo/tuxwv  xovxuiv  10 
B /ttxadidovui  /itj  dvtyo/ttvot , d/./.d  xai  xXuvdxovg  xai  xt/ttopiag 
notxD.ug  xe  xai  dttvug  vifltrxaafrui  /ii/  dnuvaivo/uvoi  Iva  fitj  xijg 
otftxipug  ixaxuTtv  ivaxuatwg. 

'Evxtv9tv  ovv  ijn^axo  xb  xuiv  'Iovdahov  Vlhog  voatTv  t g 
dvolag  dnovotuv , r taiov  Ohiipov  xov  r/yt/torog  tlg  xavxtjv  ai- 16 
xovg  IgttXiaavxog  vftptatv.  b fiivxoi  Kvgrjvtog,  xijg  dnoypurjijg 
xai  xuiv  dnoxtfiTjOUov  ntpauo&tiaiuv , a'i  lytvovxo  iv  txu  xpta- 
xoaxiii  xai  ifido/up  fitxd  xijv  iv  ‘Axxho  Tjxxav  xov  Avxuivlov  vnb 
xov  Kulaaqog,  'IivaljaQOv  xbv  upyitpia  xaxaaxaataa&lvxa  vnb 
xov  nXrftovg  utptXo/ttvog  xijv  xtftijv,  ’j 4vvav  xbv  Et9i  dpyttntu  20 
xa&laxtjat.  Kvprtvlov  di  tlg  Pw/xxjv  dndnavxog  Konwviog  x ijv 
'lovdaiav  ditZnt.  xovxut  di  dtadoyog  ylvtxut  D/ldpxog’A/t^i§ovyog. 

14  ovv  add  A.  15  Fttsaiov  Iosephus.  19  7md£apo»] 

laav  A,  ut  supra.  20  "Avvav  secundum  Evangelia,  quem 

Iosephus  “Avuvov.  at&l  A cum  codicibus  Regiis  ct  Colberleo, 

Ziiitfi  PW.  • 21  Kamdvioe  Iosephus.  22  post  Maqxog 

A add  i.  ‘A/i[l iovioi  Iosephus. 

communes  habent:  quare  dives  omnium  pauperrimo  nihilo  vivit  lautius, 
neque  uxores  ducunt  neque  servos  emunt,  hoc  iniquum  esse  rati,  illud 
discordiae  incitamentum,  vitam  agentes  solitariam  alii  aliis  ministrant: 
quaestores  et  terrae  frugum  et  eorum  quae  aliunde  afferuntur  desi- 
gnant. 

Quarta  secta,  cuius  princeps  fuit  ludas  Galilaeus,  cum  Phari- 
saeis  caetcra  consentit,  sed  libertatis  alte  infixum  amorem  gerit,  cuius 
alumni  solum  principem  et  dominum  deum  appellant,  ea  nomina  tribuere 
homini  dedignantes , immo  nec  mortes  nec  supplicia  varia  ct  atrocia 
recusantes  ne  ab  instituto  suo  recedant. 

Hinc  populus  Iudaicus  ex  amentiae  morbo  in  desperationem  est 
delapsus,  Gessii  Flori  contumeliis  irritatus,  nam  Cyrenius  descriptione 
ac  censu  peracto  trigesimo  septimo  anno  post  Caesaris  Actiacam  victo- 
riam ab  Antonio  relatam,  loazaro  pontifici  factione  populi  oppresso 
ademptam  dignitatem  in  Annam  Sethi  filium  contulit.  Cyrenio  Hornam 
reverso  Coponius  Iudaeam  administravit,  ei  successit  Marcus  Arnbibu- 
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xai  xbv  Muqxov  'Povrfoq  dtudiytxai  "Annos.  l<p'  ov  dr/  xtXivxu  C 
KuiauQ  avxoxguxojg  'PlOftalorv , up!;uj  ixrj  inxd  xai  ntvrrjxovxa 
(ifjvus  xi  V;  i<p’  xju/quiv  dvoiv,  dtp'  uv  xiaaaQtaxaidtxa  Vxt] 
uvxiu  ovvrjoi-tv  'Avxuvios,  wg  tlvai  xov  xijs  /.lovagy/ug  uvxop 
bygovov  iviavxovi  xiaoaguxovxa  ngbg  xgiot , xuxd  di  xnag  xia- 
augoiv.  ifiiu  di  tXTj  ifidofitixovxa  xai  inxd. 

’ H di  fiovagyta  pnxryvixto  ti;  TtSlgtov  xijs  xov  Kuiaugos 
yvvaixos  'JovXias  t xov.  iip’  ov  P gdiog  OvulXigiog  (is  1 'Iovduiav 
iniulio  fjytfiiiv.  of  navaag  xov  "Avvav  xijs  ugyugu>ovvt;s  1 IoftutjX 
10  unnditxvvoi  xov  xov  (Dafil,  xai  xovxov  di  fuxanitjrrus  /<fi’  ov 
nolit  'EXtdtjag  xtu  xov  'Anu  viw  unovi/xu  xijv  xov  liguafrat  xi~ 
fnjv,  xai  fin’  iviavxov  uvxit adyti  Eiittoru  xov  Kufiidov.  xai  D 
xovxio  xbv  laov  ygbvov  Uguoufiivto  ’ Iworjcp  6 Kuitiipas  diu- 
doyos  rjv. 

15  4.  Kai  Fquxos  tnt  fvdtxa  txrj  xijs  1 Iovduius  ilg%us,  xal 

xavxa  -rigamus,  dg  ‘Pwfixjv  vnavfyugrjot • Ilivxios  d’  »,xf  IhXuxoS 
xr,v  7jy(tuovtav  dradi^dfurog.  o di  xexgtigyrjs  'Hguidijs  ifiXos  xiS 
Ttfiinioi  yor^iaxigiov  ngb  xijs  “gyijs  • oixodo/jtf  fiexu  x rjv  ftovug- 
yiav  nbXn  uvxiu  Inwvvpiov  iv  xij  PaXtXaia  ini  xjj  Xi/ivjj  r 'tvry- 
20 ougix,  Tijhgiuda  xuXiaag  alnjv.  TliXuxos  di  oxgaxiuv  ix 

1 "Avvios  Iosephus.  5 xuta  ti  rivas  xiacagaiv  om  codex 

Colberteus.  addita  ridentur  ex  Dione  56  30.  8 iovlCag  libri 

mss  omnes  com  logepho,  AiBias  PW  ex  coniectura  Wolfii,  ut 
p.  461  v.  3 , 465  v.  2. 

Fontes.  Cap.  4.  Iosephi  Ant.  18  2 S 2 — 3 S 3.  liber  de 
universitate  rerum,  cuius  fragmentum  edidit  David  Hoescheliut 
in  notis  ad  1‘kotii  Bibliothecam  1601  p.  923  ( Iosephi  Op.  ed. 
Ilavcre.  II  2 p.  146). 

chus  (Ambivius) ; Marco  Annius  Rufus,  sub  quo. Romanorum  imperator 
Caesar  obiit,  cum  annos  57,  menses  6,  dies  2 regnasset.  collegam 
Antonium  babuit  annis  14:  solus  imperavit  annos  43  aut,  ut  quidam 
tradunt,  44:  vixit  annos  77. 

Monarchia  vero  translata  est  in  Tiberium,  Caesaris  ex  Iulia  pri- 
vignum. a quo  Valerius  Gratus,  dux  in  Judaeam  missus  est.  qui  pon- 
tificatu Annae  abrogato  Ismaelem  Phabi  lilium  summum  sacerdotem  de- 
signavit: et  hnc  etiam  non  multo  post  in  ordinem  coacto,  Kleazaro 
Annae  lilio  sacerdutii  honorem  largitus  est:  annoque  elapso  Simonem 
Camithi  filium  illi  substituit,  huic  pari  tempore  sacris  operato  Iosephus 
Caiaphas  successor  fuit, 

4.  Grato,  cum  Iudaeae  per  annos  undecim  praefuisset,  his  actis 
Romam  reverso  Pontius  Pilatus  successit.  Herodes  tetrarcha  Tiberii 
privati  adhuc  imis  amicitia , eo  rerum  potito  urbem  de  illius  nomina 
Tiberiadem  ad  Genesarctac  lacum  condidit.  Pilatus  exercitum  Caesarea, 
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Kaiaugilag  /udhSgvaag  yitttuStovauv  iv  'IigoaoXvftotg , <n]fta!ag 
ttg  Tt;v  n oXtv  vnh  rvxta  tlarjyaytv  (ixivug  lyovoag  Kalaugog, 

P I 267  anayogtvovxog  'lovSaiotg  jov  vofiov  tlxivag  i/itv.  init  S’  tyvuh- 
a&rj  to  ntnyayftivov , nXij&og  wgftrjaiy  tig  KatauQltav  ahovftivoy 
t Tjv  i tuv  ilxovw v fttxaihmy,  xal  niy^r^igovg  txixiiug  Sta  rovxo  5 
nenoltjvto.  ft)j  avyywQOvvxog  Si  JliXdxov  tog  ivxtvdiv  Sijfriv 
ifigt^oftivov  tov  KalaaQog , Imi  to  nXrj&og  ovx  uriit  Stoftivor, 
xaxd  xrjy  ?xxr;v  r^tiguv  nigtmqoug  oxgaxtwxag  ivonXovg  atflaiy 
ijnilXti  9-uvuiov  tl  /xrj  navootrto  &ogvfjiTv.  ot  Si  ngr^iTg  xtua 
fiaXovxig  iavxovg  oiiv  ijSovfj  Sfgaollut  tov  9dyuxoy  iXiyov.  xui  XO 
dxtvftuaag  IltXdxog  to  yivvatov  uvxtZv  xui  ngoHv/iov  Ini  Tijgrjoit 
twv  ybftwv , nagaygtjfia  xdg  tlxovag  inurtxoftioiy  tlg  Kutad- 
gttccy. 

B ‘YSdxutv  S’  ilaayiiiytjv  nowvfttvog  tlg^iQoaoXvftu,  rit  it  git 
n gog  xavxtjv  dyr-Xtaxi  ygSj/uaxa.  ovviX&ovxtg  ovv  noXXoi  xaie-  15 
potov  ThXdxov , nuvnuaOat  dijtovvxtg,  xtrig  Si  xal  XotSogiutg 
ixiyprjvxo  xax*  avxov.  o Si  axoXuTg  1 lovSuixaTg  nXij&og  axga- 
xuoxaiv  xtygtjftiroy  axvxuXug  xt  vnb  % aig  oxoXutg  tyoy  nigtiX9iTy 
xixXitt  xu>v  &OQV0OVVX tvy  ixiXtvai , xal  ovxiog  &yuyuigttv  xoTg 
'JovSalatg  Inlxuxxtv.  wg  S‘  ijogumo  XotSogiiv,  xoTg  axgaxtdxaiglb 
StSwot  ovvHrjfta'  ol  Si  nXijyutg  xovg  Sogvfiovyxug  ixoXa^or. 
ixttvot  Si  donXot  bvxtg  xui  nXqxxuuivot  ovSiy  ivduaiudv  iyno- 
ruvy , dXXd  noXXoi  /iiv  Inmxov , oi  S'  uXXot  xgavfiuxtat 
dntjtoav. 

3 S’  A,  y’  PW.  6 Srj&tv  om  A.  8 ixiorrjiiag  A. 

nt  Hierosolymis  hibernaret,  traduxit , ac  noctn  vexilla  cum  Caesaris 
Imaginibus  in  urbem  intulit , quibus  lege  ludaeis  interdictum  est.  quo 
cognito  multitudo  propere  Caesaream  accurrit , petentes  ut  illa  trans- 
ferrentur, supplicatione  per  dies  quinque  continuata,  cui  cum  Pilatus 
refragaretur,  ea  enim  re  laedi  maiestatem  Caesaris,  nec  populus  orare 
desisteret,  die  sexto  militibus  armatis  circumpositis  mortem  eis  commi- 
natus est  nisi  tumultuandi  linem  facerent,  at  illi  proni  prostrati  se 
inortem  cum  voluptate  oppetituros  dixerunt.  Pilatus  igitur  fortitudinem 
eorum  et  alacritatem  observandae  legis  admiratus,  e vestigio  Caesa- 
ream imagines  rettulit. 

Ad  aquae  ductum  vero  Hierosolymis  struendum  sacram  pecuniam 
Pilatus  insumpsit,  ob  eam  rem  multi  convenere  cum  clamoribus  atque 
etiam  per  convicia  postulantes  ut  desineret,  at  ille  cohortes  militum 
sub  stolis  ludaicis  flagella  gerentes  circumire  tumultuantes,  atque  ita 
ludaeos  abire  iussit.  ut  vero  maledicere  coeperant,  signo  militibus 
dato  verberibus  eos  castigare  instituit,  illi  vero  quamvis  inermes  cae- 
derentur, de  pertinacia  nihil  remittebant,  sed  multi  cadebant,  inulti 
vulneribus  affecti  recedebant. 


Digitized  by  Google 


ANNALIUM  VI  4. 


479 


KaTih  tovxov  tov  xatybv  xai  o xvyiog  fjftuv  xai  &tbg  W I 191 
'hjoovg  Xniaxug  Iv  1IovSa(a  iqilvT/,  Tityi  ov  ra vxa  xaxd  Xt(iv  C 
q^niv  o ‘Irum;nog  iv  tw  bxxtoxaiStxdxip  Xoyio  rrjg  'Ayyu.uA.oyiu.gi 
"yivtxai  St/  xaxu  tovtov  rbv  yybvov  ‘Itjoovg,  aoqbg  uvrjy  ( tiye 
tuvdyu  avxov  XJyttv  yyrj’  ryv  yuy'  nayaSbgwv  tyyuv  noiTjXTjg), 
SiSdoxaXog  uvDytbniov  tiSv  avv  ijSovfj  xuXrftij  Styofiivmv’  xai 
moXXobg  fiiv  'Iovdaiovg , noXXovg  di  xai  tov  ‘EAXr/vtxoS  inrjyd- 
yno.  o Xyiaiog  ovxog  qv.  xai  avxov  ivStigti  T<Sv  nyruxurv 
utSyrbv  nuy  ’ Tjfitv  OTavyoi  intxtxtfiqxbxog  TliXuxov , ovx  inuv- 
lOaavxo  ol  to  nywxov  uvtov  uyuntjouvxtg.  iqdvq  yuy  uvzoTg  xyl- 
TTtv  iyojv  ijfityuv  nuXrv  (rbv,  Tibv  &ii(ov  nyoqqxibv  xuvxd  Tt  xal 
itXXa  ftvyiu  ntyi  avxov  &uvftdoiu  tiyqxoxwr.  tloixi  Tt  vvv  xwv 
Xytoxiuvwv  uno  TOvSt  luvofiao/tivtuv  ovx  iniXtnt  xo  qvXov."  D 
Kui  xuvxa  (.tiv  uyyutoXoyrbv  o 'Iwaqnog  iyyarpt  ntyi  tov 
15  Xymxov’  iv  Si  xiu  nyog  "EXXqvag  avxov  Xoyrp  bg  xuxd  JlXd- 
t rurog  imyiyyanxai  ntyi  xijg  tov  navxbg  aixiag,  ov  xal  6 iiyiog 
‘laiuivrjg  6 z/uituoxqvbg  fxvtiuv  ntnoiryxui  iv  vtj  TtovqihioT]  uvxtb 
fiiftXro  t fj  xaXovftivT]  JlayuXXqXa,  xuvxu  qqoi.  ‘nuvxig  yuy 
Sixatoi  Tt  xai  ddixoi  ivwniov  tov  Qtov  Xoyov  uy&rjoovxat. 

20xoi itio  yuy  o naxgy  xrtv  xyiaiv  Sidtoxi,  xai  avibg  fiovXxjv  na- 

5 «vto»']  tovtov  A.  6 tuv  om  A.  12  t i om  A. 

15  xuzu  niuzwva  apud  HoeSchelium  (H)  et  in  Ioannis  Damasceni 
(I)  codicibus,  ed.  Lequien  t.  II  p.  789.  17  d add  A. 

18  TTapdllqla]  loco  indicato,  at  fragmentum  quod  sequitur  non 
losepho  sed  Meletio  Antiochiae  episcopo  tributum  legitur  p.  755, 
nonnullis  mutatis,  yug  PII,  Sh  1,  om  AW.  20  xpfaivj 

xqioiv  nuauv  II,  ndoav  xqloiv  I. 


Hoc  tempore  dominus  quoque  noster  et  deus  Tesus  Christus  in 
Iudaea  visus  est,  de  quo  haec  losephi  verba  in  18  libro  Antiquitatum 
exstant,  "nascitur  hoc  tempore  lesus,  vir  sapiens  (si  modo  vir  dicen- 
dus est:  fuit  enim  mirabilium  operum  effector),  et  magister  hominum 
qui  veritatem  amplectebantur;  ac  mnltos  Iudaeos,  multos  ex  gentibus 
sibi  conciliavit.  Christus  ille  fuit,  quem  cum  a principibus  apud  nos 
viris  delatum  cruci  Pilatus  affixisset,  eum  ii,  qui  principio  adamarant, 
colere  non  destiterunt,  nam  triduo  post  eis  vivens  iterum  apparuit: 
id  «quod , aliaque  infinita  et  admiranda,  vates  divini  de  eo  praedixe- 
runt. ac  natio  Christianorum , nomine  ex  illo  accepto , vel  hodie  non 
defecit." 

Haec  in  Antiquitatibus  Iosephns  de  Christo  scripsit:  in  oratione 
vero  sua  ad  Graecos,  quae  et  contra  Platonem  ihscribitur,  de  causa 
universitatis,  cuius  etiam  fi.  loannes  Damascenus  in  Parallelis  suis  me- 
minit, haec  dicit,  "omnes  enim  iusti  et  iniusti  ad  dei  verbum  addu- 
centur. huic  enim  pater  indicium  dedit,  atque  ipse  patris  voluntatem 
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zybg  inntlibv  XQixrjs  nayaytvezat , ov  Xqiozov  nooaayoQtvautv. 

1*  I 268  oide  yuQ  Mimos  xul  ‘Paid fiuvdvg  xytzal,  xaH'  vitug , 'Ellr^ig, 

’ a/./.’  bv  o &tog  xai  nazfjQ  iiogaat’  myi  ov  iv  tiiooig  Itnzo- 
fitgioztyov  inlrllv&af.uv  nyog  zoig  tfiiovvras  xfjv  uirfteiuv. 
avio;  xfjv  nazybg  txuaxio  iixaioxyiolav  notoi 'favos,  nani  xaza  5 
za  tyya  nuQaoxtvuatt  rb  iixuiov.  ov  xylon  naqaozuvztg  nuv- 
ztg  avjnionoi  jt  xai  ayytloi  xul  ial/oovtg  fiiav  unoij.Utygovzai 
if  ioyrjv  ovzio  liyovztg,  itxaiu  oov  ?j  xntaig.  zjg  (purvfjS  to  uvra- 
tiodofia  In 1 UfiifOTtyoi;  Inuyti  rb  dtxaiov , t oig  ftiv  iv  nougctai 
iixalwg  z rjv  uidiov  unolavoiv  nayaoyivzog , zoig  de  ziov  qtavhov  10 
B iyaozuig  z tjv  alibvtov  xolaotv  dnovitfiaviog.  xai  zovzoig  fiiv  z d 
7ivy  unlhaxav  diuulvii  xai  dzthvzqzov , axiolrfe  it  ztg  iftnvgos 
firj  ztltvziov  fizjie  aiufiu  iiarpih lyiov , anuvazo)  J’  oivvt]  Ix  oib- 
fiuzog  ixfiydoouv  nayufzlvtt.”  xai  u/./.a  i’  Ini  zovzotg  qrtolv. 

Ovzio  fiiv  ovv  ntpi  Xytazov  yiyyaiftv  b 'Itborjno g.  (5)  iv  IS 
ii  'Pibfirj  zbzt  Jlavllra  ztg  ryv  xai  ylvovg  ntyiipavtlu  xai  zybntov 
% pijoioTjjrt  itwfigovou  xul  nlovzov  ntptzzwg  tyoraa  ’ oro  a.  ii 
«ai  ztjv  otpiv  /ayltaou  xai  zrjg  rfhxiag  iv  fj  yvvaixtg  dyaXlovxut, 
oucpQoavvfl  xtxdafirjzo.  ovvwxn  H Euxoyvtvio , dviyi  ftrjiiv 
uvzijs  tlg  i/.uozov  zd iv  xuXwv  dnaiiuvzt.  zavzrfi  talio  zto  iyiozi  20 

1 xpmjp  H.  2 'PaSaiiavd-os  HI.  post  xpiral  HT  add  oi 
vel  di.  4 Intirjiovvxag  HI.  5 Ixdo tro]  tlg  ndvzaf  HI. 
««oi ] ixdoxtp  HI.  6 nat/texivam  HI.  8 otJims  AH,  om  I. 

10  Jt«e«flj(dvioe]  xagix ov  et  mox  unovifiov  I.  13  ix  mouuTOg  I. 

17  xorjozotTjti  iiacptQovouJ  atfiwvofiivjj  jjpjjordrqtt  A.  18  rijff 
tjlixiav  A:  Ioscphus  xrjs  a(>ag. 

Fohtbs.  Cap.  5.  Iosephi  Ant.  18  3 § 4 — 4 S 5. 

exsequens  index  adventat,  qnem  Christum  appellamus,  neque  enim 
Minos  aut  Rhadamanthys , o Graeci , quemadmodum  vestra  fert  opinio, 
sententiam  ferent,  sed  is  quem  deus  et  pater  gloria  ornavit,  de  quo 
alibi  subtilius  disseruimus  ad  eos  qui  veritatem  inquirant,  is  de  patris 
sententia  iustum  de  unoquoque  iudicium  faciens,  ius  unicuique  pro  factis 
silis  reddet,  cuius  iudicio  omnes  homines  angeli  et  daemones  adstantes 
una  voce  clamabunt , iustum  tuum  est  iudicium.  post  quam  vocem  ita 
ut  aequum  est  remunerabitur  utrosque,  eos  qui  virtutem  rite  coluerunt 
aeterna  beatitate,  improbitatis  amatores  aeterno  supplicio,  et  hos  ignis 
aeternus  atque  infinitus  manet,  et  vermis  quidam  ignitus  immortalis  et 
corpus  non  perimens  cum  perpetuo  cruciatu  e corpore  erumpens  infe- 
stabit.” his  alia  quoque  subiungit. 

Ac  de  Christo  ad  hunc  modum  Iosephus  scripsit.  (5)  Romae 
autem  Paulina  quaedam , et  generis  splendore  et  morum  integritate  prae- 
stans et  opibus  abundans  et  vultu  venusto  et  aetate  integra  et  mode- 
stia ornata , nupta  erat  Saturnino , viro  nullo  bonorum  genere  ipsa  in- 
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Aixiog  MovrSog , Iv  u^iwftau  uiv  fityiXto  rtor  xdrt  htnlutv,  xai  C 
irttina  AiSpotg'  tixoot  yag  /.tvgidSug  Sgay/xujy  'AxxtxtZr  tvrfjg 
iS/Sov  fitug.  ^ Si  ovx  r^rtlytxo.  xdxeivog  i'£ijnxo  nXtov  tig 
1'ptoxa,  (Sare  fipt oatwg  “n0XU  tuvxw  ftrrlaxtvta9ai  durator,  tjv 
6 di  xovxt a untXtv9tga  nuxgwa,  "ISr;  xuXovfUvTj , navtoiuy  YSgig 
xuxwr.  ttvvtj  ovxutg  fjwi«  tov  rtar/uv  ogwna  dru9ugnvvtt  Xo- 
•yotg  xat  dyu^atnvgot  bnoayjatat , nlvxt  ftvgtdS wv  avrfj  Strjottv 
Xiyovoa  portor  tooxt  xrjy  nou£,tr  ainty  xuxtgyuaaadat.  xat  ).u- 
ftovaa  xo  airrjSiv  dgyvgtov,  inti  ovy  uXmrjv  iwga  Ttjv  TlavXl- 
10  ruv  xotg  ygfjpaat , xfj  Si  9 1 nantia  xrjg  ’ JatSog  (9tog  S'  aixtj  D 
xoig  'Ptopaiotg  xoxt  vtvoptoxo)  fjSti  xavx rjv  ngooxttpinjr  9tgpo~ 

Taxa,  ngiauat  xtov  xijg  xptvSovg  ixtiryg  9 tov  itgttov  xtai,  xai 
ygrjpanir  dvantldu  xxjv  TlavXlvav  i^anuxijaut  alg  Svvatrxo 
yavaig,  xat  rw  MovrStj)  avyxaxaxXTrat.  oi  Si  9tXy9tvxtg  xoTg 
15 xptjuourt  xfj  ngtigti  intfiuXov.  xai  abxtov  b ytgaixaxog  ngbg  xi;v 

fluvXivav  iX9wv , xui  ISia  avxfj  ivxvytbr , tXtytv  fjxtty  nipnxog  W I 192 
tmb  tov  'AwovfUSog , xtXtvovxog  xov  9iov  Ttgbg  avxbv  fjxttv  av~ 
xfjg  iguvxa.  xfj  Si  6 Xoyog  iSo^tv  ti-xxatSxaxog , ti  igtpxo  vnb 
9 tov'  xat  rtu  drSpi  xonovxat  x b dyytX9iv,  xdxitvog  avvtytbgtt,  P 1 269 
20t^x  otiXfgoovrqv  ytrtoaxtov  xijg  yvvatxog.  dnijX9tv  ovy  tlg  xb 
xifttvog'  xai  wg  vnrov  xatpbg  tjv  , ivSov  ly  xui  tata  xfj  ywatxi 
xud  tvSijaat  fjxoipaaxo , xa!  ra  Xvyva  xaxiafltaxo.  b yovv 
JUovvSog  (ngotxixnvnxo  ydp  Ixtt ) navyvytov  ivttpop t^tj  aixijg, 

13  a?s]  o’s  A.  18  tixlatitatos  A,  tvxtos  losephus. 

23  ixixfvxto  A. 

feriori,  huius  amore  captus  Decius  Mundus,  inter  equites  dignitate 
praestans,  mulieris  pudicitiam  muneribus  sollicitabat,  200  milia  drachma- 
rum Atticarum  pro  uno  concubitu  pollicens;  eaque  recusante  amore  ma- 
gis inflammabatur,  adeo  ut  abstinentia  ciborum  necem  sibi  consciscere 
institueret,  babebat  autem  paternam  libertam  nomine  Iden,  omnis  ge- 
neris malorum  peritam,  ea  adolescentem  sic  affectum  verbis  confirmat 
et  pollicitationibus  refocillat.  ac  sibi  duntaxat  quinquagies  mile  drachmis 
opus  esse  dicit  ad  rem  conficiendam,  quibus  acceptis,  cum  illam  pecu- 
nia expugnari  non  posse  cerneret,  sed  cultui  Isidis  (ea  tum  a Romanis 
pro  diva  colebatur)  esse  deditissimam,  quosdam  falsae  illius  deae  sacer- 
dotes convenit,  peenniam  offert,  ut  Paulinam  quibus  possint  dolis  cir- 
cumventam Mundo  sui  copiam  facere  cogant,  illi  pecunia  deliniti  faci- 
nus aggrediuntur;  eorum  natu  maximus  Paulinam  seorsim  convenit,  se 
ab  Anubide  ipsius  amore  capto  missum  esse  profitetur  ut  eam  arcesseret, 
mulieri  ea  verba  optatissima  acciderunt,  si  a deo  amaretur:  et  nuntium 
illum  cum  marito  communicat,  qui  gnarus  modestiae  coniugis  eam  abire 
sinit,  cum  in  templum  venisset,  sub  somni  tempus  mulieri  in  ipsa  «ede 
lectus  paratur,  lucernae  exstinguuntur.  Mundus,  iam  antea  ibi  abditus, 

Zcnarae  Annales.  31 
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ws  sirrovfiis  avxfj  npooiftQOftivos.  fica  b [tiy  unffhStv , g Ai 
7t mQ  10»'  arAnu  ipantjauou  StryyfUo  rtjv  initfuvttuv  toij  I4nav- 
/SiAos,  xui  npbg  jug  Gvvijdtig  ivtXufinpvvtjo  ips  ouiXlug  ixSioj- 
ihtau  &tov.  JQiJfl  Ai  fttTU  Jijv  npagiv  zifiipa  ovvcwTTjOfts  9 
Movvdo;  avifj  “ JluvXtvu’  ffr/oi,  “xui  ruf  axoni  fivpiuAug  t/io,  5 
xui  av  [tot  jovtojv  Airtxovrtao)  /cupi;.  a Ai  nQQS  MovvAov  i$ i- 
B fipl&S  , JOVTOJV  OvAtV  flOl  7lQOai,7%TlXO  , sirVQV/StV  ovofia  Qffxtvuj 
aiatii.”  ix  jovtojv  fis  iwoiav  iX&ovou  tov  ToXutjfiuzo;  »;  ywtj 
7ltQt(JQTjyWTUt  TTjV  OToXtjV  , XUI  TCu  (ivJpi  lAJjXop  TO  ini/HovXfV/XOl’ 

6 Ai  T<o  Tififpiiy  npoaijXih.  xui  0 utioxoduoo  iifcunug  jh  10 
ytyovis,  Jovs  fciv  ttQtts  uvtaxuvpojat  xui  jtjv  'IAijv , tov  T(  mov 
xuOiTXi , xui  tu  Ttjs  y IaiAos  uyuXfiu  iis  tov  Qvflgiv  noxuuov 
xuTtnovuae,  tov  Ai  MovvAov  qvyjj  iAixuiwne,  avyyvoj/itjv  xiuiug 
avup  iSort  urj  utiCpv  xoXaofrijvat  diu  xtjv  jStuv  tov  tpcoioj. 

IdXXu  xuvxu  fiiv  iv  xfj  'Puiur-  ininpuXco , iv  Ai  ,—cmaQiiu  15 
cv/i^tjS^xi  &oQvftos.  uvrjQ  yuQ  t is  ixtXivi  tovs  —uuupttg  ini 
to  FuqiQv  oqos  uvxoi  ovviX&tiv  ( uyvoxuxo*  Ai  JOVIO  ui  iuTg 
C imfiXjjnjui  r wv  douv) , xui  inftxouivots  injjyyiXXtxq  iipa  oxivg 
ifxtpuvtout  xuTOQOJQvyfttva  ixti  Ino  Mojvok og " oi  Ai  y/i/poi^uvco 
xai  iv  onXois  zjoav.  IliXuiog  Ai  OTQUTUuias  ni/j\pug  zoig  fiivX 0 
ixxtivi , tovs  di  txptxpuTO  iis  <fiyrtv , xai  t tov  £ujyprti)ivuoy  Tfltf 

• . . ...'..t; 

1 Awovpiog  A.  2 post  iiijysfto  PW  add  aittS , om  A 

losephus.  7 dvvovjliov  A , 'Jvovfh ov  losephus.  8 avttS 

PW  , iauvtco  losephus.  9 «fptpqyvtirar  PW*  12  ttrfipiv 
libri  mss  et  W,  lifijiv  P.  16  ixiXtvee  A-  ■<  19  f*“u- 

oiog  A. 


per  totam  noctem  sub  Anubidis  nomine  libidine  sua  expleta  discedit, 
illa  reversa  Anubidis  apparitionem  marito  narrat,  apud  familiares  de 
congressa  dei  gloriatur,  sed  tertio  post  id  facinus  die  Mundus  ei  ob- 
viam factus  "Paulina”  inquit,  “et  ducenta  milia  habeo,  et  tu  mibi  gratis 
gessisti  morem,  tua  vero  erga  Mundum  iniuria  me  non  attigit,  .qui 
Anubidis  nomen  ipse  mihi  fecerim."  e quibus  verbis  mulier  intellecto 
facinore,  vestibus  laceratis  marito  insidias  indicat:  is  apud  Tiberium 
conqueritur,  imperator  facinore  comperto  sacerdotes  et  Iden  in  cruces 
tollit,  aedem  diruit,  Isidis  simulacrum  in  Tiberim  demergit.  Mundum 
in  exsilium  agit,  poenam  graviorem  ob  amoris  vim  clementia  modo- 
ratus. 

Haec  Romae  acta  sunt:  Samariae  vero  tumultus  hac  de  rausa 
exstitit,  quidam  Samaritanos  Garizinium  montem  sanctitates  opinione, 
celeberrimum  secum  conscendere  iussil:  nam  ibi  se  eis  sacra  vasa  a 
Mose  defossa  ostensurum  esse,  qui  cum  armati  convenissent,  Pilatus 
exercitu  misso  alios  occidit  alios  in  fugam  vertit,  ct  captivorum  prae- 
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xoqvqulovg  dtiqihioiy.  oi  di  Supugug  nqog  OvnO.hov  rt,9ov 
Yvqlug  r^ipovtvovru , Iltluxov  xurqyoqovvug  ini  rjf  Tiuv  ouo- 
qvi.tov  oqayij.  xai  OvnilXtog  MuqxiXXov  nipipug  rtov  3Iov- 
duiwv  ngovo^oopivov , in i 'Fdifttjv  untlvui  t bv  ITiXutov  IxtXiviy 
6 ini  tov  uvjoxQuiOQog  unoloffoofuvov  iq'  oig  iyxuXiTxui.  xui 
o pix  tingit  ini  dixu  izfotv  fjyipoytvoug  % rjg  ’ Iovduiug , nqiv  di 
xrj  ‘Ptopij  iyytoai  uvxdv , iq  9 /;  Tifiiqiog  pixuoxug. 

OvniXXiog  di  tig  'ItqoaoXvpu  iX9wv  tijg  tov  nuo/a  logzijg  D 
Tt Xovpixqg  inid/y9t]  piyuXonqin uig,  xui  tu  t iXrj  twv  yiwqyov- 
10 pivwv  xuqnwv  roig  'IiqoaoXvptiuig  uvlrtoi , xui  ttjv  oxolijv  tov 
. u qy  itq/ojg  tig  xb  itqov  ovviyiiqrtot  xuo9ai  xai  naqu  xotg  iiqiioiy 
tlyui  xafruntq  xui  nqoxiqov  * toti  di  iv  Trj  'Avicovta  untxtizo. 
tuv  yuq  uqyiiqttov  Tig , 6 nqwrog  dt;Xadrj  'Yqxuvbg,  iyyiaxu 
tov  itqov  ftuqiv  iyiiqug , xui  iv  uvxij  dtutTwptvog , ixu  xui  xijv 
15  axoXyv  xrjv  uuyiiquzixTjv  liytv , avxty  ayrjxovouv  uig  unyitqiT. 
ru  avxa  di  ixiiyoj  xui  x oTg  pix'  ixiTvov  inquoaizo.  ‘Hqwdtjg  di 
Ttjv  ftuqtv  ixilyrtv  ijiixuxuoxtvunug  in  i zb  noXvztXiaziqov , qlXog 
fciv  'Avztovlov , ini  t tu  ixtivov  xuvx^y  dvopuzi  ptzwvopuoi ' xai  P I 270 
Ttjv  oxoXijv  iv  uvxij  tvqrptvg  xuxuyiv  ixiT.  xovxo  di  inoiti  xui 
20  6 ‘AqyJXaog,  xui  pix'  ixitrov  oi  ‘ Piopuioi  tu  uvxd  ini  xjj  cnoXjj 
'inquixov , unoxupivr)  ixu  Ino  oqquyTai  zidv  iiqildv  xui  zwv 
yaCoqvXuxwr.  toqzijg  d'  iqiozwoqg  untdidox o xoTg  dqynqivoix 
bno  tov  qqovquqyov , xai  pird  pluv  xrjg  ioq xijg  fjpiquv  ut&ig 

1 oitxiltox  A , et  sic  ubique.  PW  y.  1 3 8 1,  in  sequentibus  XX. 

14  xai  t) jv  iJpjpEparixijv  czoXrjv  avtcp  uvrjxovouv  ttx tv  <uj  ap- 
%uoil  A.  22  uxidiSozo  A Iosephus,  iniSUoto  PVV. 

cipuos  interfecit.  Samaritani  vero  Vitellium  Syriae  praetorem  conve- 
niunt , Pilatum  ob  popularium  suorum  caedem  accusantes,  is  Marcello 
ludaeis  praeposito,  Romam  ire  Pilatum  iubet  ad  causam  apud  Caesarem 
dicendam,  abit  ille  cum  decennium  ludaeis  praefuisset:  sed  antequam 
Romae  appropinquaret,  Tiberius  iam  obierat. 

Vitellius  vero  in  festo  paschalis  Hierosolymis  magnifice  exceptus, 
vectigalia  frugum  Hierosolymitanis  remisit,  et  stolam  pontificis  in  templo 
reponi  ac  penes  sacerdotes  esse,  ut  olim,  passus  est,  cum  ea  tempe- 
state in  Antonia  servaretur,  nam  primus  Hyrcanus  pontifex  proxime 
templum  aedificavit  turrim,  in  qua  vitam  egit,  stolamque  pontificiam, 
nt  quae  ad  se  ex  officio  pertineret,  asservavit,  idem  etiam  eius  suc- 
cessores imitati  sunt.  Herodes  turrim  illam  magnificentius  adernatam 
de  Antonii  amici  nomine  appellavit,  et  stolam  Ibi  repertam  in  ea  deti- 
nuit. idem  Archelaus  fecit:  idem  Romani  illum  secuti  de  stola. statue- 
runt, (juae  illic  sub  sigillis  sacerdotum  et  gazae  custodum  reponebatur, 
eam  igitur,  cum  in  festivitatibus  pontifici  restitueretur,  et  post  unum 
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Ixn  anulthto.  OviztXXiog  Si  tiiaqu/ioqu  ztjg  oxobifc  zw  t&rtt. 
zbv  Si  uQ/ttfila  'Iiaaijtp  zbv  xai  Kuiuifuv  d<frtQt)XW(  z rtv  i iqiu- 
atnn ;v,  'Iwvidyi  SlSioat  zavzryv  zw  Ama  zov  uq/iiqu og  viif. 

W I 193  Ku r’  ivzoXug  Si  TtfttQiov  anivStxat  OvniXXiog  Aqxafiavto 
B t(3  HuQfrwv  jSuaiXd,  nfpizpavzi  zbv  vior  JuqiXoy  [uzu  Swnwvb 
zioXXwv  b/.trlQ(taovza.  nuQtov  <5’  iv  zuTg  anovSaZg  xa!  6 zzzquq- 
/jjf  1 HqwStic  ixntftnit  zrpbg  Kuwuqu  napayprj/ua  ypuijiag  id 
ytyovoxu.  tha  zov  OiuzeXXtov  nigi  zovzwv  imnzilXavzog  Tt- 
fltQiit),  IxtTvog  uvxlyQutyi  fiuthTv  nuvzu  tuxqu.  HqwSov.  tovxo 
dg  boyrtv  zbv  OitziXXiov  xaid  zov  ‘IfpiuSov  xixtvtjxzv’  ifiroao-  10 
Soittvt  Si  rov  &v/.wv,  xai  (itzijXSfov  uvzbv  Fuiov  XQUzi;oavzog. 

6.  Tozt  xai  0/hnnog  ‘HpiiSov  zoviov  air  uS(X<pbg  xixt- 
Xivzqx iv,  ( ixoaziu  ivtavzw  ztjs  Tt(fa(flov  upyijg , dpgug  inzd  xul 
TQtuxovxa  (XTj.  tjv  Si  zbv  tqo7iov  unQuyfitov  xai  fihgio;  zotg 
C up/ofitvotg,  npooSovg  avv  oXlyotg  zwv  huXixxwv  notov/uivog  ’ 15 
xai  f't  zig  nQoiuvzi  TiQooijii  Siofnvog  fioTj&dag,  iv&vg  uvzio 
xazii  zbv  zbnov  zov  dpovov  xidifdvov  (dnovxo  yuQ  ot  zovzov 
zptQOvztg)  xutXzj/Jivog  ijxQouzo  xai  inotvtjXdzu  zovg  ddixovvzug 
xai  zovg  uSixiog  ahuofdvovg  dntXvz.  ztjv  Si  aQ/rjv  b TijUpiog 
( naidtg  yuQ  QiXhunjf  uvx  rtaav)  zjj  zuiv  —vpwi  inap/Ja  noooi-  20 
foro.  , 

6 buTjQtvoctvTtt  A.  14  xoi{  dfzofiivoti  xai  fii tjios  A. 

• 16  sxpoiovrt  *f  rig  jrpoojft  A. 

Fontus.  Cap.  6.  Ioscphi  Ant.  18  4 S 6 — 6 $3. 

ferti  diem  ibidem  reponeretur,  Vltelliu»  populo  concessit.  losepho  vero, 
qui  et  Caiapbas,  pontificatum  ademptum  lonathae  dedit,  pontificis  An- 
nae filio. 

lussu  Tiberii  Vitellius  cum  Artabano  Parthorum  rege  pacem  fecit, 
qui  Barium  filium  cum  multis  muneribus  obsidem  miserat,  ei  pacifica-, 
tioni  Herodes  quoque  tetrarcha  interfuit,  et  ad  Caesarem  quae  acta 
essent  continuo  scripsit,  quae  cum  post  Vitellius  quoque  per  litteras 
exposuisset,  Caesar  ei  rescripsit  se  ex  Herode  cognovisse  omnia,  ea 
re  Vitellius  contra  Herodem  irritatus  clam  iram  aluit , eumque  Gaio 
demum  imperante  ultus  est. 

6.  Tunc  Philippns  quoque  huius  Herodis  frater  diem  suum  obiit 
vicesimo  imperii  Tiberii  anno,  cum  annis  37  rerum  potitus  esset,  vir 
quieti  ingenii , moderatus  erga  subditos , cum  paucis  delectis  in  publi- 
cum prodire  solitus:  quod  si  quis  inter  eundum  opem  eius  implorasset, 
■tatim  eo  ipso  in  loco  sella  posita  ( nam  qui  eam  ferrent  sequebantur ) 
audiebat,  iniurios  poenis  afficiebat,  iniquis  criminibus  circumventos  ab- 
solvebat. dicionem  eius,  quia  liberis  orbus  decesserat,  Tiberius  pro- 
vinciae Syriae  adiecit. 
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'Hgtuirjg  ii  o TtTgug/rtg  ini  ‘Pibftijv  (irtXXoutvoq  xariXvatv 
lv  ‘HgiuioV  TOV  uifXffOV  UVIOV , OV  7]  TOV  2 'iflWVOg  JOV  U!)/U- 
giwg  9vyuirtQ  Tip  fiuoiXiT  'Hgcuirj  iyiivuro.  InaoDiig  di  'Hqoi~ 
iidiog  t ijf  tov  uiiXqov  yvratxug , Dvyurgbg  AntfnofiovXov  tov 
5 uiiXifov  aiiuuy , uitXqijg  ii  tov  /uyuXov  Ayqinna , Xoyovg  ntot  D 
yu/utov  ngog  uvttjv  inoajnaro,  xui  ii^u/jivtj  ovviOiio  ftiroixt- 
oao&ai  ngog  uvruv , tl  rrtv  Aqha  9vyuriga  IxfiuXoi.  xui  o 
fiiv  ini  ‘ Pw/iqv  inXit  ini  TOiuvruig  avrthjxaig'  ilg  d’  inavijX&t, 
yvovau  tj  yvvrj  uviov , tov  ii  'Agita  {hr/UT^o , Tug  ngog  ‘Pfgu- 
10  iuiia  avv9tjxug,  rjrti  ngbg  Mu/uiqovvtu  nifUftHjvut  tu  qgov- 
Qtov'  fie9ogiov  ii  tovto  tjv  t ftg  AqItu  xui  Ttjg  ‘Hgiuiov  ug/ijg. 
xai  b 'H(tui{rtg  igintfiipt,  /utj  yirwaxwv  o tl  larix  uirfj  to  fiov- 
Xtvifnvov’  i}  ii  ixiTthv  ngbg  Agufiiuv  ngbg  tov  nuxiga  i'£cug- 
fitjot , xui  tt]v  ‘Hguiov  iirfltizo  yvdf np>  mgi  uvxtjv.  xuxiTvog  P I 271 
15  ia/t  tovto  t/9gug  bnolhoiv’  xui  fiioov  afiqoTv  ovyxixgb- 

T?jio  itu  argurryywv , xui  oi  'Hgwiov  tjTTTjdrfiuv  xui  unav  id 
ixtivov  aTQUTivfta  ninuoxt.  Tuvra  iid  ygaqijg  'Hgiaitjg  fttp/vn 
lio  Tifitgito-  b ii  yguqti  ngog  OvaiXXioy , noXt/rov  nnbg  Aqixav 
noitloua9ui  xui  tj  ^toygq&iria  iiofuov  uvunl/jtpui  tlg  'PtutttjV  ij 
ZOuvtjQtjfuvov  ariV.ut  ir;»  xiquXij v. 

Tiai  ii  bno  9f0v  xijv  ‘Hgiuiov  argurtuv  oXiaOut  iiuxei, 
iixag  Tirrvvxog  iiu  tbv  qoroy  tov  ngoqijrov  xui  ftunnoiov 
'Iwuwov.  tuvzu  yuQ  xai  mgi  toviov  xutu  Xfgtv  b 'Iuiatjnog 

1 6 add  A Ioseplins.  6 utzoir.iaac&ai  loaephus , pf  roixijffaofiai 
PW.  23  '/fliojwos]  Ant.  18  5 $ 2.  pauca  differunt. 

Herode*  vero  tetrarcha  Romam  proficiscens  apud  Herodem  fra- 
trem ex  Simonis  pontificis  filia  Herodi  regi  natum  divertit;  atque  amor» 
captus  Herodiadis  quam  frater  in  matrimonio  habebat,  Aristobulo  fratre 
ipsorum  natam  et  magni  Agrippae  sororem,  de  coniugio  mulierem  appel- 
lavit. illa  vero  se  ad  illum  transituram  pollicita  est,  si  Aretae  filiam 
repudiasset.  ea  pactione  inita  Romam  ille  proficiscitur : unde  cnm  re- 
diisset,  uxor  eius  Aretae  filia,  re  illa  comperta,  se  Machaeruntem 
(id  castellum  fuit  in  confinio  dicionis  Herodis  et  Aretae)  mitti  petiit, 
annuit  Herodes , ignarus  quid  consilii  tnnlier  cepisset,  illa  vero  inde 
in  Arabiam  ad  patrem  properavit,  eique  quid  Herodes  de  se  animo 
agitaret  exposuit,  unde  Arctas  inimicitiarum  occasionem  arripuit, 
pugna  per  utriusque  duces  commissa  Herodiani  victi  sunt  et  omnia 
eius  exercitus  caesus,  quae  cum  Herodes  Tiberio  per  litteras  signifi- 
casset,  ille  Vitellio  scribit  ut  Aretae  bellum  inferat,  et  aut  viventem 
in  vinculis  aut  interfecti  capnt  Romam  mittat. 

Quidam  credidere  Herodis  exercitum  ira  numinis  interiisse  ob 
caedem  prophetae  et  baptistae  loannis.  de  quo  Iosephus  bis  verbis 
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B tygutf/t.  “xxtlrti  yug  xovxov  tHQ(birlg  aya9bv  urina  xai  xoig 
’Jovialovg  xtXtt 'invia  uQtxijV  inaaxovvxug  xai  xd  nqbg  uXXr/Xovg 
iixaioavvtj  xai  toi  nqbg  9iov  tvotfhlu  yqwttiro vg  ftunnofrui 
cvruvai  • ovxto  yug  xai  xfjv  punrtotv  uirw  <fariTa9ai  unoitxxr/y. 
itlaug  ii  'Hguiijg  r b in 2 xoaovxov  ni&arbv  avrov  xotg  urllgui-  5 
7i oig  ftij  ini  axuatt  qtgot  xtrl  (narra  yug  itbxuoi  avufiovXfj  xfj 
ixtlrov  ngaijovrtg)  noXv  xqtTrxoy  rflitxat , nglv  xt  rtwrtgov  i£ 
avrov  ytriadut , ngoXufttby  drtXtty,  xov  fttxafioXijg  ytvOftiytjg  /.rr/ 
tlg  nquyftuxa  iftniouiy  fttxarotiv.  xai  b fiir  vnoyltt  xov  ‘Hgut- 
io v itafuog  tlg  Muyutqovvxa  ntfif&tig  xuvrrt  xxirmzai , xotg  ii  10 
C 'Juviuioig  iogav  ini  xifioigla  xfi  ixtlrov  xoy  bXtlXgor  xov  orguxov 
y trio  9 ut , xov  9tov  xuxwaut  'Hqwbrjy  9tXorxog.“ 

OvixtXXiog  ii  ngog  Agixar  noXtftyouv  ■tjntlyuo.  wgfttj- 
ftirot  ii  itu  x rtg  'Ioviuuav  J iigyto9ui  nagr,rovvxo  ol  ngbuxot  uv- 
xtljy  xtjv  itu  xijg  yuigag  udor  ’ ov  yug  ndrgtov  lirat  uvxotg  1 1x6- 15 
rug  <pigta9at  ita  xrjg  ytogug  uvxwy , nolXug  i'  inixtta&ai  xaTg 
or^talutg  tlxbvag.  ntw9tlg  ovy  itbt  xov  [tiyuXov  ntilov  itifil- 
fiuijt  x b axQaxontiov,  uvxbg  ii  /utra  'Hgwiov  tlg  'ItgooaXvuu 
W 1 194  urfjtt  9vou)r  iw  9t<o.  xai  zgtTg  inifttlrug  tjfttgag  txtt,  ‘Iti)ru~ 

9rtv  ftiv  xijg  uqyitqotavvTjg  /.ttUtorijot , xbv  ii  uitXtfby  avrov  20 
OtotftXov  lyxa9larrlatv  tlg  avtijy.  xfj  xixdgxrj  ii  ygaftf.iuxoiv 


2 ed]  tfj , omisso  sequenti  ta  , Iosephus.  4 qpavf  foOa:  ] ytvi- 
a&ai  A.  6 <pi fov  A.  itoxasi]  sic  P\V  pro  iqrxtoav: 

ioixaot  A et  aliquot  losephi  codices.  7 nga^avxts  A. 

10  dtajuog  A Iosephus,  dicitoi ; PVV,  11  dd ja  A losephi 

codex  Busbequianus.  18  tlg  re  ttg.  A. 


sogibit.  "hunc  Herodes  interfecit,  virum  bonum,  qui  ludaeos  virtutem 
colere  atque  inter  sese  iustitiae  et  religioni  erga  deum  dare  operam 
iussit , ac  sic  ad  baptismum  accedere : tum  demum  futurum  acceptum. 
Herodes  autem  veritus  ne  tanta  eius  in  vulgus  auctoritas  ad  seditionem 
spectaret,  quod  nihil  non  eo  mandante  facturum  videretur,  consultius 
esse  duxit  eum  antequam  res  novas  moliretur  e medio  tollere,  ne  sese 
mutatione  facta  negotiis  et  molestiis  conflictantem  tarditatis  suae  pacni- 
teret.  sic  ex  Herodis  suspicione  Machaeruntem  missus  Ioanncs  occi- 
ditur: Iudaei  vero  credidere  in  ultionem  necis  eius  exercitum  periisse, 
deo  in  Herodem  animadvertente.” 

Cactorum  Vitellius  bellum  Arctae  illaturus  cum  Inducam  per- 
transire  vellet,  a Iudaeorum  proceribus,  ne  per  eam  iret,  quod  in  ve- 
xillis multas  haberet  imagines , quas  per  suam  regionem  ferri  patria  lege 
nefas  esset,  exoratus,  copias  per  magnam  planitiem  traduxit:  ipse  cum 
Herode  Hierosolyma  adseendit  ut  sacrificaret  deo.  ibi  triduo  exacto 
lonalham  pontificatu  movet  et  fratrem  eius  Theophilum  in  eo  collocat: 
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uvrtp  xOfticMvztov  nttii  zijg  Wt/iigiov  ztXtvzijg,  biQxtoe  zo  nXij-  D 
&og  tvrativ  ziii  luto) , urtxuXti  di  xai  zo  azguztvfia.  Xiytzai 
di  xul  zdv  Agizuv  viiovooxonriouftfvov  tfilvut  uftijyuvov  t?vat 
Tip  azgaztp  noXtftijaut  * ztOrrjgia&at  ydg  zuiv  rtytf.i6r(ov  ij  zov 
5 xtXtvaana  noXi/.niv  ij  zov  xtXtvo&ivza  ij  xa&’  ov  zo  xt/.nofia 
yiyovt. 

7.  Kui  OitziXXtog  ftiv  tig  Avztoytiav  avtydg^atr, 
Ayplnnag  di  d AgunojiolXov  itbg  in!  ‘ Piu/tr/g  tzvytv  wv  zov 
Tifttglov  9vJ]<sxovzog.  ovxog  yug  n gd  /uxgov  zijg  ‘Hgojdov  zov 
lOfttyuXov  zov  nunnov  uvzov  ztXtviijg  iv  zjj  'Piuftfl  zgitfdfttvog, 

ovrjfhj g iyirtro  Aqovoio  t io  Tifitoiov  vito,  xai  ‘Avzmta  zjj  P I 272 
Agovaov  zov  fttyuXov  yvtuix ) ynoozlg  yiyovt , Btgvixrfi  zijg 
avzov  ftr^Qog  ziftio/tir^g  mto'  uizijg.  fuyaX.ongiTirjg  di  wv 
Ayginnag  xul  dwgtiofhu  noXvztX^g , zijg  ftqzgog  uvzov  tXuvov- 
15  oi;g  zu  ftiv  ztZv  ypr/fiuzwv  tig  iaviov  uviiXwat  noXvztXtZg  dtat- 
zii/tnog,  zu  di  tig  dbigttig,  zu  nXtlw  d'  tig  zo vg  umXtvdtgovg 
zov  Kutougog.  " xai  rayv  iv  ivdtia  iyivtzo.  Ouvdvzog  di  zov 
vtov  7 'tfitgibv , untigtjxtv  tig  dxf/tv  avzov  z/onuv  zovg  avvrj&ttg  . 
zovg  zov  nutdog,  'iva  /u/  di’  nvzwv  tig  uvuftvr,aiv  ixtivov  itvv  tig 
ItoXtnijv  urtgi&iCijXut.  diti  zt  yovv  zovzo  xui  dzi  ygtjttuziov  rtnd- 
(i)jOtv  tig  ‘Iovdaluv  xuxonguywv  inuvijX&tr.  uooitaut  di  xul 
ZoTg  duvtiozatg  zug  6q.iU.ug  (iiuijofuvog  noXXoig  olat , xai  ftij  B 

8 gontr.v  A.  11  ttvtcoviva  A.  18  post  tig  P add  Ixetvog, 
om  A\V.  21  tTcavijj.Ot  xuxongctytuv  A. 

Fontb*.  Cap.  7.  Iotephi  Ant.  18  5 § 3 — 6 $ 5. 

qnarto  rero  die  litteris  de  obitn  Tiberii  acceptis,  populo  iureinrando 
adacto  ut  Gaio  faveret,  exercitum  revocavit,  ferunt  Aretam  quoque 
consultis  auguriis  dixisse  non  posse  exercitum  illum  bellum  gerere : 
brevi  enim  moriturum  esse  ducem  vel  qui  iussisset  vel  qui  iussus  esset 
vel  eum  contra  qnem  iossa  esset  expeditio. 

7.  Ac  Vitellius  Antiochiam  recessit:  Agrippa  vero  Aristobnli 
filius  moriente  Tiberio  Romae  vivebat,  ubi  cum  paulo  ante  obitum 
magni  Herodis  avi  sui  educaretur,  in  familiaritatem  Drusi,  Tiberii  filii, 
atque  Antoniae  Drusi  maioris  uxoris  notitiam  pervenerat,  ob  honorem 
matris  suae  Berenices,  et  quia  magnificus  atque  munificentissimus  erat, 
defuncta  matre,  pecunia  partim  in  semetipsum  (nam  sumptuose  vivebat) 
partim  in  donationes,  maiori  tamen  ex  parte  in  Caesaris  libertos  in- 
sumptu, celeriter  ad  egestatem  est  redactus,  mortuo  vero  filio  Tiberii, 
is  edixit  ne  pueri  familiares  in  conspectum  suum  venirent , ne  per  illos 
renovata  defuncti  memoria  luctus  suus  redintegraretur.  Agrippa  igitur 
cum  ea  de  causa  tum  ob  pecuniao  inopiam  afflictus  in  Iudaeam  rediit, 
et  cum  a multis  creditoribus  aes  alienum  repetentibus  nnmmis  omnino 
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i'ywv , llg  tvvotuv  rjX.&tv  uvroyjtgiag.  avvrjxt  Si  lb  iyvbrjfta  i] 
yvvrj  uviov  Kvngog,  fj  d-vyiirfg  t\v  (DuaurtXo v rov  uStXtfonutSog 
rov  jiuotXJuig  ‘HgtbSov , Ix  iSuXuftipiovg  abiti  ytvvrjfrtXoa  rijg 
'HgtltSov  &vyaigbg,  ijv  taytv  ix  BJuntuu  rtjg  vn  Ixtivov  dvrjgi j- 
ftivrjg,  utg  StSiifirpat.  uvirj  yovv  {]  Kvngog  ovvotxovou  ni  5 
Ayglnnu , xui  uto&oftivi]  i o [lovXivftu , untXgyt  loviov  uviov, 
diujiiftnbiut  Si  ngbg  ‘HgotStuSu  rijv  nu  itigtlygyji  ovvotxovauv 
‘Hgtudrj , Ayglnnu  rvyyuvovauv  uStXtfry , SrjXovoa  trjv  tvvotuv 
rov  avyybrov , xai  /iotjUtiv  ugtovou  xui  rov  oixttuv  uvSgu  ngbg 
tntxovgiuv  nagaxuX.tXv.  oi  Si  fititnifitpavib  r t uviov  xui  oixrt-  10 
rijpiov  iTjv  TtjitQiu.Su  StSiixuat , xui  n xai  ugyvptov  uniiuguv 
C aviti  tl g lijv  Siutruv.  ftiiu  xutgov  Si  Stutfogi Ig  , ytvoftivrjg 
'HgibSrj  rt  xui  Ayglnnu , ngbg  (DXuxxov  Hvgiug  {jyovfuvov  o 
Ayginnug  (tt&loiuiat,  iftXitog  ix  ‘Ptiurjg  ngbg  uviov  Siuxti~ 
fuvov , xuxtX  Sttigtjit  Stguftivov  rov  (DXuxxov.  ujv  Si  ixtX  xalli 
b Ayglnnov  uStX.tfbg  AgtaibjiovXog , Stutftgbfttvbg  rt  lw  uStXtfip, 
SiajioXuXg  otvibv  ngbg  rov  (DXuxxov  IttnoXiuutat  * xut  igcvthXiut 
. IxtXUtv  Ayginnug.  6 Si  tlg  ioyuitjv  ntgtaiug  unogtuv  ttg  ’ Iiu - 
Xtuv  IxnXtXv  ijSovXizo , xut  rjglov  Mugovuv  uviov  untXtvUigov 
ygtjfiaiu  ot  nogioui  noHiv  duvttaufuvov.  ixtXvog  Si  Iliigtu  20 
ngbattatv  dntXiv&lgto  Btgvixt]g  r/;g  Ayglnnov  fttjtgbg,  xui  b 
D Jltigog  cvf.tjibX.utov  tXtyt  notrtauittvov  Sio  ftvgtuSoiv  AiMStov 
XujitXv  rug  ftvgtuSug  ntviuxuoluig  xui  StaytXiuig  iXuooovfttvag. 
xui  b Ayginnug  ovvtUtlo,  xui  Xujitbv  rb  Suvttafta  unonXtXv 

2 QuoaTfXov  ora  A.  8 'Ay^iirrttt  PW.  16  dytftxnu  A ut 

supra.  1‘/  rov  add  A.  21  uyolnnu  A.  22  Sito  PW. 

23  xtUais  A et  codex  losephi  Busbequianus. 

destitutas  urgeretur,  de  manibus  sibi  afferendis  rogitavit,  id  eius  con-’ 
silium  uxor  Cyprus  animadvertit,  Phasaeli  filia,  Herodis  regis  ex  fratro 
nepotis,  nata  ex  Salampsione  Herodis  filia,  quain  ex  Mariamme  ab  ipso, 
ut  expositum  est,  occisa  susceperat,  haec  igitur  Cyprus  inariti  conatu 
inhibito  Herodiadi  Herodi  tetrarchae  nuptae,  Agrippae  sorori,  fratris 
institutura  nuntiat,  petens  ut  adiuret  maritumque  ad  opem  ferendam 
exhortetur.  illi  vero  ei  Tiberiadem  habitandam  tradiderunt,  assignata 
etiam  pecunia  unde  viveret,  aliquanto  post  Agrippa  controversia  inter 
ipsum  et  Herodem  orta  ad  Flaccum  Syriae  praetorem  migrat,  a quo  ob 
familiaritatem  Romae  contractam  amice  est  susceptus,  sed  per  fratris 
Aristobuli,  a quo  dissidebat,  calumnias  Flacci  inimicitiis  susceptis,  inde 
eiectus  et  ad  extremam  inopiam  redactus  in  Italiam  navigare  statuit, 
ac  Marsyam  libertum  alicunde  mutuam  sumere  pecuniam  iussit.  is 
Petrum  Berenices  Agrippae  matris  libertum  adit,  a quo  Agrippa  syn- 
grapha data  do  20  utilibus  Atticarum  drachmarum,  bis  mile  ot  500  mi. 
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tfiiM.iv.  'Epptrtog  Si  Kanixaiv  Tufivtiag  Inhpontq  xgeuxovxn 
fwgiubug  upyvpiov  btftiXofilvat ; xui  Kaitjugt  inpuxxtv  uxt  uixovr 
xai  Std  xovxo  fitvtiv  IxiXtvtv.  ‘Ayginnag  Si  7igoanoirlod.fitvog. 
nuStaSat,  wxxbg  ip/txo.  xai  xaxanXtiaug  tlg  AXi^uvipiuiv, 
SAXti-uvdpov  Sinui  xov  uXafiupyov  fivpiudag  etxooi  Suvtiov  avii* 
nupuayuv.  b <5’  ixtivtp  fitv  ovx  uv  tqrj  naguaytiv , Kvnpio  Si 
xij  avxov  yvvaixi  nugtTyj  Siu  re  xtjv  qtXavSpiav  avrrjg  xui  rtjv 
Xotnrjv  uptxijv.  St%afiivrtg  Si  xb  Suvtiov  ixtivrjg  o fiiv  Aypinnug  P I 273 
tlg  'IxuXiuv  ujftnXtvot , Kvngo g Si  fitru  xwv  xixvoiv  tlg  ‘Jov-  W I 195 
lOdalav  uvitjivty.  xai  Kaioapt  Ttfitplip  npootXihuv  qiXuv&gwnuig 
IStySxj.  ypaqijg  Si  xov  Kunlxiovog  'Eggtviov  xofua9tlarlg  xip 
Kuioupi  wg  aniSgu  Aypinnug  xpiuxovxa  fivpiuSag  npaxxofitvog 
Suvtiov,  dipyiadxj , xui  firj  ovyyiugiTa&ai  avxiZ  xrjv  npbg  avxov 
IxtXtvatv  ttijoSov  uygt  Si]  %b  ygtog  xaxafiuXti.  b Si  Saviwu- 
15  fitvog  uti  IS  oxo  xb  bqtiXtjfia,  xui  avfrig  tlorjti  npbg  xov  Tifiigtov. 
xui  b Kuiaup  ixiXtvtv  avxov  xtu  vhoviu  avxov  napaxvyydvtiv  xai 
&ipuntvttv  avxov.  Aypinnug  Si  npbg  Iiiiov  fiuXXov  univtvtv,  B 
Avxwviug  xvyydvovxa  vitovbv  xijg  Ftpftavixov  fiqxgbg  xai  KXav- 
Siov  xov  fttxd  rdiov  ftovugyi-ouvxog.  xovxov  9tguntvo>v  ntql- 
20/. /jio  vn'  avxov.  xui  noxt  ovfingdiovatv  dfiqoiv  ntpi  Tifitgiov 
Xoyog  iylvtxo.  xui  b Aypinnag  &toxXvxdiv  xtiyog  vntxaxijvat 
Tifitgiov  xijg  upyijg  roitw  inrjvytxo.  Evxvyog  Si  dniXtv&tgog 

2 an’  AW,  In’  P.  5 (XVQidSas  A,  fiVQidSet  PW.  ^ 8 3* 

^xfir/js  to  diivnov  A.  11  tov  om  A.  • 15  aiplrjpa  A. 

16  ixilevc,  omisso  avxov.  A.  18  dvxanlvas  A.  “t/jg 

rtQiictvixov  fiijtjog]  Colb.  Tipp.  «tov"  Diicarguis.  21  o 

om  A. 

nus  acceptis , navigaturas  ab  Herennio  Capitone  lamneae  procurator» 
manere  iubetur,  dum  300  milia  argenti,  quae  Caesari  deberet,  aolvcret. 
ille  se  obtemperaturum  simulans  noctu  solvit:  et  Alcxandriam  profectus 
ab  Alexandro  alabarcha  200  milia  mutuo  petit,  qui  illo  repudiato  eam 
pecuniam  Cypro  eius  uxori  cum  propter  coniugulem  amorem  tum  ob 
cacteras  eius  virtutes  dedit,  qua  accepta  Agrippa  in  Italiam  profectus, 

Cypro  cum  suis  liberis  in  Iudaeam  reversa,  a Caesare  humaniter  exci- 
pitur. sed  Capitoni»  Herennii  litteris  allatis  ut  fugam  cepisset  cum 
300  milia  aeris  alieni  ab  eo  poscerentur,  Caesar  iratus  non  prius  ei 
aditum  ad  se  permitti  iussit  quam  eam  pecuniam  numernsset.  qua  mu- 
tuo sumpta  et  dissoluta,  rursus  Tiberii  aulam  frequentavit,  sed  a 
Caesare  se  ad  suum  nepotem  conferre  eumque  colere  iussus , magis  erga 
Gaium  propensus  fuit  Antoniae  nepotem,  Germanici  et  Claudii,  qui  post 
Gaium  imperavit,  matris:  et  observantia  sua  Gaii  erga  se  amorem  eme- 
ruit. cum  autem  aliquando  inter  prodeundum  Tiberii  mentio  incidisset, 
atque  Agrippa  deo  invocato  optasset  ut  Tiberius  Gaio  quam  primum 
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'Ayginnov  tcov  Xoyiov  dxgoaou/tevog  Kuitzagt  nglaticiv  cbg  At;  r< 
XQuiv  allii  oan ijgtov.  6 di  figulis  tig  nmxa  yevlfuvog,  xai 

xwv  imig  avzov  1 1 zzgooayyeXXovuov  xuzetpglrei.  ovze  y&g 
ngiafitoi  luytazu  iynrjfiuzt^t,  Xiyiov , 'Iva  ftzj  inuvilviaiv  avv- 
C xofttog  ngooloiev  ezegot,  xai  oyXog  avxii  ylvoizo , otiie  ftrjv  Zjye-  5 
filat  xui  inix gonotg  nag'  avzov  oiuXtTat  liullyttvg  urztxui)  lozu, 
il  /et)  q&tiaattv  zeXevzijOurzeg.  xovzo  Si  noteTv  icpaaxt  ngofirt- 
&fia  xwv  vnrjxowv , 'Ita  avzugxiog  xip  ygovw  oybvltg  xegliiv 
df/fiXvztgot  ngbg  dlixijftaia  elev.  nagultty/iu  re  xgavftaxiuv 
n(Tzolrtzo  to  pivTat  zztgttxdd-rjvzo  xitg  nXrtydg , xul  itg  otxze/gwv  10 
avzov  ujtooofietv  avzug  ineyeigii , unozglxpuriog  li  Ixilrov  ijneio 
xtjv  uhluv  6 hwxeiv  xug  ftvlug  nttgto/uivog , o di  ye  xgavfiatiug 
" aviae  ftiv”  dnexgtvuio  “iov  aifiuzog  ifinXr,ofreToai  ov  ziuv v ftot 
St1'  o/Xov  iiolv , tl  6’  unaaofirfteTev  avzut,  rfeovat  veaXeig  xai 
D Xifiwizovaut  fiuXXlv  /te  ilwqoovou”  xzjg  li  ngbg  lavza  figa-  15 
llzrjiog  xov  Tifitgiov  xui  ille  piugzvgior , ori  Ivo  xai  ilxooiv 
dvvaag  ini  xij  uhugytu  iviavxovg,  Ivo  xuTg  ‘IovSaiotg  i^ineinpiv 
aggoviug  iov  ftfoovg  avziuv,  Fguiov  ii  xui  JliXuiov.  lotovzog 
ovv  ivyyuvwv  iv  unaoiv , o Ili  i ov  Evivyov  r/giov  dxgououog. 

8.  lAyginnag  li  xijv  Avxeoviav  ixiieve  7tugaaxiviioai  zbv  20 
Kuloaga  uxQouaaoiXut  i ov  Evivyov.  ij  A’  'Anwvla  Itu  iifir,  g 
l/v  Ttfitgiw  xai  wg  yafieizj  yevoftivtj  Agovoov  iov  uleXqov  avzov 

1 to*  Xiyov  A.  5 yivotro  A losephns,  yevoixo  PW, 

13  uitoSitoxuv  A»  17  ini  t rjs  avxapytat  uvvactg  A.  Svat 
PW.  20  uvttovlvuv  A. 

Foutbs.  Cap.  8.  losephi  Ant.  18  6 § 6 — § 10. 

imperio  cederet,  Eutychus  libertus  iis  Agrippae  verbis  auditis  Caesarem 
adiit,  ut  nuntiaturus  aliquid  quod  ad  salutem  eius  pertineret,  ille  vero 
ut  lentus  erat  in  rebus  omnibus,  eos  etiam  despiciebat  qui  aliquid  quod 
ipsius  interesset  nuntiabant,  neque  etiam  legatis  celeriter  respondebat, 
ne  eis  cito  digressis  alii  sibi  negotium  facesserent;  neqnc  ducibus  et 
procuratoribus  a se  missis  successores  dabat,  nisi  illi  decessissent,  id- 
que  se  propter  subditorum  commodum  facere  dicebat,  ut  diuturnitate 
temporis  expleta  avaritia  ad  iniurias  tardiores  essent,  ac  vulnerati 
exemplo  utebatur,  qui,  cum  quidam  misericordia. motns  ei  muscas  ictus 
circumsidentes  abigere  vellet,  id  prohibuerit,  causamque  rogatus  dixerit, 
eas  sanguine  plenas  non  adeo  sibi  molestas  esse:  quae  si  abigantur, 
venturas  recentes  et  famelicas,  gravius  afflicturas,  ac  tarditatis  eius  in 
hoc  genere  illud  argumentum  est,  quod  annos  22  rerum  potitus,  in 
Iudaeam  duos  duntaxat  praesides  misit.  Gratum  et  Pilatum,  talem  igi- 
tur in  rebus  omnibus  se  praebens  nec  Eutychum  audire  voluit. 

8.  Agrippa  vero  Antoniam  oravit  ut  efficeret  ut  Eutychus  a 
Caesare  audiretur.  Tiberius  enim  eam  cum  ut  l)rusi  fratris  couiugem 
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xai  diu  xb  owtpgov  wg  ftaXiaxa.  via  yug  /rjgtvocuru  xfj  y^ntltt 
7 xagtutivt  xal  yafiov  untinaxo  dfvxtgov , xalrug  xov  avxoxguxogog  P I 274 
avxov  inixginovxog , xal  ovxw  xov  ftiov  Stfjwoxv  wg  xui  Xoido- 
qhZv  urutxiga  ytvio&at.  dia  drj  xavxa  x w Tiftxgiw  xnturyxo  xal 
5 or<  xui  ivtgyixtg  avxio  yiyoviv , inifiovXrjv  nagu  noXXwv  xat  Sv- 
vaxwv  avmuaav  /.ir/nouaa.  tmo  xavxrtg  ovv  ugiovfuvog  igixuuat 
xov  Evxv/ov,  ttprj  “ iaxwuav  ol  &iot,  Avxwvla,  oxi  ov  xaxit  yrw- 
fvrjv  ifirjv  t«  7tQuy&rla6f.nvu  ioovxat,  ix  di  yt  oijg  nagaxXrtai(agfi' 
xal  xov  Eiixvyov  u/dijvai  xiXivti.  xal  nagaaxag  tXtyiv  wg 
10 “ruioe  Tf  xat  Aygbxnag , fi  Sianoxa,  awwfilXovv , xal  Ayglnnag 
tq/rj , il  yag  ucflxotxo  noxt  fatiga  fj  /uxauxag  ovxog  6 yigtov  yti-  B 
goxovo/r]  ot  Xjytftdvu  xijg  olxovf/irrjg ' ovdiv  yug  luxat  X/fiiv  iftno- 
dtiiv  Ti/iigiog  b avxov  viwvbg , tino  oov  xtXivxwv.  xai  t\  xt  ol- 
xovfilvri  yivoix’  av  ftaxuglu , xai  rtnb  xavxtjg  iyufi’  Ttfhgita 
15  ii  ol  Xoyoi  ryyryvxo  uXtj&i Tg’  uftu  di  xal  /tijvtv  Ayglnna  xrtgwv 
oxi  firj  xov  vtwvbv  avxov  9igantvav  «Vitro , oXog  di  fiixintot 
ngog  xov  Faiox,  ivi  xwv  nagtoxrtxoxwv  dfjoai  avxbv  IxiXtvoe. 
xal  ijyixo  diaftiog  iv  nogqvgtoiv  wv  ixi,  xal  7igb  xov  (juatXtlov  W I 106 
«iffijjxti  divdgw  vn'  u&Vfiiug  IntxXifrtlg.  rtaav  i’  ixu  xal  txtgot 
20  iv  dtafioTg.  xal  ogviov  ngog  xb  divdgov  Ixiivo  xaxanxatiivov  C 
(/ Sov/Swva  xbv  ogviv  ‘PwfiaToi  xaXovat)  xwv  dtattwxwv  xtg  &ta- 
oufitvog  rtgtxo  xbv  avxov  xxjoovvxa  (rrguxiwxijv  ocrrig  firj  b iv  xfj 

2 inilnaxo  A , ««ornaro  PW : loscphus  yuutg  aitiim.  3 at’tij*  A. 

4 uvonifto  A.  . Brj  A,  Si  PW.  5 avzctv  A.  7 dvTooviva  A. 

11  fi  A loscphus.  iC&l  W,  firf  P.  21  Bovfova  PW,  quae 
p.  504  v.  1 povfjtuva  cum  loscpbo. 

tum  ob  pudicitiam  maxime  honorabat,  nam  cum  maritum  adolesccntula 
amisisset,  vidua  mansit,  repudiatis  secundis  nuptiis,  quanquam  ad  eas 
hortante  Caesare;  itaque  vitam  exegit  ut  omni  probro  superior  esset, 
erat  igitur  in  honore  apud  Tiberium  tum  ob  haec,  tum  ob  beneficium 
indicatae  multorum  potcntum  conspirationis,  hac  rogante  ut  Eutychum 
examinaret,  "testor  deos”  inquit  Tiberius,  "Antonia,  ea  quae  fient  no» 
ex  animi  mei  sententia  futura  esse  sed  propter  preces  tuas.”  et  Euty- 
chum  adduci  iubet.  is  dixit  "Agrippa,  o domine,  in  colloquio  cum  Gaio 
dixit,  ntinam  tandem  veniat  dies  qua  senex  iste  decedens  te  principem 
orbis  terrarum  designet,  nam  Tiberius  eius  nepos  impedimento  nobis 
haud  fuerit,  si  a te  tollatur,  tum  et  orbis  terrarum  floreret,  atque  ego 
in  primis.”  ea  verba  Tiberio  vera  esse  visa;  simul  etiam  Agrippae 
succensebat  quod  nepotem  ipsius  colere  noluisset  et  totus  sc  ad  Gainm 
contulisset:  eumque  a quodam  adstante  vinciri  iussit.  sic  ille  purpu- 
ratus adhuc  vinctus  abducitur,  et  dum  ante  regiam  adstat  ad  arborem, 
ubi  etiam  aiii  vincti  erant,  prae  animi  aegritudine  inclinatus , bubo  in 
eam  devolat,  quo  captivorum  quidam  conspecto,  militem  Agrippae  cu- 
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nopqtvplSx'  xat  fia9div  r^ttoae  xov  avvSeSe/xivov  avxcy  ffrpaxtibx^v 
jxXfjaiov  iXtluv.  xat  xvyiuv  “ w viavia"  qrtalv,  “ unuXXuyry  x t 
coi  xuiv  dtofiw v xayjaxtjv  tiayytXIgoya t xat  npoxonrjv  ini  (iqxi- 
axov  ugtloftaxog  xat  Svvufttwg,  xul  wg  fyXwxog  tat/  xoTg  ugxt 
olxxiCflf.tivotg  at,  xul  iv  tvdut/aoviq  xtXtvxriatig , natal  xov  uXfiov  5 
Xtntuv.  oie  J’  tlauvthg  xov  bpvtv  xovxov  &taaato,  iath  aov 
xtjvtxuvxa  fttxa  ntvtt  tjftigag  iaoftivTjv  xijv  xtXtvtijv.  tvSat/to- 
D vrtaa g fxivxoi  xuxu  xtjv  rjfttxipuv  ngoggtjotv , ft vrt/xrjv  notov  xul 
fifitiv,  wg  Siaqtv^wftt&a  xr,v  Svoxvyiav  »/  xavvv  avvta/.ttv.“ 
xat  6 ftiv  xavxu  tlnwv  xoxe  ftiv  yiXtoxa  wqXtv,  vaxtpov  J’  iquvrj  10 
&avftuxog  agtog. 

'Hv  ovv  iv  xoTg  Stafioig  b 'Ayglnnag  ini  ftrjvug  tg.  Ttfle- 
ptog  di  fiaXuxi^ofttvog  xijg  voaov  xpuxatovftivtjg  Evodov  xtXtvet, 
og  xwv  uniXevtHptov  qv  uvxto  xtfttwxuxog , tu  xtxva  nponuyayttv 
ubiw  dtaXt^Oftivio  aqiai  nptv  xtXtvxuv.  ovx  rtaav  Si  naiStg  15r 
avito • o )'«(>  viof  ai  xov  dpovoog  ixvyt  x i&rttug'  vi/ovbg  d’  t§ 
Ixtivov  avita  ijv  Ttjitgiog  Ft/utXXog , xat  udtXqtSovg  IVuog  Ftp- 
P I 275  ftavtxov  jx uTg  avyytvqg  wv  avxov,  vtavlag  tjdt]  xul  nuidtiu  iayo- 
Xaxwg  xal  nagit  xov  Stjftov  qtXovuivog  xat  xtftuifttvog  Stu  xtjv 
xov  nuxgbg  uptxijv.  xtXtvoug  ovv  b Ttfitptog  tw&ev  xovg  naiSagZO 
tlauyaytiv  tlg  xrtv  uvptov  ( ry  S'  avxtu  x b ftovXoutrov  ito  vlwvta 
ftdXiaiu  xaxuXtntiv  xr;v  upyijv,  xiojg  S‘  ovv  olwvtoftu  ithxo  ttg 

9 • 

8 xal  om  A.  15  xtXtvtrjs  A.  16  i$  om  A.  17  yifuXos  A. 

18  o vyytvrjs  uf]  ovyyovov  A et  codex  Colberteus. 


gtodem  rogat  qui»  ille  purpuratu»  esset:  eoqne  cognito,  cum  a con- 
captivo milite  ut  socum  propius  ad  illum  accederet  impetrasset, 
"adolescens”  inquit,  "nuntio  Ubi  celerem  vinculorum  liberationem  et 
maximae  dignitatis  et  potentiae  adeptionem,  felicem  ii  te  praedicabunt 
qui  nunc  miserantur:  in  prosperitate  obibis  et  opes  tui»  liberis  relin- 
ques. sed  cum  istam  volucrem  denuo  videris , te  scito  quinque  diebus 
post  esse  moriturum,  cum  autem , ut  nos  tibi  praedicimus  , fortunatus 
lueris , nostri  quoque  rationem  habeto , ut  calamitatem  cum  qua  nunc 
conflictamur  effugiamus.”  haec  ille  locutns  tum  quidem  deridebatur, 
post  autem  admiratione  dignus  est  habitus. 

Agrippa  in  vinculis  fuit  ad  menses  sex.  Tiberius  autem  invale- 
scente morbo  debilitatus  Kvodum  libertum,  quem  maximi  faciebat,  libe- 
ros ad  se  adducere  iussit,  ut  eos  ante  obitum  alloqueretur,  neque  vero 
habebat  liberos:  nam  filius  eius  Drusus  obierat:  sed  nepotem  ex  eo 
habebat  Tiberium  Gemellum , et  nepotem  ex  fratre  Gaium  Germanici 
filium , illius  patruelem , qui  iam  adolescens  et  disciplinis  eruditus  a 
populo  et  amabatur  et  colebatur  ob  patris  virtutem,  cum  autem  Tibe- 
rius pueros  postridie  mane  ad  se  adduci  iussisset,  atque  in  animo  ba- 
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ixeXvov  /SovXe o9at  xb  {XeXov  negieXfieXv  t ftv  ugyrjv  Sg  dv  ngog 
avxbv  utfixano  ngoxegog)  nlu  iti  xtXeviov  xip  naiduytv/ip  xov 
viuvov  ngmalxegov  uyetv  xbv  nuXda.  xui  ijdrj  yeyovviag  rjfiegag 
nlfinet  xov  EvoSov  ttoxaXtXv  xbv  napina  xmv  naidtoV  ixeivog 
6 de  xbv  rdiov  ngb  xov  doifiaxtov  xaxaXafiorv  eloyyaye  ngog  Tifti- 
giov.  o di  xijg  xov  delov  dwdfiewg  ei;  evvoiuv  iX&tuv  xutwXo-  b 
qvgaxo’  ug  in 1 unoXwXoxi  xrii  vicovtp.  xulnig  J i diu  xovxo  xexa- 
gayfievog,  (frtol  ngbg  xbv  rdiov  “tu  nat,  ei  xai  Tifiegiog  ovyye- 
vioxegdg  fio  t ioxiv  fj  ov , ull’  avxog  xai  xuxd  yvdfiqv  Iftijv  xai 
10  xaxd  tf/ijCfov  &twv  ooi  xi/v  xwv  'Pufia/wv  iyyetgtZto  dgyrjv , xai 
dgiui  ftij  dftvrjftovijoat  xijg  ovyyeve/ag  xijg  ngbg  'l'i fiipiov , x-qife- 
a&ui  ii  xovxov  ug  ovyyevorg’  ov  yug  uxtfi(vgrtxu  x fj  &e/a  ngo-t 
vola  oaa  nagd  dixrjv  nguoooixo ." 

Tifiegiog  fiiv  ovv  xbv  rdiov  dnodelgag  xijg  ry/eftovlug  dia- 
li doyov , bXlyug  ini/Siovg  ijfiegag  9vrjoxei,  iiggug  ini  iviavxoTg 
eixoot  xai  dvoXv  firjvag  enxd  xai  ijfilgag  idag,  (9)  rdiog  Si  C 
avxoxgdxug  negieXtXetnxo.  jjyytXXixo  di  'Poifialoig  xov  Tifiegiov 
t ) unofilwoig'  01  di  rjnloxovv  xio  Xoyro  vno  xov  nuvv  x b nguyfia 
fiovXiodui.  nXeXoxa  yug  ixetvog  de  ira  'Ptofiaiutv  xovg  evnaxgtdag 
20  eigydoaxo , dvoogyog  wv  xui  &uvdxa>  xai  xd  xovif  oxuxa  xcuv 
niatofiuxiov  xifuifitvog. 

2 ngoregos  A:  VVf  ngoregov.  TXal.  16  Svo  xai  sficociv  A. 

firjvag  inia  xai  rjuigag  iuag  ] haec  ex  Dione  58  28:  Iosephn» 
ijfupat  xgets  xai  nivte  privas.  19  §ovhvea9ai  A. 

Fontis*.  Cap.  9.  Iosephi  Ant.  18  6 § 10 — 8 § 1. 

I 

beret  imperium  nepoti  relinquere,  id  augurium  sibi  finxit,  deos  impe- 
rium ei  tradituros  qui  nd  se  prior  accessisset,  ac  paedagogo  nepotis 
mandavit  ut  puerum  maturius  ad  sc  adduceret,  cum  autem  iam  dilu- 
xisset, Exodum  mittit  ut  puerum  qui  adsit  intro  vocet,  is  Gainm  ant» 
conclave  inventum  ad  Tiberium  adducit,  qui  divina  potentia  considerata 
nepotem  pro  perdito  deplorat;  et  quanquam  ea  re  turbatus,  tamen  Gaio 
ait  "fili,  etsi  mihi  Tiberius  genere  propior  est,  ego  tamen  et  meopte 
iudicio  et  deorum  suffragio  Romanum  imperium  tibi  trado;  petoque  ne 
eius  necessitudinis,  qua  Tiberio  coniunctus  es,  obliviscaris,  sed  eius  nt 
cognati  rationem  habeas,  nam  divi n a providentia  non  inulta  ea  esse 
patitur  quae  praeter  ius  et  aequum  fiunt.” 

Tiberius  igitur  Gaio  principatus  successore  declarato  paucis 
post  diebus  obiit,  cum  regnnsset  annos  22,  menses  7 et  dies  totidem. 
(9)  Romani  prae  cupiditate  obitum  Tiberii  credere  non  potuerunt,  qui 
patricios  Kopianos  plurimis  cladibus  affecerat,  homo  iracundus  et  levis- 
sima quaeque  delicta  capitalibus  suppliciis  vendicaro  solitus. 
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Magavag  ii  zov  Ayglnnov  ditiXtUhgog , nvSofiivog  zov 
Tifitglov  vrjv  ztXtvzqv,  idgaf.it  ngog  uizov  xai  c Eflgutii  tpwvjj 
"zttivrjxiv  o Xtiov”  <prtalv.  o di  ydgtzag  w/aoXuyti  avztp  tl 
xazijy/tiXtv  uXrt9ij.  xai  b txaxovzugyog  bgwv  zbv  Ayglnnav  iv 
ydnuui i , vntzbnrjol  U ytyovivat  xaivbv , xai  ijgtzo  zl  av  tir;  zb  & 
D uyyiX&tv'  xai  b Ayglnnug  ijir/  ovvqlhjg  ytvbfitvog  zw  uvbgi  zo 
dnoggjjzov  dvtxuXvxptv  * o di  ixotvovzo  zijv  jjiovTjV , xai  npov- 
zltXu  dtu ivov.  tvwyovfiimv  ii  nagtjv  zig  ntgittvai  Xlywv  Ti/it- 
W I 197  giov.  xai  b txaxovzagyog  itloag  ozi  avvdijjzdzo  itofiwzji  zov 

uvzoxgdzogog,  xtXtvti  irjoui  avidv , XtXvxuig  tjiTj.  zjj  i'  vtrzt-  10 
gula  Xbyog  zt  tjv  nXazvg  ntgi  zijg  ztXtvzfjg  Ti/itglov , xai  ini - 
azoXui  nagd  rutov  inifitfdrpuv , fj  fiiv  ngog  zyv  avyxXtj zov, 
zbv  Ttfttgtov  fidvazov  xazayyiXXovaa  xai  xtjv  uvzov  zijg  t;yl~ 
fiovlag  biuboyijv , tj  ii  ngbg  Htloiova  zbv  zijg  noXtiog  tfvXaxa, 
tmzginovaa  zbv  Ayglnnav  ix  zov  oxguxontiov  fiiiuyayiiv  t?jl5 
P 1 276  zi]v  olxlav  Iv  f ngo  zov  difrijvut  fv.  rdiog  ii  tlg  'Fwfirjv  zbv 
zov  Tifitgiov  vtxgbv  uyayibv  xai  &d\pug  noXvztXdug , ubzlxa  Xv- 
aat  zbv  Ayglnnav  ijiovXtxo • tj  d'  Avuovlu  xixiuXvxtv , ov  filatt 
zov  Xvd ijooitivov , tpgovtlii  it  yt  zov  Xvoovzog,  iva  firj  ioxjj  zjj 
fuzuazuau  zov  uizoxguiogog  itprfibfitvog  ix  zov  Xvoat  zbv  ixti-  20 
rov  iloftiov  zdytoza.  fiugiUv  ii  fitzgimv  nagtX&ovawv  fttzu- 
nifintzui  zbv  Ayglnnav,  xtlgti  zt  zb  ntgtzzbv  zijg  zgtybg  xai 

0 vntzonaoi  A.  7 dmxdlviptv  A.  16  s7g]  tls  xbv  A. 

17  tou  om  A.  18  ij§ov).tzo  A.  19  Xvoovzog  A,  Xvaavzoe 

PW.  21  fttrptfo»  A,  tqicjv  PW : loscuhus  ov  noXXibv. 

pLCANGI  VS  " HfUfUV  6l  T{Htdj'  ] ms.  (ItZQllOV  ii.’ 

Marsyas  vero  Agrippae  libertas  audita  Tiberii  morte  ad  patro- 
num accurrit  et  Hebraico  sermone  leonem  esse  mortuum  dixit,  ille  vero 
cum  gratiam  ei  se  habere  diceret  si  vera  nuntiaret,  centurio,  qui  Agrip- 
pam laetum  videret,  suspicatus  aliquid  accidisse  novi,  rogat  quid  nun- 
tiatum sit.  is  iam  viro  familiaris  factus  arcanum  detegit:  ille  vero  vo- 
luptate cum  eo  communi  fruens  cenam  ei  apponit,  dum  convivantur, 
adest  qui  dicat  Tiberium  superstitem  esse,  itaque  centurio  territus 
quod  captivi  imperatorii  consuetudine  usus  esset,  hominem  de  integro 
vinciri  iubet.  postridie  rumor  de  Tiberii  obitu  latius  manavit,  et  epi- 
stolae a Gaio  missae  sunt,  ad  senatum  una  Tiberii  mortem  et  suant 
imperii  successionem  nuntians,  altera  ad  Pisonem  urbis  praefectum  qua 
iuliebat  Agrippam  e castris  in  eas  aedes  transferri  in  quibus  fuisset 
antequam  vinciretur.  Gaius  vero  Tiberii  cadavere  Komam  perducto  et 
sumptuose  sepulto  Agrippam  statim  solvere  voluit:  sed  Antonia  prohi- 
buit , non  odio  solvendi , sed  cura  soluturi , ne  is  imperatoris  decessa 
lactari  videretur,  vincto  illius  celerrime  soluto,  sed  pqueis  diebus 
elapsis  Agrippam  arcessit,  promissiorem  capillum  tondet,  alias  vestes 
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(.tna/u rfuM vcnr , thu  xai'  io  itubrjiu  ntQtil-thjai  xui  ftaaikiu.  zijg 
(JhkkinQV  Ta&uQ/Jus  xut}(oyi]oi,  iwoofHnwof  *“,*  sivauviov 
ztifjuQ/Jay  tig  uyirtotvf  xut  yjjvoia  /alxfiaiv  ullunti,  uvii  zftg 
atd^Qug^uivdtujg  jiifr’  tjgidtdizo  XQvoijv  iaoQQOnov  avitii  uuqu-  B 
bo/oftfvog.  ■/  • a . . ..  ,:\ 

TtTi  (Ii  iivztQin  irifflzip  zfjs  /zortfpz/tfg  Ftiidv  rj£lov  'Aygia- 
■nag  ixxtu(>rl&.ijy.</ti  uizi^  u^uflq^ui  uQug  iu  olxiut,  xai  ai&ig 
InavtX&tfv  xurizitytio  ^ <tlxftro{irlau/.uvQ{  tlq  diov  ia  ztjg  uQyf,g' 
xui  ivdoyiGJ  f«&ti  '//jwjius  di  rt  ttyzov  udtXtfzj 

10 itfStmu  zijg  ivnQuyfug  itu  aitXqip , xuljtuXtazu  o.ttjif  /m«  Ta/v 
zijg  ftunO-tiizg  nuQaafotaiv  ft'iQU  abibv  zqig  nXrfitayyQTjtqziXqvxaL, 
i£i;p/u£/  ii  ziiv  uvd( ia  ini, ‘^w/iijg  nXtyv,  xai  IqtjV  u(jxiv  pvqoiiv- 
oan&ai  iavuo'  6 di  jjut^a^fii'  i/iovXtTO,'  xui  ijyvvri  otpodQO- 
tiqov  i)r(/i/Xn  i Aid  ai , zitfyzft,  nQuaaftv  ini  zzj  fiua/Xttu  xtltvovou, 

16  xui  ovx  uyzfflv  jttpg  xai  uxoria  zav  'Hqtud^v  *“VrS  71  **0.<i;xW  C r 
bfioyvuifiovu.  uvTjytz.0  ovv  Qpy  zfj  yvrutx i ini  'Ptuu^g,  'Ayglnuaq 
di  xai  uvzug  ngag  lijv  Ptijfup/  nagyaxtvii^no , nyovfytflipt  di  i(3v 
uni/.iv&iptuv  nu  d<5pa  rui  uizoxnuioni  xa/ufgovzu  xai  inwioi.dj 
xaiu  ro£f  'Hpyjdpi/r  . xui  xazuXufJ^uiovnt  ztiv  1'iuOf  iv  Buiutg 
SQnaXtxyUi)  zijg  Jiu/.t7u/.xiug.  %a  ft  I<p  'Jfpwdji  ilg  Styiv  Zjxw  6 
fliiog,  xai  cytu  zug  'Ayptnnfrv  iruaiolug  iu/,n,  xuiryyuQtnaug 
ixtlyuv  nfibs  Sijiqivoy  uftoXoyiaj/  xuzu  lijg  Tigtqiov.  aQZ<A  > ■ *«i  , ( 

2 7TQoa&tnl*ov  A.  < i 3 yalx/aj*  A.  8 tfiov  r«]  dsovra 

‘ PW.  12  fti/mjv  A.  11  wjos]  */{  A.  1 21  ixuvtjft  A. 

22  oxtavov  A.  . 1 ‘ 

:.  \ c ?l~  r ■'  .<  i ,un«  . • 

induit:  deinde  imposito  diademate  Philippi  tetrarchiae  regem  constituit, 
additamenti  vice  Lysaniac  quoque  tetrarchia  adiecta ; et  aere  iu  aurum 
commutato  tanti  ponderis  aureum  torquem  ei  dedit  quanti  ferrea  catena 
fuerat  quam  vinctus  gcstarat.  ..  v. . , . . ... 

Anno  autem  monarchiae  Gaii  secundo  petiit  Agrippa  facultatem 
ad  sua  abeundi,  seque  rediturum  promisit  regno  suo  rite  constituto, 
ea  impetrata  solvit.  Herodias  vero  soror  eam  felicitatem  fratri  invi- 
debat, praesertim  quando  eum  regiis  insignibus  ornatum  cuin  populo, 
agere  vidit;  ac  maritum  exstimulavit  ut  Hornam  profectus  parem  hono- 
rem ambiret,  qui  cum  quietns  esse  niaiiet,  mulier  vehementius  instat, 
regni  causa  nihil  non  facere  iubens:  neque  destitit  prius  quam  Herodem, 
etiam  invitum  in  suam  sententiam  pertraxisset.  Romam  igitur  cura  uxore 
pergit,  sed  et  Agrippa  ad  idem  iter  se  parans  unum  cx  libertis  prae- 
misit, imperatori  munera  et  litteras  contra  Herodem  afferentem.  Gaiua 
vero  tum  Uaiis  iu  Campaniae  oppidulo  degens  eodem  tempore  et  Herodi 
in  conspectum  prodiit  et  Agrippae  litteras  legit,  quibus  ille  accusabatur 
quod  cum  Seiano  contra  Tiberii  imperium  conspirasset , ac  cum  Artabano 
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ngbg  'Agxuftarov  a vfhg  xbv  TIuq&ov  tot*  xorth  xijg  dbtov  Vatov. 

D T fXfnjQtov  S’  inotiTxo  xov  Xiyov  bnXiov  dnofrtotv  iv  x aXg  onXo- 
9rjxatg  ‘HgiiSov  , fivgtuotv  onXtxuv  agxuvvuov  inxd.  ixivuxo 
S'  vno  xwv  intaxuXjxlvuv  o Taiog,  xai  rjgwia  xov  'HgtSS^v  tl 
&XTj9rj;  o ntgi  xwv  onXwv  Xoyog.  xov  Si  xaxalhfuvov , nionv-  5 
ut»?  xtj  dnooxuatt  avxov  xrjv  xixgugytav  difatauxat  xai  xjj  fiaat- 
Xiia  xov  Ay  ginno v ngoatld^at , xai  xd  ygjj/uaxa  o/tolwg  ainy 
Swgiixut,  xbv  Si  ‘HgwStjv  ditrpvylav  xax/xgtViv.  ‘HgwStdSi  Si 
dig  i 'Aygtnnov  bfxalftovi  xii  x * ygr-fiaxa  Soa  ixtlvjj  Stltpigtv  ISISov, 
xat  ftrtSi  xorvwvitv  ixlXtvi  xijg  ipvyfjg  rtf)  dvSgl , Stu  xbv  'Aygln-  10 
•nav.  ' ti  di  yugtxag  ftiv  thf.toXoyu  ruti»,  ov  Slxaiov  S 1 iXe/iv 
P I 277  ilvat  xijg  tvSat/.tovlug  xtp  dvSgi  xonm^aaoav  lyxaxaXtnuv  ini 
xatg  Svongaylatg- avxov. 

‘0  fiirxot  rdiog  xbv  ftiv  ngtGtSv  IviavxSv  xai  xbv  lyigrjg 
fitxgtwxtgov  i/grjxo  xotg  nguynaat , ngoturv  Si  igl&tiagtv  i avxov  15 
xai  &iovv  imytlgu.  xai  Srj  axuaiwg  yiyomlag  Toi?  iv  AXigav- 
ffgtla  ‘lovSutoig  xat  "EX\rtm , xgiTg  dip’  ixax/gov  ftlgovg  nugrjaav 
itgbg  xbv  F«i'ov  ngtafitvxal.  (10)  Anlwf  Si  x<Zv  ‘AXigavSgiwr 
ngfafhurv  ilg  &XXa  xe  xuxrty6gtt  xwv  %Ioviulwv  xat  ug  nurxior 
xwv  vnb  'Pw/talovg  /Soifiovg  xw  JV/w  xat  vaoig  dvtoxuvxuv  xai  20 
ibg  fhbv  xtfuovxiav  ovxot  fwroi  udogav  ryyryvxut  dvdgiuot  xt/uuv 
W I 198  agxgv  gpXWV  aij0g  noiitofrui  x b ovofia.  ini  xovxatg  <i)i>.wv 

7 avuo  Sgottot  A.  8 cttupvylav  A,  chupvyia  PW.  15  av- 
t ov  A.  18  ror  add  A losephus.  umlutv  W , Amcov  codex 
, Colberteus.  21  povo t om  A. 

Fohtbs.  Cap.  10.  loscphi  Ant.  18  8 § 1 — 19  5 § 1. 

Parthorum  rege  contra  ipsum  Gaium:  argumento  esse  arma  iu  armamen* 
tariis  ab  Herode  reposita  quibus  70  virorum  milia  armari  possint.  Gaius 
eo  scripto  motus  Herodem  rogat  an  vera  essent  quae  de  armis  dicerentur, 
illo  affirmante,  credito  defectionis  crimine  tetrarchiam  et  pecuniam  eius 
Agrippae  donat,  ipsum  perpetuo  exsilio  multat.  Herodiadi  vero  pecu- 
niam quae  ad  ipsam  pertineret  concessit,  neque  exsilii  mariti  participem 
esse  voluit,  ob  fratrem  Agrippam,  illa  vero  Gaio  gratiis  actis  non  ae- 

2num  esse  dixit  maritum  in  rebus  adversis  deserere,  cui  rerum  secun- 
arum  socia  et  particeps  fuisset. 

Caeternm  Gaius  anno  primo  et  secundo  moderatius  se  gessit,  sed 
temporis  progressu  se  ipsum  pro  deo  et  haberi  et  coli  voluit,  orta  porro 
inter  Alexandrinos  Indaeos  et  Graecos  seditione,  terni  ab  ntraque  fa- 
ctione legati  ad  Gaium  iverunt.  (10)  Apio  vero  Alexandrinorum  lega- 
torum unus  cnm  alia  Iudaeis  obiecit , tum  illud , cum  omnes  Romanae 
provinciae  Gaio  templa  et  aras  aedificent  divinosque  honores  decernant, 

, eos  solos  ignominiosum  dncere  eum  statuis  honorare  ac  per  eius  nomen 
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ii jg  nZv  'Jovialia*  nQtafhlug  npatar^xtag , tvio^og  y.ul 

qtXoooqlag  ovx  untioog , ttotftog  rtv  vntQunoXoy^aaaOat  itov 
bfiuiih  wv.  b 61  I 'uiog  ovx  ijvioytio , xtXtvaug  ixnodtuv  unt- 
Xtvato&at , dijXog  it  TjV  xav.tbatov  aiiovg.  xat  b (DtXtav  IgtX- 
b&iov  niQtvfipiaftirog  qrtal  ngbg  loig  ntttt  aviuV  'lovbaiovg  tug 
ypr/  (JuQQtTv  ov  yuQ  ilg  avio vg  b rdiog  ntnaptavijxtv , tlg  ii  ib 
&tiov  avi 6. 

‘O  i'  avioxQtiitoQ  iiivbv  fiyovfi tvog  vnb  1 Ioviatiov  fitj  tag 
&iog  otfluo&rjvut , Jltiptivtov  l xntftmt  btuioyov  lijg  OvntXXlov 
10  up/fjg , xtXtvoag  /dpi  noXXfj  IftpuXtiv  tig  iitv  \ Ioviuiav  y.ul  toidv  C 
uviov  uriptuvia  tv  lia  vatii  iov  Stov'  el  ii  (irj  ixuvitg  nuna~ 
ytoQoitv , noXtftto  xpuiqauvza  zovio  notuv.  xut  b lltxQtavtog 
itjv  zijg  ZSvQtug  TtupttXryfwg  upyijv  ijntlytio  nXrjQibatav  rug  iov 
KaiauQog  inoXug.  xat  tig  JhoXtftdiia  ytvofttvoi  npoaijX&ov 
15  loviahav  noXXat  ftvQitlitg  itotttrut  fitj  (ituCtadui  oqag  ini 
nupupuoti  ituv  nuipitav , “ ti  6 ' tlnaouhijiog  ti“  tXtyov , “ Ijftag 
nQoitpov  ituytiotaaiuviig  ovitog  ' taxa  ib  uyaX/tu Hnotuviog 
6'  untxQtvuio  wg  “ ti  /tiv  aq'  taviov  iuvx'  tupanov,  ilxutog 
qv  npog  ftt  vfttv  b Xoyog,  Katoupog  ii  xtXtvcsuvzog  nuou  uvtlyxt]  D 
20  ia  ixetvto  iiioyftiva  itXqpovv."  ravio.  tinwv  ini  TtjitQtuiu 
uqlxtio , xuiuvorptav  tag  yvtuftrfi  'iyovatv  1 Ioviutot . xat  noXXul 

ftvptudtg  ovvTjViow  avito  ixeitvovaat  ftrj  tlg  dvtiyxag  aiiovg 

15  uvQidSts  troUal  A.  16  ijftag  nt/ingov  A cura  Iasepho, 

nQoitgov  jjuag  PW.  19  rrpog  pe  etiam  Iosephus. 

iurare.  Philonem  Tero  Judaicae  legationis  principem,  virum  illustrem 
et  philosophiae  non  expertem,  populares  suus  defendere  paratum  Gaius 
verba  facere  non  passus  e medio  excedere  iussit;  ac  sali*  prae  se  tulit 
se  cladem  ludaeis  illaturum,  at  Philo  contumeliose  habitus,  Judaeos 
<pti  fori*  adstabant  bonis  animis  esse  iussit:  Gaium  enim  non  ipsis  sed 
ipsi  deo  insultasse. 

Verum  imperator  non  ferendum  ratus  si  a ludaeis  pro  deo,  non 
coleretur,  Petronium  Vitellio  successorem  mittit,  et  cum  magna  manu 
in  Ittdaeam  profectum  suam  imaginem  in  templo  dei  collocare  iubet: 
quod  si  volentes  concedere  nolint,  ut  per  vim  et  armis  id  faciat. 
Petronius  Syriae  praetura  suscepta  imperatoris  exsequi  iussa  properabat, 
sed  cum  Ptolemaidem  venisset,  ludacorum  multa  milia  eum  adierunt 
orantium  ne  ad  patria  instituta  violanda  cogerentur:  sin  nullis  precibus 
moveretur,  ut  se  prius  interfectis  ita  demum  statuam  collucaret.  Petro- 
nius respondit,  si  suapte  anetoritate  illa  ageret,  iure  secura  agi  posse; 
sed  quia  Caesar  iussisset,  decretis  illius  necessario  ucqtiiesccndum  esse, 
bis  dictis  Tiberiadem  venit,  Judaeorum  animos  exploraturus,  sed  ibi 
quoque  multa  Iudaeorum  milia  ei  occurrerunt  itidem  orantium  ne  sibi 
Zonarae  Annales.  32 
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xa&tozuv  [*Tj ii  fiialvtiv  uvSpttivzi  zijv  noXtv.  xai  b Thzpoivtng 

V CC  • / V )>  t *>  tt  ) 4 t » '/ 

HpT]  7lOAffA1jO(  Tt  UQU;  OL  O OV  7l0Atf.(i;O0/LttV  tffuauv, 

“ztUvrfeiftt&u  Si  npoztpov  i)  napufiijvat  zu  nuzqtu xarnuptt- 
yov  iavzovg  dnoacfuzztaiXai.  xai  Taura  iq>'  zjftipug  inntlixtzo 
ziaaapuxovza.  ' lAQimbfiovXog  Si  b Aypinnov  uStXtf.bg  xai  uXXoi5 
278  zwv  ixxpiziov  iStovzo  IJtzpiovjov  ftrtSiv  tig  unbvotav  zov  nXrjOoig 
napaxtvttv , uXXa  yputpttv  npbg  1'diov  zb  uvijxtazov  avzcuv  npbg 
zrjv  zov  uvSptiivzog  bitoSoyijv’  laiog  yup  ftuXuy&trza  avzbv  uno- 
ozrjvai  zov  Sogavzog’  ti  d ’ iiiiitvoi  xai  av&ig  tjj  tpqqxp , zoze 
xai  avzbv  zov  npuyftazog  unztaOut.  Jltzpuivtog  Si  nttoHitg  10 
intazuXi  zio  roitio  ntpi  zrjg  nputyuig. 

Aypinnug  Si  b ftuotXtvg  iv  'Piditjj  Stuyior  npoixonzt  zij 
npbg  Tuiov  oixtuuatt.  &ai'ftuo&tlg  ze  iv  zio  Sttnvt^ttv  zbv  uvzo- 
xpuzopu  zijg  noXvztXtlag  yiiptv  xai  zov  fityaXonptnovg , ahyatt- 
o9ui  npotzpintzo  o uv  avzw  npbg  fiovXijg.  o St  lt uhrjooftai  at " 15 
B hi ' 'ituv  fiiv  blftov  ntpmotovvzoiv  ovStr,  o S'  av  aot  zt  npbg 
<)d§ax  tvatfitiug  xuftui  npbg  tvxXftav  ylvryzai.  ugt(u  at  yup  zi)v 
zov  uvSpidvzog  urudtmv , tjv  noiqoaa&ui  xtXtvttg  Iltzptuviov  tlg 
zb  ’ IovSaiotv  ttpov,  St'  iui  xuzuXtixpttv."  Fuiag  Si  aiayvv&tig 
ini  zoatbvSe  ftupzvpcov  Soiou  tptvSoutvog , avvtyuipti.  xai  yptx-  20 
(pti  npbg  zbv  Jltzpcavtov,  ti  fiiv  ijS »;  zbv  urSqiuvzu  tt/Suot  azij- 
oai,  ftrj  xadtXtiv , ti  Si  fi^nut  ntnoOjzui  z?jv  avufrtqtv , ftrjxtzi 

6 zov  ttAtJ^ous]  x b itXijdos  A.  20  dii.jai  A,  prj  S6§cu  PW 

21  tqi&aoas  A. 


■vim  afferret  neve  urbem  simnlacro  pollueret,  qui  a Petronio  rogati 
num  bellum  gesturi  essent,  se  bellum  gesturos  esse  negarunt,  sed  sta- 
tiin  mortem  oppetituros  potius  quam  commissuros  ut  patria  instituta 
violarent;  ac  tugttlos  porrexerant,  his  per  dies  40  actis  Aristobulus 
Agrippae  frater  et  alii  delecti  Petronium  precati  sunt  ne  rebus  novandis 
populum  ad  desperationem  impelleret,  sed  ad  Gaium  scriberet  quemad- 
modum Iudaci  nullis  rationibus  ad  statuam  recipiendam  adduci  possent: 
fortassis  enim  eum  mitigatum  iri  et  sententiam  mutaturum  esse:  sin  in 
proposito  perseveraret,  tum  et  ipse  rem  aggrederetur,  his  Petronius 
obsecutus  ad  Gaium  ea  de  re  scripsit. 

Regis  vero  Agrippae  Romae  degentis  cum  Gaio  familiaritas  magis 
ac  magis  augebatur,  qui  convivio  ab  eo  exceptus , et  cenae  sumptus 
ac  magnificentiam  admiratus,  cum  petere  iussit  quidquid  vellet,  ibi 
Agrippa  "nihil"  inquit  "petam  quo  opes  meae  augeantur,  sed  id  quod 
et  tibi  pietatis  opinionem  et  mihi  gloriam  parabit,  oro  igitur  ut  sta- 
tuae dedicationem  in  templo  ludaico  Petronio  mandatam  mea  causa 
omittas.”  id  Gaius  coram  tam  multis  mentiri  veritus  concessit,  et  ad 
Petronium  scripsit,  si  statuam  iam  eruxisset,  ne  tolleret,  sin  nondum 
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nttQiiaOat  noi^aaaOui ’ "ov  yuq  tu  /SovXoftai  xoviov  oxijrui,  . 
diu  xbv  'Ayqinnuv , urdou  xifiwfttvov  nuo1  i [tot. 11  Fuiog  ftiv 
ovv  tuvxu  nqbg  Iltxqwvtov  yqutjti  nqiv  ivxvyttv  xuig  ixtlvov  tm- 
axoXutg  ifufaivovouig  nqbg  unooxaotav  x oiig  'Ioidaiovg  diu  7 bv  0 
5 uvdqiurxa  intlyta&ui’  ntqtuXyrfiug  di  diu  xuvxa  yqiiqti  uvthg 
xw  Jltxqcoviw  " imt  aot  tu  t uiv  'Tovdutiov  dwgu  iv  ftti^ovi  ytyo- 
yuai  Xoyto  xuiv  l[tibv  ivxoXwv  , ov  nt pl  xtbv  atu,vxov  xb  noir^xtov 
ovXXbyioui.  naguday/ua  yuq  at  notrtao[iai  xoTg  7 t vvv  xui  101*5 
tntixa,  fitj  uxvqovv  ivxoXug  uixoxquxogog."  xuixr,v  xi \v  Ini- 
lOaxol^v  ovx  tqdq  £wvxog  1'utov  dtdtyftivog  Jlixqwrwg , allii 
Ttgoxtqov  xu  ntqi  xijg  ixtirov  xiXtvxfjg  idfguxo  yqu/i/iuxu , xul 
oi ixco  tu  nqbg  uvxbv  xov  1'uiov. 

‘0  fiiy  ovv  rutot;  xuxiaxog  ytyovwg  wXtxo  i£  imflovXtjg 
avjiptjfi/ros’  xbv  di  xqonov  xijg  xux1  ixtlvov  ini/SovXijg,  xul  nana  W I 199 
15  itnov  urfjgtjTai , oxt  xu  nt 01  xwv  avxoxquxbqwv  b Xoyog  diigtiot  I> 
diqyjotxat.  rtdq  di  qSuqlvxog , KXuvdiog  xqvmbfttvog  diu 
qofiov  vnb  xwv  oxquuwxwv  iiuytxui  xui  uvxoxguxwg  ivuxqqvx- 
xtxui , noXXit  nqbg  xqv  dvuggyoiv  uixov  xul  xov  Ayqinnu  onov- 
duoavxog.  apn  di  (itfiutcuihloqg  xijg  uiiunytug  avitii,  xtjv  xe 
QOuqy^v  ixvqwot  xui  Ayqinnu  xui  di  iyxwtnwv  inotttio  uvxbv, 
nqoaihjx^v  xt  avxw  iiXtxo  nuouv  r,g  tjqgtv  0 fiuaiXtvg  xui  ntinnag 
avxov  ‘Hqwdqg.  b di  xui  xtp  ddfXqtp  ' Hquidrj  tj]v  fluoiXtiav 


1 xaytov  jiovlotitu  A.  2 xov  om  A.  4 lutpavovaatg  A. 

5 aoffij  om  A iosephus.  7 Jrspi  riuv  A,  xdiv  jrfpl  PW:  lose- 

phus  loyioua&ai  *fpi  xov  noirjtiov  oot.  12  xov  om  A. 

17  tfbflov  A,  tpojiov  PW.  22  r/paJiij;  <5  patnUvg  xui  nannof 
avi ov  A. 


collocasset,  ut  eo  conatu  abstineret:  neque  enim  «e  amplius  eam  erectu- 
rum, propter  Agrippam,  virum  quem  magni  faceret,  haec  ad  Petronium 
scripsit,  litteris  illius  nondum  lectis,  quae  significabant  ludaeos  ob  sta- 
tuam illam  ad  seditionen^  concitatos  esse,  quibus  irritatus  Petronio  re- 
scripsit "quouiam  Iudaeorum  munera  meis  mandatis  praetulisti,  ta  quid 
tibi  agendum  sit  videto,  exemplum  enim  ili  te  edam,  quo  et  praesentes 
et  posteri  moneantur,  edicta  imperatoris  non  esse  negligenda.”  has 
litteras  vivente  Gaio  Petronius  non  accepit,  sed  tum  demum  cum  illius 
obitum  ex  aliis  litteris  cognovisset. 

Gaio  viro  pessimo  per  insidias  interfecto,  quarum  modum  et  au- 
ctorem in  rebus  imperatorum  exponemus , Claudius  prau  metu  occultatus 
a militibus  e latebris  extractus  est  et  imperator  salutatus:  quam  ad  rem 
Agrippa  quoque  non  parvo  adiumenlo  fuit,  is  recens  firmato  imperio 
etiam  Agrippae  regnum  confirmavit,  cique  collaudato  omnem  eam  diciu- 
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XuXxiiog  napi  KXuviiov  fjxrjouto'  xui  li69r]  IxtlvM  nupii  xov 
Ktuaapog. 

11.  Kuxu  xovxov  x bv  /povov  axanid^ovatv  npbg  xovg 
P I 279  AXiguvipug  <ji  ixii  'IoviuXot.  Sv  yup  tipijioi  xponov  xaxwg 
Fuiov  iiun9irxog  npbg  uvxovg , ixaxovvxo  fioraoyoCviog  ixiivov  5 
nupu  xwr  iv  xfj  niXti  'EXlrjvwv,  Fuiov  ii  xtXivxrjoavxog  uvt- 
9dparlauv  xui  rfiuv  iv  onXoig.  KXavhog  ii  x & innupyovvxi 
xuxu  xrjv  Aryvnxov  intaxi iit  xaxanuTXui  xrtv  ordaiv,  tnifitpt 
ii  xui  itdxuyfta  ix  napaxXrjaiutg  xoiv  ftuoiXiotv  ‘Aypinnov  xt  xui 
‘ Hpiiiov  lig  2vpiuv  xui  tig  'AXl^aviptiuv  xui  tig  x rjv  uXXrjV  10 
oixovfiivtjv  oorj  'Pwfialoig  vnryxaog,  (fpd^ov  ori  “riuv  ‘Joviaiaiv 
avixuthv  ioTtg  noXixtiug  roig  AXtgaviptvoi  xui  xoig  xiZv  Xouuov 
noXioiv  noXixutg  u£uo9trx(ov , o Fuiog  i'£  unoroiag  ori  firj  9iov 
B nQoauyoQitav  uviov  xo  ‘Ioviaiatv  i'9vo g rjviuyiro , avxoiig  iru- 
mlvwatv.  lyd>  ii  /irjiivog  itu  xrjv  ixtivov  napurfpoovvrjv  xiov  15 
nuXuttZv  iixaluv  x 6 V9vog  IxniaiTv  iiaxiiaoofiai , ovvxrjptTo9at 
ii  a (fini  rd  npdxipov  ilxuta  roTg  'loviuitov  vofiifioig  ifiuirovai, 
xuvxu  fii  utxqouftinov  xwv  ftaoiliwv  'Ayplnnu  xui  'Hpwiov  xoiv 
cpiXxuxwV'  [ioi.“  i^iniftxpi  ii  .xui  'Aypinnuv  in  i xrjv  ftuaiXtiuv 
avxov , Xufinpoxlpuv  ytytvrjfiivi^v.  xaxitvog  iX9div  tig  'hptiau-  20 
Xvfiu  yupiair^niu  %'9voi , xui  x tjv  ypvorjv  uXvotv  xrjv  tino  Fatov 
io9iTouv  aixiS  vnip  tb  yusoffvXdxiov  drtrjwprjOl , itiyfta  xrjg  xov 

5 rrpdf  aitovg  yutov  iiartOivxot  A.  16  Siaxarxoaai  A. 

17  ngoxtfa  A.  18  uyQlnnov  A.  19  ayi/inna  A. 

Fostbs.  Cap.  11.  lotephi  4nt.  19  5 S 2 — 8 § 2. 

nem  quam  rex  Herodes  avus  eius  tenuerat  adiecit,  eiusdcmque  rogatu 
fratri  Herodi  Chalcidis  regnum  concessit. 

11.  Hoc  tempore  orta  est  contra  Alexandrinos  ludaeorum  ibi 
degentium  seditio,  nam  cum  Gains  ita  ut  dictum  est  erga  eos  allectus 
esset,  illo  imperante  a Graecis  vexabantur,  eo  vero  defuncto  receptis 
animis  arma  sumpserunt,  Claudius  autem  magistro  equitum  Aegyptio 
scripsit  ut  seditionem  comprimeret,  edictumque  rogatu  Agrippue  et 
Herodis  regnm  in  Syriam  Alexandriam  et  alias  orbis  partes  quae  Ro- 
manis parent  misit  in  hanc  sententiam  "cum  olim  ludaei  eodem  mre  quo 
Alexandrini  et  aliarum  urbium  cives  frnerentur,  Gaius  per  summam 
temeritatem,  quod  ludaica  gens  eum  pro  deo  colere  detrectassct , eos 
depressit,  ego  vero  ne  ea  ob  illius  vecordiam  veteribus  iuribus  spo- 
lietur, sed  pristina  eis  privilegia,  ludaeorum  ritus  observantibus,  con- 
serventur constituo,  regum  Agrippae  et  Herodis  amicissimorum  meorum 
rogatu.”  Agrippam  quoque  in  regnum  suum  aplendidius  factum  dimisit, 
qui  Hierosolyma  profectus  victimas  pro  gratiarum  actione  immolavit,  et 
auream  catenam  a Gaio  sibi  datam  supra  gazophy laciam  suspendit,  di- 
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dfov  dvrunxiiug  xui  xijg  xwv  npayfiuTiov  /nxa/SoXrjg , xai  uu  xai 
tu  fieydXu  nlnxtt  noxi  xui  vxpoviat  tu  t untiva.  dvou;  ovv  C 
noXvxtXcSg,  QtoqiXov  ftiv  tov  vAwu  Ttjf  upyuQconvvrjg  fit9(axrlat, 
ni)  <J«  Botj&oS  2H/U0VI,  tu  Kuvd-r^ug  Tj  inixXijOtg,  univ nui  u]v 
6 Tifnjr.  dvo  t) * rfiuv  xiu  SifiMVt  udtXqoi,  xui  tsuztjq  o BoijDog, 
ov  t fj  dvyaxpi  b fiuatXtvg  ‘Hpiodzjg  ovvivxrjmv , wg  lazdpjjzui. 
rorg  di  'hpoaoXvfilzag  xijg  npbg  avxbv  ivvoiug  rjfnttpuxo , liqilg 
avToXg  tu  vnig  ixuoxtjg  olxlug.  innupyov  di  nuiiog  tov  otqu- 
xtvfiaxog  tov  —tXav  unida^iv , iivdpa  narwv  avi^l  nvf.if.niu~ 

10  ayovxu  TtaXXwv. 

Niuvloxoi  ftinoi  Aupixui  nupu/SoXoi  xui  9-QttaiTg  Kai- 
naQog  zxvdpuivxa  tig  xijv  tuv  : lovdaiaiv  avvuywytjv  xofilaavxtg  D 
toxijouv.  tovto  xbv  ‘Ayptnnuv  IxuQu^t  * xui  uvxixa  npbg  xov 
xijg  2i p/ug  i/ytftovivovxa  IIovtiXiov  Hiipcuviov  nuQuyhtxui  xui 
Jixuxtjynpft  x wv  Aojqixiuv.  b d’  ixuzdrzupyov  ortO.ug , xovg  ftiv 
t b xoXfiijfia  npu£uvxag  In 1 avxbv  uy&ijrui  npoahu^e , t oTg  di 
xwv  AtuptxtZv  upyovatv  inidtigut  xtu  ixuzovzunytu  xoig  uhiovg 
htloxaXiv , tl  fiif  fiovXotvxo  dbxrfv  avvtoyuxat  xijg  npuiitug. 

Aypinnag  di  atftXiftnvg  xijv  ttptuovvijv  tov  Kar9rfpuv 
20 2tfiU)va , ,Iaivu9xjv  uvOig  in'  uixtjv  {fyt  tov  i 'Avuviov . b di 

nupfjxuxc , upxtiatXai  Xiywv  a«a|  xrtv  upyttptoovvtpt  XaytLv, 
tov  di  adiXqov  Max9iuv  npbg  xavxrjv  rfeiov  npouyiofXai  tlig  P I 280 

3 avva  A,  Avvav  PW.  4 xadrjqas  A.  5 Svto  PW, 

18  dniatui.iv  A.  19  xafhjqdv  A,  20  ovrijv  A, 

tcvcdv  PW.  Avcivov  Iosephus  ut  solet  pro  "Avvct,  sed  codex 

Busbequisuus  Avuviov.  p.  484  t.  3 ’lo>vaiti]  zta”Avvu  via. 

Tinae  potentiae  specimen  et  vicissitndinis  rerum,  magna  labefactantis  et 
humilia  erigentis,  sacrificio  magnifice  peracto , Theophilo  Annae  filio 
sacerdotium  abrogavit,  et  Boethi  filio  Simoni  cognomento  Cantherae 
honorem  illum  tribuit,  is  Simon  duos  fratres  habuit,  et  patrem  Boe- 
thum , cuius  filia  Herodi  regi,  ut  supra  dictum  est,  nupta  fuit.  Hiero- 
solymitanorum erga  se  benevolentiam  remuneratus  est  condonatione  tri- 
buti quod  pro  singulis  aedituis  pendebatur,  toti  exercitui  praefecit 
Silam , qui  multarum  aerumnarum  ei  particeps  fuerat. 

Cum  autem  Doritani  adolescentes  audaces  et  temerarii  Caesari* 
statuam  in  ludaeorum  synagoga  collocassent , Agrippa  turbatus  statim 
Syriae  praetorem  P.  Petronium  convenit,  et  Doritanos  accusat,  i* 
misso  centurione  eos  qui  id  facinus  ausi  essent  ad  se  adduci  iussit,  et 
Doritanis  magistratibus  mandavit  ut  centurioni  sontes  demonstrarent, 
nisi  in  eodem  crimino  esse  vellent. 

Agrippa  vero  sacerdotium  Simoni  Cantherae  ademptnm  rursus  in 
lonatham  Annniae  (Annae)  filium  contulit,  quo  illo  recussto  satis  sibi 
esse  dixit  quod  semel  pontificatu  functus  fuerit,  fratremque  Matthiam 
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ugwr  xyg  xifiyg.  neto9eig  ovv  b /Saodevg  rcp  Max9ln  xyv 
up/iepcoovryr  unfreifce. 

2(Xag  (54  o 'Ayplnnov  Innapyog,  nenoi&iug  oTg  inip  av xov 
xextvSt  revxev , uxutnov  nuopyolug  urxenoteTxo , xu i yv  cfoptixog, 
x a axvyra  x yg  xiyrjg  elg  fcryftyv  Syiov  uvx/Ti  xui  eavxov  oe/xvvvcjov  5 
W I 200  lx  xfjg  tot  e anovSijg  xe  xai  nlaxecog.  uySiSg  ovv  npbg  xyv  axu- 
ftltvxov  uvxov  nuQQVjOtav  o Ayplnnag  Stixeixo.  xov  de  ~i).a  fty 
IrStSuvxog  elg  bpyyv  b ftuatXtvg  uryalthmo , xai  ov  ftorov  r fjg 
iunup/lag  avxbr  fxexlaxyoev , uXX.u  filvxoi  xai  S/Sexe.  /porco 
di  xhv  &vfwv  dj.ifi\vv3cig , xui  Xnyiouuevog  boovg  vnip  ixeivov  10 
B uvhXy  novovg , yfiepuv  iopxciuor  eavxov  yevefrXtov  ixuXet  xov 
ZSfl.etr  uvxio  avvioxtov  lacunor.  b Si  ovx  InelSexo  " ini  riva ” 
Xlycov  “6  (iaoiXevg  uraxaXet  /.ce  xe^iyv  xrjr  baov  ySy  unoXov/clvyv  ; 
fj  neituvadul  fit  voftltyt  xijg  nunQyalag  • rvr  ftoyaouai  fxuXXov 
oawr  avxbr  Igeppvoufcyv  Seinur , uaovg  tjreyxu  nivovg  Ixelno  15 
nopFjov  acoxyplav  xai  xtfiyv  <Lv  ylpug  fioc  Sia/ta  xui  axoxiog 
etpx.xy , ur  olnoxt  Xyixofiai.”  b Si  ftaaiXevg  xavxa  /la&uir, 
xui  unuxcog  cvviSwv  Staxflfievov , avihg  e iduer  er  </qovqu. 

*Ilr  Si  evepyexcxbg  b jSaaiXevg  oviog  Iv  SomtaTg  oiSiv  yxxov 
' HqcuSov  xov  nunnov’  Ixeirov  /cerxot  elg  aXXoiyt  Xovg  x b qtXoxi-  20 
fcov  ImSeixwftirov , ov  fiyv  xui  elg  'IovSalovg,  ovxog  7iQog  nciv- 

5 ctvyva  A Josephus,  qpopriHrc  PW.  12  avveorcov  ioo- 

fievov]  ovvtaiiu&riaoiievov  AW : Iosephns  avvec uov  yevyoofcfrov. 

J3  dvuxaXeitat  A.  1 4 nenavo&al  A losephns,  nrjav&ae 

PW.  ]9  o^ros  6 (laaiieis  A.  iv  dcogeats  oin  A. 

21  sfj]  tls  xobg  A. 

»d  cum  honorem,  quo  dignus  esset,  promoveri  petiit;  idque  impetravit 
a rege. 

Silns  vero  praefectus  militum  Agrippae,  fretus  meritis  suis,  im- 
portunae dicendi  libertati  studuit,  ac  molestus  fuit  tristis  fortunae  me- 
moria renovanda,  suoque  illorum  temporum  studio  et  lide  iactandis. 
eam  effrenem  licentiam  cum  Agrippa  aegre  ferret,  neque  Silas  quidqnam 
de  ea  remitteret,  rex  ira  commotus  eum  non  modo  praefectura  privavit, 
sed  etiam  vinxit,  verum  ira  tempore  mitigata , et  consideratis  eius  sua 
causa  exhaustis  laboribus,  cum  natalem  suum  celebraret,  hominem  ad 
epulas  invitavit,  ille  vero  detrectavit:  nam  "ad  quem”  inquit  "me  ho- 
norem Agrippa  vocat,  e vestigio  peritarum?  num  libertatem  meam  de- 
siisse censet?  ego  vero  nunc  magis  clamabo  o quibus  eum  periculis 
eripuerim,  quos  labores,  quae  discrimina  pro  eius  dignitate  et  salute 
adierim,  pro  quibus  officiis  me  vinculis  et  obscuro  carcere  remuneratur, 
quorum  nunquam  obliviscar.”  quibus  rex  cognitis  insanabili-  ingenio 
hominem  in  custodia  reliquit. 

Beneficus  fuit  hic  rex  non  minus  avo  Herode,  qui  quidem  m ex- 
teros liberalitatem  exercuit,  non  etiam  in  Iudaeos:  hic  promiscue  de 
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jug  bftoiwg  i,y  tvtgytuxbg  xui  zbv  Tguiiov  tiguig.  ijihTa  yovv  C 
uvtip  ditum  avrt/iji  iv  iotf  'IigoooXvfiotg  tjv , xui  tu  nuzgia 
xu&agiig  hrjgit.  xui  dtj  zig  —iftcov  rtv  iv  ‘TiooooXvftoig  uxQtiirjg 
doxiiiv  x«  viftifia  • oviog  nXijdog  u&go/aug  izoXfiqoi  tov  fiuat- 
b /.ttog  xuTimtiv  tbiodqfi^ouvrog  fig  Kuiougitav.  tovto  tov  'Aygin- 
nuv  ovx  i'Xu9t.  /ttraniftmiut  ovv  tov  ~i(itova  xui  qryotv  “tini 
ftoi  T i T tov  yivofiivuv  toti  mtguvofiov  b di  fit]  iytnv  llnttv 
id  tuo  atjjviufiqg  Tvytiv.  xui  o fiuatX  ivg  tiugu  ngoadoxiuv  uvug 
ditjXluTTtTO , xui  i^iuffirf/i  dwgqtuifitvog.  t>)v  ugyttguovvqv  di  D 
1 0 MuxSiuv  uqiXofiivog,  EXtonuiu  tu  tov  KiOaigov  nuidi  nagi- 
oyiv  av Ttjv. 

BaotXtvoug  ovv  ini  TQttg  ivtuvTOvg  Ttjg  bXqg  * Iovdulug , 
tlg  TtoXiv  Katougiiuv , t)  ngoTigov  Urguzonog  IxuXtTxo  nv  gy  og, 
frtWQtug  hii.it.  divzigq  di  t tiiv  dttogtwv  tjfiinn  aioXTjv  ivdvg 
15  i%  dgyvgov  ntnotr^ivryv  jtugtjXdiv  ilg  t6  diuigov  ugyoftivtjg 
tjfi/gug.  xui  t uig  ngtinaig  tuv  tjXtuxuv  uxrivwv  innoXuig  b 
agyvgog  xuTUvyuothig  davftuotwg  uniaxiXfie,  /tagtiuiguv  t i qo- 
fiigbv  t oig  iig  uvtov  UTiviCftvoiv.  ivdvg  t e oi  xoXuxig  uXXog 
uXXodtv  uvtpuuv , dlbv  tiQoauyvgtvovTtg,  tvfitvqg  t e tttjg,  ini- 
20  Xiyovrig"  tl  yug  xui  ftiygt  viv  ug  uvdgionov  iqoftijdijfiiv , uXXdt  P I 281 
Tovviivdiv  bfioXoyovfttv  dvifiqg  ai  qvatbig  xqiIttovu.  ovx  irtt- 
nXrfet  Toviotg  b ftaoiXivg , obdi  t tjv  xoXuxiluv  ug  uoiftovaur 

1 yovv  A Tosephus,  ovv  PVV.  10  Jii&aiQOv  ] Knvxtr^u, 

KiVcttov,  Ki&cuqus  et  similia  Josephi  codices.  22  <uj  om  A 

Ioscphus. 


omnibus  hene  mereri  studuit,  omnibus  se  clementem  praebuit,  itaqno 
libenter  Hierosolj inis  pcipetuo  vixit,  et  patrias  leges  inviolata*  obser- 
vavit. exstitit  tamen  Simon  quidam  legis  peritia  celebris,  qui  coetu 
coacto  regem  Caesaream  profectum  deferre  non  dubitavit,  qno  cognito 
Agrippa  illum  arcessitum  rogat  in  quo  leges  a se  violatae  essent,  quod 
ille  cum  dicere  non  haberet,  veniam  rogavit;  eaque  praeter  exspecta- 
tionem impetrata  donatus  abiit,  pontificatum  Matthiac  ademptum  rex 
Klionaco  Cithaeri  filio  contulit. 

Cum  autem  triennium  toti  ludaeae  dominatus  esset,  in  urbe  Cae- 
sarea , qtiae  prius  Stratonis  turris  appellata  fuit , spectacula  edidit, 
quorum  die  secundo  veste  argentea  indutas  sub  'auroram  theatrum  in- 
greditur; atque  argentum  primo  solarium  radiorum  ortu  illustratum  mi- 
rabiliter resplenduit,  cum  horrore  quodam  intuentium.  statim  igitur 
Rdulatores  alius  aliunde  exclamarunt,  eumque  deum  appellarunt,  utque 
propitius  esset  petiverunt,  nam  ut  hactenus  eum  ut  hominem  timuis- 
sent, at  in  posterum  se  confessuros  eum  natura  mortali  praestantiorem 
esse,  ea  verba  rex  non  castigavit,  neque  adulationem  ut  impiam  rciecit. 


Digitized  by  Google 


504 


IOANKIS  ZONARAE 


dntxglxpaxo.  uvaxvxpag  ovv  [iti'  bXlyov  ogil  xbv  ftarftwva  x uv 
bgriv  x rjs  tuvxov  XHfuXijg  vntgStv,  uyyxXov  xt  xuxu v xovxov 
tvtvor/at  toti,  ibg  noxi  xwv  uynDoiv  (njvvxqv.  xul  dtaxugdiov 
i'ay_(v  ddvrrjv , xal  xijg  xotXiug  uDguov  intyiyoviv  uXyr/fia.  xul 
7i gbg  xovg  (fiXovg  qrtaiv  “o  fhlig  v/itv  iydi  ijdij  xaxuaxglcphi  xbv  5 
/S (ov , xul  o x.Xrftt if  ulhivaxog  nag'  vuwv  duvtiv  intryotiat.” 
xuvxa  Xiyoiv  xijg  idvvrjg  Imxtivoftivrjg  xuxtTiovuxo , xal  fiixa 
B onoidijg  dvtxo^uo^x]  ngog  xb  fiuoiXtiov.  Xoyov  Si  yevofiivov 
&vi]axnv  avxov , fj  nX.rftvg  avxixa  ovv  yvvai^l  xal  naialv  (ni 
auxx.ov  xu!}(o9'(ioa  xiu  nuxgtio  voftM  xbv  dtov  vnig  xov  fiaoiXtiog  10 
ix(X(K , xal  nuvxtg  l&gijvovv.  iv  vxf/rjXip  di  b Ayginnag  xaxa- 
xtltnrog  dioftuxito , xul  xduo  ftXinuiv  abxovg  nqrpiTg  ngoont- 
nxovxug,  obdi  uvxbg  dduxgvg  jjv.  i<p’  y/u/gag  di  nlvxt  xw  xijg 
yaaxgbg  uXyrjftaxi  xamgyaotXrig  xuxiaxgtxpi  xip>  Uoijv,  /iuuoag 
ViTj  xlaauqu  xal  nivxijxovxu , ftaotXniaag  t)‘  inxd,  ini  rdtov  fiiv  15 
Xtcaaqa,  xq!u  d'  Ini  KXavdtov.  (12)  uyroovfiivrjg  yt  fiijv  ixi 
xoTg  nXtjihoi  xijg  avxov  X(X(vxijg,  avficfqovrjnuvxtg  'Hquidrjg  b 
C udtXff  bg  avxov  b xijg  XaXxidog  uqytov  xul  EXxlag  b 'Innuqyog, 

W I 201  nifixpavxtg  xbv  2iXav  iy&gbv  uvxoig  bvru  xuzioy  uguv , ibg  xaya 

xov  jiuoiXimg  xtXtvoavxog,  20 

Ovxco  fiiv  ovv  b Ayqlnnug  unt/Sloi , vlov  lAynlnnav  xuxu- 
Xtnihv  ixwv  inxaxulStxa , xgiTg  di  frvyuxiqag’  wv  i}  fiiv  ‘Hgwdtf 

4 ztjs  A , TOfs  PW.  5 bjSr\  iyib  A.  8 Jrpdj  xa  paciXtia  A. 

10  ffaxxow  A Ioscplius,  oaxxra  PW.  naxtfiip  A Iosephus, 

«arjjoim  PW.  18  vnao^of  A : Iosephus  rjurapjjo;,  21  6 ovv  A. 

Postes.  Cap.  12.  Joscphi  Ant.  19  8 S 3 — 20  1 § 3. 

ac  panfo  post  eum  so  erexisset,  bubonem  supra  eaput  suum  vidit,  eum- 
*JU"  malorum  esse  nuntium  intellexit  qui  eliquando  bonorum  significator 
exstitisset,  igitur  cordis  cruciatibus  affectus  et  ventriculi  doloribus 
subito  oppressus  amicis  ait  "en  ego  deus  vester  iara  vitam  relinquo,  et 
quem  vos  immortalem  vocastis,  ad  mortem  rapior.*'  dum  haec  dicit, 
doloribus  fatigatus  festinanter  in  regiam  est  reportatus,  ortoque  rumore 
eum  animam  agere,  populus  lacrimis  oppletus  statim  cum  uxoribus  et 
liberis  patrio  ritu  saccis  insidens  deo  pro  rege  supplicavit,  quae  Agrippa 
in  alto  conclavi  decymbens  nec  ipse  siccis  oculis  spectavit;  ac  diebus 
quinque  cruciatu  ventris  subactus  mortem  cum  vita  commutavit,  vixit 
annos  54,  regnavit  7,  sub  Gaio  4,  sub  Claudio  3.  (12)  obitu  eius 

vulgo  adhuc  incognito  Herodes  frater  eius  Chalcidis  princeps  et  Hoicias 
equitnm  magister  Silam,  cui  inimici  erant,  quasi  rex  id  iussisset,  occi- 
dendum curaverunt. 

Agrippa  hoc  modo  vita  defunctus  filium  Agrippam  reliquit  annos 
natum  17 , et  tres  filias , quarum  una  Herodi  cius  patruo  nupta  -fuit 
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rov  naTQog  udtXtptp  ytydft tjto  , BtQrlxr]  d'  IxtxXtjTO , nagfXivo t 
d'  t/auv  at  dvo  Magia ft  xai  AgovoiX.Xu.  yvwo&ivrog  di  tov 
&avuTOv  tov  fiaotXlwg , Kutaugug  xai  2:i/2uoTrjVO i lntXiXrlOf.iivui 
tuv  uvtov  tvnouwv  ifiXuauf r^tovv  Tt  ttg  uviov  xai  tu  tuv  tov 
bfiuoiXhog  dvyuTiguv  uyuXftuTa  UQnaouvitg  tlg  tu  nonvtia  1x6- 
fttouv  xai  utfvfigi^ov  ttg  avia*  xai  narJ/jfiovg  ioriuoitg  Inotovv 
aTt(fuvovf.iivoi  xai  ftvgityftivoi  xai  onivdovug  t io  Xtigovit.  6 di  0 
tov  TtOvuoTog  rioff  'Ayglnnag  Iv  ‘Ptufirj  tuti  dtijyt  nugu  KXuvdito 
TgKfUfttvog  Kuloagt.  Sv  uvtIxu  nlftnttv  ugf.it jio  t t/v  fiuotXtluv 
10  dtadtgofttvov’  unrtyayov  ' d'  uvtov  tov  oxonov  oi  ntgi  uvtov, 
otfuXigov  tlvat  XlyovTtg  xofttdrj  vita  fiuotXtlag  inagintiv  fttyt&og 
tooov.  untOTttXtv  ovv  Kovomov  Oudov  Ttjg  'Jovduiag  xai  Ti\g 
fiuatXitag  undoTjg  InngomvoovTa,  IvTitXufitvog  uvtu  Kuiaugtvoi 
xai  2 tfjuaTfjroTg  inmXifgut  Ttjg  ttg  tov  xai otyofttvov  vfigtug. 

15  utfixofnrog  di  0udog  tlg  i tjv  ‘lovdulav,  artioiv  tot  i ytvoft/vijv 

xtaioTuXt , xai  XtjaTr^giuv  Ttjv  yoiguv  ixud"rjgt , xai  Ttjv  tov  P I 282 
ugyjtgiug  OToXijv  tlg  Ttjv  Avtwv/uv  to  tpgovgiov  unoTtdf^at 
ngoaitugtv  oig  xai  ngottgov.  oi  <)’  ifosij  xai  oi  ngtZrot  tuv  iv 
‘ ItgoanXvftotg  dvTtX/yttv  fiiv  ovx  tToXftuv  , nagtxuXovv  di  Sficog 
20  iniTuixpat  uivuig  ngtafttig  niftx put  ngbg  tov  Katoaga  lovg 
ahtjoofiivovg  t r,v  tfpuv  oToXtjv  nug’  aiioXg  tlvat’  xai  IntTgd- 
n^oav.  nuguytvofth wv  di  tlg  ttjv  ‘Ptufi^v  tu~v  nginfiuov , xai 
b tov  Ayginitov  nutg  o vturtgog  Ayglrtnug  ixtt  dtuywv , ug  ti- 

2 /Jgovoila  PW,  quae  p.  516  v.  10  et  15  xlgovoillav:  dqovaiXla 
losephus.  4 uvtov]  ixtivov  A.  13  ITUzgorctvarvta  AW, 

imtgonivavia  P.  ante  Aatoagivet  PW  add  xai,  om  A. 

15  titt]  xl  A.  16  tov  om  A.  18  of  alterum  om  A. 

21  aizrjdofiivovs  A,  txUtjoctfityovq  PW.  22  xai  om  A. 

(ea  Berenice  vocabatur) , duae  virginea  fuerunt,  Mariamme  et  Drusilla, 
caeterum  regis  obitu  cognito  Caesarienses  et  Sebasteni  beneficiorum  ob- 
liti eum  maledictis  insectati  sunt , et  filiarum  eius  statuas  in  lupanaria 
abreptas  ludibrio  habuerunt;  publicaque  convivia  coronati  et  unguentis 
delibuti  celebrantes  Charonti  libaverunt,  cum  nutem  Agrippae  defuncti 
filium  Romae  apud  se  degentem  Clandius  Caesar  statim  ad  regni  suc- 
cessionem ablegare  in  animo  haberet,  propter  familiarium  sermones, 
periculose  tantum  regnum  admodum  adolescenti  committi  asserentium, 
consilio  mutato,  Cnspium  Kadum  ludaeae  totiusque  regni  procuratorem 
misit,  cum  mandato  ut  Caesarienses  et  Sebastenos  ob  contumeliam  de- 
functo factam  obiurgaret.  Padus  in  Judaeam  profectus  seditionem  tum 
ortam  compressit,  latrociniis  provinciam  repurgavit,  et  pontificis  stolam 
in  Antonia  castello,  ut  olim,  reponi  iussit.  sacerdotes  vero  et  proceres 
Hierosolymitani  refragari  non  ausi,  rogarunt  ut  sibi  liceret  eain  rem  a 
Caesare  petere,  quo  concesso  legati  Romam  profecti,  intercessione  iu- 
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(itjTui,  nugixuXtat  x uv  Kalaaga  avy/fogrjfHjvai  xoTg  'Jovdaioig 
fyttv  rtjv  hnav  aroXijv.  xal  6 KXavdiog  avvtyugtjat , xod  xio 
(Diidio  ntgl  'tovxtav  InlaxtiXt.  xui  'Hgudtjg  di  b xov  lAyginnov 
ddiXcpug,  xijg  di  XaXxidog  ugywv , fjxijGaxo  nagu  Kuloggog  xijv 
B xov  rew  i^ovaiuv  xal  xiov  Itnwv  yntjituxwv  xui  xijx  xwv  unyitnttov  5 
ytigoxoriuv.  xal  txvyt  xijg  uhrfitwg,  xal  f|  ixtivov  nuat  xoTg 
unoyovoig  uixov  ij  igova/u  nagifitirt  fxiygi  xijg  xibv  ' JtgoaoXvftcov 
iikuKiuag.  xui  drj  fui}/axrtai  xijg  agyttguavvxjg  xov  Kavfrtjguv, 
‘Iworjf  uvxtiauyayuv  xov  xov  Kufii/. 

13.  ’Ev  xovxip  1(5  ygdwo  tj  xiur  ’Adiufirtvdiv  flaotXh;  'EXiytj  10 
xui  o nuTg  uvxijg  'JCuxtjg  tig  xu  5 Iovdutcov  xr\v  diayzoyijv  pnxi- 
fluXox  voftifiu.  Movo/iatjog  yiig  b xwv 'AdtuflTjvulv  /Suatbivg , <3 
xni  BajuTog  inWkiyjig  Tjv , xijg  udtXifijg  'EXinjg  uXovg  iquiu, 

■ uytxai  xuvxrjv.  xui  noxt  ovyxuUtvduiv  uixjj  ovorj  lyxv/uovi , xij 
ixtivrjg  yaaxgl  xrjv  ytiga  vntgifrtxo.  xal  bnvdaag  idogiv  uxovuv  15 
C (fiovijg  agat  xiXtvovorjg  ix  xijg  vtjdvog  xijv  yitgu  xui  ftij  &Xiyhiv 
xb  iv  uvitj  ftgiqog , O-tov  ti  novo  ia  xal  up£o v xal  xiXovg  xn-go- 
(ttror  ivxvyovg.  xunu/dttg  ovv  vnb  xijg  qwvrjg  iipguiji  xavxu 
xij  yvvaixi.  xal  xbv  vibv  xty^ivxu  'Hjuxtjv  tuvifiaati.  ijv  J’ 
Hxtgog  xovxov  ngtofivxegog  ix  xijg  ‘E\tvrtg  avxiu  yivvrfttlg  uXXot  20 
x e Traibtg  ix  yvvaixwv  ixigtov,  iaxtgyt  di  xbv  'Ijuxr^v  wantg 
ftovoytvij.  itp&orovv  xoivvv  ol  udtXzf  ol.  b di  nuxijQ  dedoixuig 


4 if  om  A.  8 xa&riQctv  A.  _ 15  vxiQS&exo]  Inzfrito  A. 

20  Torror j rovzm  A. 

Fortes.  Cap.  13.  Ioscphi  Ant.  20  2 — 4. 

nioris  Agrippae,  quod  voluere  a Claudio  datis  ad  Kadum  litteris  impe- 
trarunt. Herodes  quoque  Agrippae  frater,  Chalcidis  princeps,  a Cae- 
sare templi  potestatem  sacraeque  pccuuiae  et  creandi  pontificis  auctori- 
tatem obtinuit:  atque  ab  illo  omnibus  eius  posteris  ea  potestas  usque 
ad  urbis  excidium  mansit,  igitur  loco  moto  Canthcra,  losepho  Cami 
filio  pontificatum  tribuit. 

13.  Hoc  tempore  Adiabenorum  regina  Helena  et  filius  eius  Izates 
religionem  Judaicam  sunt  amplexi.  Monobazus  enim  Adiabenorum  rex 
cognomento  Bazaeus  Helenam  sororem  amore  captus  uxorem  ducit;  et 
aliquando  cum  ea  praegnante  cubans  mnntun  eius  ventri  imposuit,  ac 
sopitus  audire  vocem  visus  est  quae  manum  a ventre  tollere  iuberct, 
ne  infantem  qui  eo  gestaretur  laederet , dei  providentia  et  regnaturum 
et  felicem  finem  consecuturum,  ea  voce  turbatus  uxori  quid  audisset 
narrat,  natum  filium  Izaten  vocat,  quem  prae  aliis  omnibus  tmn  ex 
Helena  tum  ex  aliis  mulieribus  ante  euni  susceptis  liberis  tanquam  uni- 
cum dilexit.  ac  fratrum  eius  invidiam  veritus  adolesceutem  ad  Abennc- 
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Trfpi  rotmi),  ixnlfinit  ngbg  siftfvrtjgiyov  tov  — naaivov  yugaxog 
(Ux.aii.lu.  xui  Sg  dcfiivug  tov  'JCuiry  ideguTO  xui  xtjdtort]v  in  i 
iUvyaTQi  inotTjoaio  xui  ywguv  uvko  nugiayf.  ytytjgaxug  di  b 
DlorbfiaCog  idttv  int&vftn  t ov  'ltuirp  npo  tov  Havtiv.  fitxu- 
b nf{ii(u[xtvog  ovv  avtbv  q tXoq  givwg  uana^erui,  xui  /wquv  uvtui 
untxXqouaiv , iv  fj  xui  diixgifte  fii/gi  t eXevrijg  tov  naTQoq.  D 
'ExXtnovTog  di  MovofiuCov  7,  fiuaiXig  ‘EXivtj  (tninifiifiuxa 
Tovg  fttyioiuvag  xui  rovg  aaxgunug'  olg  &<f  txofiirotg  “ov  XiXtj- 
Hiv"  Unix  “Ifiug  ori  6 dx»)p  6 Ifibg  tov  'ICuiqv  rt&tXt  xr\g  /juoi-  W I 202 
10  Xitug  yivtad-ai  dtudoyov.  tldviu  di  fiaxugtov  tov  fiij  nug*  tvbg 
u/j.u  tuv  Tiltidrwx  xai  tovtuv  Ixovtcov  ttjv  /HaotXttuv  Xufifla- 
tovru , xui  inb  Ttjv  vfiuv  rb  ngu.yf.ia  xgtaiv  mnatr^iaii'  oi  d1  . 
uviixa  xui  Ttjv  tov  ftaoiXtiog  xglatv  (hflutovv  TXiyov , xai  vml- 
'£ur  ixbvTig  ’IquTT/  dixuhog  ngoxixgifilvu  tuv  udtXquv  xuru  ru; 

15  unuvxwv  ti/ug,  xui  dtTv  ngoanoxriivui  rovg  udiXcpovg  abrov  xai 

rovg  ovyyivtig , <V  dotpuXwg  ixiivog  ugyot.  7]  di  (laoiXig  tt}v  P I 283 
7itgi  t ijg  uruigiaiug  tuv  ngoarjxovTOrv  tu  ’7£arr/  yvojfitjv  intoyeTv 
ovrt/SovXtvi  fitygig  txv  ixtTrog  ovvdoxtfiuot]  nuguytvbfiivog.  ol 
di  dtafiiiv  rtug  uviovg  nugrtvow  ftlygi  zrjg  ixtlvov  imdijfiiug. 
yQxuO-iaxrfit  di  t bv  ngtcfiviuxov  vibv  7]  (luolXioou  ini  tuv  ngutyfia- 
twv,  tug  liv  lnav(X9jj  o udtXqbg,  diduci  di  xai  rdv  tov  nargog 


1 dfhviieizov  A.  6 SiixQtfli  A eam  loscpho,  disrpti|>s  PW. 

10  yiviattai  om  A.  11  «Ua  tdv  nXuovwv]  twv  jrifidviuv 

df  A.  12  9i , omisso  avtixu , A.  13  flfpaiovv  codex 

Colberteus  ct  Iosephus,  danuoucv  ijyfidOca  PW.  14  ante  xarci 
PW  add  xui,  om  A.  17  pue/iijv  tuite  twv  x^ooijxdvtw*  A. 

21  iaavtAOoi  A. 


rignm  Spasinae  valli  rogem  misit,  a quo  amanter  susceptus  et  gener 
adseitus  est,  assignata  dicione.  Monobazus  autem  cum  senuisset,  Izaten 
ante  obitum  suum  videre  desideravit,  eique  dicionem  attribuit,  in  qua 
is  usque  ad  patris  obitum  vitam  egit. 

Quo  defuncto  Helena  regina  magnatibus  et  satrapis  arcessitis 
“non  vos  latet”  inquit  "maritum  meum  izaten  regni  successorem  de- 
signasse. sed  cum  eum  beatum  esse  sciam,  non  qui  ab  uno,  sed  qui  a 
pluribus  iisque  volentibus  regnum  acceperit,  negotium  hoc  vestro  qno- 
qne  iudicio  permitto."  illi  statim  se  regis  iudicium  oonfirmare,  et  ultro 
Izati,  recte  ex  votis  omnium  fratribus  praelato,  parere  velle,  fratres 
autem  ac  cognatos  eius,  ut  secure  imperaret,  in  primis  occidendos  esse 
dixerunt.  Helena  vero  sententiam  de  caede  cognatorum  differendam  esse 
censuit  donec  ille  venisset  et  eandem  coroprobassct.  proceres  vero  illos 
interea  in  vinculis  habendos  esse  monuerunt  donec  ille  venisset,  regina 
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c^uuvrrjoa  SaxxvXiov.  rpetv  ovv  b 'I^uxijg,  xai  b uStXcpog  vni- 
Stgux o xai  vni^iaxrj  avxtp  xijg  up/ij g. 

"Ovxi  6'  avxtp  iv  xfi  unodrjuln  'JovStuog  xtg  Avavlug  xu- 
B Xovfttvog  yvioaxog  ytyovuig  iSISuaxtv  avxov  xbv  &tov  xai  tu  xwv 
‘JotSultov  routfta.  ovvtjhj  di  xai  xrtv  'EX/vrjv  vtp'  txipov  'lov-  5 
Salo v xaxrtfrfttTauv  ilg  tu  'JovSaixa  t9rj  fitxuxtdrjvui.  iX9tuv 
ovv  6 ‘l^uxyg  xai  SiSt/jivovg  xovg  avyytvel g ivprjxtbg  iSvayipave, 
xai  iXvat  ftiv , inifix/ji  SI , ’lva  ftij  vnoaxoi  napbvxtg  tttv,  xoig 
ftiv  itg  'PtifiTjv  bftrjptvaovxag , xovg  Si  tiqo;  IluptJovg.  yvovg 
Si  xijv  firjxipu  tu  ’ IovSaituv  uonaaa/j.lvrlv , tantvai  xai  avibg  10 
tlg  ixttva  ftixaxtfXijvut , xai  xnptxfiTj^^vui  trotfiog  rtv.  rj  Si 
, fttjiTlQ  ixoiXvt , Xtyovaa  t!g  Svaftirttuv  xovg  vntjxoovg  Stu  xovxo 
IXUitv,  ovx  uvfito9al  xt  vnb  lovSdiQoviog  fiuaiXiltatXui.  b Si 
tig  xbv  'Aruvluv  napbvxu  xovg  Xiyovg  uvtrptp t.  xovxov  Si  xu 
C avxu  avfifiovXtvoavxog  intlalhj  ftiv  xoxt  b fluotXivg’  ixipog  d’  1?» 
avlXtg  ix  FuXtXalag  ‘IovSuTog  'EXeuCap  itpixofitvog  , xai  xuxu- 
Xafttuv  avxov  xbv  Hhovaitog  ro/xov  uvuytvwoxovxa  "ov  Xoyovg 
fio vov  avaytvwaxtiv  at  Stt  jiaatXtv"  ttftj,  “u\Xu  xai  td  in' 
avxcuv  Stuxtxuyttivu  nnntv.  fti/Qt  xlvog  umplxfitjxog  ftivttg;" 
b Si  ovy  vmptfidXixo  xr,v  npulgiv , alAd  TiiQiiXfiTjlXrj ’ xai  T»j20 
ftxjxpi  xai  xtp  Avavlu  ntnpuyOut  x b ipyov  ISijXo  v.  o i <5’  itg 

1 vrrfSi^axo  xai  om  A.  losephus  xai  diadtjjsrai  td»  aStltpo» 
MovafSufcov  vrttQfxaravza  t rjg  ut’Z']s  uvtm.  14  rcvrov  | znv  A. 

](i  loviuios  ix  yaltlaiag  A.  17  Mtoaiag  PYV.  18  povovs  A. 

20  vntqipccMtto  A. 


Tero  filiam  nata  maximum  summae  rerum  praefecit,  paterni  sigilli  anulo 
dato:  qui  Izati  reverso  regno  cessit. 

Sed  ludaeus  quidam  nomine  Ananias  Izati  peregre  agenti  fami- 
liaris factus  doctrinam  de  deo  et  Judaeorum  legibus  tradidit,  accidit 
porro  ut  et  Helena  ab  alio  ludaeo  instituta  ludaicaa  cerimonias  ample- 
cteretur. Izatcs  cum  venisset  ac  cognatos  in  vinculis  repperisset.  id 
aegre  tulit;  ac  solutos,  ne  suspecti  essent,  partim  obsides  Komain  misit, 
partira  ad  Parthos,  et  quia  matrem  Iudaismo  studere  videbat , ipse  quo- 
que eosdem  ritus  suscipere  properabat,  etiam  circumcidi  paratus,  sed 
mater  id  prohibuit:  subditorum  enim  odium  suscepturum,  neque  laturos 
illos  imperium  regis  iudaissantis.  cumque  eam  orationem  cum  Anania, 
qui  tum  aderat , communirasset , isque  idem  suaderet , tum  quidem  pa- 
ruit: post  cum  alius  ex  Galilaea  ludaeus  venisset  Kleazarus , cumque 
legem  Mosaicnm  legentem  deprehendisset,  "non  verba  tantum,  rex”  in 
quit,  "legenda  tibi  sunt,  sed  mandatn  etiam,  qune  illis  continentur,  ex- 
sequenda. quamdiu  tandem  ilici rcumcisus  manebis?'*  rex  igitur  nulla 
interposita  mora  circumcisus  est.  quod  cum  matri  et  Ananiae  siguifi- 
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qofiav  Irintoov  f.trj  x«t  o ftuatXtvg  xul  avxol  xtvdvrtvatoaiv. 
b ii  9tbg  x or  tfbfior  iX&iTr  tlg  xiXog  ob  avrtyiuQ^atr. 

'EXirrj  di  imfrvfiluv  taytv  tl;  1 ItgoabXtfia  uqnxlolXui  xul 
nQonxvYTjnat  x b xov  diov  uqov.  xui  xov  vi  ov  iiuiQtipuvxng  xul  D 
tygxjftuxu  nXltGTU  iovxog  untiaiv  tlg  ‘ ItQooil.vftu.  xul  Xi/up 

xpfrttQOfurovg  nnlXovg  tlgovau  ixtX,  otiov  xt  lg  l4Xiguviattug 
ixofitot , xul  layuiojv  qogxov  ix  Kvngov  noXXiuv  ygrfftuxwv 
nrnufiirij  xotg  unoQovfihoig  iiirif.it.  xul  o nuXg  ii  avxijg  noXXa 
yoi-fiuiu  x otg  TtQwiotg  xwv  1 ItQoooXvfiixiiiv  'intfiiptr  , <V  oi  Xt- 
10 fiiaxxoritg  itu  xovxwr  uig  iror  tntxovQrftiuat. 

liul  xuvxu  fiiv  ovicog'  l4gzatidyr:g  ii  xuv  IIuQtXmr  b [)u~ 
aiXivg,  inijSovXrjv  yroig  xovg  auxgunug  xui'  avxov  fttXixijoav-  • 
xug , utftxvtixui  ngbg  'JZux^v , ovyytvdv  xt  xul  olxtxuv  mgl  yi~ 

Xiovg  inaybfitvog.  xul  xall'  bibr  xip  ‘VCuxrf  ivixvyt , xui  rf  rtoi 
1 5‘'juq  fit  nugliiyg,  oj  fiuaiXiv , xumirbv  ix  fitxufioXrjg  ytyoruxu  P I 284 
xul  liituxtjv  ix  ftuaiXicug , uXX'  i7xixovQrloov.,>  xuvxu  avv  ict- 
xgvaiv  tXtytv.  b ii  ‘I^utijg  uxuvaug  xo  brouu,  xuxtnrjiqat  xov 
Innov  xul  “Hugati”  tqrj  "tu  jjuaiXtv ■ q yuq  tlg  xtjv  IlugOwv 
fluoiXiiuv  at  xuxuaxr/Oii)  ij  xijg  iftrjg  aoi  ixairfao/iui xuvxa 


ntxo.  xul  b lAgxu^uvqg  oifioatr,  il  fitj  xuxitrog  uruflutt]  xbr 
'innor  xul  ngorjyotxu , uno[h\aiadut  xul  uvxog.  nliotXilg  i * b W I 203 

8 fiirti/i*  A losephus.  11  'Jgxafldviis]  sic  et  'Agrapavot 

loscphi  codices,  p.  484  v.  4 et  in  sequentibus  '^Qxapuvtp , ’Aoxa~ 

(laros,  0 xiiv  ndf&ar  Qao.  W.  19  os  (luaiXtiar  A. 


casset,  veriti  sunt  ne  ex  ea  re  et  sibi  et  regi  pericula  crearentur:  sed 
cum  metum  deus  avertit. 

Helena  porro  visendi  Hierosolyma  et  sancti  dei  templi  adorandi 
cupida,  permissu  lilii  cum  maxima  pecunia  in  urbem  proficiscitur,  ubi 
cum  multos  fame  pereuntes  invenisset,  frumentum  Alexandria  advectum 
et  sarcinas  ficuum  iu  Cypro  emptas  inter  egentes  distribuit,  filius  quo- 
que eius  principibus  Hierosolymitanis  multum  pecuniae  misit,  quo  pau- 
peres iuvarentur. 

Atque  haec  ita  gesta  sunt:  Artabanus  autem  Parthorum  rex, 
cognitis  insidiis  quas  sibi  pararent  satrapae , ad  fzaten  venit  cum  co- 
gnatis et  famulis  circiter  mile,  atque  in  itinere  illum  adeptus  "ne  me” 
inquit,  "rex,  mutata  fortuna  depressum  et  e regio  fastigio  ad  privatam 
condicionem  redactum  neglexeris,  sed  opem  ferto.”  quae  illo  cum  lacfl- 
mis  dicente  Izates,  eius  nomine  audito,  equo  desiluit  ac  "bono”  inquit 
"animo  esto,  rex:  aut  enim  in  Parthorum  regnum  te  reducam,  aut  ineo 
tibi  cedam."  his  dictis  illum  in  equum  sustulit,  ipse  pedes  secutus  est. 
Artabanus  vero  iuravit,  nisi  et  ille  equum  conscendisset  atque  anteiret, 
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'Kdzr(g  Ini  zbv  Innov  rtXazo , xai  nuoav  ztfiryv  univuftt  ztp 
B ]lug!)rg,  ttg  zd  fiaaiXuu  dyaytuv.  j Ququ  zt  ngog  zovg  lldg- 
&oz;  zbv  ’Agxa(idvrtv  digaafrut.  zuiv  di  Tldgd-ojv  diguodai  ftiv 
owztihftivtov , fifj  dvvaotXat  di  xai  xtjV  ug/rjv  unortTfiat  ijdfj 
izigro  ntntozivfttrr/V , b KtvdfUOftog  (ovzw  yitg  wroftaozo  b zr;v  5 
/SaotXtiuv  naqtiX^tfwg)  ygtitpti  ztp  'Agxufiuvro  (vn  avzov  yuQ 
izt&Qanzo , xai  rt v uya&og)  nagaxahjjv  avzov  duj  i/Jai)ui  ntoztv- 
aavzu  xui  zrtv  un/r,v  nagaXrjtpto^ai.  xai  b Agzu^arog  ntoztv- 
oag  dnfjU.  bnr/vza  ovv  uvztp  b Ktvufuoftog • og  drj  ngoaxvvr^aug 
xai  ftaotXta  ngooayoQtvaag  niQtztdnjoiv  avzov  zfj  xecpuXjj  zo  dia-  10 
Stjiiu  , zijg  iuvzov  urptXofttrog.  oijzio  di  /porro  igutztt  tig  zrtv 
• uQ/rtv  anoxazaozdg  b lApzujjarog  ovx  rjftv^ftovqoe  zwv  ’Jgdzov 
xaXuiv , <zXX’  ctfiiifltxut  zovzov. 

C Mizu  61  zira  /qovov  'Agzafiavov  &avovzog  Ovapddvtjg  b 
jiuTg  ixiivov  zijv  ftuoi/.iiav  nignttuouzo.  xai  ngog  'Jgdz^v  iX- 15 
9u>v  ovftfta/ijoai  uvztp  Tjg/ov  xuzu  'Pwftaiwv  b di  ovx  intl&ezo, 
dXXd  xai  ovrtflovXtvl  nuvauadut  zijg  in  ixtlvovg  otQuzilag  xai 
fizj  udvruzoig  Im/tiQUv.  b di  noXf/tov  ztp  'ICdxy  f tij  nutXo/iirio 
xaxrjyyttXiv.  uXX’  oi  JFdg&ot  fiutXorztg  rlig  ini  ‘Pwfiaiovg  azgu- 
zivonv  fiovXizai , avzov  ftiv  uvaigovoi,  z>)v  di  fiuotXiiav  ztp  20 
ddtXrprp  'Jxozagdrj  dtdoaatv  ov  ig  intflovXijg  ztXtvzifiuvza  dta- 
di/tzai  OvoXoytoqg  b adiXyag. 

4 ovvtt&titivtov  A,  ovvxz&easvtov  PW.  5 et  9 Kivaatovoe]  sic 
et  Klvvctfiat  codices  losephi.  ovrm  ] tovto  A.  »9  dnrjvza  A. 

11  xgovto  inaltet]  losephi  codices  aliquot  Si'  i^aixotg  xqovov, 
reliqui  it’  Vjatot).  14  iitxu  iiva  di  A.  21  '/xorapdij  ] qui 
Tacito  Annat.  11  8 Gotarzcs. 

se  quoque  descensurum.  Izates  igitur  ei  obsecutus  in  equum  insiluit, 
et  Partho  in  regiam  perducto  omnem  honorem  habuit,  scripsit  etiam 
ad  Parthos  ut  Artabanum  recipiant,  qui  cum  se  illum  quidem  receptu- 
ros, sed  in  regnum  restituere  non  posse  iam  alteri  creditum,  respon- 
derent, Cinamomu8  (id  enim  ei  nomen  erat  qui  regnum  susceperat), 
vir  bonus,  Artabanum,  a quo  educatus  fuerat,  per  litteras  hortatus  est 
ut  sua  fide  veniat  atque  imperium  recipiat.  Artabano  redennti  obviam 
progreditur,  eum  adorat,  regem  appellat:  diadema  suo  capiti  demptum 
illius  capiti  imponit,  sic  ab  Jzate  sex  annis  in  regnnm  restitutus  Arta- 
banus meritorum  eius  non  fuit  immemor,  sed  ea  remuneratus  est. 

Verum  aliquanto  post  eo  mortuo  Bardanes  eius  tilias  regno  poti- 
tus ad  Izaten  vellit,  ab  eoque  petiit  ut  secum  belli  societatem  contra 
Romanos  coiret,  qui  cum  refragaretur,  cumque  hortaretur  ut  illam  ex- 
peditionem omitteret  neque  reo  uggrederetur  quae  fieri  non  possent, 
Bardanes  bellum  Izati  indicit,  sed  Parthi  eius  consilio  intellecto  eum 
occidunt,  et  regnum  fratri  cius  Icotardae  deferunt,  cui  per  insidias 
caeso  Vologeses  frater  succedit. 
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'0  di  xov  ‘T^tixov  udeXqbg  Movofiu^og  xui  oi  ovyytvitg 
iovduiaut  xui  uvxoi  ine&vftijoav , xui  x rtv  i'(ftoiv  tig  tgyov  i£>j- 
veyxav.  ylvtxut  d’  xj  rtQugig  avxwy  xoig  inijxooig  xuxtiqtogog. 
xui  ygutfovai  ngbg  3 Aftiuv  xtZv  ’A(iu(im'  (Suoi\iu,  ei  axguxev-  D 
5 ooixo  xuxu  xov  aqtxegov  ftuotXiiog , yQ)'/iuiu  noXXu  nugunyeiy 
avxw , InuyytWbfitvoi  ntgi  xrjv  ngwxqv  avfi/iob.Tjv  xui  uvioi  xu- 
xuXtltpttv  avxov.  nei&txttt  xovxoig  b "AQUtp,  xui  uoXirjv  inu- 
yofterog  dvrufttv  i/xiv  ini  xov  ’.Z£ar»jv.  xui  av/i/SoX^g  yevofterrtg 
xuxuXSrrovai  tov  ‘I^uxtjv  oi  uiixov  ex  avxfhj/uaiog  xui  riZxu  xQt- 
Idtfjuvxtg  etpevyov.  yvobg  di  xj;v  nnobooiav  'Jguxqg  ytvofiivTjv  vno 
Ttov  fityicnunov , eig  xb  axQuxdntdov  vntyobgtjae , xui  erptiiv  xovg 
uhiovg  ixoXuof.  xij  dJ  imovoxj  cvftftuXwv  vixit,  xui  lig  (fvyrjv 
xovg  " A guflug  iinetpt , tov  Si  fhwtXta  avxwv  lig  t/  novgtov  xt  P I 283 
oviT/Xuoe  diwxb/ievov.  xui  b fiev  eavxov  uveTXev  uXiaxoiuxog 
lSiidq , x b di  (fQOVQiov  rui.tu  xui  xu  iv  uvxoi  dir^nu^Tj.  xui 
' Iguxtjg  tig  xu  oixtTu  vniaxQtxjjev. 

Oi  di  uuv  3 Adiufirpuiv  fieyiaxareg  OioXoyiarj  xip  liup&iov 
ynuqovoi  /SuotXtT , ugtovvxeg  ujioxxttvut  [liv  tov  ‘Jl^uxqv,  xuxu- 
axiiaui  di  nqlat  dvruentjv  ix  JTugUaiv  [tioiTr  yug  xov  iuvxiuv 
20  ftuatXiu  gtrtj  Hgr^xtia  n gua  rp.vx  evnuviu.  b yovv  TlugDog  uv- 

xixu  [texit  nXtiaxtjg  dvvufteiog  diQfiryjt , xui  b ‘I^uxijg  uvxeaxga- 
xontdevnuxo.  axuXeig  de  xig  ix  xov  IJup&ov  ihye  x oi  ‘Iluxij 
undari  *a’11  TiiJv  lldgtXiiv  rt  dvvufitg,  xui  uig  OvoXoyiaqg  unuXiZ 
dixug  tinngugeiv  uvxdv,  uyiigioxov  ntni  dtanuxug  yevifteruv’ 

1 z<ov  ] tov  A.  18  a(iovvcte  A,  xal  d&ovaiv  PW,  naouxa- 

lovvxtg  losephus. 


At  Izatis  frater  Monobazus  et  cognati , ludaismi  amore  capti, 
cum  desiderium  suum  explevissent,  subditi  re  animadversa  Abiac  Ara- 
bum regi  per  litteras  magnam  pecuniam  promiserunt  si  regi  bellum  in- 
ferret, eum  se  quoque  in  primo  congressu  relicturos  polliciti,  paret 
Arabs  et  cuin  magnis  copiis  Izaten  adoritur,  qui  in  primo  congressu  a 
suis  ex  composito  desertus  tergis  obversis  fugientibus,  magnatum  pro- 
ditione cognita  in  castra  recedit  et  sceleris  auctores  supplicio  allicit, 
postridie  Arabes  vincit  fugatque,  et  regem  eorum  in  castellum  quoddam 
compellit:  qui  ne  in  hostium  manus  veniret,  ipse  sibi  necem  conscivit, 
quo  castello  capto  atque  direpto  Izates  ad  sua  rediit. 

Cacterum  cum  Adiabenorum  satrapae  a Vologese  Parthorum  rego 
per  litteras  petiissent  ut  fzate  interfecto  dynasten  Parthicum  sibi  prae- 
ficeret ( se  enim  odisse  regem  suum  peregrinam  superstitionem  amplexum), 
Parthus  statim  cum  maximis  copiis  irruit : izates  ex  adverso  castra  locat, 
ei  quidam  a Partho  missus  narrat  quantae  sint  Parthorum  vires,  et  ut 
Vologeses  minitetur  se  poenas  ab  eo  exacturum  ingrati  animi  erga  do- 
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B ( waaofrai  yuQ  avxbv  x wv  uvxov  yjiQujv  ovdi  x ov  Otov  ov  alfitt 
dvvrjOialhtt.  npbg  xuvxu  b 3TC,uxrlg  xrjv  /xiv  dvvuiuv  xwv  IIuq- 
9wv  ytvdiaxtiv  uvxuntxplvuxo , ildivut  d'  avd  pdinwv  xbv  9tbv 
dvvuxuixtQov.  xuvxu  ilnt  xul  Ixixivt  xbv  9tuv.  xux'  ixtivijv 
oiv  xfjv  vvxxa  Intaxobug  OvoXoyiarjg  dilgu/uevog  noXtftiovg  iftpu-  5 
Xorxag  xfj  IIuq9vrtvfj  xuvx rtv  nop9tiv , uvxixu  ontvduiv  uviCiv^tv 
itnQuxxog.  xul  ovxug  3l£dxr,g  7ZQ0/.irl&{iu  9eov  xug  unuXug  xov 
IIuq9x)v  dtiifvyt.  fitxa  di  xivu  /qo vov  dvrjaxtt,  nivxijxovxu  xul 
nivtt  Cifiug  iviuvxovg , lYxoat  di  xul  xiauapag  uviouf  iv  xfj 
UQ/jj"  9vr\axu  J’  ini  nuioiv  iixooi  xul  xiaauQOtv  uQntai  xui  10 
xoauviatg  i)rtXtlaig.  xrjv  d’  upyrjv  xui  udtXifm  Movofiuijw  xuxi- 
Xtniv. 


W I 204 
C 


14.  0ddov  fxlvxoi  x ijg  3Iovdalag  iruxQonivoviog  uvijQ  xig 
yor;g  Oivdug  bvo/iu  milhi  xbv  nXiTaxov  o/Xov  uvuXuftovxa  xug 
xxtjocig  tnia&at  nrwg  xbv  3 Ioqduvryv  uvxcp'  TiQOCf  rjXijg  yup  tX(ytvl5 
tlvat  xai  oyjoai  xbv  noxu/.iov  nQoaxuy/uuxt  dvvuaDut"  xai  nXit- 
axovg  tjnuXTjae.  nifiipug  d'  in3  uinovg  YXrjv  tnniiov  b Oudog 
noXXovg  fiiv  uvtiXiv,  ov  /uiovg  d3  IZfiyqrjot,  xul  avxov  xbv 
Oivduv,  ov  xrjv  XKf  uXtjV  ixxi/xovxxg  ixb/uiijuv  lig  ‘ IiQoaoXvfiu . 
G>ddov  di  Tifilpiog  AXitjuvdpog  diidtguxo,  3AXt$dvdQ0v  xov  ala- 20 
/Jap/ijoavroj  iv  'AXi^avdptia  vlog.  xul  o£  naTdtg  di  xov  ruXi- 
Xuiov  3Iovda  3luxw(3og  xai  HSlficav,  xov  xbv  Xaov  dnooxtjourxog 


5 o ovoloyfffjjs  A.  10  apoeffi  A.  11  tij v S’  oipj pjr  x.  d. 
M.  xariliTctv,  omissa  In  AW,  ex  libris  mss.  supplevit  IJucangius. 
2L  dUtavigtCtt  A,  Als^avSfC^  PW.  22  dnooxqaavxos  A lose- 
plius , «jroetarijaanos  PW. 

Fostbs.  Cap.  14.  Ioscphi  Ant.  20  5. 

minos,  ac  ne  deum  quidem,  quem  colat,  eum  e manibus  Vologesi*  eri- 

Sere  posse,  ad  haec  Izates  se  Parthorum  nosse  vires  respondet,  sed 
eum  hominibus  potentiorcin  esse  scire,  his  dictis  supplicavit  deo. 
Voiogeses  autem  ea  nocte  per  litteras  edoctus  hostes  Parthiam  vastare, 
statim  re  infecta  discessit,  sic  Izates  dei  providentia  minis  Parthi  evi- 
tatis, aliquanto  post  moritur,  anno  aetatis  55,  regni  24,  relictis  24 
filiis  et  totidem  filiabus,  regno  vero  fratri  Monobazo  relicto. 

14.  Pado  ludaeam  procurante  quidam  impostor  Theudas  maxi- 
mae turbae  persuasit  ut  possessionibus  secum  acceptis  se , qui  vates  sit 
et  suo  iussn  fluvium  scindere  possit,  ad  Iordanem  sequantur:  ac  pluri- 
mos seduxit.  Padus  vero  turmis  equitum  in  eos  immissis  multos  occidit, 
plures  cepit  ipsumque  Theudam ; cuius  caput  amputatum  et  Hierosolyma 
perlatum  est.  Pado  Tiberius  Alexander  successit,  Alexandri  alabarchae 
Alexandrini  filius,  lacobus  quoque  et  Simon,  Iudae  Galilaei  filii,  a quo 
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Kvgrptov  xifiijxtvovxog , uvjiQi&xjaav , ovg  uvtaiuvgosatv  b 'Alt-  D 
%uvdgog.  o di  xrtg  Xulxidog  (tuotltviov  ‘Hgcud^g  fitxuaxr^aug 
x ijg  ugyttQoiov njg  'Jwoijip  xov  xov  Ktpudij , 'Avuviu  kJ  jofl 
Ntdtfiuiov  nugiojrtv  uvxtjv.  Ttjfrgtto  Si  'Altguvdgio  Koi/xuvog 
b/jldt  dtudoyog.  iv  bydoio  d’  irti  xijg  liluvdiov  ftovugyiug 
'Hgwdrjg  o xov  puyulov  Ayglnnov  dJtlifog  xthvxv  t<p'  vitat 
xgiat"  xxjv  d'  dgyijv  av xov  Xip  vtontgw  'Ayqtnna  didwxt  KXuv- 
dtog. 

Kovftuvov  di  x ijg  'Iovduluq  imxqontvovxog  nlijUog  xuxit 
10  toqxitv  xov  nuayu  tig  ‘ Itnoadlvftu  ijd-gotaio.  'tva  yovv  fir/  xt 
vtioxtqio^t/q  nagit  xov  nljj&ovg  bvxog  jioXXov , axQuxmxug  ivo- 
nlovg  ini  xtuv  xov  ieqov  axowv  b Kovftuvog  'iaxrfit,  xuxuoxt- 
Xovrxag  xov  Hoqvflov  iuv  ylvryxat ' xovxo  di  xul  oi  ngb  uvxov  P I 286 
inoiovv.  xtxuQxr)  O’  Xjftigrt  x ijg  togi  ijg  axQuxuitx^g  xu>v  iv  xaig 
16  axouig  uvuxulvxpufitvog  xi/v  uidw  x otg  nlrfttaiv  Intdtlx vviv.  ot 

d ’ iiivpiovvxo  uiq  tlg  xov  9tbv  xov  axquxtwxov  Tjatfi^xoxog , xui 
ol  tXguavitgot  xov  Kovftuvov  ijil.uatpxffiovv.  xui  og  nqbg  xug 
/3Xao<{7]iiiug  rjQtdtaxo , xui  xiXtvtt  x b oxquxivpta  ndiv  xjxttv  tig 
xtjV  'Avxwvtuv  xb  (fgovgiov  xip  ‘tgrp  imxtlpttvov.  xb  nXrflog  oiv 
20  xovg  bnXixuq  Ihuadfttvov  tig  (pvyrjv  upftTjOl,  xul  xwv  igoduv 
oxivajv  ovauiv  ovvtodovfitvot  xuxu  xi)v  <fvyi)v  nolXol  in'  ullijlujv 
Ovv&hfSifttvoi  xul  ovftnuxovfttvoi  dtttfDdq^auv , uig  tig  dvo  ftv- 
qtudug  ur>i9firt9ijvui  xovg  xoxt  dtutpOugtvxug  • xul  nivDog  rtv 
uvxl  nuvryyvQtwg. 

3 Ktqttijj  p.  606  v.  9 Kauti.  xov  alterum  om  A.  4 vtSt- 
aaiov  A,  NtfltSaiov  codex  Ducangii:  Ioscphi  codice»  Nt§tSuiov  et 
NtStflaiov.  14  raij  om  A.  19  xm]  io  A.  22  x«i] 
xt  xcti  A.  tlg  om  A.  / 

populu»  ad  defectionem  impulsus  fuerat  Cyrenio  censore,  interfecti  sunt, 

<|ttos  Alexander  in  cruces  sustulit.  Herodes  Chalcidis  rex  iosepho  Ce- 
medi  filio  pontificatum  ademptum  Ananiae  Nedebaei  filio  tribuit.  Tiberio 
Alexandro  Cumanus  successor  datus  est.  octavo  monarchiae  Claudii  anno 
Herodes  maioris  Agrippae  frater  obit,  tribus  filiis  relictis,  eius  princi- 
patum Claudius  iuniori  Agrippae  dedit. 

Cumanus  iudaeae  procurator,  multitudine  pascfaatis  in  festo  Hie- 
rosolymis congregata,  ad  res  novas  cavendas  tumultumque  sedandum 
milites  armatos  in  templi  porticibus  disposuit . id  quod  et  decessores  eius 
fecerant,  quarto  autem  festi  die  eorum  militum  quidam  pudenda  palam 
ostendit,  eam  ob  rem  populi  ira , quasi  in  deum  miles  impius  exsti- 
tisset, atque  audaciorum  conviciis  Cumanus  irritatus  omnem  exercitum 
in  Antoniam  castellum  templo  imminens  convocavit,  quibus  conspectis 
populus  in  fugam  se  dedit:  in  qua  propter  exitus  angustias  ad  20  milia 
oppressa  et  conculcata  sunt,  festivitate  iu  luctum  conversa. 

Zonarae  Annales-  33 
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B Ovnw  xo  niv9og  xovxo  xax r^vaoxo , xai  xaxov  ngoax!9ixat 

txfgov.  xrvig  j«p  x(u>'  im  rtwxfgto/noTg  ijbofilvwv  Zxiipuvov  x ira 
dovXov  xov  Kalaagog  bdomogovvxa  Xfioxivaavxeg , unaouv  avxov 
Ttjv  xzrjotv  agnoZjovou  dio  nlfinu  axguxttuxug  b Kovuuvog, 
xtXtvaag  avxoTg  xug  nXtjalov  ywgag  Xtjtaaa&cu  xul  xovg  Imxfavt-  5 
axaxovg  avxwv  dtofitovg  in'  uiixbv  uyuytTv.  x ijg  di  xwv  ywglwv 
Ixtivwv  noQ&rjotwg  yivautvrtg  vtavlag  xig  xwv  axnaxiwxwv  tXgaaisg 
xai  dxuo9uXog  xoTg  Mwvoiwg  Ivxvywv  ro/noig  Vv  xivt  xutfirj  ai~ 
(juijfiiwg  xiiftivoig  in’  bipiai  noXXwv  dtiggr^iv  avxov g fiXaaq-t]- 
(iwv  xai  xaxaxipn/nwv.  ngooiaoiv  ovv  xtu  Kovfiuvw  ol  ‘Iovduioi,  10 
ixtxtvovxtg  fxxj  avxovg  dXXd  xov  &ibv  ovntn  ol  vofioi  xa9v^gl- 
C ofrrfiuv  ixdtxijaai.  xai  b Kovfiarog  ditoug  /iij  x b nXij&og  nuXtv 
vnortgtotie , xov  iwfigloavxa  xoig  vofioig  ntXtxioag  xrtv  oxuaiv 
xaxtnavotv. 

15.  IdXXa  xat  —ufiaQftxatg  l'/9ga  ngbg  ’Iovdalovg  lyi-  15 
vexo"  Xj  d’  uitla  i}v  aiiuj.  raXiXatoi  ilg  ' ItgoobXvfiu  nogiv6~ 
ftxvoi  dia  xivog  xw ttrtg  wdfvov  xwv  2aftugtrxwv , xai  xirtg  uvioTg 
ImtXtfuvoi  noXXovg  uviiXov.  oi  ngwxoi  xoivw  xwv  VuXtXalwv 
xw  Kovfiuvw  ngoolaoi,  nagaxaXovrxtg  xovg  uvjjgijfifvovg  ixdi- 
xijSHjvai.  b di  dwQoboxrftiig  xrtg  IxdiXTjO xwg  ovx  ifjgovxtatv.  20 
dyavaxxtjauvxtg  ovv  ol  raXiXatoi  ngbg  onXa  l/wgrpav , xai  xiu- 
fxag  xtvug  xwv  2ufiugiwv  lftngrtaavxig  diugnutfivai.  Kovfiavog 

2 fiiofiivav ] Jlyovpivtov  A.  5 titupananqovf  A.  8 Mmoiag 
PW.  9 avzovi  om  codex  Colberteus.  10  ngoclaoi , omisso 
, ovv,  A.  12  naliv  x d nXrj&o  e A. 

Fohtbs.  Cap.  15.  lotcphi  An t.  20  6 § 1 — 8 § 3. 

Eo  lacta  nondum  finito  malum  aliud  accessit,  nam  cum  quidam 
novis  rebus  gaudentes  Stephano  Caesaris  servo  in  itinere  insidiis  ex- 
cepto omnia  bona  eripuissent,  Cumanus  milites  e vicinis  agris  praedas 
agere  et  clarissimos  quosque  in  vinculis  ad  se  adducere  iubet.  quod 
cum  fieret,  miles  quidam  adolescens  audax  et  temerarius  leges  Mosis  in 
pago  quodam  venerabiliter  repositas  in  conspectu  multorum  cum  con- 
viciis et  ludibriis  discerpsit,  quamobrem  Iudaei  Cumanum  adiere,  sup- 
plicantes ut  contumeliam  non  sibi  sed  duo  factam  vindicaret,  is  veritus 
ne  populus  denuo  concitaretur,  milite  illo  securi  pereusso  motum  illum 
compressit. 

15.  Sed  et  Samaritani  cum  Iudaeis  inimicitias  exercuerunt,  tali 
de  causa,  cum  Galilaei  Hierosolyma  iter  habentes  per  quendam  Sama- 
ritanorum pagum  transirent,  eorum  complures  quidam  ex  insidiis  adorti 
occiderunt,  principes  vero  Galilaeorum  a Cumano  petierunt  ut  necem 
illorum  ulcisceretur  i quod  illo  muneribus  corrupto  negligente  indignati 
sumptis  armis  aliquot  Samaritanorum  pagos  diripuerunt  atque  incende- 
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df  avv  ivvdfiti  zoTg  TaXtXaloig  inijX9t , xal  naXXovg  (jiv  ai zwv  D 
unixzuvt , nXtio vg  ii  i^wvzag  tiXtv.  ol  hqwzoi  ii  yt  z wv  ‘7foo- 
aoXvftuv  fitzafitfiaoufttvoi  oaxxotg  xal  zug  xftfuXug  anodtu  xaza- 
Ttuoavzig  nuQtxuXovv  zovg  uiftazwzug  fitzulliofrui  z bv  Xoytafibv 
6 xal  zd  onXu  giifiavzug  z\ gtfttfv  • xal  tntiaav.  ol  fiiv  ovv  iitXv- 
9t;( rov,  fj  XUiqu  i ’ f|  ixttvov  XjjirzTjgiwv  ntnXr/QCuzo.  ~afiuytTg  W I 205 
ii  zi gbg  Xovaigdzov  zftg  Svglag  Tjytftovtvoyzu  xazTjyogovv  zwv 
'Ioviulwv  wg  ifingr/Ouvzwv  xw/iag  avzwv.  ’ Ioviaiot  ii  2aftagug 
fyziwvzo  wg  ahtovg  zijg  ozdotwg,  xal  ngb  avzwv  Kovfiuvov, 
IQiwgotg  iitfUugfiivov  xal  zovg  uvfigrjtiyovg  ixitxfoavza. 

Kovuigdzog  ii  vntgiiXtio  zijv  xgloiv , tlnwv  fjlgiiv  tlg  zzjv  3 Io v-  P I 287 
iuiuv  xuxtT  zfjv  uXr'9tiuv  yvovg  dnorf  r^aaSai.  rjxtv  ovv  ilg 
Su/idgaav , xal  igtzdoug  za  ntTigay/tiva , ahiovg  zijg  zuga/fjg 
Stiyvto  zovg  HufiugtTg  • 'Iovialovg  ii  ovg  ififftiyovg  ti/tv  o 
15  Kovftuvog , uvtozuvgwotv  wg  vtwztgiaavxag.  zoig  ii  ntgl  Avcv- 
viuv  zov  unyurita  xal  zov  ozQuzijybv  Avavov  irtnag  tlg  'PuifzijV 
aniortiXe,  Xoyov  Tityi  zwv  Titnguyfiivtov  KXaviiw  vqigovzag. 
xtXtvti  ii  xal  zoTg  —afiagiwv  xal  ‘Ioviulwv  npwzoig  xul  Kov- 
fiuvw  zw  riytfiovi  xal  zw  /iXiuQ/m  KiXtgi  utfixiafrai  xal  avzovg 
20  npbg  zov  uvzoxguzoga , xgidr/OOfiivovg  myi  zwv  npbg  dXXr)Xovg 
fyzi]atwv.  antXUbvzwv  ii,  itxuazTjg  xa&ioag  b KXaviiog,  xal  B 
yvovg  zovg  ISufiagtTg  zwv  xaxwv  dpy^yovg,  zovg  dvafiavzag  n pbg 


2 axixxnve  A Tosephus,  furtive  PW.  'Iif/oBolvfitrtov  lose- 

£hus.  3 axodov  A.  5 difltjltJJhjoav  A.  16  'Jvavov'} 
avvuv  A.  18  xal  primum  oin  A. 


runt.  eos  Cumanus  cnm  exercitu  adortus  multos  occidit,  plures  cepit. 
Hierosolymitani  vero  principes  saccos  induti  et  capitibus  cinere  con- 
spersis, precibus  a seditiosis  impetrarunt  ut  mutatis  consiliis  abicctis- 
que  armis  quiescerent,  quibus  dispersis  regio  latrociniis  infestata  est. 
Samaritani  porro  ludaeos  apud  Quadratum  Syriae  praetorem  de  incensis 
pagis  accusarunt:  quos  Iudaei  contra  ut  seditionis  auctores  criminati 
sunt,  ac  Cumanum  in  primis,  qui  largitionibus  delinitus  necem  interfe- 
ctorum non  vindicasset.  Quadratus  ludicio  dilato  so  in  Iudaeam  ven- 
turum et  cognita  veritate  pronuntiaturum  esse  dixit.  Samari.im  pro- 
fectus, rebus  inquisitis  Samaritanos  turbarum  auctores  esse  comperit: 
ludaeos,  quos  Cumanus  in  vinculis  tenebat,  ut  novas  res  molitos  in 
cruces  egit:  Ananiam  pontificem  et  Annnuin  ducem  exercitus  vinctos 
.Romam  misit  ad  actorum  suorum  rationem  Claudio  reddendam.  Sama- 
ritanorum quoque  et  ludaeorum  principes  Cumanumque  praesidem  et 
Celerem  tribunum  ad  imperatorem  ire  iussit,  ut  ibi  controversias  suaa 
disceptarent.  Claudius  cum  pro  tribunali  sedens  Samaritanos  malorum 
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aixbv  uvatgi9tjvcu  ngoaixa%i,  qv-yijv  Si  tov  Kovfiuvov  xani/ij- 
<f lauro,  rov  fiivxot  liiXtga  rbv  yiXiugyov  itg  ' hgoobXvfiu  una— 
/itfjvai  ixiXivat  xal  ovgivxa  nuvxiov  ogwvxiov  Siu  Ttjg  TtoXiwg 
ovutig  uvatQtSr^ui. 

JJifinn  Si  6 Kaiaug  <Di]Xixa  xuv  ’ JovSulwv  inirgomv—  5 
covra * 'Ayginnq  Si  Siogtiiat  xrjv  OiXinnov  xtrgag/Jav  xui  Ila- 
xuvaluv  xai  % rjv  Tga/tovitiv  avv  AfitXXu  ( aviai  Si  Avouviov 
r,auv  xixgagyjai) , xijv  Si  XuXxlSu  aquigiTrai  uinbv,  txxj  xio- 
na ga  xavxrjg  uq'£uvtu.  b d'  Aygtnnag  ixdiSioai  ngog  yufiov 
ACtlfg  xip  ‘ Efuadiy  (luotXii,  mgixfnj&ijvai  l)tXrt<juvrt , Jqov-  10 
C oO.Xuv  tijv  iSfXqxjV , xov  iniqavov g Avxibyov  nagaix^aufiirov 
tov  yd/uov  ori  fitj  lovduioui  ifiovXtxo.  xai  Magiu/u  xuxryyyvqaiv 
AgytXaw  tiS  ‘ EXxlov  natSi,  in’  Ayginnu  tov  naxgbg  ngiiiqv 
fitnjoxtvihiouv  avrw.  Q>rp.i%  Si  xijg  'InvSulag  inixgom vuiv , xal 
TTjV  A govolXXav  iSibv  xuXXovg  mgnrwg  'iyovouv , tuXw  xip  xav-  15 
TT/S  igioxi,  xai  ntlfht  xuxaXinuvnav  xbv  iivSga  aiiip  yuft>]9rjvai. 
Ttxovaa  S’  i2j  avxov  nuTSa  'Ayglnnuv  aixbv  wvoftaoi.  Xiytxui 
Si  xaxu  xovg  Tlxov  ygorovg  tj  yvvij  ovv  xip  natSi  vtuviu  ytytvt]- 
filviti  dqaviotHjvai  xaxu  xo  BiajSiov  bgog , nrgqbgov  ov  xai  xbrt 
fiaXXov  ixnvgwdtv.  Bigvtxrj  Si  triga  uStXqi)  xov  ' Ayglnnov,  20 
avvotxovaa  'IlgiuSrj  x <p  &it ui , 9urbviog  ixiirov  HoXiyilori  avvtjg- 
D fi6o&q,  nfgirfitjdijvut  9tXrlouvxt , Siu  xijv  qr^iqr  xi/V  l/;'ot'crav 
uvxTjv  Tip  uSiXqip  awiivai  xar’  igiora,  1v’  oixw  x rtv  SiupoXqv 

1 nfoaixa^t  ] Ixiltvoi  A losephus.  to»  xovudra  A.  5 tpUrjxa, 
et  sic  ubique,  A.  6 xal  rijv  pcttavaiav  A.  7 ’J(HlXu  etiam 
losephi  codices:  Hudsonus  et  Havercampus  'jifila. 


exstitisse  auctores  cognovisset , eos  qui  venerant  occidi , Cumanum  exsu- 
lare, Celerem  tribunum  Hierosolyma  reduci  et  in  conspectu  omnium  per 
urbem  tractum  ita  demum  occidi  iussit. 

Felici  Caesar  procurationem  Iudaeae  mandavit:  Agrippae,  Chal- 
cide quam  annos  quattuor  tenuerat  erepta,  Philippi  tetrarchiam,  Rata- 
naeam  et  Trachonitidem  cum  Abella,  quae  Lysaniae  tetrarchia  fuerat, 
donavit.  Agrippa  vero  Drusillam  sororem  Azizo  Emesarum  regi,  cir- 
cumcisionem non  recusanti,  in  matrimonium  collocat,  nuptiis  eius  ab 
Antiocho  Epiphane  ritus  ludaici  odio  repudiatis.  Mariammen  Archelao 
Helciae  filio  despondit  a patre  Agrippa  olim  promissam.  Felix  Iudaeae 
procurator  Drusillae  excellenti  pulchritudine  captus,  mulieri  persuadet 
ut  marito  relicto  sibi  nubat:  quae  filium  ex  eo  susceptum  Agrippam 
nominavit,  fertur  autem  Titi  temporibus  cum  eo  adolescente  in  Vesuvio’ 
monte  ignifero  ac  tum  magis  inflammato  periisse.  Berenice  altera 
Agrippae  soror,  Herode  patruo  et  marito  defuncto,  Polemoni,  cum  cir- 
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unoiyi'vj]  lfrtvSij.  ov  ftrjv  t/tavfv  o yil/to g ini  neXv , xtjg  Binrl- 
xrtg  xuxuXmovarjg  x ov  IloX/fuova. 

TtXiv xu  di  KXuvdiog  KuTaag  fiuoiXtvaag  ijtj  xgioxutdixu 
xul  firjvug  dxxiu  i<p3  rj/iiguig  itxoai.  hj^oc  di  itv  wg  vnd  xijg 
5 yvvutxdg  3 Aygmnivrtg  ifuiifitlxoig  uvijgijxo'  rtg  itaxijg  tjv  Ftgfiu- 
vixug  o KulauQog  udiXqog,  uvtjg  di  do /.ilxiog  Ahdftugftog  xwv 
imatjfiiity  iv  ‘Puifirj , ov  xtXtvxqoavxog  /ijgtvovouv  avTTjv  o KXuv~ 
diog  uyixut  Y/ovoav  xul  naidtt  do fxixiov  d/uwwfiov  xia  nuxgl. 

■ngo uvrjgqxft  yug  xtjv  yvvuTxu  MtouXivuv  diu  tfiXoxvntuv , i!;  Jjg  P I 288 
10  nuTdug  liyi  Bgtxxuvixdv  xul  ‘Oxxufttov.  xul  'Oxxaftiuv  di  ng toftv- 
xdxTjv  xtSv  udtXcpu/y  Ix  ngoxigag  ixigug  yvvaixdg  iiytv , -ijv  xto 
Nigiovi  ijgfioat’  xovxo  yug  xov  xijg  ’ Aygmntvr\g  vldv  xdv  doni- 
tiov  fitxamiftuotv  vaxigov  6 KuToug , ilanonjaufuvog  uvxov.  1 va 
xoivvv  xovxut  x ijv  uvxugytuv  nigmairfiryiai  fj  firyx^g  ’ Aygimiivu, 

15  xxftvtt  (f  ugfiuxin  x bv  KXuvdt ov.  uli.u  xuvxa  fxiv  iv  xoTg  oixtlotg 
xuigoTg  xul  xonoig  tlgrjaixui , o di  Xdyog  xijg  dxoXov&lug 
iyio&h). 

16.  Ei/i  f-iiv  ovv  o Nigutv  (xixa  KXuvdiov  tt/v  xwv  ‘Pio-  B 
ftuiiov  ugyryv , xu  di  xuxu  xrtv  ‘Iovduiuv  intdidov  ngdg  xo  yiTgov  W I 200 
20  dtqvtxwg , xul  Xfloxijguov  rj  yiitgu  IfininXxjaxo  xal  yoryxwv  unu- 
xwvxoiv  xdv  o/Xov,  wv  noXXovg  o OijXt'§  ovXXufifltlrwv  dvggtt. 

4 Tjv  Sl  Xoyog  A.  6 jtivipaQpos]  flaQ^apos  Colbertens, 

o pdgpapos  A.  10  Peetzavixov  A losephus,  Bgetavixov  PW, 

12  zui’  alterum  om  A. 

Fontbs.  Cap.  16.  Ioscphi  Ant.  20  8 § 5 — § 9. 

cumrisus  esset,  nupsit,  ad  abolendam  incestus  eum  fratre  calumniam: 
sed  diuturnum  coniugium  non  fuit,  Polemone  a Berenice  deserto. 

Claudius  Caesar  mortuus  est  anno  imperii  decimo  tertio,  mense 
octavo  , dic  vigesimo , veneno , ut  ferebatur , ab  uxore  Agrippina  sub- 
latus: quae  patrem  habuit  Germanicum  Caesaris  fratrem,  maritum 

Domitium  Aenobarbum,  virum  Romae  illustrem;  quo  defuncto  cam  vi- 
duam Claudius  duxit,  cum  filium  haberet  Domitium  patri  cognominem, 
nam  Messalinam  uxorem  ex  zelotypia  sustulerat,  e qua  liberos  habebat 
Britannicum  et  Octavium,  et  filiam  Octaviam  natu  maximam  ante  hos 
ex  alia  coniuge  susceptam,  quam  Neroni  (id  enim  nomen  Agrippinae 
filio  Domitio  Caesar  pater  adoptivus  fecit)  despondit,  cui  ut  mater 
imperium  acquireret , Claudium  veneno  sustulit,  sed  haec  suo  loco  et 
tempore  referentur:  nunc  institutam  historiae  seriem  prosequamur. 

16.  Post  Claudii  interitum  Nerone  imperium  adepto  res  ludaieae 
continenter  in  deterius  sunt  prolapsae,  provincia  latrociniis  et  imposto- 
ribus populum  seducentibus  repleta:  quorum  multos  Felix  sustulit,  qui 
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iywv  31  dntyfrcij;  nqbg  ,Iwvu&t;v  xov  aqyiiqia  o 0qh£,  nolluxtg 
avxbv  vovStxovvxu  mqi  xov  xqtixxovwg  nqoioxuafrai  xwv  xuxd 
T tjv  'IovSaluv,  nqaqaoiv  l^rjxit  St ’ i}v  xov  ivo/Xovvxu  avvtywg 
fitxaax^atxat  * xai  Sta  xwv  Xjjaiwv  aviov  uvutqtt,  o'i  iv  x<p  vutS 
naquytyovuxig  wg  nqoijxvvqaovxig , xai  '£iqiSia  qiqovxxg  vnb  xug  5 
la&ijxug,  3tvffti'y9t]oav  xw  nXrfta  xai  to»  ‘IwvuSrjv  avitXov. 

C dvtxStx tjxov  Si  xov  xoXftijftaxog  fttlvuviog,  aSiwg  oi  Xrjoxai  uva- 
fiatvovxig  ovg  ftiv  olxiiovg  iyjiqovg  dvftqow , ovg  S'  ixlqwv  ini 
fuo&w.  yorftig  Si  xai  dnaxti ovig  av9qamot  xov  b/Xov  dvinii&ov 
'in tat) ut  oqiaiv  lig  xtjv  iqrhuluv , StCgovotv  ivaqyrj  OTjftfia  xai  10 
xiqaxa  yivofitva  Ix  &iov’  wv  noXXoiig  o <DijXt%  IxoXatyv.  ol  Si  ye 
Xfiaxal  xov  Sijpiov  ilg  xov  nqbg  'Pio/iutovg  rtqi9i^ov  noXtftov , 9i~ 
Xovxtg  fti]  vnaxovtiv  avxwv , xai  xug  xwv  pii)  nttdofiivwv  xwuag 
Ipinmqwvxxg  Stiqfraqov. 

2'rrjojv  Si  xai  'JovSuiwv  xt'v  Kaiouqctuv  olxovvxwv  oi  ftiv  15 
D ’ TovSaiot  nqwxtvttv  Tjgtovv  wg  ‘HqwSov  xov  oqwv  fiaotXiwg  xrtv 
noXtv  lytlquvxog , Hvqot  Si  xS  ftiv  mqi  xbv  ‘HqwSr/v  wfioXoyovv, 
Vqaoav  Si  xai  nqohjv  noXtv  ilvat  ~xqu xwvog  xaXovf.tivr,v  nvnyov, 
xai  fiijSivu  x6xi  x tjv  noXiv  ’ IovSuTov  olxtTv.  Siu  xai ira  xolvvv 
xwv  Kuiaaqiwv  oxuotatyvxwv , oi  xrjg  ywqag  intfttXoifitvoi  nXij-  20 
yutg  xovg  ahiovg  fjxtoavxo,  xai  nqbg  bXtyov  xov  96gvfiov  xaxt - 
xo/fttaav.  nXovtw  Si  xwv  Zvqwv  oi  ' IovSaToi  nqoiyovxtg , xai 
Sta  xovxo  xaxuqqovovvxtg  avxwv , IftXaoqrjftovv  uviovg.  oi  Si 

2 ntgl  xov  xpfitrovcoy]  xalfljj  A.  19  Sta  add  A.  21  altiovc] 

XOLOVtOVS  A. 

Ionathae  pontifici  ob  crebra»  eiu»,  nt  Tndaeam  melin*  gubernaret,  ad- 
monitione» infensus , occasionem  tam  molesti  interpellatoris  tollendi  quae- 
ritans, curat  ut  latrones  per  speciem  adorandi  turbae  hominum  in  tem- 
plo immisti  sicas  sub  vestibus  gestantes  Ionatham  occidant,  quo  faci- 
nore non  vindicato  sicarii  citra  metum  urbem  ingressi  tum  suos  tura 
aliorum  inimicos  mercede  peremerunt,  ad  haec  praestigiatores  et  impo- 
stores turbae  pe/suaserunt  ut  se  in  loca  deserta  sequerentur , evidentia 
signa  et  miracula  dirinitus  edita  ostensuros:  quorum  multos  Felix  sup- 

S liciis  affecit,  b.trones  vero  plebem  ad  bellum  Romanis,  quibus  parere 
etrectabant,  inferendum  concitabant;  eorumque  pagos,  qui  parere  nol- 
lent, incendebant. 

Caesareae  vero,  quam  Judaei  et  Syri  incolebant,  principatum 
Judaei  hac  ratione  sibi  vindicabant,  quod  eam  urbem  Herodes  rex  suus 
instaurasset.  quod  etsi  confitebantur  Syri , tamen  prius  quoque  urbem 
fuisse  Stratonis  turrem  asserebant,  nemine  tum  ibi  ludaeo  degente, 
hac  de  causa  Caesariensibus  tumultuantibus,  provinciae  praesides  sonti- 
bus flagris  caesis  tumultum  nonnihil  represserunt,  cactorum  Iudaei  opi- 
bus superiores  Syros  contemnebant  et  conviciis  incessebant,  illi  vero 
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yQTjfiaai  [tty  rjrrdfuvoi , &uqqov vrig  di  fin  nXiano i jwv  Inb 
‘Pwfiafovg  oTQUTfvofUrbiv  KumuqtXg  rtaav , fi/yqi  f-itv  r ivog  xai 
avTOi  Xoyoig  rovg  3 Jovdulovg  av9vf3qi'C,ov’  tha  Xt&oig  dXX?jXovg 
f/SaXXov,  fiog  noXXoi  irqd&rjauv  rt  xai  fnioov  ufirporiquS-iv"  P I 289 
5 vixwot  ii  'Iovdaiot.  o /itiroi  OijXi £ navaaa&ai  rovg  * lovdafovg 
ix/Xivi,  xai  jit}  nu9ofiivoig  rovg  orquridrag  inucfi^oi’  xai  noX- 
Xovg  /Jtv  dvtlXt,  nXtiovg  di  tyuvrag  cvvinyi , xai  olx/ug  ihuq- 
nutytv  roTg  orqandratg  inhqixfjtv.  o i di  ruiv  3Iovbuih)v  imti- 

xiortQoi  xai  ol  npoiiyomg  naqtxdXow  rbv  (D//X ixa  rovg  oiqa- 
10  THuxag  avaxuXiauoS-ui  xai  qdnao&ut  avruiv , dovvai  rt  ini  roig 
niriqayfitvoig  uadveiuv.  xai  6 &ijXt'§  inifo&i]. 

'O  di  ftuotXtvg  'Ayqlnnug  dtdiooi  rt/v  uQyuqioovv^v 
vlw  rov  0u(itt.  iayov  di  nitbg  dXXi]Xovg  iy&quv  o"  ri  dqyifqitg 
xui  ttqtig  ovv  roTg  nffdiotg  runr  ‘ItqoaoXvfindiv,  xai  ixaxoXo yoirv 
15  uXXr/Xovg  xai  Xtfroig  (fiuXXov , xai  6 intnXrfeuiv  xai  rrjv  ardoiv 
xuXvawv  ovx  Tjv.  ig  rooovrov  di  ol  uqyuqitg  rjvutdivouvro , wg  B 
xai  ntftnuv  ini  rdg  uXwvug  xai  fita  Xuft/juittv  rdg  r otg  Uqtvatv 
(KftiXofiivug  dixdrag,  bUtv  ol  dnoqoi  rdv  Itqiuv  in 3 ivdtiag 
inidytjmcov. 

20  Tloqxlov  di  0t’arov  ini  Niqtovog  craXivxog  diadoyov  TiS 
QrjXixt,  ei  KutauqtTg  'lovdaTot  xarrtydqrtoav  rov  0rtXixog  txuqu 
Niqiovi  • xai  rdya  dv  tncc  dlxag  rwv  tig  avrovg  udtxr^iuuov, 
tl  fir)  I IdXXag  o udiXrpbg  avtov  fttya  dvvdfitvog  naqd  jNiqwvi 

3 sita  — 4 aiupoxigm&tv  om  A.  13  fytfgav]  atuaiv  A. 

o?  xt  — 15  oiu  A.  22  vfpuros  A. 

ut  minus  pecuniosi,  ita  eo  freti  quod  plurimi  Caesariense»  sub  Romani» 
stipendia  mererent,  aliquamdiu  verborum  contumelias  iu  Iudaeos  reges- 
serunt: inde  ad  lapides  ventum,  donec  utrinque  multi  vulnerati  sunt, 
multi  occubuerunt,  victoria  tamen  penes  Iudaeos  fuit,  quos  cum  Felix 
frustra  monuisset  ut  desinerent,  militibus  immissis  multos  occidit,  plure» 
vivos  comprehendit , eorumque  domos  diripi  iussit.  sed  qui  moderatiore» 
inter  Iudaeos  erant,  ab  ilio  precibus  impetrarunt  ut  revocatis  militibus 
populo  parceret,  delictorum  venia  concessa. 

Agrippa  rex  pontificatum  Ismaeli  Phabi  filio  dedit,  cum  autem 
inter  pontifices  et  sacerdotes  atque  primos  civitatis  Hierosolymitanae 
inimicitiae  intercederent,  et  conviciis  et  lapidibus  est  certatum,  neque 
qui  eos  castigaret  aut  seditionem  premeret  quisquam  fuit,  ac  pontifice» 
eo  impudentiae  sunt  progressi  ut  ministris  suis  in  areas  missis  decima» 
sacerdotibus  debitas  raperent,  unde  sacerdotes  tenuiores  ad  egestatem 
redacti  fame  perierunt. 

Porcio  Festo  a Nerone  Felici  successore  dato  Tudaei  Caesarienses 
Felicem  apud  imperatorem  accusarunt:  ac  dedisset  ille  forte  poenas  in- 
iuriarum,  nisi  frater  eius  Pallas,  qui  gratia  inultum  valebat,  Neronis 
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TtjV  avrov  Sgyijv  nagfiz^oazo.  xai  oi  iv  Katoagtla  Si  iSvgoi 
Brtg vXXov  zbv  Nigwv og  natSayoiybv  Si^uooafttvot  yg r^taaiv,  int- 
ozoXtjv  xoitiCovzat  Kalaugog  St'  avrov  z fjv  'IovSaiav  loonoXtztlav 
zoig  iv  liuioagtia  2vgotg  uxvgov  dnoifutvovonv.  i%  i]g  tu  /itrd 
C zavza  xaxd  z<3  i’ frit  t l(fvr\auv‘  diu  zuvzrtv  yug  ztjv  intmoXijV  5 
'lov&uTot  ngo g zovg  2vgovg  (tdXXov  oidouog  ttyovro , (tiygtg  iiv 
ivrtffrtj  6 noXtfiog. 

W I 207  17.  O^azog  Si  tlg  zijv  ’ JovSaluv  IXfribv  xaxov(i{viyv 

t avzqv  tvgtv  vnb  Xrjaztav.  xai  ot  aixugtai  yug  xaXovutvoi 
(Xr/oz ui  Si  xai  ovtoi  r,nuv)  zbit  ftuXXov  tig  nXijfrog  ovvioztjoav,  10 
/giufitvoi  '£i<j  idiotg  imxuftnioi  xai  o fioloig  zaTg  ini  ‘Pantuiwv 
xuX.ov(ilrutg  aixuig , utp’  uv  xai  atxugtoi  tuvoftdofrtjaav’  di  xuzu 
rag  togzug  ztji  n Xrjfrei  uvufttyvvfttvot  ovg  IftovX.orzo  guiitog  uni- 
cifuzzov , xai  rag  xtiftag  Si  Siygnu^ov  re  xai  ivtnlfinguoav. 
niftnti  Si  Oijozog  Svrapttv  ini  zovg  dnaztjfrirzag  imo  zivog  yort- 15 
rag , tuuztjg/uv  InuyytXXofiivov  zoig  tntnfrui  frO-nvai  (tiygt  zijg 
D igiiftlag  avzw  * xuxtirov  zt  zov  dmaztwva  xai  zovg  uxoXovfri]- 
ouvzug  oi  ntfKffrivztg  Sttqfrttgav. 

‘ O (limat  paaiXtvg  ’ Ayglnnug  oixtjtta  zt  /iiyu  Softrtodfitvog 
iv  zatg  l iaotXttoig , ixtTfrtv  ifrtuzo  zu  iv  zio  iigw  Ivigyovptiva.  20 
ngog  zovzo  S'  iyaXinaivov  oi  zijg  noXttog.  zoTyov  ovv  iytlgovotv, 
og  ot’  zijg  fiuatXixijg  oixiug  (tovtjg  r/jv  unotpiv  imtzi in  tro , dXXa 
xai  zijg  ngbg  Svatv  azodg,  iifra  zug  qiXuxiig  oi  'Ptopiutoi  zatg 

2 BrjpvXXov  etiam  Toseplii  codices:  Bovqqcv  rescripsit  Hitdsonus. 

3 'lovSaiam  Iosephus.  6 ti»]  Iosephus.  9 tops  rati- 

zrjv  A.  11  o/ioiof  PVV.  22  vmziptzo  A. 

Pontes.  Cap.  17.  lotephi  Ant.  20  8 § 10 — II  § 1- 

iram  mitigasset.  sed  et  Caesarienses  Syri  Beryllo  Neronis  paedagogo 
pecunia  conciliato  litteras  impetrarunt  quibus  ludaeis  aequale  ins  Cae- 
sariensis civitatis  adimebatur,  unde  mala  quae  gentem  post  oppresse- 
runt ortum  habuere:  ob  eas  enim  litteras  Iuaaei  seditionem  contra  Syros 
magis  urserunt,  donec  bellum  exarsit. 

17.  Pestus  autem  ludaeam  latrociniis  afflictam  repperit.  nam 
sicarii  aucti  numero,  ensiculos  curvos  gestantes,  in  festivitatibus  populo 
immisti  facile  quos  libitum  erat  perimebant , pagosque  et  diripiebant  et 
incendebant,  porro  cum  praestigiator  quidam  salutem  iis  polliceretur 
qui  se  usque  ad  desertum  comitari  vellent,  Pestus  et  ipsum  et  eos  quos 
seduxerat  copiis  immissis  interfecit. 

Agrippam  vero  regem  ex  magno  domicilio,  quod  in  regia  aedifi- 
carat,  quidquid  in  templo  ageretur  spectare  cives  aegre  ferentes  murum 
struxerunt,  quo  non  taatum  regiae  conspectus  sod  et  occidentalis  porti- 
cus, ubi  Romani  propter  templum  in  festivitatibus  custodias  habebant. 
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eopzuTg  inotovrzo  Sta  zb  lepov.  in)  zovzoig  TjyaruKTT]Otv  ’ Aypbt- 
nag , xal  nXiov  b Orprog,  xal  xa9tXetv  zov  zotyov  ifjovXtxo. 
oi  di  naQixuXtoav  IvSo&ijvai  avzotg  Suj&ijvat  rov  Kuiaupog. 
xal  ovyyoipqaavzog  0r-<rzov , nifinovai  Sexa  ix  xuiv  ngtoxum  ngbg  P I 290 
5 Ntgatva , xal  'JaftutjX  zbv  ugytegia  xal  EXxlav  zov  yuLotfvXaxa. 
xal  b Nigoiv  t fj  yvvatxt  JTannuia  bnig  1 Iovdutwv  d^tovarj  yugi- 
%6/jivog  IxiXivoiv  iav  tt]v  oixodo/injv.  xat  fj  JJonnaia  zotig 
fliv  uXXovg  uqrjxev  inuveX9i~v , zov  di  ‘laftuijX  xal  rbv  'EXxIuv 
xuziayt  rtag'  iavzfj  bfirjgivaovzag.  xat  b puoiXtvg  ' Ayglnnag 
10  zatza  nv&6fiirog  d iduat  zrtv  dgyttgwavvrjv  'lworft.  xtp  xaXorftivo) 

Atxufii , vtoi  zov  dgyttgaxevauvzog  2ifuovog'  tha  rui  "Ana 
xitw  zov  'Awa  zavzryv  i lj  'hoorjrp  dqeXofuvog  ngootxXygwaev.  • 

Ovzog  ovv  b vlag  "Awag  xrjv  dgyitgwavvzjv  nugetXrftwg 
zoX/t^ziag  tjv  xai  9guav g.  Orjoxov  xoivvv  9uvovzog,  xal  ' AX-  B 

X5  ftivov  fiijno)  xuzuXafiovxng  zijv  'lovdalav , of  dvzl  0rtazov  rtundt 
Nigtavog  iazuXr^  zrjg  ‘Jnvdatag  inlzgonog , xuHtoag  avviSgtav 
(<V  avzotg  zoTg  ‘Itootjnov  ygrjatvfzat  gr^tuat)  nagdyit  zov  ddeX- 
qov  'li;aov  zov  Xtyoftivov  Xgtazov  ('Iuxwfiog  bvOj.ia  uirzty ) 
xat  znag  tzfgovg,  o >g  nuQuvou^ndvziov  xuzr^yogtbv  arzwv,  xal 
20  nugidoixt  Xna9tjao/.tivovg.  baot  Si  ziuv  xazd  zrtv  noXtv  idoxow 
ininxiatuTot  xat  mgi  zovg  vituovg  dxgtjiiTg,  flagitas  ryvtyxav  ini 
zovzot , xul  xaxttnov  avzov  xal  ngbg  'AXftivov  xat  ngbg  ‘Aygtn- 


1 6 dyglnnag  A.  7 Ixilevorv  — 8 oUovs  om  A.  11  Snafit  A, 
xJt*ct(UtZ<p  PW : Iosephus  ’/< ucijire)  tu  Xtfxoivog  naiSl  doiitt/itog, 
intxalovptirp  Se  Kafli.  ava  tura  tov  ara  A,  Ardvtp  vito 

tov  Ava  PW.  13  Avag  PW.  17  zotf  tov  Itootjnov  A. 

Antiq.  20  9 1.  21  inteixiaiegoi  A:  Iosephus  ijucixcararoi. 

22  xal  Tigog  aygimtav  xal  ngog  alfiCrov  A. 


intercipiebatur.  id  aegre  Agrippa,  Festas  aegrius  tulit , ac  mnnim  di- 
ruere voluit,  sed  rogata  civium  permisit,  ut  decem  principes  viros  una 
cum  Ismaele  pontifice  et  Helcia  thesauri  custode  ad  Neronem  de  ea  re 
ablegarent,  qui  in  gratiam  Poppaeae  uxoris  pro  ludneis  intercedentis 
aedilicium  id  manere  iussit.  Poppaea  porro  caeteris  dimissis  Ismaclem 
ct  Helciam  obsides  retinuit,  quo  Agrippa  rex  audito  losepho  Decabi 
Simonis  viri  pontificii  filio,  deinde  eodem  eiecto  Annae  filio  Annae 
pontificatum  confert. 

Is  iunior  Annas  pontificatu  suscepto , homo  confidens  et  temera- 
rius, Festo  mortuo  eiusque  successore  Albino  nondum  in  ludaeam  pro- 
fecto, indicto  concilio,  ut  losephi  verbis  utar,  lacobum,  lesu  qui  Chri- 
stus dicitur  fratrem,  et  alios  quosdam  in  medium  productos  violatarum 
legum  reos  facit  et  lapidandos  curat,  id  factum  modestissimi  quique  ct 
legum  obsei Tantissimi  cives  aegre  tulerunt,  cumque  et  apud  Albinum  et 
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nav.  Stb  Trjv  agyjtgumvvrjv  ujilonnoc  5 /SaotXtvg  i%  avtov, 

C fiijvug  agiavrog  Tgdg , ‘Irjaovv  tov  tov  Mvaaia  xaxitmjatv. 

‘AXfitvog  S’  iX9urv  dg  ‘ ItgoaoXvftu , otzovSijv  tiotjvf/xtv 

tlgrjvtvttv  T rjv  ywguv , xai  noXXov g twv  otxagiwv  SiiqtXuofr. 

’ Aygtnnag  Si  StSwot  zrtr  uoyugwavv^v  ’ Jrtaov  ti u tov  ra/xaXd.X,  5 
nuvaug  tov  tov  Mvaalu  ‘Itjoovv.  aiiiaig  ovv  twv  upytfgiwv 
lyivtxo  , ngoatxaigioafdvwv  xovg  &paavxuTOvg,  xai  fxiygt  Xi&wv 
4]  axdaig  i%  v/igiwv  twv  xigbg  aXX-rjXovg  ngoiywg^atv.  o&iv  il- 
Ixdvov  tov  ygovov  fidXtaxu  xuxwg  tyttv  ttjv  twv  * IigoooXvfiiov 
noXiv  avfjftifhjxt , xai  narra  iiii  to  yugov  nnolxonxov.  'AXfjtroglO 
ii  1'iaiov  OXwgov  ftadwv  aqixvda&ai  ol  StuSoyov , ngouyuyuiv 
Tovg  Siofiwxag  oaot  yoav  avxw  ngod^Xwg  (Xavdv  uS,i0i , Toviovg 
f.iiv  uraigttHjvai  ngooiia^i , Tovg  S‘  ix  fuxgwv  ali  twv  xu^ngytii- 
D vovg  yg/jfiuiu  Xaufhivi ov  uniXvt.  xai  oirwg  4]  fiiv  xigxTTj  twv 
Sta/tWTWv  ixtvw&rj , 4]  y.wga  Si  Xfioxwv  inXijgwlh].  b S'  Ayglrt- 15 
nag  tov  tov  I'uuaXd)X  ‘ Jrtaovv  Tijg  ugyugioovvqg  ixfiaXwv  Mut- 
9tu  tw  QiotfiXov  ngooivtiftiv , Itp 1 ov  b ngog  'Pwfiatovg  tjg'£uTO 
niXifiog. 

*Hgguio  ftiv  ovv  4j  ugyugwovvj]  l § 'Augtiv,  TfXtvTT-aaviog 
Si  ixdvov  oi  naiSig  aviov  uvrtjv  Sudfguvxo , xai  1%  ixdvwv  TOtgVO 
W I 208  a ti  avtwv  Sdfuivtv  rt  t iftrr  ofrtv  ntligiov  r\v  1 IovSaiotg  fiqSiva 
TTjV  agyugwovvtjv  Xaftftuviiv , xuv  (iuaiXivg  rtv  avxijg  iqdftivog, 


2 et  6 Mvciaia  ] dafivuiov  losephus.  5 r>jv  apj;.  8l8a>aiv  A. 

Fapaliijl  ] yafjpttjl  Wolfii  codice».  8 fyoipqair  A.  11  ytrf- 
ciov  A.  17  &cotpi).ov  A losephus,  GtocpUa  PW. 

apud  Agrippam  detulerunt.  quamobrem  rex  ei  pontificatum,  tre»  menses 
eo  functo , ereptum  Mnascne  filio  lesu  tradidit. 

Albinus  vero  cum  Hierosolyma  venisset,  operam  dedit  ut  pro- 
vincia pacata  esset,  multis  sicariis  interfectis.  Agrippa  lesu  pontifici 
Mnaseae  filio  successorem  dat  lesum  Gamalielis  filium,  unde  inter  pon- 
tifices , (piorum  u (.eripio  audacissimos  sibi  homines  adseivit , orta  seditio 
a conviciis  usque  lapidationem  est  progressa,  ab  co  tempore  Hieroso- 
lymitana urbs  pessime  habere  atque  omnia  in  peius  ruere  coeperunt. 
Albinus  vero  cum  didicisset  Gessium  Florum  sibi  successorem  datum, 
productis  vinctis,  eos  qui  manifeste  necem  meruerant  occidi  iussit;  qui 
vero  ob  parva  crimina  in  carcerem  compacti  fuerant,  eo»  sccepta  pecu- 
nia dimisit,  ita  carcer  maleficis  fartus  est  vacuus,  regio  latronibus 
referta.  Agrippa,  lesu  Gamalielis  filio  cieclo , pontificatum  Matthiaa 
Theophili  filio  assignavit,  sub  quo  belluin  Romanum  coepit. 

Pontificatus  initia  snnt  ab  Aarono  profecta,  cui  defuncto  filii 
eorumque  posteri  in  eo  honore  successerunt,  unde  receptum  apud 
ludaeoa  fuit  ne  cui  vel  regi  pontificatus  expetenti  tribueretur,  nisi  iis 
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tl  ftfj  zovg  i'$  tiiftazog  'AttQwv'  il  xal  ov  jti/qi  navzbg  zb  t'9-og 
zovzo  zezijptjzo.  lytiovxo  ovv  navztg  ano  ‘Auqtltv  fxZyqi  Oivtig 
zov  xaza  zov  noXtfiov  bno  zwv  azaatuouvzwv  uvubiiy&tvzog 
bySoqxovza  xul  zqug.  P 1 291 

5 riaiog  Si  OXwqog  tlg  ’ JovSalav  'AXfiivov  SiaSoyog  uiftxo - 
fttvog  noXXwv  ivinXqotv  1 lovda/ovg  xaxdiv , zoaovzov  Si  yiyov t 
xdxiazog,  tSazt  Sia  zyv  bntqfioXjjv  zijg  avzov  xaxiug  InatvtTo&a i 
tok  'AX/Jivov  wg  ivtqylzryv.  b fiiv  yuq  zijv  novrtqluv  Inixqvnzi 
xoi  dbixwv  fiij  ylrtad-ui  xazuzfwqog  tontvSt,  (DXwqog  Si  dnaq o- 
XOxaXvmwg  xal  uvaiSwg  zug  tlg  zb  iUvog  nuqavoftlag  inoiti, 
wantQ  imSitxvvftivog.  xal  zl  Sii  zwv  Ixtlvov  xaxwv  unaQt&fitiv 
zh  xaiX'  txuozov ; zoaovzov  S'  tlnwv  StjXtuaco  zo  nuv,  ozi  b zovg 
'lovSalovg  zbv  nqbg  'Piofialovg  UQaodai  jioXipov  (haaufxivag 
CtXwQog  rp>.  tXuftt  Si  zrjv  ugy^v  b noXifiog  Stvziqip  fiiv 
15  izti  zijg  (bXwoov  imzqonijg , SwStxuzw  Si  zijg  /xovuqyjug  zov  B 
Niqwvog. 

18.  1 'Evxtvihv  ovv  ij  zwv  1 TovSalwv  anoozaolu  tlg  nqov- 

nzov  dviqqup)  xal  b noXtftog  ijq^azo.  Sir]yrtaao$ai  Si  zovzov 
1'xuazu  nXtlovog  dv  yivotxo  nquy/.iaxtiag  ij  xaza  «jr  naqovoax 
20  iyxttqTjaiv,  alia  zd  ftiv  alia  idaal  fxoi  xtxqtzai,  (ibva  d’  hu- 
ztfitiv  zu  7 Ttgi  zijg  aXwaiwg  zwv  ' IiqoaoXvfiwv  xtvzwv.  Ovtana- 
aiuvog  yuq  nuqu  Niqwvog,  (.taSovzog  zijv  ‘IovSutwv  unoazuaiav , 

16  post  Nifuivn;  inscriptio  'Emxopb  x rjs  aXdotas  tijg  'ItQOvaaXrjfi 
AVV.  18  iggdyrj  A. 

Fontes.  Cap.  18.  Iotcphi  de  bello  Judaico  libri  3 et  4. 

qui  essent  ex  sanguine  Aaronio : etsi  ea  consuetudo  non  perpetuo  ob- 
servata est.  pontifices  ab  Aarone  usque  ad  Phineem  in  bello  a sedi- 
tiosis declaratum  83  fuero. 

Gessius  autem  Florus  Albini  successor  Iudaeos  plurimis  oppressit 
malis,  nam  tantum  improbitate  excelluit,  ut  propter  insignem  eius  male- 
ficentiam Albini  beneficentia  celebraretur,  nam  hic  quidem  malitiam  suam 
occultare  studuit  ac  sollicite  carit  ne  suae  iniuriae  deprehenderentur^ 

Florus  autem  palam  atque  impudenter  iniquitatem  in  populum  et  quusi 
per  ostentationem  exercuit,  sed  quorsum  attinet  eius  scelera  singulatim 
recensere,  cum  res  paucis  expediri  queat:  qui  Iudaeos  bellum  Romanis 
inferre  coegerit,  Florum  fuisse,  id  vero  bellum  coepit  secundo  anno 
procurationis  Flori,  monarchiae  Neronis  duodecimo. 

18.  Hinc  igitur  Judaeorum  defectio  palam  erupit  bellumque 
coepit:  cuius  singulos  veluti  actus  referre  maioris  operae  fuerit  quam 
instituta  brevitas  patitur,  quare  caeteris  omissis  Hierosolymorum  dun- 
tnxat  excidium  compendio  referre  decrevi,  nam  cognita  ludaeorum  de- 
fectione Vespasianus,  cui  Nero  belli  adininistrationem  crediderat,  non 
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r 7]T  tot?  nolliiov  Siotxr;mv  mmi v&tlg , ov  nodnotq  roff  'Ttpoao- 
Xv/inig  npoalflaXtv , aXXd  rdj  vno  rqv  ftqxponoXiv  tantvat  nou- 
rtpov  iXtiv  noXug , mi  ovrrug  avxqv  ytipiooantXai  xijv  /.irtxpo- 
C noXiv.  xaxuXafiibv  ovv  xryv  IlxoXtfiutSu , xui  tvto&tig  iv  avxfj 
xm  Tlxio  fi;  AXfgavSpelag  aqtxofitvio  xui  xo  nivTtxaiStxuxovb 
xuy/ia  xnfiiZorxi,  oraXlm  nap'  uvxov  l*  'Ayutag,  onov  tov 
nollfiov  mpuxqybg  xtyupoxbrqxo  nupu  Nlptovog  (iv  'Ayutn  yup 
Ixvyyartv  tov  ixtitvg  oxt  rt  nor  'JovSuiwv  unoaxunlu  xuxqyytXih} 
avxoi),  xuxu  xfjg  TaXiXulug  npoxtpov  wp ftqoe,  xui  xfj  noXti  tuv 
1 Jwxu.nu.xiov  nptoxt]  npnaftuXuiV , xui  Ini  ximjupuxovxu  noXiop- 10 
xijoug  fjfitpug,  nopfrei  ftiv  uvrqv,  atpit  di  xui  tov  ‘Twarjnov 
axpuxiiyovvxa  xrjg  TuXiXalag  xai  t ijg  tipqftlvrjg  vntpftuyovvTa 
7i iXiiog.  ixttd-iv  Si  xu!X’  hlpoiv  iywptt  qpovplmv  xui  noXta/tu- 
D TfOV , xui  rrl  fiiv  bfioXoylq , tu  Si  noXtOpx/q  ino  Poiftalovg  nt- 
nolrjo.  xui  xuvxa  qdq  xaTtpyaodfuvog  qTotftdtjexo  xai  avxfj  15 
npnaiiiiui  t fj  fiqxponoXti , Siaxti/Avj]  xuxutg  ix  tov  npbg  uXXrj- 
Xovg  axuaiuZttv  xovg  iv  avxfj,  xui  tlg  ifiqvXlnvg  IxxvXioiHjvat 
ftayag  xai  dXXtjXoiv  aquyug,  xuvrtv&tv  to  ftuyt/iov  Siaq&tlpt- 
ct)ui.  intayt  Si  t io  Ovianaaiurtp  xqv  bp/iqv  ayytX&iig  b Nipiov 
T ijg  uvxapyiug  ixnenxuixiug  xai  T ijg  ‘Pufiqg  Xu&patwg  bxSpdg  xui  20 
faixbv  urtXwr . fha  TuXfjav  fiu&iiiv  ytvifitvov  abxoxpuxopu, 

Tlxov  nifinti  npbg  uvxov,  npompovvxu  rt  xui  S rt  ntpi  ‘lov- 
p I 292  Sultov  xtXtvti  ntvovfxtvov.  tu  Si  xui)  ' bdbv  ovxog  Tlxov  xai  6 


5 to  te  ntfintov  xai  to  Sixu tov  rrey.ua  losephus  male.  JO  tea- 
ouQaxnoxf)  fiiv  qtiega  xai  ipdouij  losephus  valgo:. xai  tjiSout/  om 
codex  Florentinus,  11  xai  add  A. 


Hierosolyma  invasit  primum,  sed  urbibus  metropoli  subicctis  prius  ex- 
pugnatis, tum  demum  ipsam  (juoque  domare  instituit,  occupata  igitur 
Ptolemaide,  cum  filio  Tito,  qui  ab  eo  ex  Achaia  missus,  ubi  a Nerone 
belli  dux  designatus  fuerat,  legionem  decimam  qnintam  Alexamlria  ad- 
duxerat, se  coninnxit:  Neroni  enim  in  Achaia  degenti  Judaeorum  defe- 
ctio nuntiata  fuit,  ac  Galilaeam  primum  aggressus,  lotapatis  diebus  40 
expugnatis,  Iosephum  Galilaeae  ducem,  eius  urbis  defensorem  cepit, 
inde  alia  castella  atque  oppidula  partim  deditione  partirn  obsidione  Ro- 
manis parere  coegit,  iis  iam  confectis  ad  ipsam  metropolim  obsidendam 
se  accingebat,  seditionibus  et  factionibus  adeo  afflictam  ut  civili  bello 
et  mutuis  caedibus  inter  sese  grassantes  homines  bellicosi  interirent, 
verum  id  eius  cunsilium  nuntius  de  Nerone,  qui  amisso  imperio  clam 
Roma  profugisset  atque  ipse  sibi  manus  attulisset,  repressit,  deinde 
cnm  Galbam  imperio  potitum  esse  cognovisset,  Titnm  misit  ad  eum 
salutandum,  et  percontandum  quid  de  ludaca  fieri  vellet,  sed  Titus  in 
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rdlftag  avfigrfxo.  omg  uxovaug  o Tixog  ngdg  x bv  nuxiga  Ttukt- 
voaxn.  xai  diu  io  niQi  xijg  ‘Pwfiuiwv  ugyijg  ufiiftfioXov  ovx 
imyxigovv  xij  xaxu  xijg  ' IigovaaXijfi  ngoofioi.ij , dAX’  tjgijiovv  iv 
Kutaugiiu.  FuXftov  di  uvjjgrj/xivov  *09wv  xrtv  dgyijv  dudiguxo. 

5 tu  di  iy  Vigjiuriu  xvyydvovxu  xuy/tuxu  OvixiXXiov  uvtjyogivauv 
uvxoxguxoga.  ouiXag  ovv  '09wy  lnoXij.ni  OvtxiXXlw.  ijxxtj- 
fiivwv  di  xuiv  unioxuXfiivwv  *i 09wv  iuvxiiv  dnygqouxo.  xai  W I 200 
OvixiXXiog  itg  'Pwfitjv  untjn  ovy  xoTg  oxguxiijiuoiv'  ijdr,  yug 
uvxip  xui  ot  xov  "Othuvog  ngoaiywg^ouv.  Ovtonuatuvbg  di,  ti 
10  xtvu  rfluv  nxgiXoinu  xwv  'lovduiwv  noXiyvia  fiijnot  iuXwxoxu,  B 
axtlXug  inbgOit  xui  xuvxu,  wg  jibvtjv  ijdrj  xr,v  xwv  ’ IigoaoXvjiutv 
ndXiv  oxnndv  ‘Pcufiuitng  nigtXtjindvto9ai.  iiiian  di  dliviug,  wg 
tigrtxui,  tu  xijg  noXiwg.  i'gw9tv  ftiv  yug  o —iftwv  xui  oi  mgl 
uvxbv  xotg  ‘Iovduioig  'Pcofiuiwv  ixiyyuvov  xfofitgwxxgot , irdov 
15  d’  oi  tyjXwxul  xuXovfxtvot  xai  6 xoixwv  igdgywv  'Iwdwrfi  xui 
‘Pwftuiwy  ijouv  xai  xov  —ijuoi  og  yuXxnwxigot.  oqodgoxuxu  di 
ftiuCojiiyoiv  xovg  iv  xij  noXti  xwv  Ci,Xw xwv,  ijvuyxuo9rlouv  oi  xov 
dij/tov  xov  —tfiwvu  ftixu  xov  mgl  aixov  nXq9ovg  tig  xr(v  noXtv 
nuguy.uXovvxig  tiouyuytTv , wg  xuyu  xijg  xwv  tjtjXinxwv  xvgavridog 
20  uvxoig  unuXXugovxu  • 'iXulXov  di  yi/govu  y.utX 1 iuvxwv  tladigu- 
jttvoi  liguvvov.  xov  xwv  d’  iv  ‘ JtgoaoXvjiotg  nguxio/iinuv  Ovx-  C 
xiXXiog  xrtv  ‘Pwfxqv  xuxiXufiiv  uvxoxgdxwg  uruggf/9tig.  Oii- 
onuaiui  w di  jiu9ovxi  xuvxu  ovx  ijgioxt , xui  uixrfciov  dtonoxqv 
tyav  xov  OvixiXXtov.  oi  d’  ry/xiiovig  xwv  ovv  uvxw  xuyfiuxwv 


8 toxg  om  A.  20  lavtov  A.  24  odv]  in’  A. 

itinere  Galbae  quoque  caede  cognita  ad  patrem  est  reverens:  neque 
Hierosolymorum  obsidionem  tentarunl,  ob  incertum  Itomani  imperii  sta- 
tum, sed  Caesareae  quieverunt.  Galba  sublato  Otho  factus  imperator 
contra  Vitellium , quein  Germanicae  legiones  imperatorem  salutarant, 
copias  misit:  quibus  superatis  sibi  ipse  munus  intulit.  Vitellius  adimi- 
ctis  etiam  Othuniis  Romam  cum  legionibus  abiit.  Vespasianus  vero, 
si  qua  liidaica  oppidula  nondum  expugnata  supererant,  ea  quoque  va- 
stavit, ut  soli  Hierosolyma  Romanis  expugnanda  restarent,  quae  qui- 
dem, ut  diximus,  pessime  se  habebant:  foris  enim  .Simon  cum  sua  fa- 
ctione ludaeis  formidabilior  erat  quum  Romani,  intus  vero  ii  qui  so 
zelotas  a studio  religionis  iactabant  eorumque  dux  loannes  et  Romanis 
et  .Simone  graviores  erant,  qui  urbanos  eo  necessitatis  adegere,  irt 
populus  .Simonem  cum  sua  turba  in  urbem  arcesseret,  spe  ille  quidem 
reprimendae  zcloturum  tyrannidis:  sed  non  animadvertit  se  graviorem 
suis  cervicibus  tyrannum  imposuisse,  dum  haec  Hierosolymis  geruntur, 
Vitellius  Romam  profectus  imperator  appellatur,  quem  cum  Vespasianus 
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<iX2.d  fifjv  xa)  oi  axgaxiuxat  ovvtXfromg  dvayogtvovat  xov  Ovt- 
anaaiuvbv  avxoxgdzoga.  . 

19.  '0  Si  yilXXwv  ijSt]  ixnXeTv,  xu  viiS  Tino  t tjv  xuv 

‘IfgoooXv/xuv  noXiogxiav  uvlStzo.  og  xag  Svvdfitig  avvuyuywv 
infitt  ngbg  tu  ‘ IegooiXvfia , xai  ngb  xgidxovxa  oxuSiuv  iaiga-  5 
' xomStvxug , IxiTlhv  tgaxoaiovg  x iuv  iniXixxuv  Inxxluv  nuguXa- 
fiuv,  jjei  xijv  noXtv  xuxuaxixpbftevog  xa 1 t»  cpgovrjfiaxu  xuv  iviog. 

D Inix&iovai  Si  xijg  noXtug  unttgoi • xai  oi  yiiv  nXitoxot  xuv  [xtxd 
Ttxov  /xaviuSi]  xrjv  bgftfjv  xuv  ’ IovSaluv  oguvxt g dvixomjoav 
xov  ngooio  yugtiv , o Tixog  Si  /(«’  bXlyuv  xuv  dXXuv  unoxfnj-10 
&i)g  tig  fiiaovg  xovg  noXiutovg  lumgtttX^Tixo.  xai  yvovg  iv  xiv- 
Svvu  xa  xax'  avxov , imaxghfti  xuv  ”m xov , xai  xotg  mgt  avxov 
l/.ifio^aug  tnioHui , ififluXXit  xotg  ‘Iovdutoig , xai  xu  %i<ftt  xovg 
buovxug  dvaaxiXXwv  In i xb  oxgaxoneSov  Siaacbgtxat , Sio  niouv- 
xuv  ix  xuv  inofxlvuv  avxip.  15 

Mtfr’  fjft/gav  ovv  in 2 tov  axonbv  iXduv  (xonog  S ’ tax  ix 
ovxu  xaXov/utvog  Siiyuv  xijg  n oXiug  oxuSiovg  tnxu,  o&tv  ij  xt 
noXtg  xai  6 vabg  xaxuquivixai ) mgifluXiaSui  xiXtvu  axguxo- 
P I 293  mSov.  xuv  S'  Iv  xfj  noXn  avggrjyvvfUvuv  dXXtjXoig  uti,  xbxe 

noXvg  IruXfhbv  o 'tgu&xv  noXtfiog  x r-v  tgcv  uvlnuvaiv.  iftd/ovxo  20 
ovx  xoTg  ftaXXofiivoig  oxguxontSov  oi  ‘JovSuTot  xijg  noXeug  ixxgl- 
yovxtg  xai  ixuxovv  xovg  ivuvxtovg,  yiuXXov  S * ixaxovvxo  uixoi. 


21  of  om  A. 

Fontes.  Cap.  19.  Iosephi  de  bello  Judaico  5 1 — 7 $ 4. 

eo  nnntio  minime  delectatus  dominum  habere  recusaret,  a suis  ducibus 
et  militum  consensu  imperator  salutatur. 

19.  Soluturus  filio  Tito  Hierosolymorum  obsidionem  mandat, 
qui  contractis  in  unum  copiis  Hierosolyma  contendit,  et  triginta  ab 
urbe  stadiis  castrametatus,  600  equitibus  assumptis  ad  urbem  specu- 
landam et  animos  hostium  periclitandos  abit,  statim  vero  infiniti  ex 
urbe  procurrunt,  ac  plurimi  ex  Titi  equitibus  furiosum  Indaeorum  im- 
petum cernentes  substiterunt,  ipse  vero  cum  paucis  avulsus  a caeteris 
undique  ab  hostibus  circumventus , animadverso  periculo  convertit  equum 
et  suis  sequi  iussis  in  Iudaeos  irruit,  atque  obviis  quibusque  gladio 
propulsatis  salvus  in  castra  revenitur,  duobus  duntaxat  comitum  suo- 
rum caesis. 

Postridie  conscenso  loco  qui  speculator  dicitur,  7 stadiis  ab  urbe 
distans,  unde  et  urbs  et  templum  spectatur,  castra  muniri  iubet. 
urbani  vero  subinde  prius  inter  se  dimicare  soliti,  ob  ingentem  externi 
belli  procellam  dirempta  lite  urbe  excurrunt,  cum  iis  qui  vallum  mu- 
niunt dimicant,  et  dum  hostes  cladibus  afficiant,  pluribus  ipsi  affi- 
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Xiorfr/aarrog  di  ngbg  /?p ayv  tov  9’vyalhr  noi.ifiov , nu7.iv  ro~g 
tvdov  tj  ciuat;  tjytlqtTO.  xui  ddXw  rd  itgbv  6 'latxiwjjg  ovv 
xotg  fyft.unui;  xaTuayuv , noXXiov  uvuigiSivxuv , xax t&uggti  tov 

5 ‘0  di  Tito;  igoftuXioui  ngodxugi  to  uno  rov  axonov  ni/px 

t ov  ntyovg  dtuox^fiu.  xui  to  ftiv  iytvixo , ‘Iovduioig  di  xuxu 
‘I’(Oftuiu)V  Ividga  Ti;  j UlfJTJXUVIflO.  0 1 yuQ  ToXf.l^QOTXQOl  XLUV 

cxaciuaxtuv  ngotXdovrtg  Trjg  ndXiwg,  wg  ixflt/iXr^tiyoi  drjlXiv 
ini>  Ttijy  tu  tlgrpixu.  qgovovv xiuv , mnt  to  txT/o;  7tauv  tiXov-  B 
10  ftxroi’  uXXox  di  axuvieg  ini  tov  Ttiyovg,  wg  ix  t ov  dr^iov 
Tvyyuvovxig,  xlgrtvrtv  ifiutov  xui  digtuv  fjTOvrio , xaXovvxig  tov; 

' Ptofiuiov g wg  tu;  nvXag  uvofigovrig.  toT;  ftiv  ovv  oxguxiwxuig 
o vdiv  bnwnrevixo , xui  iycugotv  ini  xb  igyov,  Titio  di  di'  ino- 
rjjlug  i,v  Trtg  intxXrjCiwg  to  nugtiXoyor.  ngb  puug  yug  Tjpiigag 
1 j diu  tov  T tooijnov  ini  ovfiftuaag  aixtiig  ngoxuXovfttvog , ovdiv 
xfQovovvxug  ivgtaxt  ftixgtov.  (xivuv  ovv  xuxu  ywguv  xovg  axgu- 
tiwtu;  ixiXxvx.  (f&unuvxiov  di  Ttnov  ngbg  tu;  nvXug  dgupuiv, 
to  ftiv  ngwiov  oi  ixftf/SXijotXui  doxovvxxg  vnirf  ivyov , wg  di  ftt- 
Tuigv  twv  Ttjg  noXftog  iyivovxo  nvgywv , igiihov  xui  ixvxXovv  ^ 
20  uviovg.  xui  oi  ini  tov  xityovg  ftiXt]  xui'  uv twv  Tjifitauv  xui  g 
J.itXorg  Tjxbvxt^ov  xui  uvfTXov  avyrovg  xui  nXiiovg  xuTtxgwauv. 
xui  oi  ptiv  'IovduToi  laxigxwv  xovg  dvgxovg  uruafionxg , t otg  di 
OTQuxuixuig  b Tixog  ij/rtiXst  xui  oi  t ugtugyoi. 


1 tov]  to  A. 
evtifhionf. 


9 tu  om  A. 


15  avgflucti  A:  Iosephus 


ciuntur.  externo  bello  paulisper  quiescente  seditio  rursus  exoritur;  et 
Ioannes  cum  zclotis  templo  multis  caesis  per  dolum  occupato  Simoni  sa 
opponere  ausus  est. 

Dum  autem  intervallum,  quod  a speculatore  ad  moenia  pertinet, 
Titi  iussu  exaequatur,  iudaei  Romanis  insidias  struunt,  nam  audaciores 
e seditiosis  urbem  egressi,  quasi  a pacis  studiosis  eiecti  essent  scilicet, 
iuxta  moenia  versabantur ; alii  in  moenibus  stantes  quasi  ex  plebe  ho- 
mines pacem  clamabant  et  dexteram  petebant,  Romanosque  vocabant, 
quasi  portas  aperturi  essent,  ac  milites  quidem  nihil  suspicati  opus 
aggrediebantur,  Titus  autem  inexspectatam  vocationem  suspectam  habe- 
bat: nam  cum  eos  pridie  per  losephum  ad  pactiones  provocasset,  nihil 
moderati  responsi  acceperat,  milites  igitur  suo  loco  manere  iussit.  sed 
cum  quidam  ad  portas  iam  procurrissent,  ii  qui  se  eiectos  esse  finge- 
bant refugiebant:  ut  vero  intra  urbis  turres  illi  pervenerant,  excurre- 
runt eosque  circumvenerunt,  qui  vero  in  moenibus  erant,  tela  et  saxa 
contra  eos  iaculantes  occiderunt  multos,  plures  convulnerarunt,  quo 
successu  Iudaei  exsultabant  et  scuta  concutiebant:  Titus  vero  et  centu- 
riones milites  castigabant. 
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• 

3 i XOV  71 QO  XWV  XttyWV  yWQOV  QlOW&ivXOg , IxtT  filXU- 
&hvui  (iov7.Of.UYog  xb  axQuxontdov  , x b xaQxtQiixuxov  xftg  dvvii- 
fuwg  uvxmuQi^tztivt  xw  xtiyti , xai  ovrai  n tfguy/uvwv  'Iovdaloig 
xwv  ixdgofu av,  laxguxontStvoavxo  oi  'Pwfiutoi  IxtT.  xgioi  di 
xtiytatv  f]  n oXig  ntgtt/itfiXtjXO  • o7iov  d’  rj  (fioig  xov  xonov  tuv-5 
Ttjv  wyigov , iri  mgifioXw  SitLfoaxo.  ovxw  6'  iyovatjg  xftg  nb- 
D Xtwg  linogog  idoxti  xw  Tino  fj  ngoafioXr}.  xtwg  3'  ovv  idogt 
xaxa  x b 'Jwavvov  xov  ugyitgioig  fivr^ttov  tiooo/SuXXuv.  xui  xotg 
xuyfiuoi  dfiovv  x u ngb  xijg  no/.iwg  iyxtXtvtxui , ovfupogtTv  xt  xtjv 
v7.rtv , iV  iytlgouv  yw/xaxu.  xui  oi  ftiv  tlg  tgyov  ryyov  x b xt- 10 
Xtvijfiu,  xwv  di  ywftuzwv  ly^ytgfiivwv  ngoouyttv  xovg  xgwig  u 
Tlxog  ngoatxuxxt  xui  xvnxtiv  xb  xtTyog. 

' Hdrj  xwv  xqiwv  fjpyft/vwv  zgtyothv , igutolov  xt  xxvnov 
xijv  noXtv  7xigirjy^ouvxog , xguvyfj  nugu  xwv  ivdov  xjg^tj , xai  oi 
ozuoiuoxai  diioavxtg  iluovia^uv , xoivrpr  xijv  ufivvuv  n gbg  xovg  15 
noXtfi/ovg  nouTo&ut  ovv&ifttvot.  xwv  yt  /x^v  xqiwv  xvnxbvxwv 
P I 294  ovy  vntdldov  xb  xtTyog  nXtjxxifxtvov , ywv/u  di  xtg  ftbvov  ivbg 
xiuv  nvgywv  nuQaxtxlvr^o , xb  di  XtTyog  uxtguiov  tjv.  ‘lovduTot 
di  xovg  ‘ Pwftaiovg  iaxtduofiivovg  nugax ^q  fauvz ig  xuxu  xb  tnoa- 
xbntiov , ix&tovai  nuvxtg , nvg  xutg  fnjyuvaTg  inifftgovxtg.  dtivtj‘20 
di  n tgi  xug  tXtnoXttg  ftuytj  nvvtntot , xwv  ytiv  inonifinguv , xwv 
di  xwXvttv  (huLpfitvwv’  ’ lovduToi  di  vntgtlyov  ii;  anovolug.  xui 
xb  nvg  xwv  iT.i7i67.twv  TjTixtxo , xui  tl  fiij  b Tlxog  avv  xotg  tnntv- 
aiv  Int^or^rfii , xui  xuxttfXiy^oav  uv.  tvv  di  xwv  Tigofttiywv 

3 nupfayiilvav  AW,  ntngayfiivavv  P. 

Eo  spatio  quod  nate  moenia  est  complanato  Titus  copiarum  robur 
ad  muros  extendit,  obstructisque  Iudaeorum  excursionibus  castra  ibi 
posuit,  urbs  triplici  muro  circumdata  fuit,  ubi  sero  situ  ipso  munie- 
batur, simplici  duntaxat.  quod  cum  ita  esset,  oppugnatio  difficillima 
Tito  sidebatur,  sed  tamen  visum  est  iuxta  Ioannis  pontificis  molli- 
mentum eam  adoriri,  ac  legiones  suburbana  vastare  iubet  materiamqne 
ad  excitandos  aggeres  comportare,  quo  facto  et  aggeribus  exstructis 
Titus  arietes  admoveri  ac  muros  pulsari  iussit. 

Iam  cum  arietes  tribus  ex  partibus  moenia  ferire  coepissent,  et 
inusitatus  fragor  urbem  circumsonuisset,  clamore  ab  obsessis  sublato 
seditiosi  territi  sc  hostes  communi  ope  propulsaturos  esse  pepigerunt, 
murus  tamen  ictibus  arietum  non  cessit,  angulo  duntaxat  turris  unius 
emoto,  muro  incolumi.  ludaei  vero  cum  Romanos  in  castris  dissipatos 
observassent,  excurrunt  omnes  et  ignem  machinis  iniiciunl.  ubi  atrox 
pugna  exorta  est , his  cas  incendere , illis  incendium  cohibere  conantibus. 
sed  ludaei  ex  desperatione  superiores  fuerunt,  et  machinae  iam  arde- 
bant,  ac  nisi  Titus  cum  equitibus  subsidio  venisset,  conflagrassem. 
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xdiv  'JtniSalwv  moivxorv  wg  AwAtxa,  ol  J .oinol  IvixXtvav  xul 
ovvt]Xu9t;aav  tlg  xrjv  nohv.  ^o>ynt]9tlg  ii  xwv  ‘Ioviuiwv  tig 
71Q0  xov  xttyovg  dvtaxavqwthj , tl  nnbg  xtjv  llxjjtv  ol  Xotnol  xaxa- 
xiXuyivxtg  ivioitv.  nvqyovg  di  ntvxrjxovxa  ntjyjatv  txucnov  Ik 
5 $vlb»'  xov  Tixov  xaxuoxtvuouvxog  xai  x otg  ywuuoiv  avxovg  im-  B 
oxqouvxog  ovxixi  ixwXvov  ‘IoviuToi  xug  l(t[ioXug  xwv  xqtwv , ix 
xwv  nvqywv  fluXXofUVOi  xul  xaxov(ttvot.  rjAt]  ii  ilii  Nixwvi  xo3 
xtiyovg  ivitiovxo g ( uvxol  yuq  ’ IoviuToi  xt/v  juyioxxyv  iXlnoXn  xwv 
'Pw/.tuiwv  ovxwg  IxdXioav)  ftaXuxiaBivxtg  uvtywqovv  ol  noXXoi. 

10  xai  xwv  'Pwftuiwv  Inifidvxwv  uvxov , nuvxtg  tig  xo  Stvxtqov  ava- 
sptvyovoi  xtTyog. 

Kal  ovxwg  ol  ‘Pw/uuToi  xov  nqwxov  xtiyovg  Iv  ntvxtxuliixa 
■tjftiquig  ixqux^aav.  ivxtvfhv  avxoTg  xuxu  xov  Stvxiqov  xttyovg 
lyivovxo  nqoajSoXui.  xai  uQOouytxat  fj  tXinoXtg’  auXtvofilvov 
15  ii  xov  nvqyov  xu9'  ov  xug  iftfioXug  InouTxo , ot  ftiv  uXXot  C 
ntcptvyuoi , (20)  Kuoxwq  ii  xig  dvfjq  yirjg  /ut&‘  txiqwv  iixa 

nqoxtivwv  xig  ytTqug  wg  Ixtxtvwv  ixuXu  xov  Tixov.  6 ii  m- 
oxtvoug  iniyti  x rtv  iftfioXijv  xov  xqtov.  xai  b Kuoxwq  xuxu- 
ftfyvut  fiovXta&a t ini  itgtu  tXtyt,  xai  xwv  ovv  uvxw  iixa  ol  /t tiv 
20t rjv  Ixtoiav  avwntxqivovxo , ol  J1  ovx  uv  noxt  iovXtvottv  Pw- 
ftuioig  ifiiiov.  tqt^ofiiv^g  A’  iv  xovxoig  xijg  wqag , b Kuoxwq 
iir-Xov  xtp  Kittwvt , n tq i xwv  inttybvxwv  flovXtvtaDui,  wg  i/xnui- 

1 cvvixXivuv  A.  16  yoijt  dvijQ  A. 

Fohtb*.  Cap.  20.  Iotephi  dc  bello  Iudaico  5 7 $ 4 — 10  § 5* 

nunc  Tero  propngnatoribiu  Iudaeorum  circiter  duodecim  caesis , reliqui 
In  urbem  sunt  compulsi,  unus  Iudaeus  vivus  captus  ante  moenia  in 
crucem  actus  est,  ut  eo  adspectu  perculsi  caeteri  se  dederent,  sed  cum 
Titus  ligneas  turres  singulas  50  cubitum  in  aggeribus  collocasset , ludaei 
arietum  impetum  non  amplius  prohibuerunt,  cum  ex  illis  ferirentur  ac 
male  tractarentur,  iam  vero  muro  etiam  a Nicone  ( sic  enim  ipsi  ludaei 
Romanorum  maximam  vocabant  machinam)  labefactato,  plerique  debili- 
tatis animis  recesserunt,  eodemque  a Romanis  occupato  ut  alterum  mu- 
rum confugerunt. 

Muro  primo  15  diebus  capto , secundus  etiam  adducta  ma- 
china oppugnari  coeptus,  ac  tum  quadam  labefactata  alii  fugerunt, 
(20)  Castor  vero  quidam,  homo  impostor,  cum  aliis  decem  suppli- 
citer extentis  manibus  Titum  vocat  t cui  ille  fide  adhibita , machinae 
ictum  inhibuit.  Castor  ac  descensurum  professus  est  ad  petendam  dex- 
teram. illi  vero  decem  partim  supplicem  cum  eo  gestum  simulabant, 
partim  se  nunquam  Romanis  servituros  clamitabant,  quare  dum  temnus 
teritur,  Castor  Simonem  monet  ut  quid  facto  sit  opus  deliberet,  aum 
Zonarae  Annales.  34 


Digitized  by  Google 


530 


IOANTVIS  ZOKARAE 


Ijovxog  'Piofia/oig  uvzov  xul  xb  oifwv  iniyovzog  Snttrjiiu.  xiXog 
yvuothlg  unuTTj  xbv  xutQov  nuniXxwv , nuQzbgwi  xovg  Pio- 
fiuiovg  xng  ififlobug  xov  xqiov  noitTodai  bvvuTiozipug.  iukot 
D xohvv  xul  xo  dtvziQov  ztTyog  tffUQU  ni  finiti  fuzu  xo  tiqiuxov. 
nuQiXthiiv  d'  ivxbg  o Thog,  xxiivuv  xi  xovg  xuzaXufi  flavo  fiivovg  5 
ixwkvat,  xul  fzTjdf  xug  oixlag  inoniftnnuv  zoTg  azQU.zuuzu.ig  ixi- 
i.tvaiv.  ui.il’  ovdi  xov  xtiyovg  noXv  ftiqog  xu&atQtfrtjvut  xj9i- 
Xtjai • neql  nXilovog  yuq  inoitizo  xryv  fiiv  noXiv  iuvztu  nzQiauaut, 

Yf  I 211  x fj  noXft  df  xbv  vuov.  inniihvzut  xolwv  ol  azuaiaazul  xoTg 

Int/.tXbvaiv  flg  zitv  noXiv  'Piofiuioig , xul  ot  fiiv  xuzit  xovg  attvoj-  10 
novg,  cii  J’  ix  ziSv  or/.iwv,  ol  <F  Ix  xov  zityovg  uvzovg  tflaXXov. 
xul  oi  xov  xov  (fQovqol  ‘Pwfiuioi  xufruWofitvoi  xuiv  nvqyiov  dvt- 
yiuQOW  ilg  xo  azQUzonedor.  ’ TovdaXoi  di  xai’  ifinuniav  xuiv 
P I 295  azivwnwv  ixlxQUMjxov  xt  noXXovg  xul  nqoaninxovzig  igwiXovv. 

‘PiUftaibt  fiiv  otrv  XQaiqoantg  xai  xov  dtvxiqov  xtiyovg,  uvtXig  15 
igiunthjoav , inijqxo  di  x oTg  azaatuaxutg  xu  tpQOVtj  fluxa.  ijdtf 

di  xul  6 Xifibg  Itffqnmv  xr;v  noXiv  noXXovg  xuiv  uyu&wv  dvdocov 
ivdtin  xuiv  imxrjdtitox  dtitp&fiQf.  xovzo  di  zoTg  azuaiuaxaTg 
xuxuOvfiiov  rtv , fibvovg  dgiova i mutiad  ut  xovg  xtjv  tlqr^v  fii} 
&iXovzug,  xtjv  di  xuiv  aXXoiv  (ftXoqdv  olofiivotg  xovqioftbv  tav-  20 
tcuv.  'PaifiuToi  di  uvStg  dniniiQtuvzo  xazaayuv  xb  xiTyog  xb 
dtvxtpov,  oi  di  dtixwXvov'  xui  ini  xqial  fiiv  tjfiiQuig  dvzioyov, 

B x fj  di  xixuQxtf  fia;  Ivtyxovxtg  xtjv  nQoafloXijV  tlg  to  irdoiipov 
fllTtyWQTfiUV. 

5 x s om  A.  6 ixulve  A.  dnoiuunntxv  A.  19  ante  eoijs- 
o&ai  PW  add  xov , om  A Ioscphus.  22  rqiffl  plvj  xqksiv  A. 

ipse  Romanorum  impetum  inhiberet  atque  eluderet,  dolo  tandem  ani- 
madverso Romani  concitati,  maioreque  vi  machinis  impulsis,  etiam  se- 
cundum murnm  quinto  post  primum  die  ceperunt.  Titus  ingressus  ve- 
tuit ne  comprehensi  caederentur  ne  ve  aedes  incenderentur,  neque  etiam 
magnam  partem  muri  dirui  voluit,  malebat  enim  urbem  sibi,  templum 
urbi  conservare,  seditiosi  vero  Romanos  urbem  ingressos  adorti,  alit 
in  angiportis,  alii  ex  aedibns,  alii  ex  moenibus  feriebant:  itaque  prae- 
sidiarii e turribus  desilientes  in  castra  revertebantur,  ludaei  vero  cum 
cx  notitia  angiportuum  multos  vulnerassent , et  Romanos  post  secundum 
quoque  murum  captum  fortiter  reppulissent,  sustulerunt  animos;  ac  fame 
iam  per  urbem  serpente , multorum  bonorum  virorum  ex  annonae  penuria 
interitu  seditiosi  delectabantur,  cos  solos  salvos  esse  cupientes  qui  pa- 
cem aversarentur,  aliornmque  perniciem  suam  salutem  interpretabantur. 
Romanis  vero  secundum  muntm  dentio  occupare  studentibus,  triduum 
restiterunt:  quarto  dio  impetum  eorum  non  ferentes  in  interiorem 
transierunt. 
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Kal  ntlXtv  6 Tlxog  xov  t ilyovg  xQtxx^aug  aixtxu  xoviov 
xa&fiQqot  xo  nnoodaxitov’  xip  Xotntp  d’  iyy.uxaai^aag  (fQcnntkv, 
xip  Tp itm  nQoafiaXtiy  Tjzotftutyzo.  xal  dtyrj  xu  xdyftaxu  dtthuv 
iytlfiitv  rtQ/txo  ywftuxu.  ztijv  d’  irxbg  ot  /uV  axuataaxai  ijoay 
buxtyxioi  xa\  uvtvdoxoi , 6 di  drjftog  nQog  uvxoftoXlav  xtxtvryto, 
xat  noXXol  Xayfrdrorieg  rfixoftoXovv.  ovg  di  xovto  fiovXouivavg 
oi  oxumdZovztg  lyvcov , ij  xal  ftbvry  'ia/civ  vnovotag  axtdv , tv- 
&iug  uniacpuxxov  ■ rotg  d ‘ tinoQOtg  xal  tpivdrj  xi\y  xrjg  avxa- 
ftoX/ug  xtrtry/oatuv  nQoadnxovttg  xovg  / tiv  avxixu  dtitftXtiQoy,  C 
10 to;  di  ixtiywv  avalug  dt/;nnai,oy.  o Xitiog  d’  uxfxdtyuv  zt)v  xaiv 
ozuatuouuv  ihftdxrtxa  rigavi,  dt‘  tydttuy  yiiQ  iwv  xQoqibv  il- 
on^duivzfg  xitg  olxiag  TjQivvwv , xat  xovg  olxovrxug  UQvovftlvovg 
t/uv } il  ftiy  tvQtoxov,  rjxt^ov,  ti  di  ovy  iVQtoxov , tbg  xqv- 
ytuyxug  intpiiXiaxiQOv  jjxai^ov.  inotovvxo  ftivzot  xov  iyjiy  rpo- 
15  (f  ug  fj  ftrj  to  owftaxa  xwv  utXXicov  xfxftryjtov.  oig  ftiy  yuq  izt 
fttxtjV  layvog , iyttv  idbxovy,  olg  d’  i§ixdxrt  x d atbftuxu , na pw- 
dtvovxo.  ti  di  xtg  tvnifnjoi  nrntuv  ij  xp tOrjg , xuxuxXttaag  xrtv 
olxtuy  fjafrti  ■ r tvig  d1'  vno  fiiug  xzjg  xov  Xtftov  xal  uytoyuaiov  D 
xbv  at xov  nQoatevxo’  xal  utftjpnafyy  ii;  avtov  xov  azoftuzng  xug 
20  XQOtfug  ftr^iQig  finitptjjy , natdtg  nuxtQiov , ywuixtg  dvdpti )v. 
xul  ovxu)  d’  iaStayug , bftiog  xovg  axuaiuaxdg  oix  iXdv&uyov. 
bnov  di  xexXitofiiytjv  olxtuy  xuiiSoitv  tj  xanvbv  uno&Qtt>axoyxu, 

7 fyxm»]  tvQtaxov  A.  18  rjjg  ora  A. 

Titus  iterum  potitus  moenibus  quantum  ad  septentrionem  spectat 
diruit,  reliquis  partibus  praesidio  imposito  ad  tertium  oppugnandum  se 
paravit.  et  legiones  bifariam  dispertitus  aggeres  excitare  coepit,  ex 
lis  qui  intus  erant  seditiosi  pertinaciter  resistebant,  populus  rero  trans- 
fugium spectabat,  ac  multi  sane  clam  transfugiebant,  quod  qui  iu  animo 
habere  videbantur,  aut  umbram  tantum  suspicionis  praebebant,  jugula- 
bantur statini,  eorumque  bona  diripiebantur,  locupletes  rero,  etiam 
falso  transfugii  crimine  conficto,  statim  caedebantur,  ut  res  eorum  fami- 
liaris praedae  esset,  eam  seditiosorum  crudelitatem  fames  augebat, 
nam  ob  cibariorum  penuriam  in  aedes  insiliebant,  easquc  pervestigabant : 
quarum  habitatores  se  habere  negantes,  si  quid  reperiebant,  excrucia- 
bant; si  nihil,  torquebant,  quasi  accuratius  occultassent;  et  utrum  mi- 
seri alimoniam  haberent  necne,  e corporibus  eorum  coniccturam  capie- 
bant. nam  quibas  adhuc  aliquid  virium  supererat,  habere  putabantur; 
quornm  vero  corpora  contabuerant,  praeteribantur.  si  cui  vero  triticum 
aut  hordeum  suppetebat,  is  eo  clausis  aedibus  vescebatur,  aliqui  etiam 
ob  famis  violentiam  rude  triticum  comedebant,  cibosque  ex  ore  infan- 
tium matres,  liberi  parentum,  uxores  maritorum  rapiebant:  et  cum  ita 
ederent,  tamen  seditiosos  latere  non  poterant,  sicubi  enim  clausam 
domum  aut  fumum  exsilientem  conspexissent,  id  argumentum  putabant 
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ar/utTov  ravi’  laoiovvzo  tov  xoii;  ivib;  lo&luv,  xni  gqtrtrovTff 
tu;  9vga;  ex  riuv  qugvyytov  aixwv  uveqegov  tu;  xgoqd;'  ovil 
Te;  rtv  oixxo;  tj  no\eu;  rj  vtorjjrof.  toT;  ii  qUuoaat  ngo/it- 
/3 gtoxivue  io  lothofilvov  ietrd;  inijyov  w;  ditxovot  xai  unqvei; 

P I 296  xt/ttugia;,  ogopoi;  tov;  alioltitv  nboov;  IftqgdiTovii;  xui  i«f  5 
e’iga;  gtefliot;  d£(/ai;  liifiw;  uvaneigovie;.  tu  qgtxxd  ii  xul 
uxoat;  inuayl  ti;  et;  eri;  itgxov  i^o/uoXopjotv , fj  "va  iguxct 
/jiuv  uXqhtov  toT;  Xjjtrtai;  xaxangoqxut.  xti&'  exuoxov  ftiv  ovv 
ini^iivue  to  toti  yevofeeva  ivoyegi;  rj  xui  uivvaxov , avvtXov xa 
i'  elneiv , ftejlt  noXty  aXXqv  xotaviu  natXeiv , ftrjxe  yivo;  eitgov  10 
1%  altuvo;  yiveo&ae  xuxlu;  yovt/tuiegov. 

21.  Totavxa  feiv  ovv  inaayov  'Ioviaiot , Texto  ii  tu 
ywfiaxa  ngovxonxe , xaixot  xaxov/xivtov  uno  tov  Tityov;  xtav 
B GTQUTtmo>v.  o!  ie  ngo;  avXXoytjv  i;i6vxe;  xgoqij;  ivqigevovTO 
(ijauv  ii  ov  ii-uouu  fedvov  uXXu  xai  rtuv  ftayjutov  xevi;  ovxht  16 
xai;  agnayui;  agxovftevot ) , xui  ovXXaftfiuvtiftevoi  vnb  Ttuv'Pto- 
ftu/oiv  ftetu  nuouv  fidoavav  ngo  tov  xeiyov;  uveoTavgovvro. 

W I 212  Tutu  ftiviot  otxrgbv  to  na&o;  iioxet,  nevi uxootwv  exunte;;  ijfti- 
qu;  ij  xai  nXeiovtov  ukiaxoftivotv.  ovxt  ii  qvXdxxetv  avxov; 
ovx’  tMj  tevae  exgtvev  doquXi; , xai  u/.eu  ngo;  t tjv  Sxf/tv  iviovvue  20 
tov;  Xotnoii;  rjXnt&v.  oi  oiuoeuaiae  ii  tov;  twv  uiuuuoXiuv 


8 dltplarv  A.  12  ovv  otn  A. 

Fontbs.  Cap.  21.  Iotcphi  de  bello  ludaico  5 11  — 13. 


edenti*  familiae,  perfracti  squo  foribus  cibos  ex  ipsis  faucibus  extrahe- 
bant, nulla  ullius  aetatis  misericordia  «(Tecti,  si  qui  vero  cibum  iam 
deglutierant,  eos  acerbis  dirisque  suppliciis  ut  iniurios  persequebantur, 
orobis  pudendorum  meatus  obturantes , et  sedes  virgis  acutis  perforantes, 
eaque  patiebatur  aliquis,  quae  auditu  quoque  horrenda  fuerint,  ut  se 
vel  unum  habere  panem  confiteretur,  aut  unum  farinae  pugillum  prae- 
donibus daret,  ac  quae  tum  facta  sunt,  singulatim  commemorari  diffi- 
culter nc  potius  nullo  modo  queant:  sed  illud  compendio  dici  potest, 
neque  aliam  urbem  talia  perpessam  esse,  neque  gentem  ullam  ab  omni 
aevo  sceleratiorem  exstitisse. 

21.  Dum  ita  cum  ludaeis  agitur,  Titi  aggeres  promovebantur, 
quamvis  milites  de  muris  affligerentur,  qui  vero  ad  conquirendum  ci- 
bum egrediebantur,  non  plebcii  duntaxat  sed  etiam  ex  bellicosis  aliquot, 
rapinis  haud  contenti , insidiis  excepti  a Romanis  post  omnia  cruciatuum 
genera  pro  moenibus  in  cruces  tollebantur,  ea  calamitas  etsi  Tito  mise- 
randa videbatur,  cum  in  dies  quingenti  aut  plures  etiam  caperentur, 
tamen  nec  custodiri  eos  nec  dimitti  tutuin  putabat:  simul  etiam  caeteros 
iis  conspectis  facilius  deditionem  facturos  opinabatur,  verum  seditiosi 
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otxiforq  ini  tS  Tftyoq  YXxovnq , xai  rtov  irtfioTtuv  rovq  ini  nlartv 
tbgfttjftivovq , ola  ndayovaiv  ol  'Putfiaioiq  ngoaqivyovrtq  intiil- 
xwov,  xuiuxptvS&fuxoi  xai  rwv  noXiftltov  xai  ztuv  oixticor.  C 

"Hit}  ii  zoiv  ywfttiuov  ovvztXtoiitvTiov  ai  iXiti mXnq  ngorn j- 
iyovzo.  inogv%arztq  i ’ Yvio&iv  'IoviaTot  to  xutu  xrjv  'Avztuvtuv 
ftiygi  ruiv  yo>fiuTo>v  duiazrjta,  xai  Toitq  vnovifiovq  £vXatg  ihio~ 
m^QfeavTt q , /u ziuga  tu  yojftaxa  TtinotijXaatv.  tha  vXtjq  iJ 
ogvyfia  nX^aamq,  nvg  jjj  vXrj  ivffiuXov , xai  Ttiiv  vnoaz^gtLov- 
t (ov  %vXatv  xav&ivzwv  rj  itwg v%  u&poov  iviitoxt  xai  xuTfnfw&tj 
10  tu  ytitftazu'  xai  t off  ‘ Puftaiot q ixnXrfas  xai  udvftlu  ngoq  T fp>  ' 
inlvotav  ytvexai.  xux  u ii  tu  Io  mu  zitq  iXtnbXnq  oi  ‘PatfiaToi 

ngoouyovnq  ittattov  to  Tttyoq.  dXXci  zivtq  nagaftoXwq  bnuq-  D 
auvTtq  xai’  uvztZv  nvg  ivijxuv  xai  nana  xaiing^auv.  ititffXug- 
fiiviov  ii  ztuv  /Mftdrwv  'PtttftuTot  ftiv  ijUvftovv , Tizoq  ii  ftiza 
15 1 (ox  ijytfiirtov  ifiovXtvtro.  xai  ol  ftiv  uvfhq  iziga  iytignv  ixt- 
Xtvor , oi  ii  yufiuzwv  uvtv  ngoaxa&t^ta&at  xai  qvXatzttv  zdq 
i^oiovq  avitSv  xai  Taq  ztuv  intzijiftwv  (louytoyuq,  xai  ovrtoq 
tX.tyov  Xifttp  TtjV  noXiv  lota&at  uXo/ttJv,  to iq  ii  naaav  iioxit 
ngoouynv  T^v  ivvufitv  xai  unonuguodai  zov  ztfyorq’  fitjii  ydg 
20oi(m>'  'lovialovq  rfjv  Yqoiov.  t tu  yt  ftijv  Ttioi  tovtwv  oiiiv 

ijgtaxiv , iioxit  ii  ntgtfiiXtp  Ttjv  noXiv  xrxXwaat , <x’  ovrto  P I 297 
naaav  i/tqgairj  t oTq  iviov  itfqoietv.  xai  zb  igyov  rfj  organa 
xuuftigtat.  roTq  ii  ztq  tgtq  iftnimn  ini  TTjv  igyaaiav  xai  ogfitf 

1 nt  Tosephi  Ant.  17  5 5 3.  4 Ai  xai  tuv  A. 

8 xlrjpwffaxtfg  A.  13  nvg  xac’  avitox  A. 

transfugarum  necessariis  in  moros  pertractis,  iisque  popularium  qui  se 
hostium  fidei  committere  studebant,  ut  tractarentur  ii  qui  ad  Romanos 
confugerent,  ostendebant,  tam  de  hostibus  quam  de  suis  mentientes. 

Aggeribus  absolutis  machinae  producebantur.  Iudaei  vero  eo 
spatio  quod  inter  Antoniam  et  aggeres  interiacet  suffosso,  et  carentis 
lignis  suffultis,  aggeres  pensiles  reddiderunt,  qui,  fossa  materia  impleta, 
et  iniecto  igne  nileris  combustis  subito  cedente , corruerunt.  Romani 
ea  sollertia  obstupefacti  et  consternati  machinis  alibi  adductis  muros 
labefactarunt,  sed  quidam  praecipiti  audacia  eas  omnes  cremarunt, 
aggeribus  collapsis  Romani  tristes  fuerunt:  Titus  vero  cum  ducibus 
deliberavit,  quorum  alii  aggeres  alios  excitandos,  alii  siue  his  assiden- 
dum et  Judaeorum  eruptiones  et  commeatus  importationes  observandas 
censebant:  ita  enim  urbem  fame  expugnatum  iri.  erant  etiam  qui  sua- 
derent ut  omnibus  copiis  adductis  moenia  tentaret:  Judaeos  enim  impe- 
tum earum  non  laturos.  Titus  vero,  qui  nihil  horum  probaret,  muro 
nrbem  circumdare  statuit,  ut  obsessis  omnem  exitum  obstrueret ; eurmpie 
laborem  inter  milites  distribuit,  qui  contentione  quadam  divinoque  im- 
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xig  Sutuoriog , xayv  x t x b igyov  i^wxoSoftryzo.  mgtxXitaag  ii 
xip  xtlyi t xxp>  noXiv,  ztjv  ftiv  ngibxijv  (fvXaxijy  xrfi  vvxxog  ntguwv 
avios  iniaxinxixo , x ug  Si  Xotnug  ixigoig  inixgiifjt’  SuxXqgovvxo 
Si  xbv  vnvov  oi  (fvXuxtg. 

'lovSuioig  Si  ftixit  xwv  i^oSwv  anfx\ilo9~tj  ndau  awz^glag  5 
iXnlg > xai  b Xi/wg  xui 1 oixovg  xa)  ytviag  xbv  Srjfiov  ifiooxtxo, 
xal  xd  ftiv  xlyx}  yvvuixwv  xal  (ignpwv  ixXeXvfiivwv  ninXrtg(oxo, 
oi  annono)  Si  ytgbv xwv  vixgwv’  nuTdig  Si  xal  vtartui  SiwStj- 
xixig  wg  fiSaiXu  xuxu  xag  dyogdg  nigifiioav , xui  xaxinmxov 
B Sntj  txuaxog  dxovrjaag  ixvyi.  9-unxttv  Si  xovg  ngoaqxovxug  ol  10 
ixt  toivxig  ovx  iayrov  ‘ noXXo)  Si  xal  (hlnxiiv  bgfii'ouvxtg  xoTg 
9-anxofxivoig  inanifrvijoxov.  oi  Si  axaaiaaxu)  xal  xwv  ix  xou 
Xtftov  xaxwv  lyivovxo  yaXinwxigot , xvftftwgvyovvxtg  xui  xag  o l- 
xtag  ovXwvifg.  xa)  x b /iiv  ngiuxov.  ix  xov  Stjttoaiov  &rjauvgov 
9anxitv  IxtXtvov  xovg  vixgovg , x zjv  SvowSiav  firj  (figovxig,  tl r’ 15 
igglnxoirv  ab  xovg  ix  xwv  xuywv  tlg  xag  (fdgayyag.  niguwv  6' 
b Tlxog  xa)  ihuouftivog  vixgwv  znnXijgwfiivag  uvzug  xa)  ftu&vv 
lywga  ftvbwvzwv  owfiuxwv  ixglovxa , iaxivugi  xa!  xag  yiTgug 
uvuxiivag  i/iagxigixo  xbv  fhbv  wg  ovx  iitj  x b igyov  uvxw  ngog 
C fiovXijg.  xa)  ndkiv  fjnxixo  ywfidzwv,  yaXinwg  uvxw  xijg  vXt;g 20 
nogi^oft/vriS’  ngo  ydg  axuStwv  xixifuaxo  ivivrtxovxa. 

/Tollo!  6’  tjvxoftoXow  xov  Sijuov,  oi  /jiv  ix  xwv  xuywv 
xgr^irtCorxig  iuvxovg,  oi  Si  ngoiovzig  wg  ini  fiuytjv  fiild  yig- 

5 nati  A.  11  xal  om  A.  , 12  ix  zoiv  A.  21  u(to  ] 

&n’  Josephus. 

petu  concitati  celeriter  opus  absolverunt,  ita  clausa  civitate  primaa 
noctis  excubias  Titus  ipse  obibat  ac  lustrabat,  reliquas  aliis  mandabat, 
militibus  sortito  dormientibus. 

Iudaeis  vero  exitu  intercluso  spes  etiam  salutis  una  est  interclusa, 
fame  totas  domos  atque  familias  depascente,  atque  aedes  quidem  mulie- 
rum et  puerorum  viribus  defectorum,  angiportus  senibus  mortuis  referti 
erant,  pueri  et  adolescentes  tumefacti  simulacrorum  instar  in  foris  cir- 
cuibant,  et  quo  quemque  loco  vires  defecerant,  occumbebant,  mortuos 
cognati  sepelire  non  poterant , et  multi  inter  sepeliendum  emoriebantur, 
seditiosi  vero  etiam  famis  cladibus  saeviores  sepulcra  effodiebant  et  ae- 
des spoliabant,  ac  principio  ex  aerario  mortuos  sepeliri  iubebant  ob 
foetorum  intolerabilem,  deinde  in  valles  ex  muris  praecipitabant,  quas 
cum  circuiret  Titus,  et  cadaveribus  plenas,  e quibus  putrescentibus 
copiosa  manabat  sanies,  videret,  ingemuit,  sublatisque  manibus  deum 
testatus  id  sua  voluntate  non  fieri,  denuo  aggeres  instituit,  etsi  materia 
aegre  90  stadiis  comportabatur. 

Multi  interim  e populo  transfugiebant,  qui  partim  de  muris  se 
deliciebant,  partim  saxa  veluti  ad  pugnam  parati  manibus  gestantes 
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futiw  nqbg  'Pio/xuiovg  xaxtftvyov.  xui  ofw  S ot  nXitoeg 
undXXvno-  Xtimixovxtg  yuq  xui  u<f  9ovlu  t qoyuiv  ivrvyxurovrig 
ankTjaiwi  xt  xoQtyvvfUVOt  Suqqr,yvvyxo.  avyi^  Sin  xui  irtqov 
JOvg  avvoftoXovg  <p»tTqov.  rtvig  yuq  aitubv  xtxTrlf,{yotxqiaovg, 

5 h T(p  uMiiP  nqbg  'Puifiaiovg  aimtoXiiy  xcn inivov  oyug,  Yv« 

[itj  bXorrtg  a<fUiQt»waiv  avxovg.  naqu  Si  xotg  Pwfiatotg  yivo-  ^ i 2,3 
piro,  xotg  xrfi  yuoiqbg  oxv(tulo,g  xovg  xqvoov g avy&xqirov , xtu  D 
ixtiyovug  uixoig  lldrfapop.  quiquxat  xoiwv  xuiv  ainoft oXwr 
Tig  xovxo  notidv  xui  (fr^g  ytyowlug  lig  xb  oxqaroniSoy  wfi 
10‘noxoi  yovmov  nqooluotv  ot  avtOftoXoi,  uvtxtitvovxoxaq  ya~ 
axlqug  ol  uOXtot,  <hg  Ivxn&ty  noV.T,v  ytvioSai  xuiv  'IovSaiw 
<j9oqdv  fuii  yuq  wxxi  vjitQ  rqto/.iXiovg  uvuoxio&ijvai  ovr^hj. 

S yvoig  6 Thog  ijnilXtjot  rui  oxquxtvftuxf  dXXu  fttxqbv  y ovStv 
xotg  uixopiXoig  in^fivvtv  i}  .rov  Tirov  oqyj.  iv  oXiyotg  S tvql- 
15  oxtro  ia  dqySq.u,  roig  Si  Xotnoig  iXnlStg  ftbvut  inmUvov. 

Xiyirat  Si  roig  ix  rrtg  nuXtug  Std  r wv  nvXiuv  IxxofunMviag  xui 
qtcfiyxug  vtxqovg  rwv  dnoquiv  ytvloVat  ftvqtuSug  t$ij xoyru,  ruv  2 
S'  uXXuiv  uvt^tvqtrov  thut  roy  dqt»ft6v,  rov  /xivrot  oixov  ro 
fiiSifivov  irqutHjrui  ruXuvrov.  (22)  mqtxuX<o»i‘Otig  Si  r rtg 
IQnoXmg  naqu  rujy  ‘ PuiftaUov , wg  a vio  ftoi  ilqrjrut,  oidinonXoyuv 
olov  u t,v'  S »iv  rug  r wv  $u>uv  xonqovg  rug  nuXatug  urtqiv- 
vdiyrig  inotovvro  rpoqiji'. 


12  Trpos  tioxiliovg  Iosepbus.  16  ravnqXlav  A. 

{t9 civritov  A ct  loscpbi  codex  optimas  Pansiensis  apud  R.  Caia 
wellmu.  19  utdtpvov]  pttpov  Iosepbus. 

Fostbs.  Cap.  22.  lotephi  dt  bello  Iudaico  5 13  S 7 6 4 $ !• 


Romanorum  fidei  se  committebant,  et  tamen  de  etiam  «mori  £ V*£> 

interibant-  nam  famelici  ciborum  copiam  insatiabiliter  mgerentea  rum 

pebantur.  accidit  etiam  aliud  «|iiod  exitium  tranafum s ^«rebl “• 
eorum  quidam  ad  Romanos  confugitur,  aurum  .quod mh^^VnUs  f»e- 
tiebant , ne  capti  eo  spoliarentur,  idque  m cMtna  cum  cxcrement.s  eie^ 
ctnm  colligebant,  in  quo  uno  deprehenso,  faroaqne  in  «st  P 
transfugas  auro  plenos  venire,  miserorum  ventres  dlssec^  . ' [Jod 
de  causa  plurimi , nnaque  nocte  tria  milia  et  amplius  per  . <1 

ne  fieret  etsi  Titus  interdicebat,  tamen  eius  miuae  pa  um  aut  mlid 
miseris  commodarunt:  et  cum  m pauc.s  nummi  ' *„rtag 

praedae  spes  perdebat,  ferunt  autem  pauperum,  qui  n»rto  Per  portt* 
civitatis  emti  Vt  proiecti  sint,  600  fuisse  mrl.a,  ahorum_  nume^m  n.ex 
plicabilem;  frumentique  medimnum  talento  venisse.  (--  ) herbftg 

St  supra  diximus,  a Romanis  muro  circumdata  cum  non  ' herbas 

colligere  Uceret,  animantium  stercora  vetera  inquirentes  comedebant. 
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‘Pcoftaloi g Si  rfSr)  qyiq9xj  tu  yw/naxa , xai  xaTg  IXtnSXiat 
xb  xtTyng  t^s  'Avxtovlag  ixvnxtxo , ov  firfv  xa9rjgtTxo  xvnxofitvoy. 
xivig  Si  tm'  atgaxtwxuv  brttg  xiuv  owfidxoiv  xovg  frvgtovg  bgo~ 
tpwauvxtg , fioyXoTg  tot1;  9tftih'ovg  vntugvxxov , xai  xiooagag  xtbv 
Xl&iov  l^iotioav.  vis%  S'  imX9ovoa  xoii;  noXtfiovg  ixaxigo)9tv  5 
B tnavat’  xai  x b xtTyog  vxib  xcuv  xqkSv  auXivtHv  xax'  avxrjv 
ahfvlSiov  xaxtgtlntxat.  w<p9rj  S’  iiXXo  xtTyo;  dvtpxoSofiijftivov 
ivxog , 8 xtjv  Ini  xtp  ntoovxt  yugdv  xotg  ‘Poifialotg  tlg  u9vfuav 
(iixtfiuXtv.  b Tixog  Si  xotg  axnuxicuxuig  Siu).ty9t'tg  Inryyttgtv 
avxdrv  x u q puiq/iaxa.  xai  xtg  dnb  2vglag  drrjQ  Suftivog  x b 10 
Svofta , inig  x ijg  xiquXrjg  xfj  Xaia  xbv  9vgibv  inavaxuvdfuvog, 
jjj  Si^iii  Si  xb  %(<[og  anaadfitvog,  ini  x b xttyog  iyojgqotv' 
ilnovxo  Si  uvxiu  xai  ix tgot  VvStxa , x qv  uvSgttav  trj.taauvitg. 
ot  S ’ iv  xip  xtlytt  xaxqxovxiCpv  re  vvxovg  xul  (UXioiv  tjiaXXov, 
xai  Xt&ovg  bmgftty/9'etg  ixvXioy , Si ’ uiv  xtdv  tvStxa  nantov- 15 
gqaav  tvtot.  b Si  —ufjtvog  ov  ngoxtgov  inlayt  xip  b nu ry  ij 
# avtXihTv  flg  xb  xiTyog  xai  xgl\pao9ui  xobg  noXtfilovg.  ore  yovv 
ixgdxqoe  xijg  imyttgqoewg,  lotfdXrj  ngoonxaloag  xtlxqa  xtvl, 
xul  ngqvqg  iv  avxjj  fax  a tpiqov  xiuv  onXiov  xax  imo  t.  ngbg 

C yovv  xbv  iputfov  Imargaqivxtg  oi  ’ IovSaTot , xai  ftovov  avxovVO 
ISivxtg  xai  xiifitvov , ijiuXXov  ndv xo&tv.  b <5’  tlg  yow  Siava- 
oxug  rjfivvtxo,  boo  Si  nXijfrovg  xgavftdxtov  nugtt9q  xqv  Sigtuv 
xul  xaxtyuio9q  xotg  fitltoi.  xtuv  Si  Xoindiv  xgtig  fiiv  ijSrj  ngbg 


3 Oupeows]  ovgavovs  A.  13  ivSgtlav  AW  cum  Iosepho, 

avSglav  P.  15  xav  AW,  om  P, 


Aggere  iam  a Romanis  excitato  eum  Antoniae  murns  machinis 
feriretur  ille  quidem  sed  nullis  ictibus  everteretur,  milites  aliquot  clipeis 
In  hnmcros  reiectis,  actaque  testudine  fundamentis  suffossi»,  quattuor 
saxa  vectibus  amoliti  sunt,  nox  praelium  utrinque  diremit : eaque  murus 
machinis  quassatus  subito  corruit,  sed  alius  murus  post  illum  aedificatus 
Romanorum  laetitiam  e prostrato  conceptam  in  moerorem  convertit. 
Titns  autem  habita  concione  militum  animos  excitavit,  et  quidam  ex 
Syria  Sabinus,  scuto  in  caput  elato  dexteraque  strictum  ensem  tenens, 
moenibus  successit:  cuius  virtutem  undecim  alii  sunt  aemulati,  propu- 
gnatoribus vero  iaculis  et  telis  saxisque  praegrandibus  subeuntes  pro- 
pulsantibus aliquot  ex  undecim  illis  deiecti  sunt;  Sabinus  vero  non  de- 
stitit prius  quam  mnro  superato  fugasset  hostes,  sed  cum  saxo  impe- 
gisset et  pronus  in  eo  concidisset,  ludaei  ad  sonitum  armorum  conversi 
eum  solum  iaccntem  undique  petiverunt,  is  vero  in  genu  consurrexit 
seque  defendit,  donec  dextera  vulnerum  multitudine  laxata  telis  est  ob- 
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to“s  ur.Qoig  yrvoplvovg  zotg  lldotg  untxxuvav,  oi  d'  Sxtoi  xgav- 
ftaziui  n gbg  xo  ozpuzuntdo*  ixofilothjtrav. 

Mfxa  di  dvo  rtfiigag  vvxx bg  xtvtg  rjirvyrj  dia  xtjj  ' igtiizlcov 
tlg  T7jv  'Antonia*  ngoapalvovot , xai  xoi )g  ixiT  qgovgovvxag  uno- 
bO(fu£avxig  xotfiuftivovg , lodlniauv.  xai  tpvyrj  xtiiv  ullum  qnuv- 
glav  ijv,  Tlxoc  di  fiixd  xutv  intllxzuiv  uvlfirj , xai  xd  zuy/tuza  D 
itnizo.  x wv  'lovdaltov  di  xazantq tvyoxam  tlg  zb  itgov , xai  oi 
xov  Tlzov  ilotninxo * did  zijg  diwgvyog  rtv  ino  % d yib/zaxu  z wv 
'Pwfialiov  bnwgvguv.  avgnijywzai  di  ntgi  zug  tlaodovg  fiuyjj 
10  xagzfgii,  xai  xa  VfV  onandfitrot  ovvinlixovzo , tpovog  di  ijv 
nolvg  ixaxigaiUtv.  xltvofi/vtjg  di  z;dzj  xfjg  ‘Pwfiaixijg  nuguzu- 
§{b>£,  'Iovhuvag  zig  ixazovxdgyzjg , agiaxog  dvijg,  ngon tjdu  xai 
vixibvzag  xo vg  ‘Iavdatovg  zgimzai  fiovog.  itptvyi  di  zb  nlfj^og 
xai  diioxidaazo.  xaxudituxtov  ovv  tovg  oxtdavvvfiiv ovg  6 ytv~ 

15  vaiog  ixtivog  uvfjg  xaxolio&alvu  xazu  tov  hHoaxgibxov , fjlovg 

nvxvabg  iv  zotg  vnodrifiuaiv  tywv,  ug  xai  oi  loinot  axguziuixai.  P 1 299 
xai  'lovdutoi  ntgioxdvxtg  uvzbv  izhgwaxov  ndvxo&tv.  b di  xai 
xtlptvog  Jjfivvtxo , piygi  xatuxgw&tlg  ividioxt,  xai  xoig  noltfilotg 
aixoTg  &uvpui,6/utr<jg. 

20  'IovduXot  fiiv  ovv  tovg  ' Ptoualovg  diauptvoi  xaxuxltlovatv 

tlg  x Tj*  'Avxtovlav , 6 Tlzog  di  nolld  xai  diu  'Icooqnov  nugaxa-  W I 214 
Xiaag  tovg  otaoianzug  xai  di'  iavxov , wg  u/niltxzovg  tibna, 
nuliv  iywgti  xai  uxiov  ngbg  nbltpov.  xai  tovg  ugiazovg  imXt- 

3 8va  PW,  7 xaTatprvyovtav  A:  utrumque  in  losephi 

codicibus.  8 vtzo]  ini  A et  aliquot  losephi  codices. 

ratus,  e caeteris  tres,  qni  iam  ad  summam  eraserant,  lapidibus  occisi, 
octo  vulnerati  in  castra  sunt  relati. 

Biduo  post  quidam  tacite  per  ruinas  ad  Antoniam  progressi, 
custodibus  qui  obdormierant  caesis  tuba  cecinerunt,  caeteris  autem 
defensoribus  fugientibus  Titus  cum  delecta  manu , sequentibus  legioni- 
bus, adscendit.  ludaeis  ad  templum  confugientibus,  Titi  milites  per 
fossam  quam  hostes  subter  aggeres  excavarant  irruunt:  ibique  acris 
pugna  strictis  gladiis  committitur:  cadunt  utrinque  multi,  sed  Komana 
acie  iam  inclinata  iulianus  centurio,  vir  fortissimus,  assilit  ac  Iudaeos 
victores  solus  in  fugam  vertit,  quos  dum  fugientes  et  palantes  perse- 
quitur, in  solo  constrato  lapidibus  (in  calceis  enim  crebros  clavos,  ut 
ot  caeteri  milites,  infixos  habebat)  prolapsus,  et  a ludaeis  circumventus, 
undique  convulneratur;  sed  et  iacens  se  defendit,  donec  confossus  in- 
teriit, etiam  hostibus  admirabilis. 

Judaei  Romanos  propulsatos  in  Antoniam  concluserunt.  Titus 
vero  seditiosos  et  per  Iosephum  et  per  semetipaum  cohortatus,  ut  nulla 
re  molliri  vidit,  invitus  bellum  repetiit;  delectuque  ex  optimis  habito, 
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Tgdfuvog  nepc  topav  zijg  wxzbg  Iwdziyv  z atg  (fvXuxatq  bii9io9-ai 
ngooha'£tv.  ov  {irtv  xot/uoifitvovg  ivoov  zobg  qvXuxag , uXXd 
yvavztg  z itv  inldtotv  ovvtaXixovzo , xai  npog  zijv  fiotjv  xui  ol 
B uXAot  ovrjjtoar.  {%  irvdztjg  di  zi,g  wxzbg  wgug  tig  nifinztjr 
rijg  rtpipug  zov  noXifiov  ovvtozuuivov  uyyibfiaXo g rtv  zj  fzd/tj,  5 
ftzjdivl  zijg  vixr{g  inifjQtadatjg.  xai  ovztvg  zozt  dttXvdyaav  oi 
ftayofuxoi.  zb  di  Xotnbv  zijg  zcbv  ‘ Pio/iaiiav  dwdfuwg  zj/xipatg 
inzu  tobg  zijg  Avzmviag  &tfttXiovg  xazuozgttpdutvov  nXuzitav 
Ttpbg  zb  iipbv  zjvzpimoav  dvodov.  xai  nX^aiuouvza  zip  ngiuzta 
niQiftoXtp  zu  zdy/iuza  yu/idziov  xujzjoyyzo.  xai  ratra  fxiv  rtytl- 10 
qho  oi iv  ftoyihp  noXXor  ‘JovduToi  di  zijg  ftopiiov  xai  xara  dvoiv 
ozoag  zb  ovvtyig  ngbg  zrtv  'Avzwviav  i^rtgijoavzig  unippr-gav  baov 
nrjyttg  • iixooi , zuTg  iuvztbv  ytpalv  up^dfitvoi  xalttv  zu  uyia. 
vnontfinQuoi  di  xui  ‘Pcofiuiot  zijv  nXrfliov  ozouv’  xai  (ttypi  ntvzt- 
C xuldtxa  nri/fwv  nQoxbipuvzog  zov  nvpog,  unoxonzovoiv  ‘Iovdutoi  15 
ztjv  bpoipqv.  oi  J’  aia  zb  iepov  azaoiuozui  xai  ifavtpiug  zoig 
ini  zuiv  yiofidztov  iniziihrzo  azguzultxatg , xai  /xizd  doXwv  zjftv- 
vovzo.  vno  di  zov  Xi/liov  dntigov  zi  nXijtiog  r,ouv  oi  ttvzjaxovzig. 
ndtXrj  di  zoig  ntomvaiv  tzt  ovvifiairt  xai  ifQixzd  ditjyrjaua&ui 
xai  dvontoza  zoig  tlxovovoiv'  wv  tV  ditjyzjoofiai.  • 20 

I vvij  zig  imip  zov  ‘Iopddvi^v  diu  yivog  xai  nXovzov  ovx 
dotjfiog  ilg  tu  ‘ ItQoobXifiu  xuzuif  vyovau  avvinohoQXUZo.  zavzrjg 

2 evoov  A losephus,  tvpebv  PVV  mutata  verborum  distinctione. 

4 fvyUeav  A.  8 xazuaegeij/bucvov  A.  11  et  15  loviai oi  A, 

Oi  'jovialoi  PW.  14  immiingaci  A. 


sub  noctis  horam  nonam  custodes  aggredi  iussit.  qui  cum  vigilarent, 
animadversa  aggressione  clamoribus  caeteros  quoque  advocarunt,  ac  prae- 
lium a nona  hora  noctis  usque  ad  quintam  diei  commissum  anceps  fuit, 
victoria  in  neutram  partem  inclinante : itaque  tum  diremptum  est.  reli- 
qua vero  pars  Romanorum  septem  diebus  Antoniae  fundamentis  eversis 
latam  ad  templum  viam  munivit,  tum  legiones  muro  primo  appropin- 
quantes aggeres  moliri  coeperunt,  qui  magno  cum  labore  erigebantur, 
ludaei  porticum,  quae  a septentrione  et  occasu  Antoniae  coniungilur, 
incensam  ad  cubitos  20  interruperunt , suis  manibus  sacra  adyta  urera 
aggressi.  Romani  quoque  vicinam  porticum  incenderunt:  flamma  vero 
ad  cubitos  15  progressa,  Iuduei  tectum  resecuerunt,  seditiosi  qui  ia 
templo  erant  et  aperte  iniiites  in  aggere  versantes  snnt  aggressi,  et 
dolis  eos  propulsarunt,  sed  fame  intinita  multitudo  periit:  superstites 
ese  clades  oppresserunt,  quae  et  dictu  sunt  horrendae,  et  auditu  in- 
credibiles: quarum  unam  recensebo. 

Mulier  quaedam  trans  Iordanem  habitans , et  genere  et  opibus  „ 
haud  obscura,  Hierosolymis , quo  confugerat,  obsidionem  tolerabat. 
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zroXXuxig  iuvzrj  TQOipug  noqt&fUvijs  ot  Xfiarviovztg  iv  zfj  nuXu 
ruitzug  dn-qnuCov.  zj  di  7iqdg  zuvza  uyuvuxzovau,  dvftiu  z i xul  ft 
Xt/tto  (jzQuzijyov[tivtj , o rjv  avzfi  vnoftu&av  zixvov  xuzutXvouoa 
xai  OTrfijaucu , tu  fiiv  Kfuyt , zo  di  Xotnuv  ttg  divztQuv  IzrjQU 
0 TQoqt']v.  ot  d i azuotuozat,  zzjg  xviaartg  nQOOfiuXXova^g  uvzotg, 

TULQTjouv  tvdvg,  x«l  il  [ii]  doirj  to  nuQuaxtvuoStv , UTtOOtfUiltV 
7]7iti\ovv  uvxtjv.  7]  di  tu  tov  nuidog  uvtxuXvtjj f Xtitpuv a’  xuxuvot 
figioxijoav  Tt  nqbg  xijv  &iuv  xai  icpqiguv,  xul  Tqiftovztg  vm- 
X(iqr,auv , /.tuXtg  zuvzrjg  ziui g zfjg  TQOfijg  nuquyw(oqrjOuvzig  zfj 
lO/ti/rp/. 

vH.5rj  di  Ttdv  yojftuzuv  TtztXto/xirwv  nqooryyovzo  ot  xgtoi • 
ijyvov  d‘  ovdiv  diu  ttjv  tov  Ttfyovg  crrtggdiTjTU.  n igot  di  Toi/g 
\XtfiiXiovg  vmuQviTOv’  xul  ovd'  ovzuig  to  ztt/og  xuzuoiouazo.  P I 300 
unoyvovztg  ovv  zwv  aXXuiv,  xXi/uuxag  nqooiffgov  Tuig  ozoutg. 

15  oi  di  ’ JovdaToi  xwXvout  /tiv  ovx  txp&uouv , zoTg  <T  uvufluoi  avft- 
ntoivztg  iftdyovzo  • xai  rjv  oix  dXlyog  avzwv  t /ovog. 

23.  'O  di  yt  Tlzog  wg  tuigu  ttjv  ini  tw  ligtp  (pudui  ngbg 
fiXufitjg  ytvof.iivrjv  zotg  azguzituzutg , zug  nvXug  vcpunzuv  ngooi- 
Tugt.  nQoauyOivzog  d’  avzutg  tov  nvgog,  zijxopuvog  d iigyvgo ( 

20  tj>  ivididvvzo  nuqiyui gu  t fj  <pXoyl  ztdv  gvXuiv  itptxnxtafrut , xdv- 
Ttvdiv  intXuftftdvtxo  twv  ozotl )v.  zotg  di  1 Iovduiotg  ogwai  zb 


6 «iroaqoafft»  A.  12  rjvvov  8’  ov8l v tov  xti%ovt  crsoporTjrt  As 
Iosephns  »/  crsoporarq  naatov  Ixinohs  vintovoa  tot  roixov  o v8ev 
fjvvaiv.  13  xarsociOTO  A.  15  txvctfSuivovoi  A.  18  /51« (5ij* 
AW  et  aliquot  loseplii  codices.  oqpajrrsiv]  qiQttTzfiv  Wi  Iose- 
phus  vrpdmnv.  20  iwdfdovro  A,  ivt8i8tv to  PW. 

Fontbs.  Cap.  23.  Iotephi  de  bello  Iudaico  6 4. 

I 

ca  sibi  cibos  paratos  saepe  ab  urbanis  latronibus  eripi  iniqno  animo 
ferens,  iraqne  et  fame  percita,  puerum  lactantem  mactitum  atque  assum 
partim  voravit,  partim  in  aliud  tempus  asservavit,  seditiosi  vero  nido- 
rem odorati  statim  adsunt:  nisi  det  quod  pararit,  inortem  minitantur, 
illa  pueri  reliquias  retegit:  quibus  latrones  visis  obstupefacti  exhorrue- 
runt ac  trementes  recesserunt,  vix  eo  cibo  matri  concesso. 

Aggeribus  iam  perfectis  adducuntur  arietes : sed  ea  erat  muri 
firmitas  ut  niliil  inde  laederetur,  alii  fundamenta  suffodiebant:  sed  na 
sic  quidem  est  deiectus.  caeteris  igitur  desperatis  scalas  porticibus 
admoverunt,  id  Iudaei  non  anteverterunt,  sed  cum  iis  qui  adseenderant 
dimicarunt:  neque  parva  caedes  est  edita. 

23.  Titus  cum  templi  reverentiam  militibus  esse  noxae  cerneret, 
portis  iussit  admoveri  ignem:  unde  argento  liquefacto,  quo  obductae 
erant,  flamma  ligna  corripuit  atque  inde  ad  porticus  evasit.  Iudaei 
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itvg  Iv  xvxXto  finu  xwv  owuuxtav  nngitihjauv  at  rf/v/aL  ixilvryr 
B fttv  aiv  ttjv  ijutgav  xai  xtjv  intovauv  vvxxa  rb  nvg  Intxguxtt' 
nugii  /itgog  ii,  ov%  b/tov  ntlrxo&tv  to/vaav  vtpdtf/ai  xag  axottg" 
xfj  i'  intovarj , /lign  xijg  iwil/ittog  6 Ttxog  ofliwvuv  xb  nvg 
xtXfvnug,  xui  nagd  xitg  nvXag  oionotuv  tlg  ivuugtmiguv  uiiv  5 
xay/tuxiov  uvadov , avxbg  i'£  xovg  xogvtputoxuxovg  xwv  Tjytftovtov 
ngooxaXtoHfttvog  ntgi  xov  raov  iftovltvtxo.  rotg  /tiv  ovr  iioxet 
no  xov  noXi/tov  xi/gijaHat  voftot  xui  ftij  xtvog  (ftlita&at , xtvig 
ii  nagr/vo vv,  ii  /tiv  naXttujiiv  intfluv xtg  avxov  ’ Ioviuibt , xaxa- 
tpXlyttv  ( jgovgtov  ydg  xuiaifXiyijatalXat  xui  ovxixt  vaov) , fi  ii  10 
W I 215  /itj  xovtq , atbCftv.  b ii  Ttxog  ovi’  dv  intfiavxig  In1  avxov 
C noXt/ttbotv  Toviaiot  ftptjaer  cirri  x utv  uvigtov  xoTg  dtpv/otg  inti- 
yttv  xtjv  ativvuv , ovi  i xaxaxpXigttv  xtjXtxovxor  tgyo  v'  'Poi/tutotg 
yug  'iato&ut  ngbg  ftXufiqv  tf&ugiv,  wontg  xui  xwjttov  rrjg  fjyt- 
ptoriug  ti  au/Coixo.  15 

T(3  /tiv  ovv  Ttxw  axoTtog  tjv  xfj  Intovarj  tj/tigg  /ttxu  nuatjg 
iftftuXiTv  xijg  ivvuftaog  xui  xov  vuov  ntgtxaxuo/ftv , xov  ii  dga 
ndXat  b \hbg  xp9oguv  xaxuprjtptaxo.  ot  ydg  oxuatuaxui  inixl- 
&trxut  xoTg  tpvXugt  xov  'tgto  itgov,  oi  ii  nXrfttt  xt  xuiv  ixxgt- 
/ovxoiv  xui  vh >/toTg  Tjxxw/ttvot  ivtilioouv.  x«l  optor  xavxu  Ttxog  20 
dvtothv  ix  xijg  lAvxmviug , ina/tvva  /axd  xwv  intXixxtov  innitor. 

D xui  Toviaiot  xijV  itfoiov  ovy  vni/ittvuv , dXX’  tig  xb  iviov  avvt- 
//  xllloihjoav  iigov.  vno/wgtjourxog  ii  Tixov  ngbg  oX/yor  Xaxftj- 

3 xaxa  uigog  yuQ  Ioscphus.  4 ro  nif  e§cvvveiv  A. 

10  xui  om  A. 


circumcirca  igne  conspecto  et  animis  et  corporibus  defecerant,  atqne 
illo  die  secntaque  nocte  ignis  grassatos  est,  sed  in  partibus:  nec  enim 
omnes  porticus  simul  incendere  valuerunt : postridie  Titus  parte  copia- 
rum restinguere  incendium  iussa , viamque  ad  portas  pnrare  ut  legiones 
expeditius  adseenderent,  sex  praecipuis  ducibus  advocatis  de  templo 
deliberavit,  ibi  alii  censuerunt  belli  iure  utendum  nec  ulli  rei  parcen- 
dum, alii  monuerunt,  si  Iudaei  eo  conscenso  bellarent,  comburendum 
esse  neque  iam  templum  sed  castellum  habendum,  sin  minus,  conser- 
vandum esse.  Titus  vero,  etsi  Iudaei  eo  occupato  repugnarent,  tamen 
se  loco  virorum  res  inanimatas  ulturum  esse  negavit,  aut  tantum  opus 
crematurum,  cuius  vastatio  Romanis  damno,  conservatio  ornamento 
futura  esset. 

Titns  igitur  in  animo  habuit  postridie  cum  omnibus  copiis  im- 
pressione facla  templum  occupare:  sed  deus  iam  olim  cius  excidium 
decreverat,  nam  cum  Titus  ex  Antonia  vidisset  templi  exterioris  cu- 
stodes multitudini  et  furori  excurrentium  Iudaeorum  cessisse,  cum  de- 
lectis equitibus  opem  illis  tulit:  cuius  impetu  Judaei  reformidato  se  in 
templo  interiori  concluserunt,  regresso  Tito  seditiosi  cum  paulisper 
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auvxtg  ot  araiuaoxai  nuXtv  ‘ Ptopialoig  Inni&tvutt.  na)  xqtyiu- 
pitvot  uvxoiig  ot  'PwpiaTot  pil/qt  xov  vaov  naqijXSov.  xui  ug  xwv 
axquxiwxwv  ix  xijg  qXtyopiivyg  tiXt-g  pttqog  dqnuaug , xu 1 vip’ 
txlqov  dvuxovyta&tig  axquxiurxov , ivlyai  xd  nvq  9vqldi  /qvafj. 

6 aiqo/itv yg  di  x rjg  yXoydg  'Iovdaiwv  ptiv  iytlqtxui  xquvyy , xui 
avvl&tov  nqdg  xyv  dptvvuv,  Tiiog  di  yvovg  i&u  nqdg  xov  vadr 
xwXvawv  xd  nvq,  xui  xfj  (fwvfj  xui  x fj  dt^iu  duayptutvt  xoTg 
piuxopitvoig  xd  nvq  ofitwvitv.  ovxt  di  fiowvxog  ijxovov  ovxt  xijg 
Xttqdg  ngooffyov  xotg  vtvpiaat.  xd  di  xuyptuxu  tlatdvxu  xui  x <3 
10  vcup  nXyaiu&vxa  xwv  ptiv  xov  Tixov  nuquyytXptuxwv  nqoot-  P I 301 
noiovvxo  piydi  dxovttv , xotg  nqd  avxu iv  di  nvq  ivilvui  nuqtxt- 
Xtvovxo.  upiyyuvia  d’  yv  xotg  oxuataoxuTg , untiqyxoai  nqdg 
Spivvav,  xui  yovog  nuvxu/ov  xui  xqony.  Tiiog  yt  piyv  wg  ovxt 
xug  bqpiug  xiov  axquxiwxwv  iv9ovaiwvxwv  o Ug  x t yv  xuxuayttv, 

15  xai  xd  nvq  inixgiixii,  nuqtXDidv  pnxu  xwv  yytpiovwv  i9 lucturo 
xov  9 iov  xd  uytov  xai  xd  iv  avxw.  xijg  di  (fXoyog  oiidtnut 
dttxvovpilvyg  liato,  xoitg  di  ntgl  xov  ruor  vtpiopiivi ;f  otxovg,  iVs 
dvvaa9ui  xd  igyav  aw9ijvut  oUpitvog , uvxdg  xc  nuqaxaXtXv  init - 
quxo  xovg  oxquxiwxug  xd  nvq  ofitwvitv , xui  xtra  xwv  mqi  uv- 
VOxdv  giXotg  nulovxu  xovg  unti9ovvxug  ixlXtvotv  tiqytiv.  ol  di  B 
vixidpitvot  xip  9vptw  xui  xip  nqdg  ‘Iovduiovg  pilati , ovxt  xij  nqdg 
Tixov  uidoT  uvtxonxovxo  ovxt  tfdfito  xip  xov  xwXvovxog.  xovg  di 

3 ttgnuaas  AW,  (hapnuaas  P : losepbus  agnuae u 11 

ai iwr]  npoe  aitov  A.  16  51]  ovv  A.  18  os>i>ij*a» 

xo  Igyov  A. 

quievissent,  denuo  Romanos  Invaserunt:  qnibus  Romani  pulsis  usque  ad 
templum  penetrarunt,  et  miles  quidam  torre  correpto  atque  ab  alio 
sublevatus  ignem  per  fenestram  aureum  iniicit.  excitata  flamma  Iudaei 
exclamantes  ad  defensionem  concurrunt,  quo  Titus  cognito  ad  templum 
ignis  prohibendi  causa  et  ipse  approperans  pugnantibus  et  voce  et  mana 
significat  ut  incendium  restinguant,  sed  illi  nec  vocem  eius  exaudiverunt 
nec  manus  signum  observarunt,  legiones  quoque  ingressae  cum  templo 
appropinquarent,  Titi  mandata  se  audire  dissimulabant,  et  eos  qui  prae- 
cedebant hortabantur  ut  ignem  iniicerent.  itaque  seditiosi  propulsando 
hoste  fatigati,  consilii  inopes,  passim  fugiebant  et  caedebantur.  Titus 
vero  cum  impetum  militum  furore  quodam  irruentium  reprimere  non 
posset,  atque  incendium  augeretur,  cum  ducibus  dei  sanctuarium  et 
quidquid  in  eo  fuit  spectavit,  et  cum  flamma  nondum  introrsum  pene- 
trasset,  sed  aedes  quae  in  templi  circuitu  erant  depasceret,  opus  illud 
adhuc  conservari  posse  ratus,  operam  dedit  ut  milites  ad  restinguendum 
incendium  exhortaretur,  et  queudam  fuste  contumaces  cohercero  iussit: 
at  illi  iracundia  et  odio  Iudaeorum  victi  nec  vereenndia  Titi  nec  eius 
qui  prohibebat  metu  desistebant,  inultos  etiam  rapinae  spes  incitabat. 
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jto llorj  *«<  ilnlg  nagi&ijyev  ugnayfjg,  fitara  ygij^idxwv  elvat  rei 
iVJov  do%d!jovtag.  iq  i> di  xtg  xai  etg  xovg  oxgorpiag  x rjg  nvXrjg 
n {y  i/tfiaXwv  xal  qXoybg  evdo&ev  ixrpaveiorjg  i^untva , o"  te 
fjye/toveg  uveywgovv  xal  b Thog  avxog,  xal  xovg  vqunxovxag 
cvdetg  *ri  ixwXvev.  5 

‘O  fdv  ovv  vabg  ovxwg  x 6 nvQ  idi^axo,  xwv  iv  avxw  xeXov- 
ftivoiv  ivaywg  xa&agxij giov  , tj  xwv  xeXovvxwv  avxu  xoXaax rjgiov. 

C iXavftdoitt  d‘  uv  xig  oxt  xal  ftfjv  6 avxog  xai  i}tdga  awineat  x w 
iftngijafiw  xov  vaov , xutX'  ijv  xal  6 rtgbxegog  vnb  BafivXwviaiv 
xaxerfXiyi}  vaog.  xal  anb  ftiv  xijg  ngwxrjg  olxodofiijg  rjv  iSoXo-  10 
fubv  inotqoaxo  fd/ge  xijg  tmogovfiivqg  vvv  xa&utgioewg , xj  yl- 
•yovev  ¥xti  devxigro  xijg  Ovtanuotavov  /lovaoyiag , 1‘xtj  yivexat 
yiXia  xal  ixaxov  xgnixovxa  xal  fiijveg  inia  ij/dgat  xe  nevxexai- 
dexu'  anb  di  xijg  voxegov , ijrig  itet  denigro  xijg  Kvgov  fiaat- 
Xelag  rjg^uxo  yivtoHat , ftiygi  xijg  xeXevxu/ag  aXwaewg,  exi}  i%a- 15 
xoata  xui  xgtaxovxa  xal  ivvia  xal  ijfdgat  nivtt  xai  xeaougd- 
xovxa. 

D 24.  Katofdvov  de  xov  vaov  xwv  fdv  ngoamnxovxwv  ijv 
ugnayr} , xwv  di  xaxuXufiftavoftivwv  oqayij.  ovda/tou  di  tj  yij 
ix  xwv  vexgwv  dterpaivtxo , «11«  owgoig  ot  axgaxtwxui  awfiuxwv  20 
iuffifluivovieg  ini  xovg  cfevyovxag  etieov.  x b /.tiv  ovv  Xijcrtgtxbv 
nXijUog  wauuevot  xovg  ‘Poniuiovg  dti^inenov  elg  x ijv  noXiv,  xov 
Vf  I 216  drtfiottxov  di  xb  negiXettpSiv  eig  xijv  Tgw  oxodv  xuxirpvye.  xwv 

13  lilia  ixectbv  xal  rpiaxovta  A.  15  tijs  om  A. 

Fontes.  Cap.  24.  losephi  de  bello  Iudaico  6 5 § 1 — $ 3. 

Interiora  pecuniis  referta  esse  existimantes,  ac  iam  quidam  portae 
cardinibus  ignem  iniecerat:  unde  cum  subito  flamma  emicuisset,  et  du- 
ces et  Titus  ipse  recesserunt,  neque  quisquam  amplius  eos  qui  ignem 
iniiciebant  prohibebat. 

Sic  flamma  templum  corripuit , sive  nefariorum  sacrorum  lustratio, 
sire  sacerdotum  poena,  in  quo  illud  mirari  possis,  quod  conflagratio  in 
eandem  et  mensem  et  diem  incidit,  quo  prius  templum  a Babyloniis 
exustum  fuerat,  a prima  Salomonis  substructione  usque  ad  vastationem, 
quae  secundo  monarchiae  Vespasiani  anno  accidit,  intercesserunt  anni 
1130,  menses  7,  dies  15;  a posteriore,  quae  anno  secando  Cyri  coepit, 
usque  ad  extremum  excidium  anni  639,  dies  45. 

24.  Templo  ardente  obvia  quaeque  rapta  sunt,  et  qui  depre- 
hendi potuerunt  occisi;  neque  usquam  solum  prae  cadaveribus  videri 

fiotuit , sed  milites  per  acervos  caesorum  fugientes  persequebantur, 
atronum  vero  multitudo  perruptis  Romanorum  agminibus  in  urbem  eva- 
sit: reliquiae  popularia  turbae  in  exteriorem  porticum  confugerunt,  ex 
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<5’  'ngiwv  xivig  ini  xov  xoTyov  uvuywg^auvxig , ovxa  xo  ivgog 
bxxdnrjyvv , tfuvov.  Svo  5 't  firjv  xwv  bitarjfiwv  ghfntvxtg  iuv- 
xovg  lig  %o  nvg  avyxaxitfiXiyrjauv  xm  vuw.  'Pai/xalot  Si  fiuxatuv 
ttjy  ini  xoTg  nigtg  xov  vuov  qitdw  xgivuvxig , TjSrj  uvxov  qXiyo- 
5 /xivov , nuaiv  intjyov  xu  nig‘  x 6 Si  xui  xwv  yutpqvi.uxmv  ini-  P I 302 
Xufi/idvixui , iv  olg  unitgov  /tiv  n\ij&og  xt&^aavgtaxo  ygq/.iuxwv, 
untigoi  i’  ia&tjxif  noXvxtXtig  xui  uXX a xtifitjXtu.  tinus  yug  o 
'IovSaiwv  nXovxog  nuvxuyothv  ixti  aiawgtvxo,  xwv  xixxr^iivwv 
unoxilhfitvuv  xuvxu  ixti  wg  in’  daquXo vg  xafui/ov. 

10  xiniigov  Si  xi  nXrjtiog  StKffrdgt]  Sr/fioxixuv,  oTg  cuxiog  unw- 
Xilug  iyivixo  xig  xpivSongoqrixrlg , xijgvgag  xotg  iv  xij  nuXti  wg  6 
iXidg  ini  xo  'ngov  uvafiijvui  xiXivti,  Sigouivovg  xu  Gi;/utTu  xtjg 
awxqgiag.  noXXoi  di  xotovxoi  nugu  xwv  xvgdvrwv  xavxa  Xiyuv 
xa&itvxo , 'Iv’  ijxxov  uvxofj.oXoiiv’  Si’  wv  6 StiXuiog  u/Xog  nugo-  B 
lb  jSuvxoXovftivog , xoTg  ivugyiai  otj/xiioig  wg  i/iflgovxr/xot  ovx  ini- 
oxivov.  noXXu  Si  mjftiTu  yiyovuaiv.  taxi]  fiiv  yug  vnig  xr/v 
noXiv  iiaxgov  gofiquia  nugunXi/Oiov , xui  xofirjXTiS  (fuviig  nugir- 
xdfhj  in’  ivtuvxov.  xui  qwg  ngd  xov  noXifiov  noxi  xov  vubv 
xui  xov  fiaiuov  nigiiXuniptv , wg  SoxiTv  q/xiguv  tivui  Xufingdv, 

20  nugufnivuv  ini  ijfiianuv  diguv.  xui  fiovg  ilg  tXvaiuv  uvuySiXau 
ict/.iv  ligvu.  i]  Si  uvuioXixrj  nvXij  xov  ivSoxigov  vuov  yuXxij 
ovau.  xui  axiftugd,  wg  fidXig  vnb  uvSgwv  ilxoaiv  avoiyvvatXut  xi 

2 xSvt 0 Pff.  6 nlrj&ot  A,  ro  nlij&os  PW.  8 atacintvto  A, 
aictogivtat  PW.  9 ixti  add  A Iosephus,  12  Se^agivovg  A. 

16  yap  add  A.  20  M]  xal  A.  21  tov  ivio tigtp  vacg  A. 

22  avoiyiattai  A. 


sacerdotibus  aliquot  murum  octo  cubitos  latum  conscenderunt,  duo  in- 
signes in  ignem  insiliernnt  et  una  cum  templo  conflagrarunt,  tum  Ro- 
mani , Ticinis  aedificiis  frustra  parci  existimantes  ipso  templo  ardente, 
omnibus  ignem  iniecerunt:  qui  etiam  gazophyiacia  comprehendit,  in 
quibus  infinita  pecuniae  multitudo  reposita  fuit , infinitae  pretiosae  ve- 
stes et  alia  ornamenta,  ibi  enim  omnis  ludaeorum  opulentia  in  unum 
veluti  cumulum  congesta  erat  tanquam  in  tutum  aerarium. 

Ibi  etiam  infinita  multitudo  plebis  periit,  pseudoprophetae  seducta 
concionibus,  qui  pracdicarat  iubere  deum  eos  in  templum  adseendere, 
signa  salutis  accepturos,  subornabantur  autem  multi  tales  a tyrannis, 
ut  populus  minus  transfugeret:  per  quos  deceptus,  evidentibus  portentis 
tanquam  attonitus  non  movebatur,  quorum  multa  acciderunt,  nam  supra 
urbem  astrum  stetit  gladio  simile:  cometa  per  annum  apparuit:  et  ali- 
quando lux  ante  bellum  noctu  aram  tam  clara  per  dimidiam  horam  cir- 
cumfulsit, ut  dies  esse  videretur,  bos  ad  sacrificium  adducta  agnum 
peperit.  porta  orientalis  aerea,  itaque  robusta  ut  a viris  vigiuti  vix 
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*al  xhttafrai,  xa 1 fio/Xovg  xal  xaxanijyag  tjrovoa  /Sa&vxuiovg, 
wfp&rj  vvxxoig  avioftiittog  rjVHoyftivTj.  iStjXov  Si  Xvoytivrjv  xijv 
C xov  vaov  aatfuXtiuv , xal  xoTg  noXi/uloig  loofiivtjv  xijv  tlboiov 
tvftagij.  xal  (fua/.iu  xt  Sut/.i6viov  uXXoxt  uif.iXtj  ngb  fjXiov 
Svo/mov,  aqua ia  xuxa  naaav  jtjv  /tbgav  Suovia  fUTtuiQU,  xal  5 
tf.dlayytg  tvonXoi  Sulixovout  xuv  vufuv.  xaxa  Si  xfjv  xijg 
nivrtjxoozijg  iopxrjv  ilg  id  irdov  Uqov  ol  'uqttg  nagtX&ovttg 
xtvyotatg  fp&ovxo  xal  xxvnov  • fixa  tptovrjg  rjxovoav  Xtyovaqg 
M (ifiufiulvufuv  ivxivfrtv.”  ngb  Si  xtaaagtov  fvtavxtSv  xov  no- 
Xifiov  , iv  XTj  xijg  oxtp/onijylug  ioQif,  'hjoovg  xtg  dygoueog  dvtjg  10 
tX&ibv  ilg  xijv  iogxvjv  (ioav  ijg^aio  “tftovij  uno  uvaxoXrjg , tfiorrj 
D ano  Svatoig,  tfwvr,  ano  x wv  xtoadgwv  dvifit.ov,  piovrj  im  'Itgo- 
ooXvftu  xal  xov  vaov,  tptovfj  ini  w/itp/ovg  xal  vvf.ay.ag,  tptovTj 
ini  navia  xbv  Xabv xal  ntgtfjti  xrtv  noXtv  xavia  xtxguyutg 
fttfr'  Tjfiigav  xal  vvxiwg.  nato/itvog  Si  Sta  xi  xaxotfr^ov , a 15 
SI  oviiv  txtgov  ij  xug  uvjug  l/Soa  tjuirug.  dva/&ilg  Si  xal  ngbg 
xov  xijg  yoigag  intigontvovia  xoit  'PtvftuTov , xal  xatal-uvfrtlg 
(tu(ni£iv , ovt}’  Ixixtvoev  ovi ' iSuxqvotv , uXXa  xtjv  tpiovfjv  &Xo~ 
tpvgxtxwg  nagaxXtvuv  ngbg  ixutntjv  nXqy?jv“(u  ai  ‘ItgoooXv/totg” 
iflba,  fti/Qt  xuxuyvovg  ftaviav  avxov  b ‘AXfiTvo g (oviog  yag  Int- 20 
P I 303  xgbntvf  Tort)  uniXvotv  avtov.  b J’  txxoit  fti/gt  xov  noXi/xov 

“aY  tu  ‘IiQoaoXvftotg"  ifrqijvti.  Iv  Si  xaig  iogtatg  /tdXtoia  tiiv 

4 alio  A.  12  tiov  om  A.  ini  xi  tcgoa.  A.  19  naftx- 
vXivtov  A,  xaQfyxlivav  Iuscphus.  22  ante  i&ftjvu  PW  add 

ijjia  xa! : om  A Iosephus. 

clauderetur  atque  aperiretur , cum  vectes  et  pessulos  profundissimos 
haberet,  noctu  ultro  putuit:  id  quod  securitatem  templi  sublatam  esse 
declarabat,  et  facilem  in  id  hostium  ingressum,  alio  tempore  visum  est 
ante  occasum  solis  spectrum  mirabile,  carrus  in  sublimi  omnem  regio- 
nem peragrantes,  et  phalanges  armatae  huc  atque  illuc  in  nubibus  sal- 
tantes. in  festo  pentecostes  sacerdotes  interius  ingressi  templum,  mo- 
tum et  sonitum  senserunt,  deinde  vocem  audiverunt  dicentem  "migremus 
hinc.”  quadriennio  ante  bellum  in  tabernaculorum  festo  lesus  quidam 
homo  rusticus  ad  festivitatem  profectus  exclamavit  "vox  ab  oriente,  vox 
ab  occidente,  vox  a quattuor  ventis,  vox  super  Hierosolyma  et  tem- 
plum, vox  super  sponsos  et  sponsas,  vox  super  omnem  populum.” 
haec  vociferans  noctu  atque  interdiu  circuibat  urbem;  et  quanquam  ob 
voces  mali  ominis  verberaretur , tamen  eandem  perpetuo  cantilenam 
canebat,  adductus  ad  Romanum  provinciae  praesident  et  flagris  caesus 
neque  supplicavit  neque  lacrimavit,  sed  voce  lugubriter  inflexa  ad  sin- 
gulas plagas  “vae  vae  Hierosolymis”  clamavit:  donec  Albinus  (is  enim 
tum  ludaeae  procurator  erat)  hominem  absolvit,  insanire  ratus,  ille 
vero  ab  eo  tempore  usque  ad  bellam  "vae  vae  Hierosolymis”  lamenta- 
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axv^Qtonfjv  lxiY.ou.yu  xXrjSova.  xal  xovt'  Ino  fu  i ni  txtj  tnxa 
xal  ftijvag  nivu,  ftiyqig  ov  xaxu  x f;v  noXtoqxiar  ntqitwv  ini  lofl 
xtlyovg  "ui  ui'”  nuXtv  "x fi  noXti  xal  xip  vaw  xai  x w Xaot * 
Sianqvoiug  ifiou.  wg  di  xtXtvxutov  nqoofdnjxtv  " «Y  ui  x&ftol," 

6 Xi9og  ix  xov  TuxqojSoXov  jtXf)$ug  avxhv  txxuvt. 

25.  ‘Poi/taioi  Si  xwv  fttv  oiuoiaaxuv  xaxaneqtvyouov  ilg 
xrjv  noX iv,  xuiouhov  Si  tov  vao v xal  xwv  niqt*  anuvxuiv , xofil- 
cavrtg  zag  artuutug  tig  xo  Uqiv , fitxu  fityloxurv  tvqrjfuiuv  tov  B 
Tixov  dniqrjvuv  avxoxquxoqa.  ovnu  Si  xaTg  ugnayuTg  ol  oxqa- 
10  ti oixat  ndmg  iyqrjftaxloavxo , woxt  xaxd  xr\v  iSvqiav  nqbg  ijfuav  W I 217 
xijg  nuXai  xifiijg  xbv  axaUfibv  xov  yqvaiov  mngdoxiotXut. 

Ol  Si  uvu  xov  xoTyov  xov  vaov,  wg  uqqxai , uvtXdvvxtg 
Uqitg,  ini  nivxt  sjftfgutg  nqoaxaqxtqfjauvxtg  xal  Xifxd%a vxtg, 
xaxi/Hrjoav  Ixtxtvovxtg  xvyuv  owx^qiag.  b Si  Tixog  xal  tov  xijg 
lbovyyvd/jqg  xatqbv  naqiXOuv  tqr,ot,  xal  xov  vaov  olyofiivov  xal 
t ovg  ttgtig  ovvunoXfo&ut  av tcT  St fv  tinwv  xoXaofHjvui  x ovg  av- 
Sqa g IxfXtvmv. 

Ol  Si  ntqi  xovg  xvqdvvovg  SiaSquvai  fii)  layyovx cg  nqoaxa- 
Xovvxai  xov  Tixov  tlg  Xoyovg.  xal  og  ijxt , xal  xrtv  dnovoiav  C 
20  avxotg  l^wviiSiot , xal  qixfiaot  tu  SnXa  xal  naquSovot  xu  oiuuctxa 
yuqiuo&ai  ttjv  tjwi-v  IntjyyiXXfxo.  xai  ol  X^axal  Stgiav  /xiv  /xij 


5 xtqipHov  A.  10  rcdvza  A. 

Fortes.  Cap.  25.  Iosephi  de  bello  Iudaico  6 6$  1 — 8 S 1. 


batnr,  sed  in  festivitatibus  praecipue  triste  illud  augurium  proclamabat, 
idque  fecit  annos  septem  et  quinque  menses,  donec  in  obsidione  in 
moenibus  obambulans  rursus  "vae  vae  urbi  et  templo  et  populo"  con- 
tenta voce  clamavit,  et  ut  postremo  adiecit  "vae  etiam  mihi,"  lapide 
ex  balista  excusso  ictus  occubuit. 

25.  Romani,  cum  seditiosis  in  urbem  compulsis  templum  et  quae 
circum  templum  sunt  arderent  omnia , signis  in  templum  illatis  Titum 
cum  faustissimis  acclamationibus  imperatorem  designarunt,  milites  tan- 
tum ex  rapinis  pecuniae  coacervarunt,  ut  in  Syria  pondus  auri  dimidio 
minoris  quam  olim  venderetur. 

Sacerdotes  qui,  ut  dictum  est,  murum  templi  conscenderant,  cum 
quinque  dies  ibi  exegissent,  fame  coniecti  descenderunt,  utque  sibi  par- 
ceretur supplicarunt,  quibus  Titus  respondit,  veniaa  tempore  iam  prae- 
terito sacerdotibus*cum  templo  pereundum  esse;  et  homines  suppliciis 
affici  iussit. 

Tyranni,  qui  effugere  non  poterant,  Titum  ad  colloquium  evo- 
cant : qui  cum  venisset , eisque  desperationem  obiecisset , vita  se  illos 
donaturum  promisit,  si  abiectis  armis  se  dederent,  latrones  vero  se 
Zonarae  Annales ■ 35 
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dvvuaHai  nuo'  avxov  XufltTy  Zqnjoav,  dtiwuoxoxtg  ftrjdinott  Torro 
notrjottr,  'igodoy  di  fjiovyxo  fttxd  yvvatxiSy  xai  xixvtov , xai  xaxu~ 
Xtixpttv  xtjv  noXtv  uvtiu.  Tjyavdxx^ot  ngog  lavra  6 Tixog,  xai 
ft Tjxt  aixoftoXtiy  iit  xtru  oquiy  ixtXtvot  jxrjxt  dtgtdg  iXn&jtty  xv- 
ytiv  ( (jtlaaaSui  ydg  o vdtyog),  /.tdy  toOiu  di  xai  owLttv  wg  dv-5 
D vaivxo  tavxovg.  xotg  di  axQuxitixatg  iftninpuy  x rtv  noXiy  xai 
dtugnuC/tiv  ixiXtvotv  * ot  di  x 6 nvp  ivttauy  nuvxayov.  ot  axa- 
ataoxai  di  ini  xtjy  ftaatXtxrjy  olxiav  dgftr/oavxig , tlg  tjv  di ' byy- 
(jorijra  noXXol  x ug  xxtjottg  dnifhvxo,  xotg  xt  . Pto/juiovg  dn‘  av- 
xijg  XQtnovxat,  xai  xd  avy^&Qoiaftivoy  avxoSi  xov  drjttov  ndr  10 
xfovtvaavxtg , tig  dxxaxtoytXiovg  x«i  xtxQaxooiovg  ugt&fiovfuvovg, 
ia  /(tq/uaxa  dtTjQnaaav.  xjj  d’  i%ijg ‘Pcoftatot  XQtxfja/uyot  xovg 
Xrjoxug  ix  xijg  xtixco  ndXtwg , xd  ftiy.Qt  xov  2'ihou/i  navia  ivi~ 
nQTjoav.  xuiOftivTjv  di  xrjv  noXiy  bgwvxig  ot  axaotaaxai , iXapotg 
xotg  npootbnotg  tvdx/xoi  xt/v  xtXtvxtjv  ngoodiyto&ut  iXtyoy.  olit  15 
304  <Jf  nupadovvat  tavxovg  vnifttrov,  ovxt  noi.tfttiy  ‘Pioftitioig  olo  i xt 
T,aav'  oxidvufurot  di  xuxu  xd  i'tingoo9ty  xijg  noXitog , tt  xtvag 
avxoftoXtiv  l&iXovtag  tvQiaxov , unlocpaixov.  xai  ovdiig  iv  xfj 
noXtt  xonog  ytyvftvmxo , aXX'  unug  fj  Xtftov  rtxpdv  tlytr  ij  oxu- 
ottog.  ItXaXni  di  xovg  xt  xiQurvovg  xai  xd  ovv  avxoig  Xt-aiQtxdv  20 
iXnig  ioydxrj  xwv  inovdftuiv,  tig  ovg  tl  xaxatpvyottv , ov  nqootr- 
ioxwv  iotvvr^^ota&at  • uvaijtvgav xwv  di  xwv  'Patfiulwv  iduQQovv 
nQOU.&tiv  xt  xai  unodQurat.  xd  di  t/v  dga  dvetgog’  ovxt  yug 
xov  &tdv  ovxt  * Pwftaiovg  Xrjaety  tfttXkov.  ijv  di  xai  ngog  dXi.rj- 

2 xai  alteram  add  A. 

dexteram  ab  eo  accipere  posse  negarunt:  iurasse  enim  ae  id  nnnqu&m 
facturos:  sed  petiverunt  ut  cum  uxoribus  et  Uberis  urbe  excedere 
liceret,  quam  ob  rem  Titus  iratus  edixit  ne  quis  eorum  amplius  trans- 
fugeret aut  spem  dexterae  haberet:  se  enim  parsurum  esse  nemini: 
pugnarent  igitur  ac  saluti  suae  pro  viribus  consulerent,  milites  urbem 
incendere  ac  diripere  ius&it.  qui  cum  incendia  ubique  spargerent, 
latrones  ad  regiam  decurrerunt,  in  quam  ob  loci  munitionem  multi  suas 
opes  contulerant:  ac  Romanis  inde  pulsis,  et  coetu  plebis  ibi  congre- 
gatae ad  8400  omni  interfecto,  pecuniam  diripuerunt,  postridie  Romani 
latronibus  ex  inferiore  urbe  prodigatis  usque  ad  Siloam  omnia  incen- 
derunt. seditiosi  cum  ardere  urbem  viderent , hilari  vultu  se  alacres 
obituros  dixerunt,  cum  se  neque  Romanis  dedere  vellent  neque  repu- 
gnare possent:  sed  ante  urbem  dispersi,  quos  transfugere  volentes 
deprehendebant,  ingulabant:  neque  ullus  urbis  erat  tocus  qui  non  fame 
aut  seditione  peremptos  baberet.  tyrannos  una  spes  reliqua  subterra- 
neorum meatuum  fovebat:  quo  si  confugissent,  se  non  indagatum  iri 
stulta  opinione  putabant,  nam  cum  Romani  castra  moverent,  progredi 
atque  aufugere  ausi,  neque  deum  neque  Romanos  latere  poterant,  et 
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Xovg  ir  rutg  uQnayatg  nbleptog  avrotg.  Kataag  ii,  wg  ufirr 
yuvav  tjv  r fjv  urw  noXxv  eXetv  ywftuxwv  areo , ovoav  mQlxfjtifxyoy, 

Siuvtfiti  zotg  foyoig  r yv  ivvaftiv.  B 

26.  Kutu  xuvxug  ovv  rug  r pie  gag  ot  rwv  'liovptatwv  fyye- 
5 ptovtg  ntpxtftavxeg  uvduug  nivxe  ngbg  Titov  ixitevov  Sovvat  avrotg 
iegtdv.  b ii  xui  rovg  rvQuvrovg  iviwoetv  IXaioag  unoonao&iv- 
rarv  r tov  'Jiovptuiwv , xuzuvevet  rijv  owrrpQiav  avxotg.  xai  o 
—ipttov  yvovg  ztjv  yvwpttjv  uvxwv,  rovg  ptiv  nivre  rovg  ivxvyovxag 
rw  Tixifi  avrtxu  uvatge t,  zoiig  i'  iyyt ptorag  ovXXuftwv  elgywotv  * 
\6'ISovfiaiovg  ii  ovx  utfvXuxxovg  eiye , xai  i b retyog  tpguvgatg 
impteXearigaig  iteXupi/Save  ita  rovg  uixottoXovvrug.  noXXwv  ii 
tpovnofttvwv , nXeiovg  fjouy  oi  iiatpevyomg.  liiyovxo  ii  ol  C 
'Pufiutot  nuvxug  x&Qto  rov  xxetvetv  xai  xigiovg  iXntit.  rovg 
yag  iyfxoxixovg  Iwv xtg  ptovovg,  rovg  uXXovg  inwXovv  ovv  yvvui^l 
15  xui  zixvotg , iXaylarrjg  rtftfjg  txarsxov , ita  nXrftog  rwv  xtwXov- 
ptivw y xai  bXtyorrju  rwy  tovov ptivwv.  xai  rwv  ptiv  uneptnoXrj- 
&ivxwv  amiQ/jy  rt  nXij&ag  fjy,  ol  ir:ptoxixoi  ii  iuati^auv  vnig 
rexgaxioptvglovg.  rwv  Ugitov  ii  rtg  ovofiu  'Irjoovg,  Xu/iwv  neg  1 
ototTjQtag  ooxo v tuore  riva  nugainvvui  rwy  xetfirjXlwv , eigetai  xui 
20  nagaitiwot  Xvyylag  ivo  rgane^dv  re  xui  xgaxijgag  xui  xfiuXag, 

ndvxa  bXoygvou , xui  tu  xuranerdapeuru  xai  rd  rwv  ugyugiwv  W I 218 
Ivivfiura  xai  noXXu  rwv  oxevwv  extgu.  b ii  ye  yafyq>vXa£  rov  0 


16  *al  alteram  add  A.  21  rd  prius  om  A. 

Fontes.  Cap.  26.  Iotcphi  de  bello  Iudaico  6 8 §2 — 7 2 §2 
et  5 S 6. 

inter  sc  de  rapinis  bellum  gerebant.  Caesar  vero  cum  nrbs  superior 
in  praecipiti  sita  loco  sine  aggeribus  capi  non  posset , copiis  opus 
distribuit. 

26.  Iis  diebus  Idumaeorum  principes  quinque  legatis  ad  Titum 
missis  supplices  pacem  petierunt:  qui  etiam  tyrannos  Idumaeis  avulsis 
pertinaciam  abiecturos  sperans,  incolumitatem  illis  promisit,  at  Simon 
eorum  consilio  cognito  quinque  legatos  statim  occidit,  duces  in  carce- 
rem compingit,  Idumaeos  observari  iubet,  et  moenia  praesidiis  accura- 
tioribus munit  propter  transfugas,  sed  quamvis  multi  occiderentur,. 

J dures  erant  qui  diffugerent  atque  a Romanis  ob  caedium  satietatem  et 
ucri  spem  susciperentur,  nam  solis  plebeiis  retentis  caeteros  cum  uxo- 
ribus et  liberis  minimo  vendebant , ob  mancipiorum  multitudinem  et 
emptorum  paucitatem,  eorum  qui  venditi  sunt  multitudo  intinita  fuit: 
e plebeiis  ultra  40  milia  sunt  conservati,  quidam  sacerdos  nomine  Icsus 
pacta  incolumitate  duo  candelabra  tradidit,  rneusam  crateres  et  phialas, 
ex  solido  auro  omnia,  neu  non  aulaea,  pontificias  vestes  et  multa  alia 
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iigov  Otvtig  avXX^qilhig  xoxg  n ytxdjvag  xa i xdg  tjwvag  Twr 
ugyuglotv  vnidlt%l  xa  i r<5v  ui.Xiur  xit[.ii]X{wv  noXXd. 

2vvxtxtXi0fi/vuiv  di  rjdq  xuiv  yuifiaxurv  ngooijyor  ol  'Pu>- 
fiuToi  tw  n//(i  raj  fn;/utdg.  xuiv  di  oxaotuoxwv  oi  fiiv  dvi- 
ywgovv  iis  tijv  uxquv  , oi  d‘  iyxuxidvovzo  xoig  vnovo/totg , noX-5 
Aoi  di  xui  Tjuvrovxo.  wg  di  niguggdyrj  fUQog  xov  xil/ovg , diog 
xui  t oTg  xvgdvvoig  ifminxu,  xai  /.uxtiugoi  ngbg  tpvyrjv  i;auv. 
inii  di  x ovg  /uiv  ndXat  mozovg  ovx  iiyov  ( iaxiddafrrficty  yug ), 
oi  SI  noXifitot  nXrfiiov  livui  ryyyiXXovxo , ini  oxo/xa  ntoivxig 
uvoiuioiur  xijv  iuvxwv  <rgivo[}Xdjitiav , xax  xuiv  nvgywv  Ixovug  10 
P I 305  xaxipTfOav , dtp’  wv  /?/«  / tiv  oiidtnoxi  uXuivut  ijdivavxo , Xifiiu 
di  fidvui , xai  tlg  xijv  ~ii.iuuu  (pugayya  xaxaiptvyovoiv,  lira 
xaxidvaav  tlg  xovg  vnorifto vg.  ‘Piofiaioi  di  xiuv  xuywv  xgaxrj- 
aavxig  uvaifiiaxl,  xovg  ttaxaXa/j^aro/xivovg  itfovivov  xui  xdg 
oixlag  IffTjnxov.  inavauvto  di  ngbg  ianigav.  xfj  d’  iniovarj  15 
naoiXthuv  b Tlxog  tVaw,  xijg  ri  byvgdxrjxog  xijv  noXiv  xui  xwv 
■nvgyuiv  i&av/iaai,  xai  “oiv  &ny  inoXturjnafifv"  i(frj,  “xai 
&tbg  rjv  b xuivde  xuiv  igvftdxwv  ’ Iovdutovg  xa&iXiuv."  xijv 
aXXijv  xt  noXtv  dipaiiijuiv  xui  xd  xtiyrj  xaxaoxdnzwv  xovxovg 
xovg  nvgyovg  xuxlXim  fimjfitTov  iivai  xijg  av xov  xvytjg,  rj  ov-  20 
axgaxiwxtdi  ygtjadftivog  ixgdxyot  xiuv  aXwvat  jiij  dvvuftivwv. 

B Tdiv  fiiv  ovv  al/ftuXwxiov  ndvxwv,  0?  di  oXov  xov  noXi- 

fiov  lXrt<p&rtauv , b agi&fibg  tlg  ivria  fivgiudag  xai  inxaxioyi- 

3 di  om  A.  5 di  xanSvorxo  A.  11  i<f‘  Iosephus. 

vasa,  sacri  thesauri  custos  Phinees  comprehensus  tunicas  et  cingula 
pontificia  ac  plures  alias  res  pretiosas  demonstravit. 

Aggeribus  iam  confectis  Romani  machinas  ad  muros  adduxerunt, 
at  seditiosi  partim  in  arcem  recedebant,  partim  in  subterraneis  meatibus 
ae  abdebant,  multi  propugnabant,  sed  mari  parte  abrupta  etiam  tyrannis 
metus  incessit  ut  fugae  consilia  agitarent,  cum  enim  eos  quorum  fideli 
opera  pridem  usi  fuerant  non  haberent  (nam  dispersi  erant),  et  hostes 
m propinquo  esse  nuntiarentur,  in  faciem  prolapsi  vecordiam  suam 
deplorarunt,  atqne  ultro  c turribus  descenderunt,  e quibus  vi  nunquam 
>ed  sola  fame  depelli  potuissent , et  in  vallem  Siloam  confugerunt, 
deinde  meatus  subierunt.  Romani  moenibus  citra  sanguinem  potiti  de- 
prehensos trucidabant,  atque  aedes  incendebant:  sed  ante  vesperam 
desierunt,  postridie  Titus  urbem  ingressus  et  munitiones  ac  turres 
admiratus  "deo"  inquit  "iuvante  bellum  gessimus:  deus  fuit  qui  Iudaeos 
munitionibus  istis  expulerit.”  cum  autem  urbem  alibi  deleret  et  moenia 
everteret,  eas  turres  fortunae  suae  monimentum  reliquit,  qua  adiutrice 
iis  potitus  esset  quae  expugnari  non  possent. 

Totius  belli  tempore  virorum  capta  sunt  ad  nonaginta  septem 
milia:  totius  obsidionis  tempore  undecies  centena  hominum  milia  peria- 
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Xiovg  avrij/ih] , xwv  Si  unoXlv/tirtov  xura  nuour  rtjv  noXtonxlav 
ftvgiuStg  txaibv  xul  Sixu.  xovxa iv  xo  nXiov  bfioqvXov  fiiv, 

> dXX'  ovx  intywgiov  • uno  yug  rijg  ywgug  SXr;g  ini  xijv  xwv  d£v- 
fiwv  lonirjv  ovriXrtXv&6iig  iSuntmjg  x <3  noXi/ito  ntgnoyt&qaav, 

5 xul  fitaXTjv  b noXfftog  xqv  noXiv  drdgwv  ixvxhuaaxo. 

‘Enti  St  x wv  qartgwv  ovg  ftiv  dvttXav  ovg  S’  fiy/taXwxiaav 
‘ PwfiuToi , xovg  Iv  xoig  vnovuftoig  dyqgivvwv , xul  dvuggqyvvvxtf 
x b tSuqo g,  oooig  htxvyyavov  txxtivov.  ivgi&rjaav  Si  xdxiT 
vtxnol  SiaytXlwv  Infxtiva.  St  ivi ) Si  vnjjvxa  xoig  intxvnxovoi  C 
10  xiiiv  awfidxtov  dSfiq , wg  noXXovg  tv&iwg  dvaywgtiv.  dXXot  S‘ 
vnb  nXtovt^iug  tlatSvovxo , otogi/aig  iyinaxovvxtg  vtxgwv ■ tvgi~ 
oxov  yug  noXXu  xwv  xtifttjX/wv  iv  ruig  Siwgv&v.  dvqyovxo  Si 
xul  noXXol  VTib  xwv  xvguvvwv  xuxtyo/utvot  Stoftwxai  xul  dnt- 
Xvovxo. 

15  Tovxtov  Si  xwv  dXaaxigtov  b / tiv  ‘Iwdvvtjg  iv  xoig  vnovi- 
fioig  finu  xwv  dStXqwv  Xqiwxxwv  Stgiuv  nagu  ‘ Pwfialwv  XajStTv 
txixtvi,  E/ftwv  Si  fitxintixu  avvtXr\q^T) , xov  Tlxov  Siuyovxog 
tlg  xrjv  (DiX/nnov  Xtyofiivrjv  Kaiadgtiav.  noXiogxovytivtov  yag 
* ItgoaoXvftwv  ini  rijg  uno  nbXtuig  wv,  xwv  ‘Pwfialwv  ivxbg  ytvo~ 

20  fitvwv  xijg  noXtwg,  b Eifiatv  xoig  ntaxoxuxovg  nagaXaflwv  xwv  D 
qlXwv , xul  abv  av xoig  Xt&oxofiovg  xul  xbv  ngog  xijv  igyaaiav 
imxtjSnov  xoviotg  aiStjgov , ttg  xtva  xwv  vnovbfiwv  avv  ixitroig 
xaHir/Oiv  tuvxov,  xul  x b nuXatov  ogvyfiu  Sti/.dwv  xqv  yijv  vntro- 

4 awtcxi9rjeav  A.  6 'Enl  yovv  xoiv  tpttvtQav  Tosephu*. 

9 Imxgvnxovsi  W.  17  ixixevos  A:  utrumque  in  Iosephi 

codicibus.  xov  ] xul  xov  A. 

rnnt.  quorum  plcrique  gentiles  erant  sed  non  indigenae:  nam  e tota 
provincia  ad  festum  azymorum  congressos  bellum  subito  oppresserat, 
et  Tiris  plenam  nrbem  circumvaliarat. 

Romani  cum  ex  manifestis  aiios  sustulissent  alios  cepissent,  in 
cavernis  delitescentes  indagabant,  perrnptoque  solo  obvios  quosque 
trucidarunt,  ibi  quoque  cadaverum  ultra  duo  milia  sunt  reperta,  ac 
subeuntibus  teter  occurrit  foetor,  ut  multi  recederent,  sed  alii  prae 
avaritia  intrabant,  mortuorum  cumulos  calcantes:  nam  in  iis  cavernis 
multa  ornamenta  reperiebantur.  multi  etiam  educebantur  et  dimitte-  , 
bantnr  quos  tyranni  captivos  tenuerant. 

Ex  iis  patriae  pestibus  loannes  cum  fratribus  in  cavernis  esu- 
riens pacem  a Romanis  supplex  petiit,  Simon  postea  comprehensus  est 
Tito  Caesareae  Philippi  degente,  nam  cum  Hierosolyma  obsiderentur 
atque  nrbem  Romani  intrassent,  in  superiore  eius  parte  degens  Simon 
assumptis  amicorum  intimis  unnqnc  lapicidis  et  ferramentis  idoneis  in 
quandam  cavernam  se  demisit,  et  vetere  fossa  perambulata  terram  ex- 
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fjfvfv , Iva  noggtoxipo)  nQoeXSovxtg  iv  i/.oqaXtia  Tiotrotovxut  xqr 
dvdSvatv.  AXtyov  fitvxoi  xwv  fitxaXXxvSvxwv  ngoytogtjouvxwv  fj 
rgoqrj  avxovg  iniXiXomt.  xoxt  Sft  Xtvxovg  ivSitxai  ytxoivtnxovg, 
xul  /XafivSa  noQqtQuv  Ifintgovtjodfuvog  dvidv  xtjg  yijg  xor’  ixxt- 
vov  xov  xdnov  iv  iu  ngooiftv  xb  trpbv  fjv.  ngwtoy  /xiv  ovv  &d/i-  5 
I 306 /Sof  xotg  iSovot  ngoaintoiv , iha  6'  lyyvxlqio  nQoaioyjtg  oOTtg 
ttij  fjgduoy.  ZtfHoy  di  xaXuv  xov  uq/ovtu  oqwv  ngootxaxxi. 

I 219  xai  ijxt  xXrtih}g  Ttglvxiog  ' Povqog , og  ugyojv  xijg  oxgaxtdg 
xaxtXiXunxo.  o>  yvwglaag  ooxig  rtv  o Zifiuv  ovvtXr/f&Tj  xa  1 
Si9tlg  itpvXdxxixo.  xoi  SI  yt  Tluo  fj  avXXrjtf/ig  avxov  iSrjXu>9rj.  10 
xui  b /.tiv  tlg  xoy  dgtafiftov  ixqgitxo,  xu9’  oy  xai  dvrjgOxj  uy/uvrj 
orgilg  iv  xfi  xaxu  xr,v  ‘ Pw/xtjv  ayoQu.,  ortov  xxtlvuv  'Piofia/otg 
iiihoxat  xoiig  ini  xaxovgyla  9-uvaxov/nivovg. 

Tovxo  /.tiv  ovv  ylyovf  xlXog  xw  xov  Piruga  Zifitavi"  ’Twuv- 
vr,g  Si,  fj  Xotnfj  xwv  ‘JovSahov  ipivv vg,  Statiu  xuxixgi&Tj  Sirr  15 
B vtxij.  xo  Si  xwv  alyfiaXwxcov  nXTftog  xb  fiiv  tig  xb  xa i’  siiyv- 
nxov  Vgya  iaxdXtj , xb  Si  iv  xaig  xaxu  nbXag  xtXovfiivutg  fXtot- 
glmg  itf&ttgtxo  fj  d~rjQiOfta/Jaig  ixStSoftivov  fj  uXXijXoxxovovfuvov. 
fj  Si  xov  ZifKovog  ytjdtv  uvuSvaig  noXv  xai  xwv  uXXcov  oxuoia- 
oxwv  nXijfrng  (Iglaxiofrai  xaxu  xovg  vnovbfiovg  inolrjotv , wg  iv-  20 
xtv&iv  xai  xd  xov  ruov  uvogvy_9ijvat  (Xt/tiXta.  , 

27.  Ov  j-iovov  Si  xo Tg  iv  ' ItgnooXvfxoig  5 IovSutoig  inft vixxo 
xlvSvvog,  uXXd  xai  xoTg  iv  xaig  uXXa/g  nbXioi.  ndvxa  Si  Siry/fj- 

3 aixaif  A.  4 hiSv  A.  9 xaxaXiUmto  A.  10  IS ij. 

1 otico  A.  22  iirijxto  A. 

Fontbs.  Cap.  27.  Jotephi  de  bello  Judaico  7 3 — 5 § 2. 

cavavit,  ut  cuniculis  longe  promotis  tuto  loco  emergerent,  sed  paulum 
progressis  metallicis  commeatu  destitutus , candida  indutus  tunica  et 
chlamyde  purpurea  infibulatus , eo  in  loco  e terra  emersit  ubi  templum 
dudum  fuerat,  quem  qui  viderunt,  primum  stupore  correpti  sunt: 
deinde  propius  accesserunt,  interrogantes  quis  esset.  Simon  cum  ducem 
vocari  iussisset,  Terentius  Rufus  (hunc  enim  Titus  exercitui  prae- 
fecerat) arcessitus  Simonem  audito  eius  sermone  in  vincula  coniectum 
Titi  iussu  ad  triumphum  asservavit,  in  quo  laqueo  enectus  est,  per  id 
forum  tractus  ubi  de  maleficis  supplicium  sumitur. 

liic  fuit  exitus  Simonis  Giorae.  loannes  vero,  altera  ludneorum 
furia,  ad  perpetuum  carcerem  est  damnatus,  captivorum  multitudo 
partim  ad  Aegyptia  metalla  missa  est,  partim  in  spectaculis  urbium 
interfecta,  seu  cum  feris  seu  inter  sese  dimicando.  Simonis  ex  terra 
emersio  in  causa  fuit  ut  caeterorum  etiam  seditiosorum  magna  turba  in 
meatibus  inveniretur:  unde  etiam  templi  fundamenta  sunt  suffossa. 

27.  Neque  vero  Hierosolymitani  duntaxat  Iudaei  discrimina 
subierunt,  sed  aliarum  quoque  urbium  incolae;  quae  difficile  fuerit 
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(raotlv.i  Svmgyov'  tu  Si  In*  Avxtoyttug  roTg  ixt/vtjv  oixotkriv 
'IovSaioig  av/jftifirjXOTu  Snjyyxiov.  ixolv  fiiv  yag  uxu  naoav  C 
Trjv  oixovfiirrjv  to  ,Iovdal<tn>  t&vog  xaxionaQxui , noXXaxig  ul/fia- 
Xuma&lv , uig  tjSrj  iorogtfxai,  xui  oxxSua&iv  nanuyav'  nXuaxov 
5 Si  xrj  2vqiu  iyxarani/xixxui  xuxa  TTjv  yttxvluoiv , fiuXXov  Si  twv 
aXXiov  Tat>TJjf  noXicov  Avuoyua  xuxo/xovg  ‘IovSaiovg  ixixxtjxo, 

Sui  Tt  to  t ijg  noXuog  /.Uytdog  xui  Sti  uSiu  TTjv  xaxoixtjotv  iv 
uvxfj  nuQtnyov  avToig  oi  fjtx‘  ‘Avxioyov  (iaoiXiTg.  o ftiv  yuq 
{mtparijg  ‘Avxloyog  tu  t t 1 hgoo6Xt>/ua  i^tnig&rtot  xai  tov  vuov 
10  lovXrjatv , oi  Si  fin'  avxov  (luaiXug  i^iaov  TOig  "EXX^ot  fiiTtyttv 
Txjg  nuXiwg  avxotg  ovviycoptjoav.  Sid  xai  ilg  nXij&og  iniSwxav,  D 
«oli  nXijdog  ‘EXlTjvajv  ngocayopiivat  xfj  dg^axila. 

Rufr'  ov  Si  xatgov  o twv  ‘ ItQoooXvfuov  niXf/tog  i^rggdyxj, 
xai  tlg  tt;v  —vqiuv  xocttnXimnv  Ovtonamavog , to  Si  fiTrng  xuxa 
15  tov  1'Dvovg  naga  nuotv  rjxfiafy,  xoxt  Stj  xig  'lovSniog  'Avx/oyog, 
viog  t djy  in'  Avxioyiiug  ’ IovSalotv  tov  ngwxov,  tig  xSv  Srjftov 
xtov  Avxtoyiwv  nuQtXihov  xaxijyogu  pix  tov  nuxgog , xax Tjyogu 
Si  xal  twv  XoiTxxuy  'JovSatwv , (lu  xaTungijtxui  Trjv  noXtv  unaaav 
ifiovXtvauvxo , xui  nuQtSl&ov  %(vovg  'IovSulovg  t ivag  wg  tov 
20 /Sovlivfiaxog  xoivwvovg.  to  Si  t wv  AvTtoyiwv  Stj/ioxtxov  xovg 

/xiv  nuQaSo&lvxag  uvxixa  xuTixuvauv , xuxu  Si  twv  uvfrtytrwv  P I 307 
‘lovSaiwv  digutjvxo  xuxtivo vg  T luworyuni  tvot,  o Si  xwv  o/.w<pv- 

6 ij  oVnojfia  A.  21  avxoOiyevtiv  A.  22  «Spuqto  A. 

dl  ora  A. 

recensere  omnia,  unum  tamen  exponendam  est,  quomodo  eam  Antio- 
chenis Iadaeis  actum  fnerit.  nam  multam  Judaicae  gentis  per  totum 
orbem  terrarum  est  dispersum:  saepe  capta  est  et  ubique  dissipata,  ut 
iam  exposuimus:  maxima  tamen  pars  Syriae  propter  vicinitatem  eat 
immista , et  Antiochia , cum  nb  urbis  amplitudinem  tum  propter  liberam 
ibi  habitandi  facultatem  ab  Antiochi  successoribus  impetratam , plure* 

Judaeos  inquilinos  habuit  quam  aliae  civitates,  nam  Antiochus  Epi- 
phanes Hierosolyma  vastavit  et  templum  spoliavit,  qui  autem  secuti 
sunt  reges  eis  concesserunt  ut  ex  aequo  cum  Graecis  participes  nrbis 
essent,  itaque  in  magnam  multitudinem  excreverunt,  multis  subinde 
Graecis  ad  suam  religionem  perductis. 

Caeternm  quo  tempore  bellum  Hierosolymitanum  erupit  et  Vespa- 
sianus in  Syria  appnlit,  omnibus  Iudaeorum  odio  flagrantibus,  tunc 
Iudaeus  quidam  Antiochus,  Iudaeorum  Antiochenorum  principis  filius, 
in  concionem  Antiochenorum  progressus  et  patrein  et  caeteros  Iudaeoa 
accusavit,  eos  de  incendenda  tota  urbe  deliberasse;  et  peregrinos  quos- 
dam Iudaeos  at  eius  consilii  conscios  tradidit,  plebs  Antiochena  tra- 
ditos Judaeos  statim  exussit,  ad  indigenas  quoque  Iudaeos  puniendos 
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Xwy  xaxqyopog  'Avxioyog , anoaxqvai  x fjg  naxptov  7./yO)v  &pxj- 
axtlag , 'ifhvtv  wg  rofiog  xoig  rEX7.rlat , naptjvu  Si  xai  xovg  uXXovg 
notiiy  bftolwg  fiiutyofrai’  iotofrui  yup  tpavtpoiig  xovg  imfiovXtv- 
aavxag  x tp  (it\  ttjv  otptxlpav  Hpqoxilay  anofivvo&at.  ypwfiivwv 
Si  xfj  nupti  xwv  Avxioylwv , oXlyoi  fxiv  vnlxmpav , ol  Si  firj  5 
tXXrjyiaai  uvaaybutvoi  Suq9iigrlaav.  o S'  ilptjftlvog  'Avxioyog 
xai  axpaxiwxag  napu  xov  'Pwfiaiwv  ijytftbvog  Xufttuv , yaXinbg 
rtv  x oTg  bfioqvXotg , apytiv  xijv  f/JSofiqv  ovx  intxplnwv  ’ ovxw  xi 
B xqv  avayxtjv  i’9txo  iayvpdy , wg  ftrj  fibvov  In'  'Avitoytlag  xtjv 
xov  au/SjSiiiov  Spyiav  xax aXiXvo&at,  dXXd  xov  xatg  dXXaig  no- 10 
Xiaty  ini  xtya  ypovov  xoiixo  inutpaxtjaui. 

Ov  Torro  Si  fibva  xoTg  Iv  'Avxioytiq  ovfiftlf}rtxtv  ' lovScuotg , 
iXXu  xal  Sivxipa  npootylvtxo  avfitpopdu  ovviftt]  fiiv  yup  xax  a- 
npjjaUrjvat  x »}v  xtjg  niXtwg  xtxpiywvov  uyopdv,  upyuti  xi  xal 
yapzoqvXuxia.  b S'  ilpr^iivog  'Avxioyog  xoTg  ‘IovSaiotg  npooijnxtl& 
W I 220  rov  ifinpTja/xov , xai  xovg  'AvxioyiTg  vnonxovg  'iypvxag  ijStj  uvxovg 
C ijpldiat  xax'  avxwv’  xai  wantp  iftfiavtTg  npbg  xobg  SiufiifiXi]- 
fiirovg  unavxig  wpfiqvxo.  ftoXtg  S'  uvxovg  xaxiayov  xiyig,  avfi- 
(lovXivaavxtg  Tixto  xrtv  vno&xaiv  uvu&uvut.  iy  xty  filato  Si  xtvtg 
noiovfttvoi  inifttXrj  xov  npuyftuxog  £tjrij(jtv,  tvpov  x b fiiv  xwv  20 
'IovSuiwv  ylvog  urahiov,  novqpovg  S’  uviXpwnovg  x b 1'pyov  xoX- 
f/rjouvxag  dia  yptwv  dvuyxag,  ohjdlvxag,  tl  xrjy  uyopuv  xai  xa 
drjfibaia  ypafifiaxuu  ifinpxjaetur , "£uv  dnaXXayqv  xijg  ilonpagtwg. 

1 xatgc&ov  A.  2 lOvtv  A,  i&voiv  PW.  13  ycig  om  A. 

concitata.  Antiochus  popularium  suorum  accusator,  se  patriam  religio- 
nem reliquisse  professus,  more  Graeco  immolavit,  et  populum  hortatus 
est  ut  caeteros  etiam  idem  facere  cogeret:  nam  ita  insidiatores  depre- 
hensum iri,  ai  religionem  suam  eierare  nollent,  eius  rei  cum  Antiocheni 
periculum  fecissent,  pauci  cesserunt:  qui  Graecum  ritum  repudiarunt, 
interfecti  sunt,  idem  Antiochus  militibus  etiam  a Romano  praeside 
acceptis  saevum  se  popularibus  suis  praebuit,  otium  diei  septimi  eos 
agere  non  passus;  eoque  necessitatis  redegit,  ut  sabbati  ignavia  non 
Antiochiae  duutaxat  sed  in  aliis  quoque  urbibus  ad  tempus  abrogaretur. 

Neque  vero  haec  duntaxat  Antiochenis  Iudaets  acciderunt,  sed 
et  alia  calamitas  accessit,  accidit  ut  quadratum  urbis  forum,  praetoria 
et  tablina  cremarentur,  cuius  incendii  idem  Antiochus  Iudaeos  crimina- 
batur, et  Antiochenos  iam  ante  male  suspicantes  contra  eos  concitavit, 
ut  furiosorum  instar  omnes  contra  accusatos  ruerent . et  aegre  a quibus- 
dam reprimerentur . suadentibus  ut  causam  eam  Tito  disceptandam  reser- 
varent. interea  quidam  re  diligenter  inquisita  gentem  Iudaicam  insontem 
reppererunt , et  eius  facinoris  auctores  esse  homines  improbos  ob  aeria 
alieni  necessitatem,  ratos,  si  curias  et  publica  tablina  incendissent, 
fore  neminem  a quo  appellarentur. 
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'Er  xoixoig  de  xul  o Tixog  uquxvet io  elg  'Avxibytiuv.  xul 
o x cur  'Avxtoyjuv  dij/jo g ngoimtjrxa  uvxtp  xai  eiifrjftei,  xuTg  d ’ 
evqnjfiiaig  trvvetge  xai  dlrtoiv  Ix/luXiTv  u^iovnuv  xoi-g  'Jovdaio vg 
xijg  ndXeug.  6 de  toti  xdiv  Xeyofiivuv  r,ovyij  xaxaxovtav  nagyet, 

5 voxigor  d'  ui:0ig  otfodgu  Xinugug  lyxeiftiruv  xidv  'Avxioyiuv  D 
igeXafrijvat  xovg  'Iovdaiovg  xijg  noXeu >g , “dlA*  ij  yt  naxgig  av- 
rur"  i'<frj , “eig  ijv  uvuyugetv  avxovg  iygijr , dvijgrjxai,  xul 
di%aix'  uv  avxovg  ovdeig  exi  xdnog.  ” unoxvyuvxeg  ovv  xijg 
ahyoewg  xavxtjg , ini  det ixlguv  ixgunovxo , xai  xug  yaXxug 
10  Tj^tovv  diXxovg  uvatge9ijvat,  uTg  tu  dixutu  x uv  'Iovdalotv  iye- 
ygunxo.  aXX'  ovdi  ngbg  xovxo  Tixog  inlrevai , navxu  de  xoTg 
in'  'Avxioytlag  'Iovdaioig  eiaoev  ug  ngoxegov  elyov  uvxu.  uvxog 
d'  tlg  'AXe^dvdgetuv  unuuv , xai  xaxd  xtjv  nogeiuv  tu  'legoaoXvpiu 
&eaou/eevog , wxxttgt  xbv  xijg  noXewg  bXtlXgov , inagufievog  x otg 
15  uixiotg  rijg  unoaxiioeug , ug  uixiotg  xijg  xijg  noXtug  igrtfiumiug,  P I 308 
ndXeojg  ugyuiug  xe  xai  evduifiovog.  evgioxovxo  d'  exi  xuv  xoTg 
igetniatg  avxoig  fligi]  xov  fiadxxuxov  nXovxov  avxijg.  noXXu  / liv 

ydg  ot  1 PuftuToi  uveoxanxov , tu  nXetu  di  ot  at/fiuXwxoi  vnedei- 
xwov , uneg  o i xexxrtfilvot  ngog  xdg  adyXovg  xov  noXiftov  gonag 
20  xaxd  yrjg  ifrtjoavgt&v. 

28.  Tixog  d ' in'  AYyvnxov  nogev&elg  xai  xaxavxijaag 
elg  'AXiguvdgeiav , xdxei&ev  nXeiv  ini  xijv  'IxuXiuv  fiiXXwv , xuiv 
aiyjxuXuxuv  xovg  ijyefiovag  ' Judwijv  xai  —ifiuva , xai  iiXXovg 

2 ntoevnijvxa  A.  3 avvrjoe  A.  8 toirog  fri  A.  15  axo- 
otaatat  A.  tije  tertium  om  A.  17  aiirois ] autije  A. 

Fostss.  Cap.  28.  Ioiephi  de  bello  Iudaico  7 5 S 3 — 6 §6. 

Interea  Titum  Antiochiam  proficiscentem  populas  Antiochenas  ob- 
viam egressas  laetis  ominibus  excipit,  mistis  precibus  de  Indaeis  urbe 
pellendis,  is  vero  tum  ea  verba  placide  dissimulans  praeteribat:  deinde 
rursas  Antiochenis  idem  acriter  flagitantibus  "at”  inquit  "patria  eorum, 
quo  revertendum  iliis  esset,  eversa  eat,  neque  nilus  locus  est  quo  reci- 
piantur.” hac  postulatione  frustrati  ad  aliam  convertuntur,  petentes  nt 
aereae  tabulae,  quibas  iura  ludaica  inscripta  erant,  tollerentur,  sed  ne 
id  quidem  Titus  concessit,  Iudaeos  Antiochenos  omnia  quae  prius  ha- 
buerant tenere  passus,  inde  Alexandriani  profecturus  cum  Hierosolyma 
praeteriret,  miseratus  est  urbis  excidium,  ct  defectionis  auctores  dete- 
status, ut  excidii  quoque  urbis  antiquae  et  felicis  auctores,  in  cuius 
ruinis  etiam  partes  ingentis  opulentiae  reperiebantur,  Romanis  multa 
effodienlibus , captivis  plura  demonstrantibus  quae  possessores  ob  in- 
certos belli  casus  terrae  mandarant. 

28.  Titus  ex  Aegypto  et  Alexandria  in  Italiam  navigaturus 
captivorum  duoes  Joannem  ot  Simonem  atque  alios  septingentos  viros 
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utSnug  Inxaxoaiovg  ptyi&tt  xt  xai  xaAAti  aw/taxo g Stanginovxag 
B lig  xr,v  'TxuAtav  avxixu  fidAa  ixiAtvatv  uytotiui , iv  xip 
Oo  tau  fit’)  nAqgwtnooi  xqv  nognqv. 

Mtiu  Si  xijv  lig' Piittqv  xov  Tltov  iiqigiv  ntfMf&tig  oxqu- 
x r,yog  fig  1 lorbuluv  ylovxiog  Ddaaog  xo  ftiv  iv  xip  'HgotSiai  & 

< pgovgtov  /tuti  xwv  xaxiyuvxwv  uv xu  ngaaqyuyixo'  tlxu  nuv  octo* 
rjv  ixit  nxgaxiwxixiiv  avrayuywv  ini  Iiluyutgovvzu  axgaxtvu. 
fjv  Si  io  qgovgtov  xovxo  Atuv  bvaulaixov , nexgtoSqg  wv  oyH  og 
ztxuytaitivog • ovi  to  S'  inb  xijg  qvoitag  xuxioxivuaxo  uig  f-iqSi 
ngoatxog  ilvui  ’ qtugaygi  yug  nui  xoDiv  fiutiuuig  ixnuqgtvzo.  10 
o£rw  S’  oyygtixqxog  iyov , xai  ftuaii.uov  ttytv  ivxog  fuyilhi  xt 
xai  xui.An  xwv  oty.tjOHtiv  &av/taoxov , noAAug  Si  xai  St^afttvug 
tig  imoSoyijv  vSaxog  iv  x otg  intiqSttoiuiotg  xiiiv  xonwv  ixtxxqxo. 

C ngog  Si  xuig  uAAotg  iv  xoTg  fiuGtAtlotg  xai  nyyavov  qv  agtov  Stu 
ftiyt&og  &uv(taxog‘  avxqg  yug  ovSi/ttug  vtpovg  xai  nuyovg  i Au'-  15 
n no'  Aoyog  S’  qv  uno  xuiv  ‘Hgwbov  yguuov  avi o Siagxtaat, 
xai  ini  nAtTaxov  laiog  t/tuviv  iiv , il  /<»;  vno  xwv  naguAafiovxwv 
io*  lo/io*  ‘JovSuiwv  ixxixonxo.  iv  Si  xfj  xaxu  xtjv  ugxiov  xov 
qgovgtov  qdguyyt  ovo/tugtxut  xtg  xanog  Baiig,  xai  qvu  gt%av 
OfiaivvfKog  xaAov fitvqv  uixtfi.  avxq  qtAoyi  fiiv  toixt  xqv  ygouiv,  20 
ntgi  Si  xug  iantgag  oiAug  unaaxgunxu • xoTg  Si  (iovAottivotg  Au- 
fiiiv  avxijv  oix  'iaxtv  tvytigwxog , uAA’  vnoqtvyit  xai  ov  ngoxtgov 
D 'ituuxui  ngiv  uv  xtg  ovgor  yvrutxug  ij  xo  i/tgqvov  aitta  xuxaytr/ 

5 Aovxios]  sic  et  Aovxihos  Iosephi  codices.  14  Jia  io  u.  A. 

18  rov  tonov  Ora  A.  20  giv  tployl  A.  23  to  iggqvov 

algu  A Ioseplius,  to  alga  to  Zgprjvov  PW. 

proceritate  et  elegantia  corporum  praestantes  statim  in  Italiam  duci 
iussit  ad  explendam  triumphi  pompam. 

Tito  Komam  reverso  Lucius  Bassus  praetor  in  Iudaeam  missus 
castello  Herodio  deditione  capto  omnes  eius  provinciae  copias  contra 
Machaerontera  castellum  munitissimum  parat,  est  enim  in  petroso  tumulo 
situm,  moenibus  nbseptum,  itaque  a natura  paratum  ut  nec  accessus  in 
id  pateat , profundis  vallibus  tanquam  fossis  cinctum,  neque  vero  muni- 
tione duntax.it  sed  et  ob  regiam  magnitudine  et  elegantia  conclavium 
insignem  admirandum  fuit,  et  multas  cisternas  idoneis  locis  ad  pluviam 
aquam  excipiendam  habuit,  in  regia  quoque  ruta  fuit  mirae  magnitu- 
dinis, nulla  licu  vel  altitudine  vel  crassitudine  inferior,  quae  ab  Herodis 
durasse  temporibus  ferebatur,  et  longissimo  forsan  tempore  mansisset, 
nisi  a ludaeis,  qui  locum  illum  occuparant,  excisa  fuisset,  in  castelli 
valle  septentrionali  Baar  locus  est  qni  radicem  gignit  eiusdem  nominis, 
colore  flammeo,  vesperi  iubar  quoddam  eiaculantem,  sed  captu  difficilli- 
mam. refugit  enim  neque  prius  consistit  quam  urinam  mulieris  aut  san- 
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aiifjg.  xui  tori  ii  toTg  utputtivotg  &dvarog  lati  nQorfavrjg , d W I 221 
fiij  tv/fl  ttg  uvtrjv  ixttvrjV  dnivtyxtifitvog  trjv  q IZn V dntjqtTjftivtjv 
Ix  tijg  yi tqog.  uXlaxttai  ii  xai  xat}'  ittqov  tqonov  dxtvdx  ruig. 

xvxXw  yuq  avttjv  ntqtoqvoaovatv , titg  dvai  1 6 t jj  yij  xqvnt iftivov 
5 tijg  qfyg  fiqayvtatov , f?r’  l'£  uinijg  dnoiovat  xvvu,  xuxtlvov  ttq 
irjoavu  ovvaxoXov^itv  bqfttjauvtog , i]  ftiv  dvaanutai  qttiiwg, 
d-vijaxti  <)’  iv&vg  b xvwv  (foftog  t)’  ovieig  totg  /iitu  tavia  Xafi- 
fidvovotv.  iatt  ii  itu  ftiav  iayvv  niqtanoiiaatog.  td  ydq  xa- 
Xovftivu  iatftovtu  xai  ttatv  daivo/ava  uvirj  taylwg  igeXavva, 
lOxuv  ftovov  totg  voaovat  nqoatvtyJXfj. 

Tovto  to  tpqovqwv  b JBdoaog  Ttaqaatijaaa&ai  &t'Xwv , rijv  P I 309 
5i(ios  uvaxoXug  avtov  tfdqayyu  ytSaai  uninitquto.  oi  i'  ivantt- 
Xr^iftivot  ttbv  ’ Ioviulwv  iviov  uno  twv  %ivwv  itaxqtt)ivtfg  Ixii- 
vovg  ftiv  rjvdyxaaav  iv  ttj  xdtw  noXa  naquftivttv,  tb  i‘  uvw 
15  tpqovqtov  ilyov  uvioi.  inotovvto  ftivtot  tug  igoiov g nqo&v/twg 
uva  nuouv  fjttiquv , xai  toTg  tvyovat  avf.inXix6f.avoi  noXXot  ftiv 
t&vtjox ov , noXXovg  ii  twv  ‘Pwftulwv  dvfiqovv  novovvtag  ini  toTg 
ywftaatv. 

*Ex  il  ttvog  avvxvyjag  fj  tov  rjnovqtav  naqdioatg  ylyovt 
20  xai  twv  y/ofiutwv  ywqlg.  vtavlug  tig  rjv  iv  totg  noXtoqxovftivotg 
toXftrj  Oqucrg  xai  xatti  yitqa  bqaozrjQtog  'EXtuCuq  xaXovfttvog, 

Sg  igtivut  xai  xwXvttv  t-t]v  ywatv  naquxuXw v tuvg  noXXovg,  iv  B 
tuTg  ftuyutg  inttpavlazuxog  yiyovi , noXXd  ittvu  totg  ‘Pwftutovg 

4 ro  add  A.  9 avitj  A,  avti)  PW.  23  Stiva  add  A lose- 
phus.  roie  * Patuaiotg  A. 

gninem  menstruum  affuderis:  ac  tam  eam  attingentibus  indubia  mora 
imminet,  nisi  quis  eam  radicem  de  manu  suspensam  abstulerit,  capitur 
etiam  alia  ratione  citra  periculum,  nam  undique  eam  circumfodiunt,  ut 
eius  quam  minimum  terra  tegatur;  deinde  canem  ei  alligant,  qui,  cum 
dominum  suum  comitari  cupit,  illa  facillime  evulsa  statim  moritur, 
accipientibus  Tero  eam  post  niltil  est  periculi,  expetitur  autem  ob  unam 
rirtutem:  nam  quae  daemonia  vocantur  et  quosdam  intrant,  si  modo 
aegrotantibus  admoveatur,  facile  expellit. 

Id  castellum  Bassus  subigere  cupiens,  vallem  orientalem  aggesta 
terra  explere  instituit.  Iudaei  obsessi , a peregrinis  separati , illos  in 
urbe  inferiore  manere  coegerunt,  superius  castellum  ipsi  tenuerant, 
ac  quotidianas  eruptiones  fecerunt  et  cum  obviis  congressi  sunt:  nec 
ipsorum  duntaxat  multi  perierunt,  sed  et  Romanos  multos  in  aggeribua 
laborantes  occiderunt. 

Casu  tamen  quodam  factum  est  ut  castellnm  sine  aggeribus  de- 
deretur. inter  obsessos  adolescens  fuit  Kleazarus,  animo  confidens  et 
manu  strenuus,  qui  populum  ad  eruptiones  et  aggerem  prohibendum 
hortari  solitus  in  praeliis  iilnatrisaimus  evaserat,  Rojnanisque  multas 
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Siaxi9-it'g.  xal  nor t rrjg  frupig  Siaxgilhlatis  av rog  futvag  i%ot 
xuiv  nvXiuv  xoig  ini  rov  xelyovg  wfiiXtt.  'Povffog  Si  ng  rov 
'Pwuaixov  oTourontJov , ro  yivog  Alyinxiog,  i^uicpnjg  imSpa- 
fiiiv , ovv  onXoig  uiiroig  rbv  ’£Xtd£ap  uQUfitvog  tf&uvti  fieru&eig 
tig  xo  'PcoficUuiv  orpazoniSov.  rov  di  ozpaxijyov  yv/ivwd-rjvut  5 
xeXtvoavzog  ubtbv  xui  /xuarvjiafXui  fiXenovruiv  ruiv  ix  rijg  n/iXiiog, 
u&quov  tj  noXig  uiwfiwgl.  rovro  xura  rcuv  noXifiicov  6 Buooog 
orpuirjytjfiu  inonjauro , xu'i  oravpbv  nQoairuge  xarunT/yvvotXui, 

C cu;  uvxixa  xnefiuawv  rbv  'EXeuijuQov.  oi  6'  uno  rov  qpovotov 
S quivi  tg  luSvvuivro  fiuXXov  xui  ufiofitotyw  SuoXvyiov.  xut  o 10 
'EXiuZuq  ixlrtvt  acfug,  t^r'  uvruv  nepuStiv  ovzco  &vi’axoviu, 
xui  iavxolg  xijv  auirgotuv  nQOfiyfrevouod-ut , t\\aai  xfj  cPwfiui(vv 
layvi  xui  xvyrrj.  oi  Si  xui  ngbg  xoiig  ixttvov  xuzuxXoi/xivot  Xo- 
yuvg,  xal  noXXtuv  ivSov  bnip  uvrov  Seofievwv  (fjv  yup  ix  fityu- 
Xijg  xui  ocpoSpu  noXvav^Qclmov  avyytvtlug) , ilg  olx rov  iviSuixax.  15 
xui  aiiiXuvng  rrjv  rov  if  QOvQiov  nupuSoaiv  inqyytXXovzo , ivu 
uSaig  urtaXXutrtovrui , rbv  'EXiutjuQ  Xuftuvieg. 

Aegutitvov  Si  rov  nrourr-yov  xuvru , oi  iv  xfj  xtizco  nciXti 
xijv  yivo/.uvttv  IS/a  xoTg  'IovSuiotg  nv&6fttroi  ovfiftumv , unoSpuvui 
D rvxrbg  avioi  ifiovXtvouvto.  xal  rug  nvXug  uvzcZv  «vo/£dvnov,  20 
napu  rwv  xtjv  b/xoXay(uv  nenatTjfiivwv  nobg  xbv  Biiaaov  rjxt 
fnjwoig.  oi  fiiv  ovv  xwv  igwvruv  ippui/uvioruroi  icp&uouv 

6 ave ov  om  A.  7 «Jlpoa  A.  9 IXrafap  A,  11  Cxittvs 
A eam  Iosepho,  [xe cevae  PVV. 


clades  intulerat,  aliquando  autem  cum  praelio  dirempto  extra  porta* 
cum  iia  qui  in  muro  erant  colloqueretur.  Hufui  quidam  Romanus  miles 
genere  Aegyptius  subito  accurrit,  et  Eleazarum  cum  ipsis  armis  sub- 
latum celeriter  in  castra  Romanorum  transfert,  quem  cum  dux  nudari 
et  in  conspectu  civium  flagris  caedi  iussisset,  universa  civitas  ingemuit, 
ea  re  Bassus  opportune  contra  hostes  usus  crucem  defigi  iussit,  quasi 
Eleazaruin  statiin  in  eam  vellet  tollere,  quo  conspecto  ii  qui  in  castello 
erant  magis  doluerunt,  maximis  suspiriis  editis.  Kleazarus  quoque  eos 
rogavit  ne  se  ita  mori  sinerent,  et  suae  ipsorum  salutis  memores  Roma- 
norum viribus  et  fortunae  cederent,  illi  et  Eleazari  verbis  fracti  et 
multorum  pro  eo  deprecantium  precibus  ( erat  enim  ex  magna  et  popu- 
losa familia)  adducti  ad  commiserationem  deflexerunt,  missisque  legatis 
castelli  deditionem  promiserunt,  si  accepto  Eleacaro  salvis  discedere 
liceret. 

Eam  condicionem  ubi  dux  acceperat,  qui  inferiorem  urbem  tene- 
bant, audita  Judaeorum  privata  pactione  fugam  noctu  capessere  statue- 
runt: et  cum  portas  aperuissent,  ab  iia  qui  cum  Basso  pepigerant  pro- 
diti sunt-  ac  fortissimi  quique  evaserunt:  intus  vero  deprehensi  ad 
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dtexniotTy , xujy  d'  Vvdov  xaxaXrl<f9'xvx(i)v  avdgig  ti iv  uvfigllhjauv 
ini  /tXioig  inruxootoi , yvvutu  di  xai  naidxg  ^vdganodto9rloar. 
xag  di  node;  tovg  nagadovxag  x 6 ipgovgiov  b/toXoyiug  ipvXdootoy 
b Bdooog , avxovg  xe  uyijxt  xai  xbv  'EXtuCag  unldwxx. 

5 Tavxa  diangugd/uvog  tjntlytxo  ini  tbv  Xc/bfttvov  'lugd^y 
dpvftov'  noXXol  yug  ngbg  avxbv  tjnuv  xiuv  xaxd  xag  noXiogxiug 
ngoztgov  dnodguvxwv.  iXthuv  ovv  ini  xbv  xonov , xvxXovx ai  P I 310 
uvxov  xoig  i nntvoiv  dnuvxu,  xoiig  di  nilovg  devdgoxofitiv  xtjv 
vXxjv  ixiXtvoiv.  ol  d'  ixt i ngonnirfivyoxeg  ‘IovduToi  dfrgooi 
lO/tiTa  ftotjg  difigavxtg  ivimnxov  xoig  xv xXiaaufiivoig  avxovg.  wg 

di  xagieguig  avxovg  ixftvoi  idi/ovxo , /govog  ftiv  ov  ftgu/vg  xfj  W I 222 
fiu/Tj  izgiftt],  xii.og  di  uvxfj  ov/  o/uoiov  xoig  ivavxioig  anifit] 
fiigioi.  lPutfiaioiv  ftiv  yug  Yniaov  dwdtxa  dXlyot  d‘  ixgw&i/oav, 
xiuv  di  ‘Iovdatur  ix  xtjg  fiu/r^g  xavxrtg  ovtJfij  diitfvyiv,  uXovxtg 
la  di  xai  xgto/iXhov  ov % xjxzovg  nuvxtg  dnitXuvov. 

Bdooog  ftivxoi  xai  yhfttgiog  Mu^iftog,  og  ryv  inixgonog, 
nuaav  xtjv  yrjv  dnodbotiui  xwv  1 Iovdaiiov  nagu  Ka/augog  ixtXtv- 
od/jauv.  dxxaxooioig  di  fiovoig  ano  xtjg  oxgaxi/ag  diaifiifiiroig  B 
/logio v 1'dwxiv  tig  xaxoixtjoiv  , S xaXtixai  ftiv  ‘Efiaovg,  dnt/ti 
•iodi  xtov  'IigoooXvfiiov  axadiovg  xgidxovxa.  tpogov  di  xoig  bnov- 
dijnoxt  ovoiv  ’ Iovdulotg  i nixuri  dvo  dga/fiug  txuoxov  ix^oimg 
tloqigtiv  tig  xo  KanixibXiov  , wonig  ngbxtgov  tig  xbv  iv  'Itga- 
ooXvftoig  vuov  avvexiX ovr. 


5 [oqS iv  W.  8 xoij  om  A.  X3  yoig  om  A.  19  o poovj  A, 
stgu.aovg  Iosephus. 

mile  septingentos  snnt  occisi:  mulieres  et  pueri  sub  corona  venie- 
runt. dediticiis  vero  Bassus  fidem  serravit,  ipsis  dimissis  et  Eleazaro 
reddito. 

His  confectis  ad  Tardium  saltum  properavit,  quo  multi  ex  priori- 
bus obsidionibus  elapsi  se  contulerant,  eum  igitur  locum  equitibus  undi- 
que circumdat,  pedites  arbores  succidere  iubet.  Iudaei  vero  qui  illo 
confugerant  conferti  cum  clamore  in  Romanos  irruerunt:  a quibus  cum 
fortiter  excepti  essent,  non  parum  temporis  in  pugna  tractum  est.  sed 
eventus  eius  adversis  partibus  non  ex  aequo  respondit:  nam  ex  Romanis 
duodecim  ceciderunt,  pauci  vulnerati  sunt;  Iudaeorum  nullus  evasit,  et 
cum  non  infra  tria  milia  capta  essent,  omnes  perierunt. 

Bassus  et  Liberius  Maximus  procurator  a Caesare  omnem  Iudaeo- 
rum  terram  vendere  iussi  sunt:  octingentis  dnntaxat  emeritis  Emmauntem 
castellum,  triginta  stadia  Hierosolymis  dissitum,  incolendum  tradidit, 
et  Judaeos  ubicunque  degentes  quotannis  binas  quemque  drachmas  in 
Capitolium  inferre  iussit , quemadmodum  prius  in  templum  Hierosolymi- 
tanum conferre  consuevissent. 
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29.  Bdoaov  di  itXtvzrjoitvxog  QXd/hog  2: IX fias  diudtytzai 
zijy  ijytfiovluv.  Sg  ini  Muoddav  zb  tpgovgiov  iozgdzivoi , fiovov 
Vzt  zdjy  uqtazrjxotoiv  ntgikuqtfiv.  xaruyov  di  zovzo  otxagiot, 
diy  ngottonjxti  dvvaxo g dvt;g  ‘EXidtug , dnoyovog  ‘lovda  zov 
C miaavzog  noXXovg  ‘Iovduuov  /.irj  niitfia&at  zaig  anoygaqatg  ini  5 
Kvgqvtov.  xai  zijg  ftiv  yibgug  ivtfvg  ixguzti , zb  di  qgovgtov 
ztlytt  niQifxvxXwae , zrjv  tlg  qvyrjv  i%oiov  zotg  ivdov  dnoqga- 
yyvg.  iha  ngog  noXtogxiav  izgdntzo , xai  ytbfia  yiLaag  tvdzt 
dvvuxbv  ijy  ( in  i nizgag  ydg  vq/rjXijg  zb  qgovgiov  uxodo^i  ijro, 
qdguygi  /idfrog  l/ovaatg  untigov  ioziqavorfilvrjg) , inrjyayt  zrjv  10 
iXtnoXtv  xai  duggr/£t  /.itgog  zov  ztiyovg.  wcf  fhj  <5’  tztgov  ivzog 
imb  zwv  otxagiwv  uvxoixQbofirftiv  xoiovrov  olov  ftzjdi  zatg  iftfio- 
Xaig  it'£ttv  fi/XXov  zwv  iXinbXiwv.  ix  %vXwv  yug  rtv  dvo  ozlyovg 
naguXXrjXovg  iyovzwv,  dry  f uaov  avveqogovv  zov  yovv.  ai  yovv 
D zwv  ftTjyttvtjftuuov  iftfloXut  ov  fiovov  ov  difggrjywov  zovzo , dXXu  15 
xa!  aztggoztgov  zw  adXw  avvt^uvov  tigyuCovzo * dio  zoTg  azgu- 
ziwzatg  o EtXflag  Xaftnddag  xato/uivag  dxovu%ftv  utXgoovg  mtgt~ 
xiXtvoazo.  zb  di  ntnoiqfiivov  ix  zov  nvgbg  dvziXdfitzo 

xai  qXoya  noXXrjv  dvrjxi.  zb  ftiv  ovv  ngwzov  nviwv  ftoggug 
uvui&iv  tig  zovg  ‘Pwfiaiovg  zrjv  tpXoya  inrjXuvvt , xai  fuxgov  ti3v20 


10  lcterpava>iiivrit  A,  iaxecpavcopivaiQ  PW.  13  oso]  irrepet  A. 
13  A,  tjtiiv  PW.  arijove]  xolxovg  A.  18  aVre- 

Xa/tpdviTO  A.  20  dxjjXavvc  A. 

Fontbs.  Cap.  29.  losephi  de  bello  Iudaieo  7 8 — 11.  de  lu- 
datis sub  Hadriano  devietis  Dio  69  12.  in  extremo  capite  repe- 
titur pars  Praefationis  p.  12  v.  10  sq. 


29.  Basso  defunclo  Flavius  Silva  provincia  suscepta  Masadam 
castellum , solum  adhuc  ex  iis  quae  defecerant  reliquum , obsidere  in- 
stituit. tenebatur  autem  a sicariis,  quibus  vir  potens  praeerat  Kiea- 
zarus,  ex  Iudae  illius  posteritate  qui  sub  Cyrenio  multis  persuaserat  ne 
descriptionibus  parerent,  ac  regione  statim  potitus  ipsum  castellum 
muro  circumdedit  ad  fugam  intercludendam,  deinde  ad  oppugnationem 
conversus  et  qua  poterat  aggere  excitato  ( castellum  enim  in  alto  saxo 
erat  exstructum , vallibus  infinitae  profunditatis  coronato  ) machinis  ad- 
ductis muri  partem  perfregit,  sed  alium  sirarii  intus  exstruxerant  qui 
idibus  arietum  cessurus  non  esset:  constabat  enim  ex  lignis  duplici 
serie  inter  se  connexis , in  quorum  medium  terram  ingerebant,  quem 
cum  machinarum  ictus  non  modo  non  perrumperent,  sed  ex  concussione, 
illa  desidente  materia,  firmiorem  redderent,  Silva  milites  hortatus  est 
ut  crobras  faces  ardentes  Jacularentur,  tum  murus  ligneus  igne  con- 
cepto magnam  flammam  edidit,  quam  boreas  spirans  principio  superno 
ad  Romanos  devolvebat,  adeo  ut  machinas  propemodum  incenderet. 
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fitjyavtiquzcoy  f/ipazo  uv'  tnttzu  voxog  inrawtm;  no).vg  zw 
Ki 'yii  zuvzxjv  ngoatfiuXt , xai  unuv  rtSr)  xuztqX txxo.  ini  zov- 

ioig  oi  fity  ' Pwf.iu.Toi  xuzu  t ijv  hxiovauv  zoXg  noXt^uotg  iniyttgtXv  P I 311 
i'/jtXXov,  ‘EXtuLag  ii  lotg  iv  tip  qgovgioi  iiuXt/JXtig  uniat  ndv - 
5 rug  Tug  rt  yvvuXxug  iuvttvv  xai  tu  t txru  uypg^xoxug  ixtivotg 
iixantX&tXv  txuoiov.  xai  <Tjy  zovxov  i>o$aviug,  iifiov  rt  tu; 
yvyuixug  rtanuCovxo  xui  ru  r txru  Txgonr/yxuXilgvxo , xoXg  xptXij- 
ftuotv  i/jxpvifitvot  xai  iuxgvovxtq , xui  iityngiZovTO  tu  (fiXxuxu 
t uXg  ytgair , ug  fiq  1 1 aqiai  ngoai/xortu.  tixu  xijV  xxijoiv  una-  i 
10 aav  avru&golaavxtg  nvg  Ivtftu/.Xitv  tig  uirttjv.  xXijpcy  i‘  (Xo- 
ftfvot  lixa  tot;  iooittvo vg  aquytXg  unurxwv , vn  avxwv  txaaxog  B 
in i toJ;  (ptXzuTOig  Ixxivwxo.  th 3 uvthg  o x).i fow  Xuyivv  tot; 

fWo  i luygr^a  up  trog , xui  xvxXiy  ntgiud  g^aag  pi',nov  itg  Uoiig 
mgtXlXnnxat , wg  tyvco  nuvxag  dy^gtjpiyovg,  nvg  piv  xoXg  ftuai- 
15  Xt/otg  iritjoar , SXov  i e to  £‘<fog  iXiiaag  ix‘  iavzov  nXrtaiav  twv 
olxtiiov  xaztntat.  xui  oi  piy  izid-ytjxtoav  vntilrjqoxig  ftrj  xtva 
i,wvxu  xuzuXt Kfdijvut , kXtt&iv  ii  jt rij  ngtofiv xig  xui  zig  txigu 
xui  ntvzt  nuidiu  xoXg  vnovopotg  xuzuxgtqOivza.  zjv  ii  to  ziov 
aqayivxiov  nXfjdog  avv  yvyaig i xui  nuiai  iiuxoaioi  ngog  tgqxonu. 

20  Oi  ii  ‘ PtofiuXox  ngoofjoXijV  'iuitXiv  inainivzo • (iXtnorug  W I 223 
d’  ovdtvu  zoiv  noX.tfiiiuv,  noXXrjv  d’  tVdov  fjgtftiuv  xui  nvg  C 
dyunxoptvav , injndgovr.  xai  ztXog  TjXuXuiuv , ti  znu  ziov 

7 ta  om  A.  8 (gtfogovgev oi  A.  13  diaxugiauusvog  A. 

17  (lu&ov  A,  iladt  Iosephus.  tziga  A,  izatgu  PW.  lose- 

phus  nat  cvyytvTjt  exigit  xig  ’Eita£iigov , tpgorrja et  xui  naiStiif 
itltioxmv  yvvaixtov  Sitzipigovaa.  19  Siaxoaioi  ngog  flqxovTa] 
i£rjx ovzcc  ngog  zoig  ivvaxoaioig  ( vel  zctvxaxoaioig')  Iosephus. 

deinde  vehemens  auster  contra  exortus  eandem  ad  murnm  reiecit.  (juo 
penitus  consumpto  cum  Romani  postridie  hostes  aggressuri  essent,  Elea- 
zarus  militibus  suis  persuasit  ut  quisque  uxoribus  et  liberis  suis  inter- 
fectis ipsi  quoque  sibi  manus  afferret,  eo  consilio  probato  simul  uxores 
salutarunt  et  liberos  amplexi  sunt,  osculis  eorum  cum  fletu  inhaerentes, 
simul  carissimos  suos  suis  manibus  tanquam  alieni  peremerunt,  deinde 
opes  universas  congestas  in  ignem  coniecerunt,  et  decem  viris  sorte 
delectis  a quibus  omnes  mactarentur,  quisque  super  carissimis  suis 
occubuit,  deinde  unus,  cui  id  sorte  evenerat,  noveni  sociis  interfectis, 
lustratisque  angulis  omnibus  ne  quis  forte  vivus  relictus  esset , ut  intel- 
lexit omnes  occisos  esse,  regiam  incendit,  et  adacto  per  totum  corpus 
ense  prope  suos  occidit,  et  illi  quidem  perierunt , neminem  vivum  reli- 
ctum esse  credentes:  sed  una  mulier  senior  et  alia  quaedam  et  quinque 
pueri  in  cavernis  abditi  eos  latuerant,  interfecti  cum  mulieribus  et 
pueris  fuere  260. 

Romani  cum  mane  impetum  in  castellum  facerent  nec  ullum  ho- 
stem cernerent,  intus  autem  tranquilla  essent  omnia  et  ignis  orderet, 
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ivxdg  nQoaxaXiaaivxo.  xijg  di  (toijg  aia&Tjaig  xoTg  ywalotg  iyi- 
vixo , xux  xwv  vnovdfio ov  uvudvmu  tu  nQayjHvxu  xoTg  ‘Pwftataig 
ifiijvvov'  oi  A’  Tjnlazovv.  wg  di  xwv  paaiXtlwv  nuoijXiXov  ivdov 
xui  xoig  dvrtgt;fiivoig  ivixvyov , i&avfiufyv  xijv  yivvuioxrjxu  xwv 
uvSqwv  xui  xov  ihxxuzov  xtjv  xazuqpoyijoiv.  5 

Toiuvitj  fiiv  ovv  rj  xrjg  Muotldug  lylvixo  uXamtg’  xai 
xaxd  TTjv  iv  Alyxmxui  xihguvdpfiav  noXXoiig  ano&uvtTy  'Iav- 
iaiov;  ovfiflifiqxiv.  oi  yup  ix  xijg  axuaiwg  xwv  oixaQiwv  xaxa- 
D qivyovxig  ixit  noXXovg  xwv  vnodt^ufiivwv  tnfi&ov  xijg  IXiv&tglaf 
avXinouTafrai.  tl  di  xivig  uixoTg  xiiv  ovx  utpuvwv  ‘Iovdaiwv  10 
uvxifluivov , xovg  fiiv  1’x xnvov  xovg  d’  uXXovg  rrpof  unoaxuolav 
jiqotxuXovv xo.  oi  di  xrjg  yipovatug  nQioxivovxtg  lig  ixxXtjolav 
xoiig  'lovbalovg  u^Qolauvxtg  fjXtyyov  x tjv  xwv  oixupiwv  anivoiuv, 
xai  <pvXugao&ui  xo  nXij&og  naptxiiXovv  xbv  i£  uvxwv  oXttXf/ov, 
naQudovvat  di  ‘ Pwfiaiotg  ai xovg.  Inilody  xolwv  xit  nXrj&og  15 
xoTg  Xtyofiivotg,  xui  xiQog  xoiig  otxuQiovg  atguvxig  avvrjQixatpv 
ai  xovg.  xai  tdXwaav  fiiv  niQt  i^axoalovg,  ooot  di  xdxc  dil- 

fpvyov  ovx  lig  fiuxftuv  ovXXrjqid-ivxig  inavr-ydrjauv.  xai  naotjg 
312  aixotg  Inivtyfhlarig  /Haadvov  onwg  Kuiounu  dianoxxjv  ouoXoyij- 
oiuaiv , oidiig  ividwxtv , uXXu  navxig  xijv  yvwfixjv  vmqxiquv  xrjg 20 
uvuyxijg  IxTjQrjaav.  ftuXtaxa  d ‘ fj  xwv  nuidwv  ijXixia  xovg  &tw- 
fiivovg  IginXr^atV  obdi  yuQ  ixiivwv  xtg  l£ivixyth]  KuiouQa 
diandxryv  i^ovofiuoui. 

11  i’  ailouf]  di  A.  15  avtovs  A cnm  Iosepho , iavrove  PW. 

21  xtav  friiafiiva  v A.  22  i£{  nb/iev  A losephus.  otii  i yaq  otii’  A. 

animi  dubii  Undem  clamorem  sustulerunt,  nt  aliquem  elicerent,  quo 
clamore  mulierculae  e cavernis  excitae  Romanis  quid  actum  esset  expo- 
suerunt. neque  vero  illi  crediderunt,  donec  regiam  ingressi  visis  inter- 
fectis generosam  virorum  indolem  et  mortis  contemptum  sunt  admirati. 

Atque  ad  hunc  modum  expugnata  est  Masada:  accidit  autem  ut 
Alexandriae  quoque  in  Aegypto  multi  Iudaei  caederentur,  nam  factio 
sicariorum  eo  profuga  multis  hospitum  suorum  persuaserat  ut  se  in  liber- 
tatem assererent,  si  qui  vero  ex  ludaeis  haud  ignobilibus  refragarentur, 
illis  occisis  caeteros  ad  defectionem  hortabantur,  principes  vero  senatus, 
ludaeis  ad  concionem  vocatis,  sicariorum  desperationem  arguebant,  et 
populum  hortabantur  ut  exitium  ab  illis  imminens  caverent,  eosque  Ro- 
manis dederent,  partiit  multitudo,  et  in  sicarios  impetu  facto  ad  600 
eorum  comprehendit,  qui.  vero  tum  effugerant,  non  multo  post  capti 
reductique  sunt:  et  cnm  omnis  generis  tormentis  excruciarentur,  a nullo 
extorqueri  potuit  ut  Caesarem  dominum  agnoscerent,  sed  omnes  animos 
necessitate  superiores  conservarunt,  in  primis  tamen  puerorum  aetas 
spectatores  obstupefecit:  nam  ne  ab  illorum  quidem  ullo  exprimi  potuit 
ut  Caesarem  dominum  appellaret. 
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"Hijjaxo  Si  xal  Xwv  ntgl  Kvqijvryv  naXiw  rj  xwv  oixagtwv 
unovoia.  Sitxntaibv  ydg  ilg  uvxijv  3Iwvd9x]g  novqg&xaxog  uv- 
&gwnog  xijV  xiyvtjv  vcpuvx^g,  xtvug  xwv  dnoqwv  uvinuat  ngooi- 
yuv  ainip , xal  ngmjyayiv  tlg  xqv  tgqfiov , arjtiua  Sttgitv  xal 
5xipaxa  bma/vov/xivog.  ol  Si  xwv  ini  Kvgijv^g  ‘lovSatwv  ngat- 
xtvovxtg  KaxvXXtp  xip  xijg  KvQTjvr,g  fjyt^ovt  xavxa  dyyiXXovatv.  b 
b Jf  axgaxiiuxag  dnoaxtilug  avviayt  xobg  fitxd  'Iuvd&ov.  avxvg 
Si  b 'Iwvu!}rtg  xoxt  /xiv  Siitfvytv , inifuXug  Si  tgrjxrj&ilg  xjXw, 
xal  ivay&tlg  ngog  xbv  {jytf.iova  tavxip  /uiv  iftrjyavdxo  xijg 
10  xiftiogiag  i'£u).v%tv,  xip  KaxvXXio  Si  ucpognug  uSixwv  xtgSwv 
ntgnnoiijaaxo.  xotif  yug  nXovmwxdxovg  xwv  3 lovSakov  iXiyt, 
xaxuxptvS&ntvog  avxwv,  SiSaoxaXovg  airip  xwv  Sgwfxivwv  ytvi- 
o9ai‘  xal  b Xjyiftwv  ngofrvfiwg  ISiytxo  xdg  StaftoXug.  ngbg 
Si  xw  maxtvttv  gttSuog  xal  x tjv  iptvSij  xuxrtyoqiav  xovg  aixa- 
15  qIovq  iSiSaaxt • xal  noXXwv  xaxtTnov  vn  ixtlvov  vnofiaX- 
Xo/uvoi. 

'EvxavDa  fiiv  ovv  xoxt  xd  xwv  3IovSatwv  ixtXtvxr/at  nu&rj,  C 
bnb  'Pwfiaiwv  xijg  ‘IigovaaXrjfi  xijv  xtXtvxaiav  vnoaxdarjg  liXtoaiv. 
xal  avlhg  Si  AlXiov  xwv  'Pwfiatwv  xgaxovvxog  ASpiavov  laxa- 
20  alaaav  'IovSaioi  xal  xaxd  c Pwfiatwv  W7iX/o&7]ouv.  aXXa  xal  xoxt 
fjxXTj^adv  xt  xal  l&xglfiqoav , noXXwv  (fSuguowv  fivgidSwv, 
wg  Xlav  nigiXtupdijvai  figayiTg,  negl  wv  iv  xoig  tS/oig  xonoig 
ioxogrjSxjanat. 

11  ixotqaaro  A.  14  xo5]  xo  A.  17  ittXtvtijeav  A. 

23  tatofy&rjattai]  lib,  11  c.  23  p.  589. 

Sicariorum  desperationis  contagium  etiam  Cyrenen  invasit,  nam 
cum  Tonathas  vir  improbissimus,  arte  textor,  eo  evasisset,  aliquot 
pauperes  sibi  conciliatos  in  desertum  eduxit,  prodigia  et  signa  edi- 
turum pollicitus,  eam  rem  Cyrenensium  Iudaeorum  proceres  Catullo 
praesidi  nuntiarunt:  qui  militibus  missis  fonalhae  coniuratos  compre- 
hendit. ipse  Ionathas  tum  quidem  effugit , sed  diligenti  indagatione 
captus  et  nd  praesidem  perductus  id  confecit  ut  ipse  supplicium  effu- 
geret et  Catulio  iniquorum  emolumentorum  ansas  praeberet,  ditissimos 
enim  Iudacos  eorum  facinorum  sibi  auctores  exstitisse  falso  asserebat: 
quas  calumnias  praeses  alacriter  amplexus,  praeter  eam  credulitatem 
sicarios  eandem  calumniam  edocebat;  qui  ab  iflo  subornati  multos  accu- 
sarunt. 

Ac  Iudaeorum  calamitates  tum  hunc  finem  habuerunt,  Hieroso- 
lymis a Romanis  extremum  eversis,  post  sub  Aelio  Hadriano  impera- 
tore rursus  per  seditionem  arma  contra  Romanos  ceperunt,  sed  tum 
quoque  victi  attritique  sunt,  multis  milibus  interfectis,  perpaucis  super- 
stitibus: id  quod  suo  loco  referetur. 

Zonorac  Annala.  36 
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W II  3 * Pta  unito  v di  /tytjtjd-tlotj;  zij;  tsrngla;  xal  tovtoi;  xtiuro; 

dva9tftiyzj;  aijriijToy,  urayxatoy  ndvTw;  tbitiy  xal  diductu  fj 
D dvafivrjtjui  zov;  ivitvgoftirov;  toviio  drj  tui  avyygu/tuaxi , zlvi; 

Tt  ol  ‘Paniatoi  xal  a9ty  tu  tovtujv  i'9vo;  avvtOTrj  to  t\g yijg, 

xal  no9tv  Trjy  xXzjtuv  toyi , xal  ziai  noXnilat;  iygrtoaio,  xal  i 
o"««f  ivyai;  ivtxvgot , xal  orno;  ngovxoxptv  tl;  tvdat/ioyla; 
uxndTijTa  w;  /tixnov  xvgtivoai  zij;  oixov/ttyrj;  unaotj;  xal  to 
xnuro;  xaza  nuvuov  aytdbv  uvadijauotXat , xal  Situi;  paoiXtvfHv 
i;  dgyzj;  tt;  dgtcszoxiiazlav  t/z ot  dixiaxogla ; xal  inaztia;  /ttzi- 
mot,  xal  tl ; dij/toxgazlav  avth;  / ttiijytxio , ilia  tl;  /tovagyiav  10 
inaviXift.vtXtv.  gtjztoy  /ioi  Totyvv  xal  mgl  tovtwv  xal  dt^yi/ziov 
tu;  lyov  inntuvovzt  to  nXtixo;  Ttj;  diTjyTjtjiw;  xal  Trjy  /taxgtjyo- 
glav  ovoztXXovzt , Vr’  tJtv  tvovvoztxa  ra  ttj;  taxogla;  xul  zr/v 
zwv  intoyzoir  t avia  /tvij/t^v  /.ttj  dtutftvyoitv. 

1 ante  'Pagaimv  inscriptio  ttfgl  tijg  djyaroyovtag  'Pto/iaiav  CW. 

4 to  prius  add  A.  avviattj  ro  ABCW , ouvfotijro  P. 

7 (iih  QtS  A.  9 aQiato%QKtinti  A , ttgiazoxgctuuiv  P W. 

10  iriuoKQtttiuv  A,  S ijtioxoatetav  PW,  11  InuvtJtqXv&iii  A, 

dpartlijlvtte  C,  dnarifojXv&s  PW.  11  rauca  om  A. 

fiij  om  C. 

Iam  cum  Romanorum  mentionem  fecerit  historia,  eisque  poten- 
tiam invictam  tribuerit,  omnino  necessarium  est  dicere  ac  docere  aut 
admonere  lectores , qui  sint  Romani , quae  gentis  origo , unde  nomen 
habeat,  quibus  rerum  publicarum  formis  usa,  quibus  casibus  iactala  sit, 
quibus  rationibus  ad  summam  felicitatem  adseenderit,  ut  toti  fere  terra- 
rum orbi  imperarit  suamque  potestatem  ad  omnes  paene  propagarit , et 
nt  principio  regibns  paruerit  ac  post  ad  optimatium  potestatem  sive 
dictaturam  et  consulatum  reciderit,  deinde  rursus  nd  democratiam  devo- 
luta mox  ad  monarchiam  sit  reversa,  de  his  igitur  etiam  dicendum  est, 
prolixitate  narrationis  (jnantum  fieri  potest  in  compendium  contracta 
vitataque  verborum  multitudine,  ut  historia  et  facile  intclligi  et  memoria 
teneri  queat. 
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Ejusmodi  sunt  qui  generalem  praesertim  spectant  historiam, 
quemadmodum  suut  Zonarae  quos  modo  recudimus  Annales, 
ut  fusioribus  illustrari  commentariis  minime  debeant,  cum  qui 
id  facieudum  sibi  proponeret,  inutilibus  potius  ac  supervacaneis 
lectorem  fatigaret  observationibus  quam  labore  quovis  suble- 
varet. ea  quippe  est  scriptionis  istius  ratio , ut  quae  ex  aucto- 
ribus decerpuntur,  attingantur  duntaxat  nec  pleniori  oratione 
conscribantur,  continua  gestorum  series  et  secundum  certiores 
temporum  notas  digesta  in  illis  attenditur  potissimum,  adeo 
ut  ipsas  consulere  origines  necesse  habeat  qui  prolixiores  ex- 
petierit  narrationes,  cum  eorum  qui  condunt  Annales  praeci- 
puum sit  consilium  ut  universali  quadam  rerum  cognitione 
lectoris  animum  informent,  ita  Zonarae  illud  in  primis  luit, 
ut  recte  in  Praefatione  ait  Wolfius,  "certam  quandam  historiae 
quasi  disciplinam  constituendi,  et  dispersa  in  plurimis  volu- 
minibus membra  et  partes  eius  in  unum  quoddam  corpus  redi- 
gendi. delegit  enim  sibi  non  omnium  sed  praecipuarum  gen- 
tium historias,  neque  eas  omnes,  sed  vel  praecipuas  duntaxat 
vel  eas  quae  ad  ecclesiae  seriem  perspiciendam  facere  vide- 
bantur.” in  hac  igitur  tot  eventuum  atque  rerum  expositione 
quam  Annales  complectuntur,  qui  mundi  primordia  Veterisque 
Foederis  historias,  quae  ex  sacris  libris  et  ex  losepho  ac 
Georgio  Syncello,  aut  res  Graecanicas  vel  etiam  Romanas,  seu 
rei  publicae  seu  imperii  tempora  spectentur,  ex  scriptoribus 
refert  Zonaras,  cum  iis  conferre  vellet  ac  eorum  auctoritate 
firmare  qui  singulas  ex  professo  pertractarunt,  vel  quae  ille 
de  industria  omisit  afferre,  duo  pariter  subiret  incommoda, 
ut  et  nimium  diceret  nec  tamen  totum,  ut  Quintiliani  verbis 
utar,  fatendum  tamen  occurrere  interdum  in  iis  multa  quae 
critica  indigeant  manu,  cum  in  ipsa  videlicet  narratione,  aut 
in  personarum  vel  locorum  nomenclaturis,  atque  adeo  in 
factis  ipsis  a suis  discedunt  authenticis,  de  quibus  lectorem 
interest  admonere,  nonnulla  sunt  praeterea  quae  locis  exo- 
ticis possunt  adornari,  cum  lumen  sibi  invicem  plerumque 
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commodent  scriptores:  quod  quidem  in  Notis,  quas  hic  in 
praesens  edimus,  pro  virili  praestitimus,  in  iis  maxime  quae 
Byzantinae  historiae  illustrandae  conducunt;  quandoquidem 
hosce  Annales  publicamus  caeteris  rerum  Byzantinarum  scri- 
ptoribus typis  Regiis  hactenus  expressis  adiungendos.  nam  ut 
Theophanem  ac  illius  Continuatores , vel  qui  ut  Zonaras  An- 
nales a mundi  conditu  ad  sua  tempora,  alia  forte  methodo, 
perduxerunt,  Georgium  Cedrenum,  Georgium  Hamartolum, 
Symeonem  Logothetam,  Ioannem  Scylitzen,  Constantinum 
Manassem,  Michaelem  Glycam,  Ioelein  et  alios  istiusmodi 
cum  ipso  Zonara  compararem,  absonum  prorsus  visum  esset, 
cum  satis  et  abunde  sit,  si  quae  sunt  extra  usum  communem 
vel  a caeteris  intacta,  in  Notas  referantur,  ex  quibus  scriptori 
Jux  utcunque  affulgeat,  iam  vero  cum  in  universam  Byzan- 
tinam historiam  perpetuos,  ut  ita  dicam,  seu  qui  singulis 
illius  scriptoribus  aptari  possint,  commentarios  antehac  edi- 
derim, duobus  publicatis  voluminibus,  quorum  alterum  Fami- 
lias Augustas  et  Dalmaticas  una  cum  urbis  Cpolitanae  descri- 
ptione, alterum  mediae  et  infimae  Graecitatis  Glossarium  com- 
plectatur, in  quo  non  modo  vocabula  mixobarbara  sed  etiam 
dignitates  palatinae  militares  ecclesiasticae  et  monasticae  ex- 
plicantur , unum  supererat  ut  sola  duntaxat  facta  illustrari 
posse  arbitrarer,  quod  quidem  ita  a me  praestitum  est  ut, 
si  .quid  in  supra  memoratis  lucubrationibus  excidisset,  subinde 
annotarem,  idque  saepe  ex  scriptoribus  ineditis,  ue  vel  ex 
incuria  nostra  vel  ex  memoriae  lapsu  dispendium  lector  pa- 
tiatur. sed  et  varias  interdum  lectiones  ex  Zonarae  manu 
descriptis  codicibus,  quos  videre  contigit,  subinde  inserimus, 
praetermissis  interea  synonymis  tanquam  nullius  compendii, 
quod  et  se  fecisse  profitetur  Wolfius  interpres;  cuius  alioquln 
Notas  priori  editioni  subditas  ctim  nostris  edi  suis  locis  cura- 
vimus, littera  nominis  initiali  W,  indicatas,  praetermissis  qui- 
busdam inutilibus,  atque  hae  quidem  priorem  Annalium  par- 
tem et  alteram  usque  ad  Constantinum  Maguum  potissimum 
spectant,  ubi  paulo  visus  est  accuratior  quam  in  iis  quae 
Byzantinorum  imperatorum  historiae  erant  subiunctae,  in  qua 
minus  scientem  fuisse  palam  est,  quod  et  ipsemet  ingenue 
agnoscit;  quemadmodum  et  Xylander  in  Notis  ad  Cedrenum 
singulis  fere  locis,  qui  res  Byzantinas  spectant,  non  modo 
haesitare  cogitur,  sed  fatetur  ultro  vocum  sibi  Insolentium, 
partim  hybridarum  ac  mlo/Jcrp^apuv,  partirn  prorsus  et  apud 
Latinos  et  apud  Graecos  peregrinarum,  notiones  Ignotas  nec 
alibi  lectas;  quod  non  omnino  mirandum,  siquidem  hac  tem- 
pestate nulli  tum  fere  essent  editi  Byzantinae  historiae  scri- 
ptores, et  in  iis  illustrandis  nemo  ex  tot  viris  eruditis  studia 
sua  hactenus  contulerat.  Dccasgius. 
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Quinque  codicibus  in  totius  operis  interpretatione  sum  usus, 
quorum  tres  liberalitale  magnisque  sumptibus  magnitiei  et  ge- 
nerosi viri  d.  Antouii  Fuggeri,  opera  vero  honesti  et  erudi- 
tionis amautissimi  viri  Ioannis  Deruschwain  Cpoli  sunt  allati; 
quartum  [D]  Ioannis  Iacobi  Fuggeri,  Maecenatis  mei,  biblio- 
theca suppeditavit;  quintum  ex  Viennensi  bibliotheca  claris- 
simus vir  d.  Gaspar  a Nydprug,  seDator  regius,  ultro  libera- 
liter  communicavit,  eoque  oflicio  sane  quam  necessario  mul- 
tum conatus  nostros  iuvit.  nam  absque  eo  si  fuisset,  multa* 
lacuuae  iu  Zonara  relinquendae  fuissent,  ex  his  duo  duutaxat 
integri  fuere,  Cpolitanus  ab  Antonio  Cantacuzeuo  Byzantii 
emptus  [ C ] , et  Viennensis  [B]:  reliqui  tres  historiam  impera- 
torum duutaxat  habuerunt,  nec  eam  omnes  integram,  neque 
ullus  ex  his  omnibus  fuit  iu  quo  non  multa  et  depravata 
et  mutilata  essent:  quae  ex  caeteris  partim  explevi  parlim 
correxi,  etsi  autem  in  integrum  omnia  restituere  non  licuit 
(alicubi  enim  omnes  noti  atque  amici,  ut  ille  queritur,  me 
deseruerunt),  tamen  eam  operam  navasse  videor,  ut  lectores 
aliquid  meis  laboribus  debiluri  et  praetermissa  boni  consulturi 
siut,  nisi  iniqui  esse  velint,  nam  quautae  molestiae  esse  putas 
(ut  conversionis  aerumnas  taceam)  cramben  non  bis  sed  quin- 
quies repetitam  devorare?  apparet  hoc  opus  oliin  in  maguo 
fuisse  pretio,  ac  saepissime  descriptum  ab  iis  qui  sententias 
auctoris  sequi  contenti,  verba  eius  non  curiose  observariut, 
ac  potius  cuin  illo  certare  voluerint  paraphrasi  quadam  et 
copia  elocutionis , in  primo  tomo  praesertim  ; quae  omnia, 
anuotare  et  magni  laboris  et  supervacaneum  fuisset,  quorsum 
enim  attinet  perscribere  synonyma,  ut  pro  oftotOvi ig  Sfioytvetg, 
anidga  pro  diliget  et  id  genus  alia,  iu  quibus  Tei  nullum 
discrimen  est  vel  adeo  tenue  ut  et  plurimorum  animadver- 
sionem effugiat,  et  ab  iis  qui  linguarum  libertatem  grammati- 
corum angustis  limitibus  praeferunt  negligatur?  atque  iu  hac 
diversitate  vetustissimi  codicis  Cpolitaui  fidem  secutus  sum, 
nisi  ubi  manifesti  errores  ab  eo  recedere  coegerunt:  caetera 
quae  aliquid  momenti  habere  videbantur,  nec  tamen  apparebat 
quid  cui  praeferendum  esset,  breviter  annotavi,  ut  lectori  suum 
iudicium  in  legendo  aeque  esset  integrum  ut  mihi  in  conver- 
tendo meum,  in  hoc  primo  tomo  duo  tantum  codices,  Cpolt- 
tanus  et  Viennensis,  usui  mihi  fuerunt:  nam  reliqui  tres  histo- 
riam Iudaicam  non  habebant.  Woliius. 

Initio  codicis  Parisiensis  Regii  1715  (A)  ab  alia  manu 
negligenter  scripta  leguntur  haec.  r£lg  (ilv,  f IVtfo  ug  6vv 
axgt(Siitt  oxonolxo,  SiSaCxaleiov  xa&laxtjxiv  dgixrjg  if  Ttagovaa 
fHplog,  avxoOev  xai  an’  tivxcav  lori  nqoSijkav  tuv  ifiiptQO- 
pivav  rncrjj  iiijyrjfidrcav • S yi'tj  fpdoxifiag  dubitat,  xiSv  Iv 
(itat  xctvxu  itQaynduov  dipevdi]g  naiida  xal  idtjyog  ngdg  xd 
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xakktaxa'  dutpoxigoiv  ydg  tlxdvag,  rov  ayaQov  x«l  tov  Ivavzlov, 

XCtOcOBTICQCl  XOVg  XUV  da’  attOVOg  ftlOVg  OVO(Kd7IO)V  £JI£|ft(riV' 

xog  Si  anovSaiog  6 xavxrjv  aw zexaxtdg  i]v  xat  egymv  ovy  ijy.ioxa 
dgtrijg  im/xekovfievog , nctQiQxu  (iiv  xal  xo  ifi<paivO(ievov  jj&og 
xij  xax’  avzov  tpikonovq&etori  avyyQacprj , iazi  6i  xal  i | av  ovx 
dklyatv  ovxtov  tzifcov  xdv  tov  avSqog  oxovSaafidtcov  ovx  aSqkov, 
xal  /iaXio&’  ori  rcQOg  xdv  dyytkixdv  xovg  xoOfiixovg  &oQV§ovg 
dnoauadfiivog  xal  fiovijgq  jiiov  daiSga/it,  itgoqsaviaxtQOV.  xal 
yag , Tv’  iv  imxoprj  xa  ixetvov  Siikm/iai,  ijv  fiiv  xdv  ivrca- 
XQiSdv,  rjv  S’  ovx  dfiaQTVQov  xtjv  tov  ylvovg  fycov  evSaiftovlav 
duo  t£u v koytov  xtjv  ydp  ix  rov  jrAoviriv  xal  xa  ngdza  tpegeiv 
iv  (Saoikeloig  avXaig  cvdoftav  aiyd.  xgdxioxog  Si  xal  inlSo^og 
agerij  xal  koyoig  yevdftevog,  xal  Si’  ixdaxov  xovxco v evSoxifitjaag, 
io g xal  xifidv  ov’  iitxgliov  ngog  ftaatXing  d^tat&rjvai  xal  nciggrj- 
Ctag  ov  netov  xdv  /liyiaxa  naga  ( Saoikei  Svvafiivcov  nqoaano- 
kaveai,  btllSlj  xo  niQiaxaxovfitvov  Hyvto  tov  (ilov  xal  datur ov, 
d)07t£(>  xvjSov  dvaQQtxpag  xd  iv  xd  (Ua)  rtQOg  xo  xijg  dgtxijg 
Tigoarymoijat  azaSiov,  ovSiv  ij  fiixgov  ij  fiei^ov  xdv  iv o%Xovvxa>v 
inupego/ievog.  Sio  xal  did  naodv  xdv  xijg  XQttzxovog  StoStvOag 
fiolgag  6Sdv,  i 1 dituvxtav  xaXdv  xa  fieXxlco  xal  xpanora  Bwe- 
kiljaxo.  eha  xal  r otg  t£ijg  xal  fifd’  lavrov  dv&pdnoig  xata- 
Xiniiv  dgtxijg  tlxovu  xal  xdv  iv  jUn  ngay/iaxorv  didaoxaltiov, 
J|  ovTiiQ  xag  fitzaxXiatig  xe  xal  dvxixvXloetg  i/akkov  ixfiav&a- 
vciv  xal  oniog  6 ntQtdytov  xvxlof  xd  dvqpifia}  xijg  eXljecog  xal 
ntQKpoQug  IvaXXdzxciv  olSe  xal  lUQtdytiv,  fiovXofitvog , ivtanov- 
Saat  ndvzcav  rjj  loxoqia,  ovx  dXXtiv  rj  ravzqv  xaXdg  inixgivag 
tlvai  rov  1 3lov  SiSdaxaXov  xal  vudSeiy/ia  xdv  iv  xoa/ira  ylvt- 
O&ai  ntipvxozcov. 

'0  (iiv  ovv,  axi  7CQ0g  uxqov  naiSUag  xal  aftxrjg  avekq- 
laxcdg,  Sia  xaSe  xag  iv  xrj  (UjSXcp  ajzovSdaag  ivzizayt  rrjSe  xdv 
fiiajv  vnorvTzdang,  rxaortjf  S’  al-lag  xal  zd£tcog  oSg  iv  n tvaxt 
xag  clxovag  avzrj  ivixa^axo'  Sct  Si  xovg  avxrj  ivtvyyavovxag 
xijg  xt  oltjg  <pi\av&Q(07tlag  xdv  SvSq’  inatvelv  xal  mg  oSijydv 
xdv  xakUax&v  xqoiuov  xal  naiStvxrjv  imrr]Stv(idxav  ygrjaxdv 
rov  xa^tjxovxog  fitj  duocxijQtiv  inaivov.  tl  Si  xal  xijg  dndarjg 
avxov  olxovofilag  &avfid^etv  xijg  iv  toig  loyoig  i&lku  xig, 
ovS'  iv  xovxa  rov  xgtlzxovog  dfiafxdvoi’  liyrn  Si  ztgog  av xd 
xd  xij  [axoqlu  xa&tjxovza  duofUixtov.  aacprjvtfag  (iiv  yaq, 
intiSij  xd  aatpcg  zoig  taxoqixoTg  avitxai  xal  jui}  IxiScigiv  axai- 
qov  xijg  iv  koyoig  Svvdfiecog  noiovfiivoig,  xoOovxov  mcpgdvxixiv 
oaov  6 koyog  dmjxti  xijg  zcgoxtifiivrjg  avxd  Suiyyjatiog.  Staitt) 
yaQ  gyj xogiKij  rov  vnxlov  xt  xal  avvxovov  fisaov  fiaSletit.  Sio 
xal  iSiqae  xovtoj  oepvdn jxog  xal  S i’  mv  xazog&ovxai  r d §ikzi- 
exov  tlSog  iv  koyoig  xal  iarogiaig,  iSeijoi  Si  ovvzofiiag  xa  olov 
Svaxlvtj tov  rj  vioOqov  xdv  Siqyq/idraiv  Sieycigovcqg  xal  olov 
tvxivtj rov  tjj  Siaxonrj  jxoiovoijg,  xdkkovg  Se  xal  ykvxvxqxog 
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otfov  HptXXt  ptj  diaxoqcTg  xovg  dxovovxag  dia&tivai  tu  naw 
xqayu  xal  dvorjytp  xrjg  egpr)vdag  xal  olov  oxXrjq u.  aXXa  prjv 
ovi’  inilixeiag  OJtooov  axivdvv ov  ijv  dianlcpivyc.  xd  d’  ini- 
Xclpnov  icp’  dnaoi  xoig  ocpvoig  xcov  dirjyrjpdxav  i jdtiav  xrjv 
opiXiav  xrjg  iaxoqiag  noni  tu  avio/.  9avpdacit  6’  dv  xig  av- 
T ov  xal  to  xa&aqov  xrjg  iqprjvelag  xal  olov  axpaiov  xal  avvxo- 
(iov  xav  xoig  o%rjpaat  diaXXaxxov.  to  di  xrjg  Xi^tag  dv&rjqdv 
xal  noixlXag  pexanotovpcvov  ov  ptxnag  uvog  a|iov  evcptjpiag. 
ll  di  prj  yaiqn  xqaytiaig  xt  xctl  ntnovr)pivatg  nqooxi&ioOai 
Xtl-i<uv,  cSv  xd  dvacniytiqrjxov  xal  j uxqdv  xal  azqvtpvdv  ava- 
cpaivtxac  tu  Xoya,  ov  &avpd£tiv  ilxog’  ov  yaq  Xoycov  inidt ijiv 
aXXa  §lov  nqoxvnaoiv  ivtyxtiv  rjqtixo.  dio  xal  xoig  piv  deot 
(ix)  piov  atgovvxat  qvdpt&tv  tov  iavxav  nqog  xd  §iXuov,  «Tia 
J-o'yuv  a oxeiv  xxjv  inidcttjiv,  axeqnrjg  tlg  axqouoiv  cpaivoix'  dv. 
xxtjua  di  xlpiov  oaoi  x dv  oq&ov  piov  tov  dttoxqappivov  Xoyov 
nqoxqlvoveiv. 

'AXXa  xrjv  piv  ISiav , cog  iv  Pqayti  nagt&ipi)v,  tov  Xoyov 
xotovxog  ixiivog  rjv,  taxoqti  di  xonovg  apa  xal  nqaypaxa  nqood- 
narv  xt  xal  rjOoiv  diaOiotig  cog  6 fxaoxov  xcov  avaytyq appivav 
vnopdXXti  xqdnog'  dXX’  ovdi  noxa pdv  ovdi  ntXaydv  naqtixat 
xag  i^r/yr/Otig,  vxjoovg  xt  xal  axzlovg  atprjytixai  noXug'  noXipav 
di  xal  ipnXoxag  xal  vavf uryidv,  olg  a£to  Xoyov  xt  xal  nqtnov 
naqado&rjvai  yqacpy  dityivexo,  xdXXiora  plxtioiv,  ov  xag  xaqeig 
povov  dg  ixaztqa&tv  naqtxd^avzo  ptzidv , aXXd  xal  onooa  nqo 
xrjg  uvyxqovatag  xal  tov  iqyov  av(x.§lflr)Xt.  diaiqti  de  «jv  xrjg 
dXrjg  avzov  pexaye iqr)Oiv  nqaypaztiag  ei$  Tf  xd  ' lovdaixa , xd  xrjg 
Iliqeixijg  xal  xav  Mrjduv  rjytpoviag , xal  dg  ye  nqot%dqr]Ol  xd 
tov  .4Ae$avdpov  xal  Maxiidvav  xal  tlXt  xrjv  xdv  Tltqadv  aqyrjv, 
xal  ag  rj  'Papaiav  bzioxaaia  xo  xtXtvxaiov  tlg  povaqyiav  avt- 
XrjXaxtc.  r]g  dqycxai  piv  i|  ’Addp  xal  xrjg  nqcdxqg  tov  yivovg 
rjpdv  dtaqxlag  xt  xal  avpnrj^iag,  xdxuoi  di  dia  xav  Iv  pioa, 
xal  Ig  ’AXt £iov  xaxaXr/yci  tov  Kopvxjvdv  xd  xu&’  exucsxa  di eqyd- 
ptvog.  ov  (iaGiXicov  di  povov  ovdi  xav  aXXag  xvqawixag  cXo- 
pivav  *)  nga£eig  ixxl&rjatv,  aXXa  xal  aqyiOv xav  taxoqei  xovg 
xa&  fxaoza  xal  xaxa  xaiqovg  ini  xav  oiaxav  xrjg  Uqdg  ava- 
P rjvai  xaOidqag  a^ia&lvxag  * uv  xal  fl'  xl  nov  naqd  xrjv  xdiv 
vopav  d£laaiv  ij-idiaixtj&r),  xaXdg  noiav  ovdi  xovxo  naqlrjo i. 

Ildvxa  ovv  xavxa  xy  nqoxtiplvr)  pij3Xa  anovdaOug  ivxtxaxt, 
nqog  xcov  xaxa  plqog  ovyyqcnpapivav  anoXtjjapcvog  ixatrxa. 
ix  piv  yaq  Mtovolag  xal  'iaarjnov  xd  xdiv  'Iovdalav,  l£  'Hqo- 
doxov  di  xa  xcov  Iltqodv,  xal  1%  aXXav  aXXa  awtcpoqtixo,  xal 
plav  ix  diacpoqav  awxixaxiv  taxoqiag  pipXov,  xd  xqaxiaza  rjqr)- 
pivog.  xa&antq  ovv  ol  gayqatpoi  xal  ovtog  to»v  avaytyqap- 
pivav  dnoXapdv  xa  xcp  pia  XvaixtXrj  ovvtxiqaotv  aqiOxu  xal 


*)  adde  dqxdg:  nui  xvqawidas  legendum. 
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cixova  navroSanov  te  £wov  xol  nolv/xogcpov  xadanegel  avveaxi j- 
Cctxo  toti  Iv  xoauco  fiiov,  dg  av  lyotev  «ocios  dcpogtiv  tlg  av- 
Tijv  anev&vvto&at,  xal  to’  fifv  anovSalov  algtio9at  tpikeiv  xal 
ito'  fufrijatcog  xatog&ovv  anovSd^uv  xd  enatvovfttva,  to  Si 
tpuvkov  iuaf.lv  xal  IxTQOJtid&o&ai. 

Tocovxog  fiiv  o xrjg  iazoglag  axonog,  xol  ito  tods  avy- 
ygcttpiiv  xal  texoQtiv  to  yeyevijfiiva  ngoiikezo.  ov  yag  olfiat  uva 
St’  izigav  ah  [av  rj  njv  ovyl  gaStcog  evgcaxoiiivtjv  atgeacv  xov 
evfitpogov  xavxa  Cvvmxvhjvat.  Sto  xal  ngoatjxet  to’  ygrjaifiov 
xaxeiSdxag  xrjg  taxogiag  inianovSdtjuv  avxrj  xal  xcov  ng atjtcov 
yytpova  nonla&ai  xcov  ijpexigov,  dfioioig  ovfipdXXovxag  upoia 
rolg  ngoytyovoatv  Igya,  xal  wamg  ot  xag  fiogtpdg  xal  ta  %gd- 
ftaxa  fieudvztg  ngog  to  dgyixvxa  tcov  ngayftdtov  ogdvxag  in t 
xag  iptpfgtlg  igyaoiag  tc  xal  fifxaitcgisetg  ogftuv.  ov  yag  la rtv 
aXXtog  xatevozoyijoat  xov  XvGixtXovg,  ovif  ov  croj»ojoft£ii«  nga r- 
xovxtg  tov  fhlxlozov  xiXovg,  ftrj  ngog  ixelva  ogdvxeg  xat  dg  taiv 
ngd^eov  drtev&vvtodai  xovxoig  xov  ioopivav  tlxda t finovSd- 
£ov xfg.  tiot  de  av  xig  to  ygifOifiov  ov  <pi]fi t,  li  ttjv  tvfiovXiav 
onoaa  tlg  xaxogddoecg  ngayputcov  avvxtivti  ftij  nagatxij Catto 
Siayvdvat.  tl  yag  alxiav  tavrijv  tcov  Jipdijftov  ovcav  ovx 
ayvorjatc,  ovx  av  avxdiyoi  ftrj  xijg  xcov  avo9ev  ytvojiivcov 
ntlgag  xijv  tvjlovkiav  avvtozao9ai.  ovxovv  xgrjatfiov,  fiaXXov 
Se  dvayxaiov , el  peXXot  xig  ftij  xov  xgtlxxovog  Xoyov  dftagxrj- 
aea9 at,  (itxtivat  xag  taxogiag.  ivxev&tv  yag  xal  noXvnugiav 
fjtt,  xal  Scatpogav  yvoirj  ngayfutxcov  inixeigrjaeig , xot  yvoivai 
ft iv  to  nagmyrjfciva  xov  Igycov  Svvijaexat,  azoydaaStXai  Se  za 
ladfitva’  rh/gevezat  yag  lx  xov  ixagtXdovxov  to'  piXXovxa.  Ciot 
SI  to  Siatpogov  dgtxijg  xal  xaxiag  avxatg , xol  cos  i%ovai  ngog 
dXXijXag,  xal  a (ilv  rj  ngog  (SaSiXixdg  avayO-fvxeg  at-ta g xat 
l^ovaiag  t/  ngog  Oxgaxrjytxdg  Svvaaxeiag  xaxdg9oaav  ot  ftfz 
ageztjg,  inatvovfitva,  0C0  if  xrj  xaxla  ng oaxeifievoi , 8to9ov- 
fitva  xot  fuoov/ttva.  to  yag  oXov  elntiv,  dgtxrjg  xol  xaxiag  rj 
fiipXog  rjSe  SiSaaxaXeiov , fiaXXov  Se  axtjXr/  to  ixaxiga  ngoaovxa 
nagaSetxvvaa.  tl  Se  xal  ngaxxtxijg  iniazijfirjv  Svvdfteog  9eogia 
avvovaav  dnoxaXoirj  xig,  ov  toti  deovros  Xlav  Staneathat.  xal 
yag  laxi  tevttj  ftadeiv  dtogiav  xrj  ngd^ei  avyxexgafitvijv  xal 
fieiuypivrjv , tlg  a nag  6 fliog  ijftdv  uvaxtlvexai  xol  it’  tov 
xazogdovxai  ta  xgdzcaza.  ovxt  Si  deagiag  rj  ngagig  Sia^tvy9tlaa 
ttov  xovhjxovtcov  tt  Siangagaiz’  av,  ov&’  t?  av£vy og  deaglcc 
xijg  ngdgtcog.  ixaxigag  ovv  Ivxav&oi  to  xtpios  ovx  aSt/Xov. 
navtl  Si  §ico  xal  a£lcf  ndarj  npos  nav  imxtjSev/ia  ygijoifiov  to 
tlSivat  ta  iv  avxrj.  ISidxg  ft  iv  yag  tlatjytlxat  td  ngizcovxu 
ISidxij , xol  axgaxryyo  td  xrjg  axgaxrjylag,  nagatvtl  Si  fixj  ngog 
tjSovag  IxxXivetv  xovg  fjaodiag  ftrjSi  tcov  vdftov  eytiv  vntgoif/iav, 
navxa  Si  xat d xijv  ixelvov  tiarjyrjaiv  ivtgytiv,  xov  xoivcov  ftev 
dg  yt  (UXuata  egovat  ngovo tov  noiovfttvovg , tcov  Si  oixtiov 
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vittQOQav  rtjv  (itu!  tfaOrdvyg  ylveo&cu  tlu&viav  vnsqotplav, 
evpeveig  re  tlvat  xal  vntjxooi g rjSiag  ngoaqtegopevovg,  novav  rs 
(nj  ohyaqiiv  prfSi  tjSovaig  SovXetle tv,  aXXa  noveiv  xal  diayqv- 
nveiv  ruis  aqlnaig  xdv  nqdlgeav  iveqyetaig,  xal  §ovXtvta&ai 
(iev  vniq  cov  yqeta,  nqaxxeiv  Si  xd  /JfjSot iXevpiva  (inara  ydq, 

Scpij  ug  xdv  dqlarav  etg  (SaeiXiag,  nqoatjxei  &vijoxtiv  rov  tjye- 
(iova  xal  paatXta,  StSdaxav  dg  yqrj  Sia  /J/ov  noveiv  xal  raig 
x(Sv  xotvdv  Siaixijotav  Iqyaalaig  10V  filov  OvyxaraXijyeiv) , tlvai 
Si  xal  jqijpaxuv  vneqonxag  xal  (ttj  (iaqvveiv  raig  anairrjatn 
ro  vtnjxoov  (itjS’  dvtovg  rl&ea&ai  rdg  dqyag  ptjSi  rd  xoiva 
niartvnv  olg  otijj  6 xqonog  xqrjardg  xal  oaoig  ovx  apepnrog, 
nuvra  Si  nqdrrtiv  oqdvrag  ini  ro  xoivrj  ovqtpiqov.  aXXd  xqa- 
xovat  piv  ravra , aQyuotvai  Si  xdv  og&dv  ntql  nloreag  oqav 
dvxiyeodat  xal  rov  yjnaravvuov  neqmoieio&ai  Xaov , naai  r» 
xal  xoivij  xal  ISta  ro  ftiXuara  xal  vtvopiopiva  noitiv  vnori- 
fterai,  dv  i\  uqloxrf  yiverai  noXirtla  xal  xaroq&ovrat  xd  iv 
raig  noXeei  Sioixovpeva. 

Totavrt]  fiiv  xdv  nqaxrlav  rj  (UjiXog  SiSdoxaXog,  ifoti  Ss 
xal  nqog  ipneiqlav  nqaypuxav  innrfieia.  ovxovv , o xal  rov 
Xoyov  tlnov  dqyopivov  xal  iv  piato  rovxov  yevdfievog  i^e&iptjv, 
SiSaaxaXetov  xa&eartjxev  tj  naqovaa  (SlfiXog  rrjg  xqtlrrovog  egetag. 
tpiXonovdreqov  ovv  pextxiov  xavrtjv.  tl  ydq  tivoj  ini  neiqav 
lovrog  avSqog  uya&ov  xal  Stijyovpevov  xd  xar’  ixtivov  axovnv 
xalov  xal  dvtjatpov  xoig  a xovovat,  ndg  ov  xdv  ndw  XvatreXi- 
Onqov  brtvyyavetv  xrj  naqovor/  (HpXa,  ptj  neqiiqyag  ptjS’  dvei- 
(ilvmg  avSqdv  aya&dv,  apa  Si  xal  xdv  tpu vXav  rovg  fiiovg 
Sul-tovay.  Sei  yaq  xal  xdv  tpavXmv  iyeiv  rtjv  iaroqlav , iva  rg 
naqa&iau  xdv  fieXriovav  ro  (3Xa§eq6v  avrdv  SiSaOxopevot  axqi- 
peoreqov  anoxqovotpev.  ovta  ydq  xal  o i ndXai  xovg  iavrdv 
nqog  xd  xqelrra  nalSag  anovSufavreg  nqopipd^tiv  irvyxavov, 
dg  av  ix  rojv  ivavrlav  tpadXcav  xd  xqelrra  xal  xakUcra  ixSt- 
Scioxoivro.  akl’  rj  fiiv  (lipiog  roiavrij  xoi  ovrag  evijaiftog, 
o|toff  S’  6 fiiaOog  rd  cvvxerayort  xavrijv  rov  iqyov  ■dto&ev 
dnouerqrjOeltj , xal  o's  xoig  ntql  xd  xalliaxa  anevSovaiv 
inoepeUerat. 

p.  4 t.  7.  ovx  olxo-frev  dqfirjOrjv  nqog  rd  iyxelqrffta] 
similiter  in  commentariis  quos  in  canones  apostolorum  et  con- 
ciliorum composuit  p.  2 ed.  Paris.  1618  (irj  xig  Se  fiov  xaxcr- 
yvoit)  nqoniteiuv'  ov  ydq  dtp’  iavrov  xd  novi) pax l iyytiqd , 
alld  naqaxXij&elg  vnixvipa  xal  xd  nova  Se  Saxa  ipavrov,  iva 
(it)  St’  dvrfxotav  xaraxqiOd- 

p.  5 v.  12.  yvcBftoloyftv  rs  xal  ijdtxrvso^at]  moralizare,  P 5 
verbo  Latino  - barbaro , scriptores  aevi  inferioris  aliquot  utun- 
tur. Dcc. 

p.  7 v.  20.  ijqepovvu  ydq  xd  vot]  anonymus  monachus 
Ratisponeusis  de  suis  tentationibus , nuper  editus  a viro  doctis- 
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almo  I.  Mabillonio  t.  IV  Analectorum  "ideoque  in  tanta  mole- 
stia tentationis,  quae  eo  magis  imminebat,  quo  maior  sospitas 
corporalis  inerat,  omnimodo  tractare  coepi,  quali  studio  quali- 
que labore  corpus  spiritui  subiicerem.  nam  ea  quae  commu- 
niter cum  caeteris  fratribus  in  coenobio  agere  docebar,  sed  et 
illa  quae  speciali  devotione  scribendo  aut  legendo  seu  etiam 
ieiuuando  sponte  subii,  nou  satis  affligere  corpus  videbantur, 
cumque  diu  tractarem,  quo  potissimum  studio  meinet  in  tantis 
periculis  constitutum  aptissime  iugiterque  constringerem,  occurrit 
animo  ut  in  dictamine  me  occuparem  aliquo : quod  et  saepe 
expertus  sum  mentem  lascivam  cuiuslibet  scholastici  instructi 
in  nullo  posse  magis  oonstringi  quam  studio  dictandi.”  Duc. 

p.  13  v.  5.  tl  xal  pjj  nairca,  ivStla  pifiXav]  progressus 
enim  usque  ad  Carthaginis  et  Corinthi  excidium,  abrupta  hi- 
storia, Gn.  Pompeii  Magni  res  gestas  statim  orditur,  historia 
annorum  circiter  60  praetermissa.  W. 

p.  14  v.  13.  Ktavoxuvxiog  6 Alwpdff]  hunc  Ktavaxavxa 
alibi  appellat,  quomodo  etiam  scriptores  aliquot,  ut  suo  loco 
observamus.  Duc. 

p.  16  v.  10.  xa£ taQxag]  centuriones  vertit  interpres , quae 
vis  est  vocis  xa£taqxVS  apud  Taoticos : melius  caelestia  militiae 
principes  seu  duces : nam  dqxusxqtfxtfyol  passim  indigitantur 
SS  Michael  et  Gabriel  apud  Graecos,  vide  Gloss.  med.  Graecit. 
in  xa£iaqx°t-  Duc. 

p.  18  v.  4.  Aenxrj  revisu]  quam  unica  voce  Aeixto- 
ylvtaiv  alii  vocant;  de  qua  pluribus  egit  vir  doctissimus 
I.  B.  Cotelerius  ad  lib.  6 Constit.  Apostol.  c.  16-  Duc. 

P 6 p.  19  v.  14.  rtf  nlunxtj  S’  av&ig  xtov  ^fifgeiv]  Cpolitanus 
codex  [C]  mutilus  est  hoc  loco:  sic  enim  in  eo  legitur  xcrrd 
61  x )}v  nifuixrjv  ijiitnav  xct  fi  iv  i!  i aut  nav  ytvog  nxrjvtov  nqoij- 
yayov , ij  yij  igu^ijv  £c oactv,  tiiQanoSa  £da  xo  &tiov  Qijxio 
Ov/iTiavxa  7iQoSrayfia.  W. 

p.  21  v.  14.  tj  naq&tvog  yi/]  pro  tf  xaOaqd  xal  dfuytjg 
dictam  putat  Wolfius:  malim  quod  nondum  aratro  proscissa 
esset.  Duc. 


p.  24  v.  14.  IntvtrqOe  xal  xqcoxog  oqovg  ltxq£axo]  alter 
codex  hoc  loco  mutilus  haec  duntaxat  habet  imvoijas.  xovisi 
yewatai  naig  Ivdg.  l£  ov  ydCSctS,  dtp’  ov  (laAtlttjA.  xcs  di 
pa&ovtrdia  xixxexai  Aapix  vlog.  ovzog  etc.  W. 

p.  30  v.  6.  ai U’  6 Ocog  xag  xovxuv  jiovActg  [sio  enim 
legebatur]]  ovuo  di  ptpijvoxag  avxovg  dpaiv  6 Qtog,  tttqo- 
yitooaovg  tlqydaaxo.  et  paulo  post  6 di  xoitog  iv  tj>  xov  nvqyov 
caxodopovv.  W. 

p.  40  v.  3.  &eoxQitov  tiVtoiEv]  haec  latine  satis  commode 
reddi  non  possunt,  sive  divinum  indicium  aut  iudicem , sive 
divinitus  indicatum  dicas,  {v’fMj%avijrof  passivae  siguifleatiouis 
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esse  potius  videtur:  quare  arte  quaesitum  vertere  malui  quam 
astulum  aut  artificiosum,  ita  etiam  paxagtazijg  lealorem , si 
dicere  liceat,  quam  beatum  potius  significat:  prosperum  ego 
verti.  W. 

p.  47  v.  22.  tFov9opq>avrixov  reposuimus  ex  Ioseptio 
lib.  1 c.  19.  Wolfius  perperam  ediderat  zo9opipdvr]xov.  duo 
codd.  Regii  et  Colberteus  if/o9op tpavijxov  praeferunt,  sed  ut 
Iosephus  , ita  et  Philo  Iudaeus  in  lib.  de  Mutat,  nomin.  liano 
vocem  sic  effert,  cuius  significationem  ita  declarat  in  lib.  de 
Iosepho  przovopdfat  ii  avrov  ano  r rjs  ivctQOXQiuxrjs  lyx<ogitp 
yXtdrrq  ngoaayogtiieag.  paulo  aliter  hanc  effert  auctor  Chronici 
Alexandriui,  quo  loco  scribit  Mosem,  haud  secus  ac  Iosephum, 
eodem  nomine  fuisse  ab  Aegyptiis  appellatum,  quod  futura 
praedixerit , rov  Mtovorjv  pira  to  Ina yaytiv  avrov  rdg  nX-ryydg  oi 
Alyvnxiot  ipop&ofttpctxrj  [ JPop-&op-<I>av-X9y  ed.  Bonn.  p.  141] 
ngooryyogtvoav , o fgpijvcvnat,  o$  antxaXvip&t]  to  piXlov.  Duc. 

p.  53  v.  12.  I SaoiXiooa]  ita  Thermuthim,  regis  filiam, 
reginam  vocat  Iosephus  lib.  2 c.  5 [c.  9 § 5],  unde  sua  hausit  P 7 
Zonaras.  scribit  Suidas  ex  Aristotele,  apud  Cyprios  regum 
filios  avaxxag , ut  filias  avdoactg  appellatas,  vide  Gloss.  med. 

Lat.  in  Regina.  Duc. 

p.  57  v.  23.  izag’  "EXXtjaiv  'AnglXXiog]  immo  apud  Latinos, 
seu  ut  habet  S.  Maximus  in  Computo  Ecclesiastico  parte  1 c.  13 
xcczci  'Poipaiovg.  sed  hio  ut  et  alibi  non  semel  "EXXt/vag  vocat 
Zonaras  quos  alii  Romanos , contra  quam  Eunapius  in  Chry- 
santhio  p.  189.  Duc. 

p.  58  r.  11.  Eav9txov  nipnry  xat  Scxarq  xard  etXzjvtjv  ] 
Xanthici  seu  Aprilis  decimo  quinto  secundum  lunam,  ambi- 
guum est  utrum  sub  ortum  lunae  an  mense  lunari,  inquit 
Wolfius.  Duc.  illud  ineptum,  latina  corrigere  oportebat. 

p.  65  v.  14.  b)  rea  zijg  axrjvijg  al&gitp]  in  ea  tabernaculi 
parte  quae  patet , vel  sub  dio  iuxta  tabernaculum.  W. 

p.  66  v.  15.  noiorrjxa ] ita  Reg.  et  Colberteus.  Duc. 
p.  82  v.  5.  tj  cptffTOxprrrtn]  6 zgitzoxgdzijg  [ita  enim 
codex  C]  magistratus  ad  triennium  praeesse  solitus,  ij  agtazo- 
xgazia  rectius  in  Viennensi  codice  (et  in  Reg.  et  Colb.  Duc.) 
legitur.  W. 

p.  87  v.  11.  clg  to]  ita  Colberteus:  alter  ngog  ro.  Duc. 
p.  114  v.  5.  'AfhpiXtx]  Biblia  'AxiptXt%  legunt.  W. 
p.  114  v.  14.  ’Ay%ov s]  hic  in  Bibilis  Achis  dicitur.  W. 
p.  115  v.  7.  naQeerrjxtoe  rore  «vrji]  ambiguum  utrum 
sacerdoti  an  Davidi  an  Sauli.  W. 

p.  138  v.  2.  rov  >Ief}oa9i  [PW  Mt(iq>tfloo9i ] tpiiodptvog] 
legendum  Mlpipi^oo9i,  auctoritate  Bibliorum.  W. 

p.  139  v.  20.  ntvzaxooitov  xtXiaicov  ctviguv]  Biblia  ha- 
bent mvrtjxovra , pro  500  tantum  60.  W. 
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p.  142  v.  9.  xov  'Afitolav]  ita  mss  Reg.  et  Colb.  Duc. 
p.  142  v.  20.  xal  tl  uvi  Si  JLi&oe  Vv  xtfilmv,  1x6- 
fuaev  ixaaxog  xal  nagtStoxev  clg  rouj  •OijGavpouj]  haec  eius- 
modi  [ ] notis  interclusi,  ait  Wolfius,  cum  ad  institutum  mi- 
nime pertineant,  quod  etsi  rerum  sit,  habentur  tamen  ut  mss 
Reg.  et  Colberteo.  Duc.  ex  Iosephi  Antiquit  7 14  10. 

p.  145  v.  22.  xai  ravtijv  rijv  Otpantlav]  quae  quidem 
ex  Iosephi  lib.  8 c.  2 hic  narrat  Zonaras  de  Salomonis  excan- 
tationibus  daemonum , occasionem  praebuit  quibusdam  recen- 
tioribus  Graeculis  libellum  nugicanoricrepum , uti  appellatur  a 
Gaulmino  in  notis  ad  Psellum  de  Operatione  daemon,  p.  113, 
confingendi  hoc  titulo  Aia&ijxri  £oi.oucaviog  vtov  AajitS , og 
iftaaiktvoev  iv  'Itgoveakxjfi  xal  IxQctvqaev  xal  vnixa^e  xcdvxcov 
aiQlmv  xal  xar a%9ovl(ov  nvtvfiaxtov,  it’  wv  xal  navxa  td  Ipya 
tou  vaov  Ta  vniQfiakkovxa  ittitohjxtv’  xal  xlvtg  at  i^ovaia t 
mirwv  xara  dvdQionmv , xai  Tcaqd  noltov  ayyekav  elxot  ot  Sai- 
fiovtg  xaxaQyovvzai.  legimus  apographum  ex  Bibi.  Thuanea. 
Duc.  cf.  I.  A.  Fabricii  Cod.  pseudepigr.  Vet.  Test.  I 1047 
ed.  2. 


P 8 p.  150  v.  23.  Baadtimv]  ita  libros  Regnorum , quos  alii 
Regum,  hic  et  alibi  non  semel  vocat  Zonaras,  quomodo  etiam 
plerosque  ex  Patribus  Latinis  appellasse  notavimus  in  Gloss. 
med.  Lat.  Duc. 

p.  154  v.  17.  tl  Si  xo  xtjv  uvltQOv ] carpit  hoc  loco  Zo- 
naras  Simoniacos  suae  aetatis  apud  Graecos  mores,  cuiusmodi 
fuisse  ea  ipsamet  tempestate  apud  Latinos  observamus  in  nova 
appendice  ad  Glossarium  med.  Lat.  in  v.  Praebenda.  Duc. 

p.  174  v.  18-  dkkaGGoplvug  oroAdff]  vetus  Bibliorum 
translatio  decem  mutatoria  vestimentorum.  Castalio  lautiores 
vestes  convertit:  quem  ego  auctorem  secutus  sum.  vide  Gloss. 
med.  Lat.  iu  Mutatorium , et  Gloss.  med.  Graecit.  in  ct/UaG- 
Gttv.  Duc. 

p.  186  v.  14.  Gmnjplav  tvQato  xal  dvaxuyijv  xuv  Savcov] 
||ijyqrtxt»s  to  avaxoiyrjv  adiicitur.  salutem  consecutus  est  et 
malorum  inducias,  id  est  periculum  in  praesentia  evitavit, 
quanquam  quod  differebatur,  non  auferebatur.  W. 

p.  187  v.  2.  xai  trvxe  ratp%]  illius  corpus  translatum 
Alexandriatn  Leone  M.  imperante,  et  in  ecclesia  S.  Pauli  Le- 
prosi depositum,  chronicon  ms  Georgii  Hamartoli  in  Leone  M. 
xal  t o'  xov  BpogMjTot;  'EkiaOalov  GcJjtta  fitxexc&t]  iv  ’ Aksgavdgtta 
iv  xrj  fsovrj  xov  Ilavkov  xov  Atngov'  ktxcQov  ydg  idoaxo,  ke- 
ngov  lnolr\at,  xal  tlg  xd  xov  Atngov  ixi&rj.  Duc. 

p.  206  v.  6.  td  dt  jrpognytfl  ...  nQotrQtxtto ] maliin  tov 
Si  TiQotpri xtjv.  etsi  enim  aliquot  insolentiores  constructiones  et 
phrases  in  hoc  auctore  reperiuntur,  eae  tamen  haud  scio  an 
librariis  sint  imputandae.  W, 
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p.  222  v.  19.  ro  1'oijv  roig  vmptootg  ynnJatcDat]  verte-  p g 
ram  principio  aequitatis  erga  subditos  observationem : nam  ro 
i'oov  saepe  ro  dixzaov  xai  imetxig  xal  adixa fftov  significat, 
seil  quia  de  eversione  regni  agitur,  reposui  id  subditis  par  fore , 
nullam  potestatis  praerogativam  habiturum.  \V. 

p.  223  y.  12.  oxdzptv crig  Persis  usitatum  supplicium, 
illudque  prae  caeteris  acerbissimum  ac  atrocissimuin , ut  testa- 
tur Eunapius  in  Maximo  p.  105  ptxpa  ydg  (ij  av/tq>ogd ) xal 
t}  JlifOtiv  Xtyofitvt]  oxdzptvatg,  nam  scaphismus , supplicium 
Persis  usitatum,  prae  tormentis  huic  allatis  parvum  fuerit. 
hinc  axuzptvtiv  apud  Ctesiam  in  Persicis  p.  11,  ubi  de  Aspa- 
mitra  qui  Xerxein  et  Dariaeum  interfecerat,  et  apud  Piutar- 
clium  in  Artaxerxe,  a quo  hansit  Zonaras  quae  habet  da 
liuiusce  supplicii  Persici  descriptione,  tametsi  verbis  aliqucu- 
tum  immutatis,  ubi  de  Mithridate  qui  Cyrum  se  interfecisse 
gloriabatur,  vide  praeterea  Barou.  ad  Martyrol.  28  lulii,  et 
Antonium  Gallonium  de  Cruciatibus  Martyrum  p.  12.  Duc. 

p.  225  v.  8.  r 6 6’  iv  p/p»  er ijvui]  iv  plpti  aljas  per 
vices,  vicissim , alternis  significat;  sed  hio  aliter  esse  verten- 
dum sententia  docet.  W. 

p.  225  v.  23.  xai  igovolav  Xiytt  So&ijvat  aureo]  Xiytt, 
scilicet  o 7tfotpijTiis‘  avroi,  roi  •fbjp/co.  nec  enim  intelligendum 
ori  r o (hjQiov  Xiytt  lauru  Soxhijvat  ligovalav,  potestatem  sibi 
esse  datam:  nam  in  Daniele  hoc  tantum  legitur,  eique  datum 
est  imperium.  W. 

p.  227  v.  15.  tdg  jilfiXovg  tov  'Pafialov  Jitovog]  Dionem 
Cassium  Nicaeum  intelligit,  qui  Romanorum  historiam  con- 
scripsit , et  quem  Zonaras  integrum , non  ut  hodie  exstat  ma- 
xima sui  parte  mutilum,  vidit  et  saepe  exscribit.  Duc. 

p.  229  v.  3.  srorcrpoV  supog  ttXxtv  ixnogtvo' fttvog  Ip- 
npoa&tv  avzov  ] tlXxtv  poni  videtur  aYrl  rou  tiXtizo  vel  ixv- 
ftatvi,  volvebatur  vel  undabat.  W. 

p.  230  v.  21.  ro  vtyTjXoztQov  dvijictivsv  in’  iaydzov  ] 
altius  surgebat  posterius,  propter  coactam  Zonarae  interpre-  -* 
tationeni  visionis  istius  coactus  sum  vertere  to  in’  ioydzov 
ad  extremum.  W. 

p.  240  v.  7.  tov  anoxQixhjvat  xal  tov  olxoSofttjaat  ] sic 
in  LXX  interpretibus  legitur,  sed  vetus  translatio  habet  tantum 
ab  exitu  sermonis  ut  iterum  aedificetur  Hierusalem.  Castalio 
convertit  ab  edito  mandato  de  reditu  et  de  instauranda  Hiero- 
solyma. sed  si  dnoxfi&Tjvai  recte  legitur,  poni  videtur  pro 
zovg  loviaiovg  rtov  dXXozpvXzav,  dum  Judaei  a bar- 
baris separentur,  quanquam  nihil  vetat  quo  minus  accipiatur 
de  responso  a regibus  Persarum  dando.  W. 

p.  261  v.  10.  jjv  eurois  dyoga  ] ex  Xenophonte  lib.  1.  P 10 
vide  Brissonium  de  Regno  Persar.  lib.  2 p.  240.  Duc. 
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,P*  288  v.  7.  xal  KaQuav  rag  rdf ng]  malim  ntfiudv  vel 
intcdv.  W.  T< 

p.  298  v.  18.  HQOnopntjv]  supra  [p.  296  v.  10 J tTza 
rovg  fiayovg  xullaug,  t»f  ioQvultdzov  rtjg  noletag  ovoijs  dxpo- 
Qivut  zoig  &toig  Ixlltvotv  ijjtkciv.  locus  paulo  intricatior  est. 
w otrjsaO&at  nQonopn j}v  elg  tu  ztpiv-q  est  ire  supplicatum  ad 
pulvinaria  deorum,  sed  zd  zoig  &toig  %ewiyct  ztplvrj  viden- 
tur esse  fana  de  manubiis  constructa:  nisi  forte  non  aedificia 
sed  luci  diis  cousecrati  iutelligautur.  W. 

p.  298  v.  22.  ovze  opgivlv tov  ovzt  xapvxxlvtov  [ sic  enim  W ] 
tpazlcov]  ms  cod.  xoqvxLvwv,  atque  ita  reposuimus,  oqrpvtvov 
esse  colorem  nigricantem,  qualis  sit  combustae  purpurae,  Ioacb. 
Camerarius  ex  Platone  in  Timaeo  annotat.  Philelphus  in  Xeno- 
j’1'  ’nt**  ferrugineum  vertit.  Pollux  rd  p elava  Ipdzia  dicta  fuisse 
o i»».**  r dit:  unde  Hesychio  OQtpvlov  et  OQtpvlg,  pllav  ipaztov 
•xpouitir.  de  carycino  colore  agimus  in  Gloss.  med.  Graecit. 
;<■  c. 

p.  8x3  v.  18.  pvQtuStg  ztzQuxoatai  ] ita  cod.  ms.  Duc. 
-er  milies  mille , sexcenties  mille,  vicies  octies  mille, 
int  nsus  hi-  est  numerus  et  fortasse  falsus,  ex  imperitia 
^ s atque  oscitantia,  qui  pro  p 40  posuit  v 400,  et  pro 
%iltdStg  uvcn  (ilte.  apud  Iosephum  quidem  lib.  Antiquit.  11 
P il  tantundeiu  gitur:  sed  Esdrae  lib.  3 c.  5 ex  conversione 
Cas talionis  merantur  40000  Israelitarum : quibus  cum  servi 
ancillae  can  ,-es  psaltriae  adduntur,  fiunt  49952.  vetus  trans- 
lati,.* numerat  Im  elitas  42340,  servos  et  ancillas  7337t  can- 
tores et  cantci-'ces  265:  qui  faciunt  49942.  W. 

o.  313  v.  18.  xtxQiaplvot]  ita  cod.  ms.  Duc. 

p.  816  V.  11.  / rrtdpxovs  ] ita  cod.  ms.  Duc. 

p.  317  v.  C aivcpatspivog  tb»  >]  nominatum  deo  pro 
dedicatum,  utpttqtopi.’og,  xa&aaicofdvog.  W. 

p.  324  v.  12.  Taiv  Idtttv  ngugetov  zd  vnopvypaza]  vide 
, Gloss.  med.  Graecit.  in  uvapvijaitg.  Duc. 

p.  331  v.  3.  BouxfqpctAe]  (lovxetpdlov  W.  quem  alii 
Bovxifpalov  vocant.  Constantinus  Manasses  p.  170  [versu  1786] 
ex  codd.  Allatiano  et  lleg.  p.  146  et  170 

xa&dneg  zov  'AllgavSgov  ticnog  6 Bovxstpalag . 
ita  etiam  appellatur  ab  Eustathio  Uiad.  § p.  309  et  aliis. 
Duc. 

p.  331  v.  12.  nagaxalnuaag]  vide  Gloss.  med.  Graecit. 
in  xdljitj.  Duc. 

p.  333  v.  14.  tlg  tijv  iv  ztJ  'Aalu  azQaztlav]  ita  habent 
mss:  at  Wolfius  legendum  putabat  Int  zjjv  'Aaiav , haecque 
subdit  "auctor  noster  non  adeo  barbarus  est,  sed  est  multis  in 
locis  depravatus,  ut  me  collatio  codicum  docuit.”  Duc. 
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p.  3?  v.  1.  xov  "Ofiijgov]  vide  Eustathium  in  Iliad.  (5 
p.  239.  Duc. 

p.  337  v.  19.  "EXXtjvi  tpcovy  ] ita  inss  cod.  Wolfius  'EXXt]- 
ylSi  mavult,  ut  infra  legitur  lib.  4 n.  16,  ubi  etiam  'EXXaSct 
StaXcxiov  dixit,  observat  Eustathius  Iliad.  a Atticos  et  Do- 
rienses rotj  xvgicoxigoig  uti  solitos  avii  xxtjxixcov,  <2g  rpuaiv  ot 
TtaXctioi , olov  cXXrjva  Cxgaxov  xov  iXXtjvixov,  uv&Qarnov  tj9og 
ovrl  tov  av&gojjuvov,  iXXdSa  StaXexxov , SovXov  ycvog  etc.  Duc. 

p.  338  v.  9.  ixxog  Evrpgdxov  [sic  enim  codex  C]  ] Vien- 
nensis habet  Ivxog,  ut  referatur  ad  Macedoniae  situm  et  ad 
Alexandrum,  sequitur  non  ita  multo  post  xt jv  ivxog  Evcpndxov 
ytdgav  itagaXapcov  6 ’AXi!-avS(iog.  si  ixxog  legitur,  referatur  ad 
Darium  et  Persiae  situm,  W.  Regii  et  Colberteus  Ivxdg  ha- 
bent. Duc. 

p.  346  v.  14.  xgtdxovxa  jrpdg  duff/j  Arrianus  in  lib.  rer. 
Indicar,  scribit  patere  Gangem,  qua  maxime  angustus  est,  ad 
centum  stadia.  Duc. 

p.  346  v.  15.  dngdixog]  ita  mss  codices  Reg.  et  Colb.  Duc. 

p.  347  v.  19.  iAjif^eaOat]  vide  Gloss.  med.  Graecit.  in 
hac  voce.  Duc. 

p.  355  v.  17.  ®uvo’vTog  di  'AXilavSgov]  hanc  post  Ale- 
xandri obitum  provinciarum  direptionem  ex  Satyro , veteri 
scriptore,  ut  et  Ptolemaeorum  genealogiam,  attigit  prae  cae- 
teris  Eudocia  Augusta,  Diogenis  Romani  irnp.  uxor,  in  Ioniis; 
ex  quibus,  quia  inedita,  haud  ingratum  forte  lectori  videbitur, 
si  qualiacunque  sunt  hoc  loco  describantur,  [non  nihil  diffe- 
runt ab  edisia^  Yilloisoni  Anecd.  gr.  t.  I p.  366  — 368.  " TaXov 
et  similia  facile  lector  corriget,}  inxidij  di  lig  z tjv  zav  IIxo~ 
Xlfialcov  ngoatjyogtav  xaxt\vxtjoag.iv , tplgs  xal  xrjv  lg  agyijg  xov 
ylvovg  nercov  xaxaywytjv  te  sol  SiaSoxtjv  nagtxjSariy.ajrtgdv  nag 
SitgiX&ojfUV'  'HgaxXuSux  ycig  xal  avxoi.  Xdxvgog  xovg  xcov 
’AXt^avSgicov  Stjfxovg  ioxogmv,  agj-dfxivog  ano  xov  <IhXondxoQog 
tov  xal  IJxoXtfiaiov  ngoeayogiv9tvxog , xovxov  fitjvvu  AiovvGov 
dgxriyixr,v  ytyovevai.  Xlyu  ovv  6 Eaxvgog  ovitag'  Aiovvoov 
xal  AXOalag  xijg  Qtoxiov  yiytvija9ai  Atjiuvcigav , xrjg  Si  xal 
'HgaxXiovg  xov  Aidg  "TaXov , xov  Si  'Agioxoftayov , rou  de  Tij- 
fievov , xov  Si  Kcioxov,  xov  Si  Magiova,  xov  Si  Qsonov,  xov 
de  ’Ax oo v,  tov  de  AgiGxOfirj&av , xov  Si  Kagavov,  xov  Si  Koivov, 
xov  Si  Tvginfiav , tov  Si  ThgSlxxav , xov  Si  OiXmnov,  xov  Si  P 12 
Aegonov , xov  de  AXxtzdv , xov  di  'Ajivvxav,  xov  di  Boxgov, 
xov  Si  MtXiaygov , xov  di  'AXaivor/v , xijg  Si  xal  Adyov  TIxo- 
Xtftalov  xal  JScoxtjga,  xov  Si  xal  Begovlxtjg  UxoXtjiaiov  xov 
0iXaSeX<pov , xov  di  xal  'Agaivdtjg  IhoXipaiov  xov  Evigyixtjv, 
xov  Si  xal  Btgovlxtjg  xijg  Miya  xov  iv  Kvgtjvtj  paatXcvcavxog 
IlxoXcfiaiov  xov  OiXdScXcpov.  rj  fiiv  ovv  ngog  Aiovvaov  xoig  iv 
'AXt^uvSgda  jiaodevoacsi  ovyyivua  ovxm  ncgilyn,  rj  di  xijg 
Zonarae  Annales.  37 
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Ilzokepalov  PaOikttctg  agyrj  zoiovzozgoaag  zijv  TzgozpuGiv  kaye- 
Hira  Actgeiov  ipaoikevoev  Agzapdvtjg  fiijvag  inzu,  /icta  di 
Agxupdvpv  ipaalkevaev  Agza^lggtjS  6 Maxgoyug  ezog  xeaaana- 
xoazov  ngcozov,  itp'  ov  Eocpoxkijg  xal  'Hgdxketzog  xal  Aval-a- 
yogag  xal  llvOciyogag  xal  BovxvSlStjg  xal  EvgtnUhjg  xal  'Hoo- 
8ozog  xal- Efutedoxlijg  xal  Atoyevijg  xal  Zijvcov  xal  <Pegex vdrjg 
xal  Agiazagyog  xal  'binoxQuxi)g  xal  llagiteviSpg  xal  Ukdzaiv 
xal  Agiazozik^g  xal  Ar)fioa9(vt)g  xazu  zivag  lyvoigl^ovzo , xal 
Eoixgdzijg,  og  qiavkiaag  zovg  vofiovg  zcov  Ekkrjvmv  9avazovzat 
ro  xcdveiov  mcov  iv  uS  ieOfimxr)Qim.  peza  81  ’Agra££p£i/v  ipa- 
clkivaev  dkkog  Agxa£ig£r)g  xal  oi  xadigijg  ecog  Aagelov  Akad- 
fiov,  ov  Aki%av8gog  6 zav  MaxeSovcov  paatkevg  exzov  dyaiv 
ezog  r ijg  (laatkitag  yngioadpivog  xa&iTke  zzjv  Ilegadv  Puciktlav 
diagyJociGctv  ctxo  Kvgov  fi  lygi  Aagelov  hi)  ak'.  zijg  81  zuv 
Maxedovoiv  paGikelag  xazuayovaijg  aTEQ  Kgavaov  toig  Ake£ctv- 
dgov  hi)  cpti),  xal  zovrov  zekevzt/Gavzog  iv  BaPvkuvi,  dtat- 
govvzai  rtjv  paGikilav  oi  naideg  avzov  xal  fieyiGxaveg.  zfjg  fiev 
Maxidoviug  Qlktzcxog  ipaalkevGe,  zijg  di  Aolag  nua i)g  ’ Avzlyovog 
ixQuzijGe , zijg  di  Zvglag  xal  Bapvkmdag  xal  Hakaiazlvt)g  Ee- 
kevxog  Ipaoikivoi v o Nixdvmg.  og  xal  ztoktig  xziaag  Svo  etg  rd 
/ligtj  Kiktxiag  xal  akktjv  iv  Zvgla,  rtjv  /iiv  Stlevxiav  ai  vo- 
fiaae,  tijv  di  Avuoyeiav,  zijv  di  AaoSlxeiav , elg  to  eavzov 
dvofia  xal  rou  avzov  viov  Avzioyov  xal  zrjg  9vyazgog  AaoSi- 
xiag ■ xal  oi  fiev  zrjg  Zvglag  PaGikevGavzeg  fiezd  ’Aki£av8gov 
ovzol  tiat’  fitziz  Zikevxov  zov  Nixdvoga  Avzloyog  6 vidg  avzov 
6 IxixktjOtlg  Zcorrjg,  Avzloyog  6 vo9og,  Ziiivxog  d Xtrkktvixog, 
AkegavSgog,  ’ Avzloyog , Zekevxog  o’  'Ihkozzdzmg , ’ Avzloyog  6'Em- 
cpavijg,  Avzloyog  6 Evnurug,  Aiinijzgiog,  Zekevxog , Akel-av- 
Sgog  o zov  fida,  Ai)ur)zgiog  6 Nixdvaig,  Avzloyog,  Tgvcptov, 
llzokifiuiog,  Avzloyog  6 Etdtjzijg,  Ai/fitjzQiog,  Avzloyog  6 rgv- 
nog,  Avzloyog  6 Kv^txijvog,  Eekevxog  6 zov  Igvnov,  irp  oS  rj 
Avzioytia  vzzo  'Paifialav  i/kco  xal  tj  zrjg  Avgiag  a gyi}  xaztkv&ij 
dutgxloaoa  hi)  ov’  ‘ zrjg  di  Alyvnzov  llxokt)Luiog  ipualkevatv  6 
Aayov  xal  ot  xctxkfgijs  llzokejiaioi  icog  Kkso7tdzgag  dvyazgog 
A iovvgov.  oi  di  zijg  Aiyvxzov  PaGtktvoavztg  finct  Ake^avdgov 
tialv  otdf.  llzokifiaiog  6 Aayov,  iip’  ov  Mevavdgog  6 xcoftaj- 
Sonotog  iyviogl&zo  xal  Btotpgaazog  <5  tfukoaotpog • T/zokefiaiog  6 
(PtkdSfkcpog,  iip  a>  oi  ipSofiijxovza  rEpgalcov  aocpol  zov  vdftov 
ijgjxijvevaav ' IIzokifiaiog  6 Evegyiz^g,  rizokepaiog  6 &iku8ek<pog 
6 vtog  avzov,  Ilxokeaaiog  6 <I>tkoxazcog , Ilzokiuaiog  6 ’Eiti- 
rpavtjg , Tlzoie/zatog  6 ^lAouj/rup , ITzokepaiog  o Evegyizijg, 
Ilxokifiaiog  6 Ecoztjg , I7zokefiaiog  6 Akeijavdgog,  Ilzoktuaiog  6 
ddfiqods  avzov,  Ilzokefiaiog  6 Aiovvoog , Kkeoitdxgu  t)  totlrov 
Qvyuzrjg,  fjv  Avyovazog  dvektdv  iv  hei  xd'  zijg  eavzov  paaikelag 
ixgdzt/ae  zijg  Aiyvnzov , xa&ekciv  zijv  paGtkelav  zoiv  Ihokeuuimv 
SiaQxioaaav  Izrj  d.  Duc. 
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p.  355  v.  18.  tiov  Xoinrnv  ot  nQOyeyQappivoi]  scilicet 
Seleucus,  Ptolemaeus,  Autigonus,  Antipater,  Aridaeus,  Per- 
diccas, de  quibus  supra  [p.  226  v.  7].  W. 

p.  356  v.  13.  og  xctg  Tt  ygacpag  xug  'Efigalxag]  *u  Eis 
sacris  libris  a LXX  conversis  Danielis  librum  Visionum  ex- 
stitisse finguut  Graeci,  de  quo  sequentia  ex  codice  ms  biblio- 
thecae Regiae  exscripsimus,  lhoXipaiog  6 (PiXditXipog  6 §aOi- 
Xivg  Alyxmxov  vizijqye  (luoiXtvaag  Xiij  Xij.  iv  r ij  avzov  fiact- 
Xda  ovzog  'Efiquiovg  xazaiovXcoadfUvog  dg  xijv  'EXXijviia  ficza- 
fictXeiv  ijvuyxafc  tpavijv  ix  xijg  'Efloatudog  nuacig  xag  \}dag 
yQzapag.  xai  notovvxcg  tijv  epjitjvdav  dviqcg  o iv  aogpta  jtaga 
xoig  'EpQaiois  ixaigovficvoi.  iv  xovxoig  airuatv  ijv  xai  ij  (HfiXog 
ijic  AaviijX  xov  TiQotpijxov  uTTtaGicSv , VTianyovact  fltpXog  Oav- 
/.laazij  xai  eyxQixog,  xa  lntQ%o(nva  avayyiXXovOa  filygi  xijg  avv- 
xsXdag  xov  xoajiov  xaia  tvjflv  xdv  ovfifiaivovzcov  aiOtglcov 
xegurcov.  iv  di  xaig  ijjiiguig  Ktovoza  xov  (iaOiXitog  Kuvoxav- 
zivoxmoXtug,  iyyovov  di  'HgaxXdov , Maafilag  6 xdv  ’Aq ajicov  P 13 
OQXVY^S  f*£Ta  ivvdpioig  ztXdoxijg  i&iX&aiv  y.ctnjXOe  piygi  xai  xijg 
'Poiov  xijv  yijv  rt ov  'Paifiataiv  Xijtjav.  og  xai  xavxijv  xaricigiipc 
xai  ndaav  xijv  xtUQttXiav  zavzijg  iXti/Xdxci.  o ii  jSaoiltvg  xavxa 
axovGag  Xaov  ovvadgoioag  ijX&lv  tlg  <l>oivixa  xai  xovxov  xov 
MafUav  avunugard^aOttai.  xai  Jtultfiov  ovvd ijiag  j/Ttwvrai 
P(0[Laio i,  J <5t  aorog  Kuvozag  fioXig  itaamOcig  vitiozgirjtiv  iv 
xij  7ioXu  fitx’  aioyvvijg.  6 ii  Mct(Siag  inagO-tig  xij  vixi]  iaijg&ij, 
xaxtiutpiaag  xi/v  xeglyapov  fujjoi  xai  avxijg  xijg  Kzovozavzivov- 
jcoXceoe.  og  xai  xijv  jUBXov  xavxijv  ivxvycdv , xai  x d yzygajipiva 
Oayfiaoag,  jovg  xoig  "Agaipiv  (iixiqiQaaiv  x rj  iiia  itaXixxrp, 
f idvag  iv  xovxoig  jifyq 1 *“1  xijv  OijtiiQOV.  iv  di  xai  ,Sifivy' 
ixu  (Chr.  1145)  ivxvxav  xijvic  Akc^iog  Tig  dni  Bv£avzttov 
iovXog  cilyuijzog  VTidgyoiv  fiuaiXivOiv  Aodfloiv , xug  ygaipag  xai 
t»jv  iicXixxov  apepco  ytvcdoxeov , xai  xijv  injyrjSiv  dvayvovg, 
inodljOt  xov  (pQiioctl  xavxijv  'Pcopaiav , xa9tdg  vnoxctxai,  ovfi- 
(taqxvQOtvxa  xai  avfigpcovovvxu  * aiykcov  xijv  xi ov  'Aqdfit ov  Jtfji- 
. xijv  yXuxxav.  og  xai  ivytjac  xov  diogijdijvai  avxcJ  xagu  &tov 
TtQoOvptag  xov  dg  xiXog  xavxijv  igayttv  etc.  Duc.  cf.  I.  A.  Fa- 
bricii Cod.  pseudepigr.  Vet.  Test.  I 1136  ed.  2. 

p.  359  v.  20.  ' Avxioyov  xov  jt  syaXov]  cuius  res  gestas  et  » 
pugnam  cum  Galatis  ab  eo  commissam,  cum  eius  equitatum 
cum  elephantis  profligarunt,  ut  est  in  Ioniis  mss  Kudociae 
Augustue  et  apud  Suidarn.  Duc.  sic. 

p.  363  v.  17.  dvoxofuazog]  phrasis  nostris  usitata,  qui 
n’esloit  pas  portati 'f.  Duc. 

p.  407  v.  19.  dvTjqithj  6’  av  vito  Kaaaiov  o Malij;og] 
Iosephia  Jib.^14  ra  ii  MuXiitp  xaxo^&ig  n gog  aurov  iiaxci- 
f‘cvco,  xa  <5  aXXoig  iiQoaizuI-cv  lioTiquxxtoOai,  pecuniam  partim 
Malicho , a quo  insidiae  ei  struebantur,  partim  aliis  exigendam 
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mandavit,  noster  auctor  (,i  nihil  deest)  ex  abrupto  hanc  f|»„ 
aulam  nescio  quo  pacto  inseruit,  ut  non  mteUio^rZ^r' 

.orL,  i! 

' "'tl"T7l  P°"U“  f‘%“’  I”»  »«  «plie....,  'w. 

s£**e  >“zz 

“d  rjd«'”  Auiigouns 

tionein  habuisse  qu.d  enim  victo  relinquitur  nisi  ut  deditio 

liem  faciat  aut  (idque  fortassis  eum  decuisse  Iosephus  censet  1 
necem  sibi  consciscat?  W.  p 8 censet) 

430,V'  I3'  rc*s  tnokag  l&tpavkteev]  fortassis ISetpdviaiv 
P u Io*ePfau®  OVK  ttv  xaranQoSovvtu  r«V  lvroJ5.  W.  ^ 

< P' . , V’  ^4*  ^ttpaukip  xy  Kikixlu  itQoaiovrac  \nooa- 
Cjovrasn  Icephus  KtZL 

n9oaX?Vra?.  ubi  t0'  plv  depravatum  esse  apparet 

Gelemus  vertit,  nt  inter  navigandum  appellerent  ad  tffeusam 
oppidum  C, 1, oiae.  W.  Hud.onus  et  Hav^campus 

p.  v 11  ovdi  anoterQcc^lvots  xtXQijo9ca  anavaivo- 
fitvos]  Iosephus  habet  onoaa  dpcoyci  vrcayoQevatutv  X„ijo9at 
«trOTSrpuppivos,  quae  medici  profutura  dicerent,  ab  eorum  usu 
non  abhorrebat.  Zonarae  verba  mendosa  videntur,  dnott- 
TQa^evos  et  axavcavopevos  idem  fere  significant:  sed  si  lectio 

SjJS/  w!”1****  ^ P°8Uit  Pr°  d™Wivo*’  ^diis 

p.  471  v.  14.  cvyXiat  Svvdfitvov ] turbulentum  verti,  quod 
»1  quis  re  CvyXlai  pro  anoxica  intelligere  mavult,  reponat 
vafrum  vel  callidum.  W.  p 

Ar  .P’  474  I’  7‘  Itone  tttocttiQov]  ] postremus 

Archelai  pontifex  Ir/govg  *ov  21  e supra  dicitur.  W. 

,?■  475  7’.11*  X“! , T"1'  vofitov  avroig  ov  napaztjpeixai 

nciQafiaOie]  fortasse  vop/pcov  TtapmSoOi?,  ri/m/m  traditiones  non 
observant.  Iosephus  habet  cpvkaxrjs  di  oddafuSv  rivoiv  utra- 
KOitjO ig  avroig  rj  rcov  vojicov.  W. 

tur  P\y476  V*  22’  hauJ  *cio  an  recte  ita  lega- 
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p.  479  v.  15.  og  xara  IlXazcovog  intylygaitrui]  quid  si 
xaiu  Ittaruva,  more  Platonis?  W. 

p.  480  v.  5.  ovto g Tijv  nazffog  ixag ia>  Stxatoy.giaUtv  noto v- 
fitvog  ] mendosus  videtur  hic  locus.  W. 

p.  482  v.  12.  0u/3piv]  sic  mss  omnes  cum  9 Tiberim 
efferunt.  Claudianus  lib.  2 in  Eutropium 

ni  memor  imperii  Stilico  morumque  priorum 
turpe  relegasset  defenso  a Thybride  nomen, 
eervatamque  novo  servasset  crimine  Romam. 

Paeanius  in  metaphrasi  Eutropii  lib.  1 ngos  taig  tov  &vp(3qiSos 
IpfioXcds-  Duc. 

p.  488  v.  5.  avTij  yovv  if  Kvngog  ] vide  observata  a Sca- 
ligero  ad  Eusebium  p.  162  II  edit.  Duc. 


C' 

LIP8IAE, 

IMPRESSIT  B.  G.  TEUBNEI. 
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CORRIGENDA. 

p.  42,  20  lege  oov . 51,  16  pioxias.  65,  13  diuivstGfrcu. 

71,  18  cpcjvrjv.  72,  2 Bulucqi.  81,  7 Svo  ( sic  ubique 

codex  C ).  147,  2 oia . 152,  18  Idoir.  200,  17  'icocfyaj. 

355  ima  urbes  pro  ,rebus,  357,  12  y^aqpft  yovv.  373,  20 

Nixdvoq.  415,  20  PaUXaiav.  527,  24  xct^laqioi. 

531,  11  ft$  — Tu^d cov t e g et  similia.  568,  35  unocztQStv. 

569,  31  xamai.  571,  9 iQriudzcov.  cactcrum  cum  a nobis 

ubique  miiia  jcriptum  sit,  7ion  millia,  operae  temere  aliquoties  mille 
etiam  mutaverunt  in  mile. 


/* 

^ i' ) 
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P.  SALVAHE:ZZ* 

Via  Va'  'saisiiid,  35 
V/tl.  R5S.«,X  * 'VC.  V » 
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